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  Vanessa heeft een zware tijd achter de rug: binnen een paar maanden heeft ze haar echtgenoot verloren en is ze bevallen van hun zoon. Nu haar leven in rustiger vaarwater is gekomen, begint ze te beseffen dat de man die er steeds voor haar was in die moeilijke periode, inmiddels meer voor haar is geworden dan zomaar een vriend. Helaas lijkt hij niet hetzelfde voor haar te voelen…


  


  Voor Paul Haggerty is het niet meer dan logisch dat hij de vrouw van zijn beste vriend heeft bijgestaan in haar verdriet. Gemakkelijk was dat niet, gezien het feit dat hij al jaren heimelijk verliefd op haar is. Nu heeft hij het gevoel dat er iets is opgebloeid tussen hen. Hij worstelt echter met het idee dat hij zijn overleden vriend verraadt. Net wanneer hij voor zijn gevoelens durft uit te komen, gooit een andere vrouw roet in het eten.


  


  Krijgen Paul en Vanessa een tweede kans en vinden ze de liefde waarnaar ze zo verlangen? Als het aan hun vrienden in Virgin River ligt, moet het lukken!


  Virgin River


  Robyn Carr schreef nog veel meer verhalen die zich afspelen in Virgin River. Hieronder vindt u een overzicht van alle titels.


  


  Virgin River 1e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Thuis in Virgin River


  Welkom in Virgin River


  Weerzien in Virgin River


  


  Kerst in Virgin River


  


  Virgin River 2e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Een nieuwe horizon


  Met de stroom mee


  Na de storm


  


  Een onverwacht kerstcadeau


  


  Virgin River 3e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Onbekende bestemming


  Met nieuw vertrouwen


  Een plek in de zon


  


  Virgin River 4e trilogie


  Dromen van vrijheid


  Uit de schaduw *


  Tijd van belofte **


  


  * Verschijnt in april 2012


  ** Verschijnt in mei 2012


  Proloog


  Eindelijk, na bijna een halfjaar in Virgin River te zijn geweest, was Paul Haggerty weer terug in Grants Pass. Maar diep in zijn binnenste voelde hij een pijn die maar niet wilde afnemen. De afgelopen maanden waren een hel geweest.


  Hij was in de herfst naar Virgin River gegaan om te helpen met het afbouwen van Jack Sheridans nieuwe huis. Tot zijn grote verrassing had hij ontdekt dat Vanessa Rutledge ook in Virgin River woonde met haar vader en haar jongere broer. Matt, haar man, diende op dat moment in Irak. Ze was zwanger en zag er mooier uit dan ooit. Meteen toen Paul haar terugzag, had hij weer beseft hoe smoorverliefd hij nog steeds op haar was, al vanaf de allereerste keer dat hij haar had ontmoet al die jaren geleden. Maar ze had voor zijn beste vriend gekozen, en met hem was ze getrouwd.


  Daarna was alles in een stroomversnelling gekomen. Kort voordat de baby geboren zou worden, hadden ze met zijn allen een videoconferentie met Matt gehad. Het contact was vooral voor Matt en Vanni bedoeld geweest, want het was de eerste keer na een halfjaar dat ze elkaar weer zagen. Daarna konden de anderen Matt even snel begroeten, en toen Paul aan de beurt was, had Matt tegen hem gezegd: ‘Als er hier iets mis gaat, wil je dan voor Vanni zorgen?’


  Erger mis had het niet kunnen gaan. In de eerste week van december was Matt omgekomen bij een explosie in Bagdad. Het was een verschrikkelijke tijd geweest, en Vanni had Paul gevraagd nog ongeveer twee maanden te blijven, totdat de baby geboren zou worden. Natuurlijk had hij daarin toegestemd, en al die tijd had hij zich grootgehouden zodat Vanni op hem kon steunen. Maar de spanning van de situatie, zijn geheime liefde voor Vanni en het verdriet om zijn beste vriend vraten aan hem.


  Hij had gedacht dat zijn terugkeer naar huis, naar Grants Pass, de pijn wel zou verlichten of hem tenminste wat af zou leiden, maar in plaats daarvan bleef de druk binnen in hem zich opbouwen. Een avondje doorhalen met een paar collega’s en stomdronken worden, had aan zijn ellende alleen nog maar een bonzende hoofdpijn toegevoegd. Volkomen aan het eind van zijn Latijn sleepte hij zich door de dagen en woelde hij zich door de slapeloze nachten heen.


  Zonder er al te lang over na te denken, had hij een vriendin gebeld met wie hij een paar keer uit was geweest: Terri. Hij had behoefte aan afleiding bij iemand die niets met het drama te maken had. Terri leek hem daar de geschikte persoon voor, omdat hun vriendschap speels was, zonder verplichtingen of verwachtingen. Bovendien had ze gevoel voor humor. Hij had vaak om haar moeten lachen. Ze was gewoon een leuke vrouw van negenentwintig, zeven jaar jonger dan hij. De afgelopen jaren was hij met niemand anders uitgegaan dan met Terri, maar nu had hij haar al een halfjaar niet meer gesproken. Dat alleen al had hem aan het denken moeten zetten, maar hij had het feit genegeerd.


  ‘Hallo, Terri. Tijd niet gezien,’ zo was hij het gesprek begonnen. Hij had haar uitgenodigd voor een etentje, maar had eerst gevraagd of ze intussen geen vaste relatie had, want hij wilde geen complicaties.


  Daar had ze om moeten lachen. ‘Was het maar waar,’ had ze gezegd. ‘Nee, ik heb geen vriend, Paul. Eerlijk gezegd ben ik de laatste maanden nauwelijks uit geweest. Laten we ergens heen gaan waar het rustig is en niet te chic, dan kunnen we een beetje bijpraten.’


  Dat was precies het antwoord waarop hij had gehoopt, en hij was er dankbaar voor.


  Paul belde aan, en toen ze de deur van haar flat opentrok, besefte hij dat hij helemaal was vergeten hoe knap ze was. Klein van stuk, met donkerbruin haar tot op haar schouders en mooie grote ogen. En ze wierp hem weer diezelfde stralende, verleidelijke glimlach toe die meteen al zijn aandacht had getrokken toen hij haar een jaar geleden voor het eerst had ontmoet.


  Met haar bekende heldere lach sloeg ze haar armen om zijn hals. ‘Paul, wat fijn je weer te zien! Ik kan gewoon niet wachten om je excuus te horen waarom je al die maanden bent verdwenen!’


  ‘Ken je Rosa’s nog? Dat Mexicaanse tentje? Zullen we daarheen gaan?’


  ‘Prima,’ zei ze.


  Tijdens de rit naar het restaurant zat hij met een gespannen gezicht strak voor zich uit te kijken. Hij trommelde met zijn vingers op het stuur en schoof wat ongemakkelijk heen en weer in zijn stoel. Misschien was dit toch niet zo’n goed idee, dacht hij.


  In het restaurant wees Terri naar een tafeltje in een donker hoekje. ‘Daar achteraan.’ Toen ze zaten, zei ze: ‘Je was al nooit zo’n prater, Paul, en dat ben je kennelijk nog steeds niet, maar ik merk toch duidelijk aan je dat er iets mis is.’


  ‘Ik ben net terug uit Californië. Ik loop een beetje achter met alles.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, er is meer aan de hand. Je bent gespannen en nerveus. Ik wilde er eerst niets van zeggen, maar je hebt donkere kringen onder je ogen alsof je slecht slaapt. Het kan niet iets zijn wat ík heb gedaan, want ik heb je al heel lang niet meer gezien. Je gedraagt je alsof je net uit de gevangenis komt. Vertel het maar, ik kan goed luisteren.’


  Meer aanmoediging had hij niet nodig. Hij bestelde een biertje voor zichzelf en een glas wijn voor Terri en stortte zijn hart uit. Beste vriend dood. Vrouw van beste vriend zwanger. Hij, die in de buurt was gebleven en zijn best had gedaan haar te steunen.


  ‘Mijn hemel,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Je had me best kunnen bellen. Ik bedoel, zoiets afschuwelijks meemaken en dan niemand hebben om mee te praten, kan de dingen zoveel erger maken.’


  ‘Ik voel me nogal een rotzak dat ik jou hier nu mee lastigval.’


  ‘Welnee, dat geeft helemaal niks. Ik ben een meisje, en meisjes praten altijd over hun problemen en hun gevoelens. Als je alles opkropt, ga je eraan kapot. Dat vreet gewoon een gat in je.’


  ‘Zo voelt het ook,’ bekende hij. ‘Alsof ik een of ander bijtend zuur heb doorgeslikt. Matt en ik waren al vrienden vanaf de middelbare school. Ik heb twee broers, maar Matt was enig kind, dus hij zat vaker bij mij thuis dan in zijn eigen huis. En we hebben samen bij de mariniers gediend. Hij is daar in actieve dienst gebleven toen ik reservist werd. Ik denk dat zijn dood voor mijn ouders minstens zo’n slag was als voor mij. Maar zijn vrouw… Ach, Terri. Zoiets vreselijks heb ik nog nooit meegemaakt. Ze stond op het punt hun eerste kind te krijgen en ze huilde haar ogen uit haar hoofd. Het enige wat ik kon doen, was haar vasthouden. Maar de nachten waren nog erger, als ik haar hoorde snikken in bed.’


  Terri reikte naar zijn hand. ‘Paul…’


  Terwijl hij verder praatte, bleef hij haar hand vasthouden. ‘Toen de baby geboren moest worden, wilde ze dat ik erbij was. Omdat Matt er niet bij kon zijn, denk ik. Het was het moeilijkste, maar ook het mooiste wat ik ooit heb meegemaakt, die baby geboren zien worden. Ik voelde me zo trots toen ik Matts kind in mijn armen mocht houden.’ Hij wendde zich af en slikte. ‘Op zijn grafsteen hebben ze gezet: Matt Rutlegde, geliefde echtgenoot, vader, broer, zoon en vriend. Dat van die broer, dat sloeg op mij, op ons als wapenbroeders. Het voelt gewoon zo vreemd dat hij er niet meer is. Maar hij is definitief verdwenen, en ik kan er maar niet overheen komen. Als ík me al zo voel, dan moet Vanni toch helemaal verscheurd worden van verdriet.’


  Op dat moment werd het eten op tafel gezet, maar ze aten er niet veel van. Paul nam nog een biertje en vertelde verhalen over vroeger, over hoe het geweest was samen met Matt. Het voetballen, het stiekem rijden in de auto van hun ouders, hun onhandige pogingen meisjes te versieren en het moment dat ze zich, na twee jaar studie, bij het Korps Mariniers hadden aangemeld. Matts ouders waren buiten zichzelf geweest van woede. ‘Mijn ouders waren er ook niet bepaald blij mee, maar die van Matt vlogen tegen het plafond. Zijn moeder was ervan overtuigd dat ik hem had overgehaald, maar dat was onzin, het was juist zíjn initiatief. Ik ben alleen maar meegegaan omdat ik hem niet alleen wilde laten gaan. Of misschien omdat ik niet zonder hem wilde achterblijven. Mijn moeder zei altijd dat we net een Siamese tweeling leken.’


  De borden werden weggehaald, en ze namen koffie. Paul ging nog een hele tijd door met het ophalen van herinneringen, en zo waren er al gauw twee uur verstreken.


  ‘Ik heb nog nooit iemand verloren die me zo na stond,’ zei Terri met vochtige ogen. ‘Maar ik kan me voorstellen dat het verschrikkelijk moeilijk is. Je had me echt moeten bellen, Paul. Zoiets moet je niet alleen op je nemen, zonder enige steun.’


  Hij gaf haar hand een kneepje. ‘Toen ik je belde, was ik helemaal niet van plan je hiermee lastig te vallen. Tenminste niet bewust. Ik dacht juist dat je mijn gedachten er misschien even van kon afleiden. Maar het helpt wel om erover te praten met iemand die er niet middenin zit,’ zei hij. ‘Die hele familie in Virgin River – Vanni, haar vader, haar broer – is zo hartverscheurend bedroefd, zo volkomen kapot, dat ik gewoon geen seconde kon verslappen. En met mijn eigen familie is het al niet anders: zodra Matts naam wordt genoemd, begint mijn moeder te huilen.’


  ‘Je bent er zo vol van dat je je waarschijnlijk voelt alsof je zult barsten.’


  ‘Weet je wat ik wou?’ zei hij. ‘Ik weet dat het krankzinnig is, maar ik wou dat ik erbij was geweest daar, samen met hem. Ik wou dat het met míj was gebeurd in plaats van met hem.’


  Ze schudde verschrikt haar hoofd. ‘Nee, nee. Alsjeblieft niet, zeg.’


  ‘Hij heeft een gezin, Terri. Hij zou bij zijn gezin moeten zijn. Je hebt geen idee wat voor soort man hij was. Loyaler dan hij kan een man gewoon niet zijn. Ik kon altijd op hem rekenen.’


  ‘Maar hij rekende ook op jou. Hij heeft je immers gevraagd voor zijn vrouw te zorgen…’


  ‘Dat had hij niet hoeven vragen.’


  ‘Paul, je hebt voor hem gedaan wat hij voor jou gedaan zou hebben.’


  Hij zweeg peinzend en besefte dat deze vrouw, met wie hij een paar keer uit was geweest en gevrijd had – een relatie op het niveau van ‘vriendschap met een beetje extra’ – in staat bleek hem troost en begrip te bieden. ‘Ik ben je wat verschuldigd, Terri,’ zei hij ten slotte. ‘Ik had me niet gerealiseerd hoeveel behoefte ik eraan had om hier met iemand over te praten.’


  ‘Mannen,’ zei ze hoofdschuddend glimlachend. ‘Al dat machogedrag is alleen maar slecht voor je maag. En meestal krijg je er ook nog migraine van.’


  Daar moest hij om grinniken, en bijna voelde hij zich weer een beetje mens. ‘Migraine heb ik nog nooit gehad, maar ik geloof dat mijn hoofdpijn al minder wordt. Voor het eerst sinds een hele tijd.’


  ‘Kijk eens om je heen,’ zei ze, ‘er zit nog maar één ander stel hier, en die zijn bijna klaar met eten. Laten we weggaan voordat ze de stoelen op de tafels gaan zetten en de vloer gaan dweilen.’


  ‘Oké,’ stemde hij toe. ‘Je hebt al genoeg te verduren gehad met mij. En bedankt, hè. Voor het luisteren.’


  


  Terwijl hij achter haar aan de trap op liep naar haar flat op de tweede verdieping, draaide ze zich om en vroeg: ‘Wil je nog even binnenkomen?’


  Onmiddellijk schudde hij zijn hoofd. Terri had vanavond veel voor hem gedaan door hem de kans te geven zijn hart te luchten. Hij was niet van plan daar misbruik van te maken. ‘Ik denk het niet. Maar bedankt.’


  Ze glimlachte naar hem, pakte zijn hand en trok hem mee naar binnen.


  ‘Beter van niet,’ zei hij nog eens, maar het klonk al minder overtuigend. En toen de deur dichtsloeg, lagen zijn handen al rond haar middel en was zijn mond op zoek naar de hare.


  En net als de laatste keer dat hij bij haar was geweest, stond ze op haar tenen om erbij te kunnen, met haar armen om zijn hals geslagen tegen hem aan gedrukt.


  ‘Nee,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Ik ben veel te gespannen. Zeg nou nee.’


  Met haar tong duwde ze zijn lippen uiteen. ‘Dat zou ik heel jammer vinden.’


  En toen was hij verkocht. Hij kon niet meer helder denken en voelde alleen nog maar pure begeerte, pijn en dankbaarheid. In maanden had hij zich niet meer zo bevrijd gevoeld, en het lange meedragen van die zware last had zijn wilskracht verzwakt. Nog geen minuut later had hij Terri al op de bank, haar kussend, strelend en luisterend naar haar gretige ‘ja, ja, ja!’


  Heel even had hij zijn verstand er weer bij voordat hij zijn hand onder haar truitje schoof. ‘Dit is geen goed idee, Terri… Hier heb ik je niet voor gebeld. Dit was ik niet van plan.’


  ‘Ik ook niet,’ fluisterde ze, haar ogen sluitend. ‘O, wat heb ik je verschrikkelijk gemist.’


  Weg was zijn denkvermogen weer. Wat overbleef, was een en al fysieke sensatie. Hij was hard, zij zacht. Hij was wanhopig, zij lag opgewonden en gewillig onder hem en ze leek al even begerig als hij. Hij drukte zich tegen haar aan, pakte haar blote borst en likte haar hals.


  Haar vingers friemelden met de gesp van zijn riem, daarna met zijn rits. Ze kronkelde en kreunde, terwijl hij gehaast aan haar kleren trok.


  Met zijn lippen omvatte hij haar tepel, terwijl zij zijn geslacht omklemd hield, zodat hij zich al bijna niet meer kon beheersen. Hij graaide naar zijn broekzak en trok een oude condoom uit zijn portefeuille tevoorschijn. Hees fluisterend bracht hij uit: ‘Ben jij goed beschermd?’


  ‘De pil, weet je nog?’ antwoordde ze hijgend. ‘O God, schiet op!’


  Paul voelde zijn hartslag ietsje afnemen. Hij was heer genoeg om haar niet zo te willen laten smachten, dus nam hij even de tijd om met zijn vinger dat gevoelige knopje te strelen daar precies in het midden, terwijl zijn lippen haar tepel beroerden. Toen haar zuchten bijna overgingen in schreeuwen, gleed hij bij haar binnen en begon ritmisch te bewegen. Hij wachtte tot ze in extase haar onderlichaam tegen hem aan duwde en liet toen maanden van ellende uit zich vloeien.


  Het eerste wat hij voelde toen hij hijgend probeerde weer op adem te komen, was een overweldigende opluchting. Basale lichamelijke opluchting met een effect zo sterk als bij een verdovend middel. Het volgende wat hij voelde, was spijt. Hij had dit niet moeten doen. Ook al waren ze het eens over het vrijblijvende karakter van hun vriendschap, hij voelde toch dat ze om hem gaf. Waarom zou ze anders met zoveel aandacht en gevoel naar hem hebben willen luisteren en hem daarna hier naar binnen hebben getrokken en hem hebben aangemoedigd met haar te vrijen?


  Maar hij hield van iemand anders.


  Haggerty, je bent een dwaas, sprak hij zichzelf in stilte toe. Maar toen Terri haar ogen opende en langzaam terugdreef naar de aarde streek hij teder het haar uit haar gezicht. ‘Alles oké?’ vroeg hij.


  Ze knikte glimlachend. ‘O, wat heb ik je verschrikkelijk gemist.’


  Voorzichtig kuste hij haar lippen. ‘Ik had dit niet moeten laten gebeuren. Ik zit veel te veel in de knoop. Maar toch bedankt.’


  ‘Graag gedaan,’ zei ze met een lachje, terwijl ze haar hand tegen zijn wang legde.


  Langzaam schoof hij van haar af, en hoewel hij zich stom en schuldig voelde, lukte het hem een glimlach te produceren. Hij wachtte een poosje en zei toen: ‘Het spijt me, maar ik kan niet blijven. Ik moet nu weg.’


  ‘Ik weet het. Maar misschien duurt het nu geen halfjaar meer voordat je me weer belt.’


  ‘Dat beloof ik,’ zei hij. Hij zou haar weer bellen om ergens iets met haar te gaan drinken en haar uit te leggen dat, ook al had hij geen enkele reden om optimistisch te zijn, zijn hart ergens anders lag. En zolang dat zo was, wilde hij niet te intiem zijn met Terri. Ze was een lieve meid. Ze verdiende beter.


  Hoofdstuk 1


  Vanessa Rutledge stond bij het graf van haar man en trok haar jas dicht om zich heen. Het maartse briesje was nog fris. Haar rode haar wapperde golvend in de wind. ‘Ik weet dat dit een beetje een vreemd verzoek is, maar ik weet gewoon niet aan wie ik het anders moet vragen. Je weet dat ik van je hou, Matt, en dat ik altijd van je zal blijven houden en dat ik je elke dag in de ogen van je zoon zie. Maar ik wil weer van iemand anders gaan houden, liefste, en daar heb ik jouw zegen voor nodig. Als ik die krijg, dan zou ik willen dat je de man die mijn toekomst is een klein zetje geeft. Laat hem weten dat het oké is, alsjeblieft. Laat hem weten dat hij veel meer voor me betekent dan –’


  ‘Vanessa!’ Haar vader stond op de veranda achter het huis, de baby een eindje van zich af houdend alsof die zojuist zijn beste uniform had ondergepoept. Het was hoog tijd om weg te gaan. Nu de kleine Matt zes weken oud was, zouden ze vandaag naar Mel Sheridan gaan voor de eerste controle van moeder en kind. Vannessa’s vader, de gepensioneerde generaal Walt Booth, zou hen erheen rijden, zodat hij op de baby kon letten als Vanessa onderzocht werd.


  ‘Ik kom eraan, pap!’ riep ze. Ze keek nog eens om naar het graf. ‘We praten er nog weleens goed over,’ zei ze tegen de grafsteen. Daarna wierp ze een kushandje in de richting van het graf en haastte zich de heuvel af, langs de stal naar het huis.


  De laatste plek waar Vanessa ooit had gedacht terecht te zullen komen, was in dit piepkleine plaatsje van zeshonderd inwoners. Maar toen haar vader een paar jaar voor zijn pensionering dit landgoed had gekocht, waren Matt en zij gaan kijken, en Matt was er meteen verliefd op geweest. ‘Als ik doodga,’ had hij gezegd, ‘leg me dan maar op dat heuveltje daar, onder die boom.’


  ‘Hou op, zeg!’ had ze lachend gezegd, hem een speelse tik op zijn arm gevend. Geen van beiden hadden ze beseft hoe profetisch zijn woorden zouden blijken.


  Er was een tijd geweest, lang voordat ze Matt kende, dat Vanni zich een toekomst had voorgesteld waarin ze een belangrijke functie in de journalistiek zou vervullen, als een logisch vervolg op haar studie communicatiewetenschappen. Na haar studie had ze besloten een jaar te wachten voordat ze zich volledig op die carrière zou storten, en in een opwelling was ze toen als stewardess gaan werken. Dat ene jaar werden er uiteindelijk vijf, omdat ze het werk zo leuk vond. Ze hield van het reizen en van het contact met mensen. Toen Matt naar Irak ging, werkte ze nog steeds voor die luchtvaartmaatschappij, maar uiteindelijk hadden de eenzaamheid en haar zwangerschap haar naar Virgin River gedreven. Ze had gedacht dat het tijdelijk zou zijn, dat ze er zou wachten tot haar man terugkwam uit de oorlog om daarna met hem mee te gaan naar zijn volgende standplaats. Maar in plaats daarvan was Matt hierheen gebracht, naar dat heuveltje met die boom erop.


  Ze huilde niet meer zoveel als in het begin, hoewel ze hem verschrikkelijk miste. De vrolijkheid en het gezellige kletsen tot laat in de avond, maar wat ze vooral miste was iemand die haar tegen zich aan hield en lieve woordjes fluisterde.


  Met de luiertas over zijn schouder liep Walt naar de auto. ‘Vanessa je staat veel te vaak bij dat graf te praten. We hadden hem ergens anders moeten leggen. Ergens uit het zicht.’


  ‘Ach,’ zei ze, met een schalks trekje om haar mond en een opgetrokken wenkbrauw, ‘Matt heeft toch niet geklaagd dat ik hem te vaak lastigval?’


  ‘Dat is niet grappig.’


  ‘Je maakt je te veel zorgen,’ zei ze, de baby van haar vader overnemend om hem in het autostoeltje te leggen. ‘Ik pieker echt niet te veel. Maar er zijn nu eenmaal bepaalde dingen die ik tegen niemand anders dan tegen Matt kan zeggen. En dan is het zo handig dat –’


  ‘Verdorie, Vanessa!’ Hij zuchtte. ‘Je hebt vriendinnen nodig.’


  ‘Ik heb genoeg vriendinnen,’ zei ze lachend. Uit de tijd dat ze vloog, had ze heel wat vriendinnen overgehouden, en ook al woonden ze niet in de buurt, ze kwamen regelmatig langs en lieten het contact niet verwateren. Ze hadden haar alle gelegenheid gegeven om over Matt en haar verdriet te praten, en daarna over de baby en over het feit dat ze langzaam uit de put kwam. ‘Het zal je plezier doen te horen dat Nikki dit weekend komt,’ zei ze. ‘Een vriendin.’


  Walt hees zich achter het stuur. ‘We zien Nikki vaak de laatste tijd. Of ze is dol op de baby, of het gaat niet zo goed met haar en die… die…’ Hij maakte zijn zin niet af.


  ‘Ze is inderdaad dol op de baby, en nee, het gaat niet zo goed tussen haar en Craig. Ik verwacht eigenlijk dat ze binnenkort uit elkaar gaan,’ zei Vanessa.


  ‘Ik heb hem nooit gemogen,’ bromde Walt.


  ‘Niemand mag hem. Hij is een hufter.’ Haar beste vriendin, die veel te lief was voor deze wereld, wilde niets liever dan trouwen en een gezinnetje stichten, maar in plaats daarvan zat ze vast in een relatie waar al jaren geleden de vonk uit was verdwenen, waardoor ze zich bijna even eenzaam voelde als Vanni.


  Naast stewardessen had Vanni nog meer vriendinnen. Er waren een paar vrouwen hier in het dorp met wie ze heel goed kon opschieten. Mel Sheridan, haar verloskundige bijvoorbeeld, Paige, die met haar man in het enige eetcafé werkte dat het dorp rijk was, en Brie, Mels schoonzusje. Toch waren er dingen die alleen Matt zou kunnen begrijpen.


  


  Als je in een dorp als Virgin River woont, waar je bij het plaatselijke medisch centrum alleen maar een afspraak kunt maken voor de woensdag, hoef je eigenlijk geen rekening te houden met lange wachttijden. En inderdaad, Mel stond hen al in de deuropening van de wachtkamer op te wachten.


  Haar gezicht lichtte op toen ze hen zag binnenkomen, en ze reikte onmiddellijk naar de baby. ‘Ach, kom eens hier, schatje,’ riep ze vertederd uit, ‘Laat me jou eens bekijken!’ Ze pakte het kindje op alsof ze het wilde wegen en knuffelde het dicht tegen zich aan. ‘Hij ziet er goed uit, Vanni. Die borstvoeding maakt hem lekker mollig.’ Ze keek naar Walt. ‘En hoe gaat het met opa?’


  ‘Opa kon wel wat meer slaap gebruiken,’ bromde Walt.


  Vanessa trok een gezicht. ‘Het is echt helemaal nergens voor nodig dat hij ’s nachts zijn bed uit komt. Met het voeden kan hij me toch niet helpen.’


  ‘Ik word gewoon wakker. En als ik toch op ben, en Vanni ook, dan kan ik net zo goed even kijken of ze soms iets nodig heeft.’


  Mel glimlachte. ‘Dat is nog eens een goede opa. Maar deze jongeman zal gauw genoeg de hele nacht doorslapen, hoor.’


  ‘Wanneer sliep David door?’ vroeg Vanni. David was Mels één jaar oude zoontje.


  ‘Voor het eerst of voor het laatst?’ vroeg Mel. ‘Dat wil je niet weten. Er is wat gedoe bij ons over dat slapen. Jack neemt hem tegenwoordig vaak bij ons in bed. Maar ik raad je aan: begin daar niet aan!’


  Vanessa wierp een blik op Mels opbollende buik. David was nu één jaar, en haar tweede baby zou in mei al geboren worden. ‘Ik hoop dat jullie een heel groot bed hebben,’ zei ze.


  ‘Plek genoeg als ik Jack eruit schop. Kom, laten we eerst eens naar Mattie kijken en hem zijn prikje geven.’ Mel liep met de baby naar de onderzoekkamer, en Vanessa volgde haar.


  Mel had de kleine Matt in Vanessa’s eigen slaapkamer ter wereld helpen brengen, en daarna was er tussen de beide vrouwen een warme, sterke band ontstaan. Het was al gauw duidelijk dat de baby goed gegroeid was en in prima gezondheid verkeerde. ‘Ik breng hem terug naar Walt, en kleed jij je dan intussen even uit. Ik geef je een ziekenhuishemd.’


  ‘Dank je,’ zei Vanni.


  Even later was Mel weer terug. ‘Je vader heeft de baby meegenomen naar Jacks café voor een kop koffie. En voor een gezellig onderonsje met de jongens, denk ik.’


  Vanni was op de onderzoektafel gaan zitten, en Mel controleerde haar hartslag en bloeddruk en legde haar in de houding voor een gynaecologisch onderzoek. ‘Het ziet er allemaal prachtig uit. Je hebt een prima bevalling gehad, Vanni, en je bent goed hersteld. En wat ben je snel gewicht kwijtgeraakt! Wat een wonder hè, die borstvoeding?’


  ‘Maar ik kan nog niet in mijn oude spijkerbroek.’


  ‘Dat scheelt vast niet veel meer. Kom maar weer overeind.’ Ze stak haar een hand toe. ‘Is er nog iets wat je zou willen bespreken?’


  ‘Van alles. Kan ik je iets persoonlijks vragen?’


  ‘Altijd,’ zei Mel terwijl ze Vanni’s kaart bijwerkte.


  ‘Ik weet dat jij ook weduwe was voordat je met Jack trouwde…’


  Mel legde haar pen neer. Ze sloeg het dossier dicht en keek Vanni met een begrijpende glimlach aan. ‘Dit gesprek had ik al verwacht,’ zei ze.


  ‘Hoe lang was het geleden?’ vroeg Vanni, en Mel wist precies waar ze op doelde.


  ‘Ik heb Jack negen maanden na de dood van mijn man ontmoet. Een halfjaar later ben ik met hem getrouwd. En als je je licht opsteekt bij de stadshistoricus of het geruchtencircuit, zal je horen dat ik op dat moment al minstens drie maanden zwanger was. Bijna vier zelfs.’


  ‘Hebben we hier een stadshistoricus?’


  ‘Ongeveer zeshonderd,’ zei Mel lachend. ‘Nee, als je iets geheim wilt houden, kun je beter naar een andere plaats verhuizen.’


  ‘Matt is pas een paar maanden dood, maar hij is al bijna een jaar weg… Het was geen zakenreis, Mel, hij zat midden in een oorlog, en daar was hij onbereikbaar. Ik heb hem in totaal drie keer gesproken en één keer zijn gezicht gezien, bij die videoconferentie. Hij schreef weinig, en kort. Het is echt heel lang geleden dat…’


  Mel gaf een vriendschappelijk klopje op Vanni’s knie. ‘Er is geen vuistregel voor, Vanessa. Ik heb heel veel over verlies en rouwen gelezen, en overal wordt gezegd dat als mensen kort na het verliezen van een partner een nieuwe relatie beginnen, dat er dan op wijst dat ze een gelukkig huwelijk hebben gehad, dat het huwelijk een goede ervaring voor hen is geweest.’


  ‘Ik wist nog niet eens zeker dat ik zwanger was toen Matt in mei naar Irak vertrok. Maar natuurlijk denk ik helemaal nog niet aan een volgend huwelijk,’ zei Vanni. ‘Maar ik denk wel, nou ja, dat ik gewoon niet altijd alleen wil blijven.’


  ‘Natuurlijk moet je niet altijd alleen blijven. Je hebt nog een heel leven voor je.’


  Vanni glimlachte. ‘Moet ik al aan voorbehoedsmiddelen gaan denken?’


  ‘Daar kunnen we het over hebben. Je wilt vast niet zo onvoorbereid zijn als deze verloskundige. Vooral niet nu je al een baby hebt om voor te zorgen. Geloof me…’ Ze streek even over haar dikke buik. ‘…ik wílde gewoon niet vooruit denken! Ik weet nog heel goed dat mijn zusje zei: “Ik ken weduwen die hertrouwd zijn en die heel gelukkig zijn”. Ik vloog haar bijna aan. Ik was ontzet en ik had er geen enkel vertrouwen in dat het leven ooit nog weer de moeite waard kon worden.’


  ‘Maar dat is voor jou wel gebeurd,’ zei Vanni.


  ‘En hoe! Toen ik hier kwam, was ik er heilig van overtuigd dat ik de rest van mijn dagen in eenzaamheid en ellende zou slijten, maar die duivelse Jack, die heeft me gewoon overrompeld. Ik geloof dat ik op slag verliefd op hem werd zodra ik hem zag, maar ik heb ertegen gevochten. Het voelde als verraad tegenover mijn overleden man als ik opnieuw zou beginnen, wat natuurlijk absurd was. Mijn man was iemand die juist had gewild dat ik weer liefde in mijn leven zou vinden. Ik denk de jouwe ook.’


  ‘Je stuurt je man niet een oorlog in zonder bepaalde dingen door te praten, dat heb ik wel van mijn ouders geleerd. Tom en ik hadden altijd al gauw door dat de generaal weer uitgezonden zou gaan worden, want dan werden de papieren tevoorschijn gehaald. Testamenten, verzekeringspapieren, enzovoort. Niet alleen voor het geval er met hem iets zou gebeuren, maar ook met mijn moeder. Want wat als er iets met haar misging terwijl hij ergens in een jungle of een woestijn aan het oorlog voeren was?’ Ze glimlachte weemoedig. ‘Matt wilde niet lang bij het ergste scenario stilstaan, maar hij wond er geen doekjes om. Hij zei dat ik geen type was om te blijven zwelgen in verdriet en dat hij teleurgesteld zou zijn als ik dat toch deed. Hij had een paar wensen. Waar hij begraven wilde worden, wat er met zijn favoriete persoonlijke bezittingen moest worden gedaan, en ik moest ervoor zorgen zijn ouders regelmatig te bezoeken, vooral als we kinderen hadden. En, als er een geschikte man in beeld kwam, dan mocht ik niet aarzelen.’ Ze wachtte even. ‘Mijn wensen voor hem waren ongeveer identiek.’ Ze rechtte haar rug. ‘Als ik het geluk zou hebben een leuke man tegen te komen, al is hij maar half zo fantastisch als Matt was, dan zou ik er klaar voor moeten zijn.’


  ‘Natuurlijk. Dat is absoluut niet onmogelijk, zelfs niet in Virgin River. Ik zal je iets betrouwbaars geven nu je hierover aan het nadenken bent. Wil je een pil die je tijdens de borstvoeding kunt slikken? Of wil je een pessarium of een spiraaltje? Heb je daar al over nagedacht?’


  Vanni glimlachte dankbaar. Natuurlijk had ze daarover nagedacht. ‘Ja. Een spiraaltje graag.’


  ‘Goed, dan gaan we eens kijken welk type het beste is,’ zei Mel. ‘O, en tussen haakjes, je kunt gewoon weer gemeenschap hebben, hoor. Dus als je iemand…’


  ‘Dank je,’ zei Vanni lachend.


  ‘Je bent een verstandige vrouw. Zorg ervoor dat er ook een condoom wordt gebruikt. Je wilt toch niet dat er iets overgebracht wordt wat –’


  ‘Ik ben een verstandige vrouw,’ herhaalde Vanni, ‘duidelijker hoef je niet te zijn.’


  


  Vanessa had wel degelijk een bepaalde man in haar hoofd, en het was vanwege hem dat ze Matt had gevraagd om zijn hulp en zijn zegen. Het ging om Matts beste vriend, háár beste vriend. Paul.


  Maanden was hij in Virgin River gebleven om haar te steunen en te troosten. Zelfs met Kerstmis was hij niet bij zijn ouders of zijn broers en hun gezinnen geweest. Ze hadden heel veel over Matt gepraat en om hem gehuild, urenlang emotionele herinneringen opgehaald. Zonder de steun van Paul had ze het nooit gered. Hij was haar rots in de branding.


  Natuurlijk kende ze hem al heel lang. Het was beslist niet zo dat ze pas bevriend waren geraakt na Matts dood. In feite was Paul degene geweest die indertijd, die avond lang geleden toen ze Matt leerde kennen, het eerst haar aandacht had getrokken. Hij was zo lang dat hij vanzelf opviel tussen de mensen. Een man met opvallend lange benen en grote handen. En dan dat weerbarstige lichtblonde haar, dat kort gehouden moest worden omdat er niets mee te beginnen was. Niet dat Paul een type was dat zich druk maakte om zijn haar, je merkte meteen dat hij dat soort dingen onbelangrijk vond. Het was zijn stoere, mannelijke uitstraling die haar was opgevallen; hij had eruitgezien als een houthakker die zich heeft opgeknapt om de stad in te gaan. Hij had een innemende glimlach, een van zijn voortanden stond een klein beetje scheef, en in zijn linkerwang zat een aantrekkelijk kuiltje. Zware wenkbrauwen, donkere, chocoladebruine ogen… Maar dat waren natuurlijk details die ze later pas had ontdekt. Ze had Matt toen niet eens opgemerkt…


  Het was echter Matt geweest die werk van haar had gemaakt, haar voor zich had gewonnen en haar had doen lachen en blozen. Terwijl Paul zich stil en verlegen op de achtergrond hield, had Matt haar tot in het diepst van haar wezen weten te bekoren. En die bekoring was al snel overgegaan in begeerte en liefde, en ze was zielsveel van hem gaan houden. Een troostprijs kon je hem beslist niet noemen; hij was een van de beste mannen geweest die er op deze aardbol rondliepen. En al gauw was hij een toegewijde echtgenoot geworden, die dol op haar was.


  Voor Matts dood hield ze al van Paul, maar daarna was ze nog meer van hem gaan houden. Toen de kleine Mattie werd geboren, had ze tegen hem gezegd: ‘Ik zal nooit van iemand anders houden dan van Matt.’ Maar naarmate de weken voorbijgingen, besefte ze dat ze haar liefde voor Matt niet hoefde op te geven. En Paul ook niet. Matt zou altijd bij hen blijven. En het was niet meer dan natuurlijk dat Paul nu de lege plek zou opvullen. Maar hij had nooit laten blijken dat hij meer voor haar voelde dan een bijzondere vriendschap. Ze twijfelde er niet aan dat hij van haar hield, en ook van de kleine Matt, maar het leek niet het soort liefde dat haar in koude nachten kon verwarmen.


  Sinds hij terug was naar Grants Pass, had ze hem verschillende keren gebeld; beleefde en gezellige gesprekjes over de baby, het dorp en zijn vrienden hier, over haar vader en haar broer, en soms zelfs over Matt.


  ‘De baby is al anderhalf pond aangekomen,’ had ze hem laatst verteld. ‘Hij is alweer zo veranderd.’


  ‘Op wie lijkt hij?’ had Paul gevraagd. ‘Is zijn haar nog steeds donker, of wordt het al een beetje vurig, zoals bij zijn moeder?’


  ‘Het is nog steeds een kleine Matt,’ had ze gezegd. ‘Ik wil graag dat je hem weer ziet, dat je hem vasthoudt.’ Dat je míj vasthoudt!


  ‘Ik zal proberen gauw weer langs te komen.’


  Maar hij was nog niet geweest. En hij liet ook niet merken dat hij ernaar verlangde. Geen spoortje begeerte klonk er door in die telefoongesprekken.


  Ze voelde zich dwaas dat ze zo naar hem verlangde. Maar het viel niet te ontkennen, ze miste hem verschrikkelijk. En niet zoals een jonge weduwe een man in haar leven mist, maar zoals een vrouw verlangt naar een man die haar hart raakt, die onder haar huid kruipt.


  


  Toen Mel Vanni uitliet, bleek het vriendinnetje van haar broer Tom in de wachtkamer te zitten. ‘Hé, Brenda!’ zei ze, op haar toe lopend en haar begroetend met een zoen. ‘Ach ja, nu je alleen op woensdag afspraken kunt maken, is de kans natuurlijk groot dat je hier al je vrienden tegenkomt,’ zei ze lachend.


  ‘Zou kunnen,’ zei Brenda schouderophalend en een beetje blozend.


  ‘Ik moet nu gauw mijn vader gaan verlossen voordat hij dadelijk met een poepluier opgescheept zit. Hij heeft de baby meegenomen naar het café. Ik zie je nog wel. Vanavond misschien, bij het eten?’


  ‘Ja, tot ziens.’


  Vanni stoof de deur uit, en Brenda plofte in haar stoel neer.


  Deze wachtkamer was vroeger de voorkamer geweest van een oud herenhuis en was nog precies zo ingericht. Zware crèmekleurige fluwelen gordijnen omlijstten de ramen. Ze waren opengeschoven en bij elkaar gebonden met een band. Aan weerszijden van een ouderwetse met donkerrood fluweel beklede canapé stonden twee oorfauteuils met gebogen houten poten. De stoelen waren bekleed met geel brokaat dat lang geleden zijn glans al had verloren. Verder stonden er nog een paar fauteuils met rieten zittingen, zodat de kamer behoorlijk vol stond. Deze wachtkamer werd alleen gebruikt voor de patiënten van Doc Mullins en Mel, dus tenzij er iemand onverwacht binnenliep, konden de afspraken prettig gespreid worden.


  Brenda plantte haar elleboog op haar knie en liet haar hoofd in haar hand rusten. ‘Pff,’ verzuchtte ze. ‘Dat heb ík weer. Moet ik uitgerekend Vanessa hier tegenkomen. Shit.’


  Mel pakte Brenda’s dossier. Grinnikend liep ze naar het meisje toe en trok haar overeind. ‘Maak je daar maar geen zorgen over. Kom, we gaan je even onderzoeken.’


  ‘Maar ze is Tommy’s zus! Als ze nou gaat vragen waarom ik hier was?’


  ‘Brenda, Brenda, dat is echt geen probleem, hoor.’ Mel trok haar mee naar de onderzoekkamer, waar ze, terwijl het meisje bij de deur bleef staan, het papier van de onderzoektafel trok en er een nieuw stuk op legde. Daarna gaf ze Brenda een ziekenhuishemd aan. Ze sloeg het dossier open en zei: ‘Dus je bent gekomen omdat je je zorgen maakt over je zware menstruatie.’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Ik begrijp het al,’ zei Mel. ‘Daar is niets mis mee.’


  ‘Nee, daar is niets mis mee,’ bekende Brenda verlegen. ‘Maar ik zou graag de pil willen…’ Ze liet haar hoofd hangen, maar Mel lichtte met een vinger haar kin op.


  ‘Natuurlijk. Maar als Vanessa je vraagt waarom je hier was, dan zeg je gewoon dat je je zorgen maakte om je menstruatie en dat ik je onderzocht heb en gezegd heb dat alles prima in orde was. Oké?’


  ‘Echt?’


  ‘Ik praat nooit met anderen over patiëntenzaken,’ zei Mel. ‘Kleed je uit en trek dit ding aan, dan zal ik je onderzoeken. En dan praten we over de echte reden voor je komst. En maak je geen zorgen, het komt allemaal goed.’


  ‘Mijn moeder weet hier niets van,’ zei Brenda. ‘Ze denkt dat het om mijn menstruatie gaat.’


  ‘Oké,’ zei Mel, maar ze kende Sue Carpenter en wist dat haar niet veel ontging. Er was een grote kans dat ze precies begreep wat er gaande was. Tommy en Brenda hadden immers al vanaf het begin van het schooljaar verkering, en er bestond geen twijfel over dat ze dat heel serieus namen. ‘Ik ben zo terug,’ zei Mel, de kamer uit lopend.


  Er waren maar weinig meisjes van zeventien die het niet moeilijk vonden om met hun moeder over voorbehoedsmiddelen te praten, hoe goed ze ook met elkaar overweg konden. Toen Mel terugkwam en Brenda in het ziekenhuishemd aantrof, zei ze: ‘Ik maak even een uitstrijkje, en als je het niet erg vindt, zou ik je graag onderzoeken op soa’s om zeker te weten of er niets behandeld moet worden. En wat betreft die voorbehoedsmiddelen, is er sprake van een noodgeval?’


  ‘Hè?’


  ‘Heb je kort geleden onbeschermde seks gehad?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Tommy wil namelijk niet zonder dat ik zelf een voorbehoedsmiddel heb, ook al heeft hij… Je weet wel…’


  ‘Condooms,’ vulde Mel aan.


  ‘Ja. Hij zegt dat dat niet genoeg is.’


  ‘Nou, dat is heel verstandig van hem,’ zei Mel. Dit lieve meisje, een begaafde leerling, die zeer waarschijnlijk diverse aanbiedingen voor een beurs zou krijgen, was een jaar geleden, voordat Tom hier was komen wonen, het slachtoffer geworden van een verkrachting. Ze was met een stel vriendinnen naar een feestje in het bos gegaan met de bedoeling om daar stiekem één biertje te drinken, maar drie maanden later had ze ontdekt dat ze zwanger was. Ze had geen enkel idee hoe dat was gekomen. En of dat nog niet erg genoeg was, had ze ook nog een agressieve chlamydia-infectie opgelopen, die waarschijnlijk mede de oorzaak was van de spontane miskraam die ze daarna kreeg.


  Mel voerde haar onderzoek uit en deed een paar testjes. Daarna gaf ze het meisje een recept en voor drie maanden anticonceptie. ‘Ik vind het heel goed van je dat je bent gekomen, Brenda. Ik weet best hoe eng het kan zijn om dit soort hulp te vragen als je nog jong bent. Maar het is echt verstandig om voorzorgsmaatregelen te nemen.’


  ‘En als mijn moeder jou hiernaar vraagt?’


  ‘Dat doet ze waarschijnlijk niet, maar als ze het wel doet, zal ik haar zeggen dat alles prima in orde is met jou.’


  ‘Denk je dat ze daar genoegen mee zal nemen?’


  ‘Ach liefje, ik ben ontzettend goed geworden in het niet vertellen van bepaalde dingen. Vraag maar aan Jack,’ voegde ze er lachend aan toe. ‘Je kunt meteen beginnen dit in te nemen, maar het is pas over twee weken veilig. Probeer ze elke dag op dezelfde tijd in te nemen, bijvoorbeeld als je naar bed gaat of ’s morgens, meteen als je opstaat. Dat verhoogt de betrouwbaarheid.’


  ‘Hij gaat weg, weet je,’ zei Brenda een beetje emotioneel. ‘Direct na het eindexamen gaat hij de basistraining doen en dan naar de militaire academie in West Point.’


  Mel legde haar hand op het zijdezachte haar van het meisje. ‘Om te beginnen zou je geen ander soort vriend willen. Zijn prestaties zijn nu al geweldig, en hij doet het daar vast ook fantastisch. Het neusje van de zalm. Ten tweede, dat je nu de pil gebruikt, wil nog niet zeggen dat je iets moet doen waar je nog niet klaar voor bent. Snap je?’


  Ze knikte.


  ‘Hij komt immers met verlof terug, en in de vakanties. Jullie gaan elkaar vast heel veel brieven schrijven. Prachtige brieven.’


  ‘E-mails,’ corrigeerde ze.


  ‘Ook goed. Deze pillen zijn voor de zekerheid, Brenda. Je hoeft Tom niet per se weg te laten gaan met iets intiems om aan terug te denken. Laat je niet onder druk zetten.’


  ‘Dat doe ik ook niet. Ik begrijp je,’ zei ze zacht, ‘maar Tom zou me nooit onder druk zetten. Bovendien hou ik van hem.’


  Mel glimlachte. ‘Dat is mooi. Het is een heel bijzondere jongen. En jij, lieve kind, bent een heel bijzonder meisje. En jij bepaalt zelf wat er met je lichaam gebeurt. Vergeet dat niet.’


  


  Nikki Jorgensen stopte voor de ranch van de familie Booth en drukte even op de claxon voordat ze uitstapte. Binnen trof ze Vanni op de grond aan, naast de baby. De kleine Matt lag op een boxkleed, omringd door allerlei speelgoed waar hij nog veel te klein voor was.


  ‘Kom gauw,’ zei Vanni. ‘Hij lácht!’


  Nikki gooide haar tas op een stoel en ging tegenover Vanni op haar knieën zitten.


  De twee vrouwen leken in niets op elkaar. Vanni was lang en had vlammend rood haar, Nikki was klein en donker. Haar zwarte haar viel sluik over haar rug en reikte bijna tot haar middel. Vanni nam geen blad voor haar mond, terwijl Nikkie introvert was en een hekel had aan confrontaties. Ze had weleens gezegd dat in de tijd dat zij op de middelbare school nog geïnteresseerd was in de nieuwste haarmode, Vanni, het soldatenkind, al bezig was te leren hoe je in zes uur tijd een heel huishouden inpakt en langs de douane in een vreemde land loodst.


  Ze bleven een poosje gezichten trekken naar de baby, tot Vanni ten slotte zei: ‘Ik kan gewoon niet wachten om Paul te vertellen dat Mattie al echt kan lachen.’


  Die opmerking werd gevolgd door een bedrukt zwijgen. ‘Heb je al wat van Paul gehoord?’ vroeg Nikki uiteindelijk zacht.


  Vanni schudde haar hoofd, haar gezicht afwendend. ‘Nou ja, ik bel hem af en toe. Een paar keer per week. Maar hij heeft zelf maar één keer gebeld.’


  ‘O, Vanni,’ zei Nikki vol medeleven.


  ‘Laat maar. Hij is waarschijnlijk opgelucht dat hij geen verplichtingen meer heeft aan de weduwe Rutledge…’


  ‘Dat is niet waar, dat weet ik wel zeker.’ Nikki streek even over de dikke rode lokken van haar vriendin.


  ‘Tot een paar maanden geleden is het nooit bij me opgekomen dat ik dit soort gevoelens voor hem had. Ik zag hem als mijn steun en toeverlaat, mijn rots in de branding. En toen, langzaam aan, begon hij meer voor me te betekenen. Sinds hij weg is… Ik mis hem verschrikkelijk. En niet alleen omdat hij zo’n behulpzame vriend is geweest.’


  ‘Wat ligt meer voor de hand dan dat je je aangetrokken voelt tot iemand die Matt net zo erg mist als jij? Die evenveel van kleine Mattie houdt als Matt zelf gedaan zou hebben? Bovendien is het niet iemand die je pas hebt ontmoet, hij is er al bij geweest vanaf de dag waarop je Matt hebt leren kennen! Je kent hem beter dan wie dan ook. Je hoeft je beslist niet af te vragen wat voor soort man hij is.’


  ‘Ik ben alleen bang… Ik weet niet zeker of ik er wel klaar voor ben om Matt echt los te laten.’


  Nikki schoot in de lach. ‘Maar Vanni, je hoeft Matt helemaal niet los te laten, en Paul hoeft dat ook niet. Hij zal altijd deel blijven uitmaken van jullie leven.’


  Vanni glimlachte dankbaar. ‘Dat heb ik zelf ook al gedacht. Dus het hoeft eigenlijk geen keuze te zijn?’


  ‘Geen sprake van.’


  ‘En hoe gaat het tussen jou en Craig?’


  Nikki’s glimlach vervaagde. ‘Hetzelfde. Niet goed. Ik heb hem een ultimatum gesteld. Trouwen of het is uit tussen ons. Hij blijft steeds maar zeggen dat hij tijd nodig heeft. Maar hoeveel tijd? Het duurt nu al vijf jaar. Hij weet dat ik graag kinderen wil, en mijn biologische klok tikt door.’


  Weifelend schudde Vanni haar hoofd. ‘Hij laat je nooit gaan,’ zei ze. Maar ze vreesde eerder dat Nikki hem nooit in de steek zou laten, ook al gaf hij haar geen fractie van waar ze behoefte aan had.


  Nikki hief uitdagend haar kin. ‘O nee? Wedden?’


  ‘Meen je het deze keer? Echt?’


  Ze pakte het voetje van de baby beet. ‘Ik wil niet door het leven gaan zonder ook maar geprobeerd te hebben een baby te krijgen,’ zei ze. ‘Ik ben egoïstisch. Ik wil alles. Maar voor Craig is dat allemaal onbespreekbaar.’


  


  Paul was nu iets meer dan zes weken terug in Grants Pass. Hoewel hij Terri had beloofd contact te houden, had hij dat niet gedaan. Dus toen ze hem kwam opzoeken op zijn werk en vroeg of hij even weg kon om te praten, verwachtte hij niet anders dan dat het erom ging dat hij nog niet, zoals hij had beloofd, gebeld had.


  Maar nee.


  Hij vouwde zijn lange benen in haar kleine Toyota, die voor zijn kantoor geparkeerd stond, en vroeg: ‘Wat is er?’


  In tranen vertelde ze hem dat ze zwanger was en met niemand anders gevrijd had dan met hem.


  ‘Zwanger?’ herhaalde hij verbijsterd. ‘Zwanger?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Het is die avond gebeurd toen je net terug was. Je weet wel. Het was nogal intens allemaal. Dat ben je vast niet vergeten.’


  ‘Hoe heeft dat in hemelsnaam kunnen gebeuren? Jij zei dat je de pil slikte, en ik heb een condoom gebruikt.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze snikkend. ‘Waarschijnlijk is het mijn schuld. Het spijt me.’


  ‘Jouw schuld? Hoezo?’


  ‘Ik heb al heel lang geen vriend meer, dus ik ben een beetje slordig geworden met die pil, ik vergeet er weleens een. Maar jij had dat condoom, dus ik dacht dat het wel goed zat… Ik weet niet wat er mis is gegaan. Misschien ben ik een pil vergeten, en was jouw condoom niet helemaal goed… Iets anders kan ik niet bedenken.’


  ‘Allemachtig.’ Hij haalde diep adem en probeerde de opkomende paniek onder controle te krijgen. ‘Oké, vertel me maar wat je nu wilt.’ Hij pakte haar hand en hield die met zijn beide handen vast.


  ‘Wat dacht je bijvoorbeeld van trouwen?’


  Daar hoefde hij niet eens over na te denken. Er was immers iemand anders. Al heel lang. ‘Nee, Terri, we kunnen niet trouwen. Hoe noemde jij onze relatie ook alweer? Vriendschap met een beetje extra? Wij zijn twee volwassen mensen die elkaar waarderen en respecteren, maar dat is niet genoeg. Je bent heus belangrijk voor me, maar we hebben niet het soort relatie dat tot een huwelijk leidt. Een huwelijk dat standhoudt.’


  ‘Dat is nu even niet waar het om gaat,’ zei ze.


  ‘We kennen elkaar niet eens goed. Niet echt.’


  ‘We kennen elkaar zo goed dat ik nu zwanger ben.’


  ‘Ik begrijp hieruit dat je besloten hebt het kind te houden?’


  ‘Ik ben bijna dertig,’ zei ze geprikkeld. ‘Ik laat het niet weghalen.’


  ‘Oké, oké, al goed,’ suste Paul, toch enigszins opgelucht, ondanks het feit dat zijn gezonde verstand hem zei dat een abortus eigenlijk de beste oplossing was. Hij had deze hele situatie niet gewild, maar hij wilde de baby ook niet zomaar laten wegmaken. ‘Ik kan je financieel steunen. En ook emotioneel, daar kan ik in ieder geval mijn best voor doen. Ik beloof je dat ik je niet in de steek zal laten, Terri. Maar meer dan dat zou beslist een vergissing zijn, voor ons allebei.’


  ‘Waarom?’ De tranen sprongen in haar ogen.


  Hij sloeg zijn arm om haar heen en hield haar tegen zijn schouder, zo goed en zo kwaad als het ging in het kleine autootje. ‘Om een heleboel redenen. Om te beginnen hebben we ooit eens een gesprek gehad over ons, nog voordat er iets was gebeurd. Geen van ons beiden was op zoek naar een serieuze verbintenis. En hoe vaak hebben we elkaar eigenlijk gezien? Drie keer per jaar? Vier misschien? Het spijt me, Terri, maar zo intiem als die avond dat het gebeurd is, is het nooit eerder tussen ons geweest, en dat kwam doordat ik helemaal in de knoop zat en jij zo lief was om naar me te luisteren. Nee, meisje, we zijn gewoon niet verliefd.’


  ‘Hoe weet je dat ik dat niet ben?’ vroeg ze.


  ‘Het afgelopen halfjaar hebben we elkaar maar één keer gesproken. Je hebt nooit laten merken dat je dat soort gevoelens had.’ Hij drukte zijn arm wat vaster om haar schouders. ‘Ik vind je een fantastische meid, Terri. Maar wij zijn twee mensen die rustig een halfjaar zonder elkaar kunnen, zonder elkaar zelfs maar te spreken.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wist wel dat die avond een vergissing was. Mijn gevoelens zijn me een beetje de baas geworden, en jij hebt het je te veel aangetrokken. Maar het was geen normale situatie. Doordat ik in de put zat en door jouw medeleven staan we er nu zo voor. Als ik nu met je zou trouwen, zou je daarmee alleen maar belemmerd worden in het vinden van iemand die echt bij je past. En geloof me, ik pas niet bij je.’


  ‘Wat moet ik nou doen?’


  Wat moet ík doen, dacht hij egoïstisch. ‘Wat je ook wilt, ik zal je zo veel mogelijk helpen. Het spijt me, maar je verdient gewoon een man die evenveel van jou houdt als jij van hem.’


  ‘Maar ik krijg een kind van je!’ riep ze wanhopig uit.


  ‘Ik zal doen wat ik kan, Terri, behalve trouwen. Een relatie zou geen standhouden. Het zou ons tot vijanden kunnen maken, en dat mag niet gebeuren.’


  ‘Ben ik dan zo’n slechte keus als echtgenote?’ pruilde ze.


  Er was absoluut niets mis met Terri. Helemaal niets. Het probleem lag bij hém. Hij vond haar aantrekkelijk, begeerlijk, grappig en lief, en dat was dan ook de reden dat hij bij haar terecht was gekomen in de tijd dat Vanni met zijn beste vriend was getrouwd. Hij had er alles voor willen doen om verliefd te worden. Maar als hij aan Vanni dacht, schoot zijn bloeddruk omhoog en begon zijn hart te bonzen. Als hij aan Terri dacht, kwam er een glimlach om zijn lippen omdat ze zo’n leuke meid was, die hem aan het lachen maakte. De gedachte aan Vanni vervulde hem met angst, begeerte en belachelijke hoop. Terri vond hij aardig, maar op Vanni was hij stapelgek, al jaren. Waarom wist hij niet. Misschien was het wel een vloek waardoor hij iets wilde wat hij nooit zou kunnen krijgen.


  Het was niet eerlijk tegenover Terri, het was niet goed en ook niet gemakkelijk. Maar zo was het nu eenmaal. Zijn hormonen raakten op hol als hij bij Terri was, omdat ze verleidelijk was, knap en beschikbaar, en omdat hij alleen was. Hij was een gezonde man, en soms was het leuk om een vrouw in je leven te hebben. Maar het was een ernstige fout geweest om Terri te bellen na de dood van Matt, terwijl Vanni de enige vrouw ter wereld was bij wie hij wilde zijn. Maar hij had zo gehunkerd naar een beetje begrip, een beetje vriendschap.


  ‘Ik denk dat je een fantastische echtgenote zult zijn als je de ware hebt gevonden,’ zei hij. ‘Dat ben ik niet, maar ik zal alles doen wat nodig is om je hierin te steunen, Terri. Ik zal er niet voor weglopen, ik zal me niet verschuilen. En het spijt me echt verschrikkelijk. Ik heb dit echt niet gewild.’


  


  Joe Benson werkte al bijna tien jaar als architect voor Haggerty Construction, en hij maakte zich een beetje zorgen over zijn vriend Paul. Hij had hem een paar keer getroffen bij een bouwproject, en ze hadden het erover gehad om weer eens samen een biertje te gaan drinken. Maar Paul gedroeg zich ontwijkend. Hij was afwezig, somber en maakte een neerslachtige indruk. Niet zo gek natuurlijk, hij had immers heel wat meegemaakt met de dood van Matt. Joe vermoedde echter dat hij alle ellende opkropte, dus had hij, zoals het een goede vriend betaamt, aangedrongen op een afspraak. Het werd tijd om Paul eens wat stoom te laten afblazen, zodat hij de draad van zijn leven weer kon oppakken.


  In een rustig, donker cafeetje zat Joe op hem te wachten. Hij had speciaal dit café gekozen omdat je er genoeg privacy had om rustig te kunnen praten over dingen die je dwars zaten. Verschillende malen keek hij op zijn horloge, zich afvragend of zijn vriend eigenlijk wel zou komen opdagen. Hij nam een slok bier en overwoog net of hij hem nog eens zou bellen of maar gewoon weg zou gaan, toen Paul eindelijk binnen kwam sjokken. Hij liep met gebogen hoofd en zag eruit zoals hij er al veel te lang uitzag: als iemand die het echt verschrikkelijk moeilijk heeft.


  ‘Een biertje,’ zei hij tegen de barman, zonder eerst Joe te begroeten.


  ‘Zo,’ zei Joe, zijn al bijna lege glas oppakkend, ‘dus het gaat niet zo best met je.’


  Paul zweeg, wachtend op zijn bier. Toen hij dat kreeg, nam hij een grote slok en zei toen: ‘Het gaat waardeloos.’


  ‘Precies. Daarom dacht ik, als we nou samen een biertje drinken, dan kunnen we er misschien over praten…’


  ‘Hier wil je echt niet over praten, Joe.’


  ‘Op het werk alles in orde?’ vroeg Joe, een voorzichtig begin zoekend. Het familiebedrijf van Paul was een goedlopende aannemersfirma die bouwopdrachten op hoog niveau uitvoerde. Terwijl Matt al vanaf hun jeugd Pauls beste vriend was geweest, had hij met Joe een bijzonder hechte band gekregen sinds operatie Desert Storm, toen ze bij dezelfde reserve-eenheid zaten. Sinds die tijd werkten ze samen, en later waren ze ook samen teruggegaan naar Irak.


  ‘Op het werk gaat het prima,’ zei Paul. ‘Dat is het probleem niet.’


  Joe legde een grote hand op Pauls schouder. ‘Je bent jezelf niet de laatste tijd, jongen. Je hebt het natuurlijk moeilijk na Matt… Maar hij zou dit niet gewild hebben, weet je.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Misschien is het meer dan Matt,’ zei Joe. ‘Ik heb het gevoel dat er iets is wat verschrikkelijk aan je vreet.’


  ‘O ja?’ zei Paul met een vreugdeloos lachje. ‘Ben jij helderziende tegenwoordig?’


  ‘Gooi het eruit, zou ik zeggen, dan kunnen we er misschien iets aan doen. En rustig aan met dat bier, want als je in dit tempo doorgaat met drinken, kan ik je niet meer bijhouden.’


  Paul schudde zijn hoofd. ‘Ik heb me behoorlijk in de nesten gewerkt, Joe. En daar kom ik niet meer uit.’


  Joe keek hem lang aan. Toen zette hij met een klap zijn glas op de bar en wenkte de barman. ‘Nog een, graag.’ Wachtend op zijn bier, wendde hij zich tot Paul. ‘Heb je enig idee hoe verwarrend je op dit moment bent?’


  ‘Vast wel. Je kunt ook beter wat stabieler gezelschap zoeken om wat mee te gaan drinken.’


  ‘Maar tot die tijd…’


  Na een lange aarzeling zei Paul ten slotte: ‘Ik heb iemand zwanger gemaakt…’


  ‘Nee toch!’ riep Joe ontzet uit. ‘Daar ben je veel te slim voor.’


  Paul schoot in de lach. ‘Kennelijk niet dus.’


  ‘Allemachtig. Een speciale vriendin, hoop ik?’


  ‘Een aardig meisje,’ zei Paul schouderophalend. ‘Maar het was niet… Verdorie. Het was… We zijn niet.. Shit. Het gebeurde gewoon. Je weet wel. Ik ken haar ongeveer een jaar, maar ik ben maar een paar keer met haar uit geweest. We hadden eigenlijk helemaal niks met elkaar, behalve…’


  ‘Allemachtig,’ zei Joe nog eens.


  ‘In al die tijd dat ik in Virgin River was, heb ik haar niet één keer gesproken. Zo oppervlakkig is het tussen ons. Ik ben verschillende keren hier terug geweest om te kijken of het bedrijf wel goed liep en om mijn ouders en mijn broers te zien, maar haar heb ik niet eens gebeld. En zij mij niet. Maar…’


  ‘Maar?’


  ‘Maar toen ik thuiskwam, was ik behoorlijk van slag na alles wat er in Virgin River was gebeurd, en toen heb ik haar wel gebeld. In een impuls. En raad eens wat er toen gebeurde?’


  ‘Shit,’ zei Joe. ‘Wat ga je eraan doen?’


  ‘Wat heb ik voor keus?’ Paul liet zijn hoofd hangen. ‘Ik zal voor haar zorgen natuurlijk, voor mijn kind. Wat kun je anders doen?’ Hij schudde triest zijn hoofd. ‘Ik wil het wel,’ zei hij, ‘dat kind. Ik weet dat het stom is en dat ik misschien zou moeten proberen haar af te kopen of iets dergelijks, of erop aandringen dat ze het laat weghalen, maar als ik echt een kind krijg, dan wil ik daar ook mijn deel van. Idioot, hè?’


  Joe glimlachte geduldig. ‘Ik weet het niet. Misschien is dit een beetje vreemd, maar hoe zit het met de moeder? Is het iemand die daaraan mee zal willen werken?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei hij. ‘Ze wil trouwen. Maar dat doe ik niet. Ik ben van plan maar één keer in mijn leven te trouwen, en dan met een vrouw van wie ik zoveel hou dat ik zonder haar niet kan leven. Als ik met dit meisje zou trouwen, maak ik haar beslist nog ongelukkiger dan ze nu al is. Ik kan niet doen alsof – niet met zoiets. Ik zou een waardeloze echtgenoot zijn. Bovendien trouw je niet zomaar eventjes.’


  ‘Het is een grote stap,’ gaf Joe toe. ‘Alleen jij weet of zoiets een kans van slagen heeft. Als dat niet zo is, doe dan alles wat je verder nog kunt doen. Zet je schouders eronder. Zorg voor haar.’


  ‘Maar het punt is dat ik met haar naar bed ben geweest terwijl ik van iemand anders hou. Waarom heb ik dat in hemelsnaam gedaan? Wat voor klootzak ben je als je zoiets doet?’


  Nu begreep Joe er niets meer van. Was er een vrouw van wie Paul hield? Mannen onder elkaar praatten eigenlijk nooit zo over liefde, dat deed je gewoon niet. Mannen praatten sowieso zelden over hun gevoelens. Maar Joe wist wel dat er in al die tijd dat hij Paul kende maar heel weinig vrouwen in zijn leven waren geweest. Paul was een introvert type dat zich liever een beetje op de achtergrond hield. Zelfs toen ze samen in het buitenland zaten en de spanning soms schreeuwde om ontlading, had Paul nooit achter de vrouwen aan gezeten.


  De barman gaf Paul nog een biertje, waarvan hij direct een grote slok nam.


  ‘Je houdt van iemand?’ herhaalde Joe.


  ‘Ik ben zo’n verschrikkelijke sukkel…’


  ‘Je houdt van iemand?’


  ‘Het is gewoon verkeerd. Ik had niet –’


  ‘Paul. Je hóúdt van iemand?’


  ‘Ja. Ik ben al die jaren een klootzak van een vriend geweest. Vanni. Ik kon er gewoon niets aan doen. Ik heb het zo niet gewild, maar…’


  Joe nam een grote slok. Dit had hij niet verwacht. En waarom niet? Waarschijnlijk omdat hij in Pauls plaats hetzelfde gedaan zou hebben wat Paul nu voor Matt had gedaan, de weduwe in alles bijstaan. ‘Wow,’ zei hij ten slotte. ‘Shit.’


  ‘Shit,’ herhaalde Paul.


  ‘Vanni?’


  Paul knikte nors. ‘Je kunt je niet voorstellen hoe schuldig ik me erover voel. Ik heb echt mijn uiterste best gedaan het uit mijn hoofd te zetten. En soms was ik er dichtbij. Ik bleef zo veel mogelijk uit hun buurt, weet je. Ik kon namelijk prima met Matt opschieten, maar als ik Vanni zag, schoot mijn hart in mijn keel. Shit, shit.’ Hij liet zijn hoofd op zijn hand rusten. ‘En nu heb ik een andere vrouw zwanger gemaakt. Erger had ik mezelf niet in de nesten kunnen werken, denk je niet?’


  Joe schudde zijn hoofd en dacht na. Ja, erger had het wel gekund. Jij had de dode kunnen zijn. ‘Weet je zeker dat het jouw kind is?’ vroeg hij toen. ‘Misschien is het niet van jou.’


  ‘Daar heb ik aan gedacht. Maar ik vrees dat hier waarschijnlijk de wens de vader van de gedachte is. Volgens haar heeft ze al heel lang geen vriend meer, en daarom is ze wat slordig met die pil geworden. En wat had ik? Een oud condoom dat al ik weet niet hoe lang in mijn portefeuille zat en dat ik nooit uit dat pakje dacht te zullen halen. Waarschijnlijk is het ding gewoon versleten door al dat heen en weer gesleep. Nee, dat kind is wel van mij.’


  ‘Maar dat wil je toch zeker wel eerst bevestigd zien voordat je een spaarrekening voor hem opent?’


  ‘Ja, natuurlijk. Maar op dit moment wil ik haar niet te veel onder druk zetten. Ze is één hoopje huilende ellende. Als ze het idee krijgt dat ik haar in de steek wil laten, wie weet wat ze dan zal doen. Ik wil niet dat ze abortus laat plegen alleen omdat ze bang is dat ik mijn verantwoordelijkheid zal ontlopen. Dus voorlopig ga ik er maar van uit dat het van mij is, omdat dat zeer waarschijnlijk ook zo is. De rest regel ik later wel.’


  ‘En Vanni? Wat ga je daaraan doen?’


  ‘Wat kán ik doen? Vanni heeft het op het ogenblik heel moeilijk. Denk je dat ik haar zou helpen door haar te vertellen dat ik zolang als ik haar ken al van haar hou, maar dat ik nu een andere vrouw met jong heb geschopt?’


  Joe glimlachte. ‘Het hangt ervan af hoe je het brengt. Misschien moeten we daar een beetje aan werken, Paul. Maar maak jezelf niet gek, het is immers niet zo dat je Vanni hebt bedrogen.’


  ‘Waarom voelt het dan wel zo?’


  ‘Je zit helemaal in de knoop met je spijt en je schuldgevoelens, dat is het gewoon. Om te beginnen moet je ophouden met je schuldig voelen tegenover Matt. Jouw gevoelens voor Vanni hebben immers nooit hun huwelijk verstoord? En jullie vriendschap ook niet.’


  Langzaam wendde Paul zich naar Joe toe. ‘Ook al heb ik geen enkele kans bij Vanni, ik moet haar toch een keer zeggen wat ik voor haar voel. Maar het is beslist nog te vroeg na Matt. Geloof me, ik heb nooit gewild dat er iets ergs met Matt zou gebeuren.’


  Joe greep Paul bij zijn gespierde bovenarmen. ‘Natuurlijk niet, man. Maar dit met Vanni? Je hebt er recht op te weten hoe de zaak ervoor staat voordat je je zorgen gaat maken om dingen die er misschien helemaal niet zijn.’


  Paul knikte aarzelend. ‘Ik weet zeker dat ze zo snel mogelijk zal proberen van me af te komen…’


  ‘Je kunt nooit weten,’ zei Joe schouderophalend. ‘Misschien zit het je eens een keertje mee. Alleen moet je in dat geval meteen nadat ze “ik hou ook van jou” heeft gezegd, gaan zeggen: “Ik word binnenkort vader”. Pff.’ Hij lachte ongelovig. ‘Dat zal hard aankomen, denk ik. Eenvoudig zal het hoe dan ook niet zijn.’


  Paul keek zijn vriend recht aan. ‘We zullen nog veel meer bier nodig hebben,’ zei hij.


  Hoofdstuk 2


  Mike Valenzuela was de dorpswacht van Virgin River, en uit hoofde van die functie reed hij regelmatig over de bergweggetjes die het plaatsje omringden om een oogje te houden op de situatie daar. Het was belangrijk te weten welke mensen daar rondhingen, in welke auto’s ze reden en wat ze daar deden. Alleen zo kon je ontdekken wanneer er iets ongewoons aan de hand was. Hij stapte uit zijn jeep en liep een eindje tussen de bomen en struiken door, waarbij hij ervoor zorgde zo veel mogelijk uit het zicht te blijven. Even later kwam hij bij een half verscholen stacaravan met een ijzeren container erbij, die hij al eerder had ontdekt en die hij in de gaten hield. Tussen de container en de caravan stond een generator, en daarboven was tussen de bomen een camouflagenet gespannen. Dat duidde onmiskenbaar op een cannabisplantage, maar Mike had er nog nooit enige activiteit waargenomen. Hij bleef een eind uit de buurt – soms waren dit soort dingen omringd door boobytraps.


  Deze keer zag hij toevallig net een auto wegrijden. Hij herkende hem meteen, een Ford-truck met donker getinte ramen.


  De chauffeur stond in de buurt bekend als illegale wietteler. De afgelopen jaren was de man verschillende malen in het dorp gesignaleerd. Zijn zakken puilden uit van de bankbiljetten die naar vers gesneden marihuana stonken.


  Toen Mel nog maar net in Virgin River was komen wonen, had hij haar een keer halsoverkop meegesleept naar net zo’n soort stacaravan als deze, ook met een illegale wietplantage erbij, om een vrouw in barensnood te helpen bevallen.


  Niet zo lang daarna was Paige, de vrouw van Preacher, Jacks kok, ontvoerd door haar ex-man, die haar jarenlang had mishandeld. Toen was deze kerel opeens opgedoken, had de man in elkaar geslagen en Paige gered. Maar vooral interessant was het feit dat Mike hem een paar maanden geleden op een afgelegen plek in Virgin River had zien praten met een rechercheur van de regionale politie. Het was volkomen toevallig geweest dat Mike getuige was geweest van die ontmoeting. Maar de beide mannen hadden de locatie waarschijnlijk zorgvuldig uitgezocht, want Virgin River had een drugsvrije reputatie, en voor zover Mike wist, zaten er in de omgeving geen illegale telers. Het was dus een goede plek voor een geheime ontmoeting.


  Mike besloot de caravan eens wat beter te gaan bekijken. Die vent had contact met een politieman, en Mike wilde weleens zien wat er daarbinnen eigenlijk aan de hand was. Al van verre zag hij dat het hangslot aan de deur van de caravan openhing. Slordig, was het eerste wat hij dacht. Langzaam en voorzichtig liep hij verder, goed lettend op een klikgeluid of een struikeldraad. Het was gebruikelijk dat telers hun oogst beschermden tegen andere telers, maar ze waren er niet echt op uit om een vertegenwoordiger van de sterke arm te doden of te verwonden, ook niet een dorpswacht als Mike, wiens gezag slechts officieus erkend was. Zoiets zou immers een leger politieagenten aantrekken, en die zouden zaken verstoren die anders misschien onopgemerkt waren gebleven of genegeerd waren.


  Maar Mike zag niets bijzonders, in ieder geval geen struikeldraad, dus haalde hij het hangslot weg en trok hij voorzichtig de deur open. De ruimte was zo goed als leeg. Net achter de deur stonden een paar halfhoge planten, maar niet meer dan het aantal dat je legaal, met een vergunning en volgens voorschrift, mocht telen. Wel was er een volledige uitrusting voor een grote plantage aanwezig: potten, sproeibuizen, lampen en kunstmest. De man kocht dus kennelijk wel spullen die een teler nodig had voor een grote oogst, alleen viel er praktisch niets te oogsten. Conclusie: hij deed zich voor als teler, maar hij teelde niets.


  Verdorie, dacht Mike, die vent werkt voor de drugsbrigade. Als undercoveragent of als informant. Hij had hier iets neergezet wat eruitzag als een illegale plantage, maar het was slechts een façade. Er was maar één reden om je voor te doen als teler terwijl je dat niet was, namelijk de jacht op andere telers.


  Het was niet eenvoudig om toegang te krijgen tot die kringen, en het duurde heel lang voordat er zelfs maar naar je geknikt werd door die lui. En zelfs als ze je ten slotte goed gezind waren, bleven ze een veilige afstand bewaren, tenzij je met hen samenwerkte. En nooit lieten ze elkaar hun verborgen plantages zien. Ze troffen elkaar bij de ijzerwinkel of bij de kwekerij waar ze voorraad inkochten, zakken vol spullen meeslepend in de laadbak van hun pick-ups. Maar ze organiseerden geen gezellige feestjes voor elkaar op hun plantages.


  Daar kwam nog bij dat de plaatselijke opsporingsdiensten niet alle illegale plantages konden aanpakken, daarvoor hadden ze onvoldoende middelen en personeel. Zo lieten ze heel wat zaken ongemoeid die te klein waren om een politieactie te rechtvaardigen of om tot een veroordeling te leiden. Als er een tip binnenkwam over een kapster die in een Hummer rondreed, een generator achter haar huis had staan en een aantal ramen had geblindeerd, dan was het wel duidelijk waar ze mee bezig was, maar de politie joeg op grotere vissen. Voor een veroordeling moest het gaan om plantages van minstens duizend planten, en om de zaak voor een federale rechtbank te kunnen brengen minstens tienduizend, anders was het zonde van de kostbare tijd.


  Dus deze kerel, die zich hier had gevestigd en zich voordeed als illegale teler, was waarschijnlijk ergens naar op zoek.


  Langzaam stapte Mike de caravan weer uit en keek behoedzaam om zich heen. Hij bekeek het hangslot nog eens. Kennelijk had zijn ‘collega’, de man die daarnet met die truck wegreed, hier iets over het hoofd gezien. Als hij niet vreesde dat diens operatie erdoor in gevaar zou komen, zou hij hem opzoeken, hem zeggen dat hij begreep wat er aan de hand was en hem aanraden wat voorzichtiger te zijn. In plaats daarvan haalde hij het slot van de deur en stopte het in zijn zak. Hij moest er eerst nog eens goed over nadenken voordat hij iets ondernam.


  


  In een Italiaans restaurantje in Grants Pass zat Paul in een kop koffie te staren terwijl hij wachtte. Opkijkend, zag hij Terri binnenkomen, en hij fronste even zijn voorhoofd. Er was geen enkele reden om haar niet aantrekkelijk te vinden. Het was een knap, lief meisje. Ze had een heel aantrekkelijk figuur dat binnenkort tot volle rijpheid zou komen door het moederschap.


  Toen hun blikken elkaar kruisten, stond hij glimlachend op. Ja, het was een leuk meisje, maar ze had gewoon niet hetzelfde effect op hem als Vanni. De chemie tussen hen was aardig, maar niet spectaculair. Hij schoof een stoel voor haar naar achteren.


  ‘Alles goed, Paul?’ vroeg ze een beetje zenuwachtig.


  ‘Ja hoor,’ zei hij. ‘Prima. We hebben elkaar sinds vorige week niet meer gesproken. Sorry, ik was van plan eerder wat van me te laten horen.’


  ‘Geeft niet. Wat is er?’


  ‘Ik dacht dat het goed was om eens rustig te praten. De vorige keer waren we allebei zo van slag dat we niks hebben kunnen regelen.’ Hij reikte over de tafel naar haar hand en gaf er een bemoedigend klopje op. ‘Maar dat was te begrijpen.’


  ‘Regelen?’ herhaalde ze vragend.


  ‘Je hebt me niet goed uitgelegd wat je denkt dat ik op dit moment voor je kan doen.’


  ‘Ach,’ zei ze, ‘ik weet het zelf nog maar net, dus daar heb ik nog niet goed over nagedacht. Ik bedoel, wat ik het liefste wil, schijnt er niet in te zitten.’


  Hij zweeg, want hij wilde hier niet nog eens op ingaan, maar hij sloeg zijn ogen neer. Ook al zou het met Vanni nooit iets worden – en dat was zeer waarschijnlijk – dan nog voelde hij niet het soort hartstocht voor Terri dat je voor een huwelijk nodig hebt. Ze zouden allebei tekortkomen. Toch zou hij het grootste deel van zijn leven aan haar vastzitten vanwege het kind. ‘Hoe zit het met je verzekering? Je financiële situatie?’


  ‘Ik heb een goede baan, Paul. Ik heb voldoende geld om mijn zwangerschap door te komen, hoewel ik het nog niet aan mijn baas heb verteld. Ik denk niet dat dit het soort hulp is waar ik behoefte aan heb.’


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Uitstekend.’


  Er verscheen een ober bij hun tafeltje die hun menukaarten gaf, opnam wat ze wilden drinken en vervolgens weer verdween.


  ‘Kies maar iets uit waar je zin in hebt,’ zei Paul. ‘Een lekkere lunch.’


  ‘Ik, eh… ik heb op dit moment niet zo’n honger.’


  ‘Maar je moet goed eten, Terri. Je hebt nu twee lichamen om voor te zorgen. En één daarvan moet nog groeien.’ Hij glimlachte haar vriendelijk toe. ‘Ik begrijp het wel, ik ben zelf ook een beetje zenuwachtig. Maar we moeten, denk ik, proberen om over die zenuwen heen te komen als we dit goed willen laten verlopen.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, in haar menukaart kijkend. Ze hield het ding omhoog zodat hij haar gezicht niet kon zien, maar voordat ze hem weer neerlegde, zag hij wel een snelle beweging waaruit hij opmaakte dat ze haar ogen afveegde. ‘Ik neem alleen een salade,’ zei ze.


  Daar was de ober weer, met ijsthee en mineraalwater.


  ‘Voor mij een lasagne,’ zei Paul. ‘Met brood. En doet u voor deze dame een minestronesoep bij haar salade.’ Toen de ober weg was, zei hij: ‘Maak je geen zorgen, Terri, dit wordt heus makkelijker.’


  ‘Dat weet ik nog zonet niet.’


  ‘Heb je het al aan je ouders verteld?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Aan mijn moeder. Mijn ouders zijn gescheiden, en met mijn vader heb ik niet veel contact.’ Ze keek hem verlegen aan. ‘Mijn moeder zou je graag een keer willen ontmoeten.’


  ‘Natuurlijk.’ Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Als we de zaak een beetje geregeld hebben.’


  Ze knikte.


  Deze vrouw, die daar tegenover hem zat, leek in niets meer op de pittige meid die hij een jaar geleden had leren kennen. Vandaag was ze stil en bedeesd, bijna schuw. Hij kende haar ook eigenlijk niet zo goed, maar op dit moment was het alsof hij haar helemaal niet kende. Hoezeer hij ook betreurde wat er was gebeurd, hij zag wel dat het voor haar nog veel moeilijker was dan voor hem. En ze was nog wel zo lief voor hem geweest. Hij vond het echt vreselijk dat hij haar dit had aangedaan.


  ‘Heb jij het al aan je ouders verteld?’


  Hij lachte even. ‘Nee, daar wacht ik nog maar even mee, denk ik.’


  ‘Vliegen ze tegen het plafond, denk je?’


  ‘O, ze zullen zeker schrikken,’ zei hij met een grimas. ‘Misschien moet ik mijn hartmassagevaardigheid maar weer eens opfrissen.’


  ‘Ai,’ ze, haar hand op haar buik leggend.


  Paul reikte onmiddellijk naar haar andere hand en gaf er een bemoedigend kneepje in. ‘Je hoeft niet bang te zijn dat mijn ouders tegen jou moeilijk zullen doen. Het zijn aardige, fatsoenlijke mensen. Ook al zullen ze diep teleurgesteld zijn in mij, jou en je kind zullen ze beslist respectvol behandelen.’


  ‘Ons kind,’ zei ze zacht.


  Daar wilde hij niet op reageren, dus zweeg hij. Misschien zou hij er later aan wennen, maar nu nog niet. In zijn hoofd was het steeds haar baby of zijn baby, maar niet hún baby. ‘Ben je bij de dokter geweest?’


  ‘Eén keer, om te laten bevestigen wat ik al wist. Ik ben nog niet zo ver onderweg, weet je.’


  Hij wist precies hoe ver. Bijna tot op de minuut. ‘Voor wanneer ben je uitgerekend?


  ‘November. De twintigste.’


  ‘Ben je tevreden over die dokter?’


  ‘Ze is wel aardig,’ zei ze schouderophalend, ‘en ze schijnt goed te zijn.’


  Tot Pauls grote opluchting werd op dat moment het eten gebracht. Hij wachtte tot Terri een paar happen had genomen voordat hij zelf begon te eten; hij merkte dat hij erop lette of ze wel echt at. Een poosje werd er niets gezegd. Na een paar minuten trok hij een kaartje uit zijn borstzakje, draaide het even om om er zeker van te zijn dat het het goede was en schoof het over de tafel naar haar toe. ‘Mijn telefoonnummers. Van mijn werk, thuis en mijn mobiel,’ zei hij. ‘Jouw telefoonnummer thuis heb ik, maar ik weet niet waar je werkt. Je bent toch secretaresse?’


  Ze knikte. ‘Bij een juridische firma. Ik denk erover een cursus juridisch assistent te gaan doen.’


  ‘Dat lijkt me een heel goed idee.’


  ‘Nou ja, daar dacht ik aan voordat…’


  Hij vond het prettig dat ze zichzelf doelen stelde, dat ze iets had om naar uit te kijken, want van hem had ze niet veel te verwachten. En ze zou dan ook meer gaan verdienen, dacht hij. Dat kwam goed uit voor een alleenstaande moeder. Of… misschien zou ze niet moeten werken? Hij wist het even niet meer. ‘Hoor eens, het is lastig om plannen voor de lange termijn te maken op een moment dat je met acute problemen zit, maar als dat iets is wat je echt graag wilt, geef het dan niet op. Nog niet. Vaak lopen de dingen toch wel zoals het zou moeten. Je weet het nooit.’


  ‘Het is nu hoe dan ook een beetje moeilijk om plannen te maken. Dit soort dingen…’


  ‘Zijn er nog andere dingen waarover je je zorgen maakt?’


  ‘Nou, ik woon in klein tweekamerflatje zonder lift. Best leuk, hoor. Als alleenstaande vrouw woon ik graag boven, omdat dat veiliger is. Je kunt er bijvoorbeeld maar op één manier binnenkomen. Maar voor een alleenstaande moeder is het minder handig. Baby’s hebben heel wat spullen nodig, weet je.’


  Wandelwagen, luiertas, autozitje, wipstoeltje, campingbedje, enzovoort. Al jaren zag hij zijn broers al die spullen bij zijn ouders naar binnen slepen. De trap naar haar flat was steil. Ze zou in een huis moeten wonen, dacht hij. In een veilige buurt. Voor het eerst van zijn leven dacht dat hij een migraineaanval te voelen opkomen.


  ‘Ik heb geen spaargeld,’ zei ze. ‘Ik heb een aardig salaris, maar niet riant. Mijn werkgever betaalt zes weken verlof door, en dan kan je nog onbetaald verlof opnemen tot een maximum van zes maanden. Maar ik heb nu al het gevoel dat zes weken niet genoeg is. Niet voor een pasgeboren baby. En daarna, hoe moet het dan met kinderopvang? Ik heb hem nog niet eens voelen bewegen, maar ik moet er nu al niet aan denken dat ik hem bij een vreemde moet achterlaten. Hem of haar.


  Paul glimlachte toegeeflijk. ‘Probeer je over dat soort dingen nog geen zorgen te maken, Terri. Zulke beslissingen hoef je niet alleen te nemen. Lig er niet van wakker, ik zal mijn steentje bijdragen.’


  ‘Steentje bijdragen? Hoe dan?’


  ‘Nou, financieel, en hopelijk met kinderopvang.’


  ‘Je wilt me helpen om de kinderopvang te betalen? Bedoel je dat?’


  ‘En met de opvang zelf,’ zei hij glimlachend.


  ‘Wil je je moeder met een baby opschepen?’


  ‘Ik ben zelf best goed met baby’s,’ zei hij. ‘Ik wil hem of haar graag een poosje bij me hebben.’


  ‘O,’ zei ze, ‘dank je. Dat is aardig van je.’


  Aardig, dacht hij beschaamd. Het leek erop dat ze verwachtte alles alleen te moeten doen als hij niet met haar wilde trouwen, en dat bracht bijna het schaamrood op zijn kaken. Zijn verantwoordelijkheid was minstens zo groot als die van haar. Zij was dan misschien slordig geweest met de pil, maar hij had een condoom gebruikt waar hij al maanden mee in zijn achterzak liep en die dus waarschijnlijk iedere keer als hij in een stoel neerplofte wat dunner was geworden. ‘Ik heb je al gezegd dat je er niet alleen voor staat. Is er iets waarmee ik je nu meteen zou kunnen helpen?’


  ‘Eerlijk gezegd helpt het al dat je een beetje belangstelling toont. Morele steun, weet je.’ Voor het eerst die middag glimlachte ze.


  ‘Ah,’ zei hij, ‘gelukkig. Ik weet dat je denkt dat er niet veel te lachen valt op dit moment, vooral niet waar het mij betreft. Maar ik zal doen wat ik kan. Ik help je als je me zegt waar je behoefte aan hebt.’


  ‘Nu, op dit moment? Ik wil dat mijn kind een vader heeft. Een goede vader. Waar ik behoefte aan heb, is iemand die betrokken is.’


  ‘Ik voel me wel degelijk betrokken bij wat er met jou en de baby gebeurt. Ik ben niet zo handig met woorden, Terri. En in het begin was ik misschien te veel geschrokken om je de troost te bieden die je toen nodig had. Dat spijt me. Maar ik ben er nog steeds van overtuigd dat het een vergissing zou zijn om te proberen een leuke vriendschap om te zetten in een huwelijk. Maar als ik een kind krijg, ben ik daar natuurlijk aan gebonden. Mijn hele leven. Ik zal mijn aandeel daarin vervullen omdat ik dat zelf wil. Daar kun je op vertrouwen.’


  ‘Wat zullen je ouders daarvan vinden?’


  ‘Die zullen er net zo over denken,’ zei hij. ‘Bovendien ben ik zesendertig, Terri, de tijd dat ik mijn ouders om toestemming moet vragen is allang voorbij. Wat wij nu moeten doen, is een manier vinden om samen te werken.’ Hij slikte. ‘Het kind gaat voor alles.’


  Ze zuchtte. ‘Verdorie,’ zei ze met tranen in haar ogen, ‘ik had nooit gedacht dat je je zo zou opstellen. Ik dacht dat je de benen zou nemen of het ontkennen. Maar je bent een goed mens, Paul. Echt een goed mens…’


  Als dat waar was, zou je nu niet ongetrouwd en zwanger zijn, dacht hij. ‘Ik weet zeker dat ik veel tekort zal schieten, maar ik zal wel mijn best doen.’


  ‘Bedankt,’ zei ze. ‘Je hebt geen idee hoeveel dat voor me betekent.’


  Toen ze klaar waren met eten, bracht hij haar naar haar auto.


  Daar omhelsde ze hem. ‘Het is al een hele geruststelling dat je in de buurt bent,’ zei ze. ‘Ik dacht dat ik nooit meer wat van je zou horen. Soms voel ik me erg eenzaam.’ Ze keek naar hem op en zei: ‘Ik heb dan wel geen man, maar het voelt toch alsof ik een partner heb. Bedankt daarvoor, Paul.’


  ‘Eh, oké. We komen er samen wel uit. We gaan er echt voor zorgen dat alles goed loopt…’


  Met haar armen nog om hem heen keek ze met haar grote trieste ogen naar hem op. ‘Misschien kan ik voor je koken dit weekend –’


  Nog voordat ze haar zin had afgemaakt, schudde hij al zijn hoofd. ‘We moeten dit wel in het juiste perspectief blijven zien, Terri. Waarschijnlijk worden we dus samen ouders, maar die relatie die we hadden, zoals het was, dat kan echt niet meer. Onmogelijk. Het zou de situatie alleen maar nog ingewikkelder maken, en het is zo al gecompliceerd genoeg.’


  Haar gezicht betrok en ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik begrijp het,’ zei ze.


  Hij lichtte met een vinger haar kin op, zodat ze hem in de ogen moest kijken. ‘We zitten samen in dit schuitje, maar we zijn geen stel. Dat zijn we ook nooit geweest.’


  ‘Als je een baby krijgt, is het prettig als je zelf ook wat affectie krijgt.’


  Hij drukte een klein kusje op haar voorhoofd. ‘Dat krijg je ook. Als de moeder van mijn kind.’


  ‘Weet je echt heel zeker dat er niets tussen ons kan groeien? Nu we samen een kindje krijgen?’


  ‘Terri, ik ben echt van plan om goed voor je te zijn en om een goede vader te worden. Maar als er meer tussen ons was, hadden we dat al veel eerder geweten. Ik denk dat we goede vrienden kunnen zijn, en goede ouders. Laten we daar onze best voor doen, oké?’


  ‘Oké,’ zei ze met een triest lachje. ‘Het is in ieder geval iets.’


  ‘Het spijt me, Terri. Meer kan ik je niet bieden. En tot die avond dat ik je belde, denk ik dat jij ook niet meer te bieden had. Denk er maar eens over na; we belden elkaar niet eens. Zo close waren we helemaal niet met elkaar. Dus laten we daar niet verder bij stilstaan, maar proberen de zaak op orde te krijgen voor het kind. Daar gaan we voor, toch?’


  ‘Dan moet dat maar,’ zei ze, hem loslatend.


  Voor het eerst dacht hij: wat als ze het kind bij me weghaalt? Wat als ze iemand anders vindt, een man die bereid is zowel echtgenoot als vader te zijn, en die mij gaat dwarszitten? Ik moet meer over dit soort dingen navragen, dacht hij. Ik moet weten wat ik hieraan kan doen. ‘Meer vraag ik niet van je.’ Hij gaf een vriendschappelijk kneepje in haar schouder. ‘Je hoort nog van me.’


  


  Vanessa had zo ongeveer haar hele garderobe op haar bed uitgespreid. Ze moest een tas inpakken voor een bezoek aan Matts ouders in Grants Pass, en ze wilde er graag op haar best uitzien. Ze had Carol, haar schoonmoeder, namelijk gevraagd om ook Paul voor het eten uit te nodigen. Na de geboorte van de baby had ze hem niet meer gezien, en ze hunkerde naar zijn aandacht. Maar als ze in de spiegel keek, zag ze een taille die nog te breed was, borsten die te zwaar waren voor haar truitjes en dijbenen die aanvoelden als boomstammen. Ze paste nog niet in haar oude kleren, maar haar positiekleren wilde ze in geen geval meer aantrekken. De baby was al bijna twee maanden.


  Ze was een bijzonder zelfverzekerde vrouw, en zo was ze altijd al geweest. Haar moeder had haar vaak opstandig en dwars genoemd, volgens haar vader was ze een lastig portret, en haar vriendinnen bij de luchtvaartmaatschappij vonden haar een flapuit die nergens bang voor was. Als er problemen waren met een piloot of met passagiers, werd zij er altijd bij gehaald. Matt had haar weleens een razende furie genoemd.


  Alleen bij Carol voelde ze zich altijd onzeker. Haar schoonmoeder was een chique dame, heel perfectionistisch, zeer succesvol en de zelfverzekerdheid in persoon. Vanessa en Carol leken het nooit eens te zijn, maar Carol wist met haar bijzonder innemende glimlach altijd haar zin te krijgen. Waarschijnlijk was Carol Rutledge de enige vrouw ter wereld tegen wie Vanessa niet op kon. Daar kwam dan nu nog eens bij dat ze zich gewoon dík voelde.


  Ten einde raad trok ze een spijkerbroek met een elastieken tailleband aan en haar rijlaarzen. Ze vond haar vader in de zitkamer. ‘Hé, pap, Matt slaapt, en ik denk dat hij nog wel een uurtje of twee stil blijft. Wil jij een beetje op hem letten als ik even een ritje ga maken? Ik blijf niet lang weg.’


  ‘Haast je niet,’ zei hij, nauwelijks opkijkend van zijn boek.


  ‘Bedankt.’


  In ieder geval had ze eindelijk weer toestemming gekregen om paard te rijden. De lichaamsbeweging en het prachtige lenteweer zouden haar goed doen. Toen ze bij de stal kwam, zag ze dat deur naar de zadelkamer op een kier stond. Ze hoorde iets; hopelijk was het geen muis. Toen ze de deur wat verder openduwde, zag ze haar broertje Tom op de bank zitten, verdiept in een boek. ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze.


  Hij schrok op, sloeg gauw het boek dicht en verborg het met een kleur als vuur achter zijn rug. Hij zag eruit alsof hij het liefst door de grond wilde zakken.


  Ze liep naar hem toe en graaide achter zijn rug het boek uit zijn handen: The Joy Of Sex. ‘Is dit mijn boek?’


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Dit is míjn boek!’


  ‘Toe, Vanni, doe niet zo flauw.’


  ‘Waar heb je dit gevonden?’


  ‘Ik moest de garage voor pap schoonmaken,’ zei hij.


  ‘Maar dit zat bij mijn spullen, hoor,’ zei ze. ‘Je gaat toch niet… Je weet wel, het gebruiken om… Je weet wel.’


  ‘Wat?’ vroeg hij, haar vragend aankijkend. Toen begreep hij opeens wat ze bedoelde. Ze dacht hij de plaatjes gebruikte om zich bij af te trekken. ‘Welnee! Hoe kom je erbij!’


  ‘Nou, waarvoor dan?’


  ‘Ik was gewoon nieuwsgierig. Dat is alles,’ zei hij schouderophalend.


  Ze bladerde door het boek. Het was een oud boek, maar behoorlijk expliciet. ‘Is het niet leuk genoeg met Brenda?’


  Hij fronste zijn voorhoofd. Er waren momenten dat hij een hekel aan zijn zus had, en dit was zo’n moment. ‘Nee, als je het per se weten wilt.’


  ‘Dus ze heeft je voorgesteld wat huiswerk te doen?’


  ‘We hebben het nog helemaal niet gedáán, Vanni.’


  Verrast keek ze op. Met een spottend lachje trok ze een wenkbrauw op. ‘Echt niet?’ vroeg ze grinnikend.


  ‘Echt niet.’


  ‘Dus je bent nog maagd?’


  ‘Vanni, hou op!’


  Achttien jaar en dan nog maagd? Tjonge, dacht ze. Ofwel hij was niet zo gretig als de meeste jongens van zijn leeftijd, of hij was afschuwelijk goed gemanierd. ‘Hm,’ zei ze. En toen ging haar een licht op. Zij zou immers met haar vader en de baby dit weekend naar Grants Pass gaan. ‘O-o!’


  ‘Waag het niet,’ waarschuwde hij.


  ‘Heb jij dit weekend een afspraakje, Tommy?’


  Hij bedekte zijn gezicht met zijn handen. ‘Shit, waarom heb ik niet een oudere broer…’


  ‘Ik neem aan dat je aan alles hebt gedacht?’ vroeg ze.


  ‘Als jij ook maar iets zegt, tegen wie dan ook, vooral tegen –’


  ‘Héb je aan alles gedacht?’ drong ze aan.


  Bijna verveeld keek hij naar haar op. ‘Denk nou eens na. Dacht je dat het zoontje van de generaal niet alles over seksuele verantwoordelijkheid wist? Heeft hij soms niet een la vol condooms en genoeg informatiemateriaal over voorbehoedsmiddelen voor het hele Amerikaanse leger? En weet het broertje iets over soa’s, denk je? Wil je nou verdorie eens ophouden? Je kent je vader toch!’


  ‘Oké, oké,’ suste ze. Haar vader was waarschijnlijk al over dit onderwerp tegen hem begonnen toen hij drie was. ‘Ik zal je een tip geven.’ Ze sloeg wat bladzijden om, hield het boek open, draaide het naar hem toe en gaf het hem terug. ‘Lees deze bladzijde maar. Leer hem uit je hoofd. Ik ga een stukje rijden.’


  Ze zadelde een paard en reed het pad langs de rivier op, eraan denkend hoe lang het geleden was dat ze zelfs maar gedacht had aan het bedrijven van de liefde. Matt was bijna een jaar geleden vertrokken en niet meer teruggekomen. Ze was jaloers op Tom. En oprecht verbaasd dat hij nog maagd was.


  Nou, als ze het gingen doen, hoopte ze dat haar broertje het er goed van af zou brengen. Haar eigen eerste keer was zonde van de tijd geweest. Maar hopelijk zou het Brenda beter vergaan – de bladzijde waar ze Tom op had gewezen, ging helemaal over de clitoris.


  Carol en Lance Rutlegde waren de afgelopen maanden twee keer in Virgin River geweest. De eerste keer in december, om hun zoon te begraven op het terrein van de generaal, een gebeurtenis die natuurlijk vreselijk was geweest. Het was al erg genoeg dat ze hun enige zoon hadden verloren, maar daar kwam nog eens bij dat ze niets in te brengen hadden gehad over zijn laatste rustplaats. Carol was beledigd en boos geweest over de beslissingen die Vanessa volgens haar helemaal alleen had genomen.


  Toen de baby geboren was, was het echtpaar nog een keer teruggekomen, om naar hun eerste kleinkind te kijken, dat helaas ook het enige zou blijven. Tijdens beide bezoeken had er aanvankelijk een gespannen sfeer geheerst, totdat Carol zich had laten vertederen door de baby. Lance daarentegen was veel meer zoals zijn zoon was geweest, ontspannen en met gevoel voor humor. Carol was een koele vrouw, een keurig verzorgde en nog steeds aantrekkelijke grootmoeder, die ‘jasses’ zei als de baby op haar blouse spuugde.


  Nu het kind twee maanden was, kwamen Vanessa en Walt voor het eerst naar hen toe. Vanessa had altijd een hekel aan deze bezoekjes gehad, ook toen Matt nog leefde. Lance Rutlegde was een onverstoorbaar type, die zich nergens druk om maakte. En zoals mannen graag doen, zochten Matt en zijn vader voortdurend elkaars gezelschap tijdens die bezoekjes. Als er wrijving tussen de dames was, negeerden ze dat, of ze merkten het niet eens.


  Vanni was niet de enige die niet zo goed met Carol kon opschieten. Matt en zij hadden hartelijk gelachen om Carols beschuldiging aan Pauls adres dat hij Matt had omgepraat om zijn opleiding te laten schieten voor het Korps Mariniers. Paul had later zijn studie bouwkunde weer opgepakt en afgemaakt, terwijl Matt bij de mariniers was gebleven.


  Het huis van de familie Rutledge lag op een heuvel aan het eind van een lange oprijlaan. Voor maar twee mensen was het zeer groot. Lance was endodontoloog, een tandheelkundig specialist, en Carol werkte al jaren in de makelaardij, waardoor ze heel wat invloed had in het zaken-wereldje van Grants Pass. Ze hadden genoeg verdiend om met pensioen te kunnen gaan, maar ze hielden allebei van hun werk, van hun sociale leven en van hun luxe vakanties.


  Je zou Carol Rutledge haar leeftijd niet geven. Het was een elegante vrouw, die er altijd keurig verzorgd uitzag. Haar dikke kastanjebruine haar droeg ze in een gedistingeerd kort kapsel, altijd had ze keurig gemanicuurde nagels, een garderobe om van te kwijlen en, hoewel dat eigenlijk een geheim was, ze had een facelift laten doen, waardoor ze er eerder uitzag als een jeugdige vijftiger dan als een vrouw van over de zestig.


  Voor haar zwangerschap had Vanni niet het gevoel gehad dat ze voor haar schoonmoeder onderdeed, maar op dit moment, met die gezwollen borsten onder haar strakke truitjes, die te brede heupen, een afwezige taille en te kort geknipte nagels, voelde ze zich onelegant en onzeker.


  Zodra ze er waren, kwam Lance hen tegemoet, en hij reikte onmiddellijk naar de baby. Hij genoot ervan het kind te knuffelen, terwijl Carol naast hem stond en het een paar klopjes op het ruggetje gaf.


  Vanni liep het grote, luxueus ingerichte huis binnen en slenterde wat rond. Uiteindelijk liep ze de gang door om even in Matts oude tienerkamer te gluren en naar zijn spulletjes te kijken. Het stond er vol mee: foto’s, brieven, allerlei trofeeën, posters en vliegtuigmodellen. De spullen waren niet zomaar bewaard, maar met zorg uitgestald, alsof het relikwieën waren. Op het bureau stond een klein ingelijst fotootje van de baby, alsof Matt zo dadelijk terug zou komen. Vanni moest er bijna om huilen.


  Die avond, toen ze met zijn vieren op de veranda zaten, waar Lance steaks aan het roosteren was op de barbecue, hoorde Vanni dat Carol minstens één verrassing voor haar in petto had.


  ‘Ik heb nog een gast uitgenodigd voor het eten morgen, Vanessa,’ vertelde ze. ‘Een vriend van ons, een jonge arts die ik door mijn werk heb leren kennen. Hij heet Cameron en hij is echt geweldig.’


  ‘Je probeert me toch niet te koppelen, Carol?’


  ‘Natuurlijk niet! Maar ik dacht niet dat het te vroeg voor je was om iemand te ontmoeten. Als jullie met elkaar kunnen opschieten, wie weet, in de toekomst…’


  ‘Ze is dus aan het koppelen,’ zei Lance.


  ‘Het lijkt er wel op,’ beaamde Walt.


  ‘Mijn hemel,’ verzuchtte Vanni wanhopig.


  ‘Hou toch op jullie. Cameron heeft hier al vaker gegeten, en hij is heel charmant. Ik vind hem toevallig aardig.’


  ‘Maar Paul komt ook, Carol.’


  ‘Weet ik, schat,’ zei ze opgewekt. ‘Ik weet zeker dat ze het goed met elkaar zullen kunnen vinden. Als Matt hier nog was geweest, zou hij Cameron beslist ook hebben gemogen.’


  Hoe deed ze dat toch, dacht Vanni, haar opzadelen met een soort schuldgevoel, alsof Matt had gewild dat ze die Cameron zou ontmoeten. Onmiddellijk had ze het gevoel dat haar dijen nog dikker waren, haar buik ronder, haar borsten plomper en haar nagels onverzorgder. Niet alleen zou ze Paul onder ogen komen terwijl ze er vormeloos en lelijk uitzag, maar nu zelfs twéé mannen. Ze wist dat ze van Carol alles kon verwachten, maar op iets als dit had ze niet gerekend. Een kersverse jonge weduwe met een baby van twee maanden, en dan twee vrijgezellen aan tafel. Van wie ze er één had gemist. Heel erg gemist.


  ‘We moeten het eens hebben over wat je nu zult gaan doen, Vanessa,’ zei Carol op een suikerzoet toontje. ‘Als je een klein beetje geïnteresseerd bent in onroerend goed, kan je bij mij komen werken. Je zou flexibele werktijden kunnen krijgen vanwege de baby. De huizenmarkt is op het ogenblik gunstig, dus het zou een goed begin van een succesvolle carrière kunnen zijn.’ Ze straalde. ‘Ik zou je kunnen begeleiden totdat je het alleen aan kunt.’


  Vanni schrok zich een ongeluk. Ze ging nog liever dood dan iedere dag met Carol te moeten samenwerken. ‘Ik, eh… ik ben bang dat de makelaardij me niet erg trekt.’


  ‘Je wilt toch zeker niet weer gaan vliegen?’ zei Carol. ‘Echt, ik zou je goed kunnen helpen. Je kunt het toch tenminste proberen.’


  ‘Dank je,’ zei ze. ‘Maar ik vind het nu nog te vroeg voor dat soort dingen. Ik laat het je wel weten.’


  ‘Goed zo,’ zei Carol, haar tevreden glimlachend op haar knie kloppend.


  Nog steeds kon Vanni geen hoogte krijgen van Carol. Ze leek heel behulpzaam, maar trok zich van geen enkele afwijzing – hoe beleefd ook – iets aan en deed precies wat ze zelf wilde. Zo had ze door haar bemoeizucht van Vanni’s bruiloft een nachtmerrie gemaakt. Omdat Vanni’s moeder toen nog niet zo lang geleden overleden was, had Carol haar hulp aangeboden bij het organiseren van de bruiloft. Maar in plaats van helpen had ze de volledige regie overgenomen. Carol had de kleur van de bruidsmeisjesjurken niet mooi gevonden en zonder overleg nieuwe gekocht, die ze wel mooi vond. Maar Vanni had ze afschuwelijk gevonden. Toen ze een beroep op Matt had gedaan, had hij gezegd: ‘Wat is er mis met oranje, of wat voor kleur het dan ook is? Die jurken zien er leuk uit, en de meisjes vinden ze mooi.’


  ‘Het vloekt bij mijn haar!’ had Vanni wanhopig geprotesteerd. ‘Er worden foto’s gemaakt…’


  ‘Ach,’ had Matt, de vredestichter, gezegd, ‘mijn moeder heeft geen dochter, waarom laat je haar niet haar gang gaan met die kleine dingetjes?’


  Dus Vanni had het laten gaan, en Carol had de bloemen veranderd van aronskelken, Vanni’s lievelingsbloemen, in witte rozen met gipskruid. Ze had honderd namen aan de gastenlijst toegevoegd en de leiding genomen bij de organisatie van het feest en de receptie alsof het haar eigen bruiloft betrof, als een Egyptische farao met de zweep knallend naar cateringbedrijven en bloemisten.


  ‘Probeer je niet druk te maken om details,’ had Matt gezegd. ‘Ze probeert alleen maar te helpen. Ze wil gewoon dat alles zo mooi mogelijk wordt voor ons.’


  Daarmee had Vanni zich in een bijzonder ongemakkelijke situatie bevonden, waarin ze of in opstand zou moeten komen tegen haar aanstaande man of tegen haar aanstaande schoonmoeder.


  En nu was er voor deze zaterdagavond dus een etentje georganiseerd. Cameron arriveerde ruim een halfuur eerder dan Paul, en Vanni vermoedde dat Carol hem om zes uur voor de borrel had uitgenodigd en Paul pas om halfzeven. Dat zat haar zo dwars dat het feit dat Carol als onderdeel van haar plannetje een bijzonder aardige man tevoorschijn bleek te hebben getoverd haar niet milder stemde.


  Het was bijna niet te geloven dat de man die voor haar stond vijfendertig jaar en ongetrouwd was. Hij was zo knap dat er bosjes vrouwen voor in zwijm zouden vallen. Ongeveer één meter negentig lang, donker haar, zware expressieve wenkbrauwen, aantrekkelijke kuiltjes in zijn wangen als hij lachte en tanden die zo wit waren dat het je bijna verblindde als hij lachte. En dat deed hij; een brede lach verscheen op zijn gezicht toen hij Vanessa begroette.


  ‘Je bent arts, heb ik gehoord,’ zei ze.


  ‘Ja, kinderarts,’ antwoordde hij, en Vanessa dacht: Carol heeft zichzelf werkelijk overtroffen deze keer. Wat is er aantrekkelijker dan dit? Hij is knap, beschikbaar en hij houdt van kinderen.


  ‘En toch heb je zelf geen kinderen?’


  ‘Daar ben ik nog niet aan toegekomen. Maar nu ik er klaar voor ben, blijken alle leuke vrouwen al bezet te zijn. Maar ach, ik heb nog tijd genoeg om kinderen te maken. Denk je niet?’ Brede grijns.


  O ja, dacht ze. Hij zou ze waarschijnlijk uitstekend kunnen maken.


  Carol dirigeerde hen naar een stel fauteuils in de zitkamer. Zachte, gemakkelijke fauteuils die schuin tegenover elkaar stonden met een klein tafeltje ertussen. Een plekje waar ze rustig konden zitten om elkaar te leren kennen.


  Walt en Lance gingen na Cameron te hebben begroet terug naar de veranda, zodat het stel dat niet gekoppeld werd – ha, ha! – zich meteen al in een intiem samenzijn bevond. Carol bracht hen een drankje, waarna ze beweerde iets in de keuken te doen te hebben en hen alleen liet.


  Zo had Vanni dus een gesprek met Cameron Michaels. Een bijzonder prettig gesprek. Ze zou onmiddellijk een arts in hem gezien hebben. Hoewel hij brede schouders had en een sportieve uitstraling, was hij gekleed als voor een mode-advertentie in een chic blad. Maar kinderarts? Ze kon zich hem nauwelijks voorstellen met babyspuug op zijn schouder of poep op zijn schoen.


  Hij werkte samen met een groep kinderartsen in de stad en had pas zijn eerste echte huis gekocht, met bemiddeling van Carol natuurlijk. Het was eigenlijk veel te groot voor hem alleen, maar hij had het niet kunnen weerstaan. En hij dacht dat het nog niet te laat was om er een gezin te stichten als hij de juiste vrouw tegenkwam. Hij vroeg naar Virgin River en naar de baby en was zeer geïnteresseerd in Vanni’s thuisbevalling met een verloskundige.


  Net toen ze dacht dat ze moest erkennen dat deze man niets had waarom je hem niet aardig zou vinden, werd er gebeld. Ze stond op.


  Carol vloog echter al als een raket de keuken uit naar de voordeur. ‘Blijf maar daar, ik ga wel. Dat zal Paul zijn. Cameron, je zult vast weg zijn van Paul,’ riep ze in het voorbijgaan.


  Vanni keek om zich heen. Deze twee stoelen stonden apart van de rest van de kamer; een gezellig, intiem hoekje. Er was geen plaats voor Paul om bij hen te komen zitten, en opnieuw dacht ze: ik heb mijn schoonmoeder onderschat. Ze heeft alles tot in de puntjes voorbereid. Waarschijnlijk is ze nu van plan om Paul meteen na de begroeting naar de veranda te loodsen, naar Walt en Lance. Maar dat was niet wat Vanni in haar hoofd had.


  ‘Sorry,’ zei ze tegen Cameron, en ze liep vastberaden naar de voordeur, waar Paul net binnenkwam.


  Zodra ze hem zag, voelde ze zich veel beter. Paul was niet zo knap als Cameron, ook niet zo knap als Matt trouwens. Hij had wat onregelmatiger trekken, maar hij zag er heel goed uit. Ook hij was lang, minstens één tweeënnegentig, en heel gespierd door jarenlang lichamelijk werk in de bouw. Zijn weerbarstige lichtblonde haar droeg hij nog steeds heel kort geknipt zoals bij soldaten. Hij had een gebruinde huid, grote handen en een expressief gezicht. En als hij haar zag, sprankelden zijn ogen. Ze rende bijna op hem af en omhelsde hem innig.


  Hij tilde haar van de grond.


  ‘O, Paul,’ zei ze, ‘wat is het heerlijk om je weer te zien.’


  ‘Laat me je eens goed bekijken,’ zei hij, haar weer neerzettend. ‘Tjonge, Vanni, je ziet er fantastisch uit. Het lijkt wel alsof je nooit een baby hebt gekregen!’


  ‘Wat kan jij liegen!’ zei ze lachend.


  ‘Mag ik hem zien?’


  ‘Reken maar.’ Ze pakte zijn hand en trok hem meteen de gang in, Carol verbouwereerd bij de deur achterlatend. Hoewel de kleine Matt lag te slapen, pakte ze hem uit zijn bedje en gaf hem aan Paul. ‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze.


  Hij aarzelde geen moment, nam de baby in zijn armen en hield hem dicht tegen zich aan. ‘Wat is hij al groot.’ Toen ontmoette hij Vanni’s blik. ‘Hij lijkt precies op hem, vind je niet?’


  ‘Ja, dat vind ik ook.’ Ze glimlachte. ‘Ik heb hem vergeleken met een babyfoto van Matt, en hij lijkt echt sprekend op hem.’


  Carol stak haar hoofd om de hoek van de deur. ‘Kom, jullie tweeën,’ zei ze opgewekt, ‘we hebben nog een andere gast.’ Toen trok ze zich snel terug, kennelijk verwachtend dat ze haar opdracht meteen zouden uitvoeren en achter haar aan zouden komen.


  Paul keek Vanni vragend aan, en ze slaakte een diepe zucht. ‘Carol probeert me te koppelen,’ fluisterde ze.


  ‘Echt waar?’ zei Paul. ‘En wat vind je daarvan?’


  ‘Ik ben er niet blij mee. Maar die man kan er niets aan doen. En hij lijkt echt heel aardig. Alleen…’


  ‘Je bent er nog niet klaar voor?’


  ‘Niet voor hem,’ zei ze, haar voorhoofd fronsend. ‘Kom, we kunnen beter sociaal gaan doen anders zwaait er wat, Paul.’ Ze raakte even zijn arm aan. ‘Ik heb je verschrikkelijk gemist. Tommy mist je ook. Je moet echt gauw weer naar Virgin River komen. Beloof je dat?’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij met een glimlach.


  Ze nam de baby weer van hem over en legde hem terug in het bedje. Toen pakte ze zijn hand weer en nam hem mee naar de huiskamer.


  Cameron stond meteen op.


  Carol ving Paul op en nam zijn hand uit die van Vanni om hem naar voren te trekken. ‘Cameron, dit is Paul Haggerty. Hij was de beste vriend van mijn zoon. Vanni en hij zijn als broer en zus.’


  De beide mannen schudden elkaar de hand, maar hun houding drukte onmiskenbaar terughoudendheid uit – geen van tweeën liet zich door Carol beetnemen.


  Intussen sleepte Vanni een stoel door de kamer zodat Paul bij hen kon komen zitten, terwijl ze vanuit haar ooghoek het gefronste voorhoofd van haar schoonmoeder zag.


  Maar toen ze aan tafel gingen, zorgde Carol ervoor dat ze precies gingen zitten zoals zij dat had bedacht: Lance en zijzelf aan de beide hoofdeinden van de tafel, Paul naast Walt, en Vanni naast Cameron.


  Een ander talent van Carol was het vermogen om zo soepel een gesprek op gang te brengen dat er nooit enige spanning aan haar tafel was. Voor elke gast had ze een aantal specifieke vragen en onderwerpen paraat, zodat iedereen aan het gesprek kon deelnemen. Daarbij liet ze enkele keren vallen dat Paul Matts getuige was geweest, dat Paul en Vanessa al jaren bevriend waren, dat Paul in de bouw werkte, en, o ja, Cameron was árts.


  Er was één onderwerp waarop Carol geen vat had, en dat was Virgin River. Er zaten drie mensen aan tafel die het heerlijk vonden daarover te praten en hoog opgaven over al het moois dat er te beleven viel, van de bossen en de bergen, de groene valleien en de kronkelende rivier tot het kleine eetcafé van Jack, dat een ontmoetingsplaats voor buren en vrienden, mariniers, jagers en vissers was geworden.


  Na het toetje en de koffie was Paul de eerste die opstapte, waar Carol vast zeer tevreden over was, vermoedde Vanni. Maar het gaf niet, want ze liep met hem mee naar buiten. Daar omhelsden ze elkaar. ‘Ik denk niet aan jou als een broer,’ zei ze.


  Hij schoot in de lach. ‘En ik niet aan jou als een zusje.’


  ‘Ik wou dat ze dit niet had gedaan.’


  ‘Carol doet precies wat ze zelf wil. Zoals altijd. Je kent haar toch?’


  ‘Ik wil je vaker zien. Hoe gaat het nu met je? Eerlijk zeggen.’


  ‘Het gaat wel. En jij? Eerlijk zeggen. Mis je hem nog heel erg?’


  ‘Ik zal hem altijd blijven missen. Jij toch ook, Paul?’


  ‘Ja,’ zei hij, en hij liet even zijn hoofd hangen. ‘Daar is niets aan te doen.’


  ‘Maar ik huil niet meer zoveel om hem. Dat zou hij niet gewild hebben. Hij heeft het me zelfs laten beloven. Bovendien geeft Mattie me zoveel vreugde. Ik rijd weer paard, wat ook een fantastische afleiding is. Kom gauw langs Paul. Een weekendje. Dan gaan we samen paardrijden. En spelen met de baby.’


  Carols hoofd verscheen om de hoek van de voordeur. ‘Vanessa? Ik geloof dat ik de baby hoor.’


  Vanni haalde diep adem. ‘Je mag hem best uit zijn bedje halen, Carol, als hij huilt. Of vraag het aan mijn vader, die weet wel wat hij moet doen.’


  ‘O,’ zei Carol. ‘Natuurlijk. Maar kom je zo weer binnen?’


  ‘Ja, zó,’ antwoordde Vanni geïrriteerd.


  De deur ging zachtjes weer dicht, en Paul grinnikte.


  ‘Verdorie,’ zei Vanni, over haar slapen wrijvend, ‘die vrouw…’


  ‘Zo is ze nou eenmaal. Niemand neemt haar serieus.’


  ‘Helaas niet,’ zei Vanni. Ze keek naar Paul op. ‘Kom alsjeblieft gauw naar Virgin River. We missen je allemaal. Vooral ik.’


  ‘Ja, dat moet ik maar eens doen. En wat vind je van die kerel daarbinnen? Ze heeft toch maar mooi een dokter voor je gevonden.’


  Ze lachte. ‘Vind je dat een verdienste?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hij lijkt heel aardig. En het is niet zijn schuld dat hij gekoppeld wordt aan iemand die niet geïnteresseerd is.’


  ‘Een dezer dagen ben je er wel aan toe.’


  Ik ben er nu al aan toe, dacht ze.


  Hij kuste haar voorhoofd. ‘Ik zal je bellen. We gaan iets afspreken. Gauw.’


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze, bedenkend dat zij sinds de geboorte van de baby steeds degene was geweest die gebeld had. Terwijl ze hem nakeek, dacht ze: ik zie hem niet als een broer, maar hij ziet mij nog steeds als de vrouw van zijn beste vriend.


  Misschien zou dat wel nooit veranderen.


  


  Tommy en Brenda hadden heel wat georganiseerd voor hun nachtje samen in het huis van de Booths terwijl de generaal en Vanni in Grants Pass zaten, maar al die voorbereidingen eisten nu hun tol. Brenda was zenuwachtig. Angstig misschien. Ze was er niet klaar voor.


  Al na een kwartier begreep Tommy dat dit niet liep zoals hij had gedacht, zoals ze had gezegd het te willen.


  Dus deed hij een stapje terug. ‘Rustig maar,’ zei hij. ‘We gaan gewoon een film kijken. We hoeven toch niks?’


  ‘Maar dan ben jij teleurgesteld,’ zei Brenda.


  ‘Nee hoor,’ loog hij. ‘Ik heb het je al honderd keer gezegd, we doen het pas als jij er klaar voor bent. We gaan gewoon gezellig een film kijken en lekker bij elkaar zitten. En we houden onze kleren aan. Ik zal je echt niet dwingen.’


  ‘Het spijt me. Ik weet ook niet waarom ik zo ben. Ik dacht dat ik het besluit had genomen.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, Bren. Niet tegen mij. Ik ben blij dat je er goed over nagedacht hebt. Maar ik wil wel dat je het zeker weet, want daarna moet je er met plezier op kunnen terugkijken en je niet gefrustreerd en schuldig voelen. Zo moet het zijn en niet anders. Zullen we, nu we de hele nacht voor ons hebben, een paar biertjes van de generaal pikken en een film opzetten?’


  ‘Ja, goed,’ zei ze opgelucht.


  ‘Kies jij maar een film, dan kies ik het bier.’


  Natuurlijk werd het een echte meidenfilm, zo’n akelig romantisch ding. Maar ach, als dat haar gelukkig maakte, vond hij het best. Halverwege de film en het bier begon het zoenen, en hij dacht: toch niet zo gek, zo’n meidenfilm. Het was dan misschien een saai verhaaltje, maar de meisjes raakten er wel door in de stemming.


  Ze lieten zich achterover op de bank vallen en drukten hun lichamen dicht tegen elkaar, gretig kussend met open monden en wild dansende tongen. Natuurlijk wond het hem meteen op. Dat kende ze al, en ze vond het prettig om een beetje tegen hem aan te wrijven zodat ze zelf ook een prettig gevoel kreeg. Dit was al vaker gebeurd, en het was heerlijk. En hoewel hij niet wilde dat ze iets deed waar ze spijt van zou krijgen, wilde hij absoluut uitproberen wat hij op bladzijde zevenennegentig had geleerd. Het magische knopje. Hij wilde gewoon één keer dat magische knopje aanraken, heel eventjes maar. Alleen om te zien wat er gebeurde.


  Hij trok haar T-shirt omhoog, haakte haar beha los en pakte haar zachte borsten. Ze vond het lekker als hij dat deed, ze begon ervan te kreunen en te kronkelen. Ze raakte zo opgewonden dat hij zich afvroeg… ‘Bren,’ vroeg hij hijgend, terwijl hij zijn hand op haar kruis legde, over haar kleren heen, ‘mag ik je daar even aanraken? Alleen met mijn hand? Niks anders, alleen mijn hand?’


  ‘Mmm,’ kreunde ze genietend. ‘Als je wilt.’


  Hij was zo opgewonden dat hij nauwelijks meer kon nadenken. Hij trok haar spijkerbroek open en liet zijn hand langzaam en voorzichtig naar beneden glijden, over haar platte buik, over haar zachte heuveltje, nog een klein beetje verder tot dat geheime gebied waar het donker, warm en vochtig was, op zoek naar een plekje dat op bladzijde zevenennegentig was beschreven als de lont voor het orgasme van de vrouw. Hij voelde een klein hard knopje, en toen hij het aanraakte, hapte ze naar adem en duwde ze zich tegen zijn hand. Onmiddellijk bij de eerste aanraking leek ze als door de bliksem getroffen. ‘Tommy,’ fluisterde ze zwoel.


  ‘Ja, liefje,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Dat is lekker, hè?’


  ‘Ooo,’ kreunde ze, heftig kronkelend. ‘Oooo…’


  Toe, Brenda, dacht hij, laat je gaan. Hij wreef ietsje harder, reikte nog wat verder, bereikte met één vinger haar opening terwijl zijn andere vinger het magische knopje bleef beroeren. Hij deed er heel erg zijn best op: zachtjes strelen, de druk opvoeren, wat ruwer wrijven, alles precies zoals het in het boek stond. De jammerende geluiden die ze maakte, leken bijna op huilen, en ze hijgde, sidderde en kronkelde. En toen, pats! Ze verstrakte, en hij voelde met verbazingwekkende kracht iets tegen zijn hand samentrekken. ‘Wow,’ fluisterde hij. ‘Wow.’


  ‘Tom,’ bracht ze hijgend uit, uitgeput maar overgelukkig. Ze liet zich slap in zijn armen vallen. ‘Hoe wist je dat? Dat fantastische wat je net deed?’


  Natuurlijk was hij absoluut niet van plan haar te vertellen dat zijn zus hem een tip had gegeven. ‘Dat weet iedereen,’ loog hij. Maar misschien was de helft van de mannen wel net zo afschuwelijk slecht op de hoogte als hij was geweest. ‘Kom,’ zei hij, van de bank opstaand. ‘We gaan een beetje lekkerder liggen, dan doen we het nog eens.’


  ‘Ik weet niet of ik wel kan staan,’ zei ze, haar voldane lichaam slap houdend.


  ‘Kom.’ Lachend trok hij haar omhoog. Hij nam haar mee naar zijn kamer, terwijl op de achtergrond de meidenfilm nog steeds aan de gang was. Ze lieten zich zoenend op zijn bed vallen. Hij trok zijn trui uit, daarna die van haar en hield haar dicht tegen zich aan, met haar blote borsten tegen zijn lichaam en dacht: hier heb ik zo lang op gewacht, om dit te voelen. Hij hoefde niet veel moeite te doen om haar uit haar spijkerbroek te krijgen, omdat ze alweer verlangde naar zijn hand op dat plekje. Maar het uittrekken van zijn eigen broek was een ander verhaal.


  Toen hij ermee begon, zei ze: ‘Ik weet het niet zeker.’


  ‘Zeg dan maar wanneer je het wel zeker weet, want ík weet het intussen al heel zeker…’


  ‘Misschien kan je hem alleen dichtbij brengen. Me daar nog een beetje aanraken. Ik bedoel, stop hem er nog niet in, maar laat het me een beetje voelen daar, laat me aan het idee wennen…’


  ‘Goed,’ zei hij, maar hij wist wel zeker dat wat ze vroeg aan het onmogelijke grensde. Maar hij kon nu tenminste zijn broek uittrekken, en dat was al iets.


  Zo ver waren ze nog nooit gekomen. Ze had altijd gezegd dat ze hoopte dat haar eerste keer iets speciaals zou zijn. Nou, als dat op de bank daarnet niet speciaal was, dan wist hij het niet meer. Specialer kon het niet worden.


  Hij pakte een condoom uit een laatje en trok het pakje los. ‘We doen het veilig, Brenda, liefje. Voor de zekerheid, omdat we zo dicht bij elkaar komen.’


  ‘Oké,’ zei ze, terwijl ze op haar rug ging liggen en haar ogen sloot, klaar om opnieuw het genot te beleven.


  Ondanks zichzelf schoot hij in de lach. ‘Dat vind je wel fijn, hè?’


  ‘Ja, dat vind ik fijn.’


  Nu was hij er helemaal klaar voor, en intussen had hij het gevoel dat als hij niet gauw zijn geweer kon leegschieten, hij de rest van zijn leven op drie benen zou moeten blijven lopen. Hij liet zich over haar heen zakken om haar aan te raken op de plek waar hij naar binnen zou kunnen gaan als hij daar ooit toestemming voor kreeg, bracht zijn vingers naar het magische knopje en ging aan het werk. Dit was echt een wonder, dacht hij.


  Ze reageerde onmiddellijk. Sneller dan onmiddellijk. Ze kreunde, kronkelde, hijgde.


  En hij stierf zo ongeveer van inspanning, haar nauwelijks aanrakend en steeds maar volhoudend, inhoudend. Zijn hoofd begon ervan te bonzen, en hij voelde zich diep wanhopig, terwijl zij duidelijk alweer de extase naderde. Ten slotte hield hij het niet meer uit. ‘Laat me,’ smeekte hij, ‘Alsjeblieft, Brenda, laat me erin.’


  Ze lichtte haar onderlichaam een beetje op en gleed naar voren. Hij legde een hand onder haar billen terwijl hij haar met zijn andere hand bleef strelen. ‘Oké,’ zei ze. ‘Oké.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ik weet het zeker.’


  Voorzichtig gleed bij haar naar binnen en ontdekte dat het nog heerlijker was dan in zijn stoutste dromen. Hij werd strak omklemd door dit gloeiende, fantastische lichaam. Maar hij was niet gek, hij liet dat wonderbaarlijke knopje nog niet los. Hij wreef erover, en ze ging volkomen uit haar dak. Het duurde niet lang voordat ze zich met een holle rug tegen hem aan drukte, verstijfde, en naar adem hapte. De samentrekkingen die hij daarnet tegen zijn hand had gevoeld, waren nog niets vergeleken bij wat hij nu voelde toen ze zich van binnen om hem heen klemde. Haar ontlading was een explosie, en, hoewel ze het misschien niet eens merkte, die van hem ook. Het was de meest verbazingwekkende ervaring die hij ooit had beleefd. Zijn hele lichaam trilde, en hij schokte totdat hij het gevoel had dat zelfs zijn hersens leeg waren.


  ‘Ooo,’ kreunde ze.


  Dus het kon wél specialer, dacht hij. ‘Allemachtig,’ bracht hij hees uit.


  ‘O Tom,’ zei ze voldaan, ‘we hebben het gedaan.’


  ‘Ja,’ hijgde hij.


  ‘Dat was… verdorie, Tommy, dat was helemaal te gek.’


  ‘Absoluut te gek,’ beaamde hij, nauwelijks meer bij zijn positieven.


  ‘Laten we het nog eens doen.’


  En op dat moment leerde hij dat voor vrouwen alles mogelijk is, maar dat mannen wat tijd nodig hebben, een korte herstelperiode. Een vrouw kon kennelijk gewoon meteen weer terugspringen op die bus, terwijl een man met een platte band zat. ‘Je moet me even een paar minuten tijd gunnen.’


  ‘Hoe lang?’ vroeg ze ongeduldig.


  ‘Nou, Brenda, we kunnen natuurlijk de tijd opnemen…’


  Ze giechelde. ‘Wist jij dat het zo fantastisch was?’


  ‘Als ik dat had geweten, had ik vast niet zo lang kunnen wachten.’


  ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze.


  ‘Ik ook van jou,’ zei hij, een kus op haar lippen drukkend. Wie had dat gedacht. Dit meisje had op hém gewacht, had gewacht op dat speciale moment, waar ze zo zenuwachtig voor was geweest… En datzelfde meisje bleek als ze een beetje gestimuleerd werd zo vurig alsof ze in brand stond. In staat om zich volledig, vol vertrouwen, over te geven aan een woest en fantastisch genot. En dan werd er nog gezegd dat de eerste keer niet veel bijzonders was voor een meisje.


  Ze kroop dichter tegen hem aan giechelde.


  ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg hij.


  ‘Uiteindelijk ging je me toch smeken.’


  Hij zuchtte. ‘Ja, dat is zo. Ik heb je gesmeekt. Het spijt me. Ik had je heilig beloofd nooit te smeken.’


  ‘Ik heb er nu geen moeite meer mee,’ zei ze lachend. ‘En ik denk niet dat je nog eens zult hoeven te smeken.’


  ‘Dat is een hele opluchting.’ Hij kuste haar opnieuw. ‘Ik wil je iets vertellen.’ Hij streek het haar uit haar gezicht. ‘Als ik het leger in ga, ben ik van plan je trouw te blijven terwijl ik weg ben. Totdat je me zegt dat je vrij wilt zijn of dat je iemand anders hebt of zo. Ik wil graag aan je denken als mijn meisje.’


  ‘Jeetje, Tom, weet je zeker dat je dat wilt?’


  ‘Helemaal zeker, liefje. Ik wist het al heel lang zeker. En ik zeg dat echt niet alleen omdat ik met je wil vrijen, Brenda. Ik denk dat je wel weet dat ik geen type ben die van de een naar de ander fladdert. Dit betekent iets voor me. Ik hou heel veel van je.’


  ‘Ik wil graag je meisje zijn,’ zei ze. ‘Ik vind het heerlijk om je meisje te zijn.’


  ‘Misschien ooit, als we wat ouder zijn, als we klaar zijn met leren, misschien wordt het dan meer dan dat…’


  ‘Misschien zou ik dat wel willen,’ zei ze glimlachend. ‘Ik wil jou ook iets vertellen. Eigenlijk had het een verrassing moeten zijn, maar wat geeft het ook. Ik heb een beurs aangevraagd bij een aantal universiteiten. Vooral in New York.’


  ‘Vlak bij de militaire academie?’


  ‘Ja. Ik wil niet bij je vandaan, Tom. Niet langer dan nodig is.’


  ‘O, Brenda,’ zei hij, haar tegen zich aan trekkend. ‘Wat ben ik daar blij mee. Zijn hand kroop weer naar beneden, en zijn vingers beroerden haar opnieuw. ‘Heb je de tijd opgenomen?’


  ‘Nee, waarom?’


  ‘Ik denk dat er nu genoeg tijd voorbij is gegaan…’


  ‘Fijn,’ zei ze. ‘Dat is heel fijn. O, wat is dat fijn.’


  


  Op zondagavond kwam de generaal met Vanni en de baby weer thuis. Tom had intussen zijn lakens gewassen, het huis schoongemaakt, voor de paarden gezorgd, en toen ze binnenkwamen, zat hij zijn huiswerk te maken. Vanni leek uitzonderlijk moe en geïrriteerd, dus liep hij meteen naar haar toe en nam Mattie uit haar armen. ‘Was het leuk?’ vroeg hij.


  ‘Hangt ervan af wat je leuk noemt,’ zei ze, waarna ze de gang in liep naar haar kamer.


  Tom liep achter haar aan. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik had Carol gevraagd of ze Paul wilde uitnodigen, want ik had hem na de geboorte van de baby niet meer gezien. Dat zou ze doen, maar nu had ze ook nog een andere man uitgenodigd. Duidelijk om mij te koppelen. Het was heel ongemakkelijk. Ik heb nauwelijks de kans gekregen om met Paul te praten.’


  ‘Wat voor man?’ vroeg hij, de baby tegen zich aan houdend.


  ‘Een aardige man. Onder andere omstandigheden had ik het beslist leuk gevonden hem te leren kennen. Een dokter. Een kinderarts uit Grants Pass.’


  Tom schoot in de lach. ‘Nou, als je daarvoor valt, dan heb je tenminste een vent die echt iemand ís. En dan verhuis je natuurlijk naar Grants Pass, zodat je dicht bij oma bent en zij met jullie kan pronken.’


  Een verslagen uitdrukking verspreidde zich over Vanni’s gezicht. ‘Verdorie, dat is het natuurlijk. Ze probeert me aan een kerel uit de buurt te koppelen om ons weer in haar macht te krijgen! Maar…’ Ze dacht even na. ‘Maar waarom probeert ze me dan niet aan Paul te koppelen?’


  ‘Paul is een bouwvakker en een marinier met een lage rang, Vanni. Deze nieuwe man is árts! Bovendien,’ zei hij schouderophalend, ‘Paul zou zich niet door Carol laten ringeloren. Ik ken hem. Dat zou hij niet doen. Niet lang in ieder geval.’


  Carol was het er nooit mee eens geweest dat haar zoon zijn opleiding niet had afgemaakt en had gekozen voor een carrière bij de mariniers; ze was behoorlijk snobistisch als het ging om dingen zoals geld, diploma’s en prestige. Ook had ze regelmatig laten doorschemeren dat ze Vanni’s keuze om als stewardess te gaan werken terwijl ze toch afgestudeerd was, maar niets vond. Altijd vroeg ze haar wat ze van plan was hierná te gaan doen.


  ‘Je kent Carol,’ zei Tom lachend. ‘Hoe eerder ze je kan koppelen aan een partij die haar bevalt, hoe minder ze zich zorgen hoeft te maken dat je voor iemand zult vallen die in Florida wil wonen. Ze denkt overal aan, en ze weet altijd een flinke vinger in de pap te houden.’ Hij legde de baby in zijn bedje. ‘Hoe is het onderweg met hem gegaan?’


  ‘Prima. Hij is heel makkelijk in de auto.’


  ‘En hoe gaat het met mijn vriend Paul?’


  ‘Goed. Ik heb hem gesmeekt om weer terug te komen, maar hij wil zich niet vastleggen. En hoe was jouw weekend?’


  Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Leuk,’ zei hij. ‘We hebben naar een film gekeken.’


  ‘Je ziet er behoorlijk ontspannen uit,’ zei ze glimlachend.


  ‘Ik vertel jou niets.’


  ‘Dat hoeft ook niet, jongen. Maar hier is verder alles goed gegaan toen we weg waren?’


  ‘Ja.’ Hij liep haar kamer uit, maar even later stak hij zijn hoofd weer om de deur. ‘Weet je nog dat ik zei dat ik liever een grote broer had gewild? Dat neem ik terug.’ En weg was hij.


  Hoofdstuk 3


  Nog geen week na haar bezoek aan Grants Pass trof Vanessa, de deur van haar vaders huis opentrekkend, Cameron Michaels op de stoep aan. ‘Hé, hallo,’ zei ze verrast.


  ‘Hallo,’ zei hij glimlachend, met die aantrekkelijke kuiltjes in zijn wangen. ‘Ik dacht, ik ga maar eens naar dat dorp kijken, eens zien wat er zo bijzonder aan is.’


  ‘Je meent het. Je had even moeten bellen, dan hadden we een plannetje kunnen maken om samen iets te doen.’


  ‘Is het daar nu te laat voor? Want ik was alleen maar van plan hier een beetje rond te rijden. En misschien even naar dat café te gaan waar Paul en jij zo hoog over opgaven. Dus als je het niet te druk hebt…’


  ‘Wel een beetje ver, lijkt me, om alleen maar te komen rondrijden…’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een paar dagen achter elkaar vrij, waarvoor ik als tegenprestatie het weekend beschikbaar moet zijn, dus ik dacht, ach, ik kan het altijd proberen. Ik heb het pas op het laatste moment bedacht.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op en sloeg haar armen over elkaar. ‘Je hebt er kennelijk geen moeite mee gehad dit huis te vinden.’


  Hij sloeg betrapt zijn ogen neer en lachte een beetje schaapachtig. ‘Carol,’ zei hij.


  ‘Hoor eens, je moet één ding goed begrijpen. Ik heb respect voor mijn schoonmoeder, maar ze kan wel een beetje drammerig zijn, en –’


  Met een hand op haar arm hield hij haar verdere uitleg tegen. ‘Ik heb het haar zelf gevraagd, Vanni. En ik heb expres niet eerst opgebeld. Ik wilde je niet de tijd geven om een uitvlucht te bedenken. Als ik onaangekondigd zou komen opdagen, zou je misschien wel zwichten en een paar uurtjes met me willen doorbrengen, dacht ik. Je mag me later straffen voor mijn slechte manieren.’


  Glimlachend keek ze hem aan. ‘Daar kijk ik naar uit.’


  ‘Dus je hebt wel even tijd?’


  ‘Het is niet dat ik het druk heb of zo, maar ik heb wel een baby die veel aandacht vraagt.’


  Hij hield zijn hoofd ietsje scheef en grinnikte. ‘Ik kan heel goed met baby’s omgaan.’


  ‘Ja, dat zal best. Nou, kom maar binnen.’


  Hij keek bewonderend om zich heen. ‘Wow,’ zei hij, ‘wat een fantastisch pand is dit. Van buiten lijkt het een gewoon huis.’


  ‘Tijdens mijn vaders laatste legermissie heeft hij dit huis van binnen helemaal laten uitbreken en verbouwen. Vorige zomer is hij hier met mijn broer Tommy komen wonen, en ik ben in de herfst bij hen ingetrokken.’ Ze liep de woonkamer in en zag naast een stoel haar schoenen staan. Ze ging zitten om ze aan te trekken, terwijl Cameron naar het raam liep en naar buiten keek, naar de stal, de kraal en de wei. ‘Kun je paardrijden?’ vroeg ze.


  ‘Vroeger heb ik het wel gedaan. Maar sinds mijn tienertijd heb ik niet meer op een paard gezeten.’


  ‘Hou je van paarden?’


  ‘Ik heb een heilig ontzag voor ze. De laatste keer dat ik bij een paard in de buurt kwam, ging hij op mijn voet staan. Die was meteen gebroken.’


  ‘Ja, eigenlijk zouden ze een piepsignaal moeten geven als ze achteruit lopen. Je moet altijd goed oppassen.’ Ze stond op en streek haar spijkerbroek glad. ‘Ik denk dat Mattie ieder moment wakker kan worden. Dan ga ik hem voeden en verschonen, en hem op het hart drukken zich goed te gedragen. Daarna zouden we wel een ritje door Virgin River kunnen maken. Hoe klinkt dat?’


  ‘Precies waar ik op hoopte.’


  ‘Je bent wel heel zelfverzekerd, weet je,’ zei ze met een lachje.


  ‘En jij bent heel mooi, weet je.’ Hij lachte terug.


  Ze voelde haar wangen gloeien. ‘Pak zelf maar wat te drinken in de keuken, dan ga ik even naar de baby.’


  ‘Haast je niet. Zorg maar dat hij in een goed humeur is.’


  Drie kwartier later waren ze onderweg in Walts grote terreinwagen. In Camerons Porsche was geen plaats voor een babyzitje. Vanessa reed over Highway 299 door het bos en stapte daarna uit om bij de rivier te gaan zitten. Er waren maar een paar vissers, want het was niet het beste seizoen om te vissen. Ze legde uit hoe het zat met de seizoenssporten: vliegvissen in de zomer, zalmvissen in de herfst en winter; in september en oktober werd er op beren en herten gejaagd, en van oktober tot januari op watervogels. Bosbranden kwamen voor van juni tot en met oktober. In de zomer zag je hier overal wandelaars en kampeerders.


  Terwijl ze alles aan het bekijken waren, vernam ze dat Cameron uit Portland kwam, gestudeerd had in Stanford en dat zijn ouders, broer en zus nog in Portland woonden. Zijn broer en zus waren allebei getrouwd en hadden kinderen. Hij had eerst stage gelopen als huisarts, maar had toen besloten zich te specialiseren in kindergeneeskunde, zijn eerste liefde. ‘Ik heb mijn ouders teleurgesteld voor wat betreft kleinkinderen, maar ik denk dat ze me niet zo snel zouden moeten afschrijven.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze. ‘Mel, mijn verloskundige, en haar man Jack zijn pas getrouwd toen hij al veertig was. En ze verwachten op dit moment hun tweede. Volgens Jack voelt hij zich met ieder kind jonger. Mel kijkt dan een beetje bedenkelijk als hij dat zegt. Ik denk dat haar kinderen eigenlijk een beetje te dicht op elkaar zitten naar haar zin.’


  ‘Een medische studie en een praktijkstage kosten heel veel tijd. Ik was al dertig toen ik zover was dat ik kon gaan werken, en dat was niet eenvoudig. Ik had enorme schulden af te lossen, en het was niet zo makkelijk om een praktijk voor kindergeneeskunde in Oregon te vinden die mij kon gebruiken.’


  ‘En het moest in Oregon zijn?’


  ‘Dat vond ik toen wel. Intussen ben ik veel flexibeler geworden.’


  ‘Maar je praktijk bevalt goed?’


  ‘Ja, ik heb prettige collega’s. Een vrouw en twee mannen, uitstekende artsen.’


  Vanni vervolgde de rondrit door hem mee te nemen naar de heuvels, waar schapen en koeien graasden, toen naar beneden door het dal, waar de wijngaarden net tot leven begonnen te komen en ten slotte, toen het al laat in de middag was, eindigde de rit bij het café van Jack.


  Tegen die tijd was de kleine Matt lastig geworden. Kennelijk had hij honger. Nog voordat Vanni hem kon pakken, had Cameron hem al uit het autostoeltje gehaald. Hij wiegde hem tegen zijn borst en hing de luiertas over zijn schouder, Vanni alles uit handen nemend.


  Het was prettig een man te hebben die dat deed. Niet iedere man kon dat, daarvoor had je iemand nodig die heel vertrouwd was met baby’s. Op dat moment realiseerde Vanni zich weer hoe eenzaam ze zich voelde, ook al steunde haar vader haar waar hij kon. Ze miste haar man, maar ze zou graag weer een partner hebben, en een vader voor Mattie.


  Toen ze het café binnen gingen, zag ze tot haar vreugde dat er veel bekenden zaten te eten, allemaal goede vrienden van haar. Maar eerst ging ze Cameron natuurlijk aan Jack voorstellen. ‘Dit is dokter Cameron Michaels, een vriend van Matts ouders. En, Cameron, dit is Jack.’


  Cameron hield de baby handig tegen zijn borst terwijl hij Jack de hand schudde. ‘Hallo,’ zei hij. ‘Ik heb veel over dit café gehoord. Dus ik dacht: ik rijd er eens heen om een kijkje te nemen.’


  ‘Welkom,’ zei Jack. ‘Wat kan ik voor je inschenken?’


  ‘Een biertje?’


  ‘Komt eraan. Cameron, dit is Paige,’ zei hij, op Paige wijzend, die net van achteren kwam. ‘Ze is getrouwd met de man die eigenlijk deze tent runt, onze kok, Preacher.’


  ‘Leuk je te ontmoeten,’ zei Cameron. ‘Zie ik goed dat de ooievaar onderweg is?’


  ‘Dat klopt. Ik verwacht hem van de zomer al,’ zei ze, vriendelijk glimlachend.


  Jack zette een glas bier op de bar, en Vanni vroeg: ‘Paige, kan ik eventjes een beroep doen op je gastvrijheid? Ik moet Mattie even voeden. We zijn de hele middag op pad geweest, en hij heeft honger.’


  ‘Natuurlijk. Je kent de weg.’


  Vanni pakte Mattie aan en zei: ‘Jack, wil jij Cameron aan de anderen voorstellen? Ik ben zo terug.’


  Ze liep naar de woning van Preacher en Paige achter het café, installeerde zich in een zachte leren stoel en voedde haar baby. Ondanks haar vaste voornemen sterk te zijn, voelde ze opeens de tranen achter haar ogen branden. Deze man was helemaal uit Grants Pass op goed geluk hierheen komen rijden om haar misschien te kunnen zien. Ze had een leuke middag met hem doorgebracht. Maar waar was Paul? Ze had er alles voor willen geven om hem te kunnen zien, maar hij belde niet eens. Omdat, bracht ze zichzelf nog maar eens in herinnering, ik als vrouw niet interessant voor hem ben. Ik ben de vrouw van zijn beste vriend. Hij houdt van me als van een zuster, ook al beweert hij van niet. En was dat niet altijd zo geweest?


  


  Cameron werd aan Preacher voorgesteld, die heel hartelijk was, hoogstens een beetje afwezig omdat hij met zijn gedachten bij het eten zat waarmee hij bezig was. Bij hem in de keuken was ook Christopher, die hij voorstelde als zijn zoon, maar het jongetje noemde hem John. Verder was Mike Valenzuela er met Jacks zusje, Brie. Cameron ging een poosje bij hen zitten en hoorde dat Mike vroeger rechercheur was geweest en Brie aanklager bij het openbaar ministerie. Hij had niet verwacht zulke hoog opgeleide mensen te zullen ontmoeten in een kleine plaats als deze.


  Er werd hem een maaltijd aangeboden van boontjes, een varkenslapje en puree met knoflook erdoor, maar hij wilde liever wachten tot Vanessa klaar was met de baby.


  Terwijl hij zat te wachten, kwam er een mooie zwangere jonge vrouw binnen, gevolgd door een oudere man die een kind op de arm had. De vrouw boog zich over de bar om Jack een zoen te geven, en daarna nam Jack onmiddellijk het kind over. Al gauw werd Cameron voorgesteld aan Doc Mullins en Mel Sheridan. Er werden wat tafeltjes bij elkaar geschoven zodat ze erbij konden zitten, waarna Jack met zijn zoon op de arm de kinderstoel uit de keuken ging halen.


  ‘Ik ben onder de indruk van je werk hier, Mel,’ zei Cameron. ‘Ik heb begrepen dat je zowat het halve dorp ter wereld hebt gebracht.’


  ‘Dat lijkt me overdreven. Ik doe het vooral voor vrouwen die niet zo goed verzekerd zijn. Of in speciale gevallen, zoals bij Vanni. Ze houdt van puur natuur, en ze wilde beslist in haar vaders huis bevallen. Dat heeft ze fantastisch gedaan. Een bevalling uit het boekje. En we hebben een heel bijzonder geboortefeestje gehad.’


  ‘Een geboortefeestje?’


  ‘Ja, dat liep toevallig zo. Toen ik geroepen werd, liet Jack zich ontvallen dat de bevalling eraan zat te komen, dus toen hebben Preacher en Paige eten meegenomen en het café gesloten. Mike en Brie zijn ook meegegaan om op de kinderen te letten. Met de generaal en Tommy erbij, en Jack en Davie, en Paul natuurlijk, die bij de bevalling heeft geholpen, was het een huis vol blije mensen. Het was echt heel gezellig.’


  ‘Maar was het niet ook een beetje triest? Het is toch het kind van Vanni’s overleden man.’


  ‘Dat is nou het fijne van baby’s, Cameron, die geven je zoveel hoop, zoveel plezier. Daarom vind ik dit werk zo heerlijk.’


  ‘Dat heb je kennelijk heel persoonlijk opgevat,’ zei hij lachend.


  Ze wreef over haar bolle buik. ‘Het duurt niet zo lang meer. Jack heeft me beloofd dat we na deze een poosje zullen wachten. En ik heb hem gewaarschuwd als hij zich daar niet aan houdt, dat ik hem in zijn slaap vermoord.’


  Terwijl Doc een glas whisky dronk, bestookte Cameron hem met vragen over het medische werk in zo’n klein dorp. Mel vroeg hij nog naar andere gevallen uit haar praktijk en met Mike praatte hij over het politiewerk. Aan Brie vroeg hij wat ze precies voor juridisch werk deed, en zo hoorde hij dat ze vroeger openbaar aanklager was geweest in Sacramento, maar dat ze zich nu bezighield met civiele zaken zoals echtscheidingen, bedrijfssluitingen en geschillen over waterrechten en dergelijke. En af en toe riep de officier van justitie van de arrondissementsrechtbank haar assistentie in. Cameron zat bijzonder geboeid te luisteren, gefascineerd zelfs.


  Al gauw kwam Vanni erbij zitten, met een voldane, tevreden Mattie tegen haar schouder.


  Cameron reikte over de tafel naar de baby en zei: ‘Neem een lekker biertje. Je boft, want dat is goed voor zogende moeders.’


  Toen Jack er ten slotte ook bij kwam zitten, konden ze allemaal gaan eten.


  Cameron genoot veel meer van dit uitje dan hij had verwacht. Hij had het smoesje om Virgin River te willen bekijken gebruikt in de hoop op een gelegenheid om Vanni te zien, maar hij was verrukt over het plaatsje, zijn inwoners en de mensen die elkaar in Jacks café ontmoetten.


  ‘Logeer je bij de generaal?’ vroeg Jack.


  ‘Nee, er is een motel in Fortuna waar nog genoeg kamers vrij zijn.’


  ‘Je kunt gerust bij ons logeren,’ zei Vanessa.


  ‘Ik kan je nog een andere mogelijkheid bieden,’ bood Jack aan. ‘In de blokhut waar Mel en ik pas uit getrokken zijn, woont op het ogenblik niemand. Hij is volledig gemeubileerd en staat hier in Virgin River. Schone lakens op het bed, handdoeken in de badkamer, alleen niks in de koelkast. Als je wilt, kun je er zo in. Ik kan zelfs wat te eten en te drinken voor je regelen om mee te nemen; ik kan het namelijk goed met de kok vinden.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Cameron.


  ‘Ja hoor. Ik zal even de route voor je uittekenen. De deur zit niet op slot.’


  ‘Nou, dat vind ik echt geweldig van je. En het komt me heel goed uit, want het is al vrij laat.’


  ‘Ik schrijf hier ook mijn telefoonnummer thuis en van het café op,’ zei hij, een kaartje tekenend op een papieren servetje. ‘Je kunt me altijd bellen. Als mijn familie niet op bezoek komt en de blokhut wil gebruiken, staat hij tot je beschikking.’


  ‘Hoeveel kost het?’


  ‘Doe niet zo gek. Het is gewoon voor vrienden en familie.’ Hij was klaar met het kaartje en schoof het naar Cameron. ‘En een vriend van Vanni is een vriend van ons.’


  Het was nog vroeg in de avond toen Mike en Brie afscheid namen. Niet lang daarna tilde Jack zijn zoon uit de kinderstoel en nam hij zijn gezin mee naar huis. Ook Doc Mullins vertrok.


  Cameron had tijdens het eten steeds de kleine Mattie tegen zijn borst gehouden; hij had ervan genoten over de tafel heen naar de mooie, sexy Vanessa te kijken. Ze leek Julia Roberts wel. Lange benen, volle borsten en dan dat prachtige rode haar met hier en daar wat blonde strengen erdoor. Haar glimlach was verleidelijk en spontaan, haar lach luid en stralend. Zo’n vrouw was hij nog nooit in zijn leven tegengekomen. ‘Wat denk je ervan? Voor jou en de baby ook tijd om naar huis te gaan?’


  ‘Ja,’ zei ze met een warme glimlach, alsof ze het naar haar zin had gehad.


  ‘Laten we dan gaan. Misschien wil je me morgen, als je het niet te druk hebt, de paarden laten zien voordat ik terugga naar Grants Pass.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘We kunnen een ritje gaan maken. In deze tijd komen de beren uit hun winterslaap tevoorschijn, en de herten hebben kalfjes op het ogenblik.’


  ‘Dat lijkt me leuk. Maar is het niet gevaarlijk? Moet je niet oppassen voor die beren?’


  ‘Jij niet,’ zei ze lachend. ‘Ik heb altijd een geweer bij me. Ik zorg heus wel dat er met jou niets gebeurt.’ Opnieuw die stralende lach.


  Op de veranda voor het café bleef Cameron even staan luisteren. Hij keek op naar de lucht – die schitterende diepzwarte hemel, bezaaid met miljoenen sterren – en hoorde in de verte het zachte getokkel van een Spaanse gitaar. Hij hield de baby met één arm tegen zich aan en sloeg de andere om Vanessa heen. ‘Hoor je dat?’


  ‘Hm. Dat is Mike. Miguel heet hij eigenlijk. Mooi hè?’


  Hij boog zich wat dichter naar haar toe. ‘Ik vind het hier fantastisch.’


  


  Toen Jack Davie naar bed had gebracht en Mel er ook in lag, liep hij zachtjes naar de keuken en pakte de telefoon. Paul Haggerty nam op, en Jack zei: ‘Hallo, ik ben het.’


  ‘Hallo, Jack. Wat is er aan de hand?’


  ‘Wat er aan de hand is, is die dokter. Cameron hoe-heet-hij-ook-alweer. Die is hier, en die maakt werk van Vanessa. Paul, ik zeg je dit geen tweede keer. Je kunt dit beter niet laten gebeuren.’


  ‘Maar, Jack, ze is er nog niet aan toe.’


  ‘Weet je wel zeker dat jíj niet degene bent die er nog niet aan toe is?’


  ‘Ik was erbij toen ze die man ontmoette, in het huis van Matts ouders. Ze zei toen zelf dat ze er niet klaar voor was.’


  ‘Het probleem is alleen dat híj er wel klaar voor is. Doe toch niet zo dom, jongen.’


  ‘Oké,’ zei Paul. ‘Bedankt.’


  Toen Jack terugging naar Mel, in bed kroop en zijn handen onder haar T-shirt schoof om haar buik te voelen, zei ze: ‘Je doet het weer, hè?’


  Hij zuchtte. ‘Ik dacht dat je sliep.’


  ‘Je bemoeit je weer met van alles.’


  ‘Ik was helemaal niet van plan om dit tegen jou te vertellen, maar ik zal het toch maar doen omdat je zo verdraaid nieuwsgierig bent. Paul houdt van haar, van Vanni.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Nou, waarom doe je dan zo verwijtend tegen me?’


  ‘Omdat ze dat zelf in orde moeten maken. Niet jij.’


  ‘Maar Paul houdt van haar. En die Cameron, dat is een aardige man, maar wel een beetje een gladjanus.’


  ‘Het is hun zaak.’


  ‘Maar wat verwacht je dan van mij?’


  ‘Dat je erbuiten blijft.’


  ‘Maar wat als…’


  ‘Blijf erbuiten. Wat een moederkloek ben jij toch.’


  ‘We zijn het aan Paul verschuldigd.’


  ‘Jack, als Paul niet slim of assertief of verliefd genoeg is om dit zelf op te lossen, dan is Vanni misschien wel beter af met die kinderarts.’


  ‘Hoe kan je dat nou zeggen!’


  ‘Omdat ik de verstandigste van ons tweeën ben,’ zei ze. ‘Jij bent te emotioneel.’


  ‘Ai.’


  ‘Maar waarom heb je Cameron de blokhut eigenlijk aangeboden als je hem liever niet met Vanni ziet?’


  ‘Daarom. Om hem vannacht onder het dak van de generaal vandaan te houden.’


  Ze schoot in de lach. ‘Jack Sheridan, wat ben jij toch een sluwe vos. Ik onderschat je nog altijd.’


  


  De volgende ochtend was Cameron uitgenodigd voor het ontbijt bij Vanni en haar vader, en daarna voor een ritje te paard. Het was een doordeweekse dag, en Tommy was naar school, dus de generaal moest babysitten.


  Vanni en Cameron gingen samen rijden. Vanni op Chico, Tommy’s paard, een behoorlijk pittige ruin, en Cameron gaf ze de rustigste merrie die ze hadden, Plenty, eigenlijk een afkorting van Plenty of Trouble, maar dat vertelde ze er niet bij. Er stonden vier paarden in de stal, alle vier goede rijpaarden, waarvan Liberty, de hengst van de generaal, het moeilijkst in toom te houden was. Zoals gezegd, had Vanni een geweer aan haar zadel gebonden.


  ‘Je rijdt paard, je schiet met een geweer, je bevalt thuis… Ik dacht dat je in de stad was opgegroeid?’


  ‘Als je door een generaal wordt opgevoed, leer je allerlei interessante dingen. En mijn moeder was een plattelandsmeisje.’


  ‘Wanneer heb je je moeder verloren?’ vroeg hij.


  ‘Een paar jaar geleden. Ze was echt een verbazingwekkende vrouw, sterk en mooi. Ze deed ontzettend veel. Naast paardrijden en jagen met mijn vader, had ze ook een vliegbrevet, en ze reisde over de hele wereld met mijn vader mee. Toen mijn broer en ik geboren werden, was mijn vader er niet bij, beide keren was hij uitgezonden naar een of andere oorlog. Het gebeurde vaker dat hij er bij belangrijkere gebeurtenissen in ons gezin niet was, maar mijn moeder klaagde tegen niemand daarover, ook niet tegen hem. Ze bewonderde hem en ze respecteerde het werk dat hij deed; ze waren echt een goed stel. Ze was de sterkste vrouw die ik ooit heb gekend.’ Ze zuchtte even. ‘Ze is omgekomen bij een verkeersongeluk. Zo tragisch, zo onnodig.’


  ‘Wat erg,’ zei Cameron. ‘Je lijkt op haar, hè?’


  ‘Dat hoop ik. Dat zou het mooiste compliment zijn dat je me kon geven.’


  Ze reden een poosje langs de rivier en genoten van de frisse lucht en het jonge lentegroen. Allerlei soorten naaldbomen waarmee de heuvels bedekt waren, rezen hoog boven hen uit. ‘Je rijdt heel aardig,’ merkte Vanni op.


  ‘Als deze dame geen rare sprongen maakt, kan ik er wel op blijven zitten.’


  Het pad langs de rivier kwam uit op een open veld, en daar stopte ze. ‘Kijk,’ fluisterde ze. Aan de andere kant van het veld liep een kleine kudde damherten: twee bokken en verschillende wijfjes met jongen. ‘En het is eigenlijk niet eens de beste tijd van de dag om ze te zien.’ Een licht briesje streek langs haar gezicht. Ze zette haar hoed af en lichtte haar haar van haar nek om wat verkoeling te krijgen. ‘Onmogelijk, toch, om níét van deze omgeving te houden?’


  ‘Het is fantastisch,’ beaamde hij. ‘Kunnen we even pauze nemen? Afstijgen en een stukje wandelen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, terwijl ze afsteeg. Ze leidde Chico naar de rivier, waar het dier meteen zijn hoofd boog om te drinken. Cameron deed hetzelfde met Plenty.


  Vanni tuurde naar de herten in de verte. Ze merkte dat Cameron vlak achter haar kwam staan. Ze kon zijn lichaamswarmte voelen, hoewel hij haar niet aanraakte. Toen streelde hij met één hand over haar bovenarm, terwijl hij met de andere haar haar uit haar gezicht streek.


  ‘Dit is voor het eerst dat ik driehonderdtwintig kilometer heb gereden om een vrouw te zien die ik nauwelijks ken, Vanessa,’ fluisterde hij.


  Ze beet op haar lip. De afgelopen nacht had ze slecht geslapen en steeds maar liggen piekeren. Ze wist dat Cameron in haar geïnteresseerd was, maar dat was niet genoeg. Haar hoofd zat bij Paul.


  Ze draaide zich om. ‘Ik ben heel kwetsbaar, Cameron,’ zei ze bij wijze van waarschuwing.


  ‘Ik weet het. Ik zal voorzichtig met je zijn.’


  ‘Je zult geduldig met me moeten zijn,’ zei ze. ‘Op dit moment ben ik niet tot meer bereid dan vriendschap.’


  Lachend schudde hij zijn hoofd. ‘Ik zou toch graag willen zien waar dit toe kan leiden.’


  ‘Vriendschap,’ zei ze. ‘Of helemaal niets.’


  Hij hield zijn hoofd een beetje scheef en zei: ‘Mag er bij die vriendschap gezoend worden? Alleen om te zien of er… chemie is?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat mag niet. Nog niet.’


  ‘Het woordje nog klinkt al veel bemoedigender dan helemaal niets. Ik denk dat er bij deze vriendschap gezoend kan worden als we elkaar beter kennen en elkaar vertrouwen. Klopt dat?’


  Ze zuchtte diep. Als Paul er niet was geweest, had ze zich misschien wel aangetrokken gevoeld tot Cameron. Hij was knap, aantrekkelijk en lief. ‘Het is gewoon te vroeg. Mijn schoonmoeder is veel te hard van stapel gelopen door ons aan elkaar voor te stellen en –’


  ‘Nee, het is niet Carols fout. Ik ben degene die te hard van stapel loopt, omdat…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Omdat je mooi en leuk bent. Dus schiet maar op mij.’


  Ze glimlachte. ‘Ik denk niet dat je leven in gevaar is omdat je me mooi en leuk hebt genoemd. Dat is erg aardig. Maar ik wil nu nergens aan beginnen met jou.’


  ‘Je zei dat we vrienden konden zijn,’ wierp hij tegen. Hij strekte zijn armen uit om haar haar te strelen.


  ‘Gedraag je dan als een vriend, Cameron. Als een padvinder.’


  Daar moest hij om lachen. ‘Je vraagt veel te veel van me. Ik zal me gedragen, maar laten we de zaak in de juiste verhoudingen zien. Ik ben een man. Jij bent een verdraaid aantrekkelijke vrouw.’


  ‘Moet ik me zorgen maken dat je je niet zult gedragen?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Nee hoor, absoluut niet,’ beloofde hij. ‘Je zegt het maar.’


  ‘Niet aanraken dan, totdat… Niet aanraken.’


  Hij stopte zijn handen in zijn zakken. ‘Zoals je wilt, Vanessa. Ik zal alleen…’


  Op dat moment begon Plenty te hinniken, en plotseling schoot ze weg van de rivier en draafde ervandoor.


  ‘Wel verdorie!’ riep Vanessa uit. ‘Die kleine lastpost!’ Ze duwde Cameron weg, greep de teugels van de ruin en sprong in het zadel. ‘Ik ben zo terug.’ Ze leidde haar paard handig achter Plenty aan. ‘Niet weggaan,’ riep ze nog lachend achterom, alsof hij ergens heen kon, gestrand in de wildernis. Met het eind van de teugel sloeg ze op Chico’s achterhand.


  Laag voorover liggend in het zadel en het paard met haar hielen aansporend, zette ze een galop in die steeds sneller werd, achter de merrie aan.


  De herten keken verschrikt op en renden het bos in, terwijl Plenty dartel over het veld draafde, duidelijk genietend van haar vrijheid. Maar Plenty was geen partij voor Chico, het op één na snelste paard van de stal. Aan de overkant van het veld haalde Vanni haar in. Ze hing opzij uit haar zadel om de loshangende teugel te pakken, trok de vluchteling naar zich toe en minderde vaart.


  Daarna draafde ze terug naar Cameron en gaf hem lachend zijn paard terug. ‘Ik had je vergeten te zeggen dat ze een weglopertje is. Ze knijpt er altijd stiekem tussenuit als ze de kans krijgt.’


  ‘Dit was geen stiekem ertussen uitknijpen, dit was gewoon brutaal wegrennen.’


  ‘Ja,’ zei ze vrolijk. ‘Je hebt te maken met een dame met lef.’


  


  Vanni wist al heel lang dat de relatie van haar beste vriendin Nikki niet zo goed liep en dat die geen stand zou houden. Cameron was nauwelijks vertrokken, terug naar Grants Pass, toen de telefoon ging en Nikki zei: ‘Het is uit.’


  ‘Ach, lieverd,’ zei Vanni meelevend, ‘er is vast iets bijzonders gebeurd. Een flinke ruzie?’


  Door haar tranen heen bracht Nikki uit: ‘Het begon als het gewone gekibbel, je weet wel, dan zeg ik dat ik een relatie met een toekomst wil, en dan zegt hij dat hij daar niet aan toe is vanwege zijn korte verschrikkelijke huwelijk in het verleden, lang voordat we elkaar kenden. Maar toen kwam het hoge woord eruit. Zonder ook maar iets tegen mij te hebben gezegd, heeft hij zich een paar jaar geleden laten steriliseren.’


  ‘Wat!’ riep Vanni uit, ‘Maar hoe heeft hij dat kunnen doen zonder dat jij het wist?’


  ‘Ik was ruim een week weg voor mijn werk – verschillende vluchten achter elkaar. En hij had maar een paar dagen nodig om helemaal te herstellen. Ik heb nooit iets vermoed.’ Ze snikte. ‘Craig was bang dat ik de pil niet meer zou innemen en zo toch zou proberen hem stiekem met een baby op te zadelen. Hij zei dat het hem speet, maar dat hij geen gezin wilde en dat hij er genoeg van had om daar ruzie over te maken.’


  Vanni liet zich in een stoel vallen. ‘Maar dat is gewoon… ongelooflijk!’


  ‘Als onze relatie zo niet goed genoeg was, zei hij, dan zou het waarschijnlijk voor ons allebei beter zijn als ik mijn dreigement uitvoerde en vertrok. Vanni,’ zei ze snikkend, ‘wanneer is hij zo geworden?’


  Vanni trok een gezicht. Het was verleidelijk te zeggen dat hij altijd al zo was geweest. Een egoïstische, ongevoelige kerel vol eigenwaan, die veel meer nam dan hij gaf. Maar Nikki had verdriet, dus zei ze slechts: ‘Ach, lieverd, wat akelig voor je. Wat een rotzak!’


  ‘Mijn vader heeft me geholpen mijn spullen daar weg te halen; alles staat nu in de garage van mijn ouders. Ik logeer zo lang bij hen, en ik ben op zoek naar een huurwoning. Ik bel je nu vanuit de auto. Ik heb een paar dagen vrij. Kan ik langskomen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Vanni.


  Nikkie en Vanni waren al vriendinnen sinds ze samen waren gaan vliegen. Allebei hadden ze heel wat waardeloze vriendjes versleten, maar nooit eentje zoals deze. Toch was Nikki vijf jaar met Craig samen geweest.


  Toen Vanni met Matt trouwde, was Nikki haar bruidsmeisje en vertrouwelinge geweest. En toen Matt naar Irak werd uitgezonden, had ze niet geweten wat ze had moeten beginnen zonder Nikki om mee te praten en om op te steunen. Ook toen hij omgekomen was, had ze uren aan de telefoon gezeten met haar vriendin. En natuurlijk was het nu haar beurt om te proberen Nikki te troosten.


  ‘Ik voel me zo stom,’ zei Nikki. ‘Waarom ben ik ook verliefd op hem geworden?’


  ‘Heb je dat eigenlijk wel zelf in de hand, op wie je verliefd wordt?’ verzuchtte Vanni. ‘Kom gauw hierheen. Dan gaan we lekker allerlei dingen eten waar je dik van wordt, met de baby spelen, Tom plagen, paardrijden en spelden in een Craig-pop steken. Het is nu tijd om vooruit te kijken, Nikki. Hij was echt niet goed genoeg voor je. En wat hij je nu geflikt heeft, dat is zo’n smerige streek dat je hem nooit meer kunt vertrouwen.’


  ‘Wat is er toch mis met ons, Vanni? Waarom bijten we ons vast in een liefde voor een man die niet van ons houdt?’


  Geschrokken hapte Vanni naar adem. Inderdaad, waarom deed je zoiets? Je voelde je er alleen maar ongelukkig bij. Het was gewoon helemaal fout. ‘Daar gaan we wat aan doen, meid. Wij allebei.’


  


  Joe Benson was gebeld door zijn oude vriend Preacher, die hem had verteld dat Paige en hij een lang gesprek hadden gehad over hun groeiende gezin. Op dit moment woonden ze in Jacks oude woning achter het café – een kleine L-vormige zitslaapkamer, bedoeld voor een man alleen – terwijl Chris, Paige’ vierjarige zoon, in het kamertje boven de keuken sliep, dat ooit van Preacher was geweest. Maar nu er een baby op komst was, en misschien nog wel meer in de toekomst, moest er toch iets gebeuren. Ze hadden gedacht aan het kopen van een groter huis, maar eerlijk gezegd vonden Preacher en Paige het heerlijk om hun woning bij hun werk te hebben. Het zag ernaar uit dat Preacher altijd kok en bedrijfsleider zou blijven in Jacks café, met Paige als zijn rechterhand aan zijn zijde.


  Preacher had aan Jack gevraagd of hij toestemming zou geven voor het uitbreiden van de woning. Jack had het een prima idee gevonden, de waarde van het pand zou er minstens door verdubbeld worden. Hij had het volgende voorgesteld: als Preacher voor een aanbouw zou zorgen, zou Jack een contract laten opstellen om hem volledig compagnon en mede-eigenaar van het bedrijf te maken. En als het eetcafé met de aangrenzende woning ooit verkocht zou worden, zou de opbrengst in tweeën gedeeld worden.


  Voordat er verder gepraat kon worden, moest er eerst een architect geraadpleegd worden om te zien of een aanbouw wel haalbaar was. Er was ruimte genoeg, de grond waarop het café stond, was behoorlijk groot. Preacher wilde iets laten bouwen waardoor hij voldoende ruimte zou krijgen, maar de bouw moest niet te veel overlast voor het café geven.


  Zo was hij bij Joe terechtgekomen. Als Joe het een goed idee vond en een plan kon maken, dan zou Preacher een aannemer zoeken.


  Joe vond het een prima excuus om een paar dagen met Jack en Preacher door te brengen. En hij vond het altijd prettig als zijn oude vrienden zijn hulp inriepen; hij matste ze dan ook altijd met de prijs. Dus zei hij: ‘Ik moet eerst even de situatie goed bekijken en wat maten opnemen. Het is geen braakliggend land, Preach. Een uitbreiding kan gecompliceerd zijn, want je hebt ook te maken met bestaande fundering die extra oppervlakte moet gaan dragen. Weet je wat, ik kom morgen naar je toe, dan blijf ik een nachtje logeren…’


  ‘Morgen al? Tjonge, dat is super, zeg!’


  ‘Voor jou en Paige doe ik het graag. Ik vind het een eer.’


  Zo gezegd, zo gedaan. Hij was tenslotte eigen baas, en kon zelf bepalen wanneer hij werkte.


  Dus arriveerde hij op donderdag nog voor het middaguur bij het café. Eerst ging hij gezellig lunchen met Mel en Jack en Preacher en Paige, en daarna werd er gepraat over de aanbouw. Tot Joe’s verrassing bleek Preacher degene met de best uitgewerkte ideeën – hij wilde een grote woonkamer en eetkamer, een speelruimte voor de kinderen, een kleine werkkamer voor zichzelf, plus niet minder dan vier slaapkamers. En hij wilde zijn gezin bij elkaar hebben, niet zoals nu dat ze door de keuken en over de achtertrap moesten om bij Christophers kamer te komen. Preacher wilde dat het een huis werd zoals ieder ander huis, met een makkelijke toegang tot alle kamers. En misschien een open haard. Het enige wat hij niet nodig had, was een keuken, want die zat al in het café.


  Direct na de lunch ging Joe aan de slag, schetsend, metend, nauwkeurig de kamers en de tuin achter het huis bekijkend. In de tuin stonden een paar mooie grote bomen die hij ongemoeid wilde laten en een enorme stenen barbecue, die hij liever niet wilde verplaatsen. Hij zag wel mogelijkheden voor een leuke, ruime woning, die met het café verbonden zou zijn via een deur door de keuken en die ook twee aparte ingangen, onafhankelijk van het café, kon krijgen. Beneden kon er voldoende uitgebreid worden zodat er een woonkamer, een ouderslaapkamer en een badkamer kon komen, plus een eetkamer met een aparte bergruimte voor serviesgoed en dergelijke. In die bergruimte, die door een ontbijtbar van de eetkamer gescheiden kon worden, zou hij dan een magnetron, een vaatwasser en een aanrechtje met gootsteen laten installeren. De ruimte voor de wasmachine zou hij laten waar hij nu was, net achter de deur naar het café. Ten slotte zou er een kleine werkkamer aangebouwd kunnen worden, die meteen als ondergrond kon dienen voor extra slaapkamers en een speelkamer op de eerste verdieping. Op de begane grond kon het gezin dan vrienden ontvangen en eten. De bestaande trap naar de eerste verdieping kon weggehaald worden om de ruimte op de begane grond te vergroten, en daarvoor in de plaats kon een open trap in de woonkamer worden geplaatst.


  Boven was ruimte voor twee extra slaapkamers en een open speelkamer. De slaapkamers, met inloopkasten, zouden groot genoeg zijn voor meer dan één kind. De totale woonruimte besloeg nu honderdacht vierkante meter en hij kon dat zonder al te veel moeite vergroten tot tweehonderdzeventig.


  Het enige lastige was dat Preacher en zijn gezin er tijdens de verbouwing uit zouden moeten. Maar Joe wist dat daar wel mogelijkheden voor waren, zoals bijvoorbeeld de blokhut van Mel en Jack. Klein, maar voor vier tot zes maanden wel te doen.


  


  Tegen vijf uur was Joe zover dat hij deze mogelijkheden aan Preacher, Jack en Paige kon voorleggen. Aangezien Jack echter druk bezig was met serveren en Preacher en Paige aan het koken waren, ging hij eerst maar eens rustig een biertje drinken, wachtend tot de grootste drukte in het café voorbij was. Zijn grote schetsblok en aantekenboek vol krabbels en cijfers sloeg hij voorlopig dicht.


  Op dat moment zag hij haar voor het eerst. Een kleine brunette met lang zijdeachtig donker haar dat tot halverwege haar rug hing. Hij zag haar adembenemende profiel. Naast haar zat Vanni, die zich naar haar toe boog om iets in haar oor te fluisteren. Even was hij met stomheid geslagen. Toen hernam hij zich en zei: ‘Vanni?’


  Vanni keek op, keek langs haar vriendin heen en zei verrast: ‘Joe?’


  ‘Ja,’ zei hij lachend.


  Ze liet onmiddellijk haar bier en haar vriendin in de steek en kwam naar hem toe. Natuurlijk hadden ze elkaar meer dan eens ontmoet, voor het laatst op de begrafenis van haar man. Joe had Matt gekend, hij had hem in Grants Pass ontmoet toen hij thuis was met verlof. Paul had hen aan elkaar voorgesteld.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze, hem omhelzend.


  ‘Een beetje tekenwerk voor Preacher en Paige,’ zei hij. ‘Ze willen hun huis vergroten. Je begrijpt het wel, voor de baby, en misschien komen er nog wel meer.’ Wat onmiddellijk door zijn hoofd schoot, was het gesprek dat hij een paar weken geleden met Paul had gehad. Paul was verliefd op deze vrouw, maar hij had er zo’n puinhoop van gemaakt dat hij waarschijnlijk geen enkele kans maakte. Joe gluurde langs Vanni naar de vrouw die bij haar was, maar hij zag weer alleen haar profiel. Ze zag er werkelijk schitterend uit, te mooi voor woorden gewoon.


  ‘Nikki,’ riep Vanni. ‘Kom eens hier.’


  Nikki stond op en kwam naar hen toe, met een flauw glimlachje, misschien een beetje verlegen.


  Vanni stelde hen aan elkaar voor. ‘Dit is Joe, een vriend van Matt en Paul. Joe, dit is Nikki, mijn beste vriendin.’


  Hij stak zijn hand uit en ze legde de hare erin. ‘Leuk je te ontmoeten,’ zei hij.


  ‘Ja, leuk,’ zei ze, maar ze sloeg haar ogen neer.


  ‘Tjonge, dit is echt erg,’ zei Vanni, ‘als ik had geweten dat je zou komen, had ik wel iets leuks voor je bedacht. Dan had ik voor je gekookt of zoiets.’


  ‘Ik wil jullie graag op een etentje van Preacher trakteren als je wilt blijven,’ bood hij aan. ‘dat zou ik echt leuk vinden.’


  ‘Dank je, dat is heel aardig. Maar mijn vader zit al een tijdje met de baby, en ik heb Preacher gevraagd iets voor ons te maken om mee te nemen. Ik geef nog steeds borstvoeding, dus ik kan niet zo lang wegblijven. Ik kan Preacher anders wel vragen ook iets voor jou erbij te doen als je meegaat naar ons huis?’


  ‘Dat zou ik best willen, maar ik moet hier vanavond bouwplannen bespreken.’


  ‘Verdorie, Joe. Laat me volgende keer alsjeblieft weten wanneer je komt. Ik wil je ook best weleens even zien!’


  ‘Beloofd,’ zei hij. ‘En ik kom zeker terug.’ Maar komt zíj terug, vroeg hij zich af. Nikki. Die naam zou hij niet vergeten.


  Op dat moment kwam Paige uit de keuken met een grote zak met eten. Vanni zocht in haar tas naar haar portemonnee, maar Joe zei: ‘Dat betaal ik, om het goed te maken dat ik niet heb gebeld. Een fout die ik niet nog eens zal maken.’ Hij trok een paar briefjes van twintig uit zijn zak, telde ze uit en legde ze op de bar. Daarna pakte hij de zak en gaf hem aan Vanni. ‘Dit is het lekkerste wat je ooit hebt gegeten,’ zei hij tegen Nikki. ‘Geniet ervan.’


  Nikki knikte even, en Vanni zei: ‘Tjonge, dank je wel! Dat had ik echt niet verwacht.’ Ze boog zich naar hem toe en kuste hem op zijn wang. ‘Dat is erg lief van je.’


  ‘Eet smakelijk,’ zei hij. ‘Leuk je te hebben ontmoet, Nikki.’ Kreeg hij van haar ook maar een kusje op zijn wang. Maar in plaats daarvan was het alleen weer zo’n klein knikje.


  Nadat ze waren vertrokken, concentreerde hij zich weer op zijn bier. Het duurde nog vrij lang voordat Jack tijd had om achter de bar vandaan te komen. Hij veegde zijn handen af aan een theedoek. ‘Hoe ging het?’ vroeg hij, een blik werpend op het schetsblok.


  ‘Ik denk dat ik wel wat leuke ideetjes heb. Met een goede aannemer kan het heel mooi worden.’


  ‘Een goede aannemer is een probleem. Toen ik mijn huis wilde afmaken, kon ik hier in de buurt niemand vinden. Daarom heb ik het aan Paul gevraagd.’


  ‘Ik ken wel wat mensen,’ zei Joe. ‘Dus ik zou je misschien kunnen helpen. Maar eerst moeten we zien of jullie tevreden zijn met mijn ideeën. Trouwens, voor ik het vergeet te vragen, wie was die vrouw die bij Vanni was?’


  ‘Een vriendin uit de tijd dat ze nog vloog. Ik geloof dat ze dik bevriend zijn en jaren samen hebben gevlogen. Nu is ze hier op bezoek.’


  ‘Wow,’ zei Joe. ‘Ze is ongelooflijk.’


  ‘Woont in San Francisco,’ zei Jack met een brede glimlach. ‘Morgen gaat ze weer naar huis.’


  ‘Nou, ik ook.’ Hij hief zijn glas. ‘Op de mooie vrouwen. Die mijn neus weer net voorbijgaan.’


  Jack moest erom lachen.


  Toen Jack even wegliep, nam Joe een grote slok en dacht: ik ben het afgelopen jaar vijf keer in San Francisco geweest, maar ik heb nog nooit zo iemand gezien. Waarom niet? Hier in dit dorp wonen maar zeshonderd mensen. Het kan toch niet waar zijn dat ik uitgerekend hier iemand tegenkom die zo mooi is en me gelijk zo fascineert? En in de stad, waar zoveel meer mensen wonen, gebeurt het nooit.


  Even later kwam Jack terug met een kop koffie voor zichzelf.


  Joe keek hem aan zei: ‘Dit dorp. Het is eigenlijk gewoon een beetje eng.’


  ‘Vertel mij wat,’ zei Jack, een slok koffie nemend. ‘Ik heb Mel hier gevonden. Dat soort dingen verwacht je toch niet?’


  Hoofdstuk 4


  Paul begreep dat Jack gelijk had – hij zou gauw zijn gezicht weer moeten laten zien in Virgin River. Hij kon het niet riskeren dat alleen de knappe dokter daar aanwezig zou zijn als Vanni haar rouwperiode zou afsluiten en eraan toe was om de draad van haar leven weer op te pakken. Dus belde hij de generaal en vroeg of het goed was dat hij dit weekend langskwam.


  Op zaterdagmorgen stond hij vroeg op en reed in recordtijd naar Virgin River. Hij stopte voor het huis, en wat hij van daaraf zag, deed hem zijn voorhoofd fronsen. Vanni stond bij Matts graf, gekleed in een versleten spijkerbroek, een geruite bloes met opgerolde mouwen en op haar hoofd een stetson. Hij zag haar de hoed afnemen, haar haar naar achteren schudden en langs haar ogen vegen. Verdorie, dacht hij, zie je wel dat ze nog steeds zichzelf niet is. Ik heb het Jack toch gezegd.


  Hij stapte uit en liep rechtstreeks naar het graf.


  Toen hij vlakbij haar was, hoorde ze hem aankomen en draaide ze zich om. Maar ze draaide zich snel weer terug en veegde met de rug van haar hand over haar ogen.


  Terwijl hij achter haar ging staan, sloeg hij zijn armen om haar middel. ‘Is het weer zo’n dag?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Af en toe voel ik me zo eenzaam.’


  ‘Ik weet het, Vanni. Het komt wel goed.’


  ‘Mijn vader maakt zich er zorgen over dat ik hierheen ga om het aan Matt te vertellen,’ zei ze met een triest lachje. ‘Hij ziet me dat liever niet doen.’


  ‘Het is oké om dat te doen.’


  ‘Het is echt niet zo dat ik steeds maar zit te tobben. Maar soms is er gewoon niemand anders tegen wie ik mijn hart kan luchten.’


  ‘Tegen mij kan je altijd je hart luchten.’


  Ze draaide zich om en keek hem aan. Even schoten haar ogen vuur. ‘En hoe moet ik dat dan wel doen? Ik spreek je bijna nooit. En ik zie je nog minder.’


  ‘Het spijt me, dat was niet de bedoeling. Ik weet dat ik een tijdje niks van me heb laten horen nadat ik hier weg ben gegaan. Dat ligt moeilijk, Vanni, maar ik kan het uitleggen.’


  ‘Moeilijker dan je man verliezen?’ beet ze hem toe. ‘O, sorry, het spijt me. Ik weet niet wat me bezielt. Jij hebt immers je beste vriend verloren. Het spijt me, Paul, je hoeft niks uit te leggen…’


  ‘Toch wel, denk ik. Toen we hem hadden begraven en ik gebleven ben voor Mattie, toen voelde ik me zo ongeveer als een granaat met de slagpen eruit. Ik zat helemaal vol met opgekropte spanning die ik kwijt moest. Ik was mezelf niet, Vanni, en ik ben niet erg verstandig geweest. Maar ik moest er even uit, gewoon een paar weken voor mezelf. Om de zaak weer onder controle te krijgen. En ik wilde ook niet dat het verdriet om Matt het enige zou zijn wat ons bond. Want er is veel meer tussen ons dan dat.’


  ‘Ja?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Verdorie, we hebben toch samen een kind op de wereld gezet?’ Hij streek met zijn duim over haar wang. ‘Sorry, mijn handen zijn zo ruw.’


  ‘Nee. Je handen zijn prima. Heb je enig idee hoe erg ik je gemist heb?’


  ‘Niet half zo erg als ik jou heb gemist. We hebben veel meegemaakt samen, jij en ik.’ Hij pakte haar hand. Hier bij Matts graf kon hij het haar niet vertellen, en bovendien zat de generaal binnen te wachten. ‘Kom, ga je opfrissen. Tom zal vast wel wat anders te doen hebben, maar ik trakteer jou en de generaal op een etentje vanavond.’


  ‘Waar?’ vroeg ze glimlachend.


  ‘In je favoriete eetcafé natuurlijk. Ik heb al gereserveerd.’


  


  Toen Paul met de generaal, Vanni en de baby het café binnen kwam, gingen er juist wat gasten weg. De tafels werden aan elkaar geschoven, en het bekende groepje ging bij elkaar zitten. Omdat de aprilavonden nog koud waren, brandde er een vuur in de haard.


  Jack verdeelde zijn tijd tussen de tafels en zijn favoriete plek achter de bar.


  Paul slenterde naar hem toe. ‘Tjonge,’ zei hij, ‘Kijk je vrouw toch eens. Ze is bijna meer baby dan vrouw. En ze ziet er een beetje verhit uit, vind ik, met die onrustige blik en die rode wangen.’


  ‘Ik weet het,’ zei Jack. ‘De dokter is net geweest. John Stone zei als we haar ondersteboven houden, dan zouden we vast de kleur van Emma’s ogen al kunnen zien. Dat wordt een vroegertje, let maar op. Ik probeer haar steeds maar rustig te houden, maar dat is eigenlijk niet te doen. Ik had deze graag nog minstens een paar weken binnengehouden.’


  ‘Ja, ze is erg levendig. Ongeveer zoals Vanni die dag dat ze me die geboortefilm heeft laten zien.’


  ‘Ik ben niet ervaren genoeg om te weten hoe vroeg te vroeg is. Ik zal John er eens over bellen…’ Hij keek Paul glimlachend aan. ‘Dus je bent meteen gekomen. Heel verstandig. Maak je al vorderingen met Vanni?’


  Pauls uitdrukking veranderde meteen. ‘Toen ik daarnet aankwam, stond ze bij het graf te huilen. Ik zei je toch dat ze nog niet stevig genoeg in haar schoenen staat.’


  ‘Mijn advies – dat ik tussen haakjes van Mel niet mag geven, daar staat minstens de doodstraf op – is: zorg ervoor dat je in de buurt bent als haar voeten die stevigheid weer vinden.’


  ‘Jack, ik moet een paar dingen met je bespreken. Dit met Vanni, dat wordt steeds ingewikkelder.’


  ‘O ja?’


  ‘Om te beginnen heb ik behoorlijk pittige concurrentie…’


  ‘Je meent het. Nou, zoiets is vaker gebeurd, kerel.’


  ‘Ja, dat is waar ook. Mels man was ook arts.’


  ‘Ja. Bij de Spoedeisende Hulp. Een levensredder die ook in alle andere opzichten door iedereen volmaakt werd gevonden.’ Hij slikte. ‘Hij was beschaafd, intelligent, had gevoel voor humor en waarschijnlijk was hij ook nog goed in bed. Een soort godheid dus eigenlijk.’


  ‘Dus logisch gezien maakte je geen enkele kans,’ zei Paul.


  ‘Inderdaad. En toch…’


  ‘Er is een aantal dingen waarover ik met je wil praten,’ zei Paul. ‘Misschien kun je me in de juiste richting sturen.’


  ‘Je hebt mijn inbreng helemaal niet nodig, Paul. Je moet haar gewoon zeggen wat je voelt.’


  Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Zo eenvoudig ligt het niet, denk ik. Ik kom morgenochtend even langs. Dan kunnen we praten.’


  ‘Kom dan naar mijn huis. Ik probeer de laatste tijd wat meer thuis te zijn. Ik ga pas aan het eind van de ochtend naar het café.’


  Toen Paul weer naast Vanessa ging zitten, keek ze hem met haar sprankelende blauwgroene ogen zo lief aan dat hij bijna wegsmolt. Maar direct daarna dacht hij eraan hoe diezelfde ogen zouden fonkelen van woede als hij haar vertelde wat hij op zijn hart had. Van het vuur dat ze in zich had, had hij daarnet bij het graf al een voorproefje gezien. Onwillekeurig ging er een huivering door hem heen. Toen zag hij dat haar hand op haar bovenbeen lag, vlak naast hem. Hij pakte die hand en hield hem onder de tafel vast.


  Het was nog vroeg toen ze teruggingen naar het huis van de generaal. Vanni zonderde zich even af met de baby om hem te voeden en klaar te maken voor de nacht.


  Intussen maakte Walt de haard aan. Daarna liep hij de gang in, Paul alleen in de woonkamer achterlatend.


  Paul had behoefte aan een glas whisky of iets dergelijks, maar hij durfde niet goed. Hij was bang dat hij dan de controle een beetje zou kwijtraken en te veel zou praten of zich te vrijpostig zou gedragen.


  Even later kwam Vanni bij hem zitten. Ze had haar haar geborsteld, en het viel in prachtige golven op haar schouders, zacht glanzend in het licht van het vuur, waardoor hij ernaar hunkerde het in zijn handen te nemen. ‘Waar is pa?’ vroeg ze, zich opkrullend in de grote leren stoel naast de zijne.


  ‘Hij heeft de haard aangemaakt en is daarna de kamer uit gegaan,’ zei Paul. ‘Een beetje vroeg voor hem om al naar bed te gaan, vind je niet?’


  ‘Misschien komt hij zo terug. Kan ik iets voor je inschenken? Een slaapmutsje?’


  ‘Nee, dank je,’ zei hij lichtelijk nerveus. ‘Eh, het gerucht gaat dat de dokter hier vorige week was…’


  Ze glimlachte. ‘Mel heeft gelijk. Als je iets geheim wilt houden, kun je maar beter uit dit dorp vertrekken!’


  ‘Had je dat dan geheim willen houden?’ vroeg hij, zijn wenkbrauwen optrekkend.


  ‘Nee, waarom zou ik,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik had hem niet uitgenodigd. Maar hij is hier inderdaad geweest. Ik heb hem de omgeving laten zien, met hem bij Jack gegeten en een ritje met hem gemaakt. Hij is niet geweldig op een paard.’ Ze grinnikte.


  ‘En hoe is hij als hij niet op een paard zit?’ hoorde Paul zichzelf vragen.


  Ze begon te lachen. ‘Ach, Cameron lijkt een heel aardige man. Maar dat wisten we al.’


  ‘In jouw situatie… Misschien ben je wel heel geïnteresseerd in iemand als hij.’


  ‘Nou ja, ik moet toegeven dat het leuk is dat er eindelijk weer eens een man een beetje romantische aandacht aan me besteedt. Dat is namelijk heel lang geleden. Natuurlijk ben ik nog niet zo heel lang weduwe, maar het is nu bijna een jaar geleden sinds…’ Haar stem stierf weg, en ze wendde haar blik af.


  ‘Sinds?’ vroeg hij vrijmoedig, alsof hij toch die whisky op had.


  Haar blik dwaalde weer terug naar hem, en er speelde een mysterieus lachje om haar lippen. Hoe zou die arme Paul reageren als ze zei: sinds iemand mij in extase heeft gebracht met een orgasme… Ze grinnikte heimelijk. Paul was lief en zorgzaam, maar veel te gesloten. Ze moest een beetje voorzichtig met hem zijn. Hij was immers ook heel voorzichtig met vrouwen. Anders was hij vast al jaren geleden getrouwd en had hij nu een sleep kinderen gehad. ‘Sinds alles, Paul,’ zei ze. ‘Wat dan ook.’


  ‘Sorry,’ zei hij, zijn ogen neerslaand. ‘Het was niet de bedoeling zo persoonlijk te worden…’


  Ze lachte. ‘Kom, Paul, zo verlegen was je ook niet tijdens de bevalling van Mattie. Wat is er aan de hand?’


  Hij haalde diep adem. ‘Vanni, Vanni… Er zijn dingen die ik je moet vertellen. Moeilijke dingen. Ik weet dat ik niet een man lijk die complicaties in zijn leven heeft. Ik lijk meer een man die helemaal geen leven heeft. Maar voordat Matt… voordat ik hier kwam om Jacks huis af te bouwen… Toen ging ik wel eens uit, weet je.’


  Daar moest ze om grinniken. ‘Paul, ook al heb je nooit iets gezegd en ook al weet ik dat je een beetje verlegen bent met vrouwen, ik heb altijd aangenomen –’


  ‘Dom,’ viel hij haar in de rede. ‘Ik ben vooral dom met vrouwen.’


  ‘Onzeker misschien. Maar onder de juiste omstandigheden…’


  ‘Precies,’ zei hij, bijna opgelucht. ‘Onder de juiste omstandigheden kunnen er dingen gebeuren die je niet verwacht.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Paul, ik begrijp best dat je weleens met een vrouw uit bent geweest. Waarom ook niet? Je bent een knappe vrijgezel.’


  ‘Het gaat erom dat ik een poosje niets van me heb laten horen na de geboorte van Mattie… Ik heb een probleem op te lossen.’


  ‘Een probleem in Grants Pass?’


  ‘Ja,’ zei hij, zijn transpirerende nek masserend. Hij haalde diep adem. ‘Voordat ik in de herfst hier kwam, was ik een paar keer met een bepaalde vrouw uit geweest. Een oppervlakkig contact, niks serieus. Maar toen stond opeens de hele wereld op zijn kop. Matt sneuvelde, Mattie moest geboren worden, ik ben hier bij jou gebleven, en in die tijd zijn jij en ik dichter naar elkaar toe gegroeid. Dat ging in het begin misschien vooral om Matt en de baby, maar dat doet er niet toe, we werden echt close, jij en ik.’


  ‘Zo close als een broer en zus?’ vroeg ze zacht, hoopvol wachtend op wat er nu zou komen.


  ‘Veel closer, Vanni. In mijn hoofd tenminste. Toen ging ik terug naar Grants Pass, en daar was niet zoveel veranderd. Ik was veranderd, heel erg veranderd, maar thuis was alles…’


  ‘Hetzelfde?’ vroeg ze. Er is een vrouw in Grants Pass, dacht ze. Iemand die misschien belangrijk voor hem is geworden. ‘Die vrouw met wie je een paar keer uit bent geweest, wanneer heb je die leren kennen?’


  ‘Waarom?’ vroeg hij verbijsterd.


  ‘Wanneer?’


  ‘Nou,’ zei hij, zijn klamme handpalmen over zijn spijkerbroek wrijvend, ‘dat weet ik niet meer precies. Ongeveer een jaar geleden, denk ik.’


  ‘Een jáár geleden? Verdorie, Paul, waarom heb je me dat nooit gezégd?’


  ‘Wat gezegd?’


  ‘Er is dus een vrouw. Al die tijd is er al een vrouw.’


  ‘Nee, welnee. Het was alleen maar een vrouw die ik een paar keer heb gezien en…’


  Ze stond abrupt op. ‘Dan zou er niets aan de hand zijn.’


  Hij stond ook op. ‘Ik moest een paar dingen op een rijtje krijgen, Vanni, daarom heb ik een poosje niets van me laten horen. En nu heb ik een… een onverwachte situatie thuis waarvoor ik iets moet regelen, maar dat komt wel goed, en dan zal ik hier veel vaker zijn, dat beloof ik je.’


  ‘Ach, hou toch op,’ vloog ze op. ‘Zeg het toch gewoon. Je hebt een relatie, en daarom heb je geen tijd om naar Virgin River te komen!’


  ‘Zo zit het niet,’ zei hij zenuwachtig.


  ‘Je weet alles van mij! En toch kon je me niet even zeggen, zelfs niet terloops, dat je thuis iemand had?’


  ‘Maar dat is niet waar. Luister nou, ik heb hier gewoon een beetje tijd voor nodig. Een beetje geduld. Omdat ik je beter wil behandelen dan ik tot nu toe heb gedaan. Ik weet dat ik er niet voor je geweest ben zoals ik van plan was en –’


  ‘Hou op!’ riep ze uit. ‘Ik heb je nergens om gevraagd, alleen om contact te houden! Hou op met dat gejammer!’


  Hij fronste zijn voorhoofd. In zijn hals verschenen rode vlekken. ‘Ik jammer niet!’


  ‘Nou, praten doe je anders ook niet! Kom nou eens ter zake!’


  ‘Dat probeer ik! Maar ik krijg de kans niet. Jij praat telkens voor mij!’


  Er lagen nog een aantal scherpe reacties op het puntje van haar tong, maar die slikte ze in. Ze tuitte haar lippen. In de maanden die hij in Virgin River had doorgebracht, was hij bijna iedere week wel een paar dagen naar Grants Pass teruggegaan. Om te zien hoe het met zijn bedrijf ging, had hij gezegd, het bedrijf dat hij in handen van zijn vader en zijn broers had achtergelaten. En om te zien hoe het met háár ging? Het was vast niet eenvoudig voor haar geweest om begrip te tonen voor het feit dat hij zoveel weg was, en dan nog wel vanwege de zorg voor de wéduwe van zijn beste vriend. Waarschijnlijk had hij haar nu gezegd dat hij regelmatig naar Virgin River moest om zich ervan te verzekeren dat het goed ging met de weduwe en de baby. Over gecompliceerd gesproken! Maar in zo’n soort relatie was ze niet geïnteresseerd. ‘Ik denk dat je me probeert te vertellen dat er in Grants Pass een vrouw is die op je rekent. Je hebt daar verplichtingen.’


  ‘Ja,’ zei hij zwakjes, ‘maar ik heb hier ook verplichtingen, Vanni. Matti en jij zijn ontzettend belangrijk voor me…’


  Eigenlijk vond ze het om te huilen dat ze aangeduid werd als een verplichting, maar in plaats daarvan werd ze woedend. ‘Nou, maak je maar geen zorgen. Met ons gaat het prima. Iedere dag beter. Je hebt je eigen leven in Grants Pass. Dat zou ik niet in de weg willen staan.’


  ‘Je luistert niet.’ Hij verhief zijn stem om zich niet door haar te laten overschreeuwen. ‘Ik wíl juist graag hier zijn, bij jou, zo vaak mogelijk. Daar doe ik mijn uiterste best voor!’


  ‘Het klinkt anders alsof je liever je aan aandacht aan heel andere dingen, andere mensen wilt besteden.’


  ‘Er gebeuren weleens dingen die je niet hebt voorzien. Die je niet verwacht!’


  ‘Je meent het,’ zei ze sarcastisch. ‘Vertel mij wat.’ Had zij soms verwacht dat haar man zou overlijden, of dat ze verliefd op Paul zou worden? Als er iets was wat ze wist over de mannen in haar leven – haar vader, haar overleden man, Paul en zijn vrienden – dan was het wel dat ze zich niet makkelijk vastlegden. Maar als er eenmaal een belofte gedaan was, dan hielden ze zich daar altijd aan. ‘Ik weet zeker dat je alles wel goed zult regelen,’ zei ze, tevergeefs proberend de woede uit haar stem te houden. ‘En je hebt hier geen verplíchtingen. Met ons gaat het prima. Ik snap nog steeds niet waarom je het me niet gewoon gezegd hebt, lang geleden al! Dacht je soms dat ik het niet zou begrijpen dat je naar huis moest omdat er daar iemand op je wacht? Iemand die op je rekent?’


  ‘Maar dat is niet zo!’


  ‘Je had het toch kunnen zeggen!’


  ‘Vanessa! Verdorie…’ begon hij.


  Op dat moment kwam Walt binnen, met een geschrokken uitdrukking op zijn gezicht. ‘Hebben jullie ruzie?’


  ‘Nee!’ riepen ze allebei tegelijk.


  ‘O,’ zei Walt. ‘Zeker een nieuw soort poëzie dan?’


  Vanessa siste iets, en Paul schudde alleen zijn hoofd.


  ‘Ik hoor de baby,’ zei ze, de kamer uit schietend.


  ‘Ik hoor ook iets,’ zei Paul, in de tegenovergestelde richting weglopend. Hij beende de voordeur uit en liet die met een klap achter zich dichtvallen.


  Walt bleef alleen in de woonkamer achter, bij het hoog oplaaiende vuur in de haard. ‘Nou,’ zei hij tegen zichzelf, ‘het is goed te weten dat dat geen ruzie was.’


  


  Vanni vervloekte zichzelf. Ze had zich laten gaan. Ze had hem niet veel kans gegeven om iets uit te leggen, maar ja, zo lang als híj er ook over deed om ter zake te komen… Dat had nog wel jaren kunnen duren. Ze lag op haar rug op haar bed, met al haar kleren nog aan. Kreunend bracht ze haar hand naar haar voorhoofd, terwijl ze geërgerd met haar voeten schopte. Natuurlijk wist ze best dat ze een kort lontje had. Een lelijke eigenschap, die niet vaak de kop opstak, maar Paul had haar werkelijk tot het uiterste gedreven. Hoe kon het toch dat je van iemand hield en hem tegelijkertijd bijna haatte om precies hetzelfde? Dat hij een beetje verlegen en terughoudend was, dat een vrouw alles in de wereld voor hem moest betekenen voordat hij zich uitsprak, voordat hij haar omhelsde of kuste, dat vond ze heel aantrekkelijk. Maar aan de andere kant kon ze het niet uitstaan dat hij zo weinig doortastend was! Dat hij er zo omheen draaide! Hij had haar natuurlijk lang voordat Mattie geboren werd al moeten vertellen dat er in Grants Pass een vrouw was naar wie hij terug moest!


  Anders dan Nikki, koesterde Vanni niet de illusie dat ze een mans gedachten of gevoelens kon veranderen. Bovendien wilde ze helemaal niets te maken hebben met de man van een andere vrouw!


  Ondanks het feit dat haar wangen nog gloeiden van woede, begon ze opeens te huilen. En daar vervloekte ze zichzelf om.


  


  Paul had een moeilijke nacht. Zijn halfzachte en totaal onvoorbereide poging om de zaak aan Vanni uit te leggen, was volkomen mislukt. Door zijn gedraai was dat uitleggen niet alleen nog steeds niet gebeurd, maar hij had de situatie er alleen maar erger mee gemaakt. Natuurlijk was het feit dat de generaal in huis was en mogelijk precies op het moment zou binnenkomen dat Paul meedeelde: ‘Ze is zwanger’, ook niet bepaald bevorderlijk geweest. Maar dat was geen excuus.


  Dit moest toch echt gebeuren, maar bij de gedachte alleen al kromp zijn maag samen.


  Als hij vader zou worden, wilde hij een betrokken vader zijn. Hij was meer dan bereid de kleine Matt liefdevol op te nemen en hoopte, nee bád, dat Vanni zijn kind op de koop toe zou nemen. Maar hij had geen idee hoe hij het moest aanpakken om het haar te vertellen. Hij was zich doodgeschrokken van haar. Ze had een behoorlijk opvliegend karakter.


  De zon was net op, en het was stil in huis. Paul kleedde zich aan, zette een pot koffie en nam een mok mee naar de stal, van plan om een praatje te gaan maken met de paarden. Misschien konden die hem advies geven. Het was toch wel erg gênant dat hij zesendertig was en nog steeds niet wist hoe hij dichter bij de vrouw moest komen van wie hij al jaren hield. Om nog maar niet te spreken over die kleine complicatie met die andere vrouw, die een kind van hem verwachtte.


  Mismoedig leunde hij tegen een paardenbox toen hij iets hoorde. Hij draaide zich om en zag de deur van de zadelkamer op een kier staan. Zijn eerste gedachte was dat de generaal misschien al op was, dus hij duwde de deur open. Daar, op de bank, met zijn ellebogen op zijn knieën en zijn hoofd in zijn handen steunend, zat Tom. Zijn jack lag op de bank naast hem, en de mouwen van zijn shirt had hij opgerold. ‘Hé, hallo,’ zei Paul.


  Tom keek op. Zijn gezicht stond zorgelijk. ‘Hallo,’ zei hij.


  ‘De hele nacht weg geweest?’


  ‘Het is laat geworden, ja. En daarna was ik bij Brenda. Ik ben een paar uur geleden thuisgekomen.’


  ‘Naar je zin gehad?’


  Tom sidderde. Het was wel duidelijk. ‘Ja,’ zei hij zuchtend. ‘Ja.’


  ‘Wat is er aan de hand, jong?’ vroeg Paul.


  ‘Niks,’ zei hij. ‘Ik zit alleen een beetje te denken.’


  ‘Als je een beetje hardop denkt, kan ik je misschien helpen.’


  Tom keek hem peinzend aan. ‘Dat betwijfel ik sterk.’


  ‘Probeer het. Ik ben een stuk ouder. Misschien heb ik het al eens meegemaakt.’


  ‘Als dat zo is en je bent op je zesendertigste nog steeds niet getrouwd, dan hoef ik echt geen advies van jou,’ zei hij mistroostig.


  ‘Wow,’ zei Paul. ‘Wat is dít nou? Denk jij op je achttiende al aan trouwen?’


  ‘Nee, niet direct. Het is alleen… Brenda. Ik ben echt gek op die meid. Ik wist niet dat je zoveel van iemand kon houden.’


  ‘Tot nu toe klinkt het allemaal niet zo erg. Tenzij zij niet dezelfde gevoelens heeft…’


  ‘Nou,’ zei Tom. Zijn wangen kleurden roze, en hij schudde zijn hoofd. ‘Ze voelt wel degelijk hetzelfde. Zeker weten.’


  ‘Dan weet je tenminste hoe je ervoor staat.’


  ‘Tja,’ zei hij. Hij stond op, draaide zich om en streek met zijn bezwete handpalmen over zijn broek. Toen hij zich weer naar Paul wendde, zei hij: ‘Het zou niet zo onverwacht moeten komen, weet je.’


  Paul zette een voet op de bank en dwong zich rustig een slok van zijn dampende koffie te nemen, maar in gedachten zette hij zich schrap. Hij hoopte vurig dat Tommy en hij niet met hetzelfde probleem zaten. ‘Hoezo?’


  ‘Kan ik erover praten? Ben ik een erge hufter als ik erover praat? Mij is namelijk altijd gezegd dat mannen niet praten over de vrouwen met wie ze… Mijn vader zegt altijd dat een echte man niet praat over wat hij met zijn meisje doet.’


  ‘Ik zal het niet verder vertellen, Tom. Je bent hier niet op school. Ik denk wel dat je me kunt vertrouwen.’


  ‘Het is alleen… verdorie. Ze heeft er flink de tijd voor genomen, weet je. En ik ben echt heel geduldig geweest, ook al vloog ik af en toe tegen het plafond. Maar het had gewoon niet goed gevoeld als zij niet zeker wist dat ze het wilde. We hebben het goed voorbereid – dubbele bescherming, veel gepraat van te voren, en we wisten precies hoe we over elkaar dachten. Ik heb haar beloofd dat ik haar volkomen trouw zal zijn, aan haar alleen, tenzij ze van gedachten verandert. Maar ík verander niet van gedachten. En zij ook niet, heeft ze gezegd. We houden van elkaar, Paul.’


  ‘Ja?’


  ‘Ik dacht dat het even zou duren, weet je. Om eraan te wennen. Ik dacht dat het heel langzaam zou gaan, misschien een beetje onhandig in het begin.’


  ‘Ja?’ zei Paul, zich afvragend waar de jongen in hemelsnaam naartoe wilde.


  Tom boog zijn hoofd, keek weer op en keek Paul recht in de ogen. ‘Dat was niet zo.’


  ‘Wat niet?’


  ‘Het ging helemaal niet langzaam. En ook niet onhandig. Het was gewoon ongelooflijk. Zíj is ongelooflijk.’


  Paul schudde in verwarring zijn hoofd. ‘Maar wat is het probleem dan?’


  ‘Ik vertrek binnenkort,’ zei hij. ‘Direct na het eindexamen ga ik naar de basistraining voor rekruten en dan naar West Point. Járenlang.’ Hij liet zijn hoofd hangen.


  ‘Aha,’ zei Paul. Dus de jongen had van de honing gesnoept, en dat was zo goed bevallen dat hij dat wel elke dag wilde, zijn leven lang. Maar in West Point zou hij vier jaar vastzitten – zolang je op de militaire academie zat, was je intern, en je kon er niet afstuderen als je trouwde. ‘Je blijft toch niet eeuwig weg,’ zei Paul.


  ‘Maar zo lijkt het wel.’


  ‘Dat geloof ik best. Maar als zij dezelfde gevoelens heeft als jij, dan hebben jullie immers iets heel leuks om naar uit te kijken. Als de tijd er rijp voor is.’ Paul nam nog een slok koffie. ‘Want ach, weet je, ook al ging je niet naar West Point, achttien is gewoon te jong om al aan eeuwige trouw te denken.’


  ‘Gebeurt het weleens? Dat mensen zoals Brenda en ik verliefd worden in hun jeugd en bij elkaar blijven?’


  ‘Dat gebeurt vaker dan je denkt,’ zei hij schouderophalend. ‘Mijn vriend Zeke, een brandweerman uit Fresno, is met zijn schoolvriendinnetje getrouwd, en ze hebben al vier kinderen. En die zijn minstens twee jaar van elkaar gescheiden geweest door het Korps Mariniers. Phillips en Stephens zijn ook heel jong getrouwd en hebben allebei een leuk gezinnetje. En allebei zijn ze nog zo stapelgek op hun vrouw dat je zou denken dat ze elkaar pas hadden ontmoet.’


  ‘Dit had ik nooit verwacht,’ zei Tom. ‘Ik had nooit verwacht dat het zo goed, zo natuurlijk zou zijn, zo fantastisch. Het is alsof ik zonder haar niet kan leven. Ik word gewoon misselijk als ik eraan denk dat ze ooit een ander zou hebben. Ik kan me niet voorstellen dat ik ooit een ander meisje zou hebben. Het verscheurt me gewoon vanbinnen.’


  Paul grinnikte. ‘Tommy,’ zei hij, zijn sterke hand op zijn schouder leggend, ‘je hebt het over iets waarvoor hertenbokken hun geweien tegen elkaar stoten, waarvoor stieren staldeuren kapot trappen om maar bij de koe te komen. Mannen voeren strijd om minder. Je denkt dat je er alles voor over zou hebben, alles voor op zou willen geven, je ligt er ’s nachts van wakker, badend in het zweet…’


  ‘Tjonge,’ zei Tom, ‘dat is dan zeker wat er bedoeld wordt als ze zeggen dat liefde pijn doet.’


  ‘Nee, jong, liefde doet geen pijn. Je hebt het net zelf gezegd, het voelt fantastisch om van iemand te houden en de liefde te bedrijven. Vergis je niet, een scheiding doet pijn, uit elkaar gaan doet pijn, ontrouw doet pijn, maar liefde, ach jongen, daar leven we voor. Omdat dat juist zo góed voelt.’


  ‘Het klinkt alsof je weet waar je het over hebt,’ zei Tom. ‘Maar is dat zo? Het lijkt me van niet.’


  Paul fronste zijn wenkbrauwen en gaf een kneepje in die jongensschouder. ‘Ik weet het. Ik moet alleen nog een paar kleinigheden in orde zien te krijgen.’


  


  Om negen uur gooide Paul zijn weekendtas achter in zijn truck. Hij schudde Tom de hand en wenste hem sterkte. Daarna schudde hij de generaal de hand en bedankte hem voor zijn gastvrijheid. In Vanni’s ogen las hij dat ze niet boos meer was en hem niet zou bijten of schoppen, dus sloeg hij een arm om haar middel, drukte een kus op haar voorhoofd en zei: ‘Ik bel je vanavond als ik terug ben in Grants Pass. We moeten nog het een en ander bespreken. Zonder geschreeuw als het kan.’


  Ze sloeg haar sprankelende blauwgroene ogen naar hem op en zei: ‘Ik zal er zijn.’


  Voordat hij de snelweg naar Oregon nam, reed hij eerst langs het huis van Mel en Jack. Hij klopte zachtjes op de deur.


  Jack deed open, met David in zijn pyjamaatje op de arm. ‘Morgen,’ zei Jack. ‘Weer op weg naar huis?’


  ‘Ja. Maar heb je een paar minuutjes voor me? Ik wil even met je praten.’


  ‘Natuurlijk. Laten we hier buiten gaan zitten, dan maken we Mel niet wakker. Ze heeft de halve nacht wakker gelegen met pijn in haar rug, en nu slaapt ze uit. Ik heb koffiegezet. Wil je een kopje?’


  ‘Graag,’ zei hij, hoewel hij zich al behoorlijk opgefokt voelde door al de koffie die hij intussen al op had.


  Paul kreeg de kleine David aangereikt, terwijl Jack koffie ging halen en een bakje cornflakes voor zijn zoontje. Ze gingen in houten tuinstoelen op de veranda zitten, met uitzicht op de vallei. David zat op de grond met het bakje cornflakes tussen zijn beentjes.


  ‘Je ziet er niet zo best uit,’ zei Jack.


  ‘Het gaat ook niet zo best. Ik heb er een ontzettende puinhoop van gemaakt. Nadat Mattie geboren was en ik weer naar huis ging, was ik behoorlijk van slag. Al die tijd dat ik me groot heb moeten houden voor Vanni en niet echt de tijd kon nemen om mijn eigen verdriet om mijn beste vriend te verwerken, dat heeft zijn tol geëist, een uitweg gezocht. Er is een meisje in Grants Pass…’


  ‘Je hebt een uitweg gezocht bij dat meisje?’


  ‘Nee, ín dat meisje. Ze is zwanger.’


  ‘Allemachtig! Nou, dat was slim, zeg. Hoe kon je dat nou doen?’


  ‘Ik dacht dat we goed beschermd waren. En ik was al eens eerder met haar naar bed geweest, weet je, voordat Matt overleed. Wat een timing, hè?’


  ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg Jack.


  ‘Ik zal haar natuurlijk steunen. Ze wil het kind houden, dus ik zal doen wat ik moet doen. Maar ik ga niet met haar trouwen, omdat ik niet… Ach verdorie, daar zou ik haar echt geen goede dienst mee bewijzen. Ik heb haar ongeveer een jaar geleden in een café ontmoet. Maar het is niet zo dat we regelmatig contact hadden. Ik vind het echt verschrikkelijk wat er is gebeurd.’


  ‘Man, man,’ zei Jack meewarig.


  ‘Wat raad je me aan?’


  ‘Hoe ver is ze?’


  ‘Het is gebeurd toen ik net terug was in Grants Pass. Een paar maanden geleden dus. Ik moet het nog aan Vanni vertellen. Gauw. Gisteravond heb ik al een poging gedaan, maar ik heb het verpest. Terwijl ze nog niet eens wist waar het precies om ging, werd ze al witheet. Ze gaf me de volle laag omdat ze dacht dat ik thuis een vriendin had waar ik niets over had gezegd. Die dame heeft echt een kort lontje. Straks vermoordt ze me nog! En niet figuurlijk, ze kan namelijk heel goed met een geweer omgaan.’


  ‘Wacht even,’ zei Jack, ‘één ding tegelijk. Misschien moet je je laten onderzoeken op soa’s, doe dat morgen maar meteen. En als jullie iets gebruikt hebben… ik weet het niet, misschien is er een kans dat die baby niet van jou is.’


  ‘Daar heb ik ook aan gedacht. Maar zij beweert dat ze al zo lang geen vriend meer gehad had dat ze een beetje slordig is geworden met de pil, en ik heb een condoom gebruikt dat al maanden in mijn zak zat.’


  ‘Zij wilde wel trouwen?’


  ‘Ja, dat was het eerste…’


  ‘Hoor eens, Einstein, wat als ze helemaal niet zwanger is? Klein kansje, maar niet onmogelijk. Voordat je je vastlegt om je leven lang iemand te ondersteunen die je niet eens goed kent, kun je maar beter zeker van alle feiten zijn. Loop niet te hard van stapel, kerel.’


  ‘Vanavond moet ik Vanni bellen en het haar vertellen. Door mijn schuld begrijpt ze er nu helemaal niets van, en ze is razend…’


  ‘Je kunt haar dit niet door de telefoon vertellen, Paul.’


  ‘Maar –’


  ‘Paul! Ze zal onmiddellijk die hoorn neergooien! En zodra je je gezicht weer laat zien, jaagt ze een kogel door je kop. Met instemming van de generaal.’


  ‘Maar wat moet ik dan doen, verdorie? Ze denkt nu dat ik thuis een vriendin heb. Ze wou me niet de kans geven om uit te leggen –’


  Daar verscheen Mel in de deuropening, met haar ochtendjas over haar enorme zwangere buik getrokken. Haar gezicht was fris gewassen, maar haar haar zat nog in de war van het slapen. Ze glimlachte naar Paul en ging bij Jack op schoot zitten. ‘Goeiemorgen,’ zei ze tegen Paul. ‘Ik ving net wat op. Ik ben razend benieuwd waarom jij een kogel door je kop krijgt.’


  ‘Eh, nou…’


  ‘Rustig maar,’ zei Jack. ‘Weet je, dit is de juiste persoon om iets tegen te vertellen. Ze praat namelijk nergens over. Het is om gek van te worden.’


  Langzaam en beschaamd gaf Paul haar de feiten. Hij kreeg er een kleur van, en terwijl hij sprak, durfde hij Mel niet in de ogen te kijken. Toen hij daarna opkeek, keek hij tot zijn verbazing in een paar helderblauwe ogen die niet groot van schrik waren. ‘Je had het daarnet zeker allemaal al gehoord, hè?’ vroeg hij.


  ‘Het meeste. Ik begrijp dat het erg moeilijk voor je is, Paul,’ zei Mel. ‘Je zit ermee.’


  ‘Je hebt er geen idee van.’


  ‘Natuurlijk wel. Misschien zit je er vooral mee omdat je niet zeker weet of je wel echt de vader van dat kind bent?’


  ‘Eh, ik denk van wel, maar…’


  ‘Daar moet je zo gauw mogelijk achter zien te komen, denk ik. Kijk, een vrouw weet altijd zeker wie de moeder is. Jij hebt recht op diezelfde zekerheid. Vraag haar om je die te geven.’


  ‘Mel,’ zei hij smekend, ‘hoe denk je in hemelsnaam dat ik dát voor elkaar moet krijgen?’


  ‘Op een eerlijke en directe manier,’ zei ze. ‘Je zou van een echo al iets wijzer kunnen worden. Die toont in ieder geval aan hoe ver ze is, en als je de keren dat jullie contact hebben gehad, kunt preciseren –’


  ‘Kéér,’ verbeterde hij. ‘Eén keer maar.’


  ‘Dan weet je dus precies hoever ze is, en een echo zal dat bevestigen of juist niet. Maar als er rond dezelfde tijd nog een man bij betrokken is geweest, dan is er een vaderschapstest nodig. Bloedgroepen, DNA, enzovoort.’


  ‘Ik wil haar niet van streek maken. Ze vindt het misschien beledigend.’


  Mel glimlachte geduldig. ‘Dus het is zo dat jullie elkaar een halfjaar niet gesproken hadden, en toen jullie elkaar weer zagen, werd het al gauw intiem, heb ik dat goed begrepen? Nou, Paul, als ze al beledigd is door jouw wens om zeker te weten of je de vader van dit kind bent, voordat je persoonlijke en financiële verplichtingen aangaat, dan zul je geen gemakkelijke tijd tegemoet gaan. Het is een heel redelijk verzoek. Als ze er absoluut zeker van is, zal ze heus wel mee willen werken.’


  ‘En als ze dat niet doet?’


  ‘Zeg dan maar dat je een advocaat in de arm zult nemen om je vaderlijke rechten zeker te stellen. Dat betekent dat haar belet kan worden abortus te laten plegen of het kind te laten adopteren, terwijl jij verplicht zult worden het kind financieel te ondersteunen. Maar dat was je toch al van plan, neem ik aan.’


  ‘Als ze mijn kind krijgt, zal ik voor haar zorgen. Natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Mel glimlachend.


  ‘En Vanni?’ vroeg Paul.


  ‘O,’ zei Mel, ‘Heeft ze het niet goed opgevat?’


  ‘Ze weet het nog niet. Ik heb gisteravond geprobeerd het haar te vertellen, maar toen ik zo ver was dat ik zei dat er in Grants Pass een vrouw was met wie ik weleens uit was geweest, werd ze woedend omdat ik dat niet eerder had gezegd.’


  Mel trok een grimas. ‘Daar moet je iets aan doen, Paul. Als je iets voor Vanessa voelt, is het niet eerlijk om haar zo in verwarring te laten. Ze verdient de waarheid.’


  ‘Ze zal me overhoop schieten,’ zei hij mismoedig.


  ‘Dat betwijfel ik. Wel denk ik dat ze tijd nodig zal hebben om na te denken.’ Ze glimlachte geduldig. ‘Je hebt lang genoeg geaarzeld, Paul. Als je om haar geeft, spreek je dan uit. Leg het haar uit. Je hebt haar niet bedrogen, je hebt geen misdaad begaan. Maar je moet je verantwoordelijkheid nemen en eerlijk zijn tegenover alletwee die vrouwen, dat is het enige wat je te doen staat.’


  ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Het komt wel goed. Een baby is een wonder, ongeacht de omstandigheden. Verlies dat niet uit het oog.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij nog eens. Hij boog zich naar haar toe en kuste haar op haar voorhoofd terwijl ze bij haar man op schoot zat. ‘Bedankt, Mel.’


  ‘Veel succes,’ zei ze.


  Hij schudde Jack de hand, woelde even door Davids goudblonde lokken en liep toen naar zijn truck.


  Toen hij het terrein van de Sheridans af reed, zag Mel de brede grijns op Jacks gezicht. ‘Melinda,’ zei hij, ‘heb jij je nou toevallig net bemoeid met iemands relátie?’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Zoek jij echt ruzie met een vrouw die ongeveer zeventien maanden zwanger is?’


  ‘Ik zeg alleen…’


  ‘Zeg maar liever niets. Ik dacht namelijk dat mij iets gevráágd was.’


  ‘Maar je hebt het wel gedaan,’ zei hij lachend. ‘Je bent er rechtstreeks ingedoken en je hebt wel degelijk je handen vuil gemaakt aan iemands relatie. Geef het nou maar toe, je kon het gewoon niet laten. Je bent net zo’n bemoeial als ik.’


  Met een felle blik keek ze hem aan. ‘Niemand is zo’n bemoeial als jij, Jack.’


  Toen Paul net weg was, ging de telefoon bij Jack. Hij wist al wie het was, het gebruikelijke zondagochtendtelefoontje. Hij zette Mel van zijn schoot en haastte zich met een brede grijns op zijn gezicht naar de telefoon.


  In Virgin River had een jongen gewoond die als een zoon was voor Jack. Ricky. Jack had hem onder zijn hoede genomen toen hij nog maar dertien was, omdat de jongen niemand anders dan zijn grootmoeder had. Jack had hem jagen en vissen geleerd en zijn best gedaan om hem wat levenslessen bij te brengen. Hij had hem trots zien opgroeien tot een grote sterke jongeman met een onberispelijk karakter. Een jongeman die de moeilijkste problemen met opgeheven hoofd wist te dragen en zijn mannetje wist te staan. Ricky had ook een goede band gekregen met Preacher, Mel en de mariniers van Jacks vroegere eenheid, die elkaar nog steeds regelmatig zagen.


  Toen hij achttien was, had Ricky zich aangemeld bij het leger. Wat kon de jonge beschermeling van een stel stoere oud-mariniers anders doen dan zich aanmelden? En het beviel hem goed. Hij bleek een uitblinker. Na de basistraining had hij een hele serie trainingen doorlopen – luchtmacht, scherpschutters, verkenners en commando’s – en telkens was hij de beste geweest. Hij was nu negentien jaar, een stoere, trotse marinier van minstens één meter vijfentachtig.


  Hij belde Jack om te vertellen dat hij over een paar maanden tien dagen verlof zou hebben. En daarna ging hij naar Irak.


  ‘Geen gesnotter, Jack,’ zei Rick. ‘Denk maar aan de tijd dat je zelf ging, toen wilde je toch zeker ook niet dat je ouders en je zusjes zich gedroegen alsof je op weg was naar je graf? Nou dan. Maar we gaan eerst nog samen gezellig wat drinken. En misschien een van die vieze sigaren roken die Preach en jij zo lekker vinden. En een paar schuine moppen vertellen. Misschien laat ik je zelfs wel een beetje winnen met pokeren.’


  ‘Dat doen we, jongen. Het wordt beslist gezellig. Ik zal een paar van de jongens bellen –’


  ‘Ach, die hoeven niet te komen, hoor. Het zijn jouw jongens, niet de mijne. En er kan nu toch niet gejaagd worden.’


  ‘We zien wel. Virgin River zal toch wel een feestje voor je willen geven. We laten immers alleen onze beste mannen gaan.’


  ‘Dank je. Ik verheug me erop je weer te zien.’


  Jack rechtte zijn rug, haalde diep adem en nam zich voor van Ricky’s verlof in Virgin River een gedenkwaardig en positief verblijf te maken, zonder gejammer en gezeur. Zelf had hij tenslotte wel vijf keer midden in een oorlog gezeten, en de enige echt vervelende verwonding die hij daar had opgelopen, was een lelijk schot in zijn bil geweest. En niet iedereen die een oorlog in ging kwam er invalide uit. Of dood. Rick was scherp. En dit was wat hij wilde.


  Hij was alleen veel te snel volwassen geworden. Hij had zijn ouders door een ongeluk verloren toen hij zo jong was dat hij zich hen niet eens kon herinneren. Op zijn zestiende was hij tot over zijn oren verliefd geworden op een twee jaar jonger meisje, en ze hadden samen een baby gekregen. Een baby die dood geboren werd.


  Toen Mel even later de keuken binnen kwam, trof ze Jack op het aanrecht leunend aan, zijn blik naar beneden gericht.


  Hij keek op. ‘Ricky komt over een paar maanden thuis,’ zei hij. ‘Hij heeft tien dagen verlof.’


  ‘Aha,’ zei ze, vermoedend dat dit om de een of andere reden geen goed nieuws was.


  ‘Daarna gaat hij naar Irak.’


  Ze zweeg een poosje. Haar ogen werden vochtig. Toen tuitte ze haar lippen en zei: ‘Verdomme!’


  Hoofdstuk 5


  Onderweg naar Grants Pass stopte Paul alleen even om te eten, en daarna reed hij meteen door naar zijn kantoor om te zien of er nog berichten op het antwoordapparaat stonden of papieren op zijn bureau waren achtergelaten. Er was inderdaad een aantal berichten ingesproken. Allemaal door Terri, allemaal verzoekjes of hij haar wilde bellen. Toen hij ten slotte thuiskwam, was het al over zevenen. Ook op zijn antwoordapparaat thuis stond Terri een paar keer met hetzelfde verzoek. Bij het laatste bericht was ze kennelijk flink van streek geweest, want ze liet snikkend weten dat ze zich zo verschrikkelijk alleen voelde en dat ze er niet tegen kon zo genegeerd te worden. Daarna mompelde ze nog iets over dat het misschien allemaal de moeite niet waard was. Dat laatste telefoontje was pas een uur geleden binnengekomen. Paul toetste haar nummer in, maar er werd niet opgenomen, dus vloog hij de deur weer uit en reed naar haar flat. Doe dat verdorie toch niet, dacht hij onderweg telkens, hier word ik gek van.


  Meteen toen hij aanbelde, opende ze de deur. Haar ogen en neus waren rood, haar wangen gezwollen alsof ze al de hele dag aan het huilen was geweest. Ze wierp één blik op hem, draaide zich meteen weer om en liep terug naar binnen, terwijl ze de deur openliet en hem op de drempel liet staan.


  Langzaam liep hij achter haar aan haar kleine zitkamer in, waar ze op de bank neerplofte, haar voeten onder zich optrok en begon te huilen met een tissue voor haar ogen.


  ‘Wat is er aan de hand, Terri? Waarom nam je daarnet niet op?’


  ‘Ik heb de telefoon uitgezet.’


  ‘Maar waarom spreek je eerst zo’n bericht in en zet je vervolgens je telefoon uit?’


  ‘Omdat,’ zei ze, haar neus snuitend, ‘ik al een heleboel berichten had ingesproken, en je hebt ze allemaal genegeerd. Ik kon er gewoon niet meer tegen, dat wachten bij de telefoon. Om gek van te worden. Wat heb ik aan al die telefoonnummers van jou als je me niet terugbelt?’


  Hij ging naast haar op de bank zitten, maar niet te dichtbij. ‘We hebben vorige week samen geluncht,’ zei hij, ‘toen was alles in orde. Heb je problemen met je zwangerschap?’


  ‘Ja, ik heb zeker problemen! Zo heb ik bijvoorbeeld niemand om mee te praten en voel ik me verschrikkelijk eenzaam!’


  ‘Ik was de stad uit,’ zei hij. ‘En daar heb ik mijn antwoordapparaat niet gecheckt.’


  ‘En je mobiel stond uit?’ riep ze woedend.


  ‘Er is daar geen bereik. Ik heb het ding niet eens bij me gestopt, ik heb hem het hele weekend in de auto laten liggen. Ik was in de bergen, in Virgin River. Het spijt me. Ik wist niet dat je me nodig had. En ik weet nog steeds niet waarom je me nodig had.’


  ‘Ik was van streek! Had je niet gezegd dat dit iets van ons samen was? Ik had iemand nodig om mee te praten, iemand die me zou steunen. Wat als er iets was misgegaan, iets ergs? Hoe lang zou het dan duren voordat jij het eindelijk doorhad? Misschien moet ik toch maar proberen ervan af te komen, dat is een stuk makkelijker voor jou.’


  Hij boog zich naar haar toe en gaf een geruststellend kneepje in haar knie. ‘Niet doen,’ zei hij.


  ‘Dus je wilt wel dat ik het kind laat komen?’ vroeg ze. ‘Want je gedraagt je er niet naar.’


  Een golf van woede steeg naar zijn hoofd. ‘Als jij abortus had willen laten plegen, had je dat allang gedaan. Dan had ik van niks hoeven weten. Dus hou op met dreigen om me onder druk te zetten.’


  ‘Maar ik voelde me zo verschrikkelijk in de steek gelaten…’ Haar gezicht vertrok in een zielige grimas terwijl ze weer een nieuwe tissue uit de doos trok.


  Berustend schoof hij naar haar toe, trok haar tegen zich aan en liet haar tegen zijn borst uithuilen.


  ‘Wat is er in Virgin River waardoor je zelfs niet eens meer dénkt aan ons hier?’


  ‘Toe, probeer een beetje flink te zijn,’ zei hij, haar vraag negerend. ‘Ik laat je heus niet in de steek. Ik wist niet dat je me nodig had.’


  ‘En als je dat wel weet?’


  ‘Ik zal mijn best doen. Maar we kunnen beter wat grenzen stellen. Ik wil niet dat je me dit nog een keer aandoet.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Je weet heel goed waar ik het over heb. We zitten samen in dit schuitje, en ik zal me gedragen als een betrokken vader en zorgen voor financiële ondersteuning. Ik ben dankbaar dat je het kind wilt laten komen, maar ik laat me niet manipuleren.’


  ‘En wat als ik het weggeef?’


  ‘Als je het weggeeft, dan geef je het aan mij.’


  ‘Om mee te nemen naar háár?’


  ‘Naar wie?’ vroeg hij verschrikt.


  ‘Er is natuurlijk een vrouw. Dat moet wel. Anders zou je ons wel een kans geven.’


  Hij zuchtte. Zo eenvoudig lag het immers niet. ‘Luister eens goed.’ Hij pakte haar kin en draaide haar gezicht naar zich toe zodat hij haar in de rode, gezwollen ogen kon kijken. ‘Dit gaat om jou en mij en om het feit dat we samen een kind krijgen, ook al zijn we geen paar. Dat moeten we goed zien te regelen.’


  ‘Dus er is inderdaad een vrouw.’


  ‘Ja,’ gaf hij toe, ‘maar ook al was die er niet…’


  ‘Maar ze is er wel.’


  ‘Misschien toch niet, als ze dit hoort. Maar dat verandert niets tussen ons, Terri. Het spijt me, ik vind je echt heel aardig, en ik geef om je, en ik beloof je dat ik mijn best voor je zal doen, maar ik hou niet van je. Het gaat hier om drie mensen, jij, ik en de baby. Het zou voor geen van ons goed zijn om een huwelijk te proberen, omdat er geen sprake is van echte, diepe liefde. Het zou nog geen jaar standhouden, en dan zouden we er nog slechter voor staan dan nu.’ Hij streek met zijn vinger over haar wang. ‘Echt, geloof me maar.’


  Ze was even stil. ‘Je hebt gezegd dat je niemand had,’ fluisterde ze. ‘Toen we elkaar leerden kennen, toen we… Je hebt gezegd dat er geen vrouw in je leven was…’


  ‘Dat ligt behoorlijk ingewikkeld,’ zei hij.


  ‘Maar je hebt haar bedrogen. Als ze daarachter komt, zal ze –’


  ‘Ik heb haar níét bedrogen, Terri. En ik heb je de waarheid verteld, ik had echt niemand.’


  ‘Ik snap er niets van. Heb je haar dan pas ontmoet? Nadat we…’


  ‘Oké dan. We hadden geen relatie met elkaar. Ik wist wel dat ik serieuze gevoelens voor haar had, maar we waren niet samen toen ik jou leerde kennen, en ik had geen enkele reden om te hopen dat het ooit zover zou komen. Ze had geen idee van mijn gevoelens voor haar. Wat ik je gezegd heb, klopte: ik had geen vriendin en ik wilde geen serieuze relatie. Je hebt zelf toen precies hetzelfde gezegd: je was niet gebonden, en dat beviel je goed.’


  Na een tijdje gezwegen te hebben, vroeg ze: ‘En nu?’


  Hij wendde zijn blik af. ‘Er is wat veranderd. Er is heel veel veranderd.’


  ‘O hemel!’ Opnieuw barstte ze in snikken uit. ‘Ik weet het al: het is de vrouw van je vriend! Die vriend die pas dood is!’


  Shit, dacht hij, dit gaat nog veel erger worden dan ik had gedacht. Ik zweer dat ik nooit meer seks zal hebben! ‘Rustig aan, hè,’ zei hij zacht. ‘Luister, het kan gebeuren dat ik niet beschikbaar ben, dat we even geen contact hebben. Dus je moet iemand hebben met wie je kunt praten als je van streek bent en mij niet kunt bereiken. Je moeder misschien? Kun je met haar hierover praten?’


  ‘Niet echt,’ zei ze snikkend. ‘Ze vindt dat ik gek ben om dit door te zetten. Ze gelooft namelijk geen ogenblik dat jij enige verantwoording zal nemen.’


  ‘Dan zal ik met je meegaan om kennis met haar te maken,’ zei hij met een zucht. ‘En om uit te leggen wat ik kan doen om je te helpen. Misschien stelt haar dat een beetje gerust.’


  Ze keek naar hem op. ‘Wil je dat doen?’


  ‘Ja hoor. Nadat we samen naar de dokter zijn geweest.’


  ‘Waarom zouden we dat doen?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb een paar vragen voor de dokter. Om zeker te weten dat alles goed gaat.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik wil gewoon wat vragen over jouw gezondheid, over de gezondheid van de baby, over de verzekering, dat soort dingen. Als de eerste maanden achter de rug zijn, gaan we naar je moeder, en dan zal ik haar geruststellen. Bij welke arts ben je?’


  ‘Waarom?’


  ‘We moeten ervoor zorgen dat je de beste arts hebt,’ zei hij schouderophalend. ‘Wie is het?’


  ‘Charlene Weir.’


  ‘Wanneer is je volgende afspraak?’


  ‘Voorlopig niet. Ik ben pas geweest, net voordat ik het jou had verteld.’


  ‘Wanneer dan?’


  ‘Over een paar weken,’ zei ze. ‘Drie, geloof ik.’


  ‘Oké. Denk erom dat je me de datum geeft van je volgende afspraak.’


  ‘Waarom geef je mij niet gewoon die vragen, dan zorg ik wel voor de antwoorden.’


  ‘Nee,’ zei hij, het haar uit haar gezicht strijkend. ‘Ik wil er zelf heen. Ik wil erbij horen.’


  ‘Oké,’ zei ze met een dromerige blik in haar ogen. ‘Blijf je vannacht bij me?’


  ‘Nee, dat kan niet, Terri. Dat heeft met die grenzen te maken.’


  ‘Nou, voor een zwangerschap hoef je in ieder geval niet bang meer te zijn!’


  ‘Wil je nou eigenlijk dat ik je help of niet? Ik heb je gezegd dat ik een betrokken vader wil worden en dat ik je zo goed mogelijk zal steunen. Ik hoop dat we goed kunnen samenwerken en vriendschappelijk met elkaar kunnen omgaan. Ik zou het prettig vinden als we dit goed aanpakken, maar we zijn geen paar, en we gaan niet meer met elkaar vrijen.’


  ‘Ach, Paul,’ fluisterde ze, tegen hem aan leunend om nog maar weer wat te huilen, ‘ik ben zo van streek dat ik niet meer kan eten of slapen. Het lijkt wel of je volkomen anders over me denkt nu ik zwanger ben. En dat is niet mijn schuld!’


  ‘Schuld? We hebben allebei voorzorgsmaatregelen genomen, dus er is geen sprake van schuld, maar het is wel iets waarvoor we allebei verantwoordelijk zijn. Je zult ermee moeten leren leven en een beetje minder emotioneel moeten reageren. Dit is voor jou niet goed en voor de baby ook niet. Probeer dus een beetje te kalmeren.’


  ‘Maar het is zo moeilijk,’ jammerde ze. ‘We hebben elkaar dan wel niet zo vaak gezien, maar áls we elkaar zagen, was het fantastisch. We konden goed met elkaar opschieten en we vonden elkaar aardig. Nu je weet dat we een kind hebben verwekt, dacht ik dat je ons minstens een kans zou willen geven. Maar je wilt er niet eens aan dénken.’


  ‘Ach, Terri, we vonden elkaar inderdaad aardig en we hadden het leuk samen… vier hele keren in een jaar tijd. Ik denk dat er heel wat meer nodig is voor een gelukkig huwelijk. Bovendien, als de mogelijkheid voor een serieuzere relatie erin had gezeten, dan hadden we dat toch al veel eerder geweten? Maar weet je wat ik zou willen?’


  ‘Nou?’ Ze draaide haar hoofd om hem aan te kijken.


  ‘We worden samen ouders. Niet onder hetzelfde dak, maar toch. Dus moeten we goed samenwerken. Ik zou willen dat we dat konden doen als vrienden. Als twee mensen tussen wie niet genoeg liefde bestaat om een paar te worden, maar wel genoeg om goede ouders te zijn. Daar moeten we hard voor werken, denk ik.’


  ‘Denk je?’ fluisterde ze.


  ‘Ja,’ zei hij met een diepe zucht. ‘Heel hard.’


  ‘Die vrouw,’ vroeg ze met een snik, ‘was dat liefde op het eerste gezicht?’


  ‘Ja, vanaf het allereerste moment.’


  Terri was een ogenblik stil. Toen zei ze: ‘Dan weet je waarschijnlijk precies hoe ik me voel.’


  Hij begreep dat het voor Terri kennelijk even logisch was om te denken dat ze na een paar vrijblijvende vrijpartijtjes verliefd op hem was, als voor hem om bij de eerste aanblik voor Vanni te zijn gevallen. En Vanni was toen even onbereikbaar voor hem geweest als hij nu voor Terri.


  ‘Kom,’ zei hij. ‘Ga lekker naar bed, dan kom je een beetje tot rust. Maar ik kan niet blijven, begrijp je dat?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei ze kleintjes. ‘Ik vind het niet leuk, maar ik snap het wel. Normaal doe ik trouwens nooit zo gek.’


  ‘Dat geef niet. Nu moeten je even gaan rusten met de baby, en ik ga weer naar huis. Voel je je al een beetje beter?’


  ‘Dus er is echt geen kansje voor ons, Paul?’


  ‘Er is een kans om samen deze baby te krijgen en goede ouders te worden, Terri. Voor mij is dat al heel wat.’


  


  Toen op maandagochtend vroeg in het huis van de familie Booth de telefoon ging, rende Vanessa er meteen op af. Het was Cameron. Ze zuchtte teleurgesteld en hoopte maar dat hij er niets van zou denken. Natuurlijk had ze gehoopt dat het Paul was. Ze was ongerust om hem. Behoorlijk ongerust. Gisteravond had hij niet, zoals beloofd, gebeld. Om tien uur had ze een boodschap ingesproken op zijn antwoordapparaat thuis en op zijn werk, maar daar had hij niet op gereageerd. Ze had nauwelijks kunnen slapen, bang dat hem iets ernstigs was overkomen op weg naar huis. Het voelde niet goed dat er tussen hen iets was wat nog niet opgelost was.


  Ze vermande zich. ‘Hallo, Cameron.’


  ‘Hallo. Hoe gaat het?’


  ‘Heel goed, dank je. En met jou?’ Ze beet op haar lip. Waarom was dit Paul nou niet?


  ‘Prima. Hoor eens, ik weet dat het in Virgin River fantastisch is, maar ik vroeg me af of je niet eens een weekendje weg zou willen.’


  ‘Een weekend?’ Daar was ze helemaal niet op voorbereid.


  ‘Ik weet een leuk hotel in Mendocino, direct aan zee. Het is daar heel ontspannend en gezellig.’


  ‘Ik heb een baby, Cameron.’


  Hij grinnikte. ‘Misschien kan ik ervoor zorgen dat er een kinderarts meegaat.’


  ‘Maar Cameron, ik ben er nog niet aan toe om –’


  ‘Rustig maar, Vanni. We nemen twee kamers. Zie het als een mogelijkheid om elkaar beter te leren kennen, meer niet. En nee, ik heb hier niet met Carol over gepraat.’


  ‘O. Nou, dank je wel voor de uitnodiging, maar ik weet niet of ik wel toe ben aan zoiets als een weekendje weg. Dat gaat me een beetje te snel…’


  ‘Ik zal me als een brave padvinder gedragen,’ zei hij lachend. ‘Twee aparte kamers, een mooi uitzicht, fantastisch eten, een beetje ontspanning, wat kletsen, geen stress…’


  ‘Ik vind het een leuk idee, echt. Het is erg aardig van je, maar…’


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Het was het proberen waard. Maar mag ik dan nog een keertje in Virgin River langskomen? Ik heb het telefoonnummer van Jack. Ik zou die blokhut kunnen reserveren.’


  ‘Je bent altijd welkom,’ zei ze.


  ‘Dit weekend misschien, omdat ik dat al vrij had gehouden?’


  ‘Ja hoor,’ zei ze zonder enthousiasme. ‘Laat het me maar weten als je wilt komen.’


  


  Nog een vol uur zat ze in spanning voordat de telefoon opnieuw ging, en deze keer was het wel Paul. Ze vloog meteen tegen hem uit. ‘Waar heb je gezeten?’


  ‘Het spijt me, Vanni. Ik heb je bericht pas vanochtend gehoord.’


  ‘Vergeet dat bericht maar, ík heb je niet gevraagd om te bellen! Jíj hebt gezegd dat je dat zou doen! Ik was bang dat er iets verschrikkelijks was gebeurd. De hele nacht heb ik in angst gezeten!’


  ‘Er is plotseling iets tussengekomen. Ik moest, eh… opeens iemand ergens mee helpen. En daarna was ik te laat thuis om je nog te bellen. Ik heb pas vanmorgen naar mijn antwoordapparaat geluisterd.’


  Ze slaakte een diepe zucht. Het was niets voor haar om zo snel in paniek te raken, maar ze had de afgelopen jaren veel te veel verloren, en nu leek Paul daar ook bij te gaan horen. ‘Als je niet had gezegd dat –’


  ‘Het spijt me, Vanni. Dit zal nooit meer gebeuren.’


  Dat is weer het zorgen voor de weduwe, dacht ze. Hij was thuisgekomen, werd afgeleid door die vrouw in Grants Pass, en was haar onmiddellijk vergeten. Duidelijker kon het niet zijn. Toch hoorde ze zichzelf vragen: ‘Wat was dat voor een probleem dat je tot zo laat heeft beziggehouden?’


  ‘Ach, uiteindelijk stelde het niets voor. Het was helemaal niet zo ernstig als het eerst leek. Ik zal het je vertellen, Vanni, maar dat doe ik liever niet door de telefoon. Het spijt me verschrikkelijk dat ik niet heb gebeld.’


  ‘Je hoeft aan mij geen verantwoording af te leggen,’ zei ze. ‘Je hebt je eigen leven, zoals je geprobeerd hebt me duidelijk te maken…’


  ‘Luister, Vanni, ik ben bang dat je het verkeerd hebt begrepen.’


  ‘Ik betwijfel of ik het verkeerd heb begrepen. Maak je daar geen zorgen over, Paul. Ik ben in ieder geval blij dat alles in orde is met je. We spreken elkaar nog wel.’


  ‘Ik wil je deze week nog spreken,’ zei hij. ‘Ik zie je dit weekend.’


  ‘Goed,’ zei ze. Ze hing op en ging naar haar kamer, waar ze op de rand van haar bed ging zitten. Zijn stem had zo zenuwachtig geklonken dat ze vermoedde dat het niet klopte dat hij te laat thuis was geweest om te bellen – hij was natuurlijk helemaal niet thuis geweest. Hij had de nacht doorgebracht bij die vrouw. Die vrouw die het allemaal zo ingewikkeld maakte voor hem.


  We moeten nog het een en ander bespreken, had hij gezegd toen hij wegging. En hij had beloofd te zullen bellen. Wat hij wilde ‘bespreken’, was natuurlijk zijn relatie in Grants Pass, alsof ze op nog meer van die halfhartige pogingen zat te wachten. Maar wat had ze nou eigenlijk verwacht? Hij had toch ook een leven gehad voordat Matt was omgekomen en zij hem opeens nodig had gehad, en dat leven ging door. Ze moest een manier vinden om dit los te laten, om hém los te laten. Als ze dat niet deed, ging ze eraan kapot. En wat nog erger was, Paul zou eraan kapot gaan. Want voor alles was hij trouw aan Matt.


  Het beste wat ze kon doen, voor zichzelf en voor Paul, was proberen de draad van haar leven weer op te pakken.


  Ze dacht terug aan de tijd dat ze nog vloog, toen Nikki en zij elkaar hadden gesteund als ze verdrietig en teleurgesteld waren als het weer eens fout was gelopen met een vriendje. ‘Steek twee vingers omhoog en zeg me na,’ zei Nikki dan plechtig: ‘Ik ga níét zielig doen! Ik wil géén medelijden!’


  De kleine Matt lag nog te slapen, zag ze. Ze veegde met haar hand langs haar ogen. Het was belachelijk om te huilen. Het was immers al heel lang duidelijk geweest hoe het zat. Paul was haar zeer toegewijd en voelde zich op een speciale manier nauw met haar verbonden. Waarschijnlijk was hij haar beste vriend. Hij was lief en aardig en hij gaf oprecht om haar, maar niet op een romantische manier. Dat was nooit zo geweest. Dus ze kon zich er maar beter overheen zetten.


  Er was alleen één ding dat ze absoluut niet aankon, en dat was Cameron en Paul allebei tegelijk in Virgin River te hebben dit weekend. Cameron, die haar zou proberen te verleiden, en Paul, die verlegen en onhandig een manier zou proberen te vinden om te vertellen dat hij een vriendin had. Een ergere nachtmerrie kon ze niet bedenken.


  Ze ging terug naar de woonkamer en zat daar een poosje peinzend bij de telefoon. Ten slotte pakte ze de hoorn op en toetste een nummer in. ‘Cameron? Ik heb er nog eens over nagedacht, en een reisje naar de kust is misschien toch wel precies wat ik nodig heb. Matti en ik zouden graag met je meegaan. Maar alleen als we een eigen kamer hebben. En als jij zeker weet dat je dit wilt zonder er iets van te verwachten. Ik wil je niet teleurstellen.’


  ‘Ik begrijp je best, Vanessa,’ zei hij. ‘Laten we er gewoon een gezellig uitje van maken.’


  ‘Dat klinkt heel goed. Kunnen we dan zaterdagmorgen vroeg vertrekken en zondag weer thuiskomen?’


  ‘Uitstekend.’


  ‘Mooi. Ik zal zorgen dat ik klaarsta.’ Ze hing weer op en wierp een blik op haar vader.


  Die liet zijn krant op zijn schoot zakken en keek haar over de rand van zijn leesbril aan. ‘Wat is er in vredesnaam aan de hand, Vanessa?’


  ‘Ik, eh… ga een weekendje weg met Cameron. Ik neem de baby natuurlijk mee.’


  Hij had haar kant van alledrie de gesprekken gehoord, en dat wist ze. ‘Er lijkt heel wat meer aan de hand te zijn,’ zei hij. ‘Ruzie met Paul? Een afspraakje met die dokter?’


  ‘Het is echt niks bijzonders. Je vindt het toch niet erg dat ik een weekendje wegga?’


  ‘Je bent een volwassen vrouw.’


  ‘Paul komt dit weekend hierheen.’


  ‘En dan ben jij er niet?’


  ‘Hij komt niet voor mij.’ Ze stond op. ‘Ik denk dat ik nu maar eens even ga rijden, als jij het tenminste niet erg vindt om even op Mattie te passen.’


  ‘Helemaal niet,’ zei hij. ‘Wees een beetje lief voor het paard.’


  


  Als Cameron had gehoopt indruk te maken op Vanessa en haar milder te stemmen, dan zat hij zeker op het goede spoor. Om te beginnen had hij de SUV van zijn broer geleend, zodat het autozitje en de wandelwagen erin zouden kunnen. Vanessa had nog wat twijfels gehad over dit uitje, ook omdat het er haar eigenlijk vooral om te doen was Paul te ontlopen. Maar tijdens de rit naar de kust zat Cameron zo gezellig te praten dat ze zich al gauw op haar gemak voelde. Hij vertelde van alles. Over zijn jeugd samen met een broer en een zus die niet veel in leeftijd met hem scheelden en over het kattenkwaad dat hij met zijn broer had uitgehaald. En hij had gruwelijke verhalen uit zijn studietijd, waar ze ondanks zichzelf om moest lachen. Ze had het naar haar zin en bedacht dat het ontlopen van Paul zo toch nog een goede kant had.


  Hij bracht haar naar een motel dat leek op een knus plattelandshotelletje. Je kon via de parkeerplaats de kamers in, die aan de andere kant uitkwamen op een schilderachtige, beschutte patio met gezellige zitjes die uitkeken op de rotsen langs de kust. Er stonden grote potten met uitbundig bloeiende geraniums, en langs de rand waren borders met varens en margrieten. In Vanessa’s kamer, die naast die van Cameron lag, stonden verse bloemen en er lag vers fruit.


  Na de lunch in een restaurantje aan zee legden ze de baby in de buggy en wandelden ze langs de rotsen bij de oceaan. Onder een grote boom spreidden ze een kleed uit waarop ze gingen zitten. Ze praatten over hun jeugd, hun verleden, hun ervaringen en over wat ze wel en niet leuk vonden. ‘Je bent een echte charmeur,’ zei Vanni. ‘Ik wed dat er heel wat moeders die hun kinderen bij je brengen verliefd op je worden.’


  ‘Ik wacht alleen nog tot de juiste verliefd op me wordt.’


  ‘Ben je echt nooit in de verleiding gekomen om te gaan trouwen?’


  ‘Ik ben er een paar keer dichtbij geweest.’


  ‘Je hebt vast miljoenen vriendinnetjes gehad.’


  Daar moest hij om lachen. ‘Dat lijkt me te veel eer,’ zei hij, ‘of juist niet, dat weet ik niet precies. Ik heb wel een paar vriendinnen gehad. En een flink aantal pogingen gedaan die op niets zijn uitgelopen.’


  ‘Aha. Je bent kieskeurig.’


  Hij trok geamuseerd een wenkbrauw op. ‘Misschien waren zij dat juist.’


  ‘Ach kom, ben je niet honderden keren verliefd geweest?’


  ‘Niet bepaald. Als je de middelbareschooltijd niet meetelt, toen ik iedere week op een ander meisje verliefd was, dan had ik het tijdens mijn studie voor het eerst serieus te pakken. Ik was tot over mijn oren verliefd op een medestudente. Het was heel heftig, heel intens en heel kort. Heel pijnlijk ook. Dat heeft me een poosje uit de markt gehouden.’


  ‘Echt waar? Ik zou denken dat je een echte hartenbreker was.’


  ‘Nee hoor,’ zei hij. ‘Ik besefte namelijk dat ik tot op dat moment me wel tot meisjes aangetrokken had gevoeld, maar echt verliefd was ik nog niet geweest. Ik had best wel een aantal avontuurtjes gehad, maar voor deze vrouw viel ik als een baksteen. Ik was pas vierentwintig en ik had haar niets minder dan eeuwige trouw willen beloven. Maar voordat ik wist wat me overkwam, had ze al een ander. En daarna nog een, en vervolgens weer een. Tijdens mijn co-assistentschap ben ik haar uit het oog verloren toen ik hoorde dat ze een relatie had met de specialist bij wie ze co-assistent was. Mijn trots liep een flinke deuk op, om het maar niet te hebben over mijn toekomstdromen.’


  ‘Zijn er nog meer geweest?’ vroeg ze.


  ‘Ach ja,’ gaf hij toe. ‘Ik heb zelfs een keer samengewoond, maar niet lang. Ik denk dat we de drie maanden niet eens hebben gehaald. Dat was mijn enige poging op dat gebied.’ Hij haalde nonchalant zijn schouders op. ‘Ik was negenentwintig en ik dacht dat ik toch tenminste eens een poging moest doen om een stabiele, monogame relatie te hebben. Maar het was verschrikkelijk.’


  ‘Verschrikkelijk? Wat is er dan mis gegaan?’


  ‘Nou, om te beginnen was het verre van stabiel. Ze bleek hartstikke gek te zijn.’ Hij glimlachte.


  ‘Echt? Ik bedoel echt gek?’


  ‘Ja, het was echt ongelooflijk. Een ongeleid projectiel was ze. Ze gooide me regelmatig allerlei dingen naar het hoofd, en ik werd zowat doof van haar geschreeuw.’


  ‘Je bent bij haar ingetrokken zonder dat te weten?’


  Er verscheen een kleur op zijn wangen. ‘Ik had het misschien kunnen weten, maar ik wilde het niet weten.’ Hij lachte verlegen. ‘Ze was namelijk heel…’ Hij slikte. ‘Ze was echt heel erg sexy. Ik dacht dat ik alles aankon, als ik maar…’ Zijn stem stierf weg.


  ‘Ik snap het,’ zei Vanni hoofdschuddend, ‘wat iedere man wil.’


  ‘Inderdaad. En jij, heb jij weleens samengewoond met een vriend?’


  ‘Nooit. Wat er nog het dichtst bij kwam, was toen ik verkering had met mijn man. Toen reisde ik iedere week van San Francisco naar Camp Pendleton om daar het weekend met hem door te brengen zolang hij nog niet naar het buitenland hoefde.’


  ‘En op school,’ wilde hij weten, ‘op wie was je verliefd toen je nog op school zat?’


  Ze lachte. ‘Op Bret McDoughal. Aanvoerder van het rugbyteam en voorzitter van de debatingclub. Ik dacht toen niet anders dan dat hij minstens senator zou worden.’


  ‘Wat doet hij nu?’


  ‘Hij verkoopt tweedehands auto’s in Virginia. En hij maakt ranzige commercials voor de late avond. Hij draagt zijn haar in een raar, wild kapsel. Maar op school zag hij eruit alsof hij een wereldleider zou worden. Ik was gek op hem.’


  ‘Waarom heeft hij je laten schieten?’


  ‘Er waren een heleboel meisjes die gek op hem waren. Zijn concentratievermogen was niet erg groot.’


  ‘Wat een sukkel, zeg,’ zei Cameron.


  ‘Vind je? Nou, ik denk dat ik er heel goed ben afgekomen,’ zei ze lachend.


  Hij legde zijn hand op de hare. ‘Wil je me iets vertellen over Matt? Of is dat te moeilijk voor je?’


  ‘Nee hoor, dat wil ik best,’ zei ze. Onwillekeurig schoot haar door het hoofd dat ook dát een van de dingen was die haar omgang met Paul zo prettig maakte – het feit dat ze zoveel herinneringen deelden. ‘Matt was een fantastische man, een geweldige vriend. Hij kon heel grappig zijn, en hij zat vol energie. Wat me direct voor hem innam, was zijn gevoel voor humor. Hij maakte me altijd zo aan het lachen dat ik niet meer bijkwam. En er waren meer dingen aan hem die ik bewonderde, zoals zijn betrokkenheid bij het Korps Mariniers, zijn betrokkenheid bij zijn vrienden, die hij altijd de jongens noemde. En zijn betrokkenheid bij mij,’ voegde ze er wat zachter aan toe. ‘Hij was heel standvastig als het om iets ging wat hij belangrijk vond. En hij was sterk. Niet alleen fysiek, maar ook emotioneel. Maar fysiek ook, je had zijn armen en zijn schouders eens moeten zien. Hij kon wel een hele dag achter elkaar push-ups doen.’


  ‘Groot dus, zoals al die mannen in Virgin River,’ zei Cameron.


  ‘Niet echt,’ zei ze. ‘Wel breed, maar nog geen één meter tachtig lang. Als ik hoge hakken aanhad, waren we even groot. Donker haar had hij, net als jij. En blauwe ogen, ook net als jij. Hij was teder en gevoelig, en je kon makkelijk met hem praten.’ Ze kreeg het een beetje te kwaad. ‘Soms mis ik hem echt. Het spijt me.’


  Hij schoof naar haar toe en drukte een voorzichtige kus op haar wang. ‘Daar moet je nooit spijt van hebben. Ik denk dat jullie iets heel speciaals hadden. Dat had je toch nooit willen missen? Vooral niet nu met dat kleintje.’


  ‘Ja, je hebt gelijk. Ik ben langzamerhand zo ver dat ik dat inzie, dat het fijn is dat ik hem in mijn leven heb gehad en dat ik een zoon van hem heb. Beter zo, dan dat ik hem nooit had gekend.’ Ze haalde diep adem en keek uit over de zee. ‘Het is aardig van je dat je dit onderwerp niet vermijdt, dat je niet net doet alsof hij geen deel heeft uitgemaakt van mijn leven. Daar maakt hij nog steeds deel van uit.’


  ‘Dat zal altijd zo blijven, Vanessa.’


  ‘Ja. Ik weet niet of ik dat nou een troost vind of niet.’ Ze keek hem weer aan en glimlachte. ‘Maar ik ben wel dankbaar. Voor Matt, de baby… voor alles, behalve het einde.’


  ‘Laten we teruggaan,’ zei hij. ‘Ik wil nog even douchen voor het eten, en jij wilt je misschien nog even afzonderen met de baby. Of even een dutje doen.’


  ‘Allebei misschien. Hoe laat gaan we eten?’


  ‘Om halfzeven een aperitief, om zeven uur eten.’


  ‘Waar?’


  ‘We blijven thuis. Het wordt iets bijzonders.’


  ‘Thuis?’ vroeg ze. ‘Iets bijzonders?’


  ‘Als je Mattie in bed hebt gelegd, gaan we op de patio eten. Ik heb geregeld dat daar een diner voor ons geserveerd wordt, zodat je Mattie kunt horen als hij wakker wordt. Niet schrikken,’ zei hij lachend. ‘Ik heb echt geen achterliggende bedoelingen. Er zal praktisch de hele tijd een ober aanwezig zijn. Ik probeer je echt niet in een val te lokken, hoor. Indruk op je maken, ja. Maar in een val lokken, nee.’


  


  Die week zag Paul Terri helemaal niet meer, maar hij belde haar twee keer op om te vragen hoe het met haar ging, en die gesprekjes hield hij kort. Hij was al van plan geweest om in het weekend naar Virgin River te gaan, maar daar kwam nog een extra reden bij. Hij was namelijk gebeld door Joe over de aanbouw bij het café van Jack. Jack en Preacher hadden behoefte aan het advies van een aannemer. Dat kwam Paul uitstekend uit, omdat hij het nu een zakenreisje kon noemen, hoewel hij wist dat Terri toch wel zou beseffen dat er meer in Virgin River was dan die bouwklus alleen. Hij beloofde haar in het weekend te bellen om te checken of alles in orde was, maar hij gaf haar niet het nummer van de generaal, waar hij te bereiken was. Deze keer zou hij eraan denken zijn antwoordapparaat te bellen.


  Ze verraste hem echter door hem zonder verder commentaar een prettig weekend te wensen. Daar was hij zo dankbaar voor dat hij voorstelde volgende week een keer met haar af te spreken, misschien voor een lunch.


  En ze zei: ‘Dat zou leuk zijn, Paul.’


  Toen hij op zaterdag bij het huis van de generaal aankwam, was Vanni er niet, en Walt liep rond met een gezicht als een oorwurm.


  ‘Ze heeft niet gezegd dat ze dit weekend weg zou zijn,’ zei Paul.


  ‘Nee, dat klopt,’ zei de generaal. ‘Waarom weet ik niet precies. Heb jij daar een idee van, jongen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb haar gezegd dat ik zou komen. Ik denk dat ze boos was omdat ik haar niet gebeld had.’


  ‘Ze is een weekendje weg met die kinderarts,’ deelde Walt mee.


  ‘Wel verdomme! Sorry!’ zei Paul, ‘Ik bedoel –’


  ‘Ik weet precies wat je bedoelt.’ Walt wendde zich van hem af.


  ‘Sir, misschien kan ik het uitleggen. Het is een misverstand,’ probeerde Paul.


  De generaal maakte een wegwerpgebaar. ‘Ik wil het niet horen,’ zei hij. ‘Ik heb al te veel gehoord, en ik snap er nu al niets meer van. Maar het lijkt me wel tijd worden dat je het aan Vannessa uitlegt, wat het dan ook is.’


  ‘Natuurlijk. Eh, ik heb een afspraak met Jack en Preacher over een aanbouw aan het café. Hebt u misschien zin om mee te gaan?’


  De generaal draaide zich weer naar hem toe. ‘Ja, dat lijkt me een uitstekend idee.’


  


  Toen Paul en Walt het café binnen kwamen, waren de lunchgasten net zo’n beetje klaar. De beide mannen hadden behoefte aan een biertje, allebei om dezelfde reden, hoewel ze er niet over praatten.


  Walt had geen idee wat er met zijn dochter aan de hand was, maar hij kende haar langer dan vandaag en hij vermoedde een gebroken hart. Toch was ze nu met die dokter op pad.


  Wat Paul betrof, die was er zeker van dat hij haar door zijn stuntelige gedrag ging verliezen. Alweer.


  Nadat Jack een koel biertje voor hen had getapt, zei Paul: ‘Ik hoorde van Joe dat je van plan bent te gaan verbouwen.’


  ‘Dat klopt,’ zei Jack. ‘Er moet ruimte komen voor Preachers gezin. Nu hij erachter is hoe hij een kind moet maken, wil hij een huis dat groot genoeg is voor een heleboel van die koters.’ Hij nam een slok koffie. ‘Ze hebben het hier naar hun zin – ze vinden het prettig om samen te werken, en ze wonen graag bij hun werk om alles precies te kunnen regelen zoals zij dat willen. Het lijkt me een prima idee, en Joe zegt dat het heel goed mogelijk is. Hij heeft een paar schetsen achtergelaten, maar nog geen uitgewerkte plannen. Er is eerst een aannemer nodig om te kijken of de balken allemaal wel goed zijn, en de fundering en dat soort dingen.’


  ‘Dat kan ik wel doen,’ zei Paul. ‘Heb je al iemand op het oog voor de klus?’


  ‘Dat is een groot probleem hier. Tot voor kort was er weinig vraag, dus zijn er ook niet veel aannemers meer. Weet je nog dat ik er niet één kon vinden die binnen een jaar iets kon gaan bouwen? Maar bouwvakkers die werk zoeken, zijn er genoeg. En dan is er nog iets.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Mike en Brie. Die zoeken al maanden naar een huis, maar ze kunnen niets vinden wat hen aanstaat. Ik heb een groot stuk grond, dus ik kan ze daar best een deel van geven, waar ze dan hun eigen huis op kunnen bouwen. Ze gaan binnenkort met Joe praten over een ontwerp. Intussen zitten ze nog steeds in die camper, en ze willen graag kinderen, dus hebben ze ruimte nodig. Maar ze zitten met precies hetzelfde probleem: een ernstig gebrek aan aannemers.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dit is weer zo’n moment dat ik wou dat jij in Virgin River woonde, Paul.’


  ‘Laat me die schetsen maar eens zien,’ zei Paul, die laatste opmerking negerend.


  Jack haalde van onder de bar een grote rol papieren tevoorschijn, die in een hoek aan elkaar geniet waren. ‘Het zijn nog erg ruwe schetsen.’


  ‘Geen probleem,’ zei Paul. ‘Ik ben gewend aan Joe’s gekrabbel en gekras. Alleen weet hij telkens weer nieuwe afkortingen te verzinnen. Om mij scherp te houden, denk ik. Is Preacher achter?’


  ‘Ja. Hij is de lunchboel aan het opruimen.’


  Paul grinnikte. ‘Ik denk dat ik maar eens ga beginnen. Zorg jij voor de generaal?’


  ‘Wie zegt dat er voor mij gezorgd moet worden?’ vroeg Walt. ‘Ik vermaak me hier prima.’


  Terwijl hij de schetsen vluchtig doorkeek, dronk Paul ongeveer de helft van zijn bier op. Daarna liet hij zich van zijn barkruk glijden en slenterde de keuken in.


  Hij kende deze kroeg op zijn duimpje, maar ter wille van de architect bekeek hij deze keer de zaak nog eens door de ogen van een aannemer. Hij krabbelde wat bij Joe’s aantekeningen en liep door de woning achter het café en het kamertje boven. Midden in de kleine woonkamer op de begane grond stond hij stil. Als er een extra verdieping en een zolder bijkwamen, kon de nieuwe woonkamer wel een mooi, hoog balkenplafond krijgen en een open haard. Hij liep naar buiten om daar eens rond te kijken.


  Voordat hij het café weer in kon vluchten, had Mike hem al zien rondstruinen bij de woning van Preacher, waar de uitbouw zou komen. Hij kwam meteen zijn camper uit en liep over de binnenplaats naar hem toe. ‘Hé, Paul. Heeft Jack je verteld dat wij erover denken te gaan bouwen?’


  ‘Ja.’ Hij knikte. ‘Een goed idee, denk ik, als je geen bestaand huis kunt vinden dat je leuk vindt.’


  ‘Het zou geweldig zijn als ik de aannemer en zijn werk al kende,’ zei Mike.


  ‘Ja, maar ik werk nu in Grants Pass.’


  ‘Er moet toch minstens één drijfveer zijn om hier een klus aan te nemen?’ zei Mike grinnikend.


  ‘Ik vind het hier heerlijk, dat weet je. Maar ik heb verplichtingen in Grants Pass. Toen ik hier in de herfst was, heb ik mijn vader en mijn broers heel lang alleen gelaten.’ En, dacht hij erachteraan, één van die verplichtingen was een zwangerschap. Maar misschien, heel misschien, was Virgin River strategisch wel een betere plek om die negen maanden door te komen. Hij kon dan telefonisch met Terri in contact blijven, maar ze zou niet meer verwachten dat hij voortdurend beschikbaar voor haar was. Het zou nog eens extra duidelijk maken dat ze geen valse hoop moest koesteren. ‘Weet je wat, ik zal er serieus over nadenken. Maar er zijn een heleboel factoren die meespelen.’ Waarvan Vanessa Rutledge niet de minste was.


  Hoofdstuk 6


  Voor een baby van pas tweeënhalve maand bleek Matt een heel gemakkelijk reisgenootje. Na de wandeling langs de rotsen had hij een lekker dutje gedaan met zijn moeder, daarna was het tijd voor een bad en nog even spelen, toen een lange, ontspannen voeding en vervolgens was hij lief weer gaan slapen.


  Vanni douchte zich, trok een dunne zomerjurk aan, tutte zich een beetje op en wachtte totdat ze een zacht klopje hoorde op de deur die haar kamer van die van Cameron scheidde.


  ‘Slaapt hij?’ vroeg Cameron.


  ‘Ja.’


  Hij liep op zijn tenen naar het campingbedje om naar het kind te kijken. Toen hij Vanessa’s sjaal op het bed zag liggen, pakte hij het ding op en schikte hem over haar blote schouders. ‘Ik was erop voorbereid dat hij ons gezelschap zou houden bij het eten.’ Hij lachte. ‘We zullen onze oren goed openhouden. Kom,’ zei hij, haar hand pakkend. ‘Er staan drankjes klaar op de patio.’ Hij leidde haar door zijn kamer naar zijn patio, waar een tafel volledig gedekt klaarstond. Hij pakte een glas en gaf het haar. De zon begon juist achter de horizon te zakken. Hij stootte met zijn glas het hare aan. ‘Op een weekendje weg.’


  ‘Dank je wel, Cameron. Ik wist niet dat ik zoveel behoefte had aan zoiets als dit.’


  Hij schoof een stoel voor haar naar achteren en draaide hem zo dat ze goed van het schitterende uitzicht kon genieten. ‘Ga zitten en geniet van de zonsondergang. Heb je het warm genoeg?’


  Ze trok haar sjaal om zich heen en knikte.


  ‘Mis je het vliegen, Vanni?’ vroeg hij even later.


  ‘Ik mis vooral mijn vriendinnen. We hebben wel contact met elkaar en we zien elkaar regelmatig, maar we waren met vier meiden die altijd samen reisden, dus iedere vlucht was een feest. Twee woonden er in Los Angeles, en twee in San Francisco. We zijn nog steeds goede vriendinnen.’


  ‘Ga je weer vliegen?’


  ‘Nee, die tijd is voorbij. Ik zou Mattie echt geen dagen achter elkaar alleen willen laten. Mijn probleem is dat ik nog geen idee heb hoe mijn toekomst eruit gaat zien. In mijn vaders huis blijven rondhangen als alleenstaande moeder?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat lijkt me niet…’


  Daar moest hij om lachen. ‘Ach welnee, dat ga je niet doen. Carol zei zoiets dat je bij haar in de makelaardij zou gaan werken…’


  Nu was het haar beurt om te lachen. De verleiding was bijzonder groot om tegen Cameron te zeggen dat ze nog liever al haar tanden en kiezen liet trekken dan iedere dag met Carol te moeten samenwerken, maar omdat ze wist dat hij al langer met Carol bevriend was dan met haar, zei ze alleen maar: ‘Nee, ik heb haar meteen gezegd dat ik niet geïnteresseerd ben in onroerend goed, maar zoals gewoonlijk luisterde ze niet, en waarschijnlijk heeft ze op haar kantoor al een bureau voor me klaarstaan.’


  ‘Het is een vrouw waar je niet gemakkelijk omheen kunt. Het is vast niet altijd eenvoudig om haar schoondochter te zijn, maar ik moet haar nageven dat ze mijn huidige huis tegen een onweerstaanbare prijs voor me heeft weten te bemachtigen. Ze heeft de verkoper zover gekregen dat hij de prijs enorm liet zakken zonder dat ik zelfs maar een bod had gedaan!’


  ‘Waarschijnlijk heeft ze hem helemaal murw gemaakt. Dat is haar bij mij ook een paar keer gelukt.’


  ‘Daar kan ik me wat bij voorstellen.’


  Er werd op de deur geklopt, en Cameron liet een man binnen in oberkleding, die een enorm dienblad droeg. Het was een vriendelijke vijftiger, die er zichtbaar van genoot om hen te bedienen. Hij vertelde van alles over het eten terwijl hij het op hun borden schepte en hun wijn en grote glazen water inschonk. Hij was met een busje gekomen, dat recht voor Camerons deur geparkeerd stond, en hij liep voortdurend heen en weer om al het eten te halen. Toen hij klaar was met opscheppen, trok hij zich terug, hun de gelegenheid gevend met elkaar te praten en van het eten te genieten. Hij bleef wel in de buurt om te zien of er water of wijn bijgeschonken moest worden.


  De maaltijd bestond uit een salade, daarna pasta met kip marsala, knapperige boontjes met amandelen en een chardonnay erbij. Tot slot was er crème brûlée.


  ‘Dit moet een fortuin gekost hebben,’ fluisterde ze over de tafel naar Cameron.


  ‘Het was iedere cent waard,’ zei hij, waarna hij de laatste hap van zijn toetje nam. ‘Via de hotelmanager ben ik in contact gekomen met een plaatselijk restaurant. Daar heb ik met de kok gepraat, die het menu heeft samengesteld. Hij zei dat hij het kon laten brengen en serveren, en ik dacht dat het beter zou zijn om hier te eten, waar we de baby zouden kunnen horen, dan ergens in een chic restaurant.’


  ‘In een chic restaurant, en dan de andere gasten trakteren op een huilende baby?’ Ze lachte. ‘Ze zijn je vast allemaal erg dankbaar.’


  ‘Voor mij maken huilende baby’s een flink deel van mijn dagelijks leven uit.’


  ‘Voor mij ook. Dit was echt heel attent van je. Beter had je deze dag niet kunnen organiseren.’


  ‘Mooi. Dus je hebt het naar je zin gehad?’


  ‘Ontzettend. En bovendien heb je je gedragen als een echte padvinder.’


  ‘Ik had mijn instructies,’ zie hij grinnikend.


  De ober kwam terug naar hun tafeltje en bood koffie aan. ‘Ik ben geen zogende moeder,’ zei Cameron. ‘En ik hoef niet te rijden, dus wil ik wel iets anders drinken. En jij, Vanni? Waar heb je trek in?’


  ‘Decafé?’ vroeg ze.


  Dat kreeg ze. De borden werden weggehaald, en er werd een pot koffie op tafel gezet. Cameron nipte van zijn drankje, en toen klikte de deur voor de laatste keer zachtjes dicht. Ze waren alleen.


  Ze praatten en praatten. Over hun familie en vrienden, over plekken waar ze gewoond hadden, zoals armoedige huurflatjes, over waardeloze auto’s die ze ooit hadden gekocht en over reizen die ze gemaakt hadden. Ze lachten veel en vroegen elkaar van alles. Er groeide een warme vriendschap tussen hen, precies wat Vanni had gezegd te willen. Maar dat had ze op dat moment alleen maar gezegd om van zijn pogingen om haar te versieren af te zijn. Nu pas besefte ze, eigenlijk een beetje verrast, hoe aardig ze hem vond, en ze hoopte dat hij inderdaad een vriend kón zijn.


  Ze keek op haar horloge. Er waren meer dan drie uur verstreken. Deze dag was praktisch volmaakt geweest – een prima afleiding van al haar problemen en een ideale ontsnapping met een bijzondere man. ‘Mattie zal zich zo wel laten horen,’ zei ze.


  ‘Wordt hij ’s nachts nog vaak wakker?’


  ‘Een paar keer, maar dan geef ik hem de borst, en daarna gaat hij weer slapen. Iedereen zegt dat hij een makkelijke baby is. Gelukkig maar. Dat is dan het enige wat de laatste tijd makkelijk is geweest.’


  ‘Ik ben blij dat je geen lastpost hebt getroffen. Dat weet je nooit van tevoren.’


  Ze schoof haar stoel achteruit en stond op. ‘Ik ga naar mijn kamer. Ik weet dat het voor jou nog vroeg is, maar ik ga nu Mattie voeden, en dan ga ik naar bed.’


  Ook hij stond op. ‘Als je iets nodig hebt, ben ik vlakbij.’ Hij bracht haar naar de tussendeur.


  Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘Echt, ik weet niet hoe ik je moet bedanken. Het was een fantastische dag, en de avond was volmaakt. En je hebt je uitzonderlijk netjes gedragen.’ Ze grinnikte.


  ‘Geef me maar niet te veel eer. Het hoort allemaal bij een duivels plan.’


  ‘O?’


  ‘Natuurlijk. Als ik het je naar de zin kan maken en je een veilig, prettig gevoel kan geven, misschien heb ik dan later, als je eraantoe bent, een kans.’ Hij keek haar glimlachend aan.


  Ze hield haar hoofd een beetje scheef en glimlachte stralend terug. ‘Je bent echt geweldig.’


  Met een verlegen lachje sloeg hij zijn ogen neer. ‘Nou, ik ben nog nooit eerder in een weduwe met een baby geïnteresseerd geweest, en ik ontdek dat het zijn moeilijke kanten heeft.’


  ‘Hoezo?’


  Hij schoof zijn hand onder haar haren en legde hem in haar nek. ‘Nou, om te beginnen ruik je zo verschrikkelijk lekker. In andere omstandigheden zou je me misschien met een knuppel van je af moeten slaan. Ik ben gewoon gek op je.’


  ‘Misschien had ik dit niet moeten doen,’ zei ze, maar ze deinsde niet terug voor zijn hand. ‘Ik vind het vervelend om je valse hoop te geven…’


  ‘Kom nou, het is niet jouw schuld dat ik verliefd ben en dat ik zo nodig indruk op je wil maken. Je hebt al genoeg problemen zonder die van mij er ook nog eens bij te nemen.’


  ‘Nou, onder de indruk ben ik zeker,’ zei ze zacht. Ze boog zich naar hem toe en drukte een kusje op zijn wang. ‘Ik wil je alleen niet teleurstellen.’


  Hun ogen hielden elkaar vast, en even bleven ze roerloos zo staan. Toen trok hij haar langzaam naar zich toe. Hij ging haar kussen, en zij zou niet tegenstribbelen.


  Maar op dat moment klonken er opeens jammerende geluidjes uit het babybedje.


  Vanni week glimlachend terug. ‘Ik word geroepen,’ zei ze zacht. ‘Bedankt voor deze fantastische dag. En voor het feit dat je zo’n lieve man bent en zoveel begrip toont.’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij, haar loslatend. ‘Ik zou het niet anders willen.’


  ‘Welterusten, Cameron.’


  Natuurlijk kon Vanni niet slapen. Ze verlangde naar een paar armen om zich heen, naar het gretige, opgewonden lichaam van een man die haar neerdrukte op het matras, die haar deed trillen van begeerte en het uitschreeuwde van genot. Het was al zo lang geleden… Na Matts dood, na de baby, toen haar lichaam weer tot leven begon te komen, was er maar één man geweest wiens aanraking haar in verleiding had gebracht, echt in verleiding. Matts beste vriend. Háár beste vriend.


  O, het maakte haar zo woedend dat de tranen haar in de ogen sprongen. Die verdraaide Paul ook! Hij was bij lange na niet zo makkelijk en zo romantisch als Cameron. Ook niet zo knap, en wat het ergste was, hij verlangde beslist niet zo hevig naar haar als Cameron.


  Toen dacht ze aan de manier waarop hij zijn hoofd op haar schouder had gelegd en had gehuild toen de baby net geboren was en de manier waarop hij zijn armen om haar middel had geslagen toen ze had staan huilen bij Matts graf. De manier waarop hij haar en de baby dicht tegen zich aan had gehouden voordat hij afscheid nam… En opnieuw kwamen er tranen. Hoe had ze dit kunnen laten gebeuren? Waarom kan ik niet gewoon de man willen die mij wil, in plaats van uitgerekend die ene die geen plaats voor mij heeft in zijn leven, dacht ze wanhopig.


  


  Die nacht werd Cameron wakker van een vreemd, gesmoord geluid. Hij deed zijn ogen open en luisterde. De baby zeker. Hij kwam overeind. Maar nee, dat klonk niet als het huilen van een baby. Hij stapte uit bed en liep zachtjes naar de deur die zijn kamer scheidde van die van Vanni. Ze lag te huilen. Gesmoord en intens verdrietig.


  Zachtjes duwde hij tegen de deur, die bleek mee te geven. Ze had hem dus niet op slot gedaan. Betekende dat dat ze hem vertrouwde? Hij trok een broek aan en ging haar kamer binnen. ‘Vanessa,’ fluisterde hij.


  Ze draaide zich om en snufte. ‘Cameron?’


  ‘Wat is er?’ fluisterde hij.


  ‘Niks. Het is niks,’ fluisterde ze terug.


  Hij liep naar haar bed en ging op de rand zitten. Zelfs in het donker zag hij dat haar ogen overliepen en haar neus rood was. ‘Verdorie, Vanessa, als ik je aan het huilen heb gemaakt, vergeef ik het mezelf nooit.’


  ‘Het is jouw schuld niet. Het heeft niets met jou te maken; jij bent fantastisch geweest. Soms pieker ik gewoon te veel. Ik moet leren om bepaalde dingen los te laten.’


  ‘Ach liefje,’ zei hij, haar naar zich toe trekkend, ‘het geeft niks. Dit soort dingen kost nou eenmaal tijd.’


  ‘Het spijt me,’ zei ze.


  ‘Het hoeft je niet te spijten. Ik weet heus wel dat je zoveel hebt meegemaakt dat je het nog niet goed kunt overzien allemaal. Dat geeft niks.’ Hij kroop op het bed en schoof zijn arm onder haar hoofd om haar tegen zich aan te kunnen houden. ‘Neem er de tijd voor, Vanni. Er is tijd genoeg.’


  Ze draaide zich naar hem toe en huilde tegen zijn blote borst, terwijl hij haar troostend en vol begrip vasthield. Hij vond het hartverscheurend. Deze vrouw had haar man begraven net voordat ze zijn kind ter wereld bracht. Logisch dat het niet gemakkelijk was de draad van haar leven weer op te pakken.


  Het kon hem niet schelen. Hij was bereid dit samen met haar door te maken, omdat ze precies de vrouw was die hij in zijn leven wilde – een vrouw die tot zulke verbondenheid in staat was, tot zulke diepe emoties en tot zulke standvastige liefde.


  Een paar uur later werd hij wakker, nog steeds op haar bed liggend. Hij zag haar aan de andere kant van de kamer zitten, met haar nachtjapon opengeschoven om haar kind te voeden. Op haar wang glinsterde een traan. Ze had het er duidelijk moeilijk mee om haar man achter te laten, en elke keer als ze naar haar zoon keek, herinnerde die haar natuurlijk weer aan hem.


  Het was niet de ochtend die hij zich had voorgesteld of waar hij op had gehoopt. Hij ging naar zijn kamer om te douchen.


  Daarna werd hun ontbijt op de kamer gebracht, maar hij stuurde de ober meteen weer weg, zodat ze alleen konden zijn. Terwijl Vanni haar brood at en koffie dronk, hield hij de baby tegen zich aan. ‘Voel je je een beetje beter?’ vroeg hij.


  ‘Een beetje,’ zei ze. ‘Ach, Cameron, jij verdient dit echt niet.’


  ‘Ik begrijp het best, dat heb ik al gezegd. Maar ik denk dat we nu beter naar huis kunnen gaan. Dan kun je een poosje alleen zijn. Aan mijn gezelschap heb je op dit moment niet veel.’


  Over de tafel heen reikte ze naar zijn hand. ‘Ik wil niet dat je denkt dat het geen fantastisch weekend was. Gisteren was ik er echt uit, even helemaal weg van alles. Dat had ik nodig.’


  ‘Maar het heeft je ook verdrietig gemaakt. En dat is wel het laatste wat mijn bedoeling was.’


  ‘Ik weet het. Maar ík ben degene die beter had moeten weten.’


  ‘Toch geloof ik dat het steeds gemakkelijker zal worden.’


  ‘Misschien,’ zei ze. Maar erg veel vertrouwen klonk er niet door in haar stem.


  


  Tijdens de terugrit werd er weinig gepraat in de auto. Cameron probeerde een paar keer een gesprek te beginnen, maar Vanni had niet veel te zeggen. Ze stopten even bij een picknickplaats omdat ze de baby moest voeden en verschonen, en intussen liep hij buiten wat rond om haar haar privacy te gunnen. Wel bleef hij dicht in de buurt, alsof hij hen moest beschermen.


  Tijdens het rijden pakte hij een paar keer over de console heen haar hand en gaf er een bemoedigend kneepje in, maar dan keek ze met zo’n trieste, spijtige blik naar hem op, dat hij er een akelig voorgevoel van kreeg. Het was zijn bedoeling geweest dat dit weekendje een begin zou vormen voor hen samen, maar hij had het gevoel dat het precies het tegenovergestelde werd.


  Om ongeveer twee uur waren ze bij het huis van de generaal terug. Net buiten het terrein remde Cameron abrupt af. Daar, op de ronde oprit stonden keurig op een rijtje drie auto’s: de SUV van de generaal, Tommy’s auto en de truck van Paul.


  Vanessa staarde ernaar door het raampje, met een verbeten trek om haar mond.


  Op de stoep voor de deur zat Paul. Toen Camerons auto in zicht kwam, stond hij op, en Vanessa’s ogen waren strak op hem gericht. Hij speelde met iets in zijn hand, een stokje of een steentje of zoiets. Hij haakte zijn duimen in de zakken van zijn spijkerbroek en keek vol spanning naar Vanessa.


  ‘Wel verdorie,’ zei Cameron. ‘Wat een sukkel ben ik!’


  Vanessa keek hem aan en stak haar kin vooruit. Daar had je het, ze las het in zijn ogen, alles.


  ‘Het was niet vanwege je man dat je vannacht huilde,’ zei hij, plotseling veel meer begrijpend dan hem lief was. ‘Waarom heb je het niet gewoon tegen me gezegd?’


  ‘Omdat,’ zei ze, terwijl de tranen achter haar ogen brandden, ‘er niets te zeggen valt.’


  ‘O nee? En híj dan?’ vroeg hij, duidend op Paul.


  ‘Ik heb geen idee waarom hij hier is. Hij heeft een vriendin.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet.’


  ‘Maar ik wel.’


  ‘Maar jíj houdt van hém.’


  Ze slikte. ‘Ik weet het gewoon allemaal niet zo goed. We waren zo close met elkaar. Matt, de baby, alles…’


  ‘Vanessa,’ zei hij ernstig, ‘daar ben je nooit eerlijk over geweest.’


  ‘Ik wist niet waar ik eerlijk over moest zijn! Ik probeer verder te gaan met mijn leven. Echt waar.’


  ‘Oké,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Oké. Niet huilen alsjeblieft.’


  ‘Ik heb je gezegd dat ik je geen valse hoop wilde geven,’ zei ze. Moedig slikte ze haar tranen weg. ‘Ik beteken niets voor hem. We zijn gewoon goede vrienden.’


  ‘Nou, dat is beslist niet waar.’ Hij wierp een blik op Paul, die stond te wachten tot ze uitgepraat waren en voor zouden rijden. ‘Hij is hier. Hij staat te wachten tot ik je terugbreng. Je had me weleens kunnen zeggen dat je die gevoelens voor hem had. Ik ben tegen jou heel eerlijk geweest. Je weet dat ik graag iets had willen zien groeien tussen ons. Je had duidelijk moeten zijn en tegen me moeten zeggen dat je niet beschikbaar was.’


  ‘Alsjeblieft, Cameron, ik heb geprobeerd je te waarschuwen door je te zeggen dat je niets moest verwachten. Maak het nu niet nog erger. Ik wil niet dat je denkt dat ik je alleen maar heb gebruikt.’


  ‘Dát heb je in ieder geval niet gedaan. Het had wel gekund. Ik had het graag gewild, maar nee, jij was er niet klaar voor. Nu begrijp ik pas waarom.’ Hij lachte schamper. ‘Allemachtig, wat heb ik mezelf voor gek gezet.’ Hij haalde diep adem. ‘Nu gaan we het volgende doen. We nemen hier afscheid. Ik zal later nog weleens contact met je opnemen. Veel later. Om te kijken hoe je ervoor staat. Misschien ben je dan vrij. Misschien niet. Maar uit deze driehoek trek ik me terug.’


  ‘Het is geen –’


  ‘Dat is het wél,’ zei hij. ‘Met het probleem waar ik mee te maken dacht te hebben, kon ik wel omgaan. Ik wist niet dat je verliefd was op iemand anders.’ Hij haalde zijn voet van de rem en schoot vooruit. Vlak voor Paul hield hij halt, stapte uit, liep om de auto heen en hield het portier voor Vanni open. Daarna pakte hij haar koffertje en de buggy uit de achterbak en gaf ze aan Paul. ‘Hé vriend,’ zei hij. ‘Maak je eens nuttig.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Paul, de spullen naar de voordeur dragend.


  Cameron haalde Mattie uit het autostoeltje, maar voordat hij hem aan Vanessa gaf, nam hij even de tijd om een kusje op het kleine hoofdje te drukken. Daarna drukte hij een lichte kus op Vanni’s lippen. ‘Het spijt me dat het niet beter is gelopen,’ fluisterde hij.


  ‘Het is niet jouw schuld,’ fluisterde ze terug.


  ‘Hier is je kleine jongen,’ zei hij, haar het kind aangevend.


  ‘Ik heb een heerlijk weekend gehad,’ zei ze zacht. ‘Bedankt voor alles.’


  Ondanks zichzelf kon hij het niet laten haar even aan te raken en haar in de ogen te kijken. Buiten gehoorsafstand van Paul zei hij: ‘Ik hoop dat ik ooit de kans krijg je te laten zien dat je met mij beter af bent. Ik kan echt heel veel voor je betekenen en je goed steunen. Ik zou je nooit in de steek laten en nooit bij je weggaan om na te denken over mijn gevoelens. Nooit.’ Hij zuchtte diep. ‘Ik hoop dat die klootzak je teleurstelt.’


  ‘Ik weet zeker dat dat precies is wat er gaat gebeuren,’ zei ze met een holle lach. Ze hield haar kind tegen haar borst en legde haar handpalm tegen Camerons wang. ‘Bedankt dat je zoveel begrip hebt getoond. Je hebt je keurig gedragen.’


  ‘Dat was eigenlijk niet mijn bedoeling,’ zei hij lachend. Maar de lach was snel weer verdwenen. ‘Je hebt mijn nummer, voor het geval je er ooit aan toe bent om een stap vooruit te zetten. Ik bedoel echt een stap vooruit.’


  


  Paul stond bij de voordeur met Vannessa’s koffer in de ene hand en de buggy in de andere naar hen te kijken terwijl ze afscheid namen. Het was een pure kwelling. Het lieve kusje, het gefluister, haar hand tegen zijn gezicht… Allemaal zo lief, zo teder. Verdomme, dacht hij, ik ben haar kwijt. Alweer!


  Toen Cameron in zijn auto was gestapt en wegreed, liep Vanessa met driftige pasjes naar de voordeur. Daar stond Paul, die eruitzag als een geslagen hond. In plaats van dat het haar verlangen opwekte, prikkelde het haar. Alles in haar leven had er op dit moment anders uitgezien als hij van het begin af aan eerlijk en duidelijk tegen haar was geweest – hij had een verbintenis elders, en zij was niet meer dan een goede vriendin. Hij hield de deur voor haar open, en ze liep meteen langs hem heen. ‘Dag Paul. Goed weekend gehad?’


  ‘Niet echt. Jij?’


  ‘Heerlijk, dank je.’


  ‘Ik moet met je praten. Het is belangrijk.’


  ‘Wat kan er zo belangrijk zijn,’ vroeg ze, door de hal stuivend. ‘Dag papa,’ riep ze in het voorbijgaan, op weg naar haar kamer.


  Paul liep achter haar aan met haar spullen. ‘Als je een paar minuutjes voor me hebt. Ik heb op je gewacht.’


  ‘Dat had niet gehoeven,’ zei ze, terwijl ze de kleine Matt even in zijn bedje legde en een luier pakte. ‘Het was veel gemakkelijker geweest om gewoon mijn telefoontjes te beantwoorden. Of misschien zelf een keer te bellen.’ Ze keek naar hem en zei: ‘Je zegt steeds maar dat we ergens over moeten praten, en vervolgens hoor ik niks meer van je.’


  ‘Daar wil ik nou juist over praten. Dat wil ik uitleggen, Vanni. Alsjeblieft.’


  Ze zag dat hij tamelijk wanhopig was, maar het kon haar niets schelen. Ze hoopte dat hij flink leed. ‘Oké dan, ga je gang.’


  Zenuwachtig keek hij over zijn schouder. ‘Kunnen we niet ergens anders heen gaan?’


  ‘Waarom?’


  Hij boog zich naar haar toe. ‘Omdat het ontzettend persoonlijk is. Daarom.’


  ‘Wil je misschien de deur dichtdoen?’ vroeg ze, spottend haar wenkbrauwen optrekkend.


  ‘Nee, ik wil niet de deur dichtdoen!’ Hij haalde diep adem. Niet kwaad worden, hield hij zich voor. Ze deed gewoon wat haar gevoel haar ingaf. En ze probeerde weer een beetje een leven te hebben na al die ellende. Daar kon hij toch niet boos om worden? Zeker hij niet. ‘Misschien kunnen we een eindje gaan rijden?’


  ‘Liever niet. Ik ben net terug van een lange rit. Laat me eerst de baby even verschonen. Dan kunnen we even buiten gaan lopen als je wilt. Is dat voldoende?’


  ‘Het moet maar,’ zei hij chagrijnig. Langzaam ontspande hij een beetje door het hoofdje van de baby te strelen, naar hem te lachen en te zien dat hij teruglachte.


  Meteen toen Vannessa de luier afdeed, plaste Mattie een flinke straal de lucht in die wel een meter hoog leek te gaan.


  Paul dook ervoor weg, en Vanessa legde er snel een luier overheen. Ze moesten er allebei om lachen. ‘Goed,’ zei Paul, ‘we gaan even wandelen. Gaat het met hem goed? Niet hongerig?’


  ‘Hij heeft al gedronken. Ik zal hem in zijn wipstoeltje zetten bij mijn vader, als die daar tenminste geen bezwaar tegen heeft.’


  ‘Oké. Dank je.’ Hij stapte wat achteruit en haakte zijn duimen in zijn achterzakken om zich ervan te weerhouden haar aan te raken. Hoe hij daar ook naar hunkerde, dit was beslist niet het moment. Vanni zag eruit alsof ze hem het liefst een oplawaai zou willen verkopen.


  Even later, toen de baby in zijn stoeltje naast Walt geïnstalleerd was, liepen Vanessa en Paul het verandatrapje achter het huis af en wandelden in de richting van de stal. ‘Is dit iets wat je ook tegen Matt wilt vertellen?’ vroeg ze. ‘Of is het alleen voor mij bestemd?’


  ‘Alleen voor jou,’ zei hij met een gekwelde zucht. Hij probeerde haar hand te pakken, maar ze trok hem terug. ‘Hoor eens, ik weet niet zeker of je wel weet wat ik voor je voel…’


  ‘Ja hoor, dat weet ik best. Daar ben je duidelijk genoeg over geweest. Je hebt iets in Grants Pass, een vrouw, en met mij kun je niet vaak contact hebben. Het is me heus wel duidelijk hoe je over me denkt.’


  ‘Dat meen je toch zeker niet? Omdat…’ Hij stond abrupt stil. ‘Ik geef juist heel veel om je.’


  ‘Dat weet ik. Ik waardeer je zorgzaamheid. Je bent heel goed geweest voor mij en voor Mattie. En voor Matt ben je altijd een heel trouwe vriend geweest.’


  ‘Dat heeft er niets mee te maken. Ik dacht dat wij samen een goede band hadden.’


  ‘Dat denk ik wel,’ zei ze schouderophalend. ‘Zoals broer en zus?’


  ‘Vanni, ik moet je wat uitleggen…’


  ‘Dat zeg je telkens. Denk je dat het deze keer gaat lukken om het over je lippen te krijgen?’


  Geërgerd klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Er is een reden waarom ik me een beetje op de achtergrond heb gehouden, waarom ik me zo afstandelijk heb gedragen. Ik wilde wachten totdat ik bepaalde dingen goed had overdacht en totdat ik wist dat het voor jou niet te vroeg was na Matt… maar nu ziet het ernaar uit dat ik misschien al te laat ben.’


  Bij de kraal gekomen, stonden ze stil. Vanessa leunde met haar rug tegen het hek, steunde met haar ellebogen op de bovenste balk en met haar voet op de onderste en keek hem aan.


  ‘Kan ik bij het begin beginnen? Luister je dan?’


  ‘Natuurlijk, neem de tijd,’ zei ze met een uitnodigend handgebaar.


  ‘Lang voordat jij naar Virgin River kwam, lang voordat ik jou in Jacks café tegenkwam, lang voordat er iets met Matt was gebeurd, had ik af en toe contact met een vrouw…’


  Ondanks zichzelf wendde ze haar blik af. Zo ver waren ze al eerder gekomen – hij had een vriendin. Toch was het niet gemakkelijk te horen dat hij een vrouw in zijn leven had, hoewel het volkomen logisch was.


  ‘Ik heb haar lang geleden ontmoet. We zijn een keer een nacht samen geweest.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Niet eens de hele nacht. Daarna heb ik haar nog een paar keer gebeld, omdat… Omdat,’ hernam hij, ‘het vrijblijvend was. Het verdient niet de schoonheidsprijs, ik weet het.’


  ‘Heb je iets verkeerds gedaan?’ vroeg ze.


  ‘Op dat moment dacht ik van niet. Kijk, Vanni, ik ben een paar keer met haar naar bed geweest. We hadden daar een afspraak over. Je weet hoe dat gaat…’


  ‘Nee, dat weet ik niet. Ik heb eerlijk gezegd nooit zo’n soort afspraak gehad. Maar jullie mannen –’


  ‘Ach, kom zeg! Je hebt dit weekend waarschijnlijk meer seks gehad dan ik in het hele afgelopen jaar!’


  ‘O ja?’ Ze stak uitdagend haar kin vooruit. En op dat moment betreurde ze het eigenlijk dat ze zoiets niet kon. Mannen leken daar veel makkelijker in – de liefde bedrijven zonder dat er liefde aan te pas kwam, alleen voor het genot van het moment.


  ‘Het kan me niet schelen,’ zei hij vertwijfeld. ‘Daar gaat het ook helemaal niet om. Wat ik je moet vertellen gaat er níét om dat ik vorig jaar seks heb gehad, toen jij getrouwd was, toen je zwanger was en toen mijn beste vriend nog leefde. Het gaat erom dat ik een paar maanden geleden seks heb gehad. Toen ik naar huis ging na de geboorte van Mattie voelde ik me behoorlijk opgefokt. Het verlies van Matt was een enorme slag, en ik wilde jou niet in de steek laten. Maar mijn verblijf hier bij jou vrat aan me, en…’


  Hij sloeg zijn ogen neer, haalde adem en vervolgde: ‘Ik heb geprobeerd wat stoom af te blazen bij mijn broers en bij collega’s. Maar mijn fatale fout is geweest dat ik die vrouw heb gebeld om met haar te praten. Die vrouw met wie ik nooit iets meer had gehad dan seks. Ik wilde gewoon ergens eten en een beetje praten. Ik zat helemaal in de knoop, Vanni. Ik moest het aan iemand kwijt, hoe het was om je beste vriend te begraven en te helpen zijn baby op de wereld te zetten. Ik zat vol verdriet, schuldgevoelens en verlangens. Ik had haar nooit moeten bellen.’


  ‘Ik neem aan dat het niet bij praten is gebleven…’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij. ‘En nu zegt ze dat ze zwanger is. Van die keer.’


  Vanni voelde de ontzetting als een ijskoude golf door haar lichaam trekken. Net nu ze dacht dat het allemaal niet erger meer kon worden. ‘Mijn hemel,’ zei ze zacht.


  ‘Nu heb ik tenminste eindelijk je aandacht,’ zei hij. ‘Het was heus geen grapje toen ik zei dat het belangrijk was. En persoonlijk.’


  Ze duwde zich van het hek af. Er vlamde een sterke woede in haar op, maar ze probeerde neutraal te blijven kijken. ‘Dat is nogal wat. Vertel me eens, Paul, wat moet een vrouw doen om jou zover te krijgen?’


  Hij staarde naar de grond. ‘Daar ben je niet van onder de indruk,’ zei hij. ‘Ze was verleidelijk en beschikbaar, en het kon me niet schelen… Ik ben er niet trots op. En ik heb me natuurlijk verontschuldigd, maar dat zal niets aan de situatie veranderen.’


  ‘Dus nu ga je zeker trouwen?’


  ‘Nee. Toen ik hier vorige week wegging en jou beloofde te bellen, trof ik thuis een hysterisch bericht van haar op mijn antwoordapparaat aan, en ik ben naar haar toegegaan.’


  ‘Je moest wel, denk ik. En ach, je hoeft je nu toch niet meer druk te maken om eventuele gevolgen.’


  ‘Ik ben toen niet met haar naar bed geweest, Vanni. Dat zal ook nooit meer gebeuren. Ik ben erheen gegaan om ervoor te zorgen dat ze zichzelf of de baby niets aandeed. Om haar te kalmeren. Dat is wat me heeft opgehouden, waardoor ik niet kon bellen. Zij en ik hebben niets samen, behalve de baby. Ik heb haar vorig jaar van oktober tot februari niet eens gesproken. Maar als ze een kind krijgt, en als dat kind van mij is, dan moet ik voor haar zorgen. En voor het kind. Dat is mijn plicht. Dat begrijp je toch wel?’


  ‘Áls?’


  ‘Ze had gezegd dat ze aan de pil was. En ik heb een condoom gebruikt. Misschien is er toch nog een miniem kansje dat dit een vergissing is. Misschien niet, wie weet? Het is nog vroeg. Ik wilde wachten totdat ik het zeker wist voordat…’


  ‘Verdorie, jullie mannen kunnen hem echt niet in je broek houden, hè?’ riep ze vol walging uit.


  ‘Nou je kunt er zeker van zijn dat hij nu in ieder geval achter slot en grendel zit! Denk je soms dat ik mijn lesje niet geleerd heb? Maar nu wil ik van jou iets horen, Vanni. Die dokter en jij? Hoe zit het daarmee? Hou je van hem?’


  ‘Niet dat het je iets aangaat, Paul,’ zei ze verontwaardigd, ‘maar hij geeft heel veel om mij.’


  ‘En jij? Geef jij veel om hem?’


  ‘Wat maakt het uit? Jij krijgt een báby!’


  ‘Ja, daar lijkt het wel op. Maar ik heb geen vrouw. En ook geen vriendin of geliefde.’


  ‘Die baby zal voor jou op de eerste plaats komen.’


  ‘Dat gaat toch voor kleine Mattie ook op? Want als je een kind krijgt, bedoeld of onbedoeld, moet je het grootbrengen ook. Zo is het nou eenmaal.’


  ‘Die vrouw, Paul. Die wil vast dat je met haar trouwt.’


  ‘Ik ga niet met haar trouwen, Vanessa, dat zou wreed zijn. Ze verdient een man die van haar houdt, niet een man die verliefd is op een andere vrouw.’


  Ze fronste haar voorhoofd. Haar mond viel open. Hij zette een stap naar haar toe, en zij week een stap achteruit tot ze weer tegen het hek stond. ‘Wát zeg je?’


  ‘Al die tijd heb ik je met fluwelen handschoentjes aangepakt. Ik was bang dat je nog te veel verdriet had, dat ik mijn kansen bij jou zou verspelen als ik te hard van stapel liep. En nu blijkt dat ik niet snel genoeg ben geweest. Maar alles wat ik van je zag, duidde erop dat je er nog niet aan toe was – je ergernis jegens Carol vanwege haar koppelpoging, je verdriet bij het graf…’ Hij zette nog een stap naar haar toe, en ze keek recht in zijn warme, bruine ogen. Hij bracht zijn gezicht vlak bij het hare, pakte haar kin tussen zijn duim en wijsvinger en lichtte hem iets op. Toen hij sprak, kon ze zijn adem voelen. ‘Vanessa, ik heb altijd al van je gehouden.’


  ‘M-maar hoe kon ik dat nou weten?’ fluisterde ze verbijsterd.


  ‘Het was ook niet de bedoeling dat je dat wist.’ Zijn andere hand lag om haar middel, zijn lippen waren dicht bij de hare. ‘Je was immers getrouwd met mijn beste vriend? Je weet best dat ik Matt nooit zo zou kwetsen. Nooit. Het zou niets minder dan verraad zijn geweest als je zelfs maar had vermoed wat ik voelde.’


  ‘Maar –’


  ‘Die eerste avond heb ik Matt op je gewezen. Je was zo mooi, zo levenslustig en zo vol energie dat ik niet eens iets tegen je durfde te zeggen. Ik was daarvoor nooit echt verliefd geweest. En daarna ook niet. Ik heb het geprobeerd, dat wel. Want ik wilde over mijn liefde voor jou heen komen omdat ik je toch nooit kon krijgen. Nadat Mattie was geboren en ik hier wegging, had ik het je moeten zeggen. Maar ik was bang dat je misschien geschokt zou zijn, dat je je vol afschuw van me zou afkeren, dat je me nooit meer zou vertrouwen. Een man die verliefd is op de vrouw van zijn beste vriend… Ik was bang dat je me zou gaan haten. En dat de generaal me van zijn erf zou jagen.’


  Er ontsnapte haar een traan, die over haar wang rolde. ‘En nu word je vader.’


  ‘Ja, dat schijnt zo. En als ik inderdaad vader word, wil ik daarvoor doen wat in mijn vermogen ligt.’ Hij veegde de traan van haar wang. ‘Ik zou ook heel graag een vader voor Mattie willen zijn. Je weet dat ik dol op hem ben, Vanni. En je moet echt van me geloven dat ik nooit heb gewild dat er iets met Matt zou gebeuren. Hij was als een broer voor me!’


  ‘Maar er is een vrouw in Grants Pass die op je rekent, Paul! Ze heeft je nodig!’


  ‘Hoor eens, ik weet niet of je dit kunt begrijpen, maar het was alleen maar seks. En dat was nog niet eens mijn idee. Het was gewoon… O, shit.’ Hij kreunde. ‘Ik zal alles voor haar doen wat ik kan, maar we worden beslist geen paar. Stuur hem weg, Vanni. Stuur die dokter weg.’


  ‘Wat als ik iets met hem heb?’


  ‘Het gaat hier niet om Matt,’ zei Paul strijdlustig. ‘Ik laat me nu niet zomaar opzij zetten. Wat ik ook moet doen, ik zal het doen. Ik zal voor je vechten.’


  ‘En als we nou het hele weekend gevrijd hebben? Cameron en ik?’


  ‘Dat kan me niet schelen. Niets kan me meer schelen, alleen dat jij de waarheid weet. Ik hou van je, Vanni. Ik heb altijd van je gehouden. En verliefd zijn op de vrouw van je beste vriend is een kwelling, geloof me.’


  ‘En als ik van je zou vragen om van dat probleem in Grants Pass weg te lopen als je een kans wilt maken bij mij? Als ik nou zou zeggen dat ik daar niet mee kan omgaan?’


  Een diepe zucht ontsnapte hem. ‘Dat kan ik niet doen, Vanessa, dat weet je. Ik zou nooit mijn kind in de steek laten. Als er een prijs is, zal ik die betalen, maar niet ten koste van een onschuldig kind.’


  ‘Dit kan niet waar zijn,’ zei ze hoofdschuddend.


  ‘Wat waar is,’ zei Paul, ‘is dat ik van je hou. En ik denk dat je ook wel wat voor mij voelt, anders was je niet zo boos op me geworden. Er is minstens één kind waar we mee te maken hebben, misschien twee. Wat we moeten doen is –’


  ‘Vanni!’


  Allebei keken ze verschrikt op bij het horen van Walts stem. Hij riep vanaf de veranda. Alleen al zijn toon deed een rilling over Vanessa’s rug lopen. Er zou toch niets met de baby gebeurd zijn? Ze duwde Paul weg en rende de tuin door, de heuvel op naar de veranda, met Paul op haar hielen. Maar Walt stond nog steeds op de veranda, en als er iets mis was geweest met de baby was hij wel weer naar binnen gegaan.


  Toen ze bij hem was, zei hij: ‘Tante Midge is overleden. We moeten erheen. Je zult de baby nog een keer klaar moeten maken voor een reis. Tom is zijn spullen aan het pakken, daarna kan hij je helpen.’ Na die woorden draaide hij zich om en verdween naar binnen.


  Vanni stond een ogenblik als verstijfd. Ze wierp een blik op Paul, en hij pakte haar hand.


  ‘Wat erg, Vanni,’ zei hij. ‘Wat kan ik doen?’


  ‘Je kunt niets doen, Paul,’ zei ze, ‘behalve snel weggaan, zodat wij kunnen vertrekken.’


  ‘Maar zeg me in ieder geval dat je hebt begrepen wat ik je heb verteld. Ik wil weten waar ik aan toe ben.’


  Even sloeg ze haar ogen neer. Daarna keek ze weer op, recht in zijn ogen. ‘Luister, Paul. In Grants Pass is een vrouw die een kind van je krijgt. Ik wil dat je naar huis gaat. Ga naar haar toe. Probeer het. Als ze iets had wat je aantrekkelijk genoeg vond om een kind bij haar te maken, kun je misschien ook verder met haar leven…’


  ‘Nee, Vanni, dat –’


  ‘Probeer het, Paul. Probeer te houden van de moeder van je kind. Als je het niet minstens probeert, zul je er de rest van je leven spijt van hebben.’


  ‘Je begrijpt het niet. Je hebt niet gehoord wat ik daarnet heb gezegd…’


  ‘Mijn tante is overleden, en ik moet nu weg,’ zei ze. ‘Doe wat je moet doen, Paul.’


  Hoofdstuk 7


  Walt was tweeënzestig, zijn zus Midge nog maar net vierenveertig. Ze was op haar achttiende zwanger geraakt, was een halfjaar met de vader van haar kind getrouwd geweest en had daarna de rest van haar leven als alleenstaande moeder met haar dochter geleefd.


  Die dochter, Shelby, was nu vijfentwintig. Toen ze nog op de middelbare school zat, was bij Midge A.L.S. geconstateerd, Amyotrofische Laterale Sclerose, een ziekte waarbij zenuwcellen in het ruggenmerg afsterven waardoor verlamming ontstaat. Shelby en Midge waren altijd samen geweest, dus het was niet meer dan logisch dat Shelby haar moeder ging verzorgen toen de ziekte ernstiger werd.


  Gedurende de eerste jaren van de ziekte kon Shelby naast de hulp aan haar moeder nog naar school gaan of part-time werken, maar al gauw werd de zorg voor Midge een fulltime baan. De ziekte was al een paar jaar in zijn eindstadium. Voor Midge had het allemaal niet meer gehoeven, maar Shelby had haar moeder nog niet los willen laten. Tegen haar oom Walt had ze diverse keren gezegd dat ze geen afscheid van haar kon nemen zolang ze niet het gevoel had er alles aan gedaan te hebben om iedere dag voor haar het leven de moeite waard te maken.


  De tragedie – of juist de zegen – van A.L.S. is dat het lichaam het steeds meer laat afweten, maar dat de geest onaangetast blijft. Shelby en Midge zagen dit als een grote zegen, want hun leven kende rijke, warme momenten. Vier jaar geleden was Midge in een rolstoel terechtgekomen, twee jaar later in een ziekenhuisbed dat in de kamer werd geplaatst, en kort daarna was ze volledig verlamd geraakt. Shelby kreeg wat hulp van haar oom, die na zijn pensionering meestal twee keer per week op bezoek kwam. Verder waren ze aangewezen op thuiszorg en daarna op een hospice.


  Ze woonden in Bodega Bay, en toen Walt uit het leger kwam, was hij bereid geweest daar ook te gaan wonen, maar Midge had er zelf op aangedrongen dat hij wat verder om zich heen zou kijken. Ze wist immers dat ze het niet lang meer zou maken, en ze wilde niet dat haar broer zich volledig op haar zou richten bij het kiezen van een woning om zijn oude dag in door te brengen. Uiteindelijk overleed ze nog geen jaar na Walts pensionering, en dat was eigenlijk nog later dan iedereen had verwacht.


  Het was ongeveer vier uur rijden van Virgin River naar Bodega Bay. Tom zat achter in de SUV te dutten met de baby, en Vanni zat voorin naast haar vader. Deze rit konden ze wel dromen; meestal ging Walt alleen, soms met Tom, soms met de toen nog zwangere Vanni, maar nu gingen ze met zijn allen om voor de laatste keer afscheid te nemen. Mike Valenzuela had aangeboden tijdens hun afwezigheid voor de paarden te zorgen.


  Vanni staarde zwijgend uit het raam.


  ‘Ik heb niet eens de kans gehad je te vragen hoe je uitje met de dokter is geweest,’ zei Walt. ‘Terwijl Paul hier zo ongeduldig op je zat te wachten…’


  ‘Het was leuk,’ zei ze. ‘Ik zat net te bedenken dat ik Mattie nog helemaal niet aan tante Midge heb laten zien. Dat had ik eigenlijk het eerst moeten doen. Eerder dan dat bezoek aan Carol en Lance. Tante Midge leefde tenslotte in geleende tijd…’


  ‘Daar zou ik me niet schuldig over voelen. Het huishouden van een invalide is nogal gecompliceerd. Het zou moeilijk zijn geweest voor Midge en voor Mattie, om het over Shelby nog maar niet te hebben. Midge heeft het heus wel begrepen. En Matts ouders gingen natuurlijk voor. Ze hebben hun zoon verloren – het was goed dat we daarheen zijn gegaan.’


  ‘Toch had ik dit weekend beter naar Bodega Bay kunnen gaan dan naar Mendocino,’ zei ze.


  ‘Ik weet zeker dat Midge liever had gezien dat je een leuk weekend had, Vanni – ze had vrede met haar lot. Dat is het enige wat me troost geeft. Ze was er klaar voor. Ze probeerde het niet meer te rekken.’


  ‘Shelby zal nu zeker wel hulp nodig hebben?’


  ‘Shelby heeft zo haar eigen ideeën. We hebben er al vaak over gepraat. Ze wil een poosje niks nieuws, bij de A.L.S-vereniging blijven en eerst eens goed nadenken wat ze eigenlijk wil met haar leven. Mantelzorgers moeten zich ontzettend aanpassen als hun taak plotseling afgelopen is. Ze wil niet meteen aan een grote verandering beginnen, en ik denk dat dat verstandig is. Ze was tenslotte nog maar een meisje toen dit allemaal begon – een normaal leven heeft ze nog helemaal niet gehad. Het huis is nu van haar. Ze kan het verkopen of aanhouden, maar dan moet er wel veel aan gedaan worden. Daar kan ik bij helpen. Nu ze vijfentwintig is, kan ze eindelijk aan een eigen leven beginnen.’ Hij haalde diep adem. ‘Midge had geen pijn. Geestelijke pijn, ja dat wel. Ze vond dat ze een belasting was. Mijn kleine Midge, ze heeft het niet makkelijk gehad.’


  ‘Gaat het wel, pap?’ vroeg Vanni.


  ‘Ach, kindje, ik ben eigenlijk alleen maar opgelucht. Ze heeft zo lang over dit afscheid gedaan. Nu heeft ze eindelijk rust.’


  


  Shelby was geboren in het kleine huisje dat van haar grootmoeder was geweest, en daar woonde ze al haar hele leven. Haar vader had tijdens haar hele jeugd nooit zijn gezicht laten zien en ook niet gezorgd voor financiële ondersteuning. Maar oom Walt was er altijd voor hen geweest. Toen haar grootmoeder overleed, wilde Walt zijn deel van de erfenis niet hebben, maar gebruikte die om de hypotheek op het huis af te betalen. En omdat Shelby helemaal geen mannen in haar directe omgeving had, liet hij haar de zomervakanties bij zijn gezin doorbrengen, waar ze leerde paardrijden, kleiduifschieten en waar ze met haar neef en nicht omging alsof het haar broer en zus waren. Ook als Walt in het buitenland gelegerd was, kwam ze, en zo had Shelby zomers met het gezin Booth doorgebracht in Duitsland en Denemarken, waardoor ze toch een echt familiegevoel had gekend tijdens haar jeugd.


  Het leven van een mantelzorger is niet eenvoudig – het is geestelijk uitputtend en fysiek afmattend. Maar Shelby had het niet anders gewild; haar moeder was haar beste vriendin. Dus toen de ziekte begon door te zetten, had ze, hoewel ze nog erg jong was, haar eigen leven opzijgezet om voor haar moeder te zorgen. Eenzaam was ze gelukkig beslist niet. Er bestond een goed ondersteuningsnetwerk voor gezinnen waarvan een van de leden een beperkte levensverwachting had. Deze mensen hielpen elkaar op alle mogelijke manieren, en er vloeiden ongelooflijk hechte vriendschappen uit voort. Dat bleek dan ook bij de uitvaart van Midge. Er waren bijna honderd mensen, en dat voor een vrouw die al meer dan twee jaar haar bed niet meer uit was geweest. Ze waren duidelijk voor Shelby gekomen.


  Midge werd gecremeerd. Ze had niet gewild dat haar waardeloze lichaam voor de eeuwigheid bewaard bleef. Tijdens haar ziekte was het huis zodanig verwaarloosd dat er geen open huis gehouden kon worden, en ook geen receptie. Midge had duidelijk kenbaar gemaakt dat ze geen gedoe wilde, alleen een paar vriendelijke woorden. Walt en Shelby hadden echter al maanden voor haar dood iets geregeld met een begrafenisonderneming en een lichte, ruime zaal gehuurd waar drankjes werden geserveerd met een hapje erbij. Er waren een paar smaakvolle bloemstukken en een groot, schitterend boeket dat gestuurd was door Paul Haggerty.


  Walt en zijn gezin waren op zondagavond aangekomen, en op woensdag, toen iedereen afscheid had genomen van Midge, vroeg hij of Shelby haar spullen wilde pakken om mee te gaan naar Virgin River, maar dat wilde ze niet.


  ‘Ik heb hier van alles te doen,’ zei ze. ‘Belangrijke dingen. Niet alleen is er heel veel te doen in dit huis, maar ik moet ook nog erg wennen aan alle veranderingen in mijn leven. Voorlopig blijf ik actief voor de A.L.S-vereniging tot ik daar een beetje aan gewend ben. En,’ vervolgde ze, ‘ik weet eigenlijk niet of ik wel uit Bodega Bay weg wil. Ik woon hier al mijn hele leven.’


  ‘Wat wil je nu gaan doen?’ vroeg Vanni.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ zei Shelby. ‘Er is mij aangeraden niet te snel een drastische ommezwaai te willen maken. Dat kan helemaal fout uitpakken, en in die val wil ik niet stappen.’


  Dus maakte Walt zich nuttig door Shelby te helpen met het maken van een lijst van alle reparaties en renovaties die nodig waren om het huis weer een beetje presentabel te maken. Het was inmiddels afbetaald, dus Shelby kon ermee doen wat ze wilde. Shelby’s lijstje bestond vooral uit cosmetische verbeteringen, zoals schoonmaken, verven en het vervangen van de oude gordijnen door nieuwe. Dat van Walt was wat ingrijpender; hij vond het tijd voor nieuwe deuren, kozijnen, ramen en vloerdelen, en in ieder geval moest er het nodige loodgieters- en elektriciteitswerk gedaan worden. Dit was tenslotte het huis van zijn moeder geweest, en hij voelde zich er nog steeds verantwoordelijk voor. Voor het meeste werk wilde hij dan ook persoonlijk de opdracht geven.


  Shelby kon trouwens zelf ook wel een opknapbeurt gebruiken. De verzorging van een zieke was weliswaar lichamelijk zwaar, maar toch had ze niet het juiste soort lichaamsbeweging gehad en was ze aangekomen. Haar huidskleur was bleek en vaal, en ze nam al jaren de moeite niet meer om zich op te maken. Haar haar droeg ze in een lange vlecht rond haar hoofd om er geen last van te hebben. Ze had wel ideeën om wat aan zichzelf te veranderen, maar daar wilde ze niet met haar familie over praten, omdat ze nog niet goed wist waarmee ze zou beginnen en of het eigenlijk wel kon, wat ze wilde.


  De Booths reisden op vrijdag terug naar Virgin River. Het was moeilijk om Shelby achter te laten, maar ze was onvermurwbaar. Ze wilde alleen zijn om haar verdriet te verwerken en om na te denken over hoe ze haar leven moest inrichten nu dat niet meer volledig beheerst werd door de ziekte van haar moeder.


  


  Ongeveer halverwege de rit, met Tommy weer slapend naast de baby achterin en Vanni voorin uit het raam kijkend, zei Walt: ‘Het was een trieste week in veel opzichten. Maar het is ook het einde van een trieste periode. Ik zou me veel meer zorgen om Shelby maken nu ze alleen is als ze de laatste jaren al niet zoveel verantwoordelijkheid op zich had genomen.’


  ‘Ze heeft veel fantastische vrienden,’ merkte Vanni op.


  ‘Gaat het wel goed met je, Vanni?’


  ‘Hmm, alleen een beetje weemoedig, dat is alles.’


  ‘Ik vraag me af waar je het meest last van hebt, van het overlijden van Midge of van een of ander probleem dat je met Paul hebt.’ Toen ze zich naar hem toe draaide, zei hij: ‘Wil je erover praten?’


  ‘Er is niet veel om over te praten,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Je zou me kunnen helpen een paar dingen beter te begrijpen.’


  ‘Zoals?’


  ‘Kom, hou je niet van den domme. Je hebt Paul laten zitten om weg te vluchten met de dokter, maar als ik je een beetje ken, ben je helemaal niet zo geïnteresseerd in die dokter. Sinds Pauls vertrek na Matties geboorte ben je verdorie jezelf niet meer geweest. Je wist dat hij dit weekend zou komen. En je wist ook, hoe hij er ook omheen heeft gedraaid, dat hij voor jou kwam.’


  ‘Daar was ik niet zo zeker van.’


  ‘Ik heb jullie tegen elkaar horen schreeuwen, Vanni. Heb je ruzie gehad met Paul?’


  ‘Niet echt.’


  Hij zuchtte. ‘Vanessa, ik wil me nergens mee bemoeien, maar voor mij is het overduidelijk wat je voor Paul voelt. En wat hij voor jou voelt. En toch…’


  ‘Toen Paul hier in de herfst was, zijn we heel close met elkaar geworden. We waren al goede vrienden, maar na alles wat we samen hebben meegemaakt… Ach, pap, voordat dat allemaal gebeurde, had Paul natuurlijk een eigen leven in Grants Pass. Een leven dat hij niet zo gemakkelijk achter zich kan laten.’


  ‘Paul houdt van je, Vanni, maar er is kort geleden iets tussen jullie voorgevallen…’


  ‘Hij heeft me verteld… Er is iets in Grants Pass. Iets waar hij het moeilijk mee heeft. Dat heeft hem ervan weerhouden eerlijk voor zijn gevoelens uit te komen,’ zei ze. ‘Hij heeft daar verplichtingen, pap.’


  ‘Een vrouw?’


  Ze lachte zachtjes. ‘Ja, kennelijk was, ís er een vrouw…’


  ‘Verdorie,’ bromde Walt binnensmonds. ‘Hij is toch niet getrouwd?’


  ‘Natuurlijk niet. Zoiets zou hij heus niet voor ons verzwijgen.’


  ‘Verloofd?’


  ‘Volgens hem is de situatie in ieder geval zo dat hij het er behoorlijk moeilijk mee heeft. Dat is de reden waarom hij niet meer gekomen is na Matties geboorte.’


  Walt reed zwijgend verder, en Vanni staarde weer uit het raam. Na een poosje vroeg hij: ‘En jij, Vanni? Ik weet dat je om hem geeft.’


  ‘Ach, pap, Matt is nog maar een paar maanden dood. Mag ik zulke gevoelens wel hebben? Moet ik me daar niet voor schamen? Ik zal hem altijd blijven missen, maar ik –’


  ‘Doe jezelf dat niet aan, lieverd. Heb je het nu nog niet geleerd? Het leven is te kort om onnodig te lijden.’


  ‘Zullen de mensen niet denken dat ik –’


  ‘Het kan me geen moer schelen wat de mensen denken,’ bromde hij. ‘Iedereen heeft recht op een beetje geluk, als hij dat kan vinden. En ik denk dat dat voor jou bij Paul ligt.’


  Ze zuchtte en zei: ‘Ik vraag me telkens af waarom ik eigenlijk dacht dat ik een of ander recht op hem had. Hij is heel goed geweest voor ons allemaal, daar ben ik hem dankbaar voor, maar waarom heb ik me niet gerealiseerd dat andere vrouwen natuurlijk ook op een man als Paul verliefd kunnen worden? Ik ben razend op hem geweest omdat hij het me niet had verteld, maar… Waarom heb ik het niet gevráágd?’


  ‘En nu, Vanni? Probeert hij een keuze te maken, is dat het?’


  ‘Net toen dat telefoontje van Shelby kwam, hadden we een gesprek, niet zo’n prettig gesprek. Omdat we dat af moesten breken, weet ik niet zo goed wat hij nu wil. Maar wat ik in ieder geval niet zal doen, niet kán doen, is hem vragen voor mij te kiezen in plaats van voor een vrouw aan wie hij verplichtingen heeft. Ik heb hem geprobeerd duidelijk te maken dat zijn verplichting aan mij, als de weduwe van zijn beste vriend, afgelopen is. Voor mij hoeft hij niet meer te zorgen.’


  ‘Ik heb het idee dat het heel wat meer dan een verplichting is,’ zei Walt. ‘En dat dat eigenlijk altijd al zo geweest is.’


  ‘Hij moet doen wat het juiste is,’ zei ze. ‘Dat wil ik niet in de weg staan. Een man als Paul zou van een verkeerde beslissing de rest van zijn leven spijt kunnen hebben. En eerlijk gezegd wil ik niet degene zijn die met zijn spijt moet leven.’


  ‘Tjonge, jullie hebben nog heel wat te bespreken.’


  ‘Nee. Paul heeft dingen te doen. Ik heb hier niets meer over te zeggen.’


  


  Die zaterdag kwam Paul omstreeks het middaguur in Virgin River aan. Hij liet zijn weekendtas in de truck staan, voor het geval hij niet welkom zou zijn in het huis van de generaal. Na afgelopen zondag had hij Vanni niet meer gesproken. Ze was met haar familie bezig geweest in Bodega Bay. Bovendien was het gesprek dat zij moesten voeren niet iets wat je per telefoon kon doen. Hun laatste gesprek maalde maar door zijn hoofd. Hij kon haar niet weer laten gaan, daar zou hij nooit meer overheen komen. Ze kon hem wegduwen, boos zijn over zijn stommiteit, maar hij zou haar blijven achtervolgen totdat hij haar aandacht had. En alleen als ze hem ervan kon overtuigen dat ze niet van hem hield en hem niet in haar leven wilde, was hij bereid haar los zou laten. En hij had er genoeg van om om de hete brij heen te draaien, hij wilde gewoon weten waar hij aan toe was.


  Tot zijn grote opluchting zag hij de auto van de dokter niet voor het huis van de generaal staan. Tom liet hem binnen. ‘Is Vanni thuis?’


  ‘Ze is net gaan paardrijden. Ze zal over een uurtje wel weer terug zijn. Hooguit twee uurtjes.’


  ‘Is het oké als ik wacht?’ vroeg Paul.


  ‘Natuurlijk,’ zei Tom, ‘je ziet er behoorlijk opgefokt uit.’


  ‘Ik wil alleen met haar praten.’


  ‘Ja, ik weet het. Veel succes. Ze is niet bepaald spraakzaam geweest de laatste tijd. Koffie?’


  ‘Dank je,’ zei Paul, ‘ik pak het zelf wel.’ Dus ze wisten het, dacht hij. Dat was niet zo gek, ze was immers behoorlijk boos en opgewonden geweest toen ze vorige week uit elkaar gingen. En ze had een hechte band met haar broer en haar vader, dus zou ze niet aarzelen met hen over haar problemen te praten. Hun problemen.


  Vanuit de keuken zag hij de generaal op de veranda staan, op de balustrade leunend en uitkijkend in de verte. Waar Paul vreselijk tegenop zag, was een confrontatie met Walt vóór de confrontatie met Vanni. Maar deze keer zou hij het niet verpesten, hij zou het niet uit de weg gaan en het als een man onder ogen zien. Daarna zou hij Vanni smeken hem te vergeven. Dat kon tijd kosten, maar hij zou graag op haar wachten.


  Hij nam zijn koffie mee naar de veranda, en Walt draaide zich naar hem om.


  ‘Dus je bent inderdaad gekomen. Dat had ik al voorspeld.’


  ‘Ik ben niet bang, sir.’ Hij slikte nerveus.


  ‘Kennelijk niet. Vanni is behoorlijk ongenaakbaar op het ogenblik. Ze is beneden, bij de stal, maar ik zou eerst even met je willen praten voordat je naar haar toe gaat, als je het niet erg vindt.’


  Dat vind ik wél erg, dacht Paul. Maar heb ik een keus? ‘Natuurlijk,’ zei hij gelaten.


  ‘Weet je, ik kan heel veel vergeven, maar met de gevoelens van mijn dochter spelen, haar kwetsen na alles wat ze heeft meegemaakt, dat is nogal wat. Dát vergeven zou moeilijk zijn, zelfs al zijn we je veel verschuldigd voor alles wat je hebt gedaan.’


  ‘Maar ik speel niet met haar, sir, ik zal het zeker goedmaken. Ik kon gewoon niet helder denken nadat we Matt hadden begraven en Mattie was geboren. Ik was mijn scherpte kwijt. Ik ben bang dat ik er een puinhoop van heb gemaakt.’


  ‘Nou, daar kan ik niet veel van zeggen. Zo scherp waren we hier ook niet. Het is een verdrietig, moeilijk jaar geweest.’


  ‘Dank voor uw begrip. Dat waardeer ik zeer.’


  ‘Op dit moment is mijn enige zorg Vanessa. Mag ik misschien vragen wat je van plan bent?’


  ‘Uiteraard, u heeft het volste recht om dat te vragen. Ik ben verliefd op uw dochter –’


  ‘Dat is me niet ontgaan,’ zei Walt, met zijn rug tegen de balustrade leunend. ‘Maar het ziet er niet naar uit dat jullie in dat opzicht op één lijn zitten.’


  De generaal, met zijn volle, zilvergrijze haardos, zijn gebruinde huid en zijn borstelige, zwarte wenkbrauwen, kon er ronduit dreigend uitzien. Paul slikte even. ‘Heeft ze het gehad over dat probleem in Grants Pass?’


  ‘Ja. Ze maakt zich zorgen of je wel zal doen wat je moet doen.’


  ‘O, ik zal zeker doen wat ik moet doen. Daar hoeft ze zich geen zorgen over te maken. Ik heb geprobeerd haar uit te leggen dat die relatie niet serieus is. Ik ben er niet trots op, sir. Ik had helemaal niet veel contact met die vrouw, een paar keer per jaar, meer niet. Maar het is wat het is, ik kan niet ontkennen dat ik erbij betrokken ben geweest.’


  ‘En nu?’


  ‘Zelfs als Vanessa me zou zeggen dat ik geen enkele kans bij haar maak, dan nog ga ik niet verder met die andere vrouw. Het zou gewoon niets worden.’


  Walt fronste zijn voorhoofd. ‘Misschien heeft Vanessa je niet goed begrepen. Ik dacht dat er sprake was van een of andere verplichting.’


  ‘Absoluut, sir, ik zal natuurlijk voor haar en voor mijn kind zorgen. Ik zal ze financieel steunen, en het is mijn bedoeling een betrokken vader te worden. Maar voor wat betreft de moeder… voor haar hoop ik echt dat ze een man vindt die goed is voor haar, een man die niet van een andere vrouw houdt. Maar dat doet niets af aan het feit dat ik van plan ben haar te helpen mijn kind op te voeden. Dat is het enige wat ik kan doen, wat ik móét doen. En wat ik wil doen.’


  Walt was een ogenblik met stomheid geslagen. Uiteindelijk zei hij verbijsterd: ‘Mijn hemel, jij hebt een gecompliceerd leven.’


  ‘Dat kun je wel zeggen, sir.’


  ‘En wanneer was je van plan geweest dat bommetje te laten vallen?’


  ‘Eerlijk gezegd had ik willen wachten met het bekennen van mijn stommiteit totdat ik zekerheid had over een aantal dingen. Ik ken die vrouw namelijk niet half zo goed als Vanni, en ik heb nog geen absolute zekerheid dat er inderdaad een kind op komst is, dat het mijn kind is, dat soort dingen. Omdat ik er alles aan heb gedaan een zwangerschap te voorkomen, heb ik nog wat twijfels. Maar het kan waar zijn, dat kan ik niet ontkennen. En verder wil ik Vanni ervan zien te overtuigen dat ik me net zo verbonden voel met Mattie als met mijn eigen kind. Als ze me tenminste wil hebben in deze situatie.’


  Walt sloeg zijn armen over elkaar. ‘Het klinkt alsof je overal vrouwen en kinderen hebt zitten. Dat zou nog weleens een dure grap kunnen worden.’


  ‘Geld is niet het grootste probleem. Ik heb een goedlopend bedrijf en familie die me steunt. Maar de voogdij over je kind moeten delen, dat is een situatie waar niemand graag mee te maken krijgt. Dat zal niet eenvoudig worden. Maar ik zal niet voor mijn verantwoordelijkheid weglopen.’


  ‘Dat siert je,’ zei Walt. Hij schudde meewarig zijn hoofd. ‘Ik neem aan dat je ervoor zorgt dat er snel duidelijkheid komt?’


  ‘Natuurlijk. Ik ga mee naar de volgende doktersafspraak en dan… Ik wil haar alleen niet te hard aanpakken. Ze is nogal van streek, en ik wil niet zomaar suggereren dat ze liegt. Maar ik wil het wel echt zeker weten, want er zijn te veel mensen bij betrokken die gekwetst worden. En als de feiten onweerlegbaar zijn, kan ik alleen maar hopen dat Vanni me wil vergeven, dat ze me wil accepteren met de last die ik meedraag…’


  Walt keek over zijn schouder omdat hij een geluid hoorde, en de beide mannen zagen Vanni het hek van de kraal openen, Chico bestijgen en wegrijden langs de rivier. ‘Ze gaat ervandoor. Als je iets van haar gedaan wilt krijgen zonder dat haar vader en haar broer erbij zijn, kun je maar beter achter haar aan gaan, denk ik.’


  Paul zette zijn onaangeroerde kop koffie op tafel. ‘Mag ik een paard lenen, sir?’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Dank u wel.’ Hij stormde de verandatrap af en haastte zich naar de stal.


  Hoofdschuddend keek Walt hem na.


  


  Paul zadelde Liberty op, de hengst van de generaal. Het pittigste paard van de stal, maar ook het snelste. Het opzadelen duurde even, hoe hij zich ook haastte. Hij had één keer eerder op dit paard gereden en wist dat het dier moeilijk in toom te houden was. Meestal nam Tom, die een meer ervaren ruiter was, Liberty, zodat Paul op Chico kon rijden. Maar nu wilde hij Vanni inhalen, en hij hoopte vurig dat Liberty hem er niet af zou gooien en hij zijn nek zou breken nog voordat hij haar had bereikt.


  Pas na zeker twintig minuten hard draven langs de rivier zag hij haar in de verte rijden. Hij spoorde het paard nog wat aan, en toen hij binnen gehoorsafstand van haar was, floot hij.


  Het snerpende geluid sneed door de stilte, en Vanni draaide haar paard naar hem toe. Ze wierp één blik op hem, draaide zich weer om, drukte haar hielen in Chico’s flanken en schoot ervandoor.


  ‘Verdomme!’ vloekte hij. Makkelijk zou het dus niet worden. De fluwelen handschoenen gingen nú uit. Op gevaar af eraf geworpen te worden, gaf hij Liberty een zwiep met het eind van de teugel. De hengst steigerde, maar Paul bleef in het zadel. Hij boog zich diep voorover, en Liberty kwam steeds dichterbij. Hij moest en zou haar inhalen. Eindelijk moest hij toch tot haar door kunnen dringen. In de wijde omgeving was er niemand die hen kon afleiden. Voor één keer in zijn leven zou hij nu eens goed doorzetten! Zelfs al moest hij met zijn hand haar mond dichthouden om haar protesten te smoren en haar te dwingen te luisteren!


  Dankzij Liberty, de kampioen van de stal, had hij haar in een paar minuten ingehaald. Hij reed langszij en pakte resoluut haar teugels, waarna hij Chico tot staan bracht.


  Haar ogen schoten vuur. ‘Wat nou?’ beet ze hem toe.


  ‘Luister naar me!’


  ‘Snel dan.’


  ‘Oké. Dit is snel: ik hou van je. Ik heb altijd van je gehouden. Ik hield al van je voordat Matt je zag, maar ik had niet zoveel lef als hij, en ik heb te lang geaarzeld. Daar heb ik altijd spijt van gehad. En nu –’


  ‘…krijg je een kind,’ viel ze hem in de rede, haar kin vooruitstekend.


  ‘Luister toch! Ik weet niet veel over het vaderschap. Alleen dat wat ik ervan heb gezien toen ik zelf een kind was. En weet je wat ik toen zag? Een stel ouders die altijd met de armen om elkaar heen stonden! Die naar elkaar keken vol warmte, liefde en vertrouwen. En, Vanni, als ik een kind heb gemaakt, dan ben ik daar niet kwaad over. Het is niet met opzet gebeurd, maar ik ben er niet kwaad over. Ik zal mijn uiterste best doen voor dat kind, en het spijt me echt dat ik niet van zijn moeder hou. Toch zal ik voor hen zorgen, en niet alleen door middel van een periodieke overschrijving. Ik wil erbij betrokken zijn, voor het kind zorgen als een echte vader, en zijn moeder zo goed mogelijk steunen. Wat dat kind niet te zien moet krijgen, is een paar ouders die naar elkaar kijken alsof ze een verschrikkelijke vergissing hebben gemaakt. Ik wil dat hij zijn vader ziet met zijn armen om zijn vrouw heen en –’


  ‘Heb je het geprobeerd?’ vroeg ze. ‘Heb je die vrouw die jouw kind in zich draagt, wel een kans gegeven?’


  ‘Is dat wat je voor haar wilt? Het is een aardige meid, Vanessa, ze is niet met opzet zwanger geworden. Wil je dat ze straks opgescheept zit met een man die alleen maar aan een andere vrouw denkt? Dat wil ik haar gewoon niet aandoen. Wat heeft ze aan een halve echtgenoot! Ze verdient de kans om iemand te vinden die haar kan geven waar ze recht op heeft.’


  ‘Maar ze houdt van jou. Zo is het toch? Ze wilde met je trouwen.’


  ‘Ze is angstig, Vanessa, en alleen. Dat was haar eerste impuls. Het gaat heus wel goed met haar als ze inziet dat ik haar niet in de steek laat. En ik ga niet –’


  ‘En dat allemaal omdat je je mond niet open hebt gedaan tegen mij. Omdat je niet gezegd hebt wat je voor me voelde en wat je wilde,’ vloog ze uit. ‘Het had maar zo weinig hoeven te zijn. Een enkel woord, een gebaar, gewoon een signaal dat je iets voor me voelde. Maar nee, in plaats daarvan heb je je arme gekwetste hart voor een andere vrouw geopend en –’ Ze zag hem zijn ogen dreigend tot spleetjes knijpen en brak haar tirade af.


  Een ogenblik staarde hij haar fel aan, toen sprong hij van de hengst, met de teugels van haar paard nog steeds in zijn hand. Hij leidde de beide paarden naar een bosje aan de oever van de rivier.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze, zich vasthoudend aan de zadelknop.


  Hij bond de paarden aan een boom, pakte Vanni om haar middel beet en trok haar niet al te zachtzinnig uit het zadel. Vervolgens drukte hij haar tegen een boom met haar polsen boven haar hoofd. Hij gebruikte zijn hele lichaam om haar daar vast te houden en bracht zijn gezicht dicht bij het hare. ‘Jij hebt ook je mond nooit opengedaan,’ zei hij.


  Ze was sprakeloos, verbijsterd. Nooit eerder had ze Paul zich zo agressief en eisend zien gedragen.


  ‘Doe dat nu,’ gebood hij, waarna hij haar mond bedekte met de zijne. Haar lippen openden zich, en hij nam hartstochtelijk bezit van haar mond.


  Onmiddellijk beantwoordde ze zijn kus, met minstens evenveel vuur. Haar zachtaardige, verlegen Paul, die zoveel passie in zich had, en zoveel opgekropte begeerte!


  Hij liet haar polsen los en omvatte haar middel om haar nog dichter tegen zich aan te drukken, en sidderend van genot sloeg ze haar armen om hem heen, zich volledig overgevend, en hunkerend naar meer.


  Door haar reactie kon hij er niet toe komen de kus te beëindigen. Nog dieper drong hij met zijn tong haar fluweelzachte mond binnen, langzaam zijn adem uitblazend toen haar tong zijn eigen mond binnen glipte. Met ongelooflijke tegenzin bedacht hij dat er toch echt nog gepraat moest worden. Nu moest alles boven tafel komen en goed worden uitgesproken. Toen hij ten slotte haar mond losliet, bleef hij zo dicht mogelijk bij haar en fluisterde tegen haar geopende lippen: ‘Vanessa, wat kan jij verschrikkelijk moeilijk zijn, zeg.’


  ‘Ik…’


  ‘En je bent beslist de koppigste vrouw die ik ooit heb ontmoet. Luister naar me. Ik kan mijn gevoelens voor jou, die ik al jaren heb, niet veranderen. Ik heb het geprobeerd, omdat dacht dat ik nooit een kans zou hebben. Het is nooit in me opgekomen dat we Matt zouden kunnen verliezen. En zelfs nu, nu ik je eindelijk in mijn armen heb, zou ik er alles voor willen geven om hem terug te krijgen. Maar dat kan niet, Vanni. We moeten dit achter ons laten, zo is het nu eenmaal. En hou alsjeblieft op met dat tegenwerken, want ik verlang zo naar je dat mijn hoofd er zowat van barst!’


  ‘Dat heb ik nooit geweten.’


  ‘Weet ik,’ zei hij zacht. ‘Dat mocht je ook niet weten.’


  ‘Ik hield echt van Matt.’


  ‘Dat weet ik. En hij van jou.’ Hij zuchtte. ‘En ik hield van jullie allebei.’


  ‘Toch was jij degene die me opviel die allereerste avond, wist je dat? Jij. Maar je zei niet eens iets tegen me. Misschien als je dat toen wel had gedaan…’


  ‘Hij was me voor. En toen was het te laat.’


  ‘Wat heeft ze ervoor gedaan, Paul, die vrouw in Grants Pass? Hoe is het haar gelukt jouw aandacht te trekken?’


  ‘Dat heb ik al gezegd. Ze was knap en aardig. En ik was eenzaam. Ik heb het laten gebeuren, Vanni. En waarom ook niet? Jij hoorde bij iemand anders. Niet zomaar iemand anders, maar Matt.’


  ‘En later dan? Toen ik niet meer bij iemand hoorde?’


  ‘Toen dacht ik dat je nog steeds bij Matt hoorde, bij de herinnering aan hem,’ zei hij. ‘En ik was mezelf niet. Het is gewoon stom geweest. Ik heb je al gezegd dat ik niet handig ben met vrouwen. Dat ben ik nooit geweest, anders was je wel van mij geweest en niet van mijn beste vriend.’


  ‘Ik heb er geen spijt van. Matt paste bij me, en hij is heel goed voor me geweest. Hij heeft me gelukkig gemaakt en me een prachtige zoon geschonken. Ik heb echt nergens spijt van…’


  ‘Vanni,’ fluisterde hij, haar dikke, roodgouden haar uit haar gezicht strijkend. ‘Vanni, hoeveel ik ook van je hou en hoe graag ik ook het lef had willen hebben om werk van je te maken voordat hij dat deed, uiteindelijk wilde ik alleen maar dat jij gelukkig was. Dat hij gelukkig was. Maar nu…’ Hij kuste haar. ‘Het is zoals het is. We moeten nu vooruitkijken. Ik wil graag voor jou en Mattie zorgen. En misschien voor nog een kind…’


  ‘Weet je dat nog steeds niet zeker?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Wees op het ergste voorbereid. Ik denk dat ik hier niet onder uitkom. Als ik verantwoordelijk ben voor een kind, dan moet ik die verantwoordelijkheid ook nemen.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze zuchtte. ‘Dat zou nog weleens een grote familie kunnen worden.’


  ‘Wil je toch bij me blijven, ondanks dat?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Je zou Mattie ook niet in de steek laten, hè? Zoiets doen wij nou eenmaal niet. We laten een kind niet opgroeien zonder ouders die van hem houden.’


  ‘Je bent fantastisch, weet je,’ zei hij glimlachend. Maar wel heel moeilijk tot zwijgen te brengen.’ Hij drukte zich tegen haar aan en kuste haar innig. ‘Allemachtig,’ verzuchtte hij, en hij begon weer opnieuw, zo gretig dat ze erom moest lachen. ‘Heb je enig idee hoe lang ik er al naar verlang je te zoenen?’


  ‘Als het waar is wat je daarnet zei, dan weet ik precies hoe lang. Maar je moet goed begrijpen, Paul, toen ik met Matt was getrouwd, heb ik nooit een seconde in twijfel of in verleiding verkeerd. Nog geen fractie van een seconde. Ik hield met mijn hele hart van hem.’


  ‘Dat weet ik, Vanni.’


  ‘Pas later, nadat de baby was geboren, maanden nadat Matt was overleden, toen… Maar ik dacht dat jij me nooit anders zou zien dan als de vrouw van je vriend. Ik heb vaak tegen Matt over jou gepraat, daar buiten bij het graf. Dan vertelde ik hem dat ik altijd van hem zou blijven houden, maar dat ik een nieuwe liefde had gevonden. En als hij het ermee eens was, dat hij je dan een zetje moest geven. Voor mij was je zoveel meer dan een vriend, maar je leek me niet als vrouw te zien. Ik dacht dat je me niet los kon zien van je beste vriend en zijn dood.’


  Opnieuw streelde hij haar prachtige haar. ‘Nou, ik zag je wel degelijk als vrouw, te veel vrouw voor mij. Daar worstelde ik mee tot ik niet meer kon. Ik voelde me schuldig over mijn gevoelens van al die jaren, en ik wist niet wat ik moest doen behalve je tijd geven, wachten totdat je klaar was met rouwen, en dan bedenken hoe ik je zou kunnen benaderen. En geloof me, dít was ik zéker niet van plan.’ Hij schudde vertwijfeld zijn hoofd. ‘Die verdraaide dokter was me voor. Die liet zich niet tegenhouden door het feit dat je pas weduwe bent geworden.’


  ‘Weet zij van mij?’ vroeg Vanni opeens.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘En ik hoop echt dat zij en ik goed zullen kunnen samenwerken. Maar vóór alles hoop ik dat voor jou de opoffering niet te groot is, vanwege mijn stommiteit.’


  ‘Ik zou een kind van jou net zomin los kunnen laten als jij.’


  ‘Vanni, ik wil met je trouwen. Ik wil voor jou en Mattie zorgen.’


  Ze fronste even haar voorhoofd. ‘Wacht even. Is er soms nog iets wat ik moet weten voordat je me ten huwelijk vraagt? Nog ergens een klein weggestopt geheimpje?’


  ‘Ik zweer je dat dit het enige is. Tot voor kort had ik juist een ontzettend saai leven in Grants Pass!’


  ‘Weet je dat zeker? Tot vorige week dacht ik namelijk dat ik alles van je wist. Ik bedoel, ik ken je al jaren, en we hebben toch maanden met elkaar doorgebracht, en eindeloos gepraat…’


  ‘Meer is er echt niet. Is dit nog niet genoeg, verdorie? Ik wil met je trouwen, Vanni. En als we een beetje gesetteld zijn, wil ik nog wel meer kinderen. Misschien in ieder geval één die echt van ons samen is. Daar zou ik alles voor geven.’


  ‘Laten we eerst maar eens zien hoeveel je er straks onder je hoede hebt voordat we daaraan denken,’ zei ze lachend.


  ‘Dus je wilt met me trouwen?’


  ‘Jij bent toch een heel interessante man, Paul. Je doet er jaren over om me te vertellen dat je van me houdt, en dan vraag je me na een paar minuten ten huwelijk.’


  ‘Ik zal wachten totdat jij zover bent, maar ik wil voor altijd bij je zijn.’


  Plagerig trok ze een wenkbrauw op. ‘Vind je niet dat we eerst eens moeten zien hoe het in bed gaat? Of we wel goed zijn samen?’ vroeg ze met een speels lachje.


  ‘Natuurlijk zijn we goed samen, Vanessa. Nou ja, jij bent natuurlijk volmaakt, maar ik weet zeker dat ik bij jou ook heel wat kan presteren.’ Hij kuste haar opnieuw. ‘Ga je nou nog ja zeggen, of moet ik erom smeken?’


  ‘Denk je dat ik de rest van mijn leven bij mijn vader wil blijven wonen met alleen maar een vriendje voor het weekend? Ja,’ zei ze, ‘ik denk wel dat ik met je ga trouwen.’


  ‘O, Vanni, dank je wel.’ Hij trok haar opnieuw naar zich toe. ‘Is morgen te vroeg?’


  ‘Ietsje. We wachten nog op duidelijkheid over die baby in Grants Pass, weet je nog? Het zal geen verschil maken, maar ik denk wel dat het handig is om te weten met hoeveel mensen we in ons gezin te maken krijgen.’


  ‘Dat gaan we uitzoeken. Meteen. Dat is volkomen redelijk.’ Hij grinnikte en schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Je bent echt geweldig hierover. Ik had niet verwacht dat je zo snel al zou bijdraaien. Ik dacht dat je me gek zou maken…’


  ‘Ach, ik heb er intussen een poosje over nagedacht. Toen het gebeurde, stonden we er immers nog heel anders voor. Het is niet zo dat we elkaar al onze liefde hadden verklaard en dat je daarna met een ander naar bed bent geweest.’


  ‘En toch heb je erop aangedrongen dat ik zou proberen van haar te houden?’


  ‘Ik moest het zeker weten. Ik wil de man van een ander niet, zelfs niet als jij dat bent.’


  ‘Je bent heel bijzonder, weet je dat? In feite is je hele familie bijzonder. Je vader heeft het ook heel goed opgenomen.’


  Met grote, verschrikte ogen keek ze hem een ogenblik zwijgend aan. ‘Mijn váder?’


  ‘Ja. Hij wilde alleen zeker weten dat ik niet met jouw gevoelens speelde. En hij was geïnteresseerd in hoe ik het financieel dacht te gaan doen. Ik heb hem gezegd dat het bedrijf goed loopt, en dat dat geen –’


  ‘Je hebt het tegen mijn váder gezegd?’


  Paul verstarde en staarde haar aan. ‘Nee,’ zei hij ten slotte, ‘jíj hebt het tegen je vader gezegd. Want hij vroeg me wat ik van plan was… O shit, wat vroeg hij ook alweer precies? Of ik verplichtingen had in Grants…’ Over haar schouder heen liet hij zijn voorhoofd tegen de boom rusten. ‘En ik heb gezegd: “Absoluut, sir, ik zal die vrouw en mijn kind natuurlijk steunen”. Allemachtig.’


  Vanni begon te lachen en duwde hem een eindje van zich af. ‘Je hebt het aan mijn váder verteld!’ riep ze schaterend uit.


  Paul trok een gezicht. ‘Dus jij had het hem niet verteld?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze met pretlichtjes in haar ogen en een brede glimlach op haar gezicht. ‘Dat lijkt me nogal persoonlijk. Bovendien zei je dat je nog niet zeker wist of het wel echt zo was.’


  ‘O jee.’


  ‘Paul,’ zei ze, ‘wat heb je gedaan?’


  ‘Ik dacht dat jij het hem had verteld. Wat heb je dan tegen hem gezegd?’


  Ze sloeg haar armen om zijn hals, maar ze kon niet praten van het lachen. Even later bracht ze moeizaam uit: ‘Ik heb gezegd dat we niet verbaasd zouden moeten zijn over het feit dat je vrouwen in je leven had gehad voordat je naar Virgin River kwam. Dat er een vrouw was…’ En opnieuw schaterde ze het uit.


  Hij drukte haar tegen de boom. ‘Zo grappig is het anders niet.’


  ‘O nee? Het is om te gillen!’ Nadat ze eindelijk een beetje bijgekomen was, zei ze: ‘Hij heeft jarenlang mensen verhoord, Paul. Je bent recht in de val gelopen!’


  ‘Ik zie de humor er niet van in.’


  ‘Nou, als je geen gevoel voor humor hebt, weet ik niet of ik wel –’


  Zijn mond op de hare smoorde de rest van haar zin. Zo hield hij haar een hele tijd van het lachen af, met zijn lichaam tegen het hare gedrukt. Ten slotte liet hij haar los en vroeg: ‘Genoeg gelachen?’


  ‘Ja. Ik denk dat je het eruit hebt gezoend.’


  Teder raakte hij haar gezwollen lippen aan. ‘Denk je dat je vader me neer zal schieten?’


  ‘Waarschijnlijk niet,’ zei ze glimlachend, ‘maar als je de haan van een geweer hoort spannen, zou ik toch maar wegduiken.’


  ‘Grappig hoor,’ zei hij, waarna hij haar opnieuw kuste.


  ‘Ik geloof dat ik helemaal rood zie van jouw stoppelige kin,’ zei ze.


  ‘Het staat je goed,’ zei hij grinnikend.


  ‘We moeten terug. Ik heb een baby waar ik voor moet zorgen.’


  ‘Ik wil niet terug… Hij staat me natuurlijk op te wachten…’


  ‘Je kunt hem maar beter meteen onder ogen komen,’ zei ze, en ze schoot opnieuw in de lach. ‘We zijn hier al een hele tijd.’


  ‘Nog niet lang genoeg,’ zei hij, haar nog een poosje vasthoudend, bang om haar te laten gaan.


  Ze wreef haar lichaam tegen het zijne. ‘Ik merk het al, Paul, het windt je op om mij zo tegen een grote boom te drukken.’


  ‘Ja,’ zei hij, ‘we moeten gauw ergens alleen zijn.’


  ‘Hmm. Daar hunker ik naar. Misschien nog wel meer dan jij. En hoe eerder hoe beter.’


  


  Vanni liet Paul de paarden verzorgen terwijl ze zelf terug naar huis rende om de baby te gaan verzorgen.


  Hij deed er wel een uur over voordat hij de dieren had afgezadeld en geborsteld. Met lood in zijn schoenen liep hij naar het huis.


  Walt stond zich in de eetkamer iets in te schenken.


  Maanden had Paul met deze man onder één dak geleefd, maar zelfs na de onverwachte dood van zijn schoonzoon had hij hem nooit overdag zien drinken. Als het dus niet iets droevigs was wat hem naar de fles deed grijpen, dan had hij nu kennelijk iets te vieren.


  De generaal draaide zich om, keek naar Paul en trok één donkere, borstelige wenkbrauw op. ‘Zal ik iets voor je inschenken om een beetje te ontspannen?’ vroeg hij.


  ‘Graag, sir.’ In gedachten voegde hij eraan toe: Jij sluwe vos.


  ‘Whisky? Schots of Canadees?’


  ‘Canadees graag.’


  ‘Komt eraan,’ zei Walt. Hij pakte een fles uit het kastje en goot een beetje in een glas met ijsblokjes. Hij gaf het aan Paul en zei: ‘Je hebt zeker niet veel undercoverwerk gedaan bij de mariniers.’


  ‘Nee, sir.’


  ‘Dat dacht ik al.’ Hij hief zijn glas. ‘Proost. Op mij, op het spel dat ik heb gewonnen terwijl ik niet eens wist dat ik het speelde.’


  ‘Op u,’ zei Paul met tegenzin.


  Na een slok te hebben genomen, zei Walt: ‘Ik ken je aardig goed, Paul. Voor vandaag heb ik nooit enige twijfel over je gehad. Dus ik vraag je dit maar één keer: ben je van plan mijn dochter goed te behandelen?’


  ‘Als puur goud, sir. Ondanks alles.’


  ‘Als je haar keuze bent, is dat goed genoeg voor mij.’ En hij hief opnieuw zijn glas.


  ‘Dank u, sir.’


  ‘Echt,’ zei hij grinnikend, ‘je liep regelrecht in de val.’


  Vanni leek zo sterk op haar vader dat het gewoon eng was. Even vroeg hij zich af: wil ik een generaal als echtgenote? Het antwoord kwam onmiddellijk: Ja, o ja, graag zelfs!


  Hoofdstuk 8


  Na het eten liet de generaal, nu hij wist dat het tussen Vanni en Paul wel goed zat, de verzoende tortelduifjes samen de keuken opruimen.


  Tom wist echter nog van niets en verraste hen in een innige omhelzing, terwijl ze geacht werden de afwas te doen. Paul hield Vanni tegen het aanrecht geklemd en verslond haar zo ongeveer, zo hartstochtelijke kuste hij haar.


  ‘Ik begrijp dat jullie het eens zijn geworden?’ zei Tom tegen Pauls rug.


  ‘Stuur hem weg alsjeblieft,’ fluisterde Paul in Vanni’s oor.


  ‘Ga weg Tom,’ zei ze een beetje buiten adem.


  ‘Het werd tijd, Paul. Echt, ik begon al te denken dat het er nooit van zou komen. Ik ga naar Brenda.’


  ‘Geen avondklok vanavond,’ bromde Paul zonder zijn hoofd uit Vanni’s hals te halen. ‘Blijf rustig de hele nacht weg.’


  Er klonk gelach, daarna het geluid van de dichtslaande voordeur, en meteen drukten Pauls lippen weer op die van Vanni.


  ‘Vanni, liefje,’ fluisterde hij, ‘wil je wat spullen voor jezelf en voor Mattie inpakken en morgenochtend met me meegaan? Ga voor een paar dagen met me mee naar Oregon.’


  ‘Hmm. Goed idee.’


  ‘We gaan heel vroeg weg,’ zei hij, ‘over een uurtje bijvoorbeeld…’


  Ze schoot in de lach. ‘We vertrekken om negen uur. Ik wil de baby niet uit zijn ritme halen.’ Ze gaf hem een klein kusje en dartelde van hem weg. ‘Ik moet Mattie in bad gaan doen en hem klaarmaken voor de nacht.’


  Paul bracht tweeëneenhalf uur voor CNN door, wat een eeuwigheid leek. En hij kon zich er absoluut niet op concentreren. Na een uur was hij opgestaan om iets te drinken te nemen en de generaal te vragen of hij voor hem ook iets kon inschenken. Maar die leed niet aan bruidegomszenuwen en sloeg het af.


  Door Pauls hoofd speelden wel honderd vragen. Hij had eigenlijk geen idee of hij een goede minnaar was. Hoe kon je zoiets weten? Hij had het er altijd heel behoorlijk van afgebracht, dacht hij, en heel veel aandacht aan de meisjes besteed voor hij aan zichzelf dacht. Klachten had hij nooit gehad, maar echt veel vrouwen waren er niet geweest, zeker niet in vergelijking met sommige vrienden van hem. En een vrouw als Vanni had hij nog nooit gehad. Haar wilde hij niet alleen bevredigen, maar haar voor eeuwig aan zich binden door haar het grootste genot van haar leven te laten ervaren. Hun samenzijn moest teder en zacht zijn, maar ook vurig en hartstochtelijk. Hij wilde haar laten zien dat hij een goede echtgenoot kon zijn.


  De baby was aan het huilen, maar daarna klonk er tevreden gekir toen hij in zijn badje lag. Even later hoorde Paul het grote bad vollopen. Vanni ging zichzelf op een lekker bad trakteren.


  Zou ze om Matt huilen na het vrijen? Zou ze aan hem denken, naar hem verlangen of hem weer helemaal opnieuw gaan missen? En hoe moest hij daarmee omgaan, vroeg Paul zich af. Had hij er maar aan gedacht om Jack ernaar te vragen. Die was immers met een weduwe getrouwd. Dat moest toch een bijzondere uitdaging zijn. Ach, dacht hij, ik heb haar in mijn armen gehouden toen ze miljoenen tranen stortte, en dat zal ik weer doen, hoeveel tranen er ook nog vloeien zullen.


  Hij ging douchen, vooral om zichzelf een beetje af te leiden. Toen hij uit de badkamer kwam, was er nog maar één lampje aan in de woonkamer, waarschijnlijk voor Tom. Onder de deur van de kamer van de generaal was een streep licht, en je kon zijn tv aan horen staan.


  Op blote voeten, met ontbloot bovenlijf en met zijn handdoek om zijn hals geslagen liep Paul de veranda op. De koele zwarte hemel was bezaaid met miljoenen sterren. De lucht was zo helder dat het was alsof hij naar het volgende universum kon kijken. Hij keek naar Matts graf en daarna weer naar de lucht, terwijl hij de uiteinden van zijn handdoek vasthield. ‘Ik beloof je dat ik mijn best zal doen, jongen,’ zei hij. ‘Voor hen allebei.’ Wat zou hij nu graag een antwoord van Matt hebben gekregen!


  Terug in zijn kamer rommelde hij wat in zijn toilettas, en ten slotte liep hij naar Vanni’s kamer. Hij duwde zachtjes de deurknop naar beneden, totdat de deur op een kiertje geopend was. ‘Mag ik binnenkomen?’ fluisterde hij.


  ‘Wat doe je?’ fluisterde ze terug, terwijl ze rechtop in bed ging zitten en het licht aanknipte. ‘Ben je niet goed wijs of zo?’


  ‘Suïcidaal, denk ik.’ Hij ging naar binnen en sloot de deur zachtjes achter zich. Het eerste wat hij deed was een blik op de baby werpen om te zien of die wel sliep. ‘Ik wil bij je zijn.’


  ‘Met mijn vader hier op de gang? En ik in bed?’


  ‘Al stond het hele leger op de gang. Als je vanavond niet met me meegaat, kan ik er ook niets meer aan doen. Ben je naakt?’


  Ze rolde met haar ogen en lachte. Ze had een grijs T-shirt aan met het woord ARMY erop. Maar het stond haar ongelooflijk sexy. En die glimlach, die wás het gewoon. Helemaal het einde. Wat een sterke vrouw was dit, en zo zeker van zichzelf. Hij had moeten weten dat ze klaar voor hem was, voor hen samen, anders had ze wel gezegd van niet, want zo was ze. Ze speelde niet met je en ze vergiste zich niet in haar gevoelens. Ze wist precies wat ze wilde. Haar wil was minstens zo sterk als die van de generaal.


  Grinnikend zei hij: ‘Je moet wel proberen een beetje zachtjes te doen.’


  Waarop ze meteen begon te giechelen.


  ‘Vanessa! Kan je nou niet eens één keertje stil zijn!’


  ‘Dat weet ik niet, Paul. Wat ga je met me doen?’


  Hij glimlachte, en zijn ogen werden donker van begeerte. ‘Ik wil onder dat T-shirt. Tenzij jij dat niet wilt.’


  ‘Doe niet zo gek. Natuurlijk wil ik jou onder dat T-shirt. Tjonge, zo doortastend ken ik je helemaal niet…’


  ‘Ik heb een nieuwe bladzijde omgeslagen. Niks wachten tot ik gevraagd word. Niks wachten op het juiste moment. Ik heb je nodig. Nu.’ Zijn mond bedekte de hare en zijn handen vonden onder haar T-shirt haar borsten. Hij kreunde van genot. ‘Ai, Vanni, van onderen ben je helemaal naakt.’


  Ze grinnikte tegen zijn lippen. ‘Jij niet.’


  ‘Ik doe ontzettend mijn best verstandig te zijn,’ fluisterde hij.


  ‘Ik denk niet dat mijn vader de deur zal opengooien en je in je achterhoofd zal schieten,’ zei ze, ‘dat is niet zijn stijl. En hij ziet mij niet graag verdrietig. Toch zou ik maar goed opletten of je niet die haan hoort spannen…’


  ‘Ik heb echt geprobeerd dit niet te doen.’ Hij trok haar T-shirt omhoog en kuste haar tepels. ‘Doe dat licht uit.’


  ‘Als jij eerst die broek uittrekt,’ zei ze.


  Hij kwam overeind. ‘Jij bent nog erger dan ik,’ fluisterde hij. ‘Zul je je stil houden?’


  ‘Ik zal mijn best doen. Echt. Maar wat als hij op de deur klopt?’


  ‘Iedereen die die deur aanraakt, is nog niet jarig,’ zei hij met een boosaardig lachje. Hij gooide de handdoek, die nog om zijn hals hing, over een stoel. Voordat hij zijn broek losmaakte, pakte hij een paar condooms uit zijn zak en legde ze op het nachtkastje. Het waren er aardig wat.


  Ze wierp er een blik op en trok een wenkbrauw op. ‘Dat lijkt me erg optimistisch, Paul,’ zei ze.


  ‘Denk je?’ antwoordde hij, terwijl hij het T-shirt over haar hoofd trok en het op de grond gooide. Toen hij haar zag, hield hij zijn adem in, ze was werkelijk adembenemend. En absoluut niet verlegen. Hij trok snel zijn spijkerbroek uit en schopte het ding weg.


  Met grote, glanzende ogen keek ze naar hem. ‘Allemachtig.’ Wat een schitterend lijf had hij. Zijn borst was bedekt met een waas van bruin haar, zijn heupen waren smal, zijn benen lang, en zijn opwinding enorm.


  Hij ging op het bed zitten en keek haar ernstig aan. ‘Kan het al wel, na de baby? Ben je niet bang om te vrijen?’


  ‘Het enige waar ik me zorgen om maak, is of we niet te veel lawaai zullen maken,’ zei ze.


  Hij knipte het licht uit, drukte zijn lippen op de hare en gleed naast haar in bed. Met zijn handen verkende hij haar hele lichaam; hij streelde haar rug, haar borsten, haar stevige ronde billen en haar prachtige vrouwelijke heupen.


  Intussen bewogen haar vingers zich onmiddellijk overal over zijn lichaam, iedere centimeter strelend en wrijvend.


  ‘Ik wil je,’ fluisterde hij. ‘O, wat wil ik je graag.’ Zijn vingers gleden naar beneden, naar dat vochtige plekje tussen haar benen. ‘Laat me erbij, schat.’ Dat hoefde hij geen twee keer te zeggen, ze spreidde onmiddellijk haar benen. Zijn vinger gleed gemakkelijk naar binnen. ‘Zo,’ fluisterde hij, ‘dat heeft niet lang geduurd…’


  ‘Hoor wie het zegt,’ fluisterde ze terug. ‘Jij was er al helemaal klaar voor voordat je je broek uittrok.’


  ‘Ik ben er al uren klaar voor. Ik heb van alles geprobeerd, een douche, buitenlucht, een borrel…’


  Ze reikte naar een condoom op het nachtkastje en begon het ding uit de verpakking te halen, maar het lukte niet goed. Zijn vingers op en in haar lichaam, zijn mond in haar hals, op haar borsten, dat was bijna meer dan ze kon hebben. Ze begon te trillen en pakte zijn pols om zijn hand weg te trekken. ‘Hou op,’ fluisterde ze. ‘Ik ben er al veel te dichtbij. Wacht.’


  ‘Nee,’ fluisterde hij terug, ‘niet wachten. Laat je gaan. Toe maar, kom maar.’ En hij bleef haar strelen en kussen en zich tegen haar aan drukken.


  Onmiddellijk liet ze zich meevoeren op de golven van het genot, hoger en hoger, tot ze de top bereikte, nog voordat ze ook maar iets met het condoom had kunnen doen. Met het pakje verkreukeld in haar gebalde vuist produceerde ze een tamelijk luid kreunend geluid, en Paul bedekte gauw haar mond met zijn lippen in een poging het geluid te smoren. Maar ondertussen ging hij verder met zijn strelingen, haar opzwepend naar nog meer, nog hogere extase. Pas toen de storm voorbij was en ze buiten adem onder hem verslapte, hield hij ermee op. Hij was nog wel bang geweest dat het hem om de een of andere reden niet zou lukken haar zover te krijgen, maar hij was nauwelijks begonnen of ze schoot al als een raket de lucht in. Het wond hem mateloos op. ‘O, meisje,’ zei hij. ‘Dat was bijzonder. Wat doe je dat fantastisch.’


  ‘Pff,’ bracht ze zwakjes uit. ‘Ik had op jou willen wachten.’


  Hij nam het pakje uit haar hand en haalde het condoom eruit. ‘Ik had het kunnen weten. Je bent gewoon een vulkaan. Daar wil ik nog veel meer van genieten. Laat me erin, schat. We zijn nog niet klaar.’


  Met een hartstochtelijke zucht trok ze haar knieën op, en hij gleed langzaam en voorzichtig bij haar binnen totdat hij helemaal in haar verdween.


  ‘Paul,’ fluisterde ze, zich aan hem vastklampend, ‘Paul…’


  Hij drukte zich op en begon langzaam en ritmisch te bewegen. Daarbij moest hij haar mond bedekken met de zijne, omdat haar kreten hen anders zouden verraden. Hij grinnikte. ‘Jij bent een schreeuwertje, hè liefje?’ Na het ritme wat opgevoerd te hebben, zei hij hees: ‘Doe het nog eens Vanni, toe, laat je gaan.’ Daarna bedekte hij opnieuw haar mond terwijl hij krachtig in haar bewoog.


  Huizenhoog werd ze opgejaagd, hoger en hoger, naar de zevende hemel, tot ze uiteenspatte in duizend schitterende sterren en volkomen slap en uitgeput ineenzakte.


  ‘Goed zo, liefje. Jij kan dat héél erg goed… Ik ben de gelukkigste man op aarde.’


  ‘Paul,’ fluisterde ze zwakjes. ‘Ik kan niet zo doorgaan zonder jou. Waar wacht je op?’


  Hij gaf haar een vluchtige kus. ‘Eén keertje nog, schat. Toe, het is zo lekker.’


  ‘Ik kan niet meer,’ zei ze uitgeput, ‘ik kan echt niet meer.’


  ‘We zullen zien…’ Hij liet zijn mond al kussend en likkend langs haar borst en over haar buik naar beneden glijden, duwde haar dijen opzij en glipte met zijn tong daartussen.


  Onmiddellijk gooide ze luid kreunend haar hoofd achterover.


  Paul legde snel zijn hand over haar mond, maar daar begon ze alleen nog maar wilder door te kronkelen. Hij kwelde haar niet lang, kwam overeind en ging opnieuw bij haar binnen, zijn heupen ietsje verplaatsend voor een perfecte wrijving. In het halfdonker zag hij haar ogen groot worden, terwijl ze met open mond naar adem hapte. ‘Nog één keer,’ fluisterde hij. ‘Eén keer, schat, voor ons.’ Ze drukte haar onderlichaam tegen hem aan, haar hielen in het matras plantend, en weer moest hij haar mond bedekken om haar stil te houden. ‘Ik hou van je, schatje,’ fluisterde hij tegen haar geopende lippen. ‘Ik hou heel veel van je.’


  Daarop spatte ze opnieuw uiteen, hem verschroeiend in een verzengend vuur.


  Nu wilde hij zich niet meer inhouden. Nog nooit had hij een gevoel als dit ervaren. Krachtig stootte hij naar de verlossing, in zijn hart wetend dat hij Vanessa voor altijd tot de zijne maakte. Zijn vrouw, de moeder van zijn gezin, de liefde van zijn leven. En hij was voor altijd van haar. Hij ontlaadde zich precies tegelijk met haar, zich met heel zijn hart en ziel aan haar overgevend.


  Daarna hield hij haar zachte lichaam teder tegen zich aan, over haar haren strelend en kleine kusjes op haar slaap drukkend. ‘Ik heb nog nooit in mijn leven zoiets meegemaakt,’ fluisterde hij. ‘Je bent een verbazingwekkende vrouw. Ik ben beslist de gelukkigste man ter wereld nu ik dit met jou heb.’


  ‘Aah,’ fluisterde ze, uitblazend, ‘ik denk dat ik je nauwelijks bij kan houden…’


  Ten antwoord klonk er zacht gegniffel. ‘Je maakt het zo makkelijk.’


  ‘Kom, Paul,’ zei ze zachtjes lachend, ‘doe maar niet alsof je niet weet dat je een ongelooflijke minnaar bent. En ik weet immers dat er vrouwen zijn geweest…’


  ‘Niet veel,’ zei hij. ‘En bepaalde dingen hier zijn echt gloednieuw voor me.’ Hij richtte zich op zijn elleboog op en keek op haar neer. ‘Dit is voor het eerst dat ik met iemand heb gevrijd met wie ik de rest van mijn leven wil delen. Iemand die ik als partner wil, als mijn beste maatje, mijn geliefde zo lang ik leef. De moeder van onze kinderen. Dit is wat ik altijd heb gemist in mijn leven.’


  Vanessa was een poosje stil – haar ogen glansden misschien een beetje. ‘Dat is heel lief van je.’


  ‘Het is waar.’ Hij kust haar op haar wang, haar kin, haar lippen. ‘Moet ik hier weg?’


  ‘Nee, blijf bij me,’ fluisterde ze. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Goed, liefje. Zo lang je me hebben wilt.’


  ‘Dat is voor altijd,’ zei ze. ‘Is dat te lang?’


  Hij kuste haar wang en trok haar tegen zich aan. ‘Misschien is het wel niet lang genoeg. Ik loop even naar de badkamer. Ik ben zo terug.’


  Hij graaide naar zijn handdoek en bond hem om zijn middel. Hij had geluk; geen verkeer op de gang. Heel snel was hij klaar in de badkamer en weer terug bij Vanessa in bed, waar hij haar dicht tegen zich aan trok.


  Paul lag lang wakker, luisterend naar haar adem en genietend van haar geur. Haar naakt in zijn armen te houden, was gewoon een wonder. En je gaat niet slapen als je een wonder overkomt. Je geniet ervan en je bent er intens dankbaar voor.


  Pas toen hij vroeg in de ochtend uit het raam van Vanni’s kamer keek en de generaal in het oog kreeg, die op weg was naar de stal om de paarden te voeren, ondernam hij eindelijk de korte terugreis naar zijn eigen kamer.


  


  Vanessa zat in de keuken met een kop koffie en Mattie in zijn wipstoeltje naast zich toen Walt uit de stal terugkwam. ‘Goeiemorgen, pap,’ zei ze opgewekt. Ze keek op haar horloge. ‘Jij bent vroeg op.’


  ‘Ongeveer de gewone tijd,’ zei hij, zich een kop koffie inschenkend. ‘Ik zal Tom behoorlijk missen. Ik begin nu pas te beseffen hoe dat voor hem geweest moet zijn om zo vroeg op te staan en al dat werk in de stal te doen voordat hij naar school ging.’ Hij nam een slok. ‘Maar dat is niet het enige wat ik zal missen natuurlijk.’


  ‘Toch had je het niet anders gewild,’ zei ze. ‘We zijn allemaal hartstikke trots op Tom. Hij zal het vast geweldig doen.’


  ‘Dat is juist zo moeilijk hiervan. Je stuurt hem weg omdat je weet dat dat het beste is wat je kunt doen, maar tegelijkertijd voelt het als het slechtste. En jou raak ik ook al kwijt.’


  Vanessa kon zich goed voorstellen hoe vervaarlijk de generaal eruit kon zien als hij voor zijn troepen stond, maar vanochtend, zo met zijn dochter en zijn kleinzoon aan de keukentafel, was hij zo mak als een lammetje. Over de tafel reikend, gaf ze een klopje op zijn hand. Met zijn andere hand zat hij met het voetje van de baby te spelen. ‘Je raakt me niet kwijt, pap. Nooit.’


  ‘Het is goed zo, Vanni. Je bent een jonge vrouw in de kracht van je leven. En Paul is een prima kerel, ondanks het feit dat hij nageslacht heeft rondgestrooid…’


  ‘Papa…’


  ‘Nee, het is een goeie vent. Dat incidentje daargelaten.’


  Ze boog zich over de tafel. ‘Je raakt me niet kwijt,’ zei ze nog eens. ‘Maar ik heb vanochtend wel een tas met spullen ingepakt. Ik ga met hem mee, pap, voor een paar dagen. Voor het weekend zijn we weer terug.’


  ‘Dat verbaast me niets. Het verbaast me eerder dat jullie niet midden in de nacht al zijn vertrokken.’


  ‘Heb ik je gestoord vannacht?’ vroeg ze zacht.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Wij zijn een raar gezin, denk ik. Niet bepaald het standvastige, trotse gezin dat ik altijd dacht dat het zou zijn, daarvoor is er te veel gebeurd. Dan ga je je normen verleggen. Ik tenminste.’ Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Ja, ik heb je gehoord. Maar het stoorde me niet. Dat soort geluiden duiden in ieder geval op geluk. Er zijn nachten geweest,’ vervolgde hij opkijkend, ‘dat ik andere geluiden van je heb gehoord. En van je broer. Verdriet om verloren geliefden – je moeder, je man. En ik twijfel er niet aan dat er nachten zijn geweest dat onze Tommy toen hij nog maar veertien was zich heeft afgevraagd wat hij moest denken van een stoere militair die in bed lag te huilen om de dood van zijn vrouw.’


  ‘O, papa…’


  ‘Het leven is niet gemakkelijk, Vanni. Maar we moeten volhouden, sterk zijn en er het beste van maken. Als jij vindt dat je gelukkig bent met Paul…’


  ‘O, pap, ik hou zoveel van hem. Ik hield al van hem voordat ik verliefd op hem werd, als je begrijpt wat ik bedoel. En hij houdt van mij. En ook van jou.’


  ‘Een man die doet wat Paul na de dood van zijn beste vriend heeft gedaan, verdient mijn respect.’


  ‘Dank je. Er is nog tijd genoeg voordat Tom van school komt en naar het trainingskamp vertrekt, dus ik kan best een poosje naar Grants Pass.’ Ze lachte. ‘Tom zal het nog moeilijk krijgen ons in zijn programma in te passen. Brenda gaat op dit moment voor alles.’


  ‘Het valt ook voor hem niet mee om te vertrekken. Maar hij zal daar gauw genoeg wennen. Het heeft iets om met die jongens samen te zijn, met hen te wedijveren en te proberen je te bewijzen. Hij zal geen tijd hebben om iemand te missen.’ Hij grinnikte even. ‘Het meisje misschien. Het meisje zal hij missen. Hij is tenslotte geen eunuch.’


  Ze glimlachte, maar zei niets. Haar vader had zoveel ervaring met jonge mensen, hij wist precies wat er in hen omging.


  ‘Paul hoopt hier wat aannemerswerk te kunnen doen. We zullen hier zo vaak zijn als het werk het toelaat.’


  Walt keek haar met grote ogen aan. ‘Heb jíj daarop aangedrongen?’


  ‘Nee. Hij vindt het hier heerlijk. Hij heeft hier goede vrienden, en die ziet hij graag. Het liefst wil hij hier een huis voor ons bouwen.’


  ‘Vanni,’ zei hij geroerd, ‘dat zou fantastisch zijn. Natuurlijk laat ik je gaan als je dat wilt, maar voor mezelf zou ik het heerlijk vinden om je in de buurt te hebben.’


  ‘Hij moet er nog wel het een en ander voor regelen. En dan is er nog die andere kwestie…’


  Op dat moment kwam Paul de keuken binnen. ‘Goedemorgen, sir,’ zei hij, naar de koffiepot lopend.


  Walt stond op. ‘Vanni vertelt me net dat je overweegt hier te gaan werken.’


  ‘Dat klopt. Maar zover ben ik nog niet, ik moet eerst met mijn familie praten. Nu we een paar dagen naar Oregon gaan, kunnen we zorgen dat Carol en Lance hun kleinzoon weer eens zien, Vanni kan kennismaken met mijn familie en ik kan dit voorstel aan mijn vader en mijn broers voorleggen. Ik hoop tenminste dat u het goedvindt dat ik Vanni een paar dagen meeneem. Voor het weekend zijn we weer terug.’


  ‘Prima.’ Walt stak zijn hand naar Paul uit. ‘Het is goed dat jullie een poosje samen weggaan. Dan krijg ik tenminste een beetje nachtrust.’ Na die woorden liep hij de keuken uit.


  


  Na de afgelopen vierentwintig uur merkte Paul subtiele verschillen in zichzelf op. De confrontatie met Vanessa gevolgd door een nacht in haar armen had hem een aantal dingen over haar geleerd. En over zichzelf. Ze was een sterke vrouw die een man nodig had die even sterk of nog sterker was. Een vastberaden, krachtige figuur, iemand die haar tegengas kon geven. Het was een vrouw waar je niet omheen kon, en dat vereiste een partner die daar tegen kon. Als Vanessa het gevoel had dat ze gedomineerd werd, zou ze niet terugdeinzen maar vechten. Maar als ze zich aanzienlijk sterker voelde dan haar man, zou ze nog harder vechten. Alleen met vertrouwen, passie en overtuiging wilde ze een team vormen met een partner. Dat alles bracht het beste in hem boven, het sterkte zijn zelfvertrouwen. Vanni was opgevoed door een generaal, en ze had waardering voor kracht en lef. Voor moed.


  Daarnaast hield ze ook wel van zijn zachtere kant, maar alleen als tegenwicht. Ze had dan ook zoveel ellende te verwerken gekregen dat ze wel sterk moest zijn. Maar aan een partner die haar kracht vanzelfsprekend vond, had ze niets – ze had toch een man nodig op wie ze af en toe kon steunen. Verder was het een pittige dame, die opvliegend en dominant kon zijn, soms zelfs erg lastig. Maar ze was ook intens liefdevol, eerlijk en oprecht. Kortom, ze kon zowel grommen van kwaadheid als spinnen van genoegen. En Paul, die met beide te maken had, bewonderde beide eigenschappen.


  Voor hem was ze de perfecte vrouw. En met enige verbazing besefte hij dat hij ook perfect bij haar paste. Het was een ongekend warm en trots gevoel, dat zijn kracht nog versterkte en zijn liefde verdiepte.


  Tijdens de rit naar zijn huis in Oregon lag Mattie achterin te slapen, en Vanni, die naast hem zat, sliep bijna net zoveel als de baby.


  De schroom die hem er eerder van had weerhouden zich tegen haar uit te spreken en die hem indertijd had belet in een druk café naar haar toe te gaan en naast haar te gaan zitten, was verdwenen. Hij voelde zich zeker van zichzelf en van haar. Hij kon zijn handen niet van haar afhouden en legde telkens even een hand op haar knie of een arm om haar schouder. Hij was in haar lichaam geweest, had haar doen sidderen van genot en smeken om meer, en nu was ze van hem. Hij was niet meer bang voor haar.


  Toen ze bijna in Grants Pass waren, vroeg Vanni wanneer ze naar Pauls familie zouden gaan of naar de Rutledges.


  ‘Eerder dan morgenmiddag gaan we niemand bellen,’ zei hij. ‘We rijden nu eerst even langs de supermarkt om wat dingen te halen die we nodig hebben, en dan blijven we vanavond lekker alleen, met ons drietjes. Maandag is vroeg genoeg om contact op te nemen.’ Toen Vanni begon over een uitgebreid diner dat ze voor hem wilde maken om haar kookkunsten te tonen, wilde hij daar niets van weten. ‘We gaan beslist niet de hele avond in de keuken staan. Daar is later nog tijd genoeg voor.’


  Het boodschappenwagentje werd gevuld met luiers, babyvoeding, cornflakes, eieren, melk, brood, sla en een gegrilde kip met groenten.


  Vanessa had al weleens wat van Pauls werk gezien, namelijk het huis van Mel en Jack, dat ontworpen was door Joe en gebouwd onder Pauls supervisie. Maar zijn huis in Grants Pass was een meesterwerk, dat hij haar met trots liet zien. Brede dubbele deuren leidden naar een ruime hal met een witte marmeren vloer. Een paar treetjes lager lag de verzonken woonkamer met dik lichtbeige tapijt en een grote leistenen open haard. Een lange rij ramen onderverdeeld in kleine ruitjes keek uit op een onberispelijk onderhouden gazon, en de balken plafonds waren enorm hoog. Er waren twee ruime slaapkamers, en in het hele huis bevonden zich prachtige inbouwkasten en boekenkasten. In de eetkamer zelfs een schitterend wandmeubel dat bijna de hele muur in beslag nam. Op de lange veranda naast de keuken en de eetkamer stond er een barbecue en houten tuinmeubilair. Paul had het meeste werk in huis zelf gedaan – hij kon heel goed timmeren, en in een deel van zijn garage had hij een complete werkplaats ingericht. De keuken was een droomkeuken, met hardhouten vloeren, witgranieten aanrechtbladen en kasten met glazen deuren. En alles was brandschoon.


  ‘Dit is fantastisch,’ zei ze bewonderend, ‘zo’n huis zou ik dolgraag willen hebben.’


  ‘Ik kan voor je bouwen wat je wilt.’


  Paul zette het campingbedje voor de baby in de logeerkamer, terwijl Vanni hem in de woonkamer voedde. Daarna maakte hij wat te eten klaar en schonk hij voor Vanni een glas wijn in en voor zichzelf een glas bier. Ze speelden nog even met Mattie, tot het kind begon te geeuwen. Paul legde hem in bed, en toen hij terugkwam, vond hij Vanni in de keuken, bezig de borden af te spoelen.


  Hij wilde haar vertellen hoe zijn leven in één dag was veranderd, maar hij vond de juiste woorden niet. Hoe kon hij uitleggen dat hij natuurlijk eerder met vrouwen had gevrijd, maar nog nooit zo fantastisch als vannacht? Hij had seks gehad, goede seks. In feite was de slechtste seks die hij had gehad nog best goed geweest. Maar bij geen enkele vrouw was het zo intens en zo intiem geweest als bij Vanni. En hij wist zeker dat hij aan een andere vrouw nooit zo’n reactie had weten te ontlokken als aan Vanessa. Hij hoefde maar even zijn lippen tegen haar hals te drukken of zijn hand op haar lichaam te leggen of ze kwam al in beweging. Wat een vuur brandde er in die vrouw, wat een ongelooflijke, onvoorstelbare hartstocht. Als hij alleen al dacht aan de manier waarop ze zich tegen hem aan wreef, smolt hij onmiddellijk weg. Het gaf hem een gevoel van macht en trots, omdat hij zonder het geweten te hebben dit vermogen bezat. Met haar in zijn armen was hij de beste minnaar ter wereld. Er was niets wat de trots van een man meer streelde dan het besef een vrouw zo makkelijk te kunnen opwinden en haar keer op keer tot volledige, uitputtende bevrediging te kunnen brengen. Vanni was een ongelooflijke vrouw, en hij had het gevoel alsof zijn hart uit zijn borstkas spatte van trots. En het meest opmerkelijke was nog wel dat ze er geen spoortje twijfel over liet bestaan – zij was van hem. Volledig van hem.


  In plaats van dat allemaal te proberen uit te leggen, ging hij achter haar staan, sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar nek. Hij draaide de kraan dicht, draaide haar om en tilde haar in zijn armen van de grond, fluisterend: ‘Ik kan gewoon niet geloven dat ik je zomaar mee naar bed kan nemen en iedere centimeter van je lichaam kan beminnen.’


  Ze sidderde. ‘En ik kan niet geloven dat je dat niet een beetje sneller doet.’


  En toen begon alles weer opnieuw…


  


  De zondagmiddag leek Muriel St.Claire een goed tijdstip om eens een kijkje te gaan nemen in het dorpscentrum van Virgin River. Alles was heel rustig, en ze wist dat ze er nu kon rondlopen zonder meteen enorme opschudding te veroorzaken. Het huis dat ze kort geleden had gekocht, stond net buiten het dorp, en ze had nog geen tijd gehad om verder te kijken dan de hoofdstraat, waar ze doorheen was gereden. Het dorp was klein en compact, en in de hoofdstraat scheen één heel eenvoudig eetcafé te zijn, verder geen winkels.


  Bij het café hing een bordje open voor het raam, dus parkeerde ze haar auto en stapte ze naar binnen. Goedkeurend keek ze om zich heen. Dit was echt een leuke plattelandskroeg. Alles was glimmend gepoetst, in de haard lagen houtblokken te gloeien en aan de muren hingen vis- en jachttrofeeën. Aan een tafeltje bij de open haard zaten twee oude dametjes, en achter de bar stond een glimlachende barman glazen te drogen.


  Ze voelde zich wat te netjes gekleed in haar elegante broek, haar hooggehakte laarsjes en haar getailleerde blazer met het crèmekleurige zijden bloesje eronder. Nou ja, dat wist ze dan voor de volgende keer.


  Zodra de oude dametjes haar in het oog kregen, begonnen ze onmiddellijk opgewonden te fluisteren. Ze keken nog eens haar kant op en gingen meteen weer verder met hun gefluister. Nou, dat was snel. Ze waren dan misschien bejaard, maar ze wisten kennelijk wel wie ze was. De barman glimlachte haar vriendelijk toe, zijn hoofd ietsje scheef houdend.


  Ze liep naar de bar. ‘Leuke kroeg,’ zei ze.


  ‘Dank u. We zijn er best trots op. Wat kan ik voor u inschenken?’


  ‘Een colaatje? Light graag.’


  ‘Komt voor elkaar.’ Hij schonk het gevraagde drankje in en vroeg: ‘Op doorreis?’


  ‘Nee, dat niet. Ik ben hier pas komen wonen. Maar,’ zei ze lachend, ‘ik ben niet ver hiervandaan geboren en ik ben altijd van plan geweest om terug te gaan.’


  ‘U heeft iets bekends,’ zei Jack. ‘Ik had net een soort déjà vu. Heel even deed u me aan mijn vrouw denken toen die voor het eerst hier binnenliep. Toen dacht ik dat ze verdwaald was – een modieuze blondine in mijn kroeg? Dat kon toch niet.’


  ‘Je hebt er vast verstandig aan gedaan met haar te trouwen.’


  ‘Wat moest ik anders?’ zei Jack lachend. Hij stak zijn hand uit. ‘Jack Sheridan.’


  ‘Muriel,’ zei ze, zijn hand schuddend.


  ‘Ben je hier de laatste tijd vaker geweest?’ vroeg hij.


  ‘De laatste tijd niet. Toen mijn ouders nog leefden, ging ik hen wel regelmatig opzoeken. Maar de laatste jaren ben ik hier alleen maar heel even geweest om te zien wat er aan woningen te koop was. In dit café ben ik nog nooit geweest.’


  ‘Ik begrijp dat het gelukt is met die woning?’


  ‘Een ranch. Silverton Road.’


  Jack fronste zijn wenkbrauwen. ‘De oude ranch van Weatherby? Hij is toch niet dood?’


  ‘Nee,’ zei Muriel. ‘Maar hij heeft uiteindelijk besloten er weg te gaan om bij zijn kinderen in de buurt te gaan wonen.’


  ‘Ik wist niet eens dat het te koop stond.’


  ‘Dat was geloof ik ook niet zo. Maar ik heb al een paar jaar contact met een makelaar die voor me heeft uitgekeken naar een woning met een stuk grond erbij. Als ze dan dacht iets gevonden te hebben, ging ze gewoon de bewoners benaderen en zeggen dat ze waarschijnlijk een koper had. En deze ranch was precies wat ik zocht. Heb je Weatherby gekend?’


  ‘Niet echt,’ zei Jack, met een doek de bar afnemend. ‘Toen ik hier een paar jaar geleden kwam wonen, was hij al oud. Hij had al bijna al zijn vee verkocht. Alleen had hij nog een paar paarden en een paar honden. En een mooie tuin. Hij was toen al gepensioneerd. Hij is een paar keer hier in het café geweest. Had een hele sleep kinderen, maar geen enkele daarvan is hier gebleven.’ Hij lachte. ‘Ach weet je, het is je droom om je kinderen een goede opleiding te geven, maar dan wil er uiteindelijk geen één de ranch overnemen.’ Hij wierp een blik op de kwebbelende dametjes. ‘Dat zijn Madge en Beatrice,’ verklaarde hij. ‘Dit is een kolfje naar hun hand. Nieuwkomers trekken meteen de aandacht hier.’


  ‘Dat zal best,’ zei ze.


  ‘Moet er niet het nodige aan die ranch gedaan worden?’


  ‘Ja, het moet behoorlijk opgeknapt worden,’ zei ze, een slokje cola drinkend. ‘Maar het is een solide gebouw en het heeft een goede stal en een kraal, en nog een soort gastenhuisje ook. Wat deed Weatherby eigenlijk met dat huisje?’


  ‘Ik heb begrepen dat zijn overleden vrouw graag schilderde, dus die heeft daar een atelier voor zichzelf ingericht. Toen ze overleed, lang geleden, heeft hij er een gastenhuisje van laten maken dat hij kon verhuren aan stalknechten of houthakkers. Een soort knechtenhuisje dus.’


  ‘O, dat verklaart het.’


  ‘Verklaart wat, als ik vragen mag?’


  ‘Er is een aardige kamer met veel ramen. Maar het was vies. Alsof het aan verschillende mannen verhuurd is geweest en tussendoor niet is schoongemaakt.’ Ze nam nog een slok cola. ‘De makelaar heeft er een schoonmaakploeg in gezet en ik heb het een lik verf gegeven, een groot kleed gekocht en het een beetje ingericht, en nu kan ik erin wonen terwijl ik aan het grote huis werk.’


  ‘Zoek je een aannemer?’ vroeg hij.


  ‘Nog niet. Ik zal best wat hulp nodig hebben, maar het meeste werk wil ik zelf doen, daar heb ik echt zin in. Ik bedoel, ik ben niet gek natuurlijk, dus als er bedrading of waterleidingen vernieuwd moeten worden, of vloerbinten of een dak of zoiets, dan heb ik wel hulp nodig. Maar ik ben ontzettend handig met de verfkwast. En, geloof het of niet, ik kan naadloos behangen.’


  ‘En hoe zit het met kasten, aanrechtbladen, tegels, enzovoort?’


  ‘Ik ben heel handig. Bovendien ben ik van plan de zaak te herstellen, niet te verbouwen. Het is een huis met veel karakter. Ach, sommige vrouwen houden van borduren, anderen van schuren en lakken.’


  Daar moest Jack hartelijk om lachen.


  Precies op dat moment kwam Mel binnen, met haar dikke buik voor zich uit en David op haar heup. Jack wilde haar begroeten, maar nog voordat Mel de bar kon bereiken, werd ze gewenkt door Madge en Beatrice, die hun hoofden samenzweerderig bij elkaar staken en zenuwachtig fluisterden, met grote ronde ogen blikken werpend op Jack en Muriel.


  Muriel keek naar de vrouw met het kind. Geen twijfel mogelijk, dat was de elegante blondine met wie Jack was getrouwd. Ze glimlachte.


  Mel gaf David over de bar heen aan haar man en gaf hem een kus. Ze lachte naar Muriel en stak haar hand uit.


  ‘Muriel St.Claire.’


  ‘Hallo, ik ben Mel Sheridan. Wat spannend.’


  ‘Leuk met je kennis te maken. Je kent deze man, begrijp ik.’


  ‘Ja, behoorlijk goed zelfs,’ zei Mel lachend. ‘Die dames daar, die zijn helemaal opgewonden door jou. Ze kunnen gewoon niet geloven dat je het echt bent.’


  ‘Nou, ik ben het echt hoor. Ik ben hier pas komen wonen.’


  ‘Een vakantiehuis?’ vroeg Mel.


  Muriel schudde haar hoofd. ‘Nee, permanent. Ik ben met pensioen.’


  ‘Echt waar?’ Mel trok vragend een wenkbrauw op. ‘Vervroegd pensioen dan zeker?’


  ‘Nauwelijks.’ Muriel moest erom lachen. ‘Ik ben er echt aan toe om eens ergens anders te gaan wonen. Mijn hemel, ik maak al veertig jaar films!’


  ‘Wacht eens even,’ zei Jack. ‘Ik begrijp er niets van.’


  ‘Natuurlijk niet, Jack. Muriel St.Clair is actrice. Ze is heel beroemd en dat is ze al sinds haar…’


  ‘Vijftiende,’ vulde Muriel aan.


  Jack rekende snel. ‘Dan bent u dus vijfenvijftig?’ vroeg hij verbaasd. ‘Wow.’


  ‘Een kwestie van goed onderhoud,’ wuifde ze het compliment weg. ‘Ik ben zesenvijftig, en ik heb schoon genoeg van acteren. Of eigenlijk niet zozeer van het acteren zelf, maar wel van de manier van leven die daarbij hoort. Ik ben al een aantal jaren naar een ranch op zoek. Mijn ouders hebben vroeger hier in de bergen gewoond. Ik heb een paar paarden, en ik wacht in spanning tot ik mijn honden hier heb. Ik heb een bruine labrador, die in Kentucky is getraind, echt een prachthond. En over een paar weken krijg ik er een labradorpuppy bij. Allebei jagers, hoop ik.’


  ‘Jaag jij?’ vroeg Muriel verschrikt.


  ‘Jaag jij?’ vroeg ook Jack, grinnikend.


  ‘Op watervogels. Eenden en ganzen.’


  ‘Jack jaagt op herten.’


  ‘Dat zou ik kunnen proberen,’ zei ze, ‘maar daar kun je geen honden voor gebruiken, en ik vind het heerlijk om met honden te werken. Ik heb altijd een hond gehad.’ Ze keek met samengeknepen ogen naar Mel. ‘Jij komt me bekend voor.’


  ‘We hebben elkaar inderdaad eerder ontmoet, maar ik dacht niet je me daar nog van zou kennen. Om te beginnen was het jaren geleden. Ik heb in L.A. gewoond voordat ik hier kwam, en daar kwamen we een poosje bij dezelfde schoonheidssalon. Ik heb je er een paar keer gezien. Misschien hadden we dezelfde schoonheidsspecialiste.’


  Jack keek haar niet-begrijpend aan.


  ‘Gezichtsbehandeling,’ verklaarde ze.


  ‘Oké,’ zei Muriel. ‘En hoe gaat dat hier?’


  ‘Er zijn een paar aardige schoonheidssalons in Fortuna en Eureka, maar vast niet van het niveau dat jij gewend bent. Hier in Virgin River is niets.’ Ze wierp een blik op Muriels perfecte nagels. ‘Voor een goede manicure zul je ver weg moeten.’


  Muriel volgde haar blik. ‘O, die kan ik wel vergeten. Ik ga klussen.’


  ‘Echt? Ben je van plan bepaalde dingen zelf te gaan doen?’


  ‘Het meeste,’ zei ze, trots haar kin vooruitstekend. ‘En hoe ben jij hier verzeild geraakt?’


  ‘O, dat is een lang verhaal. Ik wilde eens iets anders. In L.A. werkte ik als verpleegkundige en verloskundige, en toen ben ik hier gaan werken – een kleine praktijk, want er wonen hier maar ongeveer zeshonderd mensen. Het zou maar voor een jaar zijn, maar Jack hier, heeft me zwanger gemaakt.’


  ‘We zijn wél getrouwd,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Vertel Muriel vooral dat je daar gelukkig mee bent, Melinda.’


  ‘Volkomen gelukkig. Jack bevalt goed.’ Ze grinnikte.


  ‘Muriel heeft de ranch gekocht die achter het weiland van de familie Booth ligt. Ongeveer tien kilometer met de auto, maar te paard langs de rivier maar twee kilometer.’


  ‘O, geweldig. Je zult het vast heel goed met de Booths kunnen vinden,’ zei Mel. ‘Walt is een gepensioneerde generaal met twee volwassen kinderen en een pasgeboren kleinzoon. Fantastische mensen. Maar eigenlijk wonen er alleen maar aardige mensen in Virgin River. Ik zou het heel leuk vinden om je aan iedereen voor te stellen.’


  ‘Dat is erg aardig van je.’


  ‘Aan de andere kant,’ zei Mel glimlachend, ‘als Madge en Beatrice eenmaal een telefoon te pakken krijgen, is het waarschijnlijk niet eens meer nodig om je officieel voor te stellen. Misschien moeten we hen maar uit hun lijden gaan helpen. Wil je de dames even gaan begroeten voordat ze helemaal in zwijm vallen?’


  ‘Prima,’ zei Muriel.


  ‘Wacht eens even,’ zei Jack. ‘Krijgen we nou straks een hele stoet verslaggevers en fotografen op ons dak?’


  ‘Paparazzi?’ vroeg Muriel. ‘Dat betwijfel ik sterk. Ik ben oud nieuws. Die hebben het veel te druk met de halfblote, sexy jongedames die op dit moment in de schijnwerpers staan.’ Waarop ze hem een adembenemende glimlach toewierp.


  Nu Tom bij Brenda was en Vanni een paar dagen met Paul naar Grants Pass, kon Walt twee dingen doen voor het avondeten: een stuk vlees in de pan gooien of iets bij Jack gaan eten. Hij stapte in de auto.


  Er zaten zo’n tien mensen in het eetcafé toen Walt binnenkwam. Allemaal zaten ze aan tafeltjes, behalve Doc, die aan de bar zat. Walt ging daar ook zitten, twee krukken verder. De twee mannen knikten slechts ter begroeting. Doc was niet zo’n prater.


  Jack grinnikte naar Walt en gooide een theedoek neer. ‘Kijk eens aan. Wat kan ik voor u doen, sir?’


  Walt keek naar de lege babydraagzak op Jacks buik. ‘Een passagier verloren?’


  ‘David wordt “verfrist”,’ zei Jack lachend.


  ‘Doe maar een biertje en vertel me dan wat Preacher vanavond te eten heeft.’


  Jack pakte het leitje en legde het voor hem neer. ‘Speciaal zondagsmenu: gebraden rundvlees. Ik weet niet wat de man voor kruiden gebruikt, maar het is ontzettend lekker. Er zit ook groente bij en boterzachte puree.’


  ‘Prima,’ zei Walt, zijn glas oppakkend.


  ‘Wilt u het meenemen naar huis, voor de familie?’


  ‘Ik ben vanavond alleen. Vanni is een paar dagen met Paul mee naar Oregon, en Tom zie ik niet vaak meer sinds hij in Brenda’s balboekje staat.’


  ‘Oregon?’ herhaalde Jack vragend. ‘Zo, zo. En wat denkt u dat ze in Oregon gaan doen?’


  Walt glimlachte. ‘Grappig hoor.’


  ‘Zo te horen is er dus het een en ander rechtgezet tussen die twee,’ zei Jack vrolijk. ‘Betekent dit dat we die aardige dokter Michaels hier niet veel meer zullen zien?’


  ‘Ik denk dat de aanwezigheid van die aardige dokter Michaels Paul in beweging heeft gebracht,’ zei Walt. ‘Een goeie vent, die Haggerty. Een beetje traag alleen.’


  Daar moest Jack om lachen. ‘Val hem niet te hard, generaal. Ik denk dat hij als de dood was voor Vanessa. Ze is ontzettend knap, maar wat ze in dat mooie hoofdje heeft, is ook niet mis.’


  Walt glimlachte om het compliment. ‘Ik vind haar zelf ook weleens beangstigend ongenaakbaar.’


  ‘Ik ga uw bestelling aan Preacher doorgeven. Ik ben zo terug.’


  Toen hij zijn glas ongeveer half leeg had, kwam Mel van achteren. Ze ging op de kruk naast hem ging zitten. ‘Hallo,’ zei ze, ‘Jack zei dat u er was.’


  ‘Hoe gaat het nu, meisje?’


  ‘Klaar om open te barsten. Maar ik wacht er nog even mee.’


  Jack kwam weer terug, met David in de draagzak en twee dampende borden in zijn handen. Hij zette ze voor Walt en Mel neer.


  ‘Vindt u het goed als ik u gezelschap hou bij het eten?’ vroeg Mel.


  ‘Natuurlijk, gezellig. Eet Jack niet mee?’


  ‘Ik ben al de hele middag in de keuken aan het proeven geweest. Waarschijnlijk heb ik intussen al drie van die maaltijden op,’ zei Jack. ‘U bent trouwens net uw nieuwe buurvrouw misgelopen. Die was hier een uurtje geleden.’


  ‘O,’ zei Walt, zijn vlees snijdend, ‘wie mag dat dan wel zijn?’


  Mel leunde met een elleboog op de bar. ‘Zegt de naam Muriel St.Claire u iets?’


  ‘Niet dat ik weet,’ zei hij. Hij nam een flinke hap. ‘Verdorie, die Preacher,’ zei hij, genietend van het malse, gekruide vlees. ‘die heeft het beslist in zijn vingers.’


  ‘Het is een actrice,’ zei Mel. ‘Best bekend hoor. Ik heb aardig wat films van haar gezien.’


  Walt, meer geïnteresseerd in zijn eten, bromde iets. Ten slotte zei hij: ‘Wat komt ze hier doen?’


  ‘Ze zegt dat ze oorspronkelijk uit dit berggebied komt en nu ze met pensioen is, wilde ze terug om op een ranch te gaan wonen.’


  ‘Dat hebben we nog net nodig,’ zei Walt. ‘Weer zo’n oud dametje. Is ze rijk?’


  ‘Mij leek ze behoorlijk rijk,’ zei Jack. ‘En niet bepaald oud.’


  ‘Een rijke, gepensioneerde filmster? Wat moet die met een ranch? Exotische kippen fokken?’


  Mel lachte. ‘U kunt nog weleens voor een verrassing komen te staan. Ze is in die oude ranch van Weatherby getrokken, achter uw weiland. U zou eens een cake voor haar moeten bakken of iets dergelijks en haar gaan begroeten. Ik heb haar al verteld dat de Booths aardige mensen zijn.’


  ‘Ik zal het Vanni meteen laten doen als ze weer terug is.’


  Mel schoot overeind. ‘Is Vanni het dorp uit?’


  ‘Een paar dagen met Paul mee naar Grants Pass,’ zei Walt tussen twee happen door. ‘In het weekend zijn ze weer terug.’


  ‘Kijk aan,’ zei Mel glimlachend. ‘Had u dat verwacht?’


  Hij veegde met zijn servet zijn mond af. ‘Ach, meisje, die trekker was al maanden gespannen. Ik had alleen niet verwacht dat Haggerty er zo lang over zou doen om hem over te halen.’


  Het was akelig stil in huis toen Walt thuiskwam. Hij zette de tv aan om een beetje geluid te hebben en pakte een boek om iets te doen te hebben. Kwam Tom maar thuis met Brenda om een dvd te kijken of zoiets, maar dat zat er vast niet in. Als ze Brenda’s huis konden ontvluchten, gingen ze het liefst het bos in. Walt miste de geluidjes van de baby, en Vanni die tegen hem kirde. Paul zou nu ook prettig gezelschap zijn, hij had meestal wel goed commentaar op CNN-uitzendingen.


  Uit pure verveling zette hij de computer aan en zocht naar Muriel St.Claire, zijn nieuwe buurvrouw. Hij vond verschillende websites en een vermelding in Wikipedia. Zesenvijftig jaar, geboren in Brother Creek, Californië. Hij zocht op waar dat precies lag. Inderdaad, niet ver van hier. Er was een hele lijst films, wel bijna vijftig, en dan had je nog de televisieproducties. Toen hij een foto zag, herkende hij haar wel, maar alleen omdat hij haar kort geleden in Law and Order had gezien. Nooit van zijn leven had hij haar naam geweten. Hij bekeek een aantal promotiefoto’s, maar er was geen enkele recente bij. Glad blond haar, grote blauwe ogen. Te mager, vond hij, hoewel haar figuur een zwarte strapless jurk toch goed kon hebben. Op de meeste foto’s keek ze schuin over een blote schouder naar de fotograaf, of recht in de camera, met zo’n zwoele filmsterblik. Er was zelfs een opname van haar in bed, waarbij het enige zichtbare textiel een satijnen laken was. En diverse foto’s genomen bij de uitreiking van de Academy Awards en het filmfestival in Cannes – aardig wat opzichtige sieraden.


  Zijn vrouw had nooit van opzichtige sieraden gehouden.


  Echt Hollywood-spul, vond Walt, allemaal even oppervlakkig. Die dame was vast beter op haar plaats geweest in een villa met een zwembad. Wat moest ze in vredesnaam met dat oude ranchhuis van Weatherby? Dat zou vast niet lang duren.


  ‘Exotische kippen, het zal wel,’ mompelde hij terwijl hij de computer afsloot. Hij ging naar bed.


  Hoofdstuk 9


  Vroeg in de ochtend voelde Vanni het matras inzakken toen Paul haar een hongerige, pas verschoonde baby bracht.


  ‘Goeiemorgen, mijn engeltje,’ mompelde ze, het kleine hoofdje kussend. Maar voor een kusje was hij niet gekomen, liet hij luidkeels weten, en Vanni knuffelde hem dicht tegen zich aan om hem te voeden.


  Paul strekte zich naast hen op het bed uit om naar hen te kijken. Zijn hand streelde beurtelings Matties kleine hoofdje en Vanessa’s warrige haar. Hij moest lachen om het luidruchtige geslurp van de baby. ‘Heb je hem uitgehongerd?’


  ‘Hij is altijd uitgehongerd,’ zei ze. ‘Het wordt tijd dat hij wat vast voedsel krijgt.’


  ‘Ik dacht dat je zei dat hij tot en met zes maanden alleen borstvoeding zou krijgen? Hij is nog maar net drie maanden.’


  ‘Dat klopt, maar kijk eens hoe gulzig hij is. Misschien mag hij een beetje pap.’


  ‘Hij ziet er anders prima uit. Van die borstvoeding wordt hij behoorlijk dik,’ zei Paul. ‘Vanessa, wil jij straks Carol en Lance bellen om te vragen wanneer je langs kunt komen? Dan zal ik mijn moeder bellen om iets met de familie te organiseren. En ik zal proberen meer duidelijkheid te krijgen over Terri’s zwangerschap.’


  ‘Ik wil graag gauw met je familie kennismaken,’ zei ze. ‘Ik ben benieuwd of ze allemaal net zo gek zijn als jij. Ga je ze vertellen over Terri?’


  ‘Niet voordat ik het zeker weet. Maar ik ga hen wel vertellen over ons, dat we gaan trouwen zodra we een plannetje hebben gemaakt. Is dat goed? Want als ik naar je kijk, wil ik dat het liefst van de daken schreeuwen.’


  ‘Natuurlijk. Ik heb hetzelfde probleem,’ zei ze glimlachend. ‘Dit is wat ik zo heerlijk vind van getrouwd zijn. Naast je liggen in bed…’


  ‘Baby’tje tussen ons in…’


  Ze lachte. ‘Het is wel een handenbindertje, hoor. En als je meer kinderen wilt, zul je daaraan moeten wennen.’


  ‘Dit,’ zei hij, het zachte babyhoofdje strelend, ‘is het mooiste waarvan ik ooit heb kunnen dromen.’


  ‘Wat vreemd dat je niet al veel eerder iemand hebt gevonden om mee te trouwen. Je bent zo goed in dit soort dingen. En je hebt beslist iets met zwangere vrouwen en baby’s.’


  ‘Er is een tijd geweest dat het leek of iedereen een zwangere echtgenote had, behalve ik. Mijn broers, mijn vrienden, iedereen om me heen, overal bolle buiken en baby’s aan de borst. Bestaat er trouwens een regel dat er een bepaalde tijd tussen de eerste liefdesverklaring en de huwelijksbelofte moet zitten?’


  Ze schoot in de lach. ‘Wat maakt het uit? We kennen elkaar toch al jaren? We hebben samen al meer meegemaakt dan menig echtpaar.’


  ‘Wat zou je vader ervan zeggen als we meteen gaan trouwen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Iedereen is een beetje bang voor hem, maar ik niet. Als ik iets graag wil, vindt hij het altijd goed.’


  ‘Maar ik denk vooral ook aan Tom,’ zei Paul.


  ‘Tommy? Waarom?’


  ‘Ik heb een hechte band met hem gekregen. Alsof hij mijn eigen broer is. En hij is dol op jou. Hij laat het wel niet zo merken, maar hij bewondert je zeer. We kunnen het niet zonder hem doen. Hij vertrekt direct na de diploma-uitreiking, maar ik wil dat hij erbij is. Ik wil dat hij mijn getuige is.’


  ‘Wat zullen je ouders van zo’n snel huwelijk vinden?’


  ‘O, die zijn opgelucht, geloof dat maar,’ zei hij grinnikend. ‘Mijn moeder is stiekem altijd bang geweest dat ik nog eens als een eenzame oude man zou sterven.’


  ‘Maar Paul, je kunt je ouders niet in één en dezelfde zin vertellen dat de ene vrouw een kind van je krijgt en dat je met de andere gaat trouwen.’


  ‘Ik weet het. Ik zal zo snel mogelijk de feiten zien te achterhalen. Maar, dat verandert niets aan de boodschap, Vanni, of dat nou binnen één zin wordt gezegd of binnen één maand. Ik zal voor hen zorgen, en ik zal ook voor jou zorgen. Maar jij wordt mijn vrouw, punt uit.’


  ‘Je hebt erover nagedacht…’


  ‘Er is iets als ik zo ’s nachts naast je lig wat me uit mijn slaap houdt.’


  ‘Gek dat je mij niet uit mijn slaap hebt gehouden.’


  ‘Ik vond dat ik je een beetje rust moest gunnen. Maar die rust is bijna voorbij.’


  Mattie slaakte een diepe zucht en liet de borst los, verzadigd en al bijna weer in slaap.


  Paul boog zich over hem heen om een kus op Vanni’s lippen te drukken. Daarna kuste hij het babyhoofdje en vroeg: ‘Wil je hem nog een poosje bij je houden?’


  ‘Nee, ik ga hem wegleggen,’ zei ze, overeind komend.


  ‘Blijf liggen, ik doe het wel.’ Hij nam de baby in zijn armen, en het kleine hoofdje viel slap tegen zijn schouder. Nog voordat hij de kamer uit was, had het knulletje al een flinke boer gelaten.


  Vanni giechelde en kroop nog eens lekker onder de dekens, intens gelukkig. Ze sloot haar ogen, maar niet om te slapen. Heel lang was ze bang geweest dat ze dit gevoel nooit meer zou ervaren.


  Zodra Paul weer terug was, nam hij haar in zijn armen en kuste hij haar zo hartstochtelijk dat het haar een diep gekreun ontlokte, terwijl ze haar armen om hem heen sloeg.


  


  Later die ochtend belde Vanessa Carol op. ‘Hallo. Ik ben een paar dagen in de stad, en ik dacht, als je tijd hebt, dan kan ik wel even langskomen met de kleine Matt.’


  ‘Je bent in de stad?’ vroeg ze. ‘Kom je bij ons logeren?’


  ‘Nee, maar bedankt voor het aanbod. Ik heb pas op het laatste moment besloten hierheen te gaan, en ik logeer bij Paul. Hij was in Virgin River, dus ik ben met hem meegereden, want hij gaat aan het eind van de week toch weer terug naar Virgin River.’


  ‘Zo, die zit tegenwoordig wel vaak in Virgin River,’ merkte Carol op.


  ‘Dat klopt, en dat zal in de toekomst waarschijnlijk nog meer worden. Er is daar een aantal bouwprojecten die hij wil doen als het niet ten koste gaat van het bedrijf hier. Maar nu ik hier ben, leek het me een goede gelegenheid om met de baby bij jullie langs te gaan.’


  ‘Ik begrijp het. Kom vanavond maar,’ zei ze vlak. ‘Kom dan eten.’


  ‘Goed,’ stemde Vanni in.


  ‘Prima. Zes uur dan. Heb je een lift nodig?’


  ‘Natuurlijk niet. Paul brengt me.’


  ‘Oké. We doen wel iets op de barbecue.’


  Vanni bracht de hele dag alleen met Mattie door, terwijl Paul naar zijn kantoor ging, met zijn personeel en met zijn broers praatte en zijn zaken probeerde te regelen. Hij was ruim op tijd thuis om te douchen en zich te verkleden voordat ze naar de Rutledges gingen.


  Toen Carol opendeed, zette ze verrast een stap achteruit. ‘Paul!’ riep ze verbaasd uit.


  ‘Dag Carol,’ zei hij, terwijl hij een zacht kneepje in Vanni’s bovenarm gaf. ‘Hoe gaat het ermee?’


  ‘Prima, heel goed. Kom binnen! Blijf je ook eten?’


  ‘Natuurlijk blijft hij eten, Carol,’ zei Vanni verbluft. ‘Toen ik zei dat hij me zou brengen, dacht je toen dat hij me alleen maar zou afzetten? Had je niet verwacht dat hij zou blijven?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, naar de baby reikend. ‘Ik zal nog even een bord bijzetten.’


  Vanni gaf haar het kind aan, volkomen van haar stuk gebracht. Natuurlijk had je bepaalde verplichtingen aan grootouders, en dan was er die belofte die ze aan Matt had gedaan en die heilig voor haar was. Maar Carol wist het altijd weer voor elkaar te krijgen dat ze zich bijzonder ongemakkelijk voelde. Meestal begreep ze niets van haar. Toen ze naar binnen liepen, wierp ze een blik in de eetkamer en zag daar een tafel gedekt voor vier. Nu snapte ze er helemaal niets meer van.


  Totdat ze de woonkamer binnen ging en daar Cameron zag zitten. Pas op dat moment besefte ze dat Carol weer bezig was, en dat er twee bijzonder aardige mannen flink in verlegenheid gebracht zouden worden. Met een trieste glimlach liep ze naar Cameron toe en liet zich door hem op haar wang kussen. ‘Hoe gaat het?’ vroeg ze zacht.


  ‘Prima,’ zei hij. ‘En met jou?’


  ‘Goed,’ antwoordde ze, terwijl Paul achter haar ging staan en bezitterig een hand op haar schouder legde. Niet leuk voor Cameron, begreep ze, maar zelf voelde ze zich er absoluut niet ongelukkig bij. Na zo lang naar Paul verlangd te hebben, mocht nu de hele wereld weten dat ze bij hem hoorde.


  ‘Cameron,’ zei Paul, om Vanni heen zijn andere hand uitstekend.


  ‘Hallo,’ zei Cameron, hem de hand schuddend. ‘Dus je bent een paar dagen in de stad?’ vroeg hij aan Vanni.


  ‘Dat klopt. Paul was in het weekend bij ons, en toen heb ik besloten met hem mee terug te gaan. Om kennis te maken met zijn familie. Ik logeer bij Paul, Cameron…’


  ‘Aha.’ Hij begreep het onmiddellijk. Hij draaide zich om en bracht zijn glas naar zijn lippen.


  Op dat moment kwam Lance binnen. Hij zag Paul en begroette hem hartelijk. ‘Hé, Paul, wat leuk,’ zei hij, zijn hand uitstekend. ‘Hoe gaat het ermee?’


  ‘Geweldig. Beter dan ooit. En met jou?’


  ‘Zijn gangetje,’ antwoordde Lance. ‘Waar is die baby?’


  ‘Carol heeft hem meegenomen naar de keuken,’ zei Vanni.


  ‘Nou, ik wil niet onbeleefd lijken, maar ik heb een kleinzoon te begroeten. Ben zo terug.’ En weg was hij weer.


  Daar stonden ze dan met zijn drieën. Uiteindelijk was het Cameron die de spanning verbrak. ‘Nou, dit ziet eruit als een ernstig misverstand,’ zei hij lachend.


  ‘Het spijt me,’ zei Vanni. ‘Ik begrijp er niets van.’


  ‘Ik wel,’ zei Paul. ‘Carol heeft iets in haar hoofd, en daar heeft ze niemand over geraadpleegd.’


  ‘We kunnen er toch het beste van maken?’ vroeg Vanni hoopvol.


  Cameron glimlachte, maar het was een vreugdeloos lachje.


  Vanuit de keuken vloog Carol langs hen heen naar de eetkamer met een bord, een servet en bestek in haar handen. Kennelijk had ze Lance meteen de baby in handen geduwd.


  ‘Wacht even, Carol,’ zei Cameron. ‘Ik moet er helaas vandoor. Mijn pieper is afgegaan,’ loog hij. ‘Bedankt voor de uitnodiging, maar ik kan helaas niet blijven.’


  ‘Nee toch!’ riep Carol uit. ‘Weet je het zeker?’


  Hij stak een hand in zijn broekzak. ‘Ik weet het zeker.’ Hij gaf Vanni een kus op haar wang. ‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei hij, ‘ik ben blij dat je gelukkig bent.’ Paul gaf hij in het voorbijgaan een verzoenend klapje op zijn bovenarm, waarna hij snel de kamer uit liep.


  Paul kneep Vanni even in haar schouder en boog zich naar haar toe. ‘Ik ben zo terug.’ Daarna haastte hij zich achter Cameron aan.


  Cameron liep met grote passen naar zijn auto, maar Paul riep hem terug. ‘Hé, Cameron, vriend. Heb je een minuutje?’


  Cameron draaide zich om. ‘Het is al goed, Paul, je hoeft niks te zeggen. Maak je geen zorgen om mij.’


  ‘Ik maak me geen zorgen.’ In twee grote stappen was hij bij hem. Daar stonden ze, twee volkomen verschillende mannen. Paul, een ruige kerel in jeans en laarzen, terwijl Cameron met zijn nette linnen broek, zijden overhemd en Italiaanse schoenen waarschijnlijk de best geklede man in Grants Pass was. ‘Ik vind dat je een verklaring verdient. Over mij. Over mij en Vanessa. Dit was een afschuwelijke situatie.’


  Cameron stak zijn handen in zijn zakken, wipte op zijn hielen en lachte meesmuilend. ‘Het was niet best,’ beaamde hij. ‘Maar misschien nog erger voor jou en Vanni dan voor mij.’


  ‘Ik weet niet wat Carol tegen je heeft gezegd toen ze je te eten vroeg. Weet je, ik ben altijd al verliefd geweest op Vanni. Maar dat kon ik haar natuurlijk niet vertellen, want ze trouwde met mijn beste vriend. En zoiets heb ik Matt nooit aan willen doen. Maar nu… Nou ja, we hebben samen zoveel meegemaakt, en mijn gevoelens voor haar werden alleen nog maar sterker. Het heeft alleen lang geduurd om alle plooien glad te strijken. Het spijt me echt als je op het verkeerde been bent gezet.’


  ‘Ik ken haar pas een paar weken, Paul. Ik was nog niet zo close met haar.’


  ‘We gaan trouwen,’ zei Paul.


  Cameron verstrakte even, maar glimlachte. ‘Gefelicteerd. Jullie zullen vast heel gelukkig worden.’


  ‘Hoor eens,’ zei Paul, ‘ik begrijp heus wel dat je wat in haar ziet. Logisch. Maar ik wil dat je weet dat dit mijn schuld is, Cameron. Ik had me eerder moeten uitspreken, al voordat Carol die eerste ontmoeting met jou arrangeerde. Het is geen excuus, want ik was zeker van mijn gevoelens, maar Matt was nog niet zo lang dood en ik…’ Hij maakte een hulpeloos gebaar. ‘Ik wilde haar gewoon niet van streek maken.’


  ‘Zíj had zich kunnen uitspreken,’ zei Cameron.


  ‘Daar blijkt ook een verklaring voor te zijn. Na de geboorte van de baby heb ik me een tijdje weinig laten zien, om haar wat tijd te gunnen en om zelf een beetje bij te komen. Ik vond het erg moeilijk om me op Matts terrein te begeven, ook na zijn dood. Maar toen heeft zij de indruk gekregen dat ik niet in haar geïnteresseerd was, tenminste niet op die manier.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben niet zo goed met vrouwen. Heel onhandig zelfs. Maar nu is het er tenminste eindelijk uit, wat we voor elkaar voelen. Nu kunnen we verder. Het spijt me, kerel.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Je bent een goeie vent. Je hebt alles mee. Er is eigenlijk geen reden waarom ik hier de winnaar ben.’


  Met een kort lachje nam Cameron de hand aan. ‘Misschien zijn daar juist een heleboel redenen voor. Ik neem je niks kwalijk, hoor.’


  ‘Bedankt. En dit tussen ons – daar moet zij niet te veel onder lijden. Ze is zo gevoelig. Ze vindt het vreselijk als er iemand wordt gekwetst. En ik weet toevallig dat ze je heel hoog heeft zitten.’


  ‘Ik weet het,’ zei Cameron. ‘Maak je geen zorgen, oké?’


  ‘Ik verdien haar niet, dat weet ik. Maar ik ga alles doen wat in mijn vermogen ligt om haar gelukkig te maken. En ik hoop dat je er niet te lang van wakker zult liggen.’


  ‘Je zou je kunnen verkneukelen, weet je,’ zei Cameron. ‘Jíj hebt het meisje.’


  ‘Ja. En wát voor een meisje.’ Hij lachte. ‘Een vent als jij zal toch geen moeite hebben om een vrouw te vinden? De ware zal zich heus wel snel aandienen.’


  ‘Ach, Paul, zover was ik nog helemaal niet. Ik was nauwelijks begonnen met Vanni. Ik ben misschien een beetje teleurgesteld, maar meer niet. Vanni en ik… Het was niet meer dan vriendschap. Voor het geval je soms denkt dat ik een probleem voor je kan worden.’


  ‘Nee, ik weet wel beter. Ik had al gauw door dat jij een prima kerel bent.’


  Cameron glimlachte. ‘O ja? Nou, misschien ken ik er nog wel een.’


  


  Vanessa zat in de stoel waar Cameron net in had gezeten. De baby was uit het zicht, bij Lance waarschijnlijk, evenals Carol op dit moment. Vanni was razend. Witheet. Ze pakte Camerons glas en nam er een grote slok uit, een grimas trekkend toen ze de whisky proefde. Het duurde nog een paar minuten voordat Carol zich vertoonde.


  ‘Nou,’ zei ze. ‘Dat was een beetje vervelend. Ik had niet begrepen dat je Paul had uitgenodigd.’


  ‘O nee? En waarom heb je er niet op gestáán dat hij werd uitgenodigd? Hij was Matts beste vriend. En je wéét hoeveel hij voor me betekent.’


  Carol verstijfde. ‘Dat weet ik helemaal niet,’ zei ze verontwaardigd.


  Vanni stond op om Carol recht in de ogen te kunnen kijken. ‘Dan zal ik je dat eens luid en duidelijk zeggen. Hij betekent werkelijk alles voor me! Paul was in Virgin River toen Matt omkwam, en ik heb hem gevraagd te blijven totdat de baby was geboren. Ik hem zelfs gevraagd bij de geboorte te zijn. Ik ken hem al jaren en ik heb me altijd op mijn gemak gevoeld bij hem, ik vertrouw hem, hij is fantastisch. We hadden altijd al een hechte band, maar die is nog hechter geworden toen we Matt verloren. Verdorie, je weet toch dat Matt hem gevraagd heeft om voor ons te zorgen als er iets met hem zou gebeuren. Is het dan zo moeilijk te begrijpen dat ik van hem zou kunnen gaan hóúden?’


  ‘Dat kon ik me niet voorstellen,’ zei Carol met nauwelijks ingehouden woede. ‘Matt is pas dood…’


  ‘Lang genoeg voor jou om me aan Cameron proberen te koppelen.’


  Carol stak haar kin naar voren en kneep haar lippen op elkaar. ‘Dat is ongehoord!’


  ‘Hoe durf je Paul te behandelen alsof hij minderwaardig is! Je moest je schamen!’


  ‘Zo heb ik het nooit bedoeld. Ik heb nooit bedoeld…’ Ze slikte. ‘Ik dacht alleen dat Cameron precies bij je zou passen…’


  ‘Cameron wist van Paul en mij. Wat heb je hem vandaag in hemelsnaam verteld om hem hier te krijgen voor het eten?’


  ‘Ik, eh… Ik heb gezegd dat Paul je zou afzetten en dat je hem graag zou willen zien. Ik dacht ook dat dat zo was. Je zei immers zelf dat je met Paul uit Virgin River meegekomen was omdat je dat een goede gelegenheid vond om ons op te zoeken en –’


  Vanni schudde haar hoofd. ‘Waarom heb je niet gewoon gevráágd of ik wilde dat Cameron ook kwam eten? Waarom luister je dan ook niet?’


  ‘Ik luister wel,’ zei ze beledigd.


  ‘Nee. Je luistert niet. Als ik zeg dat ik geen rode jurken voor mijn bruidsmeisjes wil, koop je ze toch. Als ik zeg dat ik niet gekoppeld wil worden, nodig je de man voor het eten uit, niet één keer, maar twee keer. Als ik zeg dat ik bij Paul logeer en dat hij me bij jullie brengt, bedenk jij je eigen feestje zonder iets te vragen, zonder te luisteren. Verdorie, Cameron is een fantastische man, die zo’n behandeling echt niet verdient. En dat je Paul zo vernedert, terwijl je hem al zo lang kent, terwijl je weet hoeveel hij van je zoon hield… En hem dan behandelen alsof hij mijn chauffeur is, aanbieden om een bord bij te zetten alsof hij een toevallige binnenloper is bij je eigen intieme dineetje…’


  ‘Ik kon het me gewoon niet voorstellen. Niet Paul.’


  Op dat moment kwam Lance binnen met zijn kleinzoon tegen zijn borst geklemd en een ongelukkige uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Ik wilde alleen maar helpen,’ zei Carol. ‘Ik dacht, misschien zou het goed zijn voor Mattie om door een dokter opgevoed te worden. In plaats van…’ Ze wendde haar blik af.


  Vanni stootte een holle lach uit. Deze vrouw zat al jaren in de makelaardij, maar ze had geen idee hoe succesvol de man was die de mooiste huizen in de regio had gebouwd. En dat was nog totaal onbelangrijk vergeleken bij het feit dat Paul een ongelooflijk goed mens was die een fantastische vader zou zijn. ‘Paul is zo’n uitstekende partij, dat kun je je niet eens voorstellen. Maar ik zal je tijd niet verknoeien met het uit te leggen. Carol, ik ben het zat zoals jij altijd de dingen naar je hand probeert te zetten, en ik doe er niet meer aan mee.’ Ze liep naar Lance en stak haar handen naar de baby uit, net toen Paul weer binnenkwam. ‘Het spijt me, Lance, maar wij gaan weg. Dit was afschuwelijk. Ik wil zoiets nooit meer meemaken.’ Ze keek over haar schouder naar Paul, die aan de andere kant van de kamer in de deuropening stond. In zijn ogen las ze warmte en begrip. Geduld en vriendelijkheid. Alles zou goed komen.


  Ze liep naar hem toe. Bij de deur draaide ze zich om en zei: ‘Carol, je zou eens wat meer aan de gevoelens van anderen moeten denken. Wat je vanavond gedaan hebt, was beneden alle peil, het is je onwaardig.’ En daarmee verlieten ze het huis.


  


  De volgende avond zouden ze bij de familie Haggerty gaan eten, en Vanessa was gespannen. Na wat ze met Carol Rutlegde had meegemaakt, zag ze ertegenop door deze mensen op wat voor manier dan ook op de proef te worden gesteld. Het feit dat Paul zo makkelijk en zo zachtaardig was, stelde haar niet erg gerust. Matt was immers ook heel charmant en leuk geweest, maar Carol kon een nachtmerrie zijn. Toen Paul op een groot en statig, prachtig gelegen huis aan reed, slikte ze. Weer een groot huis. Ze wist dat het familiebedrijf goed liep, maar op dit moment maakte de duidelijke welvaart die dit uitstraalde haar nerveus. Het leek het ijkpunt voor zoveel meningen. Meningen die weinig te maken hadden met de echte kwaliteit van het leven.


  Er wachtte haar echter een heel ander tafereeltje dan de dag tevoren. Zodra Marianne Haggerty hen hoorde aankomen, haastte ze zich naar de voordeur, haar handen afdrogend aan een theedoek die ze gauw over haar schouder sloeg. Het was een kleine, mollige vrouw met grijs haar en een mooie huidskleur. Ze had een stralende glimlach en werkelijk schattige, charmante kuiltjes in haar wangen. Achter haar stond een lange knappe man. Net zo groot als Paul, met hetzelfde lichtblonde haar, maar dan met wat grijze strepen erdoor.


  Marianne gaf Paul een vluchtige kus op zijn wang en richtte meteen haar aandacht op de baby, haar armen naar hem uitstrekkend. ‘Ach, kijk toch eens,’ fluisterde ze, ‘het kindje van Matt. Wat een schatje. O, Vanessa, wat ben ik blij dat we eindelijk kennis met je maken! We waren zo op Matt gesteld. Mag ik hem even vasthouden alsjeblieft?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Vanni, het kind glimlachend aangevend.


  Zoals alle grootouders waren Marianne en Stan helemaal vol van de baby. Ze werden er zo door in beslag genomen dat ze nauwelijks aandacht hadden voor Paul en Vanni. Maar opeens sprongen de tranen in Mariannes ogen en begon ze te huilen.


  Stan legde een sterke arm om haar schouders, hield haar en de baby tegen zijn brede borst en mompelde: ‘Kom, liefje, begin nou niet…’ Maar meteen welde er een traan in zijn eigen oog op, die over zijn verweerde wang rolde, en zo stonden ze tegen elkaar aan te huilen met de baby in hun armen.


  ‘Oké, jullie tweeën,’ zei Paul, ‘hou nu maar weer op. Jullie maken Vanni nog van streek.’


  ‘Sorry,’ zei Marianne meteen. Ze keek Vanessa met vochtige ogen aan. ‘Je kunt je gewoon niet voorstellen hoe dankbaar ik ben dat ik hem kan zien en vasthouden. We hebben zoveel van Matt gehouden. Het was altijd net of hij een van onze eigen jongens was.’


  ‘Als je nu niet normaal doet, mam, pak ik de baby,’ dreigde Paul.


  Vanni legde haar hand op zijn arm en keek hem hoofdschuddend aan, met een glimlach om haar lippen. Dit deed haar juist goed – Carol en Lance waren nog nooit zo volgeschoten. Ze twijfelde er niet aan dat de Rutledges van hun kleinzoon hielden, maar hun ingetogenheid was soms moeilijk te verwerken, vooral op momenten dat ze zelf emotioneel was.


  ‘Bier,’ zei Paul. ‘We hebben behoefte aan bier. En aan zelfbeheersing.’


  Stan liet zijn vrouw met een beverig lachje los. ‘Het beste recept voor zelfbeheersing. Bier dus. Maar kom binnen, kom toch binnen.’ Hij pakte Vanni’s hand en trok haar het huis in, onhandig over zijn wangen wrijvend.


  Ze werd door de hal geleid, langs een enorme schitterende woonkamer met een mooie marmeren haard, langs een grote eetkamer en een gigantische keuken naar buiten, naar een ruime veranda met stijlvolle rieten meubels erop die in een woonkamer niet zouden misstaan.


  ‘Wat een fantastisch huis,’ zei Vanni.


  ‘Als je wilt, krijg je straks een rondleiding,’ zei Stan. ‘Het huis van een aannemer moet goed zijn, daar kijken de mensen naar. Het is natuurlijk veel groter dan we nodig hebben, maar Marianne wil ruimte voor de familie. Wat kan ik voor je inschenken?’


  ‘Ik zou ook graag een glas bier willen,’ zei Vanni, terwijl ze in een van de rieten stoelen ging zitten.


  Marianne liep achter haar aan met de baby nog steeds dicht tegen zich aan. ‘Natuurlijk,’ zei ze tegen haar man, zonder haar ogen van de baby af te wenden. Ze ging naast Vanessa zitten terwijl Paul met zijn vader meeging om het bier te halen. ‘Wat een mooi kindje,’ zei ze. ‘En zo lief. Is het een makkelijke baby?’


  ‘Ja,’ zei Vanni. ‘Hij slaapt ’s nachts door, en hij is bijna nooit in een slecht humeur. Maar hij krijgt wel erg veel aandacht, dus als hij ouder wordt, zal ik daar wel voor moeten boeten.’


  ‘Welnee, je kunt een baby niet te veel aandacht geven.’


  ‘Ik hoorde van Paul dat jullie vijf kleinkinderen hebben.’


  ‘Ja, drie jongens en twee meisjes. Echt schatjes allemaal. O, deze kleine vind ik om op te eten!’ Ze keek Vanessa aan en zei zacht: ‘Ik vind het zo erg van Matt, Vanessa. Wij missen hem ook.’


  ‘Dank je. Ik herinner me jullie kaart en de bloemen.’


  ‘Het was fantastisch voor Paul om bij je te zijn toen deze werd geboren. Hij praat er regelmatig over.’


  ‘Heeft hij dan ook verteld hoe hij zijn best heeft gedaan eronderuit te komen?’ vroeg ze lachend, net toen Paul terugkwam om haar haar bier aan te geven. Hij ging achter haar stoel staan, en meteen lag weer die hand op haar schouder.


  ‘Dat niet, maar het verbaast me niets,’ zei zijn moeder.


  Vanni reikte naar achteren om de hand te strelen die haar zo veelbetekenend vasthield.


  Pas op dat moment veranderde Mariannes uitdrukking en wisselde ze een blik met haar man.


  ‘Ja, mam,’ zei Paul. ‘Toen ik Vanni eenmaal had verteld wat een geweldige grootouders jullie zijn, wilde ze wel met me trouwen. En ze wil zelfs nog wel meer kinderen. Dus je ziet, ik zal uiteindelijk toch niet als een eenzame oude man sterven.’


  Vanni keek naar hem op en zag zijn milde glimlach.


  ‘O!’ riep Marianne verrast uit. ‘O, hoe lang is dit al aan de gang?’


  ‘Voor mij al een hele tijd,’ zei Paul. ‘Vanni heeft nog niet zo lang geleden de strijd opgegeven. Maar ik denk dat ze jullie wel kan overtuigen dat ze gelukkig is.’


  ‘Ja, ik ben gelukkig,’ zei Vanni met een tevreden glimlach. ‘Heel gelukkig.’


  Stan stak zijn hand naar zijn zoon uit. ‘Gefeliciteerd, jongen. Dit is heel goed nieuws.’ Daarna boog hij zich voorover om een kus op Vanni’s wang te drukken. ‘Welkom, dochter,’ zei hij. ‘Het is ons een eer. Een hele eer.’


  En Marianne riep spontaan uit: ‘Prima, dan hoef ik deze baby geen seconde meer uit het oog te verliezen!’ Ze schrok van zichzelf en vervolgde haastig: ‘O, sorry, Vanessa! Ik ben heel blij dat je in de familie komt.’ En blij grinnikend voegde ze eraan toe: ‘Jij én de baby!’


  


  Niet lang daarna arriveerde de rest van de familie: Mitch en Jenny met hun drie kinderen, en North en Susan met twee. De vrouwen hadden eten bij zich als bijdrage aan een groot familiediner. Vanni werd hartelijk begroet en omhelsd, en iedereen condoleerde haar met Matts overlijden, want de jongens waren samen met hem opgegroeid. Er werd uitvoerig met de baby getut, en het kind ging van hand tot hand. Daarna werd het bij Paul achtergelaten, toen Vanni zich bij de vrouwen in de keuken voegde om te helpen met het eten.


  Een maaltijd met acht volwassenen, vijf kinderen en een baby is een luidruchtige aangelegenheid, maar Vanni voelde zich stukken prettiger in deze chaos dan ze zich ooit bij de Rutledges had gevoeld. Pauls moeder, dacht ze, heeft een ideaal leven, omringd door haar hartelijke kinderen met aanhang en met de blije kreten en knuffels van de kleintjes.


  Dít, dacht Vanni, dít is wat ik wil.


  Tegen het eind van de maaltijd stond Stan op om het glas te heffen en te toasten op de verloving van Paul en Vanessa.


  Dat werd gevolgd door opgewonden kreten en omhelzingen, en vragen over het waar en wanneer van de bruiloft, waar Vanni en Paul op antwoordden: ‘Hoe eerder hoe liever. We kennen elkaar immers al jaren.’


  Toen de maaltijd voorbij was, begonnen de vrouwen al kletsend en lachend op te ruimen, en Vanni deed er blijmoedig aan mee. Ze wierp een steelse blik op Paul, die met zijn vader en zijn broers op de veranda stond, Mattie tegen zijn borst wiegend om hem een beetje rustig te houden. Het kind was duidelijk aan een voeding toe, maar Paul ging heel makkelijk en zelfverzekerd met hem om.


  Toen het laatste bord was weggeruimd, vroeg Vanni aan Marianne of ze even van een slaapkamer gebruik mocht maken om de baby te voeden.


  ‘Natuurlijk, lieverd,’ was haar antwoord, ‘maar in deze familie kijkt niemand vreemd op van een moeder die haar kind de borst geeft, ook de kinderen niet. Maar doe wat je het liefst wilt, ga naar een slaapkamer of kom bij ons zitten. We zijn heel makkelijk in die dingen.’


  ‘En de mannen dan?’ vroeg Vanni.


  ‘Die doen er nog minder moeilijk over,’ zei Norths vrouw lachend. ‘Toen ik Angie voor het eerst aan de borst had, zedig toegedekt met een dekentje, liep Stan direct naar me toe, tilde het dekentje op en zei: ‘Kom eens kijken Marianne, hoe goed dit kleine hummeltje al zuigt!’


  ‘O jee,’ zei Vanni, ‘denk je dat ze nog even buiten zullen blijven?’


  ‘Ik denk dat Stan je wel even tijd geeft om aan ons te wennen voordat hij dat soort streken uithaalt,’ zei Marianne lachend. ‘Maar niet lang. Wees daar maar op voorbereid.’


  Dus haalde Vanni haar zoon bij Paul op en ging ze in de woonkamer zitten bij de vrouwen, die wel honderd vragen hadden over Vanni en Paul en hun romance.


  


  Op de veranda praatte Paul met zijn broers, die ook zijn zakenpartners waren. ‘Ik denk dat er goed te verdienen valt in Virgin River en de omliggende dorpen. Toen Jack een aannemer zocht om hem te helpen met het afbouwen van zijn huis, kon hij er niet één vinden. Vandaar dat ik daar toen heen ben gegaan.’ Hij grinnikte. ‘Daarvoor en voor al het overwerk dat hij heeft betaald.’


  ‘Hoe zou je dat willen organiseren?’ vroeg Mitch.


  ‘Ik zou het bedrijf kunnen uitbreiden met een tweede vestiging, en dan zouden we de winst kunnen delen, of ik kan mijn aandeel in het huis gebruiken om mijn eigen bedrijf te beginnen, het huis is immers afbetaald. Zeggen jullie maar wat je liever hebt.’


  ‘Je hebt genoeg aandelen in Haggerty Construction,’ zei Stan. ‘Als je die wilt verzilveren…’


  ‘Ik wil geen geld aan jouw bedrijf onttrekken, pap.’


  ‘Het is niet mijn bedrijf, jongen. We hebben er allemaal hard aan gewerkt, het is van ons samen. We delen alles.’


  ‘Vanni zou hier wel komen wonen als ik het haar vroeg. Maar ik heb daar ook belangen. Er zijn bouwprojecten, en Vanni’s vader, die nu alleen is, zit daar. En… nou ja, Matt is daar. Ik wil graag dat Mattie daar opgroeit waar een connectie met zijn vader is, dat hij weet wat een geweldige man hij was.’ Hij wachtte even. ‘Het is trouwens niet zo ver van Grants Pass, je rijdt het makkelijk aan. Als ik mijn huis hier aanhoud, kunnen we hier terecht als er daar even geen opdrachten zijn. Ik kan hier altijd weer invallen. Maar echt, pap, het is daar zo mooi. Ik zou daar heel graag willen wonen met mijn vrouw en kinderen.’


  ‘Dan gaan we zorgen dat je daar kan beginnen, jongen. Het klinkt goed. Een plek met mogelijkheden.’


  ‘We zouden ook banen creëren. Er zijn daar veel mensen die graag in de bouw willen werken. En in de grotere plaatsen in de omgeving zit geld genoeg. Virgin River zelf is een geïsoleerd, langzaam groeiend dorp, maar er zijn tientallen plaatsen in de regio eromheen die hard aan renovatie en nieuwbouw toe zijn. Ik denk niet dat jullie er spijt van krijgen, maar ik heb toch liever niet dat jullie het risico nemen. Ik kan het me veroorloven.’


  Stan grinnikte. ‘Bedoel je dat we je rijk genoeg hebben gemaakt om je eigen bedrijf te beginnen?’


  ‘Inderdaad,’ zei Paul terug grinnikend.


  ‘Dan ben je het aan ons verschuldigd om ons een deel in deze onderneming te gunnen.’


  ‘Dat vind ik ook,’ zei Mitch.


  ‘Ik vind het wel rot om je te verliezen,’ zei North. ‘Als jij een tweede vestiging begint, moeten we iemand anders belasten met de leiding van de bouwprojecten hier. En jij bent verdorie de beste die er is.’


  ‘Ik ben in de herfst toch ook een hele tijd weg geweest.’


  ‘Klopt,’ beaamde Stan. ‘En het ziet ernaar uit dat dat een goede investering is geweest, zowel op het persoonlijke als het zakelijke vlak. Heeft iemand hier sigaren?’


  ‘Jij hebt sigaren,’ zei North.


  ‘O ja, dat is zo, hè?’ Stan stond op.


  ‘Weet je,’ zei Paul, ‘jullie moeten allemaal eens naar Virgin River komen. Jullie zullen je er vast meteen thuis voelen.’


  Hoofdstuk 10


  Walt had er een gewoonte van gemaakt om in het weekend, als Paul en Vanni er waren, langere periodes van huis weg te zijn. Zijn klusjes in de stal rekte hij wat uit, en vaak maakte hij ’s morgens of vroeg in de avond lange ritten op Liberty. Als beloning voor dit nieuwe gedragspatroon kon hij dan tenminste van een behoorlijke nachtrust genieten. Het zag ernaar uit dat dat nog wel een poosje zo door zou gaan met het stel – door de week naar Grants Pass en in het weekend in Virgin River. Hij verlangde ernaar hen te zien, maar ze hadden ook hun privacy nodig.


  Dus liet hij na het eten op vrijdagavond, toen Tom met Brenda uit was, het opruimen aan Paul en Vanni over en ging een ritje maken.


  Hij reed over het pad langs de rivier toen er plotseling een dier naar hem toe kwam rennen. Het liep zo hard dat hij niet veel meer zag dan iets harigs bruins, en hij hield zijn paard in. In de verte hoorde hij de hoeven van een ander paard naderen toen opeens een snerpend gefluit de stilte doorbrak.


  Het bruine beest stond onmiddellijk stil en ging keurig zitten, hijgend, met de tong uit zijn bek.


  Direct daarna kwam er een paard aan gegaloppeerd met een aantrekkelijke vrouw erop. Ze had een cowboyhoed op, maar de brede rand verhulde haar knappe gezicht niet. Haar huid zag er zacht uit, haar wangen waren rood van inspanning, en haar lippen prachtig roze. ‘Braaf, Luce. Rust,’ zei ze.


  De hond ontspande zich, kwam overeind en liep kwispelend naar zijn bazin.


  ‘Sorry,’ zei de vrouw tegen Walt, ‘ik hoop niet dat jij of je paard last van haar hebben gehad.’


  ‘Nee hoor. Verbazingwekkend beestje, zeg.’


  ‘Dat is Luce. Een jachthond, maar ze is nog niet klaar met haar training. Ik ben Muriel. Zijn wij buren?’


  ‘Walt Booth. Ik schaam me een beetje, want ik was van plan een cake voor je te bakken en die te gaan brengen om je welkom te heten.’


  Ze lachte. ‘Ik wed dat je van plan was je vrouw dat te laten doen.’


  ‘Ik ben weduwnaar,’ zei hij, en hij nam hoffelijk zijn hoed af. Vreemd genoeg vroeg hij zich af hoe zijn haar zat. En dat had eigenlijk al een eerste aanwijzing moeten zijn.


  ‘Dat spijt me,’ zei ze.


  ‘Al jaren hoor,’ zei hij, zijn haar gladstrijkend. ‘En jij? Getrouwd?’


  ‘Diverse keren,’ zei ze lachend. ‘daar wil ik nu juist eens mee ophouden.’


  ‘Dat zal je hier niet al te veel moeite kosten. Zoveel keus is er niet in Virgin River. Waarom heb je een jachthond?’


  ‘Ik jaag graag. Alleen weet ik niet of ik er dit jaar veel tijd voor zal hebben. Ik ben namelijk met dat huis bezig. Maar Luce moet nog wel wat getraind worden, en binnenkort moet ze ook het water in. Ze moet een beetje in vorm blijven. Over een paar jaar wil ik wel een nest van haar, als haar heupen daar goed genoeg voor zijn. Het is zo’n mooie hond.’


  Walt keek naar Muriels handen. Niet de handen van een luxepoppetje. Haar nagels waren kortgeknipt, en ze droeg geen ringen.


  ‘Jaag jij?’ vroeg ze hem.


  ‘Ik heb het een poosje niet gedaan, maar ik ben van plan er weer mee te beginnen. Binnenkort.’


  Dat ontlokte haar een glimlach. Zo’n flirt herkende ze meteen.


  ‘Ik dacht eigenlijk dat je pauwen of iets dergelijks ging fokken op die ranch. Niet dat je een huis zou opknappen en een jachthond trainen.’


  Ze hield haar hoofd ietsje scheef. ‘En dat dacht je omdat…’


  ‘Mel heeft me verteld dat mijn nieuwe buurvrouw filmster was, dus ik heb je opgezocht op internet. Mooie foto’s,’ zei hij. Opeens voelde hij zijn wangen gloeien.


  ‘Nou, fijn hoor, dat internet. Nog iets wat je zou willen weten?’


  Zijn eerste gedachte was dat hij zou willen weten wie al die echtgenoten waren geweest, maar dat slikte hij in. ‘Ik heb niet veel verstand van films. Ik heb er niet zoveel gezien. En over filmsterren weet ik al helemaal niets.’


  ‘Dat filmleven ligt achter me,’ zei ze. ‘Ik ben nu aan het schuren, verven en rotzooi opruimen, en ik ben mijn jachthond aan het trainen. Binnenkort ga ik er nog eentje ophalen. Het nest is er al, dus zodra hij bij de moeder weg kan… En koken doe ik nauwelijks, bakken kan ik al helemaal niet, maar toevallig heb ik wel suiker in huis voor in mijn koffie. Voor het geval je soms een kopje wilt lenen voor die cake die je voor me gaat bakken.’


  ‘Mijn dochter heeft een nieuwe man in haar leven, een goeie vent, en dat stel zit ieder weekend bij mij thuis,’ hoorde hij zichzelf uitleggen. ‘Ik heb dus redenen om veel van huis weg te zijn. Hoeveel suiker heb je in voorraad?’


  Ze grinnikte. ‘Een heleboel.’


  ‘Misschien heb ik morgenavond al wat nodig. Mijn dochter is er namelijk weer, met haar goeie vent.’


  ‘O ja?’ Muriel draaide haar paard om en riep ‘Luce!’ Ze floot twee keer kort. De labrador rende direct terug in de richting waar ze vandaan was gekomen. Muriel keek nog even over haar schouder. ‘Neem dan maar een lekkere fles rode wijn mee,’ zei ze, waarop ze haar paard in een handgalop bracht en achter haar hond aanreed.


  Walt bleef nog een hele tijd zitten zonder van zijn plaats te komen, totdat ze uit het zicht was verdwenen. ‘Wel verdraaid,’ zei hij hardop.


  


  De volgende avond besloten Paul en Vanessa zoals zo vaak bij Jack te gaan eten, en natuurlijk verwachtten ze dat Walt met hen meeging.


  ‘Nee,’ zei hij, ‘ik zie Jack door de week al meer dan genoeg. Tom eet bij Brenda, en ik heb geen zin om alleen voor mezelf te koken. Misschien ga ik wel naar Clear River. Daar is een klein café waar ze me niet zo goed kennen. Ja, ik denk dat ik dat ga doen.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Vanni.


  ‘Ja hoor. Veel plezier jullie. Ik zie jullie vanavond wel, of anders morgenochtend.’


  Toen ze weg waren, ging hij douchen en deed wat aftershave op. Hij scharrelde in zijn wijnrek en koos een fles uit. Vervolgens pakte hij zijn autosleutels.


  Bij het huis van zijn nieuwe buurvrouw aangekomen, vroeg hij zich af of hij niet over zou komen als een oude dwaas die achter een filmster aan zat. Maar natuurlijk was dat achteraan zitten nog niet eens begonnen, dit was gewoon een glaasje wijn drinken met een nieuwe buurvrouw. Toch voelde hij zijn tweeënzestig jaren opeens heel zwaar wegen, want hoewel ze volgens zijn informatie maar een paar jaar jonger was dan hij, zag ze er veel jonger uit. En een stuk zelfverzekerder.


  Op het terrein bevonden zich een oud, verwaarloosd huis met twee verdiepingen en een brede veranda, een later bijgebouwd knechtenverblijf, een stal en een kraal. Walt wist niet goed waar hij haar moest zoeken. Op goed geluk liep hij naar het huis en klopte op de voordeur.


  ‘Ik ben hier,’ riep ze. ‘Kom binnen.’


  Allereerst werd hij begroet door een opgewonden Luce, die hem kwispelend en speels besnuffelde.


  Muriel stond op een ladder met een troffel in haar hand, die ze in een bak legde. Ze had een overall aan die al even vol spetters zat als de muur. ‘Mooi. Tijd voor een pauze,’ zei ze, haar handen afvegend aan een lap die ze in haar achterzak had gepropt.


  Hm. Hij had zich gedoucht en een luchtje opgedaan, en zij had nog niet eens de moeite genomen haar haar te kammen, laat staan zich op te maken. Toch zag ze er heel goed uit voor een vrouw van haar leeftijd. ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg hij.


  ‘Scheuren dichtmaken en plamuren. Daarna ga ik verven en nieuwe plinten aanbrengen en dan ga ik op zoek naar mooie gipsprofielen.’


  Hij keek om zich heen naar de rommel. Ze pakte het grondig aan. Toen ze de ladder af kwam, hield hij de fles omhoog en wees op het etiket. ‘Is deze goed?’


  ‘Lekker,’ zei ze, de fles van hem aanpakkend. ‘Geef me heel even tijd om mijn gereedschap schoon te maken.’ Ze pakte haar troffel en plamuurmessen en verdween ermee in de keuken, waar hij water hoorde stromen. Al snel was ze weer terug. ‘Kom mee. Kom, Luce.’


  Achter haar aan liep hij het huis uit, over het erf naar het knechtenverblijf. Daar opende ze de deur en verraste hem opnieuw. Het was één ruimte, maar wel een grote ruimte. Als slaapverblijf voor knechten hadden er wel zes dubbele bedden in kunnen staan. Nu stond er een bed in een hoek, daarvoor een tweezitsbank en een fauteuil, verderop nog een klein tafeltje met twee stoelen, en tegen de muur wat keukenapparatuur – een klein koelkastje, een magnetron en een oventje. Verder was er een gootsteen en stonden er een paar kastjes. De badkamer, of wat daarvoor door moest gaan, bevond zich in een andere hoek van de ruimte en bestond uit een toilet, een fonteintje en een kleine douche, alles open en bloot.


  Maar ze had de ruimte aardig opgeknapt en geverfd in heldergeel en rood, en nog wat roze en zachtgroen. De sprei op het bed paste precies bij het bankje en de kussens van de fauteuil.


  Terwijl hij om zich heen stond te kijken, viste ze een kurkentrekker uit een la. Ze vroeg hem de fles open te maken en ging zelf glazen pakken.


  ‘Leuk hier,’ zei hij, de kurkentrekker in de kurk draaiend, ‘ik hoop alleen dat ik niet hoef te plassen als ik hier ben. Of nog belangrijker, dat jij niet hoeft.’


  Daar moest Muriel om lachen. Ze pakte iets dat naast haar kast stond en klapte met één hand – de glazen in de andere – een houten dienblad met onderstel uit, dat ze tussen de fauteuil en de tweezitsbank plaatste. ‘Mijn salontafel,’ zei ze. ‘Schenk maar in.’ Daarna liep ze naar de koelkast en haalde er een met plastic folie bedekt bord uit. Ze pakte een grote doos crackers uit een kast en zette alles op het blad. Op het bord lagen plakjes ham en salami, plakjes kaas, olijven, rauwe groenten en hummus.


  ‘Ah,’ zei hij. ‘Je hebt op me gerekend.’


  Lachend ging ze in de fauteuil zitten. ‘Dit is mijn avondeten, Walt.’


  ‘O. O, maar ik wil jouw eten niet opeten…’


  ‘Ik heb twee keer zoveel gesneden voor het geval jij langs zou komen voor je kopje suiker.’


  ‘Kook je echt niet? Helemaal niet? Eet je altijd zo?’


  ‘Ik heb zo het idee dat jij hier niet genoeg aan hebt,’ zei ze, terwijl ze een stukje bleekselderij pakte en het in de hummus doopte. ‘Nou ja, je zult niet van de honger omkomen. Je kunt altijd straks als je thuis komt nog een stuk vlees of iets dergelijks voor jezelf in een pan gooien.’


  Als wij elkaar regelmatig gezelschap gaan houden, schoot het door hem heen, zal ik voor het eten moeten zorgen.


  En zij dacht: Als wij elkaar vaker gaan zien, zal ik waarschijnlijk aankomen.


  ‘Aan de buitenkant ziet dit eruit als een knechten- of gastenverblijf.’


  ‘Dat was het ook. Nog steeds eigenlijk. Oorspronkelijk had de vrouw van de rancher hier haar atelier,’ legde ze uit. ‘Daarna werd het een onderkomen voor knechten en houthakkers. Dat keukentje en badkamertje zijn er later in gemaakt, geloof ik. Mijn makelaar heeft de rotzooi eruit laten halen en het schoon laten maken, en ik heb er een verfje tegenaan gegooid. Ik kan hier wonen zolang ik nog in het grote huis bezig ben. En als je soms moet, het toilet in het grote huis werkt uitstekend. En de deur kan dicht.’ Ze nipte aan haar wijn. ‘Mmm,’ zei ze, genietend haar ogen sluitend. Daarop tikte ze zijn glas aan. ‘Op de kennismaking.’


  ‘Dit is niet precies wat ik had verwacht van een filmster. Plamuren. In één kamer wonen.’


  ‘Interessant,’ zei ze, achteroverleunend in de fauteuil. ‘Jij bent namelijk wel precies wat ik had verwacht van een generaal.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Is dat zo?’


  ‘Jazeker. Zo iemand die denkt dat iedereen die niet met een automatisch geweer rondloopt een sukkel is en dat vrouwen die netjes gekleed zijn geen zwaar werk kunnen doen. Het wordt tijd dat je dat bijstelt, Walt. Filmsterren zijn gewone mensen. De meeste tenminste. En bovendien ben ik geen filmster meer. Ik ben met pensioen.’


  ‘Hoe is het om filmster te zijn?’


  ‘Een ster, zoals jij het noemt, leeft in een onechte wereld. Maar acteren is bijzonder hard werken. Kijk me eens aan,’ zei ze, zijn blik vasthoudend. ‘Goed aankijken, ja zo. Kijk nu eens boos.’


  Hij keek haar met een donkere, dreigende blik aan.


  ‘Heel goed. En kijk nu eens kwetsbaar.’


  In verwarring fronste hij zijn voorhoofd.


  ‘Niet eenvoudig, hè? En bedenk dan dat je ook nog eens honderdtwintig pagina’s dialoog uit je hoofd moet leren, om zes uur ’s morgens op de set moet zijn tot minstens tien uur ’s avonds, dat je staat te stikken van de hitte of te bevriezen, dat je zo eindeloos lang moet staan dat je er helemaal stijf van wordt en dat de man die je geacht wordt te kussen een adem heeft om van over je nek te gaan of dat de veelbelovende jonge actrice die je dochter speelt een verwaande snotneus is die de hele productie ophoudt en iedereen tijd en geld kost.’ Ze strekte haar benen en grinnikte. ‘Het is echt niet gemakkelijk, dat kan ik je verzekeren.’


  ‘Geen wonder dat je er dan mee opgehouden bent.’


  ‘Waarom ben jij ermee opgehouden?’


  ‘Meer dan vijfendertig jaar is een hele tijd voor een legerofficier,’ begon hij.


  Zo praatten ze verder, genietend van de wijn en haar snacks. Walt leerde wat over het leven van een actrice, en Muriel hoorde van alles over het leger en over Walts gezin, met inbegrip van de dood van zijn schoonzoon, de geboorte van een kleinzoon en de komst van Paul. Al gauw was de fles leeg en was het bijna tien uur. Er was geen afscheidszoen of ook maar iets wat daarop leek, maar Walt zei: ‘Als ik tijd heb, zou je dan hulp kunnen gebruiken met schilderen en dat soort dingen?’


  ‘Een helpende hand sla ik nooit af,’ zei ze. ‘Maar kan je het wel een beetje?’


  ‘Redelijk, moet ik zeggen. Mijn eigen huis heb ik laten doen omdat ik toen nog in Washington zat en ik het klaar wilde hebben zodra ik met pensioen ging. Ik wil je niet storen als je soms je hond wilt trainen of boodschappen doen of zoiets, maar als ik nou eerst even bel?’


  ‘Goed idee,’ zei Muriel. Ze liep naar het aanrechtje van haar geïmproviseerde keukentje en schreef haar nummer op een papiertje. ‘Maar je kunt altijd gewoon langskomen voor je suiker.’ Ze glimlachte. ‘Bedankt voor de wijn. Hij was heerlijk.’


  ‘Ik heb een heleboel wijn,’ zei hij.


  ‘En ik een heleboel suiker.’


  ‘Mooi,’ zei hij, ‘dat is dan geregeld.’


  Na een weekend in Virgin River reden Paul en Vanni terug naar Grants Pass. Op dinsdagmorgen belde Paul Terri.


  ‘Hallo Terri, met Paul. Hoe gaat het met je?’


  ‘Prima. En met jou?’


  ‘Uitstekend, dank je. Ik ben de stad uit geweest en –’


  ‘Laat me eens raden,’ zei ze met een zucht. ‘Virgin River zeker weer?’


  ‘Ik heb daar een paar potentiële opdrachten, en ik heb wat rekenwerk gedaan om te zien of het haalbaar is.’


  ‘Wat een verrassing,’ zei ze met een triest lachje. ‘Toch een beetje een rare plek om heen te gaan als je een kind gaat krijgen waar je bij betrokken zegt te willen zijn, vind je niet?’


  ‘Die projecten daar zijn allang klaar tegen de tijd dat jij gaat bevallen. En zo ver is het trouwens niet. Ik kan toch altijd naar Grants Pass komen als het nodig is? Hoor eens, ik wilde je dit eigenlijk niet door de telefoon zeggen, maar het heeft geen zin eromheen te draaien. Ik ga binnenkort trouwen.’


  Er klonk een geluid, een gesnuif of een lach, dat was niet zo duidelijk.


  ‘Het is verder geen probleem,’ zei Paul. ‘Ze weet wat er aan de hand is. Ze heeft zelf ook een kind en –’


  ‘Dat weet ik,’ onderbrak ze hem. ‘Het kind van je beste vriend.’


  ‘Ze begrijpt dat we samen voor het kind gaan zorgen en –’


  ‘Ik weet niet of ik dat wel zo’n goed idee vind,’ zei ze ongeduldig.


  ‘Nou, we zullen er toch het beste van moeten maken,’ zei hij. ‘En nu we het daar toch over hebben, ik heb eens op de kalender gekeken. Het moet nu toch bijna tijd zijn voor die afspraak.’


  ‘Welke afspraak?’


  ‘Die bij de gynaecoloog. Die waar we samen heen gaan.’


  ‘O die. Ik ben afgelopen vrijdag geweest. Alles ziet er goed uit.’


  Hij haalde diep adem. ‘Je weet dat ik met je mee wilde.’


  ‘Sorry,’ zei ze vinnig. ‘Ze belden omdat er een plekje vrij was. En jij was weer niet in de stad.’


  ‘Als ik had geweten dat je die afspraak had, was ik er wel geweest.’ Hij voelde woede in zich opwellen, maar hield zich in. Hij wilde haar niet van streek maken, maar ondertussen dreef ze hem wel tot het uiterste.


  ‘Ach,’ zei ze, ‘je hebt kennelijk belangrijker dingen aan je hoofd. Ik spreek je nog niet eens één keer per week…’


  Hij haalde diep adem. ‘Kun je vandaag weg om te lunchen?’


  Ze was even stil. ‘Hou maar op, Paul. Je hoeft niet met me te gaan lunchen of wat dan ook. Het is wel duidelijk dat er niets tussen ons is. Je gaat trouwen… Nou ga dan je eigen leven maar leven. Ik red me wel.’


  ‘Er is één ding tussen ons. Volgens jou.’


  Ze hing op.


  ‘Verdomme!’ woedend gooide hij de telefoon neer.


  ‘O jee,’ zei Vanni, die in de deuropening stond met Mattie op haar arm.


  Met zijn handen op zijn bureau steunend, liet hij zijn hoofd hangen. ‘Wat ze me nou weer flikt,’ zei hij, opkijkend. ‘Ze heeft me net te verstaan gegeven dat ze niks meer met me te maken wil hebben.’


  ‘Ik geloof niet dat je daar erg gelukkig mee bent.’


  ‘Nee. Helemaal niet.’ Hij bladerde door zijn agenda en vond de naam van de arts die hij ergens had neergekrabbeld. Daarna pakte hij het telefoonboek. Maar nergens kon hij een dokter Charlene Weir vinden. ‘Ik snap niet waar ze nou mee bezig is.’


  Vanni liep naar hem toe. ‘Wat zei ze dan?’


  ‘Ze zei dat ik mijn eigen leven maar moest gaan leven, zij redde zich wel.’


  ‘O jee.’


  ‘Je weet wat ik daarvan vind,’ zei hij.


  ‘Je zou het niet fijn vinden als er hier ergens een kind van jou rondliep dat je niet kende en dat zonder jouw steun en bescherming opgroeide.’


  ‘Precies. Daar zou ik niet tegen kunnen.’ Hij sloeg een arm om haar schouders en kuste Mattie op zijn hoofdje. Het spijt me dat ik je dit allemaal aandoe.’


  ‘Maak je om mij geen zorgen, Paul. Los dit nou maar op totdat je er zelf tevreden over bent. Ik ga echt niet weg.’


  Zo bevond hij zich twee uur later op de voor hem meest onwaarschijnlijke plek in Grants Pass: de spreekkamer van dokter Cameron Michaels.


  Natuurlijk kon Cameron hem tussendoor wel ontvangen. Waarschijnlijk hoopte hij dat het bezoek iets met Vanessa te maken had. Iets in het voordeel van de aardige dokter. Maar toen Paul uitgelegd had waar het om ging en wat hij wilde, barstte Cameron spontaan in lachen uit.


  ‘Ik begrijp dat je dit uitzonderlijk grappig vindt,’ zei Paul nors, ‘maar ik weet echt niet waar ik anders hulp kan vinden.’


  ‘Ik moet het je nageven, Paul, je bent helemaal niet zo onhandig met vrouwen als je denkt. Voor zo’n stomme pechvogel ben je trouwens behoorlijk goed terechtgekomen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je zit nog midden in die puinhoop, en toch wil Vanni je. Verdorie, hoe is het mogelijk?’


  ‘Hou op met dat gegrinnik. Dit is echt niet gemakkelijk voor Vanessa, maar als dat kind van mij is, wil ik, móét ik ervoor zorgen. Als ik vader word, wil ik een fatsoenlijke vader zijn.’


  Cameron schudde meewarig zijn hoofd. ‘Ik weet zeker dat je hier liever niet had gezeten, maar je bent wel op de juiste plaats. Ik zou je dolgraag zeggen dat ik niets voor je kan doen. Maar ik ben nu eenmaal kinderarts. Je moest eens weten hoeveel baby’s er op deze wereld zijn met ouders die er niets om geven, die die kinderen niet eens willen. Jij tenminste wel. Ik zal een echo voor je regelen, die kan wat duidelijkheid geven. Als ze tenminste wil meewerken. Anders kan je met een gerechtelijk bevel een vruchtwaterpunctie eisen om via het DNA het vaderschap te laten bevestigen. Ik doe dit niet voor jou en ook niet voor haar. Maar wel voor die baby die ze draagt.’ Hij rommelde wat met zijn BlackBerry. ‘En zeg haar maar dat je een goede kinderarts weet, als ze die nodig heeft.’


  


  Na het bezoek aan Cameron reed Paul rechtstreeks naar de advocatenfirma waar Terri Bradfort werkte. Voor het eerst realiseerde hij zich dat ze natuurlijk heel goed wist dat hij bepaalde rechten had, ze werkte immers voor een advocaat.


  Terri was duidelijk verbaasd hem te zien. Met grote ogen keek ze op van haar bureau, volkomen verbijsterd. ‘Wat doe jíj hier?’ vroeg ze.


  ‘We moeten praten. Nu meteen. Heb je al gegeten?’


  ‘Ja. En ik wil niet praten. Jij gaat trouwen, dus je hebt het veel te druk om aan mij te denken. Het wordt tijd dat je dit achter je laat. Laat me met rust.’


  Toen ze opstond, zag hij dat ze rond haar middel ietsje dikker was geworden. Zou dat door die ongeveer drie maanden zwangerschap komen, of was ze gewoon wat aangekomen? Haar borsten waren in ieder geval voller geworden; haar bloes spande eromheen. ‘Je kunt beter wel met me praten, Terri,’ zei hij dreigend. ‘Zo gemakkelijk kom je niet van me af. Als het moet, haal ik er een advocaat bij.’


  Ze boog zich naar voren over haar bureau en fluisterde: ‘Wat moet ik dan tegen mijn baas zeggen?’


  ‘Zeg maar dat het om een noodsituatie in je familie gaat. Dat is namelijk ook zo.’


  Zuchtend liep ze naar de kamer van haar baas. Toen ze terugkwam, pakte ze haar tasje uit een la van haar bureau.


  Voorzichtig leidde hij haar aan haar elleboog naar buiten. Ze was klein, veel kleiner dan Vanni. Haar schouderlange donkere haar glansde, en haar grote blauwe ogen waren omlijst door een gordijn van dikke wimpers. Er was alle reden om je aangetrokken te voelen tot een vrouw als Terri. Hij zag nu duidelijk dat haar lichaam was veranderd door de zwangerschap. Ze was voller, ronder geworden. Dan had ze dus in ieder geval niet gelogen over het feit dat ze zwanger was. Alleen had ze niet dat stralende van de meeste zwangere vrouwen, maar dat was ook niet zo gek gezien de situatie.


  Ze waren nog niet eens op het parkeerterrein toen ze plotseling stilstond, naar hem opkeek en zei: ‘Je kunt je de moeite besparen, Paul. Het is niet van jou.’


  ‘Wát? Hoe kan ik dat dan zeker weten?’ vroeg hij.


  ‘Wat maakt dat nou uit? Ik stel je nergens verantwoordelijk voor!’


  ‘Dat weet ik. Maar ik stel mezelf verantwoordelijk.’ Hij keek om zich heen. Aan de overkant van de straat lag een parkje. ‘Kom mee,’ zei hij, haar daarheen leidend. Onder een grote boom stond een bankje, en er waren niet veel mensen. ‘Ga zitten,’ gebood hij. ‘Nu gaan we voor eens en voor altijd deze zaak rechtzetten.’


  ‘Ik begrijp niet waar je je druk om maakt,’ zei ze, terwijl ze hoofdschuddend ging zitten.


  ‘Dat weet je best. Hoe weet ik nou welke leugen de waarheid is en welke waarheid een leugen?’


  ‘Dus?’


  ‘Dus, als er ook maar enige kans is dat je mijn kind draagt, wil ik de vader zijn. Is dat zo moeilijk te begrijpen?’


  ‘Ook terwijl je met de moeder niets te maken wil hebben?’


  ‘Dat is niet waar. Zo is het niet. Als jij de moeder van mijn kind bent, verdien je mijn respect en mijn steun. Ik zou je echt niet in de steek laten.’


  ‘O nee? En hoe denkt je aanstaande vrouw daarover?’


  ‘Die verwacht niet anders.’


  Terri lachte. ‘Mijn hemel, wat zijn jullie toch allemaal walgelijk fatsóénlijk.’


  Hij verbeet zich. ‘Ik moet het zeker weten. Ik laat dit niet zomaar los zonder een of andere bevestiging. Ik wil niets missen van een kind dat van mij is.’


  ‘Ach,’ zei ze, ‘het scheelde maar weinig. Ik had niemand anders dan jij. En ik dacht dat wij het goed met elkaar konden vinden en dat ik er wel mee weg zou komen. Maar je hebt me doorzien. Al voor die avond met jou wist ik dat ik zwanger was. Ik heb overwogen het weg te laten halen, maar dat wilde ik eigenlijk niet. Ik was bang dat ik er spijt van zou krijgen.’


  ‘Kun je door middel van een echo bewijzen dat je verder bent dan drie maanden?’


  ‘O, kom op,’ protesteerde ze, ‘dat hoeft toch helemaal niet!’


  ‘Ja, dat hoeft wel. Anders neem ik een advocaat. Dan eis ik via de rechtbank mijn vaderlijke rechten op, en dan zul je een test moeten ondergaan.’


  ‘Wat voor test?’ vroeg ze geschrokken.


  ‘Een vruchtwaterpunctie. Voor het DNA.’


  ‘Komt daar een naald aan te pas?’ Ze werd een beetje bleek.


  ‘Jazeker. Tenzij we op een eenvoudiger manier uitsluitsel kunnen krijgen. Door een echo bijvoorbeeld.’


  ‘Ik heb pas over drie weken mijn volgende afspraak bij de gynaecoloog. Misschien kan ik haar vragen een echo te maken.’


  ‘Je hebt me gezegd dat je bij een arts was die Charlene Weir heette. Die, tussen haakjes, nergens te vinden is.’


  ‘Ach, heb je dat onthouden?’ Ze schoot in de lach. ‘Charlene Weir is mijn vriendin. Ik heb zomaar wat gezegd. Ik wilde niet dat je meeging naar een arts.’


  ‘We gaan geen drie weken wachten, Terri. Ik heb voor vandaag een echo voor je geregeld. Ga je mee, of moet ik een advocaat inschakelen?’


  ‘Hoe kun je nou aan zoiets je geld verspillen?’ riep ze verbijsterd uit.


  ‘Dat is geen verspilling. Ik moet het zeker weten.’


  ‘Doe je dit in opdracht van je verloofde?’


  Hij stond op. ‘Helemaal niet.’ Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Kom, we gaan.’


  Zuchtend liet ze zich door hem overeind trekken, waarna hij met haar naar de praktijk van dokter Mary Jensen reed. Ze moesten allerlei formulieren invullen, Paul trok zijn creditcard, en een vriendelijke, zachtaardige vrouw maakte alles in orde voor de echo.


  Omdat dokter Jensen, een vriendin van Cameron, het doel van dit bezoek kende, werd er niet veel gepraat in de onderzoekkamer. De arts had al snel vastgesteld dat Terri eerder vier maanden onderweg was dan drie. De bevruchting had waarschijnlijk een aantal weken voor Pauls contact met Terri plaatsgevonden.


  Met Paul gebeurde er echter iets toen hij op het scherm naar het levende wezentje in haar lichaam keek, dat zich duidelijk bewoog. Dit soort dingen maakte hem helemaal week. Zwangere vrouwen vond hij prachtig. Hij had nooit goed met vrouwen om kunnen gaan, maar hij had altijd verlangd naar een echtgenote, een gezin. De wetenschap dat de baby niet van hem was, gaf hem niet de opluchting die hij had verwacht. Als gebleken was dat het kind wel van hem was, zou hij er ook niet bepaald trots op zijn geweest, hoewel hij had geprobeerd Terri ervoor te behoeden. Hij was ten prooi aan tegenstrijdige gevoelens en voelde medelijden met Terri, ondanks haar pogingen hem te misleiden. Ze bevond zich in een moeilijke positie, en het speet hem oprecht voor de baby, die nu de liefde en bescherming die hij als vader had kunnen bieden, zou moeten ontberen. De behoefte om zwakkeren en kwetsbaren te beschermen zat nu eenmaal in zijn aard.


  Terri zei helemaal niets. Ze liep voor hem uit de spreekkamer uit en stapte zwijgend in de auto. Terwijl Paul de motor startte, hield ze haar ogen neergeslagen. Zie je nou, leek ze zonder woorden te zeggen. Afgelopen. Voorbij.


  Ook hij zweeg tijdens de terugrit naar haar kantoor. Bij het parkeerterrein gekomen, bedacht hij zich en reed nog een blokje rond. Ten slotte stopte hij bij het parkje waar ze al eerder waren geweest. Hij stapte uit, liep om de auto en hield het portier voor haar open.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze. ‘Wat nú weer?’


  ‘Laten we nog even praten,’ zei hij zacht.


  ‘Paul,’ zei ze met tranen in haar ogen. ‘Hou op, het is genoeg zo. Het spijt me.’


  ‘Het geeft niet. Kom.’ Hij trok haar de auto uit en leidde haar terug naar het bankje van daarnet, troostend een arm om haar schouders leggend. Tegen hem aan geleund, begon ze zachtjes te huilen. ‘Ga zitten, Terri. Vertel me eens, heeft dit kind een vader?’


  ‘Uiteraard,’ antwoordde ze huilend, terwijl ze in haar tasje rommelde.


  Hij pakte een schone zakdoek uit zijn zak en gaf haar die. ‘Ik bedoel een man die erbij betrokken is. Die jou steunt. Die bereid is zijn deel van de verantwoordelijkheid te nemen.’


  ‘Ik vrees van niet,’ zei ze. Ze pakte de zakdoek aan en depte haar ogen ermee.


  Met de rug van een vinger veegde hij een traan van haar wang. ‘Heb je daarom gezegd dat het van mij was?’


  Ze keek met natte ogen naar hem op. ‘Voor een deel,’ zei ze snel. ‘Maar niet alleen daarom…’


  ‘Ging het om geld?’


  ‘Welnee,’ zei ze met een vreugdeloos lachje. ‘Het ging erom dat wij geen van beiden iemand in ons leven hadden, tenminste dat had je gezegd. Het ging om jou, zoals je bent. Dat verhaal dat je me vertelde over hoe je de vrouw van je beste vriend had bijgestaan toen haar baby geboren werd en hoe indrukwekkend je dat had gevonden, het mooiste wat je ooit had beleefd. Het ging om het gevoel dat ik had als ik bij jou was.’ Ze wachtte even. ‘Ik dacht dat je een goede vader zou zijn. En een goede… Laat maar.’


  ‘We waren niet veel samen,’ zei Paul.


  ‘Ik weet het. Het was stom van me. Maar ik dacht, als je van me kon gaan houden…’ Ze liet zich tegen hem aan vallen en liet de tranen stromen. ‘Ik had het idee, als je dacht dat ik een kind van je kreeg, dat we elkaar dan vaker zouden zien. En dan, misschien…’ ze veegde haar ogen af. ‘Ik dacht dat ik, wij, bij jou veilig zouden zijn. Ik voel veel meer voor jou dan jij voor mij. Maar wat ik heb gedaan, was natuurlijk verkeerd. Het spijt me.’


  Hij sloeg opnieuw zijn arm om haar heen. ‘Maar je wist toch dat ik er uiteindelijk achter zou komen?’


  ‘Misschien niet. In ieder geval niet in het begin. En dan zouden we al meer samen geweest zijn. En als je je aan het kind zou hechten, als er meer kinderen zouden komen… Het was een dom risico, ik weet niet eens of ik het wel door had kunnen zetten.’ Ze keek naar hem op. ‘Ik heb geen leugenachtig karakter. Waarschijnlijk had ik je de waarheid toch wel verteld voordat…’ Ze zuchtte. ‘Het heeft even geduurd voordat ik kon accepteren dat je mij gewoon niet wilde,’ zei ze. ‘Je belde niet, je was telkens de stad uit. Je had gelijk, er was niet veel tussen ons. Maar daarom had ik nog wel graag gewild dat dat wel zo was.’


  Hij legde zijn grote hand op haar nauwelijks gezwollen buik. ‘En de vader van dit kleintje?’


  ‘Die is niet geïnteresseerd.’


  ‘Weet hij het?’


  ‘Ik heb het hem verteld. Het kon hem niets schelen. Hij zei dat ik hem zou moeten aanklagen om… Nou ja, ik begreep al gauw dat ik beter af was zonder hem.’


  ‘De sukkel,’ mompelde Paul. ‘Hoe heeft dit kunnen gebeuren?’


  ‘Ik ben nooit erg zorgvuldig geweest met die pil. Ik sloeg er weleens een over, of ik vergat het gewoon. En hij heeft niks gebruikt. Het is mijn eigen schuld. Helemaal mijn eigen schuld. En dan heb ik nog geluk dat de baby het enige is wat ik eraan heb overgehouden.’ Met grote, ronde ogen keek ze hem aan. ‘Jouw condoom was prima, Paul. En ik ben bij mijn eerste afspraak nagekeken. Ik heb niets aan je overgedragen.’


  Hij zei maar niet dat hij dat al wist. Op Jacks advies had hij al een soa-test gehad. ‘Zal het wel gaan, denk je?’


  ‘Ik red het wel,’ zei ze, haar tranen wegvegend.


  ‘Is er op dit moment nog iets wat ik voor je kan doen?’


  ‘Je bent ervan af, Paul, je hoeft helemaal niets meer te doen.’


  ‘Heb je dat kaartje met die telefoonnummers nog dat ik je heb gegeven?’


  ‘Ja, dat heb ik nog wel ergens.’


  ‘Je kunt me gemakkelijk bereiken. Mijn bedrijf heeft zijn hoofdvestiging in Grants Pass. Het is het bedrijf van mijn familie. Als ik er niet ben, weten zij me wel te vinden. Als je ooit iets nodig hebt…’


  ‘Paul,’ zei ze, door haar tranen heen lachend, ‘ik heb tegen je gelogen. Je hoeft echt niet –’


  ‘Ach, Terri,’ zei hij vriendelijk, ‘het klopt dat we geen stel zijn. Dat zijn we nooit geweest. Maar ik vrij echt niet met vrouwen voor wie ik niets voel. Zo slecht ben ik niet. Ook al waren we niet verliefd, we hadden toch minstens een soort vriendschap, een heel goed contact. Jij bent goed voor mij geweest, en ik heb geprobeerd goed voor jou te zijn.’


  ‘Allemachtig, jij bent echt ongelooflijk. Na wat ik je geprobeerd heb aan te doen!’


  Hij glimlachte. ‘Ik had je niet moeten bellen toen ik terugkwam in Grants Pass. Dat heeft van alles in gang gezet, en dat was niet eerlijk tegenover jou. Maar ik weet nog heel goed hoe moeilijk ik het op dat moment had. Ik was er echt slecht aan toe. Die avond zat ik helemaal in de put, en jij hebt me over een dieptepunt heen geholpen. Je was aardig voor me. Begrijpend en vol medeleven. Lief. Op dat moment was ik je daar heel dankbaar voor. Het zou niet netjes van me zijn als ik je dat niet vertelde.’


  Ze leunde tegen hem aan, zonder tranen nu, en hij sloeg troostend zijn armen om haar heen. ‘Ik dacht dat ik van je hield,’ zei ze met een zucht. ‘Dat ik je gelukkig kon maken als ik de kans kreeg. Dat heb ik niet gelogen.’ Ze keek naar hem op. ‘Het is niet moeilijk om voor een man als jij te vallen.’


  Zijn greep verstevigde zich wat. Inmiddels wist hij het een en ander over liefde. Zijn hele wezen was ervan vervuld, en hij voelde zich de gelukkigste man ter wereld nu hij Vanessa had. Voor haar had hij werkelijk alles over. Als zij bij hem was gekomen terwijl ze het kind van een ander droeg en ze had hem gevraagd haar te accepteren met die last, had hij er niet eens over na hoeven denken. ‘Is er nog iets wat je nodig hebt?’


  ‘Ja,’ zei Terri met een triest lachje. ‘Een man als jij. Dan zou alles in orde zijn.’


  Zo bleven ze nog een hele tijd zitten, hij met zijn arm om haar heen, haar het beetje troost gevend dat hij kon bieden. Hij drukte een tedere kus op haar kruin. ‘Je vindt de ware heus wel,’ zei hij. ‘En je zult een goede moeder zijn. Het komt allemaal wel goed.’


  ‘Het spijt me als ik je heb gekwetst, Paul, als ik je in de problemen heb gebracht. Het was erg egoïstisch van me…’


  ‘Daar komen we wel overheen, geen probleem. Een kat in het nauw kan nu eenmaal rare sprongen maken. Ik ben niet boos. En als je soms een kinderarts zoekt, ik ken er een die echt heel goed is.’


  Hoofdstuk 11


  Vanessa was net klaar met het voeden van de baby toen er aan Pauls deur werd gebeld. Met het kind op de arm liep ze erheen en gluurde door het ruitje naast de deur. Daar stond Carol, weer op en top de elegante, verzorgde zakenvrouw. Met enige tegenzin trok Vanni de deur open.


  ‘Ik wist niet of je er zou zijn,’ zei Carol. ‘Ik heb niet eerst gebeld, omdat ik je graag wilde zien, en ik wist niet zeker of je me wel wilde zien.’


  Vanessa stapte opzij. ‘Ik heb jou niet meer gebeld, Carol, omdat ik dacht dat het beter voor ons allebei was om de dingen even te laten bezinken. Maar kom binnen nu je er bent.’


  ‘Is Paul thuis?’ vroeg ze, over de drempel stappend.


  ‘Op dit moment niet.’ Ze keek op haar horloge. ‘Ik denk dat hij zo wel komt.’


  ‘Het spijt me, Vanessa,’ zei Carol ongemakkelijk. ‘Lance is razend op me. Hij is doodsbang dat we de baby niet vaak meer zullen zien na wat ik heb gedaan.’


  ‘Kom binnen en ga zitten,’ zei Vanni, haar voorgaand naar de eetkamer. Ze zette Mattie in zijn wipstoeltje en ging aan de eettafel zitten. ‘Dus,’ zei ze onomwonden, ‘Lance was niet gelukkig met het rendez-vous dat je geprobeerd hebt te arrangeren?’ Ze betrapte Carol erop dat ze verbaasd om zich heen keek. Zoiets smaakvols had ze kennelijk niet verwacht. Dacht ze soms dat Paul in een bouwkeet woonde? ‘Carol?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Van het begin af aan al niet. Hij heeft zich er heftig tegen verzet, maar ik was me van geen kwaad bewust. Je weet dat we Paul graag mogen, om verschillende redenen, maar toen ik Cameron leerde kennen, was ik gewoon weg van hem. En, nou ja,’ zei ze, ‘ik wist het niet van jou en Paul.’


  ‘Daarom zou je er een gewoonte van moeten maken om, als je een plannetje maakt, eerst aan de betrokkenen te vragen of ze het er wel mee eens zijn. Als je me die eerste keer had gevraagd of ik het leuk zou vinden als er een vrijgezel kwam eten, had ik je beslist gevraagd daar nog even mee te wachten. Ik miste Paul, ik verlangde naar hem. Cameron is een fantastische kerel, maar ik ben niet verliefd op hem. En nu zijn uiteindelijk beide mannen gekwetst. Je moet dit soort dingen echt niet meer doen.’


  ‘Ik wil juist altijd helpen,’ zei ze, ‘dan denk ik dat ik de volmaakte oplossing heb gevonden. Echt, ik heb nooit…’ Haar stem stierf weg. ‘Jij met Paul?’


  ‘Inderdaad. We gaan trouwen. Ik hou van hem. Hij zal een geweldige vader voor Mattie zijn. Je kunt je niet voorstellen hoe dol hij op dat kind is, hoe dankbaar hij is dat er toch nog iets van zijn beste vriend is.’


  ‘Ben je gelukkig?’ vroeg Carol met gefronst voorhoofd. ‘Is dit wat je wilt?’


  Even raakte Vanni met een vertrouwelijk gebaar Carols hand aan. ‘Toen we Matt verloren, had ik zoveel verdriet – net als Paul en iedereen – dat ik dacht dat ik nooit meer gelukkig kon worden. Ik denk dat jij dat ook weleens hebt gedacht.’


  ‘Soms mis ik hem zo verschrikkelijk,’ zei ze met vochtige ogen. Ze reikte naar de baby. ‘Mag ik?’


  ‘Natuurlijk. Ga je gang.’


  Carol pakte het kindje op en hield hem tegen zich aan. ‘Je hebt geen idee hoe snel de tijd gaat. En hoeveel er zomaar door je vingers glipt.’


  ‘Toen we die videoconference met Matt hadden, was Paul er ook bij. En Matt was ontzettend blij om zijn gezicht te zien, om met hem te kunnen praten. Ik denk dat hij even blij was om Paul te zien als om mij te zien. Weet je, Carol, dit zou Matt gelukkig hebben gemaakt.’


  Een prop in haar keel wegslikkend, zei Carol met een klein lachje: ‘O, dat geloof ik best. Matt en Paul waren vroeger altijd meer bij de Haggerty’s dan bij ons. Een hele troep slordige jongens hadden ze daar, met grote, smerige voeten, maar Marianne zat daar niet mee. En ze wist kennelijk ook precies wat die jongens lekker vonden. Bij ons was het te steriel. Ik was te veel op netheid gesteld.’


  ‘Ach, ik denk als je er al drie hebt, dat eentje meer dan nauwelijks iets uitmaakt,’ zei Vanni.


  ‘Het waren gewoon jongens,’ zei Carol, ‘je kunt het ze niet kwalijk nemen. Ze hadden er echt geen idee van hoe hard ik moest werken om een bepaalde lamp te kunnen kopen of hoeveel moeite het kostte om de tuin netjes te houden. Voordat de Haggerty’s dat grote huis bouwden, toen de jongens nog klein waren, konden ze nauwelijks gras in hun tuin houden. Alle jongens voetbalden.’


  Aha, dacht Vanni, dus het was niet alleen zo dat Carol Cameron een betere partij voor haar vond, ze wilde ook niet graag concurreren met Marianne en haar oermoederkwaliteiten. ‘Ik wed dat Marianne altijd thee met koekjes had als ze uit school kwamen,’ zei Vanni om te zien of haar theorie klopte.


  ‘Ongetwijfeld. En er was een trampoline, een drumstel, van alles. Ze lieten de jongens een bandje vormen in de garage, met een elektrische piano en gitaren, noem maar op. Een lawaai om gek van te worden.’ Ze lachte. ‘Gelukkig was er geen één bij die een beetje talent had. Anders waren het nu allemaal langharige popsterren vol tatoeages.’


  Met zijn gebruikelijke feilloze timing spuugde Mattie een golf zure melk precies over Carols rug, en zoals te verwachten was, riep ze: ‘Jasses!’


  ‘O nee!’ Vanni sprong overeind met een doekje en stak haar handen uit naar de baby.


  ‘Nee, laat hem maar,’ zei Carol. ‘Leg alleen dat doekje over mijn schouder.’


  ‘Maar Carol, het is zijde!’


  ‘Ach, wat maakt het uit. Er zijn stomerijen, weet je.’


  Vanni veegde haar zo goed mogelijk schoon en legde een schone katoenen lap over haar schouder. Het verbaasde haar dat Carol de baby niet onmiddellijk kwijt wilde, maar hem juist dicht tegen zich aan hield en knuffelde.


  Vanni kauwde peinzend op haar lip. Carol is bang dat de nieuwste telg van haar familie weer de Haggerty’s zal verkiezen, begreep ze. Omdat ze stijfjes is, niet warm en hartelijk, en dat weet ze. ‘Al die Haggerty-mannen zijn anders heel goed terechtgekomen. Iemand in dat huis moet aangedrongen hebben op het belang van studie.’


  ‘Stan waarschijnlijk. Die heeft altijd een goed zakelijk inzicht gehad.’ Ze kroelde en kuste de baby. Het leek of ze de natte plek op haar rug alweer vergeten was. Blijkbaar had de angst dat ze van haar enige kleinzoon gescheiden zou kunnen worden iets veranderd in Carol. Geen totale persoonlijkheidsverandering misschien, maar toch een kleine omslag.


  ‘Er is iets waarover ik met je wil praten,’ zei Vanni. ‘Het is nog vroeg, ik weet het, maar als Mattie wat ouder is, dan willen Paul en ik meer kinderen. Ik wil dat echt graag. En ik zou het prettig vinden als je die kinderen net zo hartelijk ontvangt als Mattie. Met ons erbij natuurlijk. Ik weet dat Mattie speciaal voor je is, je biologische kleinzoon, maar het zou zo leuk zijn als Lance en jij ook jullie hart zouden willen openen voor zijn broertjes of zusjes.’ Bij het zien van Carols verschrikte blik, voegde ze eraan toe: ‘Maak je geen zorgen, ik ben echt niet van plan je prachtige huis in een clubhuis te veranderen, hoeveel jongetjes er ook komen. Maar het zouden natuurlijk ook meisjes kunnen zijn. Jij zou een perfecte oma zijn voor kleine meisjes.’


  ‘Meen je dat, Vanessa?’ vroeg Carol met grote ogen.


  ‘Er zijn wel grenzen,’ zei Vanni. ‘Als je plannetjes maakt die mij raken, moet je eerst met mij overleggen. Ook als het om mijn zoon gaat, mijn relatie, mijn leven, wat dan ook.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Als jij zonder mijn toestemming gaatjes in de oortjes van een kleindochtertje laat prikken, heb je echt een probleem,’ zei Vanni dreigend.


  ‘Hemel, zoiets zou ik natuurlijk nooit doen…’


  ‘En Paul verdient echt je dankbaarheid. Hij is namelijk nog steeds een fantastische vriend voor Matt.’


  ‘Het spijt me dat ik dat heb gezegd,’ zei Carol, ‘dat ik dacht dat mijn kleinzoon beter door een arts opgevoed kon worden.’


  Tot haar eigen verbazing schoot Vanni in de lach. ‘Je bent vast niet de eerste moeder of grootmoeder die probeert haar kinderen aan een respectabele figuur als een arts te koppelen. En Cameron is een fantastisch mens – intelligent, gevoelig en aardig. Maar ik zou willen dat je inzag dat Paul minstens zo fantastisch is. En dat je heel blij mag zijn om hem als stiefvader voor Mattie te hebben, omdat hij er alles aan zal doen om het beeld van Matt levend voor hem te houden. Paul was zo verknocht aan Matt. Dat kan geen enkele andere man ons bieden, Carol.’


  ‘Ja, daar heb je wel gelijk in. Ben je nog steeds boos op me?’


  Vanni schudde haar hoofd. ‘Maar je moet het wel goedmaken met Paul.’


  ‘Is hij erg kwaad?’ vroeg Carol, de baby dicht tegen zich aan houdend.


  ‘Hij heeft er geen woord over gezegd. Maar toch, zo’n behandeling heeft hij niet verdiend. Lang voordat ik verliefd op hem werd, is hij al ontzettend goed geweest voor mij en voor je kleinzoon. Je zou je verontschuldigingen moeten aanbieden.’


  ‘Je hebt gelijk. Maar ik zie er wel tegen op.’


  Alsof het zo gepland was, ging op dat moment de deur open en stapte Paul binnen. ‘Zo, dat is een verrassing,’ zei hij toen hij Carol zag. Hij liep naar Vanni, drukte een kus op haar voorhoofd en legde meteen weer die hand op haar schouder. ‘Hoe gaat het, Carol?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb spijt van wat ik laatst gedaan heb,’ zei ze. ‘Sorry, Paul. Ik had niet in de gaten wat er aan de hand was.’


  Hij gaf een bemoedigend kneepje in Vanni’s schouder. ‘Het is gebeurd, Carol, laten we het vergeten.’


  ‘Dat is aardig, dat je het zo opvat. Wat denk je, zou het lukken om jullie nog eens te eten te vragen voordat jullie weer weggaan?’


  ‘Ik ben bang dat dat niet zal gaan,’ zei hij. ‘We hebben al plannen, en die wil ik liever niet afzeggen. Maar volgende week zijn we er weer, probeer het dan nog maar eens. En natuurlijk ben je ook altijd welkom in Virgin River. Je weet dat de generaal jullie hartelijk zal ontvangen.’


  Vanessa fronste haar voorhoofd. Voor zover ze wist, hadden ze geen plannen deze week. Zou Paul misschien toch bozer zijn dan hij liet merken?


  ‘Volgende week dan maar,’ zei Carol, nog steeds met de baby dicht tegen zich aan.


  ‘Nu ga ik me eerst even douchen,’ zei Paul.


  Na ongeveer twintig minuten had Vanni voor het eerst het gevoel dat Carol en zij wat nader tot elkaar waren gekomen. Onder het voorwendsel dat ze zich klaar moest maken om uit te gaan – een complete leugen – werkte ze haar ten slotte de deur uit.


  Daarna legde ze de baby in zijn bedje. Er stroomde geen water meer in de douche, dus liep ze de badkamer in.


  Paul stond met een handdoek om zijn middel zijn tanden te poetsen. Toen hij haar zag, spoelde hij snel zijn mond.


  ‘Er is iets mis,’ zei ze.


  Hij glimlachte. ‘Dat hangt ervan af hoe je het bekijkt. En hoe komt het dat je mij al zo snel zo goed kent?’


  ‘Het is alsof ik al eeuwen bij je ben. Wat is er aan de hand?’


  ‘Het is niet van mij. Dat kind. Ze is geen drie, maar bijna vier maanden onderweg.’


  ‘Dat weet je zeker?’


  Hij knikte. ‘We hebben een echo laten maken. Dat heeft je vriend Cameron voor me geregeld. Hij vond de situatie tussen haakjes bijzonder komisch.’


  ‘Wow!’ Dat moest ze even verwerken. ‘Hij hoopte zeker dat je te horen zou krijgen dat het jouw kind was en dat ik je er dan uit zou gooien?’


  ‘Nee. Daar is hij veel te fatsoenlijk voor. Hij heeft een zwak voor verantwoordelijke ouders. Hij heeft dit niet voor ons gedaan, maar voor het kind waar het om gaat. Een kind verdient ouders die om hem geven.’ Hij spreidde zijn armen. ‘Kom hier, Vanessa.’


  Ze stapte in zijn armen.


  ‘Het was heel naar,’ zei hij, haar dicht tegen zich aan houdend. ‘Ze had natuurlijk spijt. Ik heb haar gedwongen die echo te laten maken om een bewijs te hebben, ook nadat ze me al met grote stelligheid had verzekerd dat het kind niet van mij was. Ik heb haar gedreigd met een advocaat. Ik móést het gewoon zeker weten.’


  ‘Je lijkt niet erg opgelucht.’


  ‘Toch wel, hoor. Het zou echt niet gemakkelijk zijn geweest om een behoorlijke vader te zijn zonder iets met de moeder te hebben. Maar nu heeft dat kind helemaal geen vader. Ik ken haar niet zo goed, dus ik weet niet of ze vrienden of familie heeft die haar kunnen steunen, maar in ieder geval heeft ze geen man in haar leven. Dat valt vast niet mee.’


  ‘Dat klopt,’ zei Vanni, die uit eigen ervaring kon spreken. ‘Misschien heeft ze geluk, zoals ik, en komt ze nog een leuke vent tegen.’


  ‘Ik hoop het. In ieder geval is de kans daarop vast groter zonder mij erbij.’ Hij drukte een kus op haar kruin. ‘Ik kan nooit van iemand anders houden dan van jou. Onmogelijk.’


  ‘Maar je had medelijden met haar. Zelfs na die streek die ze je heeft geleverd.’


  ‘Ja,’ gaf hij toe, haar nog dichter tegen zich aan trekkend.


  ‘Hier voelt het helemaal hard bij jou, een en al spieren,’ zei ze, met haar hand over zijn bovenarmen, schouders en borst strijkend.


  ‘Jij hebt een zacht buikje. Dat voelt lekker aan.’


  ‘Ik weet het. Een papbuikje.’ Ze keek naar hem op. ‘Weet je, als Mattie wat ouder is, wil ik dat spiraaltje laten weghalen. Dan kan jij aan je eigen kleintjes beginnen.’


  Dat bracht een glimlach op zijn gezicht. ‘Dat zou fijn zijn, Vanni.’


  ‘Gaat het nu weer met je? Geen spijt meer?’


  ‘Er is één ding waar ik nog spijt van heb,’ zei hij. ‘Dat ik het aan je vader heb verteld. Nu kan hij me dat eeuwig voor de voeten blijven gooien.’


  ‘Ja, daar heeft hij je mooi in laten lopen,’ zei ze lachend. ‘Tom en ik hebben al vroeg geleerd op onze woorden te passen bij hem. Dat weet jij nu dus ook.’ Ze grinnikte. ‘Je had geen zin in een etentje bij Carol en Lance?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik ben gewoon hondsmoe. Ik breng nog liever een hele dag in de gloeiende zon op een dak door dan te moeten doen wat ik vandaag heb gedaan. Het heeft me helemaal uitgeput. Maar na die douche voel ik me wel wat beter. Dus als je toch wilt gaan, kunnen we haar bellen en zeggen dat we van plan veranderd zijn. Zeg maar wat je wilt.’


  Vanni twijfelde even of ze Paul moest vertellen dat Carol en zij een bladzijde omgeslagen hadden en dat Carols gedrag grotendeels te maken had met haar angst weer een nakomeling te zullen verliezen aan Pauls hartelijke, pretentieloze moeder. Later misschien, dacht ze. Op dit moment mocht Carol best voelen dat ze nu eenmaal niet alles naar haar hand kon zetten. ‘Nee. Ik denk dat het wel goed is als Carol begrijpt dat ze niet iedereen naar haar pijpen kan laten dansen. We zien haar volgende week wel.’ Ze glimlachte. ‘Ik laat de kans op een avond alleen met jou niet graag voorbijgaan. Alleen,’ zei ze, reagerend op een kreetje uit de slaapkamer, ‘heb ik nóg een man in mijn leven. En ik denk dat die op dit moment doornat is.’


  


  Op vrijdagavond waren Paul en Vanni weer terug in Virgin River. Paul stond met Walt wat hamburgers te bakken op de barbecue, en Walt leek bijzonder goedgehumeurd.


  Voor het eerst in lange tijd vroeg Vanni zich af of haar vader eenzaam was. Het was vast een lange, stille week voor hem geweest, waarin zij bij Paul was en Tom iedere minuut met Brenda doorbracht. Het leek erop dat hij blij was dat ze weer terug waren.


  Na de afwas ging Vanni de baby naar bed brengen. In de woonkamer stond de tv aan, maar Walt stond op de veranda met een kop koffie. Paul stak zijn hoofd om de hoek van de achterdeur en zei: ‘Als u zichzelf een paar minuutjes van die zonsondergang kunt losrukken, sir, dan zou ik graag even met u willen praten.’


  Walt draaide zich om. ‘Natuurlijk.’ Met een uitnodigend gebaar wenkte hij Paul mee te komen naar de woonkamer. Daar zette hij de tv uit en ging zitten. ‘Wat heb je op je hart, jongen?’


  Paul boog zich iets voorover. ‘Het is natuurlijk geen geheim dat ik van uw dochter hou. Ik wil graag met haar trouwen. Heb ik daar uw toestemming voor?’


  Grinnikend schudde Walt zijn hoofd. ‘Haggerty, je sluipt iedere avond als ik naar bed ben de gang door, dus je kunt maar beter met haar trouwen. En het lijkt me trouwens verstandiger om die baby maar eens in de slaapkamer die jij niet gebruikt te installeren, dat scheelt je wat heen en weer geloop en het geeft het kind rust…’


  Paul voelde een kleur naar zijn wangen stijgen en dacht: ik ben verdorie vijfendertig, hoe krijgt die man het voor elkaar me te laten blozen? ‘Ja, dat is een goed idee, sir. En, eh… we hebben het erover gehad –’


  ‘Hoe zit het met dat probleempje daar in Grants Pass?’


  Paul schoot verrast overeind. ‘Heeft Vanni dat niet verteld? Het was een misverstand, sir.’


  ‘Dat moet een hele opluchting voor je zijn,’ zei hij lachend.


  Paul liet even zijn hoofd hangen. ‘Toch is het een trieste geschiedenis, en het spijt me dat ik… Nou ja, natuurlijk ben ik opgelucht dat ik Vanni hier niet mee hoef te belasten.’


  Op dat moment kwam Vanni binnen. Ze ging op Pauls schoot zitten.


  ‘We dachten de bruiloft te organiseren in het weekend voordat Tom vertrekt. Het is wel snel, maar we willen toch geen groot feest, alleen een eenvoudig samenzijn met wat vrienden,’ zei Paul. ‘We willen het heel graag officieel maken, en daar willen we Tom bij hebben. Heeft u daar bezwaar tegen?’


  ‘Besef je wel dat dat al over drie weken is? Denken jullie dat zo snel te kunnen regelen?’


  ‘Ja hoor,’ zei Vanni. ‘We hebben al het een en ander doorgesproken. En we willen het graag hier doen, als jij het goedvindt.’


  ‘Wat vindt jouw familie ervan, Paul?’


  ‘O, zij vinden het prima, denk ik. Mijn vader en mijn broers zijn het er trouwens mee eens dat ik hier een tweede vestiging van Haggerty Construction opzet, gericht op de hele regio. Ik denk namelijk dat er hier genoeg werk voor me is, en als dat inderdaad zo is, kunnen we voorgoed in Virgin River gaan wonen. Natuurlijk moet dat eerst nog in de praktijk bewezen worden, maar ik heb in ieder geval alvast de projecten van Middleton en Valenzuela om me bezig te houden terwijl ik op zoek ben naar andere opdrachten.’


  ‘En als hier geen werk is?’ vroeg Walt.


  ‘Dat is er wel,’ zei Paul. ‘Maar voorlopig houd ik het huis in Grants Pass aan, want daar is altijd genoeg te doen voor mij. Maar de mensen hier hebben zoveel moeite een aannemer te vinden dat ik het idee heb dat er eerder te veel werk zal zijn dan te weinig als mijn naam hier eenmaal bekend is. In Grants Pass staat ons bedrijf heel goed bekend.’


  ‘Zo,’ zei hij. ‘En hoeveel huizen kun je tegelijk bouwen?’


  ‘In Oregon is het bedrijf behoorlijk gegroeid. We hebben daar zo’n twintig projecten tegelijk lopen, afhankelijk van de omvang en het soort. Dat kunnen commerciële projecten zijn, villa’s of flats. Wij zijn overigens van het begin af aan al gespecialiseerd in nieuwbouw op maat. Ik weet niet of ik dat hier veel zal vinden, maar er is in ieder geval heel veel renovatiewerk. Hoe lang heeft de verbouwing van dit huis geduurd?’


  ‘Bijna twee jaar.’


  ‘Juist, en wij hadden dat in een paar maanden kunnen doen. Ook als het niet meer dan een bouwval was geweest. Hoogstens een halfjaar, niet langer. Ja, ik zie hier serieuze mogelijkheden.’


  ‘Kun je van een paar opdrachten per jaar leven? Verbouwingen of nieuwbouw?’


  ‘Daar kan ik zelfs heel goed van leven,’ bevestigde Paul.


  ‘Wacht even.’ Walt liep de kamer uit, en Vanni en Paul wisselden een vragende blik. Even later kwam Walt weer terug met een dik, opgevouwen document. ‘Dit is misschien een beetje voorbarig, en als het jullie niet aanspreekt, vind ik dat echt niet erg. Maar als het je wel aanstaat, kun je het alvast beschouwen als een huwelijkscadeau.’ Hij gaf het document aan Paul.


  Paul vouwde het papier open. Bovenaan stond in vette letters het woord AKTE gedrukt.


  ‘Ik heb een behoorlijk groot stuk grond hier. Dat wilde ik ook, zodat het niet verkocht kan worden voor andere doeleinden. Ik heb ruimte nodig om paard te rijden. Nu ligt er aan de andere kant van de stal ongeveer een hectare die misschien heel geschikt zou zijn voor jullie. Als jullie erin geïnteresseerd zijn tenminste. Want als je liever op zoek gaat naar je eigen stuk grond…’


  ‘O, papa,’ riep Vanni ontroerd uit. Ze bracht haar hand naar haar keel, en er schoten tranen in haar ogen.


  ‘Ooit wordt het immers toch eigendom van jou en Tom. Ik heb het met Shelby geregeld. En als je zelf paarden wilt gaan houden, kunnen we altijd de stal en de kraal vergroten.’ Hij grinnikte. ‘Ik weet al een aannemer.’


  Voorzichtig schoof Paul Vanni van zijn schoot en stond op. ‘Dit is heel royaal van u, sir,’ zei hij.


  ‘Het is heel egoïstisch, Paul. Ik zou het namelijk absoluut niet erg vinden om mijn dochter en mijn kleinkinderen in de buurt te hebben. Eerlijk gezegd had ik een jaar geleden niet gedacht dat dat ooit zou kunnen gebeuren.’ Hij keek Vanni aan. ‘Kun jij gelukkig zijn in een dorp als dit, lieverd? Als je man aan het werk is, zal er voor jou niet veel anders zijn om je aandacht op te richten dan je kinderen en je paarden.’


  ‘Dat is zeker een grapje,’ zei ze met een bibberig lachje. ‘Er zijn niet veel mensen die de kans krijgen zo’n soort leven te leiden. Het enige punt is nog of hier inderdaad genoeg werk is voor Paul.’ Ze pakte zijn hand. ‘Hij vindt het heerlijk om huizen te bouwen. En hij is daar geweldig goed in. Dat moet hij vooral blijven doen.’


  ‘Kijk, Vanni,’ zei Paul, ‘voordat ik dit idee aan mijn vader en mijn broers heb voorgelegd, heb ik me eerst een beetje georiënteerd. Ik heb een aantal telefoontjes gepleegd en gezegd dat ik plannen had voor de bouw van een huis en een kantoor. Het bleek dat ik daarvoor pas over een jaar iemand zou kunnen krijgen. Niet eerder. Dan is er dus meer dan genoeg werk als ze wachtlijsten van een jaar hebben.’ Hij keek naar Walt. ‘Ik zou morgenochtend Joe Benson kunnen bellen om hem te zeggen dat we graag onze eigen plannen willen bespreken. Als u het zeker weet…’


  ‘Je hebt het in je handen, jongen. Het is het bezit van je toekomstige vrouw. Ja, ik weet het zeker.’


  Hoofdstuk 12


  Het werd mei, en in Virgin River gonsde het van liefde en geluk. Paul en Vanni waren onafscheidelijk, en reisden daarom al een paar weken telkens heen en weer tussen Grants Pass en Virgin River. Paul werkte samen met Joe Benson aan een plan voor Preachers aanbouw en de bouw van het huis van Mike en Brie.


  Dan had je Tom en Brenda, de jonge geliefden, die helemaal in elkaar opgingen. Zeker nu Toms vertrek naar West Point naderde. Het was het weekend van het grote eindfeest op school, en Paul en Vanni waren natuurlijk teruggekomen om de twee stralende feestgangers te bekijken.


  Mel Sheridan had de maand mei gehaald met haar baby nog steeds in haar buik, en daar was ze ontzettend blij om. Die zaterdagochtend werd ze om vijf uur wakker, veel eerder dan Jack. Dat gebeurde bijna nooit, maar ze was zo klaarwakker en vol energie dat ze meteen opstond. Ze begon met koffie te zetten voor haar man. Daarna besloot ze de koelkast eens een beurt te geven. Meestal haalde ze uit gewoonte allerlei levensmiddelen in huis die dan vervolgens lagen te bederven omdat ze bijna altijd in het café aten, of iets lekkers van Preacher mee naar huis namen.


  Die bedorven etenswaren weggooien vond ze echter lang niet voldoende. Ze was nu toch bezig, dus maakte ze een sopje in de gootsteen en begon ze de koelkast helemaal schoon te maken.


  ‘Wat ben jij nou aan het doen?’ vroeg Jack toen hij de keuken binnen kwam.


  ‘Ik maak de koelkast schoon. En ik ga niet meer zoveel eten in huis halen, er wordt hier veel te veel weggegooid.’ Op dat moment hoorde ze David wakker worden, en haar hoofd schoot omhoog als een hinde die een jager ruikt.


  ‘Ik pak hem wel,’ zei Jack. ‘Hij is zwaar.’


  ‘Oké. Dan zal ik zijn ontbijt klaarmaken. Zal ik voor jou een omeletje maken of zoiets?’


  ‘Hoe oud zijn die eieren?’


  ‘Hm,’ zei ze, de eieren bekijkend. ‘Ik denk niet dat ze al dodelijk zijn.’


  ‘Toch maar niet, dank je.’


  ‘Lafaard.’


  Nadat David zijn ontbijt op had, werd hij in de woonkamer bij zijn speelgoed gezet, terwijl Mel een was ging draaien en Jack naar buiten liep om zich te wijden aan zijn favoriete ochtendklusje: houtblokken klieven. In de herfst zou er weer een enorme stapel hout klaarliggen voor de open haard in de winter. Er waren een paar bomen gekapt om de oprit te verbreden, en die was hij nu aan het verzagen tot brandhout.


  Nadat ze de was in de machine had gestopt, maakte Mel de keukenkastjes schoon. Paul en Jack hadden zichzelf werkelijk overtroffen met deze schitterende keuken. Er waren handige kastjes, zwart granieten aanrechtbladen en mooie roestvrijstalen inbouwapparatuur. Het hele huis was trouwens fantastisch, veel mooier dan Mel ooit had durven hopen. Vergeleken met die kleine blokhut waarin ze bijna twee jaar had gewoond, was het enorm. Meer dan tweehonderdvijftig vierkante meter, en ze had het al snel leuk weten in te richten.


  Toen ze klaar was met de kastjes, vulde ze de wasmachine nog een keer en pakte ze een schone luier voor David. Vervolgens begon ze de luiken af te nemen. Daarna met een special soort olie de leren meubels, en toen kon de wasmachine nog wel een keer draaien. Toen Jack voor de lunch binnenkwam, was ze bezig de kaartjes af te trekken van de roze babykleertjes die ze een tijdje geleden had gekregen. Ze vouwde alles keurig op en legde het in de kast, iets wat eigenlijk al weken geleden gedaan had moeten worden.


  Voor twee kinderen die nauwelijks een jaar schelen, is het erg handig om twee babykamers te hebben. Ze maakte eerst die van David schoon en toen ook het kamertje van de nieuwe baby nog maar eens. De kleertjes waren gewassen en gestreken, en ze legde luiers en handdoeken voor de pasgeborene klaar.


  ’s Middags trof Jack haar op handen en knieën schrobbend op de vloer van de badkamer aan. ‘Wat doe jij nu?’ riep hij uit.


  ‘Hoezo?’


  ‘Waarom doe je dit? Als je wilt dat de badkamer schoongemaakt wordt, vraag je dat toch gewoon aan mij? Ik kan heus wel een badkamer schoonmaken, hoor.’


  ‘Ach, zo vuil was hij niet, maar ik ben nu toch bezig, dus ik dacht ik maak het even af.’


  ‘David is aan zijn middagdutje toe. Waarom doe jij dat ook niet?’


  ‘Ik heb geen zin in een dutje. Ik ga stofzuigen.’


  ‘Nee, dat ga je niet,’ zei hij beslist. ‘Als dat per se nu moet gebeuren, doe ik het.’


  ‘Oké,’ zei Mel glimlachend.


  ‘Ik ben erin gelopen.’


  ‘Eigen schuld, schat,’ zei ze, zich omdraaiend om poetsmiddelen te gaan pakken. Toen ze klaar was met poetsen – en er was aardig wat hout, glas en roestvrij staal om haar bezig te houden – ging ze de veranda aanvegen. Niet lang daarna betrapte Jack haar toen ze bezig was de wieg naar de slaapkamer te slepen.


  ‘Melinda!’ schreeuwde hij, zodat haar adem even stokte van schrik.


  ‘Jack! Je laat me schrikken!’


  ‘Laat dat ding los!’ Hij duwde haar weg en pakte de wieg. ‘Waar wil je hem hebben?’


  ‘Hier,’ zei ze.


  Hij zette het ding naast het bed.


  ‘Nee, toch maar niet. Voorlopig maar tegen de muur. Als het kind komt, verplaatsen we hem wel weer.’


  Dus zette hij de wieg tegen de muur.


  ‘Dank je wel.’


  De telefoon ging. ‘Ik ga wel,’ zei hij. Hij pakte een potlood op en hield het dreigend voor haar gezicht. ‘Als je ook maar iets optilt wat zwaarder is dan dit, dan zwaait er wat.’ Daarop draaide hij zich om en liep de kamer uit.


  Hij krijgt het benauwd, dacht ze. Hij is veel te veel thuis. Nu mag ik al niets zwaarders meer tillen dan een potlood. Hij zou vaker weg moeten gaan en mij niet voortdurend op de vingers kijken.


  Toen Jack terugkwam van het telefoongesprek, lag ze op haar knieën voor de open haard de nauwelijks gebruikte vuurplaats uit te vegen. ‘Wel verdorie,’ riep hij vertwijfeld uit. ‘Kan dat nou niet minstens wachten tot het winter wordt?’


  Ze ging op haar hurken zitten. ‘Je begint op mijn zenuwen te werken, weet je. Moet je niet ergens heen?’


  ‘Ik niet, wij wel. Ga je douchen en maak je mooi. Paul en Vanessa zijn er weer, en als ze de feestgangers van het schoolbal gezien hebben, komen ze naar het café om te eten. En ze nemen foto’s mee. Iedereen komt.’


  ‘Leuk,’ zei ze. ‘Ik heb best trek in een biertje.’


  ‘Wat je wilt, Melinda,’ zei hij vermoeid, ‘maar hou in vredesnaam op met dat stomme schoonmaken.’


  ‘Je weet best dat ik straks niet veel kan doen als de baby komt, dus het is goed dat het nu gedaan is. En op mijn manier.’


  ‘Je hebt altijd goed kunnen schoonmaken. Veel beter dan koken. Je kookt nooit.’


  ‘Jij kookt toch,’ zei ze glimlachend. ‘Hoeveel koks heb je nou in één huis nodig?’


  ‘Ga nou maar douchen. Je hebt as uit de haard op je neus.’


  ‘Zeurpiet,’ zei ze, met moeite overeind komend.


  ‘Hoor wie het zegt.’


  Een uur later waren ze met zijn drieën op weg naar het dorp. ‘Dus het is je gelukt,’ zei ze. ‘Je hebt Paul hiernaartoe weten te halen om zijn terrein af te bakenen. En nu zijn ze samen.’


  ‘Je zult moeten toegeven dat het me toch maar gelukt is om een paar mensen samen te brengen in plaats van ze uit elkaar te laten drijven. Net zoals bij Preacher en Paige, en bij Brie en Mike,’ voegde hij er zachter aan toe.


  ‘Dat is waar. Kennelijk is het allemaal goed gekomen…’ zei ze een beetje dromerig, over haar buik wrijvend.


  ‘Gaat het wel goed?’ vroeg hij, een blik op haar werpend. ‘Je ziet een beetje… roze.’


  ‘Ik voel me prima. Vast de stilte voor de storm.’


  ‘Zou kunnen. Maar als je morgen weer zulke rare dingen doet, bind ik je vast. Af en toe word ik gek van je.’


  ‘Jack,’ zei ze lachend, ‘waarom doe je zo? Het is gewoon hinderlijk!’


  In het eetcafé waren Brie en Mike al aanwezig, en Paige en Preacher met Christopher natuurlijk ook. Daarna kwam Doc binnen, maar hij zat nauwelijks of zijn pieper ging, en na een telefoontje vertrok hij weer voor een huisbezoek. Vervolgens kwamen Vanessa en Paul binnen met de baby en zijn wipstoeltje. Iedereen moest de digitale foto’s van Tom en Brenda zien, die schitterend uitgedost waren voor het eindfeest.


  ‘Tjonge,’ zei Mel, ‘Wat zien ze er prachtig uit. Zijn het geen schatjes? En zo verliefd.’


  ‘Zó verliefd,’ beaamde Vanni. ‘Ik had nooit gedacht dat ik mijn kleine broertje nog eens zo zou zien.’


  ‘Waar is de generaal eigenlijk?’ vroeg Mel.


  Vanni fronste haar voorhoofd. ‘Hij zei dat jullie hem al vaak genoeg zien als wij in Grants Pass zijn. Hij wilde vanavond thuisblijven.’


  ‘Echt?’ vroeg Mel. ‘Maar ik heb hem de laatste tijd juist helemaal niet veel gezien. Ik vroeg me al af wat hij uitvoerde zo in zijn eentje. Ik dacht eigenlijk dat Tom en Brenda iedere avond bij hem aten.’


  ‘Nou nee,’ zei Vanni lachend. ‘Als die hun ouders kunnen ontvluchten, zullen ze het niet laten. Die hebben het veel te druk met elkaar, vooral nu Tom binnenkort vertrekt.’


  ‘Dat zal best.’


  Er waren niet veel klanten die avond, dus Jack kon zijn aandacht verdelen tussen de aaneengeschoven tafels en zijn favoriete plekje achter de bar.


  Op een gegeven moment slenterde Paul naar de bar en zei: ‘Je ziet er niet zo gelukkig uit vanavond. Is dat omdat je vrouw op springen staat?’


  ‘Nee, dat is niet het enige. Een tijdje geleden heeft Rick gebeld. Hij krijgt binnenkort tien dagen verlof, en daarna gaat hij naar Irak.’


  ‘Ai. Sta je daar wel achter?’


  ‘Het zal wel moeten. Ik bedoel, wij zijn toch ook gegaan? Alleen, weet je, Rick is…’


  ‘…als een zoon voor je, en dan is het anders.’


  ‘Ja, dat is het, denk ik.’ Jack had van het begin af aan geweten dat Rick niet de gemakkelijkste optie zou kiezen. Hij wilde erbij zijn, meevechten. ‘Nou ja, hij komt tenminste eerst nog een poosje thuis. Ik denk dat ik maar een paar van de jongens ga optrommelen.’


  ‘We zullen in ieder geval met zijn vieren zijn,’ zei Paul. ‘Hoe is het met Mel?’


  ‘Bezig het nest klaar te maken voor het jong. Daar is ze de hele dag mee bezig geweest. Ik heb haar weleens gehoord over een plotselinge uitbarsting van energie bij haar patiënten, nou dat heb ik vandaag van dichtbij kunnen meemaken. Het kan nu ieder moment gebeuren, dat weet ik zeker.’


  ‘Dat zou fantastisch zijn. Ik zou het geweldig vinden als ik dan hier was.’


  ‘Jij raakt al aardig thuis in die babytoestanden…’


  ‘Niet zo erg als ik eerst dacht,’ zei Paul. ‘Ik heb Mels raad opgevolgd en een echo laten maken bij die vrouw, en het kind blijkt niet van mij te zijn.’ Hij schudde vertwijfeld zijn hoofd. ‘Er klopt iets niet met mij, weet je. Ik ben wel opgelucht, maar ik heb ook bijna spijt, omdat er nu een baby geboren gaat worden die geen vader heeft. Misschien was het wel beter geweest als het wel van mij was geweest. Idioot, hè?’


  Jack keek hem ernstig aan. ‘Ik kan wel twintig redenen bedenken waarom je niet moet trouwen als je niet bij elkaar past, maar ik kan er geen enkele bedenken waarom je je eigen kind in de steek zou laten.’


  ‘Ik heb haar toch mijn hulp aangeboden,’ zei Paul. ‘Ze is echt niet zo slecht, ondanks die leugen, en dit gaat heel moeilijk voor haar worden.’


  ‘Dat verbaast me niks, Paul,’ zei hij met een lachje. ‘En heeft ze die hulp aangenomen?’


  ‘Nee. Ze heeft karakter. Het spijt me voor haar dat haar dit overkomt. Maar natuurlijk ben ik wel blij dat ik Vanni er niet mee hoef te belasten.’


  Jack luisterde echter al niet meer. Zijn toegeknepen ogen waren strak op Mel gericht. Het was alsof hij het voelde, het rook.


  Ze stond van tafel op en liep in de richting van de wc achter de keuken. Bij de bar gekomen, greep ze zich vast om steun te zoeken, maakte een geluidje dat alleen haar man hoorde en boog zich over haar enorme buik. En plotseling kletterde er een enorme plas vruchtwater op de grond.


  ‘Ik wíst het,’ zei Jack, die direct naar haar toe liep.


  In het café viel een stilte. Paul liep zachtjes terug naar de tafel en ging weer naast Vanessa zitten. ‘Jack zegt dat ze de hele dag bezig is geweest het nest in orde te maken.’


  ‘Is het zover?’ vroeg Vanessa.


  ‘Absoluut,’ zei Paul.


  Jack steunde Mel in haar rug, met zijn handen op haar bovenarmen, en vroeg: ‘Een wee?’


  ‘En wat voor één,’ zei ze buiten adem.


  ‘Toen je vanmiddag de badkamer aan het schoonmaken was, wist ik allang hoe laat het was,’ zei hij.


  ‘Ja, ik verwachtte ook dat het vandaag zou gebeuren, maar ik wilde er nog niet aan. Maar ik denk dat we nu niet veel tijd meer te verliezen hebben. Ze komt eraan, Jack.’


  Hij draaide haar om zodat ze hem aankeek: ‘Heb je de hele dag al weeën?’


  ‘Niet echt. Nou ja, een paar.’ Ze haalde diep adem. ‘Ja.’


  Hij tilde haar onmiddellijk in zijn armen en begon op barse toon orders uit te delen. ‘Laat iemand Davie naar de auto brengen en met ons meerijden. Preach, bel jij John Stone en zeg dat het zover is en dat het snel gaat.’ Daarna droeg hij Mel de deur uit, naar de auto.


  Brie pakte snel haar neefje op en de luiertas en liep achter hen aan.


  Preacher ging naar de keuken om te bellen. Iedereen wachtte gespannen. Toen Preacher terugkwam, zei hij: ‘John is onderweg.’


  De stilte in het café hield aan. Ten slotte zei Mike: ‘Waar wachten we op? Laten we die vloer schoonmaken, wat spullen pakken en erheen gaan.’ Dus ging iedereen aan het werk. Er werd eten en drinken bij elkaar gezocht en zelfs sigaren om mee te nemen naar het huis van de Sheridans, want iedereen wilde in de buurt te zijn als het kindje geboren zou worden.


  


  Onderweg had Mel al zeer heftige weeën, met een tussenpoos van twee minuten. ‘Puffen,’ gebood Jack. ‘En waag het niet te persen.’


  ‘Het gaat prima,’ beweerde ze.


  ‘Dat is maar goed ook. Ik had het moeten weten. Ik had je thuis moeten houden. En ik had Doc eerder moeten laten komen.’


  ‘Rustig maar, het is maar tien minuten rijden. Hij is op huisbezoek… Aaah,’ kreunde ze, zich over haar buik heen buigend.


  ‘O, Melinda. Toe, liefje, goed puffen, maak je niet ongerust.’


  ‘Ik ben helemaal niet ongerust,’ bracht ze moeizaam uit.


  Thuisgekomen pakte hij haar op om haar uit de auto te tillen en stootte daarbij haar hoofd tegen de rand van het portier.


  ‘Au!’


  ‘Sorry.’


  ‘Dat heb je me al eerder geleverd!’ zei ze beschuldigend.


  ‘Ik weet het. Ik ben altijd al zo handig geweest.’ Die andere keer was een hele tijd geleden, nog voordat ze getrouwd waren, toen hij haar ook ongeveer zo het huis binnen had gedragen, maar dan niet zwanger. Die keer was hij zo vol geweest van de gedachte aan seks dat hij haar bijna een hersenschudding had bezorgd, waardoor er van seks helemaal geen sprake meer was geweest. Maar op dit moment was seks wel het laatste waar hij aan dacht.


  Terwijl Brie voor David zorgde, droeg hij haar naar de slaapkamer. Ze had al eerder een zeiltje in het bed gelegd, dus nu hoefde hij haar alleen nog maar te helpen met uitkleden en in bed te gaan liggen. Eerst legde hij nog een paar zachte handdoeken onder haar. Daarna liep hij naar de keuken om een zaklantaarn te halen.


  ‘Waar is dat nou voor?’ riep Brie vanuit de woonkamer.


  ‘Ik wil zien hoe ver ze is,’ antwoordde hij in het voorbijgaan.


  ‘O hemel,’ zei Brie. ‘Het wordt tijd dat er een professional bij komt.’


  ‘Probeer Doc Mullins nog eens te bereiken. Het nummer hangt aan de binnenkant van het kastdeurtje. En pak een fles,’ zei Jack.


  ‘Ga je nou een bórrel nemen?’ vroeg ze vol afschuw.


  Geen slecht idee, dacht hij. ‘Voor Davie. Geef hem zijn fles en stop hem in bed.’


  ‘O, natuurlijk.’


  Terug in de slaapkamer, zei hij: ‘Laat eens kijken, liefje.’


  Mel trok haar knieën op, en Jack knipte de zaklantaarn aan en scheen recht tussen haar benen. ‘Mooi, ik zie nog niks.’ Hij gluurde over haar knieën naar haar. ‘Zul je nou deze keer op John wachten?’


  ‘Met een beetje geluk,’ antwoordde ze buiten adem.


  Hij rolde met zijn ogen. ‘Waar is je tas?’


  ‘In de auto.’


  ‘Mooi. Ik zal hem pakken. En ik ga me wassen. Puffen jij.’ En weg was hij weer.


  Hij nam niet de tijd om met Brie te praten terwijl hij het huis door rende, maar hij zag wel haar grote, ongeruste ogen toen hij langs stoof met Mels dokterstas. Haastig pakte hij klemmen, een schaar en een afzuigslangetje uit haar tas, en daarna legde hij handdoeken en een babydekentje aan het voeteneind van het bed klaar. Opnieuw scheen hij met de zaklantaarn. ‘Puffen!’ Hij liep naar de badkamer, rolde zijn mouwen op en begon zijn armen tot zijn ellebogen te schrobben. Hij had dit klusje al eerder bij de hand gehad en keek er niet bepaald naar uit om het nog eens te moeten doen. Baby’s moesten ter wereld gebracht worden door artsen en verloskundigen, niet door echtgenoten die nergens verstand van hadden. Hij had één keer geluk gehad, maar of dat nog een keer zou gebeuren, was maar de vraag. Na tien minuten was hij, grondig gewassen, weer bij haar met de zaklantaarn. Hij keek nog eens. ‘O God.’


  ‘Je ziet haar kruintje,’ begreep Mel.


  ‘Jij bent echt ongelooflijk. Hoe doe je dat toch zo snel?’


  ‘Geen flauw idee. Volgens Doc ben ik een fokdier.’


  ‘Puffen,’ zei hij nog eens. ‘Als je gaat persen, weet ik echt niet wat ik moet doen.’


  ‘Je maakt je veel te druk.’


  ‘Ja, dit stukje vind ik eng. De rest durf ik allemaal best aan, maar dit vind ik echt verschrikkelijk. Ik had je moeten laten nakijken of zoiets, om te weten waarom je zomaar kinderen werpt alsof het niets is. Verdorie, Melinda, wat als ik het verpest? Nou? Heb je daar wel aan gedacht?’


  ‘Jack,’ zei ze zwakjes, ‘je verpest het niet.’ En toen kromp ze weer ineen door de volgende wee.


  Plotseling realiseerde hij zich dat hij alleen maar aan zichzelf dacht, en hij liet zich op één knie naast het bed zakken, pakte haar hand en zei: ‘Ik hou van je, schat. Heel, heel erg veel. Dat weet je toch?’


  ‘Niet nu, Jack,’ fluisterde ze. ‘Ik ben bezig.’


  ‘Het komt wel goed.’


  ‘Natuurlijk. Maar misschien kan jíj beter gaan puffen.’


  ‘Ik had je nooit al dat schoonmaakwerk moeten laten doen.’


  ‘Sst. Rustig ademhalen.’


  Er klonken stemmen in huis. Brie stak haar hoofd om de hoek van de deur. ‘Nog iets nodig?’ vroeg ze.


  ‘Een bakje of zoiets. Het babybadje met warm water erin. En John Stone graag.’


  ‘Die is er. Hij is zijn handen aan het wassen in de keuken.’


  ‘Zeg hem dat hij hier komt. Dat de baby er is!’


  ‘Nog niet helemaal,’ zei Mel. ‘Maar ze komt eraan…’ Ze keek naar Jack en strekte even haar arm uit om het haar bij zijn slaap aan te raken. ‘Je wordt een beetje grijs hier.’


  ‘Gek zeg. Ik wist echt niet dat ik zoveel te stellen zou krijgen met jou.’


  ‘Ik ben het beste wat je ooit is overkomen.’


  ‘Ja,’ zei hij zuchtend. Hij boog zich over haar heen en kuste haar voorhoofd. ‘Ja, lieve schat, dat ben je zeker. En je bent een genie in voortplanting.’


  Breed glimlachend kwam John de kamer binnen. ‘Er is daar een leuk geboortefeestje aan de gang, Mel. Hoe is het hier?’


  ‘Het is zover,’ zei Jack, opstaand.


  John pakte met een schone handdoek de zaklantaarn, scheen en keek. ‘Ja. Het is zover. En jullie? Zijn jullie er klaar voor?’


  ‘Je weet niet half hoe blij ik ben je te zien,’ zei Jack.


  ‘En ik ben blij dat ik er ben. Jack, trek een paar handschoenen aan, dan kan je me helpen.’


  ‘Prima,’ zei hij. ‘Dat kan ik wel. Hoe gaat het, liefje?’


  ‘Ik ben er klaar voor,’ antwoordde Mel.


  ‘Zeg, Jack,’ zei John, ‘waarom doe jij het eigenlijk niet? Ik ben er immers bij. Vooruit, haal jij het kindje er maar uit.’


  ‘Geen sprake van,’ zei hij, terugdeinzend.


  ‘Ach kom, je wilt het best. En je kunt het ook. Je hebt het moeilijkste al achter de rug. Je zit er immers al negen maanden mee.’


  ‘Pardón?’ protesteerde Mel.


  Maar Jack kreeg een dromerige blik in zijn ogen en zei: ‘Ja, ik wil het wel doen. Nu jij erbij bent…’ Al die maanden had hij met grote stelligheid beweerd dat hij dit beslist niet wilde, maar nu wilde hij plotseling niets anders. De vorige had hij ook uit haar lichaam getrokken, en dat had hem een enorme kick gegeven. Snel trok hij een paar handschoenen aan. ‘Maar dan is er niemand om Mels rug te steunen,’ zei hij.


  ‘Dat zal ik doen, en ik zal je wel aansturen,’ bood John aan. ‘Maar je kunt het heus wel, je weet wat je moet doen. Doe je best, kerel, het is jouw kind.’


  ‘Oké,’ zei hij, terwijl hij op zijn knieën aan het voeteneinde van het bed ging zitten. Na een paar weeën kwam het hoofdje van de baby naar buiten. Zonder dat John iets hoefde te zeggen, controleerde hij de navelstreng. John liet Mel even los om over Jacks schouder mee te kijken. Daarna ondersteunde Jack met zijn grote hand het babyhoofdje, en John vroeg Mel een tandje bij te zetten en een laatste keer te persen. De baby kwam er soepel – vies en schreeuwend – uit glijden.


  Opnieuw hield Jack een nieuw leven dat hij zelf had geproduceerd in zijn handen. Zo gelukkig zou niemand moeten zijn, dacht hij. Dit is te veel voor een gewoon mens.


  John legde de babyhanddoek op Mels buik, waarna Jack de baby erop legde en haar begon haar af te drogen, zodat hij haar in een droge, schone doek kon wikkelen. Hij klemde de navelstreng af en knipte hem door.


  ‘Mooi. Ik zal de placenta doen,’ zei John. ‘Leg jij dat kleintje bij haar moeder, en daarna aan de borst.’


  Nu bevond hij zich op vertrouwd terrein, dit had hij al eerder gedaan. Hij wikkelde het kleine meisje in een doek, legde haar in Mels armen en liet zich op zijn knieën zakken om te kijken hoe zijn dochtertje eerst haar gezichtje een poosje tegen Mels warme huid duwde, toen haar plekje gevonden had en ten slotte de borst vond en begon te zuigen. ‘Ha,’ zei hij lachend, ‘nog een genie.’


  Hij trok de handschoenen uit en streelde Mels wang, daarna voorzichtig over het babyhoofdje.


  Mel keek hem met vochtige ogen aan. ‘Je wordt hier aardig goed in,’ fluisterde ze zwakjes.


  ‘Ja, hè? Jij ook, Mel. Wat een mooi kindje, hè. Echt mooi. Ze lijkt op jou.’ Hij boog zich over de baby heen om een kus op haar lippen te drukken. ‘Ik hou van je.’


  ‘Ze is kleiner dan David,’ fluisterde Mel.


  ‘Ze is groot genoeg,’ zei Jack, alsof hij er verstand van had. ‘En ze is prachtig.’


  ‘Jack?’


  ‘Ja schat?’


  ‘Als je zoiets nog een keer zonder mijn toestemming doet, ben je nog niet jarig.’


  ‘Natuurlijk, schat. Ik zal uitkijken…’


  ‘En al die mensen daar beneden…’


  ‘Ja?’


  ‘Ga naar hen toe en zeg tegen hen dat als ze mijn schone huis smerig maken, ze ervoor zullen boeten. Bóéten, hoor je?’


  Hij grinnikte. ‘Ik hoor je, Mel.’


  


  Walt Booth wilde net het eten op tafel zetten – twee borden met op de barbecue in aluminiumfolie gestoomde vis, wilde rijst en verse broccoli – toen de telefoon ging. Het antwoordapparaat stond in de keuken, en hij besloot eerst even te luisteren voordat hij opnam. ‘Pap? pap, ben je thuis?’ klonk de stem van Vanni.


  Hij nam de telefoon op. ‘Ja, ik ben er. Alles goed?’


  ‘We zijn allemaal in het huis van de Sheridans. Mel is aan het bevallen. We wachten hier, want volgens Mel duurt het niet lang meer. Kom je ook?’


  ‘Hm,’ zei hij. ‘Ik wilde net vis gaan eten. Maar ik kom straks…’


  ‘Mooi,’ zei ze. ‘Ik zal ervoor zorgen dat Paul een sigaar voor je bewaart.’ En ze hing op.


  Walt keek naar Muriel, die met een glas wijn in haar hand naar hem glimlachte. Hij zette de borden op tafel. ‘Ik denk dat je op het punt staat je debuut te maken hier,’ zei hij.


  ‘Denk je?’


  ‘Mel, dat is de plaatselijke verloskundige, is aan het bevallen, en het is hier traditie dat alle vrienden zich dan in het huis verzamelen om de baby te zien zodra hij geboren is. Dan drinken we samen een borrel en roken we een sigaar. Het is een meisje. We moesten er zo maar heen gaan.’


  ‘Ik heb Mel al een keer ontmoet. Dus,’ zei ze, ‘zoals ik al dacht, heb je je dochter niet verteld dat je mij te eten had gevraagd.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij, terwijl hij tegenover haar ging zitten. ‘Dan was ze beslist thuisgebleven. En dat kwam mij helemaal niet uit.’


  Muriel lachte en prikte een stukje van haar vis, zeebaars die Walt heerlijk had gekruid. Genietend sloot ze even haar ogen.


  ‘Lekker hè,’ zei hij glimlachend. ‘Dat kan jij ook, hoor. Ik kan het je leren.’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘We eten dit op, dan zetten we de borden in de gootsteen en dan rijden we meteen naar de Sheridans. Wat vind je daarvan?’


  ‘Ik zou heel graag de baby willen zien,’ zei ze. ‘En ik wil ook graag met je dochter en je kleinzoon kennismaken. Ik heb je tenslotte ook aan Luce voorgesteld.’


  ‘Alleen,’ zei hij, ‘zal Vanessa hier heel wat opgewondener over zijn dan Luce toen die mij voor het eerst zag.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet,’ antwoordde Muriel, denkend aan de enthousiaste reactie van haar labrador iedere keer als ze Walt zag.


  Een halfuur later waren ze in Walts SUV onderweg. Muriels truck hadden ze bij zijn huis laten staan. Ze kwamen precies op het juiste moment binnen, want het kleine meisje werd juist voor het eerst aan de wereld getoond.


  Toen Walt met Muriel binnenkwam, zakte Vanessa’s mond wagenwijd open. ‘Vanni, dit is onze nieuwe buurvrouw, Muriel St.Claire. Muriel, dit is mijn dochter. En dit,’ zei hij, zich naar Jack wendend die een klein roze hoopje mens in zijn armen hield, ‘moet de nieuwe Sheridan zijn.’


  ‘Ach kijk toch eens!’ riep Muriel verrukt uit. ‘Wat een poppetje! Ik heb nog nooit een baby’tje gezien dat net geboren is! Wat een schatje!’


  ‘Wil je haar even vasthouden?’ vroeg Jack.


  ‘Ik weet niet eens hoe dat moet.’


  Die blik, dacht Walt. Kwetsbaarheid. Dat moest hij onthouden.


  ‘Met puppy’s en jonge vogeltjes heb ik geen moeite, maar zo’n klein mensje… Misschien beter van niet…’


  ‘Het lukt best,’ zei Jack lachend. ‘Ondersteun het hoofdje maar.’ Hij legde de baby in haar armen. ‘Zie je wel, zo moeilijk is het niet.’


  Vanni stond nog steeds met open mond naar haar vader te staren, die met een dromerige blik naar Muriel keek.


  Hij wist dat ze zelf geen kinderen had, en dat ze heel graag een lang huwelijk had gewild met liefst ook een paar kinderen. Hij had haar niet al te veel gevraagd over haar relaties, omdat hij een beetje bang was voor de antwoorden, maar hij zag wel dat dit een volkomen nieuwe ervaring voor haar was. Het gaf hem een warm gevoel vanbinnen.


  ‘Pap?’ fluisterde Vanni in zijn oor. ‘Was je vanavond met Muriel?’


  ‘Ik had voor haar gekookt,’ zei hij. ‘Je zou eens moeten zien hoe ze eet. Daar kan nog geen konijn van leven.’


  ‘Maar pap, je hebt helemaal niks gezegd over –’


  ‘Natuurlijk niet, Vanessa. Ze is een nieuwe buurvrouw. Woont pas een paar maanden in dat huis. Ik wist eerst niet eens dat ze er was, tot ik haar toevallig tegenkwam bij het paardrijden. Ze heeft zelf ook een paar paarden. Leuke vrouw. Je zult haar beslist aardig vinden.’


  ‘Pap?’


  Eindelijk keek hij haar aan. ‘Ja?’


  ‘Besef je wel dat dat Muriel St.Claire is? De filmster?’


  ‘Ze zei zoiets, ja. Erg aardige vrouw. Ik weet zeker dat je haar zult mogen.’


  Volledig in verwarring schudde Vanni haar hoofd. Maar haar aandacht werd nu naar Jack getrokken, die met de kleine Emma rondliep en iedereen de kans gaf haar te bewonderen.


  ‘Sorry, Vanessa,’ zei Muriel, ‘ik had natuurlijk meteen moeten zeggen dat ik het heel leuk vind om kennis met je te maken, maar ik werd helemaal in beslag genomen door de baby.’ Ze stak haar hand uit. ‘Leuk je te ontmoeten.’


  Vanni schudde haar de hand en zei: ‘Mijn vader en jij…’


  ‘…zijn buren,’ vulde Muriel glimlachend aan.


  Jack bracht de baby terug naar Mel en vroeg de vrouwen mee te komen. Wat ze allemaal graag deden, ook Muriel.


  Muriel liep rechtstreeks naar Mel, boog zich glimlachend over het bed en zei: ‘Gefeliciteerd. Uitstekend werk, ze is fantastisch.’


  ‘Muriel!’ riep Mel vermoeid, maar duidelijk verrast uit.


  ‘Ik zat met Walt te eten toen hij gebeld werd. Ik ben zo blij dat ik hierbij mag zijn. Ik mocht zelfs de baby vasthouden,’ voegde ze er een beetje samenzweerderig aan toe.


  ‘Ah,’ zei Mel. ‘Leuk je weer te zien. Maar van nu af aan gaan we elkaar onder andere omstandigheden ontmoeten. We blijven niet aan de gang hiermee. Ik heb Jack streng verboden me nog eens zonder mijn toestemming zwanger te maken.’


  ‘Heel verstandig,’ vond Muriel.


  


  Voor de mannen werden de glazen volgeschonken, en op dat moment kwam ook Doc erbij, alsof hij de whisky had geroken. John Stone dronk niets, want hij moest later die avond nog een andere bevalling doen. Wel accepteerde hij een sigaar.


  De vrouwen bleven bij Mel in de slaapkamer, maar Muriel liep de veranda op om zich bij de mannen te voegen, die haar wat bevreemd aankeken. ‘Ik had begrepen dat er een borrel zou zijn en sigaren. Klopt dat?’


  Alle mannen staarden haar verbijsterd aan, behalve Walt, die hier eigenlijk helemaal niet verbaasd over was. ‘Daar kan voor gezorgd worden,’ zei hij, naar binnen lopend om een glas whisky voor haar in te schenken. Toen hij ermee naar buiten kwam, had Mike Valenzuela het topje van een dikke, lelijke sigaar voor haar afgeknipt.


  Ze pakte de whisky aan en wachtte tot ze aan de beurt was voor de aansteker. Toen haar sigaar brandde, hief ze haar glas. ‘Op jou, Jack, en je fantastische vrouw en de jongste Sheridan. Hartelijk gefeliciteerd.’


  


  Het was bijna middernacht toen John Stone zijn pieper uit zijn zak haalde. ‘Daar is de volgende al. Opeens komen ze allemaal tegelijk.’ En terwijl hij zich naar de ambulance haastte, riep hij over zijn schouder: ‘Volle maan.’ Met zwaailicht en sirene verdween de ambulance van Grace Valley uit het zicht.


  Even later namen de bezoekers afscheid, zodat de Sheridans een beetje konden bijkomen.


  Toen Walt en Muriel bij Walts huis terug waren, draaide hij zich even naar haar toe voordat hij het portier opende. ‘Ik wou je één ding zeggen, Muriel. Ik dacht dat het niet echt gemakkelijk zou worden toen ik je aan de gang zag met die rauwkost en die yoghurt, maar je bent echt een verdomd leuke meid.’


  Daar moest ze om lachen. ‘Nou, dank je, Walt. Jij bent trouwens ook niet verkeerd. Je dochter zal heel wat vragen voor je hebben.’


  ‘Ze kan vragen wat ze wil. Ik heb haar echt niet veel te zeggen,’ zei hij grinnikend.


  ‘Walt, er vált ook niet veel te zeggen.’


  ‘Nee. Nog niet.’


  Hoofdstuk 13


  De volgende ochtend vroeg bracht Brie haar auto voor het huis van Jack tot stilstand en zag ze haar broer en haar neefje op de veranda zitten. David at zijn pap, Jack zat koffie te drinken. ‘Goeiemorgen,’ zei ze, nadat ze uit de auto was gestapt. ‘Heb je nog een beetje kunnen slapen vannacht?’


  ‘De eerste vierentwintig uur na de geboorte van een baby kan ik niet slapen. Mel is uitgeteld. Maar David wil natuurlijk naar haar toe, daarom zit ik hierbuiten met hem.’


  ‘Ik kom je helpen,’ zei Brie. Ze was van plan minstens de ochtend bij haar broer een schoonzusje door te brengen, misschien wel de hele dag. Ze zou voor David zorgen en wat klusjes in huis doen. ‘Toen ik gisteravond wegging, lag er aardig wat wasgoed.’


  ‘Dat is al bijna klaar. Maar vanmiddag ben ik vast wel aan een dutje toe.’


  Ze lachte. ‘Ik zal het niet verder vertellen. Hoe gaat het met de kleine?’


  ‘Goed. Ze moet al bijna weer gevoed worden. Kun jij voor Davie zorgen? Wassen en aankleden en zo?’


  ‘Reken maar.’


  Jack nam zijn koffie mee naar de slaapkamer en zette de schommelstoel naast het bed. Mel zag nogal bleek, vond hij. De tweede baby zou makkelijker moeten zijn, en het was inderdaad sneller gegaan, maar deze had haar wel behoorlijk uitgeput. Toen ze vannacht het kind voedde, was ze erg zwak en trillerig geweest.


  In de wieg naast het bed liet Emma zich horen. Hij wilde haar wel pakken, maar het was beter als Mel haar zelf hoorde. Die geluidjes van de baby hielpen de melk op gang te komen. Verbazingwekkend zoals een vrouwenlichaam reageerde. Een kreet van een baby kon opeens de melk doen druipen als een kraan.


  Hij raakte Mels voorhoofd aan, dat klam aanvoelde. ‘Mel,’ zei hij zacht. Misschien lag ze onder te veel dekens.


  De kreetjes van Emma werden wat luider, maar Mel verroerde zich nog steeds niet. ‘Mel,’ zei hij wat harder, voorzichtig haar schouder schuddend. Ze werd niet wakker. ‘Mel!’ Niets.


  Zijn hart begon te bonzen en zijn maag kromp samen alsof iemand er een harde stomp in had gegeven. Hij trok de dekens weg en zag onder zijn vrouw een grote plas bloed.


  ‘Brie!’ schreeuwde hij. ‘Mijn God! Brie!’ Hij pakte de telefoon en belde John thuis.


  Nog voordat de telefoon overging, stond Brie al in de deuropening met David op haar heup. Ze zag het bloed en haar roerloze schoonzusje en ging snel David in zijn bedje leggen, waar hij geen kwaad kon.


  Susan Stone nam aan.


  ‘Susan, Mel bloedt! Ze is bewusteloos!’


  ‘O hemel. Ga meteen haar baarmoeder masseren, zoals je John hebt zien doen na de bevalling. Van bovenaf drukken en met je andere hand de baarmoeder ondersteunen, net boven het schaambeen. Blijf aan de lijn.’ Hij hoorde haar een andere telefoon pakken en met spoed om een helikopter vragen. ‘Jack,’ zei ze, ‘geef me je coördinaten.’


  Een man die zijn eigen huis heeft gebouwd, was van alle details op de hoogte en hij ratelde dan ook vlot zijn lengte- en breedtegraad op. Met de telefoon tegen zijn schouder geklemd riep hij uit: ‘Help me, Susan! Ze bloedt nog steeds! Wat moet ik doen?’


  Maar ze was bezig zijn locatiegegevens door de andere telefoon door te geven en een aantal vragen te beantwoorden. Even later was ze weer terug aan de lijn. ‘We boffen,’ zei ze. ‘John had een paar uur geleden een spoedgeval in Redding, en daar is hij met een helikopter heen gegaan. Dat ding is nu vlakbij, op de terugweg naar Eureka, maar ze komen nu naar jou toe. Ben je aan het masseren, Jack?’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Heeft ze nog hartslag?’


  Hij legde zijn vingers op haar hals. Het bloed aan zijn vingertoppen liet een felle streep op haar hals achter. ‘Ja. Maar heel zwak.’


  ‘Binnen vijf minuten is de helikopter bij je. Ben je alleen?’


  ‘Brie is hier,’ zei hij, ondertussen Mels onderbuik knedend.


  ‘Ze heeft Pitocin nodig. En Methergine. Waar is haar dokterstas?’


  ‘Hier. Vlak naast me.’


  ‘Gelukkig. Laat Brie zien hoe ze moet masseren. Want jij moet een injectiespuit met Pitocin klaarmaken. Jack? Ben je er nog?’


  Hij vloekte gesmoord. Op dat moment stoof Brie de kamer binnen.


  ‘Brie. Masseer jij haar baarmoeder. Kijk, zo,’ zei hij, het voordoend. ‘Verdomme.’ Hij probeerde wanhopig de angst van zich af te schudden. ‘Ik moet haar iets toedienen. Susan?’ zei hij in de telefoon.


  ‘Ik zal je begeleiden. Zoek de ampul met Pitocin en een injectiespuit. We geven haar eerst Pitocin. Haar bloeddruk is nooit hoog geweest, dus daarna moet ze Methergine hebben. Haar baarmoeder bloedt, dus die moet samentrekken.’


  ‘Susan,’ zei Jack, terwijl hij keek hoe Brie met Mels onderbuik aan de gang was, ‘er komt nog steeds bloed. Stolsels.’


  ‘Ik weet het. Maar pak nu die medicijnen.’


  Hij dook in Mels tas en vond al gauw wat hij zocht. ‘Oké.’ Met de telefoon tegen zijn oor gedrukt volgde hij haar instructies op. Eerst de Pitocin in de spuit zuigen. ‘Ik weet niet of ik wel een ader kan vinden.’


  ‘Je gaat het in de spier spuiten, Jack. Rol haar een beetje op haar zij.’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik weet waar. Ik heb zelf zoveel prikken gehad…’


  ‘Trek de injectiespuit terug om te kijken of er bloed meekomt,’ zei Susan. ‘Verlies geen tijd. De ambulancebroeders hebben straks meer van dat spul. Ze zal meerdere doses nodig hebben.’


  ‘Is gebeurd,’ zei hij.


  ‘Nu de Methergine.’ Ze gaf hem nauwkeurige instructies. ‘Er is niet veel tijd. Zodra de helikopter er is, kunnen de verplegers het haar via een infuus toedienen. Hou deze telefoonlijn open voor het geval je me nodig hebt. Doe wat ik je zeg, Jack.’


  ‘Ik ben ermee bezig.’


  ‘Controleer de baarmoeder. Wordt hij al ietsje steviger?’


  Hij duwde de handen van zijn zusje weg en nam de massage van haar over. ‘Ik weet het niet. Misschien een beetje. Ja, een beetje. Maar ze bloedt nog steeds. Nog meer stolsels.’


  ‘Blijf masseren. Je doet het geweldig.’


  Hij wendde zich af, en onmiddellijk nam Brie het weer over. Jack dook nog eens in Mels tas, op zoek naar meer Pitocin of Methergine. ‘Meer is er niet, Susan. We hebben alles gebruikt wat ze had!’


  ‘Ze kunnen ieder ogenblik bij je zijn. Niet ophouden met masseren. En terwijl je op de helikopter wacht, doe je er goed aan de baby aan de borst te leggen.’


  Jack legde de telefoon weg en pakte de jammerende Emma uit haar wieg. Hij legde haar tegen de borst en schoof zijn arm onder Mels schouders om haar iets hoger te krijgen. Nu hield hij ze allebei vast. Hij drukte en wreef met de tepel tegen Emma’s wangetje zoals hij het zijn vrouw had zien doen. ‘Toe, meisje, doe je best. We hebben je nodig.’


  Emma vond de tepel en deed een poging om te zuigen. Ze kon het nog niet echt goed, en ze was ook nog van streek door het huilen, maar ze hield de tepel wel vast. Maar met weinig kracht.


  ‘Wordt het minder? Het bloeden?’ vroeg hij aan Brie.


  ‘Ik geloof het niet. Nee.’


  ‘Mel,’ zei hij. ‘Toe, Mel, liefje, doe je ogen eens open voor me. O, God, doe me dit niet aan, Mel.’


  Haar oogleden fladderden omhoog. Ze keek naar Jack op en fluisterde zwakjes: ‘O jee.’


  ‘Volhouden, liefje. Er is een helikopter onderweg, die komt zo. Blijf bij me, Mel.’ En tegen de baby: ‘Toe, Emma, toe nou.’ Maar het lukte het kind niet goed, waarschijnlijk vanwege de panieksfeer. Wanhopig trok hij zijn arm weer onder Mel vandaan en legde de huilende baby terug in de wieg. Naast het bed knielend begon hij haar borsten te masseren zoals hij het haar weleens had zien doen als ze wilde afkolven. Toen herinnerde hij zich opeens wat de verpleegkundige had gezegd toen David net geboren was en aan de borst werd gelegd. ‘Kom knulletje,’ had ze gezegd, ‘zorg ervoor dat die placenta eruit komt en stelp het bloeden.’ Jack boog zich over haar heen, legde zijn mond op haar borst en begon voorzichtig te zuigen. Er kwam warme, zoete melk in zijn mond. De tranen sprongen in zijn ogen.


  Haar hand raakte zwakjes zijn hoofd aan, hij voelde haar vingers over zijn korte haar strijken. Hij zoog haar melk weg en bad dat het zou helpen.


  ‘Het wordt minder,’ zei Brie. ‘Het wordt echt minder. Maar verdorie, Jack, het is zo veel…’


  Toen hij even zijn hoofd oplichtte, zag hij dat Mels ogen een klein beetje open waren en dat er een flauw, bijna onzichtbaar glimlachje om haar lippen lag. ‘Blijf bij me, Mel. Laat me niet in de steek, alsjeblieft!’ Hij zoog nog wat. Tegen Brie zei hij: ‘Blijf die baarmoeder masseren.’ Daarna rende hij naar buiten, sprong de verandatrap af en holde naar zijn truck. Van onder de stoel trok hij een legervuurpijl die hij met een ruk tot ontbranding bracht en in het zand bij de oprit gooide als baken voor de helikopter. Binnen een halve minuut zat hij weer op zijn knieën naast zijn vrouw aan haar borst te zuigen.


  Emma huilde, David schreeuwde, en Mel was weer bewusteloos.


  Hij legde zijn lippen op haar voorhoofd en bad. O, God, ik wil alles doen, alles, maar neem haar niet van me af!


  Verschillende keren controleerde hij haar polsslag, zoog en bad. Het waren de langste twee minuten van zijn leven, totdat hij eindelijk het geluid van rotorbladen hoorde.


  Heel even werd hij teruggeworpen in de tijd – een bijna bovennatuurlijke ervaring – en was hij weer omringd door stof en rook terwijl de helikopters de woestijn naderden om de gewonden op te halen. Zijn blik verstarde, hij was weer terug in Irak, wanhopig proberend zijn mannen te redden.


  Met moeite keerde hij terug in het heden. ‘Niet ophouden,’ riep hij tegen Brie terwijl hij naar buiten rende, waar net de helikopter op het open veld voor het huis landde. Hij dacht terug aan zijn laatste gevecht in Irak, dat gevecht dat hij nog wel duizend keer over zou willen doen als hij daarmee zijn vrouw kon redden. Er was daar een hospik geweest die altijd zei: ‘Als je het redt tot in de helikopter, blijf je wel leven.’


  Er sprongen twee verpleegkundigen uit het toestel, die met een brancard naar het huis renden. ‘Deze kant op,’ schreeuwde hij. ‘Ik heb haar twee doses Pitocin en één Methergine gegeven,’ riep hij, terugrennend met de mannen op zijn hielen. ‘Ik denk dat het bloeden wat is verminderd, maar het is nog steeds heftig. Heel heftig.’


  Ze volgden hem naar de slaapkamer en namen onmiddellijk het heft in handen. Allereerst werd er een infuus aangelegd. Dat had hij Mel wel tien keer zien doen, maar zo snel nog nooit. Allerlei termen en kreten vlogen door de kamer: zoutoplossing, Pitocin, bloeddruk zeventig-veertig, polsslag één-zestig en zwak, transpiratie, oppervlakkige ademhaling. ‘Tillen,’ riep er één, een handdoek tussen haar benen gooiend en haar snel op de brancard tillend, een in bloed gedrenkt bed achterlatend. ‘Binnenbrengen en opstijgen, snel, snel!’


  ‘Brie, laat Doc komen met flesvoeding voor de baby.’ Hij graaide Mels tas mee en rende achter de mannen aan naar de helikopter. Binnen een paar seconden zaten ze in de lucht.


  Jack hield Mels hand vast, terwijl aan de andere kant een verpleegkundige haar bloeddruk en de infuusvloeistof in de gaten hield. ‘Ik heb alle medicijnen gebruikt die ze in haar tas had,’ zei hij. ‘Twee Pitocin, één Methergine.’


  ‘Haar tas?’


  ‘Ze is verloskundige. Ik heb de spuiten achtergelaten, maar de lege ampullen zitten in de tas. De vrouw van onze dokter, die verpleegkundige is, heeft me gecoacht.’


  Dat werd aan de piloot doorgegeven, die even later meldde dat hij instructies had gekregen voor de toediening van een tweede dosis Methergine. De verpleegkundige pakte de ampul, zoog de vloeistof in de injectiespuit en spoot die leeg in het infuus.


  Na een paar minuten opende Mel haar ogen, keek Jack aan en vormde zonder geluid de woorden: ik hou van je, Jack.


  Hij bracht zijn lippen bij haar oor. ‘Melinda, je bent mijn leven. Mijn alles, liefje. Laat me niet in de steek. We zijn op weg naar het ziekenhuis. John is daar ook. Nog even volhouden. Het komt goed.’


  De piloot meldde aan het ziekenhuis dat ze eraan kwamen en gaf door dat er een operatieteam klaar moest staan.


  De verpleegkundige trok de deken weg en spreidde voorzichtig Mels benen om naar de bloeding te kijken. ‘Ik denk wel dat we het redden,’ zei ze. ‘Lieve God, laten we het alsjeblieft redden,’ mompelde ze er zachtjes achteraan.


  Als Jack niet zo verteerd was geweest door angst, zou hij onder de indruk zijn geweest van de snelheid waarmee alles gebeurde. Zodra ze de grond raakten, werd de brancard de helikopter uit gedragen, waarbij Jack bijna omver werd geduwd. Een aantal verpleegkundigen van de Spoedeisende Hulp stond hen op te wachten met een arts. Ze renden het ziekenhuis in, waar iemand een liftdeur voor hen openhield. Jack bleef erbij, maar werd tegengehouden toen ze de operatiekamer binnen raceten.


  Verdwaasd bleef hij voor de deur staan. Hij had geen flauw idee wat hij nu moest doen, maar wist alleen heel zeker dat hij hier niet wegging. Zijn hart bonsde, hij transpireerde, hyperventileerde en stierf duizend doden. Zijneigen dood had hij rustiger in de ogen kunnen zien dan dit.


  Er ging een minuut of tien voorbij voordat er een verpleegkundige naar buiten kwam om met hem te praten. ‘Mr. Sheridan, uw vrouw heeft een baarmoederlijke bloeding. Ze heeft veel bloed verloren. Dokter Stone is onmiddellijk met een operatie begonnen om de bloeding te stoppen. De kans bestaat dat de baarmoeder verwijderd moet worden. Het zal nog even duren voordat we u meer kunnen zeggen.’


  ‘Ze haalt het toch wel?’


  ‘Haar toestand is kritiek, Mr. Sheridan. Maar dokter Stone is heel kundig. En hij doet het samen met dokter Larson, een uitstekend chirurg.’


  ‘Oké,’ zei hij, vertwijfeld over zijn haar strijkend. ‘O, mijn God.’ In totale verwarring draaide hij zich twee keer om zijn as. ‘Ik ga even naar de kapel,’ zei hij toen tegen de verpleegkundige. ‘Ik ben zo terug.’


  Heel even nam hij de tijd om Brie te bellen. Daarna ging hij naar de ziekenhuiskapel en stak een aantal kaarsen aan, je wist maar nooit. Zijn hand trilde zo dat hij het nauwelijks gedaan kreeg. Hij had niet eens geld bij zich om in het bakje achter te laten, maar als ze bleef leven, dacht hij, zou hij dit ziekenhuis een miljoen dollar schenken. Daarna knielde hij neer, leunde met zijn ellebogen op de kerkbank voor hem en bad: ‘Lieve God, U heeft vast schoon genoeg van mijn gesmeek, maar het gaat om mijn vrouw. Mijn beste maatje! Nee, veel meer dan dat, ze is een deel van mijn hart. Mijn hele leven heb ik op haar gewacht, en ik zou honderd keer mijn eigen leven willen geven om haar te redden! Ze is alles voor me, mijn leven, mijn liefde, alles. Ik kan niet zonder haar. Niet nu… Alstublieft, God, alstublieft, alstublieft…’


  Een halfuur later zat hij weer boven, te wachten bij de operatiekamer. Twee uur lang zag hij de wijzers van de klok tergend langzaam verder kruipen, totdat John eindelijk naar buiten kwam. Jack stond op.


  ‘We hebben geluk gehad, Jack, het was nog net op tijd. Op zich al een wonder dat we die helikopter in de lucht hadden, en niet zo ver weg. En dankzij jou heeft ze op tijd de juiste medicijnen gekregen. Maar helaas heb ik haar baarmoeder niet kunnen redden. Het spijt me. Ik weet dat jullie nog meer kinderen hadden gewild.’


  Jack liet zich in een stoel vallen, plantte zijn ellebogen op zijn knieën en bedekte zijn gezicht met zijn handen. De opluchting was onbeschrijflijk, en toen hij naar John opkeek, liepen de tranen over zijn stoppelige wangen. ‘Die baarmoeder is helemaal niet belangrijk. Ik kan niet zonder haar.’


  John legde zijn sterke hand op zijn schouder. ‘Je hebt nog heel veel jaren met haar voor de boeg, jongen.’


  ‘Dank u, God – dank je, John.’


  ‘Je hebt het prima gedaan, zo samen met Susan, vooral door de baby aan de borst te leggen,’ zei John.


  ‘Niet de baby,’ bracht Jack zwakjes uit. Bij de herinnering aan zijn angst dat het afnemen van de melk van zijn geliefde vrouw zijn laatste contact met haar zou zijn, vroeg hij zich af of zijn benen hem ooit nog zouden kunnen dragen. Maar hij had dan ook alles, echt álles geprobeerd om haar in leven te houden. ‘Emma wou niet drinken. Ik heb het gedaan.’


  ‘Zo,’ zei John. ‘Dat zou best weleens precies die paar minuten gescheeld kunnen hebben die haar het leven hebben gered.’


  


  Jack belde Brie om te zeggen dat de operatie voorbij was, en daarna stond hij twee uur lang roerloos voor de deur van de verkoeverkamer te wachten tot hij naar binnen mocht. Er hing een zak met bloed boven haar, maar haar huid was nog lijkbleek, haar ogen lagen diep in de kassen en haar lippen waren droog en gebarsten. Ze zag er zo kwetsbaar uit dat het gewoon eng was. Hij boog zich over haar heen, schoof zijn arm onder haar schouders en lichtte haar iets op. Toen hij zijn lippen op haar voorhoofd drukte, deed ze even haar ogen open.


  ‘Jack,’ fluisterde ze.


  ‘O, Mel, wat heb je me laten schrikken,’ zei hij.


  ‘Er zullen geen kinderen meer komen, Jack,’ zei ze.


  ‘We hebben toch alles wat we willen. Twee prachtige gezonde kinderen.’


  ‘Maar jij wilde er stiekem nog eentje maken…’


  ‘Nee,’ zei hij, ‘ik had beloofd je tijd te geven om van je kinderen te genieten. Ik heb immers al meer dan ik ooit had durven dromen.’


  ‘Pas maar op,’ zei ze met een flauw lachje, ‘want nu ben ik nooit meer ongesteld.’


  Dit was echt iets voor haar, grapjes maken terwijl ze bijna dood was geweest. ‘Doe je ogen dicht en rust uit, Mel. Ik blijf bij je. Ik ga niet weg.’


  ‘Ik wil bij mijn kinderen zijn,’ zei ze, haar ogen sluitend.


  ‘Gauw, Mel. Ik neem je gauw weer mee naar huis.’


  Zo bleef hij haar nog wel een uur lang, over het bed gebogen, vasthouden. Er kwam een verpleegkundige, die probeerde hem daar weg te krijgen om te controleren of ze nog bloedde, maar daar was hij niet toe te bewegen.


  Ten slotte kwam John bij het bed. ‘Laat mij maar,’ zei hij tegen de verpleegkundige en trok de gordijnen om het bed dicht. ‘Ze begrijpen het niet,’ zei hij tegen Jack. ‘Ik neem aan, als je je eigen kinderen ter wereld kunt brengen, dat je ook niet vreemd opkijkt van een maandverband.’


  ‘Weet ik alles van,’ zei Jack, nog een kus op Mels voorhoofd drukkend. ‘Blijf jij de hele dag?’ vroeg hij aan John.


  ‘Ik heb nog niet uitgezocht hoe ik naar Grace Valley terug zal gaan. En ik wil haar nog een zak bloed toedienen. Daar wacht ik in ieder geval nog op.’


  ‘Dus je blijf niet omdat ze nog in gevaar is?’


  ‘Nee. Ik blijf om ervoor te zorgen dat jij er niet uit wordt gegooid.’ Hij trok het laken weg en spreidde voorzichtig haar benen, waarbij ze ietsje overeind kwam. ‘Mooi,’ zei hij. ‘Ziet er veel beter uit.’


  ‘Beter,’ zei Jack tegen Mel.


  ‘Je zou eens naar je kinderen terug moeten,’ opperde John. ‘Als ik vervoer heb geregeld, kun je met mij mee.’


  ‘Niet voordat ze helemaal bij bewustzijn is en weet waarom ik er niet ben. Preacher komt me wel halen, dat regel ik wel,’ zei Jack.


  ‘Ik draag haar over aan Larson, en die houdt haar een paar dagen hier,’ zei John.


  ‘Ze heeft een kolfapparaat nodig. Je weet hoe ze is met die borstvoeding. En vooral nu Emma de laatste is.’


  ‘Ik zorg voor een kolfapparaat, maak je geen zorgen.’


  Er ging nog een uur voorbij, waarin Mel af en toe wakker werd en Jack haar voortdurend vasthield.


  Toen kwam John weer binnen. ‘Ze gaat nu naar de zaal. Er is beneden iemand voor je, in de hal. Kom zo maar naar boven, zaal 306.’


  ‘Oké,’ zei hij, Mel voorzichtig loslatend. ‘Ik ben zo terug, liefje. Je gaat naar de zaal.’


  Door de klapdeuren lopend, zag hij Doc staan, zwaar op zijn stok leunend. Hij zag er uitgeput uit, alsof hij in een paar uur tijd jaren ouder was geworden. Hij was helemaal over de bergpas naar het ziekenhuis komen rijden, wat hem uren gekost moest hebben. Jack liep met uitgestoken hand op hem af. ‘Het was op het nippertje,’ zei hij.


  ‘De hemel zij dank. We kunnen niet zonder haar.’


  ‘Nee,’ zei Jack. ‘We kunnen niet zonder haar.’


  ‘Wanneer kan ik haar zien?’


  ‘Kom maar mee, Doc. Dan gaan we naar haar kamer.’


  ‘John zegt dat het nu goed komt.’


  ‘Klopt. We hebben haar terug. Maar geen kindjes meer.’


  ‘Wat denk je dat ze daarvan zal vinden?’


  Jack herinnerde zich nog hoe nijdig ze was geweest toen ze erachter kwam dat ze zwanger was van Emma. Maar later had ze gezegd: ik vind het heerlijk om met een stukje van jou rond te lopen. ‘Dat zal ze prima vinden. We hebben elkaar immers. En David en Emma, twee meer dan we gedacht hadden. Heeft Brie u gebeld?’


  ‘Ja. Het hele dorp staat klaar om te helpen.’


  Mel lag iets overeind in bed en was bezig door een rietje een slokje water te drinken.


  Bij binnenkomst leek Doc wat manker dan anders te lopen. Hij liep recht op haar af en deed iets wat hij nog nooit eerder had gedaan – hij boog zich over het bed en kuste haar op haar voorhoofd. ‘Je bent een lastig exemplaar, Melinda. Dat wist ik van het begin af aan al.’


  ‘Daar hou ik je jong mee,’ zei ze vermoeid.


  ‘Dat is waar. Maar die arme Jack heb je helemaal uitput.’


  


  In het dorp werd de zorg voor de Sheridans volledig door familie en vrienden overgenomen. Brie en Mels zusje Joey zorgden voor de kinderen, en Paige en Preacher zorgden voor de maaltijden voor het gezin. Aan het eind van de dag kwam Mike ook, om met zijn vrouw samen op Jack te wachten tot die thuiskwam met zijn dagelijkse verslag. Jack stond ’s morgens heel vroeg op om de lange rit over de bergen naar Redding te maken, bleef de hele dag in het ziekenhuis en was pas terug in Virgin River als het al donker was.


  Op de vierde dag zat Brie in de grote leren stoel Emma haar flesje te geven, en Mike zat in de schommelstoel met David en zijn flesje toen Jack volkomen uitgeput binnenstapte met zijn koeler met afgekolfde borstvoeding. Hij hief even zijn hand ter begroeting en liep door naar de keuken. Elke dag zes uur rijden was niet niks, maar hij wilde absoluut iedere dag bij Mel zijn. Brie maakte zich er zorgen om dat hij telkens met slaaptekort de pas over reed.


  Toen Brie en Mike klaar waren met de kinderen, voegden ze zich bij de anderen in Jacks keuken. Preacher had het eten bijna klaar en schonk net een biertje in voor Mike en Jack en voor zichzelf. ‘Hoe was ons meisje?’ vroeg Brie.


  ‘Lastig,’ zei hij. ‘Die wordt morgen de straat op geschopt. Ze krijgen de zenuwen van haar. Dokters en verpleegkundigen zijn verschrikkelijke patiënten.’


  ‘Je ziet er afgepeigerd uit, als ik het zeggen mag,’ zei Brie.


  ‘Dank je, schat,’ zei hij, zijn glas heffend. ‘Hè, daar knap je van op. Ik ga even mijn kindjes begroeten, ik ben zo terug.’


  Het bleef even stil in de keuken. ‘Ik kan nog niet geloven dat we haar bijna kwijt waren,’ zei Preacher ten slotte.


  ‘Zoiets komt maar heel zelden voor,’ zei Brie in een poging hem gerust te stellen, met het oog op de zwangerschap van Paige.


  ‘In ieder geval blijkt maar weer dat je dit soort dingen niet te licht moet opvatten.’ Hij trok Paige tegen zich aan. ‘We moeten dit echt heel serieus nemen.’


  ‘Dit ga ik je niet aandoen, John,’ zei Paige. ‘Het was op het nippertje, maar nu is alles in orde, de paniek is voorbij. En wij gaan gewoon genieten van deze zwangerschap. We hebben er hard genoeg voor gewerkt.’ Ze wendde zich tot haar zoontje. ‘Ben jij intussen klaar, vriendje? Om je film te gaan kijken?’


  ‘Ja, mam,’ zei hij lief.


  ‘Laat mij maar,’ zei Preacher. ‘Kom mee, cowboy.’ Hij pakte zijn hand. ‘Ik help je wel. Waar gaan we vandaag naar kijken?’


  ‘Incredibles,’ zei Chris.


  ‘Alweer? Kijken we daar niet bijna iedere avond naar?’


  ‘Bijna.’


  Joey keek naar Paige. ‘Hij is een geweldige vader, hè?’


  ‘Onvoorstelbaar. Ik kan nog steeds niet geloven dat ik zo heb geboft.’


  Toen Jack terugkwam in de keuken zei Joey: ‘Ik wilde je iets vragen, Jack. Hoe is Mel eronder dat ze nu haar baarmoeder kwijt is?’


  Hij sloeg zijn ogen neer en pakte zijn glas. ‘Teleurgesteld. Ondanks al haar gemopper over deze zwangerschap wilde ze eigenlijk best nog wel een keer zwanger worden. Je snapt het gewoon niet – ze klaagde steeds maar dat Emma te vroeg was, dreigde met alles wat mooi en lelijk was als ik haar dat nog eens flikte, hield me steeds weer voor hoe oud ik al ben, en toch…’


  Niemand zei iets.


  ‘Het is raar met die voortplanting,’ zei Brie ten slotte. ‘We willen er gewoon controle over hebben.’


  ‘In mijn ervaring is het een natuurkracht waar je geen invloed op hebt,’ zei Jack. ‘Als je het wilt, komt het niet, en als je even wilt wachten, is het er opeens.’


  ‘En jij, zit jij ermee?’ vroeg Joey.


  ‘Dat meen je toch zeker niet?’ Hij nam een slok. ‘Ik ben zo dankbaar dat Mel het gehaald heeft dat dit voor mij volkomen onbelangrijk is. Bovendien heb ik twee gezonde kinderen. Ik ben een rijk man. Een zeer rijk man.’


  ‘Op de rijkdom dan,’ zei Mike, zijn glas heffend.


  


  Al een week na haar operatie begon Melinda aardig op te knappen. Ze had nog wel wat pijn aan haar wond en ze was gauw moe, dus liep ze rond in een makkelijk zittend joggingpak en bleef ze het grootste deel van de dag op het grote bed liggen. Daar had ze de wieg naast zich, zodat ze Emma zo vaak mogelijk kon voeden, want ze wilde proberen haar schade in te halen. En Davie hoefde ze maar een klein zetje te geven of hij klom al bij haar op het bed.


  Nu Brie en Joey de hele dag in huis waren om voor Mel te zorgen, kon Jack ’s middags wel weer een paar uur naar het café. Daarvandaan nam hij dan ’s avonds eten mee naar huis.


  Niet dat hij veel deed in het café. Hij durfde bijvoorbeeld nog geen inkopen te gaan doen, omdat hij daarvoor te ver van Virgin River vandaan moest. Maar hij deed wel wat inventarisatiewerk en ontdekte, niet tot zijn verrassing overigens, dat de zaak tijdens zijn afwezigheid onder het wakend oog van Paige en Preacher prima had gedraaid.


  Op een dag wandelde er in de stille uurtjes tussen de lunch en het eerste binnendruppelen van de klanten voor het avondeten een oude bekende met een diep over zijn ogen getrokken hoed binnen. In het verleden had Jack af en toe met deze man te maken gehad, soms in goede zin, soms in minder goede. Hij stond bekend als een van de illegale wiettelers die zich ergens in de bergen ophielden. Jack had ooit geweigerd zijn geld aan te nemen, omdat het naar vers gesneden marihuana rook. Maar op een avond toen Paige in gevaar was, was hij plotseling vanuit het niets opgedoken en had hij haar leven gered.


  De man liep naar de bar, en deze keer keek hij Jack zowaar recht in de ogen. ‘Hallo,’ bromde hij, ‘hoe is het thuis?’


  ‘Gaat wel weer,’ zei Jack.


  ‘Een bier en een whisky graag. Als het kan.’


  Over de schouder van de man zag Jack Mike binnenkomen, die hun ‘vriend’ waarschijnlijk herkende aan zijn brede schouders en zijn hoed, en plotseling bleef staan. Jack keek zijn klant aan. ‘We hebben het er al eerder over gehad. Je weet dat je bepaald geld hier niet kwijt kunt, en ik schenk je niet op de pof. Daar heb ik geen zin in.’


  Mike ging aan de bar zitten, met één barkruk tussen hem en de vreemdeling in. ‘Laat maar, Jack. Geef mij een biertje, en schenk mijn vriend maar in.’ Hij trok een paar bankbiljetten uit zijn zak. ‘Ik betaal.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Jack.


  ‘Ja hoor.’


  Hij gaf hen de gevraagde drankjes en keerde terug naar zijn inventarislijsten achter de bar.


  Mike en de man met de breedgerande hoed praatten niet met elkaar. Met ernstige gezichten zaten ze te drinken.


  Op dat moment kwam Paige met een stapel droge theedoeken van achteren. Ze herkende de man, verstijfde, knikte toen kort naar hem en vluchtte meteen terug naar de keuken. Mike verwachtte half en half dat Preacher nu onmiddellijk op het toneel zou verschijnen, maar er gebeurde niets meer.


  Toen bromde de man naast hem, kennelijk doelend op de overduidelijke zwangerschap van Paige: ‘Dus het is allemaal in orde gekomen.’


  Mike grinnikte. ‘Ja hoor. Prima in orde.’ Hij keek de man aan en trok een wenkbrauw op. ‘Nog een keer hetzelfde?’


  ‘Nee, ik wil niet profiteren.’


  ‘Jack,’ riep Mike, ‘schenk mijn vriend hier nog eens bij.’


  Onwillig tapte Jack een nieuw glas bier en schonk de whisky in. Het was een rare situatie. Hij waardeerde de hulp die de man indertijd had geboden, maar hij wilde niets met wiettelers te maken hebben. Daar kreeg je alleen maar last mee, en hij wilde hun geld niet in zijn kassa. Hij liep weer terug naar zijn inventarislijsten en liet de mannen alleen.


  Al gauw schoof de vreemdeling zijn kruk naar achteren en stond op. Hij keek naar Mike en tikte even tegen de rand van zijn hoed.


  Daarop haalde Mike iets uit zijn zak, legde het op de bar en schoof het naar de man toe, zijn donkere ogen naar hem opslaand. Hij nam zijn hand weg, en daar, op de bar, lag een hangslot.


  De man wierp een blik over zijn schouder naar Jack, die bezig was flessen te tellen onder de bar. Hij pakte het hangslot en stopte het in zijn zak. ‘Bedankt voor de drankjes,’ zei hij tegen Mike.


  ‘Geen probleem, hoor. Ook een kluizenaar als jij moet er toch af en toe eens even uit kunnen.’ Hij maakte een hoofdgebaar in de richting van Jack. ‘Hij is niet zo flexibel.’ Daarna staarde hij weer in zijn glas bier.


  Voor het eerst grinnikte de man met de hoed heel eventjes. Hij tikte opnieuw tegen de rand van zijn hoed, hoewel er niemand naar hem keek. Daarna liep hij het café uit.


  Mike glimlachte. Zo, dacht hij. Hij wist het. En de man met de hoed wist dat hij het wist. Er was iets dubieus aan die man, maar helemaal fout was hij niet. Tussen hen was de zaak nu geregeld. Voorlopig tenminste.


  Hoofdstuk 14


  Nadat hij zijn ouders en broers op de hoogte had gebracht van de datum van de aanstaande bruiloft, belde Paul Joe. ‘Hoe staat het met je plannen voor Preacher en Mike?’


  ‘Bijna zo ver dat jij aan de gang kunt,’ zei hij.


  ‘Misschien kun je een schetsje maken voor nog een huis. We moeten daar eens over praten.’


  ‘O ja? Hoezo?’


  Paul haalde diep adem. ‘Je gelooft het nooit. Het is anders gelopen dan we dachten. Vanni heeft me niet los willen laten. Ik ben alleen een beetje traag geweest, wat jou niet zal verbazen. Hoe dan ook, we gaan trouwen.’


  ‘Wow! Meen je dat?’


  ‘Waarom nog wachten? We kennen elkaar immers al jaren.’


  ‘En hoe zit het dan met dat probleempje waar je het laatst over had?’


  ‘Dat blijkt uiteindelijk toch niet mijn probleem te zijn. En Vanni, die gaat zo fantastisch met alles om – dat getalm van mij voordat ik haar eindelijk mijn liefde durfde te verklaren, en dan nog wel met zo’n toestand erbij. Maar ze is echt geweldig. Tom vertrekt over twee weken naar het rekrutentrainingskamp, en voor die tijd willen we trouwen. Dus als je misschien nog wat ideetjes hebt, zou het een goed idee zijn om weer eens naar Virgin River te komen, want als die twee projecten hier doorgaan, kan ik gewoon hier blijven en met de bouw beginnen.’


  ‘Voor wie is die derde opdracht?’


  ‘Voor Vanni en mij,’ zei Paul. ‘De generaal heeft ons een mooi stuk land gegeven aan de andere kant van de stal, en echt, ik krijg er steeds meer zin in om hier ons eigen huis te hebben. Dat zou ik graag willen bouwen voordat ik het heel druk krijg.’


  Joe lachte. ‘Goed zo, kerel. Enig idee wat voor type huis je wilt?’


  ‘Ja, Vanni is weg van mijn huis in Grants Pass. Maar met al die niveauverschillen is dat niet berekend op een gezin met kinderen. Dus maak die vloeren gelijk, doe er een slaapkamer bij, een grotere keuken, je snapt het wel.’


  ‘Ik snap het,’ zei hij lachend.


  ‘En kom naar de bruiloft. Het wordt geen groot feest, maar Jack gaat de jongens optrommelen, en misschien wordt er nog wel gepokerd ook.’


  ‘Je kunt op me rekenen.’


  


  In juni was er in Virgin River genoeg aan de hand dat de gemoederen flink bezighield. Eerst de diploma-uitreiking van de middelbare school, en het weekend daarop de bruiloft van Vanni en Paul. Ergens daartussenin zou Rick met verlof naar huis komen om afscheid te nemen voordat hij naar Irak vertrok. Daarvoor en voor de bruiloft werden alle mannen van de mariniersgroep in het dorp verwacht.


  Vanni was al de hele dag – als de baby haar niet nodig had – in haar vaders keuken bezig met het maken van hapjes voor zaterdagavond, als er een openhuisfeest gehouden zou worden ter ere van Tom. De jonge schoolverlaters zelf zouden van feest naar feest zwerven en zich nauwelijks laten zien, maar Walt vond toch dat Tom een eigen feestje verdiende, los van de bruiloft het weekend daarop. En daar had hij gelijk in, want Tom had een uitstekend eindexamen gedaan, en je werd ook niet zomaar toegelaten tot West Point. Tom had dan wel een vader die generaal was, maar toch had hij wel degelijk een prima cijferlijst nodig en een officiële verklaring van goed gedrag.


  Vanni nam even pauze, veegde haar handen aan een theedoek af en liep de veranda op voor een beetje frisse lucht. Tot haar verrassing zag ze Paul bij het graf van Matt staan. Dat deed haar meteen denken aan al die keren dat ze daar zelf zo had gestaan. Ze ging de veranda af en liep over het grasveld naar de kleine heuvel. ‘Paul?’


  Hij draaide zich om, zag haar en hief met een triest lachje zijn arm op. ‘Ach, Vanni…’


  ‘Gaat het, Paul?’


  ‘Ja hoor.’ Hij kneep even in haar schouder.


  ‘Weet je, als we nou allebei al bij dat graf gaan staan peinzen, daar wordt mijn vader beslist gek van.’


  ‘Ik zal proberen er geen gewoonte van te maken. Hoor eens, kan ik iets tegen je zeggen? Eén keer maar, dan niet meer.’


  ‘Je kunt alles tegen me zeggen. Mis je hem?’


  ‘Ik zal hem altijd blijven missen. Soms denk ik aan onze jongenstijd samen, en dan zie ik het zo duidelijk voor me alsof ik terug in de tijd ben. Op school hadden we het nooit over het Korps Mariniers. Wel over meisjes, sport, meisjes, tatoeages, meisjes, auto’s… Maar hij kreeg alle meisjes. Ik durfde nooit. Ik had er niet eens een voor het eindfeest gehad als Matt daar niet voor had gezorgd. Wie had nou ooit kunnen denken dat de idioot beroepsmilitair zou worden.’ Hij legde zijn grote handen op haar bovenarmen en keek haar in de ogen. ‘Heb je enig idee hoeveel ik van je hou?’


  ‘Ja hoor,’ zei ze glimlachend.


  ‘Zoveel dat ik mijn leven voor je zou geven. Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest als in de afgelopen weken. Maar ik was Matt net aan het vertellen dat ik dat allemaal op zou geven om de rest van mijn dagen ellendig en jaloers in eenzaamheid te slijten als ik hem daarmee terug kon krijgen. Hij was zo’n fantastische kerel, zo’n ongelooflijk goede vriend. Ik zou waarschijnlijk creperen van ellende, maar toch zou ik dit zo opgeven als ik hem daardoor weer in leven kon krijgen.’


  Vanni streelde over zijn wang. ‘Dat weet hij al, Paul. Dat heeft hij altijd geweten.’


  ‘Als je verdrietig bent, liefje, hoef je dat nooit voor mij te verbergen. Ik zal je omhelzen en troosten zoals ik al eerder heb gedaan, en ik zal me niet bedrogen voelen. Verre van dat.’


  ‘Ik zal niks voor je verborgen houden, Paul,’ zei ze. ‘Kort nadat ik Matt had leren kennen, verloor ik mijn moeder. De beste vriendin die ik ooit heb gehad. En toen verloor ik mijn man aan een oorlog. Heb je enig idee hoe ontzettend blij ik nu ben met jou? Het is alsof ik gered ben. Ik wist niet dat ik me ooit nog zo kon voelen. Ik dacht dat ik de rest van mijn leven iedere dag met die pijn zou moeten leven. Misschien is mijn liefde voor jou niet sterker dan wat ik voor Matt heb gevoeld, maar na al dat verdriet ervaar ik dit als een wonder. Natuurlijk zal ik hem altijd blijven missen, daar kan ik niets aan doen. Maar ik ben zo dankbaar dat ik jou nu heb. Ik laat je nooit meer los.’


  ‘Ik zou alleen zo graag willen dat er iets was waardoor ik kon weten dat hij het goedvond, van jou en mij.’


  ‘Ik heb je verteld,’ zei ze glimlachend, ‘dat ik het er al eerder met hem over gehad heb. Verschillende keren. Nog voordat jij iets had gezegd.’


  ‘Maar ik zou zo graag willen weten of hij het me vergeeft dat… dat ik al jaren naar je verlangd heb, toen jij van hem was…’


  Daar moest ze om lachen. ‘Dat is echt dwaas, hoor. Je hebt altijd zo ongelooflijk veel respect voor hem getoond, en niemand heeft ooit iets geweten. Er valt niets te vergeven, Paul.’


  ‘Op de avond dat Mattie geboren werd, stond ik hier ook tegen hem te praten. Daar betrapte Jack me bij. Hij zei dat Matt nu een stap verder was. Dat iedereen zijn lotsbestemming heeft, en dat die van Matt hem ergens anders had gebracht.’


  ‘Ja. Waar hij ook is, overal vrolijkt hij de boel op en maakt hij mensen gelukkig. Dit zou Matt gelukkig maken, Paul. Je weet zelf hoeveel je van hem houdt. Nou, hij hield zeker evenveel van jou of nog meer. Ik kan niemand bedenken die hij liever zijn zoon zou zien opvoeden.’


  ‘Ik zal mijn uiterste best doen, liefje. Zodat Matt trots op me had kunnen zijn. En ik zal mijn best doen om net zo’n goede echtgenoot te zijn als hij was…’


  Hoofdschuddend glimlachte ze. ‘Daar hoef je je best niet voor te doen. Volgens mij ben je een natuurtalent.’


  


  Jack stond met zijn eerste kop koffie van die dag op de veranda voor zijn huis. In de verte zag hij iets waar zijn hart van in zijn keel schoot. Over het dal naar het noordoosten kijkend, zag hij een dunne kolom grijze rook de lucht in kringelen. Tegen beter weten in hoopte hij dat het niets zorgwekkends was, maar hij vreesde toch het ergste, want het was een ongewoon droge lente.


  Toen Mel naar buiten kwam, sloeg hij zijn arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan. ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Brand. Het zou een gecontroleerd brandje kunnen zijn, maar ook een bosbrand. Het is ontzettend droog.’


  ‘Is Virgin River ooit bedreigd door brand?’


  ‘Het dorp zelf niet. Maar iets ten noorden is een paar jaar geleden wel brand geweest. Net nadat Preacher hier kwam. Iedereen heeft toen meegeholpen. We hebben greppels gegraven, met water gesleept en met spullen heen en weer gereden. Daarna zijn we een echte cursus gaan volgen om een volgende keer goed voorbereid te zijn.’


  ‘Wat kan er gebeuren?’ vroeg ze. ‘Als zo’n brand te dichtbij komt?’


  ‘Nou,’ zei hij, haar tegen zich aan trekkend, ‘we zitten hier midden in een bos, Mel. En het zou hier wel eens kunnen veranderen in een soort maanlandschap.’ Hij tuurde naar de horizon. ‘We hebben gewoon een flinke bui nodig. Maar dat is niet voorspeld. Dit bos is puur brandhout.’


  


  Tom had een prachtige eindlijst, en op het feestje dat de generaal en Vanni voor hem organiseerden, waren alle vrienden en bekenden welkom. De jonge mensen brachten het hele weekend feestend door, van het ene huis naar het andere trekkend. Tom en Brenda en hun vrienden bleven ongeveer een uur in het huis van de Booths voordat ze naar een volgend feest gingen, zodat de volwassenen weer onder elkaar waren. Wat hen overigens prima beviel.


  Iedereen kwam langs om te feliciteren, ook Muriel St.Claire.


  ‘Volgende week is de bruiloft; kunnen we op je rekenen?’ vroeg Vanni.


  ‘Ach, wat lief dat je me vraagt. Maar ik moet dat weekend naar Sebastopol om een hond op te halen. Een reutje, Buff heet hij. Weer een labrador, een blonde deze keer. Ik heb natuurlijk al een goede jager, mijn teefje Luce, die mijn beste vriendin is. Ze is anderhalf jaar en ze doet het uitstekend, maar het is niet leuk voor een hond om alleen op te groeien.’ Ze grinnikte. ‘Na de bruiloft hoop ik jullie gauw te zien. Het zou leuk zijn om eens een etentje te organiseren met Paul en jou. Ik zal het daar eens met Walt over hebben, want ik kan niet koken.’


  ‘Helemaal niet?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Helemaal niet. Maar ik kan weer andere dingen, zoals schilderen, behangen, schuren en lakken, groenten kweken, eenden jagen en moppen vertellen. Bovendien heb ik gehoord dat je bij Jack heel goed eten kunt halen.’


  ‘Dat is zo,’ zei Vanni glimlachend. ‘En je rijdt ook paard, heb ik gehoord.’


  ‘Zeker. Ik heb hier twee paarden. We zouden samen eens een ritje moeten maken. Dan kunnen we elkaar halverwege tussen onze huizen ontmoeten, bij de rivier.’


  ‘Dat zou leuk zijn,’ zei Vanni. ‘We hebben heel wat om over te praten.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde Muriel met een samenzweerderig knipoogje.


  


  Voordat hij het feest verliet, nam Tom Paul even apart. Buiten, voor de gesloten voordeur, vroeg hij: ‘Dus je bent er klaar voor om met Vanessa in het huwelijksbootje te stappen?’


  ‘Meer dan klaar, jongen.’


  ‘Fantastisch. Beter had ik het niet kunnen bedenken.’


  ‘Mooi. Daar hoopte ik al op.’


  Tom haalde een luciferboekje uit zijn zak en draaide het om en om tussen zijn vingers. ‘Er is vanavond een feest dat de hele nacht duurt, waar Brenda en ik heen gaan,’ zei hij. Hij stopte het luciferboekje in Pauls hand. ‘Alleen gaan we niet. Maar er moet iemand zijn die weet waar we wel zijn, je weet maar nooit. Iemand die zijn mond dicht kan houden.’


  Paul keek naar het luciferboekje. De Brookstone Inn. Hij keek Tom aan.


  ‘Iemand die niet gaat vragen of ik wel condooms bij me heb.’


  ‘Waarom zou ik zoiets vragen? Dat zijn jouw zaken, jongen, daar heb ik niets mee te maken.’


  ‘Het is maar voor het geval er iemand een hartaanval krijgt of zoiets.’


  ‘Bedankt,’ zei Paul, het luciferboekje in zijn zak stoppend. ‘Heel verstandig van je. Veel plezier.’


  ‘Tot morgen.’ En weg was hij.


  Binnen stond Vanni Paul op te wachten. ‘Waar ging dat over?’


  Hij boog zich naar haar toe en zei vlakbij haar oor: ‘Ik heb je broer toestemming gevraagd om zijn zwager te worden. Het is nu officieel. Ik ben aangenomen in de familie.’


  


  Terwijl Tom incheckte in de Brookstone Inn in Ferndale, bleef Brenda nog even in de auto. Wat hij na de afgelopen weken verwachtte, was een hartstochtelijke vrijpartij, daarna wat tranen vanwege zijn vertrek, vervolgens opnieuw een vurig liefdesspel, en dan weer een paar tranen. Dat was zo’n beetje het patroon de laatste tijd. Sinds die eerste keer in zijn huis waren ze nooit meer een hele nacht samen geweest, maar er waren wel een aantal spectaculaire momenten geweest, dan eens hier, dan eens daar. Vooral in Toms huis als Vanni in Grants Pass was en Walt bij Shelby in Bodega Bay.


  Een tijd later, op hun kamer, zei hij: ‘Voordat je weer begint te huilen, ik heb wat voor je.’


  ‘O?’


  Hij reikte over het bed naar zijn broek, die ergens op de grond lag, en haalde een doosje uit zijn zak. Hij gaf het haar. ‘Alsjeblieft. Omdat ik zoveel van je hou.’


  Ze opende het doosje, en daar, op een bedje van zwart fluweel, lag een armband met fonkelende diamantjes. Ze was sprakeloos. ‘Jemig,’ bracht ze ten slotte uit. ‘Jemig, Tom.’


  ‘Zoveel hou ik van je. Als het aan blijft tussen ons ondanks de afstand, opleidingen en dat soort dingen, dan wil ik altijd bij je blijven. Ik wilde geen ring voor je kopen, dat vond ik niet kunnen. Ik bedoel, een meisje dat nog op school zit en al een verlovingsring draagt? En dan een meisje als jij, dat gaat studeren, dan kan je toch geen verlovingsring dragen? Je moet gewoon vrij zijn en plezier maken, je bent nog zo jong.’ Hij pakte de armband uit het doosje en deed hem om haar pols. ‘Maar dit kan je wel dragen. Om je eraan te herinneren dat ik van je hou. En ik ga straks niet weg om bij jou vandaan te zijn, maar om aan onze toekomst te bouwen.’


  ‘Jemig, Tom,’ zei ze nog eens, ‘is hij echt?’


  Hij lachte. ‘Ja hoor.’


  ‘Kon je dat dan betalen?’


  ‘Ik heb zelf wat geld, en het leger betaalt mijn opleiding. Het is niet de beste armband die er bestaat, en de steentjes zijn maar klein, maar voor een eerste is het wel goed. Later zal ik betere diamanten voor je kopen, dat beloof ik je. Ik hou van je, Brenda. En nu moet je ophouden met huilen. Vertrekken is zo al moeilijk genoeg. En ik kom in augustus nog even terug voordat ik naar West Point ga. Zo lang kun je het toch wel uithouden?’


  ‘Ik kan het zolang uithouden als nodig is,’ zei ze.


  ‘Het zal niet gemakkelijk worden, weet je. Ook als je naar die opleiding in New York gaat, zullen we vier jaar lang vaak gescheiden zijn. Misschien vijf, als je nog niet klaar bent.’


  ‘Nee,’ zei ze beslist. ‘Vier. Ik ga die opleiding in drie jaar doen.’ Ze staarde naar de armband en sloeg daarna glimlachend haar ogen naar hem op. ‘Twijfel je eraan of ik dat kan?’


  ‘Absoluut niet,’ zei hij grinnikend.


  ‘Ik ga waar jij gaat, Tom.’


  ‘Zolang ik op West Point zit, zal ik niet kunnen trouwen. Die vier jaar zullen we behoorlijk op de proef gesteld worden, want het leven is niet gemakkelijk in het leger. Het is waardevol en intens, maar niet gemakkelijk. Mijn vader zei altijd dat soldatenvrouwen eigenlijk nog sterker moeten zijn dan hun mannen. Mijn moeder heeft er zo vaak alleen voor gestaan met ons. Ik weet dat ze eenzaam en soms bang was, en vast ook wel eens boos, maar toch was ze ontzettend trots op mijn vader. Je merkte nooit aan haar dat ze het moeilijk had. Als je hieraan begint, moet je gewoon weten dat het geen eenvoudig leven is. Dus als je van gedachten verandert, of als je iemand anders tegenkomt die –’


  Ze legde haar hand tegen zijn wang. ‘En wat als jij iemand anders tegenkomt?’


  ‘Het enige wat ik in het leger zal tegenkomen, zijn pijnlijke spieren en een volkomen uitgeput lichaam, denk ik.’


  ‘Je weet het nooit. Misschien tref je wel een heel aantrekkelijke vrouwelijke sergeant bij de opleiding,’ zei ze lachend.


  ‘Brenda, luister eens. Ik weet wat ik wil, maar jij moet me beloven dat je open blijft staan voor andere mogelijkheden. Je moet gewoon plezier maken, je als een ongebonden meisje gedragen en een leuk leven hebben. Kijk goed om je heen, er is veel te koop in de wereld. Als die vier jaar voorbij zijn, moet je het zeker weten. Als je me dan nog wilt, moet je vinden dat ik je beste keus ben, niet je enige keus. Ik wil niet dat je ooit het gevoel hebt dat je je vergist hebt door je alleen op mij te richten. Want, als het dan nog steeds aan is tussen ons, trouw ik met je op de eerste dag dat dat kan, en dan laat ik je niet zomaar weer gaan.’


  ‘Ik zal mijn ogen openhouden, Tommy,’ zei ze. ‘Maar ik wed dat mijn hart alleen maar jou kan zien. En ik zal je verschrikkelijk missen, maar ik ben trots op je. Ik weet dat we nog jong zijn, maar ik ben niet te jong om te weten dat ik een man wil waar ik zo trots op kan zijn.’


  Daar moest hij om glimlachen. ‘Ik zal mijn best doen dat zo te houden.’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Er is een tijd geweest dat ik een hekel aan mijn vader had omdat hij naar Virgin River ging verhuizen,’ zei hij lachend. ‘Nu denk erover hem in mijn testament te zetten.’


  


  Op woensdagmorgen reed Jack al vroeg naar Gerberville om Ricky van de bus te halen. Hij dacht aan het telefoontje van een paar weken geleden. Het had zijn wereld veranderd, maar hij had het kunnen zien aankomen.


  De jongen die uit de bus stapte, was niet in uniform, maar gewoon in spijkerbroek. Toch was hij met dat superkorte kapsel duidelijk te herkennen als een soldaat met verlof.


  Jacks borst zwol van trots. Een jongen? Dit was geen jongen meer. Dit was een man, een echte marinier, die in de afgelopen maanden rijper en volwassen was geworden. Maar zijn lach was nog even jongensachtig en stralend als toen hij jaren geleden voor het eerst op zijn fietsje naar Jacks huis kwam rijden.


  Hij moest zich beheersen om niet naar hem toe te rennen en hem in zijn armen te sluiten, maar hij wachtte tot de jongen – de jonge man – zelf naar hem toe kwam. Ze grepen elkaars handen en omhelsden elkaar kort. Rick was weer langer geworden. Hij deed niet meer voor de één negentig van Jack onder.


  ‘Hoi,’ zei Ricky.


  ‘Potverdorie zeg, kijk toch eens hoe je eruitziet. Je bent bijna net zo oud als ik.’


  ‘Niet echt,’ zei Ricky lachend. ‘Maar kijk eens hoe jíj eruitziet. Je wordt al grijs. Hoe komt dat?’


  ‘Melinda natuurlijk. Daar heb ik heel wat mee te stellen. Kijk maar goed uit, Rick. Sterke, sexy vrouwen drukken je langzaam dood.’


  ‘Wat een manier om dood te gaan, hè?’


  ‘Nee, ik mag niet klagen. Nou, het wordt een druk weekend hier, jongen.’


  ‘O ja?’


  ‘Paul gaat trouwen. Daar zal ik je straks alles over vertellen. Maar voor die twee dingen, jouw verlof en Pauls bruiloft, komen de jongens naar het dorp. Het wordt hartstikke gezellig. Over een paar dagen komen de eersten al.’


  ‘Leuk. Hoe is het met Mel?’


  ‘Ze beweegt zich nog wat moeizaam, maar maak je geen zorgen, ze weet me flink bezig te houden, dus het gaat weer prima met haar. Ze kan niet wachten om je te zien.’


  ‘En Preach?’


  ‘Die wordt over een paar maanden vader.’


  ‘Allemachtig,’ zei Ricky, ‘daar had ik nooit mijn geld op durven inzetten toen ik hem voor het eerst zag.’


  ‘Vertel mij wat. Tussen haakjes, met je oma gaat het goed. En uit wat ik van haar en tante Connie heb begrepen, is je vriendin opgetogen over je verlof.’


  ‘Ja, ik heb Lizzy gebeld. Ze is nogal zenuwachtig over Irak, maar daardoor heeft ze nu wel de tijd om haar school af te maken. Het heeft aardig wat moeite gekost om haar weer naar school te krijgen…’


  ‘Probeert ze je nog steeds over te halen om te trouwen?’


  ‘Ik hou voet bij stuk. Vier jaar heb ik gezegd. Nu nog maar drie. Maar ik ben nog steeds gek op haar. Ik popel om haar te zien.’


  ‘Heb je dan wel tijd voor ons?’


  ‘Ik kan wel een paar minuten voor je vrijmaken,’ zei hij met zijn jongensachtige grijns. ‘Maak geen al te vol programma voor me alsjeblieft. Ik ben negen hele maanden lang volledig trouw geweest aan dit meisje, en nu ben ik er slecht aan toe. Echt slecht.’


  Jack schaterde het uit. Hij legde een arm om Ricks schouders. Onwillekeurig vroeg hij zich af of zijn leven anders geweest zou zijn als hij zijn Melinda had leren kennen toen hij zestien was. Dan hadden ze nu waarschijnlijk zevenentwintig kinderen en waren ze bankroet. Maar hij zei: ‘Irak. Wat voor shit is daar?’


  ‘Dezelfde nog steeds. Maar dat lukt me wel, hoor.’


  ‘Natuurlijk. Er zijn een paar mensen die je echt even moet spreken. Pauls aanstaande bijvoorbeeld, dat is een heel bijzondere vrouw. En ik wil dat je haar broertje ontmoet. Hij gaat naar West Point. Zijn pa is een gepensioneerde generaal, en die jongen is een jaar jonger dan jij. Aardige knul. Intelligent ook. Hij loopt hier al het hele jaar met Brenda Carpenter rond.’


  ‘Brenda? Goh.’


  ‘Jullie moeten eens met elkaar praten, daar hebben jullie allebei wat aan. Virgin River blijft namelijk je thuisbasis, dat weet je toch?’


  ‘Ja, Jack. Zolang jij hier woont.’


  ‘Ik heb een auto voor je geregeld.’


  ‘O ja?’


  ‘Mel kan nog niet aan het werk, dus nu heeft Doc de Hummer, maar zijn truck wordt niet gebruikt. Hij vindt het prima als jij hem zolang leent.’


  ‘Fijn,’ zei Rick. ‘Dan denk ik dat ik nu eerst even langs oma ga en dan gauw naar Eureka, naar mijn meisje. Ik bedoel, alles op zijn tijd, Jack.’


  


  Op vrijdag rond het middaguur arriveerde de eerste marinier in de persoon van Joe Benson uit Grants Pass. Hij had Pauls caravan meegenomen als tijdelijk onderkomen en liep met grote rollen tekenpapier onder zijn arm en een brede grijns op zijn gezicht het café binnen. De eerste versie van de ontwerpen voor Paige en Preacher en voor Mike en Brie waren klaar, en voor Paul en Vanni had hij een schets.


  Er werden tafels tegen elkaar geschoven, koffie ingeschonken, en de papieren werden uitgerold. Alleen Preacher en Mike waren er om de tekeningen te bekijken, want Brie was Mel met de kinderen aan het helpen, en Paige deed samen met Christopher een middagdutje.


  ‘Hoe gaat het met Mel?’ vroeg Joe.


  ‘Ze gaat goed vooruit,’ zei Jack, ‘maar dat thuis zitten vindt ze helemaal niks. Straks, als de jongens er zijn, brengt Brie haar hier met de kleintjes.’


  ‘Voelt ze zich weer goed?’


  ‘Ze is heel gauw moe, en je begrijpt wel dat dat haar absoluut niet zint,’ zei Jack. ‘Wacht maar tot je haar ziet. Ze ziet er niet uit als iemand die drie weken geleden bijna de pijp uitgegaan is. Ik dacht dat ik het bestierf.’


  Om twee uur kwam Paul binnen. Joe en Paul, die elkaar weken niet hadden gezien, omhelsden elkaar stevig. Joe feliciteerde zijn vriend. ‘Ik dacht dat ik je pas veel later zou zien,’ zei Joe.


  ‘Vanni’s vriendin en getuige, die met alles helpt, is er, en mij werd te verstaan gegeven dat ik in de weg liep. Wat mij prima uitkomt. Ik denk dat de generaal en Tommy er ook wel gauw uitgeschopt zullen worden.’


  Daarna arriveerden Josh Phillips en Tom Stephens uit Reno met een comfortabele camper, Toms nieuwste aanwinst. Ten slotte kwam Zeke, waarmee het groepje bijna compleet was. ‘Corny laat verstek gaan,’ verklaarde Jack. ‘Er komt daar over een paar maanden een baby, en daar moet hij zijn verlof voor sparen. Nummer drie alweer. Hij zit niet bepaald stil, die jongen.’


  Er werd bier getapt, en tegen vieren kwam Paige van achteren, die zich rechtstreeks onder haar mans beschermende arm nestelde.


  Zeke zag haar het eerst, en met een kreet van opwinding en een enorme grijns op zijn gezicht rende hij naar haar toe. ‘Hé, meisje, dat ziet er fantastisch uit! Dat wordt een goeie hoor, dat zie je zo!’ Hij wreef met zijn grote hand over haar buik. ‘Nou, Preacher, ouwe jongen, dat heb je mooi gedaan!’


  ‘Dat zou ik ook zeggen.’


  ‘Je staat op barsten, meisje.’


  ‘Het duurt niet lang meer,’ beaamde ze grinnikend. ‘Hoe gaat het met je vrouw?’


  ‘Prima,’ zei Zeke. ‘Ik dacht dat ik er nog wel stiekem een kindje bij kon prutsen, maar ze vindt het wel mooi zo. Ik snap niet waar ze zich druk om maakt. We hebben er pas vier. Denk jij dat vier genoeg is?’


  ‘Zoveel zal ik er niet krijgen,’ zei ze lachend. ‘Ik snap niet hoe je haar zo gek hebt gekregen.’


  ‘Wat zal ik zeggen,’ zei hij schouderophalend. ‘Die meid weet mij al bijna twintig jaar in vuur en vlam te zetten, vanaf die eerste keer dat ik haar in dat cheerleaderpakje zag.’ Hij floot. ‘Die pompons, die deden het.’


  ‘Anders dat korte rokje wel,’ riep iemand.


  ‘En dat minuscule broekje natuurlijk,’ zei iemand anders.


  ‘Wat zal ik zeggen…’ bromde Preacher.


  ‘John,’ waarschuwde Paige, maar ze moest wel lachen.


  Daarna kwam Joe haar omhelzen en haar buik aanraken. Direct daarna Josh. ‘Kom, jongens, één tegelijk, zeg!’ maande ze vrolijk. Deze mannen, allemaal stoere kerels die zich vol overgave op echte mannenzaken als vechten, jagen en vissen konden storten, waren dol op vrouwen – vooral zwangere – en op hun baby’s. Griezelig gewoon. En ontzettend leuk.


  Doc kwam zijn whisky halen, en uiteindelijk kwam de generaal binnen met Tom. Jack duwde een glas bier in Toms hand.


  ‘Waar is onze smeris?’ vroeg de generaal lachend. ‘Die jongen is nog minderjarig hoor!’


  ‘Ik verkoop het hem ook niet, ik geef het,’ zei Jack. ‘Trouwens, met dit volk hier geef ik straks nog de hele kroeg weg!’


  ‘Waar blijft Rick?’ vroeg iemand.


  ‘Die is naar Eureka gegaan om Lizzy te halen,’ zei Jack. Grinnikend voegde hij eraan toe: ‘Woensdag.’


  Al gauw was de hele zaak gevuld met het donkere gebrom van mannenstemmen, en Paige vluchtte gauw weer weg, maar wel met de tekeningen van Joe.


  Iemand stak de barbecue aan, en de hele groep liep de veranda op toen de oude truck van Doc het dorp in kwam rammelen en voor het winkeltje van Ron en Connie aan de overkant stopte. De mannen legden samenzweerderig een vinger op hun lippen. De laatsten kwamen zachtjes naar buiten en zagen Rick uitstappen en zijn vriendin, die haar oom en tante ging bezoeken, uit de truck helpen. Maar voordat hij haar liet gaan, trok hij haar nog even naar zich toe voor een laatste kus.


  Op het moment dat hun lippen elkaar raakten, ging er onder de mariniers een luid gejuich op.


  Het paar stoof verrast uit elkaar. Rick zag de mannen, en meteen verspreidde zich een brede glimlach over zijn gezicht. Het juichen en joelen hield aan, en door Lizzy weer naar zich toe te trekken en af te maken waarmee hij was begonnen, gaf hij de toeschouwers hun zin. Daarna liet hij haar los, gaf haar een klein tikje op haar billen en stuurde haar de winkel van haar tante in.


  Tom boog zich naar Paul en zei zachtjes: ‘Ik hoop dat Brenda binnen blijft totdat deze grapjassen uit het dorp zijn verdwenen.’


  ‘Maak je geen zorgen, Tom. Bij jou doen ze dat niet.’


  ‘Nee?’


  ‘Echt niet. Jij bent nog geen marinier. Dat is echt anders,’ zei hij grinnikend.


  Rick stak de straat over, recht op het gejuich af. Voor het café bleef hij staan. ‘Wat een stelletje hufters zijn jullie toch,’ zei hij lachend.


  ‘Hé, kaalkop,’ riep iemand, ‘ik dacht dat Eureka hier maar een paar uur vandaan was.’


  ‘Ergens blijven hangen, vriend?’


  ‘Hij ziet er wel erg ontspannen uit, zeg.’


  ‘Kom hier, jongen, zoveel tijd hebben we niet meer voor de vrouweninvasie. Ik wil weten hoe de verkennersopleiding is geweest. Hebben ze je bang gekregen?’


  ‘Ja,’ antwoordde Rick. ‘Vooral dat abseilen, dat leek wel een zelfmoordmissie, maar ik kreeg er toch een enorme kick van. Je wilt je ook niet laten kennen natuurlijk. En ik ben een paar keer uit een vliegtuig geduwd, daar kreeg ik helemaal een superkick van.’


  ‘Niks voor mij,’ zei Zeke hoofdschuddend. ‘Ik moet altijd overgeven in een vliegtuig. Nou ja, niet in een gewoon vliegtuig, maar wel met vijfenzeventig kilo bepakking op mijn rug in zo’n met camouflagekleuren beschilderd ding, daar kan mijn maag niet tegen.’


  ‘Omdat je een schijterd bent,’ zei Rick lachend.


  De volgenden die met hartelijk gejuich werden ontvangen, waren Mel en Brie met de twee baby’s. Jack wilde zich onmiddellijk over David ontfermen, maar hij kreeg nauwelijks de kans, want het kind werd al gauw bewonderend van hand tot hand doorgegeven.


  Daarna kwam Vanni binnen, met haar vriendin Nikki. ‘Zo,’ zei ze lachend, ‘is dit soms een vrijgezellenfeestje?’


  Joe Benson zat aan de bar toen de twee vrouwen binnenkwamen, maar hij sprong onmiddellijk van zijn kruk. Die Nikki benam hem opnieuw de adem. Klein van stuk was ze, met donker haar, grote donkere ogen en een klein roze mondje. Wat een schoonheid. Hij had haar slechts één keer heel even ontmoet, maar die herinnering had hem niet meer losgelaten. Ze had iets wat zijn mond deed openvallen en zijn hart sneller deed slaan. Hij kon zijn ogen gewoon niet van haar afhouden.


  Paul nam Mattie van Vanni over, zodat ze iedereen kon begroeten en haar vriendin voorstellen.


  Al gauw werden er biefstukken gegrild, salades gemengd, aardappels gebakken, maïskolven beboterd, en Preachers beste pasteien werden op tafel gezet. Het was een vrolijke boel, met veel gejoel en gelach. Er werden toasts uitgebracht op Rick, Tom en het bruidspaar. Af en toe verdween er even een vrouw om een baby te voeden, en intussen zakte de zon langzaam achter de horizon weg.


  De generaal kwam bij Paul zitten. ‘Klaar voor de sprong in het diepe, jongen?’


  ‘Daar ben ik al heel lang klaar voor, sir. Ik beloof u dat ik goed voor haar zal zorgen.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan. Leuke vriendengroep heb je.’


  ‘Ja, het zijn prima kerels. Fijn dat ze welkom zijn bij u. En dat u Toms vertrek met ons allemaal wilt delen.’


  ‘Het is me een eer, Paul. Het is ook goed voor hem om dit mee te maken. Je zult zien hoe snel hij zelf zoiets heeft, een vriendengroep die hem door dik en dun steunt. Ik zal die jongen missen.’


  ‘We zullen hem allemaal missen, sir.’


  ‘Ga je me ooit nog eens gewoon Walt noemen? Of misschien zelfs pa?’


  Paul glimlachte. ‘Dat weet ik niet, sir. Dat klinkt zo gewoontjes.’


  Later die avond, toen het eten op was, liep Joe de veranda op, haalde een sigaar uit zijn zak en knipte het puntje eraf. Net had hij een lucifer aan zijn schoenzool afgestreken toen hij iets hoorde. Hij keek op. Nikki leunde tegen de balustrade. ‘O, sorry,’ zei hij, de lucifer uitwapperend. ‘Ik wist niet dat hier iemand was.’


  Ze glimlachte naar hem. Een verlegen, misschien zelfs een triest lachje. ‘Vanni is de baby aan het voeden,’ zei ze. Ze keek naar de lucht. ‘Ik snapte nooit wat ze zag in een gat als dit. Maar toen had ik deze prachtige sterrenhemel nog niet gezien.’


  Joe ging naast haar staan. ‘Ja, het is schitterend. Nikki, hè?’


  ‘Ja. En jij bent Joe. Pauls vriend uit Oregon.’


  ‘Klopt,’ zei hij glimlachend. Ze kende hem nog. Ze kende hem nog? ‘Jij bent vast een stadsmeisje.’


  ‘San Francisco. Hoe is Grants Pass? Groot, klein?’


  ‘Klein, maar niet zo klein als dit. Drieëntwintigduizend inwoners en de prachtigste zonsondergangen ter wereld.’


  ‘Woon je daar al lang?’


  ‘Ongeveer mijn hele leven. Mijn hele familie woont er.’


  ‘Veel kinderen?’


  ‘Geen kinderen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Geen vrouw ook.’


  Ze keek hem fronsend aan. ‘Nog niet getrouwd?’


  ‘Gescheiden.’


  ‘O. Sorry.’


  ‘Geen probleem. Het is alweer een tijd geleden. En jij?’


  Ze wendde haar blik af. ‘Ik ben alleen,’ zei ze. ‘Sinds kort overigens.’


  ‘Maar dan moet ík sorry zeggen,’ zei hij. ‘Die man is beslist niet goed wijs.’


  Daar moest ze om lachen. ‘Dat klopt wel. Je kunt rustig je sigaar opsteken, hoor. Ik heb er geen last van.’


  Hij liet het ding in zijn zak glijden. ‘Dat komt later wel. Hoe lang ken je Vanni al?’


  ‘Acht jaar geleden zijn we samen gaan vliegen. Zij is gestopt toen ze zwanger werd, dus nu zien we elkaar niet meer zo vaak als vroeger.’ Ze keek weer naar de hemel. ‘Dit is de tweede keer dat ik getuige ben bij haar huwelijk. En volgens haar echt de laatste keer.’


  ‘Daar kun je wel op vertrouwen, denk ik. Volgende keer kan zij het bij jou zijn.’


  ‘Ik betwijfel of het daar ooit van komt.’ Ze sloeg haar ogen neer.


  ‘Dat is belachelijk,’ zei hij. ‘Je bent jong. Misschien nog niet eens dertig? En heel mooi. Het lijkt me eerder een kwestie van dagen.’


  Ze zuchtte. ‘Hoe is het mogelijk, hè, dat Vanni in zo’n korte tijd twee van die geweldige kerels heeft gevonden. Heb je Matt gekend?’


  ‘Oppervlakkig. We zijn wel in dezelfde plaats opgegroeid, maar we gingen naar andere scholen, en ik ben niet met hem in dienst geweest. Ik heb hem pas later ontmoet, via Paul, nadat ik was begonnen huizen te ontwerpen voor Pauls bedrijf. Als Matt met verlof thuis was, kwamen we elkaar weleens in de kroeg tegen als hij met Paul op stap was. Goeie kerel.’


  ‘Het lijken allemaal goeie kerels hier. Gebeurt zoiets vaak, dat iedereen bij elkaar komt?’


  ‘Vroeger werd er veel samen gejaagd en gevist, maar nu zijn bijna alle jongens in het huwelijksbootje gestapt. Eerst Jack, ongeveer twee jaar geleden. Toen, vorig jaar, Preacher. Mike, pas een paar maanden geleden, en nu Paul. Een stel vrije jongens die zich niet zomaar lieten strikken en die allemaal behoorlijk traag waren in het vinden van de juiste vrouw. Maar toen opeens hadden ze haast. De enige die zijn meisje heel vroeg al had gevonden, is Zeke. Die is geloof ik al getrouwd vanaf zijn zevende. Vier kinderen heeft hij. Het ziet ernaar uit dat ik de laatste ben die overblijft.’


  ‘Het zijn zulke knappe mannen. Jullie allemaal, bedoel ik. Het verbaast me dat jij niet allang weggekaapt bent.’


  ‘Dat was ik, maar dat is een fatale vergissing gebleken,’ zei hij lachend.


  ‘Hoe lang ben je al gescheiden?’


  ‘Al meer dan tien jaar.’


  ‘Dan leef je nu zeker weer als een echte vrijgezel?’


  ‘Zoiets, denk ik. Kan ik iets voor je halen? Wil je misschien iets drinken?’


  ‘Nee, dank je. Ik geniet al genoeg van de sterren.’


  ‘Vind je het goed als ik even met je mee geniet?’


  Ze keek hem aan en hield haar hoofd een beetje scheef. Zijn vraag ontlokte haar eindelijk een glimlach, een echte dit keer.


  Verdraaid, dacht hij, wat een stuk!


  ‘Dat zou leuk zijn, Joe.’


  


  Jack ging als eerste weg, toen hij merkte dat Mel moe werd. Hij pakte zijn zoon op, groette de jongens en nam Mel mee naar buiten. Daar passeerden ze Joe en Nikki, van wie ze ook afscheid namen. Daarna vertrok Brie, die Mike op de veranda een nachtzoen gaf voordat ze het erf overstak naar hun camper. Paige ging tegelijk met Christopher naar bed, want als je hoogzwanger bent, heb je rust nodig.


  De volgende was Vanessa, die op de veranda naar Nikki kwam zoeken. ‘O, ben je daar. Je kunt blijven zolang je wilt hoor, er zijn genoeg mensen die je thuis kunnen brengen.’


  ‘Ik bijvoorbeeld,’ bood Joe aan. ‘Ik wil het graag doen.’


  ‘Nee,’ zei Nikki. ‘Er is nog van alles te doen voor de bruiloft.’


  Ten slotte kwamen de generaal en Tom naar buiten. Rick liep zover met hen mee. Tom schudde hem de hand en zei: ‘Waarom kom je morgen niet naar ons toe? En breng je vriendin dan mee.’


  ‘Dank je. Lijkt me leuk. Maar liever na de bruiloft. Ik moet Lizzy echt bij een bruiloft uit de buurt houden.’


  Toen Rick weer naar binnen liep, waren de tafels aan elkaar geschoven, de kaarten lagen op tafel en dikke sigaren werden tevoorschijn gehaald. ‘Ga zitten, jongen,’ zei Zeke. ‘Leg je geld op tafel.’


  Rick lachte. Iemand drukte een sigaar in zijn handen, en hij zei: ‘Shit, moet ik dát roken?’


  ‘Doe wat je wilt, als je je geld maar op tafel legt.’


  ‘Zoveel geld heb ik niet, jongens,’ klaagde hij, maar hij ging wel zitten.


  ‘Maak je geen zorgen. We nemen genoegen met wat je hebt.’


  Hoofdstuk 15


  Het was een drukke bedoening in het huis van de generaal die zaterdag. Om vier uur ’s middags zou het huwelijk gesloten worden, en daarna was er een feestje. De zondagavond was gereserveerd voor Tom en zijn vriendin, want hij zou maandagmorgen vroeg vertrekken.


  ’s Morgens kwam er een cateringbedrijf. Men begon met het opbouwen van een klein podium in de achtertuin, overspannen met wit doek. Daarna werden er vijftig klapstoeltjes uitgeladen, en overal in huis en in de tuin werden bloemstukken neergezet. En natuurlijk was er champagne. Pauls familie arriveerde even na twaalven, en zijn moeder nam dankbaar de zorg voor Mattie over, zodat de bruid zich kon gaan verkleden. De generaal vluchtte met de Haggerty-mannen en Tom naar de veranda om de bedrijvigheid in en om het huis te ontlopen.


  De volgende gast die arriveerde, was Shelby uit Bodega Bay. Het was nog niet zo lang geleden dat haar moeder was overleden, maar ze was nu al veranderd: ze was een paar kilo afgevallen, haar glanzende blonde haar viel los over haar schouders, en voor het eerst in jaren had ze zich opgemaakt. Ze zag er zo goed uit dat Tom haar meteen in zijn armen nam, optilde en ronddraaide. ‘Kijk toch eens,’ riep hij uit, ‘wat heb jij met jezelf gedaan?’


  ‘Niet zoveel,’ zei ze lachend. ‘Ik heb nu alleen een beetje meer tijd, dat is alles.’


  ‘Nee, het is meer. Je ziet er gewoon sexy uit!’


  ‘Dank je,’ zei ze, ‘sexy nog wel. Dat ben ik nog nooit in mijn leven geweest.’


  Vervolgens was het Paul, die haar optilde en een hoop heisa maakte over haar uiterlijk, waarna ze ten slotte de kring vrouwen werd binnengetrokken onder Vanni’s enthousiaste kreten omdat ze er zo fantastisch uitzag. De enige die niet verbaasd was, was Walt, die na de dood van zijn zuster nog regelmatig in Bodega Bay was geweest. Terwijl het huis opgeknapt werd, had hij de geleidelijke, verbazingwekkende gedaanteverwisseling van zijn nichtje gadegeslagen, terwijl ze voorzichtig haar draai in een nieuw leven begon te vinden.


  Paul was al voor twaalf uur klaar in de badkamer, maar pas om drie uur trok hij zijn pak aan, net als Tom en Walt.


  De binnendruppelende gasten werd een glas koele champagne in de handen gedrukt terwijl ze naar de stoeltjes in de tuin werden gedirigeerd. Ook de dominee, Harry Shipton uit Grace Valley, nam graag een glas champagne aan.


  Precies om vier uur stapte Vanessa met Nikki naar buiten. Ze liepen het verandatrapje af naar de tuin waar de plechtigheid zou plaatsvinden.


  Paul voelde zijn knieën knikken toen hij haar zag. Natuurlijk wist hij hoe goed ze eruitzag, en omdat hij getuige was geweest bij haar vorige huwelijk had hij haar ook al eens in haar mooiste jurk gezien. Maar toch was het alsof dit de eerste keer was. Meestal droeg ze een spijkerbroek of een eenvoudig zomerjurkje, en dat was al bijna te mooi om waar te zijn. Vandaag echter, schitterde ze in een creatie van glanzende bleekgroene zijde, zo licht dat het bijna wit was. Haar roodgouden haar golfde soepel over haar schouders en haar rug, terwijl haar blauwgroene ogen straalden van liefde. Om haar perzikkleurige lippen lag een warme glimlach.


  ‘Allemachtig,’ zei Tommy, ‘kijk mijn zus eens!’


  ‘Ik zie het,’ bracht Paul hees uit. ‘Mijn hemel.’


  Tom lachte. ‘Nou, ga naar haar toe,’ zei hij, hem tussen zijn ribben porrend. ‘Ik hoop dat ik niet zo zenuwachtig ben als jij als ik ga trouwen.’


  ‘Ja,’ zei Paul zwakjes. Hij zette zich met moeite in beweging, ging zijn bruid halen en bracht haar naar het wachtende gezelschap. Daar werd ze met veel omhelzingen en zoenen begroet, en er werd een glas in haar hand gedrukt. Pauls arm lag stevig om haar middel; hij kon zich er niet toe brengen haar los te laten. Zijn borst zwol van trots. Waaraan verdiende hij zo’n schitterende vrouw? Toch was ze echt helemaal van hem, dat bevestigde ze met iedere blik.


  ‘Laten we beginnen,’ zei Harry, naar het podium lopend.


  Paul en Vanni gingen voor hem staan, gevolgd door Nikki en Tom.


  Paul kon zijn ogen niet van zijn bruid afhouden, maar ze was niet de enige mooie vrouw in het gezelschap. Mel zag er bijzonder goed uit, de kleur op haar wangen was terug en ook die sprankeling in haar ogen. Ook Paige, die de hand van haar man stevig vasthield, zag er stralend uit. Het was alsof de zwangerschap haar een bijzondere glans gaf. Brie schitterde in een lavendelkleurige jurk, met haar man voortdurend aan haar zijde. Shelby, met een stralende glimlach op haar gezicht, droeg een strak broekpak met zulke hoge hakken eronder dat ze absoluut niet klein meer was. Met het dikke, glanzende haar dat over haar schouders golfde, zag ze er echt schattig uit.


  En dan Nikki. De donkerharige schoonheid droeg een nauwsluitende, lichtroze jurk met aan één kant een geraffineerde split, die alleen zichtbaar was als de stof door een zacht briesje werd opgewaaid. Het zwarte haar dat over haar rug viel, vormde een adembenemend contrast met de pasteltint. Glimlachend woonde ze de plechtigheid van haar beste vriendin bij, en ze had geen idee hoe nauwkeurig ze werd gadegeslagen.


  De huwelijksbelofte werd snel uitgesproken, zonder een enkele vergissing, en toen kon Paul zijn Vanni eindelijk in zijn armen sluiten en haar lippen bedekken met een verschroeiende kus die niets aan duidelijkheid te wensen overliet. Het gezelschap juichte en klapte voor het bruidspaar, totdat ze elkaar ten slotte wel los moesten laten.


  Terwijl het paar langzaam door de mensen heen naar het huis liep, waar het feest gehouden zou worden, zag Joe zijn kans waar. Hij graaide een glas champagne van een blad, baande zich een weg naar Nikki en bood haar het glas aan met de woorden: ‘Je ziet er schitterend uit vandaag.’


  ‘Dank je,’ zei ze, het glas aannemend.


  ‘Er zou gedanst moeten worden op dit feest,’ klaagde hij. ‘Hoe krijg ik anders mijn armen om je heen?’


  ‘Ben jij met me aan het flirten?’ vroeg ze glimlachend.


  ‘Absoluut. Komt door die jurk, denk ik.’


  Ze lachte.


  ‘Hij is prachtig,’ ging hij verder.


  ‘Aha, je bent geïnteresseerd in mode?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Tot vandaag niet.’ Toen stak hij zijn hand naar haar uit. ‘Kom, we gaan naar het feest.’


  Niet lang nadat het eten klaargezet was, besefte Walt dat hij Shelby kwijt was. Hij zocht in het huis en de tuin, en toen, in een impuls, liep hij naar de stal. Daar vond hij haar, in haar mooie kleren, bij Plenty, die ze aan het strelen was.


  Ze keek over haar schouder en lachte naar haar oom. ‘Het is jaren geleden dat ik deze dame heb gezien.’


  ‘Ze kent je nog, geloof ik.’


  ‘Dat weet ik niet, maar Liberty is nog even nukkig als altijd. En die nieuwe, Chico, die vind ik erg leuk. Ik popel gewoon om weer eens te gaan rijden.’


  ‘Je weet waar ze staan,’ zei hij. ‘Je bent hier altijd welkom. Ga eens lekker langs de rivier rijden. Dat is heerlijk.’


  ‘Het is hier overal heerlijk, oom Walt. Nog mooier dan op de foto’s.’


  ‘Ik ben er heel gelukkig mee.’


  Ze draaide zich om en leunde tegen de paardenbox. Plenty stak haar neus in haar haar, waar ze om moest lachen. ‘Als Tom straks weg is, heeft u een kamer over,’ zei ze. ‘Zal ik die dan maar gaan gebruiken in het weekend?’


  ‘Dat zou ik heel leuk vinden, meisje.’


  ‘Vanni zegt dat Paul een huis voor hen gaat bouwen. Hij gaat meteen beginnen, want hij wil graag nog voor Kerstmis verhuizen, ook al is het dan nog niet helemaal klaar.’


  ‘Ja, dat heb ik ook begrepen,’ zei Walt grinnikend. ‘Ik denk dat hij haast heeft om zijn nieuwe vrouw onder mijn dak vandaan te halen.’


  Shelby liep op haar oom toe. ‘Ik weet nog niet precies wat ik nu zal gaan doen. Misschien wel terug naar school, maar het is al te laat om me nog in te schrijven voor het herfstsemester. Bovendien heb ik nog wat tijd nodig om een beetje bij te komen en om na te denken over wat ik precies wil.’


  ‘Gelukkig heb je tijd genoeg.’


  ‘Die tijd zou ik graag hier doorbrengen…’


  Hij sperde zijn ogen wijd open. ‘Meen je dat echt?’ vroeg hij hoopvol.


  ‘U zult eenzaam zijn zonder Tom. En ik kan helpen met de paarden.’


  Hij streelde haar over haar glanzende haar. ‘En Bodega Bay dan?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ik heb besloten dat te laten vallen,’ zei ze. ‘Ik laat het huis wel verder opknappen, maar ik heb al met een makelaar gesproken. Ik ga het verkopen, oom Walt. Ik wil nu iets anders, en het zal vast niet langer dan een paar maanden te koop staan, want het is een goed huis.’


  ‘Weet je zeker dat je het niet liever een poosje wilt verhuren? Zodat je je nog kunt bedenken? Je hebt er je hele leven gewoond…’


  ‘Ik weet het. Maar het is nu tijd voor een nieuw leven, vindt u ook niet?’ Ze glimlachte. ‘En terwijl ik daarover nadenk, zou ik graag hier bij u zijn, bij mijn familie. Als u dat goedvindt.’


  ‘Daar zou je me erg gelukkig mee maken, Shelby.’


  ‘Ik hoop dat u er nog zo over denkt als ik u een poosje voor de voeten heb gelopen. Morgenochtend ga ik vroeg weg, oom Walt, want ik wil onderweg van alles kopen. Kleren bijvoorbeeld. Om dat soort dingen heb ik me in jaren niet bekommerd.’ Plotseling schoten de tranen in haar ogen. ‘Heeft u enig idee hoe gelukkig mijn moeder hierom zou zijn?’


  Walt trok haar tegen zich aan en omhelsde haar. ‘Lieve Shelby, ik heb heel veel om trots op te zijn, maar ik denk niet dat ik iemand ken op wie ik trotser ben dan op jou. Je bent echt een heel bijzondere jonge vrouw.’


  


  Joe probeerde Nikki de hele avond in de gaten te houden, ook al begaf hij zich regelmatig onder de andere gasten. Maar als het even leek of ze niet in gesprek was, wist hij direct in haar buurt te komen, om haar te vragen of ze het naar haar zin had, hoe lang ze in Virgin River zou blijven of wanneer ze weer aan het werk moest, het maakte niet uit, als hij haar aandacht maar had. Kennelijk had hij de kunst van het versieren nog niet verleerd, want ze leek ervan te genieten.


  Hij vroeg zich af wat er eigenlijk met hem aan de hand was, want eigenlijk was ze niet het type waartoe hij zich normaal gesproken aangetrokken voelde. Dat waren blondines met lange benen, en zij was klein en tenger. En dat lange glanzend zwarte haar! Haar middel was zo smal dat hij dacht het met zijn handen zo te kunnen omvatten. Het roze mondje had dezelfde kleur als de jurk. En die smalle enkeltjes! Haar kuiten waren slank, maar stevig. Kleine voetjes met roze teentjes. Sinds wanneer lette hij op enkels en tenen? Hij sloeg haar gade en zag hoe ze lachte, hoe ze haar hoofd naar achteren wierp en haar gladde haar naar achteren schudde.


  Het was erg vreemd allemaal. Als hij een vrouw aantrekkelijk vond, kon hij meestal zijn ogen niet van haar kontje afhouden, of van haar borsten en haar benen. Maar dit was heel iets anders. Wat hem vooral trof, was bijvoorbeeld de manier waarop ze lachte, of die kleine voetjes. Idioot was het. Hij leek wel een verliefde schooljongen.


  Voortdurend hield hij haar in het oog, uitkijkend naar een gelegenheid om haar mee te tronen naar buiten en misschien een kusje te stelen of iets dergelijk. Ondertussen vroeg hij zich af waarom hij zich zo druk maakte, want morgenochtend vroeg moest hij terug naar Grants Pass en zij naar San Francisco. Toch verloor hij haar geen seconde uit het oog. Toen hij haar de gang in zag lopen en de logeerkamer binnen glippen, gaf hij het even op en ging iets te drinken halen.


  Het was nog vrij vroeg toen er al verschillende gasten vertrokken, en Joe had het druk met afscheid nemen.


  ‘Ik gooi de bar open voor de jongens die blijven slapen,’ zei Preacher tegen hem.


  ‘Dank je, maar ik ga straks in die caravan daar maffen, want ik moet morgen vroeg weg. Ik moet vóór maandagmorgen nog het een en ander doen.’


  Langzamerhand vertrokken alle mariniers, die het dorp weer in gingen, waarschijnlijk om nog wat te kaarten. Pauls familie zou in Fortuna overnachten en daarvandaan morgen verder rijden naar Oregon. Vanni en Paul gingen niet weg voor hun huwelijksnacht om nog zo lang mogelijk bij Tom te kunnen zijn.


  Ze was weg, begreep Joe. Het huis begon leeg te lopen, buiten was het donker met uitzondering van een dun schijfje maan en miljoenen sterren, en het meisje dat hij de hele dag in het oog had gehouden, was verdwenen. Hij zocht in de woonkamer, in de keuken, en toen, op gevaar van een afwijzing af, liep hij naar haar kamer. Hij klopte zachtjes op de deur, maar er kwam geen antwoord. Het was niet erg netjes, maar hij duwde de deur open, want hij móést haar vinden. Ze was er niet. Hoe was ze langs hem heen geglipt? In de badkamer was ook niemand, want de deur stond open. Hij moest toch minstens haar telefoonnummer hebben. Hij zag zichzelf binnenkort al naar San Francisco reizen.


  ‘Heb jij Nikki gezien?’ vroeg hij aan Vanessa.


  ‘Nee. Ik dacht dat ze misschien al naar bed was.’


  ‘Zou kunnen,’ loog hij. ‘Ik wilde alleen even afscheid nemen, want ik ga morgenochtend waarschijnlijk heel vroeg weg.’


  Zo gemakkelijk gaf hij het echter niet op. Al heel lang had hij zich niet meer zo tot een vrouw aangetrokken gevoeld, maar deze vrouw had zich in hem vastgehaakt als een anker. Waarom wist hij niet precies, maar het was heftig.


  Er waren nog maar een paar mensen over. Rick en Tom en hun vriendinnen, het bruidspaar en de generaal, Mike en Brie en Shelby. Het cateringbedrijf was aan het inpakken en de keuken aan het schoonmaken.


  Joe liep naar buiten, de donkere veranda op. Hij pakte een sigaar, knipte het puntje eraf en streek een lucifer aan langs zijn schoonzool. In het licht van het vlammetje zag hij haar staan – aan het eind van de veranda, uit het zicht en het licht van het huis, met haar rug naar hem toe.


  Zijn hart sloeg een slag over. De lucifer brandde tot op zijn vingers door, en hij schudde hem met een gesmoorde vloek uit. Na eens diep adem te hebben gehaald, liep hij naar haar toe. ‘De sterren weer?’ vroeg hij zacht.


  ‘Zoiets,’ zei ze met verstikte stem.


  Hij stopte de sigaar weer in zijn zak en pakte haar voorzichtig bij haar bovenarmen. ‘Wat is er aan de hand?’ fluisterde hij.


  ‘Niks. Met mij gaat het prima,’ zei ze. Een snik ontsnapte aan haar keel.


  ‘Niks? Prima, en toch tranen?’ Hij gaf haar arm een kneepje. ‘Niet huilen. Ik kan er niet tegen als een vrouw huilt. Dan ben ik nergens meer.’


  ‘Ga terug naar binnen,’ fluisterde ze. ‘Toe.’


  ‘Nee,’ zei hij, haar heerlijke geur opsnuivend. ‘Ik ben nu eenmaal hier.’


  ‘Ga nou gewoon. Dit is nogal gênant.’


  Hij draaide haar langzaam naar zich toe en keek in die donkere, glanzende ogen. Over iedere wang liep een spoor van tranen. ‘Is het al dat bruiloftsgedoe?’


  ‘Ik wil niet dat Vanni denkt dat ik niet blij ben voor haar.’


  ‘Dat denkt ze niet. Ze begrijpt het heus wel.’


  ‘Iemand heeft het je verteld?’


  ‘Ik heb Paul gevraagd waarom zo’n mooie vrouw als jij zo triest leek. Relatie verbroken, op een rotte manier, zei hij. Ik ken de details verder niet, maar het spijt me voor je. Hij is echt niet goed wijs, die man die je heeft laten gaan.’ Hij drukte zijn lippen eerst tegen het tranenspoor op de ene wang, daarna op de andere.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Ik kan niets anders bedenken dan die tranen weg te kussen. Ik wil niet dat je huilt, en anders wil ik je troosten.’


  ‘Dat hoeft niet. We kennen elkaar nauwelijks.’


  ‘Daar moet dan ook gauw verandering in komen.’ Hij legde zijn handen om haar middel. ‘Ik heb me de hele dag al afgevraagd… Ja, ik kan je middel met mijn handen helemaal omvatten.’ Hij bracht zijn lippen naar de hare, maar raakte ze nauwelijks aan. ‘Volgens mij zat daar ook een traantje,’ fluisterde hij.


  ‘Nee hoor.’


  ‘Jawel,’ hield hij aan. Opnieuw legde hij zijn lippen heel licht op haar mond. Hij liet zijn tong over haar bovenlip glijden. ‘Traan,’ zei hij. ‘Echt waar.’


  Ze sloot haar ogen, en er ontsnapte opnieuw een traan, die over haar wang rolde. Hij was er direct bij en kuste hem weg. Daar had hij een heleboel kleine kusjes voor nodig. ‘Niemand zou jou zo aan het huilen moeten maken. Zeg me wie hij is, dan maak ik hem af.’


  ‘Ik heb zoveel tijd aan hem verknoeid,’ zei ze met een emotionele snik.


  Hij kuste haar ogen. ‘Het is een klootzak,’ zei hij. ‘Een stomme klootzak.’


  Dat ontlokte haar een beverig lachje.


  Hij trok haar dichter naar zich toe, sloeg zijn armen om haar heen en boog zijn hoofd om haar hals te kussen.


  ‘Daar zijn geen tranen,’ fluisterde ze.


  ‘Weet ik,’ zei hij. ‘Maar weet je wel dat je heerlijk ruikt?’


  ‘Natuurlijk. Dat was de bedoeling.’ Haar handen lagen op zijn armen. Niet liefkozend, maar ze duwde hem ook niet weg. ‘Doe je dit vaak?’


  ‘Ik heb dit nog nóóit gedaan.’


  ‘Leugenaar,’ zei ze zacht. ‘Ik wed dat je voortdurend meisjes versiert.’


  ‘Dat probeer ik,’ gaf hij toe. ‘Maar het lukt niet zo vaak. En ik zweer je dat ik nog nooit eerder bij een mooie vrouw die om een of andere klootzak huilde haar tranen heb weggekust. Nog nooit. Maar het bevalt me wel. En ik word er steeds beter in.’


  ‘Niet slecht,’ zei ze met een zucht, terwijl ze haar hoofd tegen zijn schouder legde. ‘Voor een amateur.’


  Hij grinnikte. ‘Nikki, ik vind je mooi en sexy. En grappig. Je verdient het niet om slecht behandeld te worden. Niemand mag jou aan het huilen maken. Nooit.’


  ‘Ik wou dat je gelijk had.’


  ‘Ik heb gelijk.’ Hij beroerde opnieuw haar lippen, iets nadrukkelijker deze keer, maar heel teder. ‘Ik denk dat je je al een beetje beter voelt.’


  ‘Nog niet,’ zei ze, haar ogen sluitend en haar gezicht naar hem opheffend voor een kus.


  Binnen in hem gebeurde er iets. Een licht gevoel in zijn hoofd en tegelijkertijd het gevoel uit elkaar te zullen barsten. Hij opende zijn lippen en proefde haar mond. Ze was verrukkelijk. Haar smaak was nog lekkerder dan haar geur, en hij was meteen verkocht. Wow, dacht hij, ik wil dit meisje, deze vrouw. Deze huwelijksgetuige! Zijn tong glipte naar binnen, en hij kon een wellustig kreunen niet onderdrukken. Haar dicht tegen zich aan drukkend, verkende hij haar mond. Nu hij haar eindelijk in zijn armen had, liet hij haar beslist niet meer gaan.


  Haar armen gleden om zijn hals terwijl ze zich overgaf aan zijn kus, zachte kreetjes uitstotend die niets met huilen te maken hadden.


  Dit vergeeft Paul me nooit, schoot het door hem heen. Ik smacht naar Vanni’s getuige, dat hoort helemaal niet, maar ik wil niets liever dan haar uit die roze jurk krijgen. Paul draait me straks mijn nek om.


  Maar dan ben ik tenminste eerst gelukkig geweest, dacht hij erachteraan.


  Hij week een heel klein beetje terug en fluisterde tegen haar lippen: ‘Dat had je nodig. Zo’n kus.’


  ‘Zou kunnen,’ fluisterde ze.


  ‘We moeten het wel zeker weten,’ zei hij, opnieuw met zijn tong haar lippen openend. Hij streelde haar haar, dat even zijdezacht aanvoelde als het eruitzag. Het zachtste wat hij ooit had aangeraakt. Zijn hand kneep een flinke pluk samen in haar nek. ‘Allemachtig,’ fluisterde hij vol ontzag. ‘Allemachtig.’


  ‘We kennen elkaar nauwelijks,’ zei ze nog eens, maar daarbij lieten haar lippen de zijne nauwelijks los.


  ‘Daar is wat aan te doen. Wij gaan elkaar heel wat beter leren kennen. Snel.’


  Als een geschenk uit de hemel duwde ze zacht kreunend haar tongetje naar binnen. Hij legde zijn hand op haar onderrug en trok haar naar zich toe. Een volle minuut lang verslond hij haar. Twee volle minuten. Drie.


  In het huis werd het licht in de woonkamer uitgedaan, waardoor het nog donkerder werd op de veranda. Hij werd bedwelmd door haar geur, haar smaak en het gevoel van haar tengere lichaam tegen het zijne. Als vanzelf streek zijn hand over haar borst, en haar kus werd heftiger. Onder de zijden stof voelde hij een harde tepel. Nogmaals streek hij er met zijn duim overheen, wat haar een verlangende zucht ontlokte. Ze duwde zijn hand niet weg. Hij liet zijn lippen naar haar hals gaan. ‘Ja, ik denk echt dat je je al wat beter voelt.’


  ‘Misschien. Een klein beetje.’


  Zijn gloeiende opwinding was niet langer meer te verbergen, en hij kon nauwelijks meer helder denken. Het werd praktisch onmogelijk om nu zijn hoofd er nog bij te houden. De gedachte aan Paul, die hem de nek om zou draaien omdat hij met de huwelijksgetuige vrijde, werd verdrongen door de brandende vraag hoe die tepel onder zijn lippen zou voelen. Hij boog zijn hoofd ernaartoe, en ja, het voelde perfect. Hemels. Zelfs door de jurk heen.


  ‘Misschien moeten we niet te ver gaan,’ zei ze fluisterend.


  ‘Wat je wilt.’ Maar hij kon onmogelijk zijn hoofd oprichten, want hij had het veel te druk met het strooien van kusjes over haar borst, haar hals en haar schouder. Zijn hand streelde over haar rug en haar billen langs haar dijbeen. Toevallig vond hij die split in haar jurk, en voordat hij het wist, kroop zijn hand al naar binnen. ‘O, Nikki, dit overleef ik niet.’


  ‘Je doet het anders niet slecht voor iemand die bijna dood is,’ zei ze.


  ‘Je hebt geen broekje aan, Nikki. Dit overleef ik echt niet.’


  ‘Haal je hand daar dan weg,’ fluisterde ze hijgend.


  ‘Kan ik niet.’


  Hij legde zijn lippen weer op de hare voor een innige kus, die minstens twee minuten duurde. Maar, dacht hij niet zonder trots, het was hem gelukt zijn hand niet verder te laten dwalen dan over haar blote bil. Een stevig, volmaakt rond bolletje onder zijn grote hand. Die hand, die, zo prentte hij zich wanhopig in, daar met superlijm zat vastgeplakt, want als hij ook maar iets verder dwaalde, stond hij niet meer voor zichzelf in. Het was al bijna niet meer uit te houden nu ze zich kronkelend en kreunend tegen hem aan drukte. Ze wist nu hoe hard en gloeiend hij was. En ze wist dat hij wist dat zij het wist. ‘Nikki, laten we het doen,’ zei hij.


  ‘Dat kunnen we toch niet maken…’


  ‘Laten we vrijen.’


  ‘Hoe verdorven is dat, de getuige die op de veranda seks heeft met een marinier!’


  Ondanks zichzelf moest hij grinniken. ‘Niet hier. Ik neem je mee.’


  ‘Tegen die tijd ben ik weer bij mijn positieven gekomen,’ waarschuwde ze.


  ‘Het is niet ver. Ik sleep mijn slaapkamer achter me aan, weet je.’


  ‘Wow! Over altijd voorbereid zijn gesproken…’


  Hij kuste haar opnieuw. En nog eens. Hartstochtelijke kussen, die eeuwig duurden. ‘Eigenlijk is hij niet van mij. Ik heb hem van Paul geleend. Je kunt hier niet zo gemakkelijk aan een kamer komen…’


  ‘Dat grappige caravannetje?’ vroeg ze.


  ‘De deur kan op slot,’ fluisterde hij. ‘Het is heel comfortabel.’


  ‘Hoor eens,’ ze duwde hem een beetje weg. ‘Ik heb nog nooit… Ik bedoel, ik ben geen non, maar zoiets als dit heb ik nog nooit gedaan. Zo’n éénmalig avontuurtje. Nog nooit.’


  ‘Dat is het ook niet, denk ik,’ zei hij.


  ‘Mmm?’


  Wat hij had willen zeggen, slikte hij in, omdat het misschien onecht klonk. Maar zo voelde het voor hem niet. Er was iets gebeurd met hem, al vanaf die keer dat hij haar met Vanni in het café had gezien. Iets wat sterker was geworden zodra hij haar terug had gezien. Hij had absoluut geen idee wat het was, maar hij zou er zeker niet in één nacht vanaf zijn. ‘Het is gewoon de eerste nacht,’ zei hij.


  ‘Haal me maar over,’ smeekte ze.


  ‘O nee, geen sprake van.’ Hij duwde haar een stukje terug. ‘Je moet het zelf willen. Als jij het wilt, vrijen we. Als je niet wilt, kan ik nu weggaan.’ Hij kuste haar weer. ‘Gemakkelijk is het niet, maar ik zou je los kunnen laten.’


  ‘Maar wat zullen de mensen wel denken…’


  ‘Sst, de mensen hoeven er niks van te weten. Het gaat er alleen om wat jij wilt. Je moet niks doen wat je niet wilt.’ Diep uit zijn keel kwam een spottend lachje. ‘Dat viel niet mee, trouwens, om dat te zeggen.’


  Ten antwoord gaf ze hem een hartstochtelijke kus en drukte ze haar lichaam tegen het zijne.


  Dat maakte hem nog zwakker. Of misschien juist sterker, want hij was er hoe langer hoe zekerder van dat hij deze vrouw naast zich wilde, in zijn armen, in zijn leven. Natuurlijk wist hij dat aardige, overtuigde vrijgezellen plotseling in belachelijk wanhopige kerels konden veranderen als ze over een mooie meid struikelden en onmiddellijk dachten niet meer zonder haar te kunnen leven. Maar hij had nog niet eens seks met haar gehad, en nu al kon hij zich niet voorstellen haar te laten gaan. Misschien was dat gevoel morgenochtend wel voorbij, dacht hij, maar hij geloofde er zelf niet in. Zo’n hevige begeerte had hij nog nooit ervaren. Het was alsof hij bedwelmd was door deze vrouw, of hij helemaal zijn verstand kwijt was.


  Ze week achteruit. ‘Ik wil het,’ zei ze.


  ‘Zeker weten?’


  ‘Zeker weten.’ Ze zuchtte beverig. ‘Echt.’


  Glimlachend pakte hij haar hand. Ze liepen het trappetje af, de tuin in en om het huis heen, telkens na een paar meter stoppend voor een nieuwe omhelzing. En toen opende hij de deur van dat grappige caravannetje.


  


  In het begin was het een beetje onwennig in de kleine ruimte, omdat Joe alles overhoop haalde op zoek naar een condoom. Ze vroeg hem of hij dan zelf niets bij zich had, en hij antwoordde dat hij zoiets hier in Virgin River nooit had verwacht. ‘Meestal wordt er alleen gejaagd. Of gepokerd. En een beetje te veel gedronken.’ Toen vond hij onder de magnetron een doosje condooms. ‘Ah! Paul, je bent geweldig!’


  Na die ontdekking verdween de onwennigheid snel, en het spel van verleiden en verleid worden, begon. Onder die roze jurk zat niets anders dan Nikki, en ze was verrukkelijk. Klein, stevig, mooi en sensueel. Ondanks zijn nauwelijks te bedwingen begeerte, speelde hij het klaar haar lichaam goed te bestuderen en langzaam en teder de liefde met haar te bedrijven, wat, zo wist hij wel zeker, voor haar net zo volledig bevredigend was als voor hem.


  Daarna lagen ze een poosje stil in elkaars armen. ‘Niet over hem praten, daar wil ik niets over weten,’ zei hij. ‘Maar ik wil wel meer over jou weten. Waar je vandaan komt, wat je leuk vindt, wat je plannen zijn voor de toekomst.’


  Ze vertelde dat ze in de grote stad was opgegroeid, dure scholen had bezocht en vervolgens haar ouders had teleurgesteld door een baan als stewardess te kiezen in plaats van hersenchirurg of astronaut of iets dergelijks te worden. Ze hield van reizen, paardrijden en lezen. En ze kon goed koken. Wat ze voor de toekomst wilde, was een gezin. Dat was dan ook de reden dat ze aan die kerel was blijven hangen, tot hij haar uiteindelijk duidelijk had gemaakt dat hij daar absoluut niets voor voelde. Ze had daar geen idee van gehad. ‘Oei,’ zei ze, ‘dat was toch over hem.’


  ‘Geeft niet. Maar laten we hem nu maar weer vergeten.’ Waarop het spel opnieuw begon.


  Het was, besefte hij, veel meer dan alleen maar seks. Ze bewoog zo soepel, zo licht in zijn armen, zo natuurlijk. Zijn eigen lusten vergetend, dacht hij alleen nog maar aan haar genot en probeerde hij haar alles te geven wat hij in zich had, haar op te winden, op te zwepen tot ze smeekte om verlossing. Met langzame nadrukkelijke bewegingen, waar ze van zuchtte en kreunde. En toen ze zover was, krachtig doorstoten, zodat ze zich naar adem happend aan hem vastklampte. Toen haar hoogtepunt kwam, voelde hij zich trots, alsof hij goed voor haar had gezorgd. Ze liet zich volledig gaan, tot ze buiten adem in zijn armen lag. Als hij het voor het zeggen had, kon dit wel eeuwig zo doorgaan. En in zijn armen, in zijn leven, zou ze nooit teleurgesteld worden.


  Waar hij niet op voorbereid was geweest, was hoe liefdevol en sensueel ze voor hem was. Alsof zijn genot voor haar het allerbelangrijkste was. In plaats van passief op haar rug te gaan liggen, voelde hij voortdurend haar lippen op iedere centimeter van zijn lichaam. Ze duwde hem tegen de matras en kwelde hem zo verrukkelijk dat hij er bijna tranen van in zijn ogen kreeg. Dit was een vrouw die zich echt helemaal kon geven, en dat vervulde hem met een ongekend sterke emotie.


  Ze praatten weer wat, en deze keer vertelde Joe over het plaatsje in het noorden waar hij woonde, over de huizen die hij ontwierp, over het Korps Mariniers en de vrienden voor het leven die hij daar had gemaakt. Verder vertelde hij haar over alles wat hij in Virgin River had beleefd, vanaf die eerste keer dat Jack de jongens bij elkaar had geroepen om te helpen gevaarlijke kerels uit de bossen te verjagen tot en met hun laatste samenkomst, waarbij ze samen met Paul diens beste vriend naar zijn laatste rustplaats hadden gebracht.


  Er volgde nog meer seks. Intens bevredigende, ongelooflijke, fenomenale seks. Joe vroeg zich af of hij eigenlijk beter was in het liefdesspel dan hij zelf wist, of dat het door deze verbazingwekkende vrouw kwam, dat het opeens zo fantastisch ging. Hoe dan ook, hij was oneindig dankbaar voor ieder hoogtepunt van haar, en nog dankbaarder dat hij in staat was meer te geven dan te nemen.


  ‘Nikki,’ fluisterde hij, ‘dat ik jou heb gevonden, dat was denk ik de gelukkigste dag van mijn leven.’


  Ze praatten ook over vroegere liefdes. Alleen niet over die ene, om wie ze had gehuild, omdat Joe niet wilde dat ze nog een keer huilde. Sinds ze in dat rare caravannetje waren gestapt, was er trouwens geen traan meer gevloeid. Er werd zachtjes gelachen, gefluisterd, diep gezucht, maar niet gehuild. Ze hadden het over hun mislukte relaties, te beginnen met zijn één jaar durende huwelijk toen hij vijfentwintig was. ‘Zíj is bij jóú weggegaan?’ vroeg Nikki ongelovig.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik was er kapot van.’ Hij vertelde dat hij eigenlijk altijd op een huwelijk en een gezin gericht was geweest, omdat hij alleen maar goede voorbeelden had gezien bij zijn ouders en zijn broers en zusje. Het verbaasde hem zelf eigenlijk dat hij nog steeds alleen was. Hij had gedacht op deze leeftijd allang een vrouw en een stel kinderen te hebben. Dat dat mislukt was, had hem waarschijnlijk zo afgeschrikt dat hij daarna niet meer verliefd was geworden. Maar toen hij een paar vrienden ook pas laat het geluk had zien vinden, had hij weer hoop gekregen dat het voor hem misschien toch ook nog niet helemaal onmogelijk was.


  Nikki, zo bleek, had een paar mislukte relaties achter de rug voorafgaand aan die laatste, die haar zo verdrietig had gemaakt. Een poosje met een piloot, terwijl ze niet wist dat hij getrouwd was. En toen ze dat ten slotte wel wist, was ze er niet meteen mee gestopt, bekende ze beschaamd. ‘Ik weet niet waar ik mee bezig was,’ zei ze, ‘maar ik was nog erg jong. Maar geloof maar dat ik daar later behoorlijk spijt van heb gehad. Na mij heeft hij trouwens nog aardig wat vriendinnetjes gehad, ondanks het feit dat hij nog steeds getrouwd was.’


  Er volgden nog meer vertrouwelijke gesprekken en nog veel meer spectaculaire seks, teder maar ook hartstochtelijk. De zon rees al boven de bergen toen Joe eindelijk indutte, met Nikki dicht tegen zich aan.


  De zon stond inmiddels al hoog aan de hemel toen hij wakker schrok van het geluid van een auto en de plek naast zich leeg vond. Ze zou er toch niet zomaar, zonder afscheid te nemen, tussen uitgeknepen zijn? Nee, dacht hij, waarschijnlijk was ze naar het huis gevlucht, naar haar logeerkamer, om geen argwaan te wekken.


  Hij schoor zich, kleedde zich aan, haalde een kam door zijn haar en hoopte haar bij het koffieapparaat in de keuken te vinden. Hij moest haar nog minstens één keer zien om een afspraak te maken voor de volgende keer. Om haar te zeggen dat hij haar wilde bellen om te horen wanneer hij naar San Francisco kon komen. Hij miste nu de klank van haar stem en de geur van haar huid al.


  In de keuken trof hij Vanni met de baby in zijn wipstoeltje. ‘Goedemorgen,’ zei hij, naar het koffieapparaat lopend. Nietsvermoedend ging hij aan tafel zitten, maar hij voelde haar woedende blik op zich gericht. ‘Wat is er?’ vroeg hij verbijsterd.


  ‘Ik kan gewoon niet geloven wat jij hebt gedaan.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Mijn beste vriendin. Je wist dat ze het moeilijk had.’


  Hij keek zenuwachtig om zich heen. ‘Maar… waar is Nikki?’


  ‘Weg,’ zei ze vlak.


  ‘Weg?’ vroeg hij, overeind komend. ‘Wég?’


  ‘Ja,’ bevestigde ze. ‘Wat dacht je dan?’


  Hij stootte een vreugdeloos lachje uit. ‘Wat ik dacht? Ik dacht dat ik de vrouw van mijn dromen had gevonden. Dus ze is wéggegaan?’


  ‘In tranen,’ zei Vanni met een verbeten trek om haar mond.


  ‘Tranen? Maar Vanni, ik heb haar echt niet aan het huilen gemaakt!’


  ‘Heb je soms niet de hele nacht met haar gevrijd in die caravan?’ vroeg ze kwaad.


  Shit. Over zoiets praatte je niet. Zeker niet als het veel voor je betekende. ‘Maar ik heb haar echt niet gekwetst, Vanni, ik zweer het.’


  ‘Heb je haar niet huilend op de veranda gevonden en haar vervolgens gekust en verleid en meegenomen naar dat ding?’


  ‘Ja, dat klopt wel…’ Was dat soms een misdaad? Wat hij gedaan had, een hele nacht lang, was proberen haar te tonen hoe lief en goed hij voor haar kon zijn. En het was fantastisch geweest. Zíj was fantastisch geweest. Spontaan, hartstochtelijk en ten slotte heel voldaan. En gelúkkig. Hij had haar tevreden horen zuchten en horen lachen. Er was niets geweest wat op huilen leek.


  ‘Is het niet bij je opgekomen dat dat misschien niet zo’n goed idee was nu ze nog maar net zo gekwetst is?’


  Nu werd hij zelf kwaad. Hij plantte zijn handen op de tafel, leunde naar voren en snauwde: ‘Nee. Ik dacht dat het een geweldig idee was, en dat dacht zij ook. Ik wilde lief voor haar zijn, en dat ben ik ook geweest. Ik heb haar met alle respect behandeld, en ze was het er honderd procent mee eens. Geef me maar gauw haar nummer, want ik wil haar zo snel mogelijk spreken.’


  ‘Geen sprake van. Dat wilde ze absoluut niet.’


  ‘Wat? Nee, ik moet haar echt spreken. Dit is niet grappig, Vanni.’


  ‘Dat is het zeker niet. Ik snap gewoon niet wat je bezield heeft.’


  ‘Wacht eens even, ik heb haar niks opgedrongen! Ik heb me keurig gedragen, echt waar!’


  ‘Snap jij dan niks van vrouwen?’


  ‘Kennelijk niet!’ beet hij haar toe.


  ‘Ze heeft net vijf jaar achter de rug met een vent die haar alleen maar aan het lijntje heeft gehouden. Wat denk je dat ze van jou verwacht na één nacht?’


  ‘Ze kan me verdorie toch een kans geven!’


  Vanni keek hem fel aan. ‘Absoluut niet, heeft ze gezegd.’


  ‘Ach, hou op, zeg. Dit is bizar, Vanni, en wreed. Ik voel serieus wat voor haar, weet je.’


  ‘Na één nacht?’ vroeg ze misprijzend.


  ‘Al vóór die nacht. Wil je haar dan vragen mij te bellen? Alsjeblieft?’


  ‘Hoe lang kende je haar helemaal? Tien minuten?’


  ‘Shit,’ zei hij. ‘Oké, het ging snel. Dat geef ik toe. Maar na die nacht leek het wel of…’ Alsof hij al jaren met haar samen was! Hij kon nauwelijks meer uit zijn woorden komen. Dit was om gek van te worden. Hij had kunnen zeggen: oké, als ze het zo wil, dan moet het maar. Maar daarvoor voelde hij zich te wanhopig. Zijn hoofd, zijn hart, zijn hele wezen was ervan doordrongen. Deze vrouw liet hij niet schieten.


  Zijn verstand zei: geef het op, ze is niet goed wijs. Een hele nacht ongelooflijke seks, vertrouwelijke gesprekken, het begin van iets heel moois, en dan neemt ze de benen? Zomaar? Wil nooit meer iets van je horen? Geef het op. Laat het los. Vergeet het. Ze lijkt wel niet goed bij haar hoofd. Hij had een paar korte, moeizame relaties achter de rug met vrouwen bij wie een steekje los zat, en dat wilde hij niet nog eens.


  Toch zei hij: ‘Ik moet haar spreken, Vanni. Ik zal echt niet doen wat die vent haar heeft aangedaan, wat dat dan ook was. Ik zal haar geen beloften doen die ik niet kan waarmaken. En ik heb niks gedaan of gezegd wat niet honderd procent oprecht gemeend was.’


  ‘Pff,’ snoof ze.


  ‘Verdomme!’ riep hij uit. ‘Waar is je man?’


  ‘Die zal je niet helpen,’ zei ze. ‘Hij heeft zijn instructies.’


  ‘Waar is hij?’


  Ze knikte in de richting van de stal.


  Hij liet zijn koffie op tafel staan en beende met grote passen naar de stal. Hoe was dit mogelijk? Na zo’n leuke bruiloft en zo’n gezellig weerzien met zijn vrienden nog wel. Hij had geen idee wat er fout was gegaan. Hij was er nog helemaal vol van dat hij de prachtige Nikki was tegengekomen, en uit haar reactie op hem was toch duidelijk gebleken dat zij ook wat voor hem voelde. Het leek allemaal zo mooi, en hij had niet anders verwacht dan dat dit tot heel veel meer mooie dagen, weken, maanden en jaren zou leiden. Natuurlijk zou het tijd kosten om een goed beeld van de toekomst te krijgen, want net als Nikki had ook hij een slechte ervaring achter de rug, maar je neemt niet de benen als alles mooi en goed is geweest. Hij verlangde er juist naar die tijd te nemen. Met haar.


  Paul en Tom waren de paarden aan het borstelen. Hij bleef abrupt staan en haalde een paar keer diep adem. ‘Hallo,’ zei hij. ‘Tom, ik wil graag even met Paul praten. Vind je het erg? Als je wilt, kan ik jouw werk overnemen.’


  Tom keek hem duister aan. Of was er toch een kleine twinkeling in zijn ogen? ‘Ik hoor dat jij Vanni’s getuige hebt gepakt.’


  ‘Weet je,’ zei Joe geërgerd, ‘ik heb mijn best gedaan om dingen die privé zijn privé te houden. Ik dacht dat zij dat zou waarderen.’


  Tom grinnikte. ‘Ik zou je moeten feliciteren, maar ik denk dat je het verpest hebt.’


  ‘Ik heb zoiets gehoord. Maar als je wist hoe…’


  ‘Te gek,’ zei hij. ‘Kan ik er echt niet bij blijven? Zie het als onderdeel van mijn opvoeding.’


  ‘Ophoepelen,’ zei Paul.


  ‘Spelbreker.’ Hij gaf Joe zijn borstel aan en liep de stal uit.


  ‘Je moet me helpen, Paul,’ zei Joe. ‘Ik heb niks met haar gedaan. Ik bedoel, alleen dat wat ze zelf… Ik snap echt niet dat ze in tranen hier weg is gegaan. Echt, daar snap ik niks van.’


  ‘O nee? Toch was het zo. Ze was helemaal overstuur. Vanni maakte zich nog zorgen dat ze in die toestand ging rijden.’


  ‘Maar weet je, ik…’ Hij zweeg. De wanhoop in zijn eigen stem beviel hem niet. Hij hoefde Paul toch niet te vertellen dat hij haar in zijn armen had genomen en de hele nacht had liefgehad. Dat hij teder was geweest en zij lief. Dat het soms ook een beetje wild was geweest, verrukkelijk wild. Dat het perfect klikte tussen hen, zowel lichamelijk als met woorden. Dat er naast onvoorstelbaar hartstochtelijke seks tedere woordjes waren gefluisterd, te liefdevol om na te vertellen. Nee, dat kon hij allemaal niet aan een kérel vertellen, dat ging hem te ver. ‘Paul, je moet me helpen, verdorie. Ik móét haar spreken.’


  ‘Ze wil geen contact met je, heeft ze gezegd.’


  ‘Dat wil ik dan uit háár mond horen. Ik ken verdorie niet eens haar achternaam.’


  Paul hield op met borstelen en keek over het paard heen naar Joe. ‘Dat meen je niet! Dus jij neukt Vanni’s getuige zonder te weten hoe ze héét?’


  Nu verloor Joe zijn geduld. Hij liet de borstel vallen, greep Paul bij zijn shirt en drukte hem behoorlijk hardhandig tegen de muur van de stal. Paul was zo volkomen verrast dat hij niets terugdeed. ‘Dat heb ik niet gedaan,’ siste hij woedend. ‘Ik heb niemand genéúkt! Ik heb bijzonder liefdevol en teder met haar gevrijd, en zij heeft dat vol overgave beantwoord. Het was bijna te mooi om waar te zijn. Ik heb zes condooms van je gebruikt en ik…’ Hij zweeg. Hij liet Paul los en stapte achteruit. ‘Dit kan niet waar zijn,’ zei hij.


  ‘Volgens mij gaat het niet helemaal goed met je.’


  ‘Toe nou, man! Help me dan!’


  ‘Dus je kent echt haar achternaam niet? Ik kan het gewoon niet geloven.’


  ‘Zeg het nou, klootzak!’


  ‘Jorgensen. Maar dat heb je niet van mij, begrepen? Ik wil nog wel af en toe seks, weet je.’


  ‘Seks, seks! Alles draait om seks.’


  ‘Bij jou niet dan?’ vroeg Paul.


  ‘Voor een deel,’ zei Joe. ‘Luister nou eens goed, Paul. Dit was volmaakt. Zo volmaakt maak je het echt niet vaak mee. Hoor je me? Super was het! En dan heb ik het niet alleen over seks, begrijp me niet verkeerd.’


  ‘Je pakt het weer helemaal verkeerd aan, vriend. Vrouwen willen helemaal niet horen hoe goed ze in bed zijn.’


  ‘O, ben jij nou opeens de expert? Twaalf uur getrouwd en je weet alles?’ Hij sloeg met zijn vuist tegen de muur. ‘Ik moet haar vinden, Paul. Ik geef haar twee kansen. Ze moet me minstens twee keer zeggen dat ze niet wil, dat er niets is tussen ons. Twéé keer. Dan laat ik haar met rust. Ik ben geen stalker. Maar, verdorie…’


  ‘Zo, je hebt het flink te pakken,’ zei Paul. ‘Ze is onder je huid gekropen.’


  ‘Zeg me niet dat je niet begrijpt waar ik het over heb, Paul. Uitgerekend jij.’


  Paul zweeg even. ‘Helaas begrijp ik precies waar je het over hebt.’


  ‘Help me dan. Ze is… Ach, laat me toch niet nog meer zeggen. Dat is privé, oké? Help me gewoon.’


  ‘Wat je kunt doen,’ zei Paul, ‘is haar een brief schrijven. Dan zal ik Vanni vragen die naar haar te sturen. Maar ik kan niets beloven,’ voegde hij eraan toe.’


  ‘Dat jij je zo door een vrouw laat beïnvloeden!’


  ‘O ja? En jij dan op dit moment?’


  ‘Ik ben gewoon mijn kop kwijt.’


  Opeens trok Paul ongelovig zijn wenkbrauwen op. ‘Zés?’


  ‘Ja, wrijf het er nog maar eens in.’


  


  Voordat hij Virgin River verliet, zat Joe nog een tijd in de caravan met een bloknoot, bezig een brief te schrijven. Een brief waarvan ieder woord hem moeite kostte. Na tientallen kladjes had hij eindelijk iets waar hij mee kon leven, maar nog steeds vond hij het afschuwelijk ontoereikend.


  


  Nikki,


  Ik heb een fantastisch weekend met je gehad. Maar je bent te vroeg vertrokken, en je hebt mijn hart gebroken. Ik wil je weer zien, met je praten. Vanni zegt dat je geen contact met me wil. Ik begrijp niet wat er mis is gegaan. Voor mij was alles in orde, en ik dacht voor jou ook. Ik weet dat je nog niet over je de teleurstelling van je vorige relatie heen bent, maar dat leek toch niets te maken te hebben met jou en mij. Bel me alsjeblieft. Zeg tegen Vanni dat ze me je nummer geeft, zodat ik jou kan bellen. Ik hoop dat ik niets heb gedaan of gezegd wat je gekwetst heeft of waardoor je je rot voelt, maar als dat wel zo is, geef me dan tenminste de kans me te verontschuldigen. Het was een van de mooiste weekenden die ik ooit heb meegemaakt, Nikki. Toe, liefje, ik hou dit niet uit.


  Liefs,


  Joe


  


  Hij gaf de brief aan Paul, omdat hij Vanni nog niet vertrouwde. Maar toen hij Vanessa omhelsde om afscheid te nemen, zei hij: ‘Echt, je moet me geloven, ik heb haar niet gekwetst. Ik wil haar spreken. Alsjeblieft, zeg dat tegen haar.’


  ‘Ik zal het zeggen. Maar ik weet niet of het iets uitmaakt.’


  ‘Zeg het haar toch maar.’


  Hoofdstuk 16


  Zondagmiddag, nadat hij zijn spullen had ingepakt, ging Tom een eind paardrijden met Brenda. Ze hield zich aardig goed. ’s Avonds bleef ze eten. Om acht uur bracht hij haar naar huis, maar hij kwam pas om vier uur in de ochtend terug. Zijn vader, die hem om vijf uur naar de bus zou brengen, was op.


  ‘Je bent toch niet al die tijd met Brenda buiten geweest, jongen?’


  ‘Nee, pap. We zijn bij haar thuis geweest. Haar ouders waren thuis.’


  ‘Gaat het wel met haar?’


  ‘Ja, het gaat wel. Je bent toch zeker niet de hele nacht op geweest?’


  ‘Af en toe.’


  ‘Ik hoop dat je je niet ongerust hebt gemaakt.’


  ‘Nee hoor. Ik dacht wel dat je tot het allerlaatste moment bij je vriendin wilde blijven. Alleen is er nu helaas geen tijd meer om te slapen.’


  ‘Ik ben niet geïnteresseerd in slapen.’


  ‘Dat komt nog wel.’ Hij legde zijn arm om Toms schouders en gaf hem een vriendschappelijk kneepje. ‘Ik had het ook gedaan, hoor. Het is een lieve meid.’


  ‘Ja, ze is fantastisch,’ zei Tom een beetje triest.


  ‘Ik zal wat te eten voor je maken. Misschien wil je even douchen. Dan gaan we daarna weg.’


  ‘Denk je dat Vanni en Paul opstaan?’


  ‘Vast wel. Kom.’


  Walt bakte eieren en spek, en de geluiden in de keuken wekten ook de anderen. Een uur later stonden ze met zijn allen voor het huis om afscheid te nemen. Tom kuste zijn zus en de kleine Mattie. Terwijl zijn vader in de auto wachtte, omhelsde hij Paul. ‘Let goed op mijn pa, Paul,’ zei hij. ‘Hij doet graag alsof dit allemaal niks is, maar ik weet nog zonet niet of hij het niet moeilijk zal krijgen als ik weg ben. Wil jij daarop letten?’


  ‘Doe ik,’ zei Paul. ‘Maak je geen zorgen om ons hier. Laat jij ze maar wat zien daar in het trainingskamp.’


  ‘Ik zal mijn best doen.’


  


  Ricky bracht zijn verlof door met de vier mensen die het belangrijkst voor hem waren: zijn oma, zijn vriendin Liz, die zolang in Virgin River logeerde, Jack en Preacher. Af en toe ging Jack ’s middags met hem vissen.


  Toen hij weer eens met Jack in de rivier stond, kijkend naar het wegzwiepen van de lijnen die ze in een mooie boog boven hun hoofd uitwierpen, voelde hij dat dit de plek was waar hij thuishoorde. Het was hier, bij de rivier, dat alle belangrijke gesprekken in zijn leven hadden plaatsgevonden, altijd met Jack. Zoals dat ernstige gesprek over seks. Voor wat het waard was, want uiteindelijk had hij toch zijn vriendin zwanger gemaakt. Dat was een moeilijke tijd geweest. En later, toen hij zijn best had gedaan haar zoveel mogelijk te steunen, was het weer Jack geweest die hem daarbij had gestuurd en geholpen, proberend hem op het rechte pad te houden en verdere rampen te voorkomen. Toen het kindje ten slotte dood werd geboren, hadden Jack en Preach hem getroost en geholpen het verdriet te dragen.


  ‘Bedankt voor alles wat je voor me hebt gedaan, Jack,’ zei hij.


  ‘Ik heb niks gedaan. Het is normaal dat vrienden bij elkaar komen als er iets bijzonders gebeurt.’


  ‘Ik heb het niet over deze week, die trouwens fantastisch is geweest. Ik heb het over de afgelopen jaren. Je bent als een vader voor me geweest. Eigenlijk heb ik je altijd als een soort vader gezien. Ik hoop niet dat je dat erg vindt.’


  Jack voelde een beklemming op zijn borst. ‘Erg? Daar ben ik hartstikke trots op, Rick. Als ik nog een zoon zou kunnen hebben, zou jij het moeten zijn.’


  ‘Je moet iets voor me doen, Jack. Als er daar straks iets misgaat –’


  ‘Rick. Daar praten we niet over…’


  ‘Kom, je weet toch hoe het daar is? Dus als er iets misgaat, wil jij dan oma en Lizzy een beetje steunen?’


  Jack keek opzij, naar Ricks profiel. ‘Dat hoef je niet te vragen. Wij zorgen hier toch voor elkaar?’


  ‘Weet ik. Maar ik wil alles wat belangrijk is gezegd hebben. Ik hou van je, Jack. Je bent mijn allerbeste vriend. Je hebt me volwassen gemaakt. Zonder jou was het niks geworden.’


  Jack slikte. Met een onvaste stem zei hij: ‘Wij gaan nog heel vaak samen vissen, Rick. Daar reken ik op.’ Hij legde zijn hand op Ricks schouder. ‘Ik hou ook van jou, jongen.’ Maar hij dacht: als je niet terugkomt, wie steunt míj dan?


  ‘Ik wil je wat vertellen. Ik weet dat ik pas negentien ben en Liz zeventien, allebei nog heel erg jong. Maar ik heb een armband voor haar gekocht met diamantjes. Als bewijs van mijn liefde en trouw, heb ik gezegd. Maar ik heb ook gezegd dat ik haar nergens aan wil houden.’


  Jack trok een wenkbrauw op. ‘Een grote stap,’ zei hij.


  ‘Een halve stap in feite,’ zei Rick. ‘Of noem het een eerste stap. Ik hou van dit meisje, dat staat vast. Al drie jaar. Maar het heeft ons niet meegezeten – er zijn zoveel complicaties geweest. Dus als ze een betere man tegenkomt, zal ik haar niet tegenhouden. Maar als dat niet gebeurt…’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ja, ik heb het altijd over haar school, daar wordt ze af en toe gek van. Maar ze moet die school gewoon afmaken, het is nog maar één jaar. En ik zou echt graag willen dat ze daarna nog doorleerde. Ik heb haar gevraagd tenminste íéts te proberen. Als ik klaar ben met dit klusje, ga ik ook weer leren. Ik zeg niet dat ik het Korps Mariniers wil opgeven, dat weet ik nog niet, maar ik ga in ieder geval studeren. Als alles goed blijft gaan met ons, als we trouwen, dan wil ik toch graag een wat hoger niveau hebben bereikt en een behoorlijke boterham kunnen verdienen. En ik wil heel graag kinderen. Misschien vanwege die ene, die we verloren hebben.’


  ‘Ja, dat zal er zeker mee te maken hebben,’ zei Jack.


  ‘Nou, en als dat zou lukken, wil ik dat mijn kinderen opgevoed worden door ontwikkelde ouders.’ Hij wendde zich grinnikend naar Jack. ‘Dat argument heeft denk ik wel indruk op haar gemaakt. Ze zou proberen goede cijfers te halen in dat laatste jaar, en daarna zou ze in ieder geval een vervolgopleiding gaan doen. Omdat,’ zei hij ernstig, ‘ze wil dat ik trots op haar kan zijn. Maar ik ben al ontzettend trots op haar. Kijk maar eens hoe goed ze zich houdt. Ze heeft haar kind begraven en afscheid van mij genomen, en ze is niet ingestort. Ze is echt heel flink. Dapper en sterk.’


  ‘Dat zijn jullie allebei, Rick. Een diamant? Kon je dan zoveel sparen?’


  Rick lachte. ‘Nou ja, dat doe ik niet nog eens, zulke dingen kopen van mijn soldij. Ik ga nu sparen voor praktischer dingen, zoals een aanbetaling op een huis of een auto. Maar Liz verdiende iets moois, om haar te laten zien dat ik van haar hou, dat ik haar geweldig vind. Vind je ook niet?’


  Daar moest Jack om glimlachen. ‘Denk je dat ze aan je gedacht heeft toen je weg was?’


  ‘Elke dag,’ zegt ze. ‘Af en toe voelt ze zich heel eenzaam, als haar vriendinnen gaan dansen of naar feestjes gaan en dat soort dingen. Ik heb gezegd dat ze gewoon mee moet gaan. Dat moet kunnen, vind ik. Maar ze wil het zelf niet. Er zou eens iemand een verkeerd idee kunnen krijgen. Als wij bij elkaar blijven, zegt ze, dan is dat immers helemaal niet meer belangrijk. Ze schrijft me bijna iedere dag een brief, en als haar vriendinnen naar een feestje zijn een hele lange. Weet je, ik denk vaak, was ik maar meer zoals jij, lekker vrij en ongebonden totdat je echt hebt geleefd en wat van de wereld hebt gezien. En dat ik Liz dan later zou tegenkomen, als ik dertig was, of veertig…’


  Jack grinnikte. ‘Maar ík denk juist vaak dat ik Mel liever veel eerder al had ontmoet, voordat ze aan die eerste man vastzat. En dat we ons gezin begonnen waren toen we allebei nog een stuk jonger waren. Ach, ik denk dat als je het geluk hebt de ware te vinden, dan mag je gewoon niet klagen over het wanneer en het hoe.’ Hij legde zijn hand op Ricks schouder. ‘Ik hoop dat het wat wordt met jullie, jongen. Jullie hebben samen een kind begraven. Het zou prachtig zijn als jullie later samen nog een paar gezonde kinderen krijgen. Maar ik vind het wel verstandig dat je haar hebt gezegd dat ze zich niet te vroeg moet vastleggen. Bij dat soort beloftes wil je toch dat een vrouw het absoluut zeker weet.’


  ‘Dat vind ik ook.’


  Plotseling sprong er een enorme vis boven water. Ze stonden er verrast naar te kijken. ‘Wat een kanjer,’ zei Rick. ‘Zo’n grote zie je niet vaak.’


  ‘Hij zal wel verdwaald zijn,’ zei Jack, zijn lijn in de richting van de vis uitwerpend.


  Rick liep wat verder stroomafwaarts, haakte een nieuwe vlieg aan en gooide uit. Zo speelden ze een poosje met de vis, tot Rick hem opeens aan de haak had. ‘Yes!’ schreeuwde hij.


  ‘Geef hem wat lijn, laat hem zwemmen, maak hem moe voordat je –’


  Rick begon te lachen. ‘Ik weet heus wel hoe je een vis moet vangen, hoor.’


  ‘Niet te veel klooien, niet te gretig zijn, dan raak je hem kwijt,’ ging Jack gewoon verder.


  ‘Wie is er nou met die vis bezig?’


  Wel bijna een uur lang was Rick met het beest bezig, de lijn vierend om hem weg te laten zwemmen, weer terugtrekkend, en heen en weer lopend in het ondiepe gedeelte van de rivier. En al die tijd liep Jack maar te roepen: ‘Dat is een kanjer! Geef hem meer lijn! Verpest het niet, het is een vechter. Je laat hem te ver weg gaan, haal hem weer in!’ Enzovoort.


  Uiteindelijk kon Rick hem inhalen. Het was een enorme zalm van meer dan dertig pond. Toen had hij wel genoeg gevist, zijn oren tuitten van Jacks goedbedoelde aanwijzingen.


  Terug in het café, floot Preacher bewonderend en legde de vis op de weegschaal. ‘Zevenendertig vier. Heb je die helemaal alleen gevangen, Rick?’


  Rick trok een gezicht naar Jack. ‘Niet echt.’


  


  Jack bracht Rick naar Garberville, en daar zaten ze nog een poosje in de auto te wachten voordat hij in de bus kon stappen. ‘Heb je nog een laatste goede raad?’ vroeg Rick.


  ‘Ja. Vertrouw op je gevoel. Volg je bevelen op, maar vertrouw op je instinct.’


  ‘Ik ben niet bang, weet je. Ik vind het eigenlijk wel spannend. Ik ben blij dat ik dit ga doen, Jack.’


  ‘Dat geloof ik best.’


  ‘Zal je goed voor Mel en de kinderen zorgen?’


  ‘Reken maar. Ik zal je iedere week schrijven. Wat er ook in Virgin River gebeurt, jij zult het weten.’


  ‘Hiep hoi,’ zei hij lachend, waarop Jack door zijn haar wilde strijken zoals vroeger, maar het was zo kort geschoren dat hij met zijn knokkels over zijn schedel ging. ‘Ik moet nu gaan,’ zei Rick.


  Jack stapte uit de auto en omhelsde hem stevig. ‘Wees voorzichtig, jongen. Kom heelhuids terug.’


  ‘Doe ik. En nu weg jij. Niet blijven hangen en die bus nastaren zoals de vorige keer.’


  Jack kon het niet laten de jongen nog eens beet te pakken en te omhelzen. ‘Volgend jaar om deze tijd, Rick, dan laat ik de jongens weer komen. En dan neem jij je vrienden mee.’


  ‘Afgesproken.’ Hij draaide zich om en liep naar de bus, rechtop en vastberaden, met zijn tas over zijn schouder. Hij keek niet meer om.


  


  Eind juni werd het erg warm. Tijdens de aanhoudende droogte ontstonden in de bergen hier en daar kleine brandjes, terwijl Arizona, Nevada, Colorado en Utah werden geteisterd door een aantal grote branden, die uit de hand dreigden te lopen. Zo vroeg in het seizoen beloofde dat niet veel goeds. Het noorden van Californië was tot nu toe gespaard gebleven, maar de situatie was ronduit beangstigend, omdat het maar steeds niet wilde regenen. Brandweerlieden en boswachters hielden de kampeerterreinen nauwlettend in de gaten om er zeker van te zijn dat er alleen vuur werd gemaakt op de daarvoor bestemde plaatsen en met vergunning, maar in veel gevallen werd alle vuur verboden.


  Mel sloeg haar man aandachtig gade. De eerste dagen na Ricky’s vertrek had ze hem wat stil gevonden, maar dat trok alweer bij. Hij praatte veel over de jongen, las de kranten en liet een tv in het café installeren, zodat hij met Preacher de CNN-verslagen over de oorlog kon volgen. Hij liet de enorme zalm prepareren, haalde zijn eigen lelijke steur van de muur en hing Ricks vis ervoor in de plaats. Ook had hij al minstens tien brieven geschreven, en soms, zoals nu, liet hij haar meelezen als hij zat te schrijven. ‘Jack,’ zei ze lachend. ‘Denk je nou echt dat het Rick iets kan schelen wat Preacher vandaag gekookt heeft of hoeveel driftbuien Davie heeft gehad?’


  ‘Ik denk dat hij alles wil weten. Dat herinner ik me nog van mezelf.’


  Natuurlijk, dacht ze. Hij herinnerde zich iedere lange nacht aan een front, vooral die in het land waar Rick op dit moment zat. Iedere jonge soldaat herinnerde hij zich, iedere gewonde, iedere brief van thuis. Dat hij dat zelf allemaal had meegemaakt en Rick toch met zoveel trots en vertrouwen liet gaan, vond Mel een bewijs van de ongelooflijke kracht van deze man.


  ‘Weet je wat,’ zei ze, ‘loop eens naar je zus en je zwager en vraag eens of zij misschien nog nieuws hebben dat je aan Rick kunt schrijven.’


  Hij keek haar even verbaasd aan, maar liep daarna resoluut via de achterdeur van het café over de binnenplaats naar de camper en klopte op de deur.


  Mel keek hem na uit het raam en zag Brie naar buiten komen. Er volgde een kort gesprek, en daarna hoorde ze haar mans luide kreet van blijdschap. Hij tilde zijn zusje van de grond en draaide haar uitgelaten rond. Onmiddellijk daarna was hij weer terug, tilde Mel van de grond en bracht haar gezicht naar het zijne om haar mond te bedekken met een innige zoen. Daar moest ze om lachen. ‘Jack, zíj is zwanger, hoor. Niet ik!’


  ‘Dat is bijna even goed,’ zei hij. ‘Ze wilden zo graag een baby. Dit is fantastisch nieuws.’ Hij fronste even zijn voorhoofd. ‘Is dit soms vertrouwelijke medische informatie?’


  ‘Nee. Ik mocht het tegen je zeggen van Brie.’


  ‘Waarom heb je dat dan niet gewoon gedaan?’


  ‘Ik vond dit veel leuker. Ben je nu al klaar met zoenen?’


  ‘Liefje, ik wil veel meer dan alleen maar zoenen. Ik zal heel voorzichtig zijn. Wat denk je ervan?’


  Ze speelde met een pluk haar bij zijn slaap. Niet veel vrouwen wisten hoe het was om een man te hebben die zo toegewijd was als Jack. Altijd stelde hij haar behoeften en gevoelens op de eerste plaats om haar te laten zien hoeveel hij van haar hield, hoezeer hij haar begeerde. In zijn armen voelde ze zich altijd mooi en sexy, begeerd en gekoesterd. Ze kuste zijn lippen en zei: ‘Straks. En zo voorzichtig hoef je niet te zijn. Ik ben weer hersteld, hoor.’


  ‘Maar jouw arme lichaampje heeft het zo zwaar te verduren gehad.’


  ‘Vanmorgen was John Stone hier. Hij heeft me nog even nagekeken. Ik mag weer.’


  ‘O lieveling!’


  ‘Maar dát mag je niet aan Rick schrijven!’


  Hij grinnikte. ‘Maar goed ook. Ik zou nooit onder woorden kunnen brengen wat ik voor je voel.’


  Dit was iets waar Mel nooit van had durven dromen. De band tussen Jack en haar was zo intens en zo intiem, zowel lichamelijk als geestelijk, dat je eigenlijk niet eens goed kon aangeven waar het bij hem begon of bij haar eindigde. Zij las zijn gedachten, en hij was zich bewust van haar gevoelens. Ze voelden elkaar zo geweldig aan dat het was alsof zijn hart in haar borst klopte. Nog nooit had ze een ander menselijk wezen zo door en door gekend als haar Jack. En ze stelde zich dan ook zonder enige terughoudendheid voor hem open.


  Het werd juli, en voor Paige was het nu bijna zover. Mel onderzocht haar iedere week, alles verliep normaal, en de bevalling kon zich ieder moment aankondigen. Ze had besloten het kind in Docs kliniek te krijgen, omdat hun beperkte woonruimte niet bepaald geschikt was voor een thuisbevalling. En dan liep de vierjarige Christopher er natuurlijk ook rond. Bij veel van Mels patiënten op het platteland, waar al generaties lang thuis werd bevallen, was het gebruikelijk dat de kinderen daar gewoon bij waren, maar voor Paige en Preacher was dit allemaal nieuw. Mel had eigenlijk verwacht dat ze naar het Valley Hospital zou willen voor een zo steriel mogelijke bevalling. Maar nee, Paige was vastbesloten. De enige die haar kind ter wereld mocht brengen, was Mel.


  


  Joe Benson legde de laatste hand aan de tekeningen voor het huis van Brie en Mike en de aanbouw van Paige en Preacher. Hij had ook al wat schetsen voor het huis van Paul, maar hij aarzelde om die te laten zien. Sinds het gebeuren met Nikki was hun relatie gespannen. Vanni leek niet meer kwaad op hem, maar híj was nog lang niet over zijn teleurstelling in haar en Paul heen. Dat kon nog wel een poosje duren.


  Waarom hadden ze hem niet een klein beetje steun gegeven? Ze hadden toch een goed woordje voor hem kunnen doen – haar laten weten dat hij geen man was die vrouwen gebruikte of misbruikte. Misschien hadden ze haar gerust kunnen stellen of haar kunnen aansporen minstens één keer contact met hem op te nemen. Om het gewoon eens met hem te proberen.


  Hij had al een tijd niet met Paul of Vanni over Nikki gepraat. Wel had hij ongeveer om de andere dag briefjes voor Nikki aan Vanni gestuurd in de hoop daarmee haar verzet te breken. Korte briefjes waren het, van één of twee regels: Bel me alsjeblieft, Nikki. Geef me de kans om te laten zien dat ik een fatsoenlijke vent ben. Of: Zeg het me of schrijf het me als je me echt niet wilt zien, maar niet dit. Negeer me niet. Of: Ik geef echt om je. Ik dacht ik je had laten zien dat ik het oprecht meen.


  Het duurde even voordat hij zich ertoe kon brengen daarmee op te houden. Hij begon zich belachelijk te voelen. En hoe belachelijker hij zich voelde, hoe slechter zijn humeur werd. Dit soort briefjes had hij niet meer geschreven sinds hij tot over zijn oren verliefd was geweest op de blonde Jodie Ferguson in de vierde klas van de lagere school, die als eerste meisje van de klas borsten kreeg.


  Intussen vond hij in het telefoonboek van San Francisco een Nicole Jorgensen, en de stem op het antwoordapparaat was onmiskenbaar de hare. Dus sprak hij in: ‘Nikki, met Joe, uit Grants Pass. Ik wil heel graag met je praten. Nee, ik móét echt met je praten. Alsjeblieft. Ik probeer al vanaf de bruiloft je te bereiken. Toe, Nikki, we hebben van alles te bespreken. Ik begrijp hier helemaal niets van.’


  Natuurlijk belde ze niet. Gelukkig liet hij het bij dat ene bericht, maar het kostte hem heel wat zelfbeheersing om het nummer niet nog vele malen te bellen, alleen al om haar stem te horen. Die lieve, zwoele stem die hem met ieder woordje had gestreeld. Maar ze zou kunnen zien hoe vaak hij had gebeld, zodat het zou lijken alsof hij zich niet kon beheersen, dus hield hij zich in.


  Het was intussen weken geleden. Hij had er genoeg van. Geen geschrijf dus meer en geen gebel. Zelf zou hij ook niet iemand willen die zich zo wanhopig toonde. Het ging bijna op stalken lijken, terwijl hij alleen maar verliefd was. Wat hij zelf trouwens ook raar vond. Hoe kon je verliefd op iemand zijn die je maar twee keer ontmoet hebt en niet langer dan vierentwintig uur hebt gekend? Dat was toch onmogelijk? Er moest een andere verklaring zijn waarom hij van haar droomde, waarom hij haar proefde, rook, haar stem hoorde en haar haar tegen zijn wang voelde als hij ’s morgens wakker werd. Het was vast een of andere hallucinatie of neurose of zoiets.


  Hij belde Paul. ‘Hallo. Als het jou uitkomt, kan ik dit weekend de tekeningen komen brengen voor die twee huizen. Dan kunnen we ze met de eigenaars bespreken, de zaak nog eens uitmeten, bijstellen, en een begin maken.’


  ‘Dat zou geweldig zijn,’ zei Paul opgewekt. ‘Wil je bij ons logeren?’


  ‘Bedankt, maar toch maar niet.’


  ‘En de caravan?’


  Hij lachte ongemakkelijk. ‘Dat zeker niet. Bedankt voor het aanbod, maar ik denk dat ik deze keer bij Jack ga logeren.’


  ‘Zoals je wilt. Ik kijk er echt naar uit je weer te zien.’


  ‘Ja, ik ook,’ zei Joe.


  Hij vroeg Jack of die kleine blokhut in het bos nog beschikbaar was, en dat was zo. Jack vertelde dat hij zich zorgen maakte over al die kleine bosbrandjes die op diverse plaatsen plotseling opvlamden door de wind en de extreme droogte.


  Toen Joe naar het zuiden reed, zag hij met eigen ogen wat hij bedoelde. Hij passeerde een aantal kleine brandhaarden die gevaarlijk dicht bij de weg kwamen. Met dat droge weer waren er niet veel gecontroleerde branden, maar hij veronderstelde toch dat een aantal kleine rookpluimen in de verte brandjes waren die door de brandweer waren aangestoken om wat ruimte te creëren in dichtbeboste gedeelten om zo te voorkomen dat een eventuele brand zich snel zou verspreiden.


  Joe was vrijwilliger bij de brandweer van Grants Pass, maar hij was slechts één keer opgeroepen, jaren geleden. Niets zag er zo onheilspellend uit als een bosweg met torenhoge naaldbomen erlangs waar je nauwelijks iets kon zien door de dichte rook. Of nog erger, een weg met aan beide zijden niets dan zwartgeblakerde kale stammen van wat ooit majestueuze bomen waren geweest. Na een flinke brand konden de heuvels er nog jarenlang zo uitzien.


  Tot zijn opluchting trof hij echter de prachtige bossen bij Virgin River nog onaangetast aan. De brede rivier stroomde wild over de rotsen, uiteenspattend in natuurlijke watervallen. Nog een paar maanden, en dan zou de hertenjacht weer beginnen. Ook het visseizoen was dan op zijn best. Aan het eind van het jachtseizoen zouden de jongens naar Virgin River komen. Mel zou weer in alle staten zijn, maar het zou haar niet helpen. Als er een hert werd geschoten, zou ze vast weer huilen. Hij glimlachte bij de herinnering. Ze was zo sentimenteel, en Jack was zo lief voor haar. Maar hij ging toch jagen.


  Met de tekeningen onder zijn arm liep hij het café in. Preacher zat op hem te wachten, maar verder was het leeg, zoals vaker om deze tijd. Joe werd met de gebruikelijke omhelzing begroet door de vriendelijke reus. ‘Klaar om papa te worden, kerel?’ vroeg Joe.


  ‘Pff, je hebt geen idee. Paige is zo dik als een –’ Hij schudde vertwijfeld zijn hoofd. ‘Volgens Mel kan die baby ieder moment naar buiten komen wandelen.’


  ‘Haal haar maar,’ zei Joe. ‘Ik denk jullie het huis prachtig zullen vinden.’


  ‘Ja, ik ga haar halen. En ik zal Brie even bellen. Die zit ook met spanning op je tekeningen te wachten. En Paul?’


  ‘Ik heb hem gezegd dat ik vroeg in de middag hier zou zijn. Dus die komt vast wel opdagen.’


  Al snel kwam Paige van achteren, en hij bekeek haar met een warme glimlach. Ze leek wel een overrijpe meloen – rond, roze en van een enorme omvang. ‘Tjonge, meisje,’ zei hij, ‘wat zie jij er goed uit.’


  ‘Dank je,’ zei ze, haar armen naar hem uitstrekkend.


  Hij trok haar naar zich toe en terwijl hij haar omhelsde, schopte de baby. ‘Wow,’ zei hij. ‘Wat zit daarin, zeg? Een voetbalploeg?’


  ‘Een klein meisje,’ zei ze. ‘Dana Marie.’


  ‘Maar dan toch eentje met grote voeten, dat weet ik zeker,’ zei hij. ‘Wil je je nieuwe huis zien?’


  ‘Ik kan niet wachten.’


  Nauwelijks had hij de tekeningen uitgerold of Brie en Mike kwamen binnen. Meer omhelzingen en hartelijke begroetingen volgden. ‘Ik begrijp dat jullie een beetje haast hebben met de bouw. Hebben jullie die ruimte soms nodig voor een nieuwkomer?’


  ‘Rond Kerstmis,’ zei Brie.


  ‘Ik zie het aan je stralende ogen.’


  ‘Wat je ziet, is opluchting dat ik de eerste drie maanden goed ben doorgekomen. We worden er niet jonger op, Joe.’


  ‘Maar ik voel me wel veel jonger,’ zei Mike, en het leek wel alsof hij zijn borst wat vooruitstak.


  ‘Oké, tegen die tijd zal het huis wel bijna klaar zijn. Morgen ga ik met Paul nog eens naar de locatie kijken. Kom maar hier zitten.’


  Joe installeerde Paige en Preacher aan een tafel met de tekeningen, en Mike en Brie aan een andere tafel. Zelf liep hij ertussenin, dingen verduidelijkend, vragen beantwoordend en met potlood aanpassingen aanbrengend.


  Voor Preacher had hij een uitbreiding gemaakt van de bestaande woning. Beneden was de ruimte vergroot tot een flinke woonkamer met open haard. Een volledige keuken was niet nodig, maar wel was er voorzien in een ruimte met een gootsteen, aanrecht, vaatwasser en servieskasten, grenzend aan een grote eetkamer. Koken konden ze in de keuken van het café blijven doen, maar zo hadden ze wel een eigen plek om te eten. Verder had hij een grote ouderslaapkamer ontworpen en de badkamer vergroot. Die grotere benedenwoning vormde de basis voor twee extra slaapkamers boven, een badkamer voor de kinderen en een speelkamer van waaruit je via een klein gangetje in Christophers kamer kwam. Een brede open trap in de woonkamer leidde naar de speelkamer. Daarmee was de kleine woning veranderd in een volwaardig gezinshuis met vier slaapkamers en twee badkamers.


  Voor Mike en Brie had hij zevenhonderdvijftig vierkante meter woonruimte ontworpen met een aanbouw van nog eens honderdvijftig als kantoorruimte voor Brie, die zowel binnendoor als buitenom bereikbaar was. Vier slaapkamers, een woonkamer, een ruime keuken, drie badkamers, en dat alles met mooie details zoals gewelfde plafonds, een grote marmeren inloopdouche, granieten aanrechtbladen, een hardstenen openhaard in de woonkamer, plavuizen en houten vloeren, en een ruime veranda.


  Nadat ze de tekeningen een poosje hadden bestudeerd, kwam Paul binnen.


  Daar had Joe een beetje tegen opgezien, maar toen hij zijn oude vriend zag, begroette hij hem als vanzelf even hartelijk als altijd met een vriendschappelijke klap op zijn rug.


  ‘Ik heb je echt gemist,’ zei Paul.


  ‘Ja, ik jou ook. Ik heb wat schetsen voor Vanni en jou meegenomen. Misschien vind je het iets. Ik ben uitgegaan van wat haar volgens jou beviel in je huis in Grants Pass.’


  ‘Kom anders vanavond bij ons eten en neem ze dan mee.’


  ‘Ik wil me niet opdringen…’


  ‘Dat meen je toch zeker niet? Dit hebben we gehad, Joe. Echt. Er valt niemand iets te verwijten.’


  ‘Misschien mij wel,’ zei hij met een zucht. ‘Hoe dan ook, het is gebeurd en het is voorbij. We moeten proberen het te vergeten.’


  Paul wierp een blik op de anderen, die allemaal verdiept waren in de tekeningen, en vroeg toen zachtjes: ‘Ben jij eroverheen, Joe?’


  ‘Ja hoor,’ zei hij met een gehuicheld lachje.


  ‘Kom bij ons eten,’ zei Paul. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Oké. Maar je moet wel eerst de tekeningen mee naar huis nemen zodat Vanni ze kan bekijken voordat ik kom. Dan kan ze vast wat vragen en kritiek bedenken.’


  ‘We weten al precies waar we willen gaan bouwen,’ zei Paul. ‘Aan de andere kant van de wei, bij de rivier. De stal delen we.’


  ‘Heb je die plek al goed bekeken?’


  ‘Ja. Het kan prima.’


  ‘Als mijn ontwerp jullie bevalt, moeten we er maar eens samen heen lopen. Morgen misschien, voordat ik wegga.’


  De achterdeur van het café werd geopend, en je hoorde iemand spullen de keuken in slepen. ‘Dat zal Jack zijn. Hij is boodschappen gaan doen, zodat ik bij Paige kon blijven,’ zei Preacher, waarna hij opstond.


  ‘Vooruit, jongens,’ zei Joe. Waarop alle aanwezige mannen naar de keuken liepen om Jack te helpen met uitladen. Daarna gingen ze aan de bar zitten om een biertje te drinken en een beetje bij te praten. Omstreeks vier uur spoorde Joe Paul aan de tekeningen naar Vanni te gaan brengen, belovend dat hij er over een paar uur zou zijn.


  Het naderende etensuur bracht Mel met de kleintjes naar het café.


  Joe hield de baby even vast, praatte met Doc, begroette Hope McCrea, die haar whisky kwam drinken, en kletste wat met Doug en Sue Carpenter, Brenda’s ouders, die verderop in de straat woonden. Daarna keek hij op zijn horloge, vroeg Jack om een kop koffie en ging aan de bar zitten.


  ‘Gaan de zaken goed?’ vroeg Jack.


  ‘Uitstekend,’ zei Joe. ‘Ik heb het hartstikke druk.’


  ‘En wat je hier doet, is dat extra?’


  ‘Ja, maar ik doe het graag. Het is leuk dat mijn vrienden mijn ontwerpen willen hebben. Goed voor mijn ego.’


  ‘Mooi,’ zei Jack. ‘Maar wat is er dan wat je dwarszit?’


  ‘Niks, jongen.’ Hij ging wat rechter zitten en haalde diep adem.


  ‘Wát zit je dwars?’ hield Jack aan.


  ‘Je ziet het verkeerd. Met mij gaat het goed.’


  Jack nam een slok koffie. ‘Als jij het zegt.’


  Joe wist best waar Jack op doelde. Anders was hij immers altijd zorgeloos en vrolijk, goedlachs, vol grappen, en was er niets ter wereld waar hij zich druk om maakte. Geen problemen in de familie, een goedlopend bedrijf, altijd wel vrouwen als hij dat wilde, genoeg geld, en in de jongens had hij vrienden voor het leven. Maar nu was, zo wist hij, die zorgeloze uitstraling aangetast en lag er een triestheid in zijn blik die er al minstens tien jaar niet meer was geweest.


  ‘Toch lijkt het alsof er iets is waar je mee zit,’ zei Jack.


  ‘Misschien. Niks bijzonders. Het gaat wel over.’


  ‘Als je wilt praten, weet je me te vinden, hè?’


  Joe glimlachte. ‘Bedankt, kerel.’


  ‘Misschien trekt ze nog bij,’ zei Jack schouderophalend.


  ‘Wie?’ vroeg Joe verschrikt. Als Paul híérover had gepraat, zou hij hem dat bijzonder kwalijk nemen.


  ‘Wie dan ook. Mannen kunnen op verschillende manieren zorgelijk kijken, weet je. Er zijn blikken die duiden op zakelijke zorgen, zorgen om het gezin, of om zichzelf. Of op zorgen om oorlogsgeweld. Die blik kan ik heel goed herkennen. En dan is er een heel bijzondere blik als een man een vrouw wil die onbereikbaar voor hem is.’


  Daar moest Joe om lachen. ‘Is dat zo?’


  ‘Die blik heb ik zelf ook een aantal malen in mijn ogen gehad,’ zei Jack, een slok koffie nemend.


  ‘Daar was ik dan zeker niet bij.’


  ‘Toch wel, denk ik. Ik heb behoorlijk mijn best moeten doen voor Mel, weet je. Het was een echte kwelling. Sorry, maar ik moet nu mijn gezin in de truck gaan laden. Ik blijf tegenwoordig wat langer hier, nu Paige bijna zover is. Mel moet de kinderen naar huis brengen en in bed gaan stoppen.


  ‘Ik help wel,’ zei hij.


  Samen hielpen ze Mel met de kleintjes de truck in. Jack boog zich door het open raam om haar te kussen, en Joe werd overspoeld door verlangen. Wat een kwelling was dit, te moeten toekijken bij zijn beste vrienden met hun vrouwen. Ook na de jacht begonnen ze op een gegeven ogenblik allemaal over huiswaarts gaan, terug naar hun prachtige vrouwen, die hun kinderen en liefde schonken. Maar nooit eerder had Joe het er zo moeilijk mee gehad dat hij dat alles zelf nog niet had gevonden. Nooit eerder dan nu, nu hij een vrouw in zijn armen had gehouden bij wie hij de ware, volle liefde had leren kennen en die hij onmiddellijk weer had verloren.


  


  Vanni vond de tekeningen prachtig. Ze was enthousiast, opgewekt en heel aardig tegen Joe. Het leek er werkelijk op dat ze hem zijn vrijage met haar beste vriendin had vergeven.


  De generaal kwam erbij, maakte wat opmerkingen over de tekeningen en kibbelde met zijn dochter over wat ze anders zou moeten doen.


  Dit soort situaties kon Joe goed aan. Hij luisterde zwijgend naar het geharrewar over de plannen en wachtte tot de rust was weergekeerd. Vervolgens bracht bij met een kleine aanpassing de strijdende partijen weer tot elkaar.


  Voor Paul en Vanni had hij een grotere versie van Pauls huidige huis ontworpen, maar door een aantal kleine wijzigingen had het een volkomen ander aanzien gekregen. Het zag er dan ook niet uit als een kopie, en bovendien was het beter geschikt voor een groeiend gezin. Maar de dingen die ze mooi vonden, waren ook hierin verwerkt, zoals brede gangen, ruime kamers, hoge plafonds en een grote garage. Wel waren er natuurlijk meer slaapkamers, want Paul zou zeker voor meer kinderen zorgen.


  Hij bracht de nacht door in de blokhut, en ’s morgens reed hij naar het stuk grond dat Jack aan Brie en Mike had gegeven. Het was niet ver van Jacks huis, de weg hoefde slechts zo’n vijfhonderd meter verlengd te worden. Paul was al begonnen met het inrichten van de bouwplaats en het inhuren van bouwvakkers, wat heel voorspoedig verliep. In een stacaravan had hij zijn kantoortje, en er was een chemisch toilet voor de bouwploeg. Nu de tekeningen klaar waren, kon hij de fundering laten storten. Er zou een waterput gegraven worden en een groot gat voor de septic tank. Daarna kwamen de waterleidingen en de elektrische bedrading. ‘Dan kan het feest echt beginnen,’ zei Joe. ‘Laten we nu eens naar jouw grond bij de generaal gaan kijken.’


  Ook daar was al het nodige voorbereid. Het eerste wat er nu moest gebeuren, was het doortrekken van de weg met ongeveer een kilometer, maar daarvoor was niet veel graafwerk nodig, en er hoefden geen bomen gekapt te worden. Joe – met baseballpet en spijkerbroek – beende met grote stappen langs de omtrek van de geplande fundering en bakende met een paar rode vlaggen het terrein af. Daarna tekende hij met een spuitbus verf de omtrek nog eens precies op de grond – dicht genoeg bij de rivier om een mooi uitzicht te hebben vanaf de achterveranda, maar er ver genoeg vandaan om geen last te hebben van eventuele overstromingen. ‘Binnen zou ik een sprinklerinstallatie nemen, maar bij een bosbrand is dat natuurlijk niet voldoende. Dat is alleen ter voorkoming van een brand in huis.’


  ‘Dat snap ik,’ zei Paul.


  ‘Je kunt die twee funderingen wel ongeveer tegelijk laten storten. Eerst die van Brie en Mike, omdat die nu eenmaal haast hebben, en dan die van jou. Aan de aanbouw van het café kun je beginnen zodra Preachers baby een paar weken oud is, dan kunnen ze tijdelijk naar de blokhut verhuizen. Er moeten eerst wat muren neergehaald worden, maar je moet daar wel snel werken om het café open te kunnen houden. Je kunt je mensen het beste afwisselend daar en bij het huis van de Valenzuela’s laten werken. Bijvoorbeeld timmerlieden daar, en loodgieters bij het andere huis, en dan weer andersom.’


  ‘Ik heb wel vaker meer bouwprojecten tegelijk aangepakt,’ zei Paul glimlachend.


  ‘Weet ik. Ik zeg het alleen maar.’ Hij glimlachte terug.


  ‘Wanneer zijn de definitieve werktekeningen klaar?’


  ‘Over twee weken. Oké?’


  ‘Prima.’ Paul stak zijn hand uit. ‘Ik ga beton bestellen.’


  ‘Fijn om weer met je samen te werken,’ zei Joe, Pauls hand schuddend. ‘Ik ga mijn best doen.’


  ‘Wil je nog afscheid nemen van Vanni?’


  ‘Groet haar maar namens mij en bedank haar, wil je?’


  ‘Weet je, het gaat me waarschijnlijk niets aan, maar voor wat betreft dat akkefietje waarover we niet praten… Je zou er misschien wat baat bij kunnen hebben als je tegen Vanni zei dat je er spijt van hebt.’


  Joe schudde zwijgend zijn hoofd. Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘Dat kan ik niet,’ zei hij. ‘Dat zou namelijk niet eerlijk zijn.’ Hij haalde diep adem. ‘Het enige waar ik spijt van heb, is de afloop.’


  Paul zweeg. ‘Ik snap het,’ zei hij ten slotte.


  


  Vanni had Mattie gevoed en in bed gelegd voor de nacht. Om halftien hoorde ze haar vader door de gang naar zijn kamer lopen, maar haar man kwam niet naar de slaapkamer. Ten slotte liep ze naar de woonkamer om te kijken of hij soms aan de tv gekluisterd zat. Maar hij zat voorovergebogen in een stoel, met zijn ellebogen op zijn knieën en een glas in zijn handen.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze.


  Hij rechtte zijn rug en gaf een uitnodigend klopje op de stoel naast zich. ‘Ik denk na.’


  ‘En daarvoor blijf je op?’ Ze ging zitten.


  ‘Weet je wel hoe fantastisch mijn leven is?’ vroeg hij met een flauw lachje. ‘Hoe gelukkig ik ben?’


  Ze legde haar hand op zijn knie. ‘Ja, Paul, je hebt ervoor gezorgd dat ik dat heel goed weet. Ik ben namelijk net zo gelukkig als jij.’


  ‘Ik wil je iets vertellen. Denk eens terug aan een paar maanden geleden. Die avond dat je me verraste door zomaar bij Jack het café binnen te lopen toen alle jongens daar bij elkaar waren gekomen om te jagen. Ik had er toen geen idee van dat je hier was, in Virgin River. Weet je nog?’


  ‘Dat weet ik nog,’ zei ze glimlachend.


  ‘Diezelfde avond was ik helemaal van slag door jou, en toen heb ik er beslist een paar te veel gedronken.’


  ‘Dat heb je me al eens verteld, Paul.’


  ‘Ik goot me vol. En toen heb ik met mijn dronken kop aan Jack bekend dat ík jou ooit het eerst had gezien, maar dat Matt eerder bij je was. Gelukkig heeft verder niemand dat gehoord. Maar Jack wist dus wat er aan de hand was. En later, toen Matt dood was en de baby geboren was en er een zekere kinderarts achter je aan zat, heeft Jack me op een avond gebeld en tegen me gezegd dat ik niet zo stom moest doen. Als ik jou wilde, zei hij, dan kon ik maar beter gauw deze kant op komen en een manier vinden om je dat te zeggen.’


  ‘Echt waar? Dat heb ik nooit geweten.’


  ‘Toen ben ik zo snel mogelijk gekomen. Als ik dat niet had gedaan, was ik je vast kwijtgeraakt. En ik hield van je. O, wat hield ik veel van je.’ Hij haalde diep adem. ‘Voordat ik je ooit in mijn armen had gehouden of had gezoend, hield ik al zo verschrikkelijk veel van je. En nu probeer ik me in te denken hoe ik me gevoeld zou hebben als we ooit samen waren geweest, al was het maar één nacht, en als jij me dan niet meer had gewild.’


  ‘Dat hoef je je niet in te denken, schat,’ zei ze.


  ‘Nu heb ik wat iedere man wil: een vrouw voor wie hij zijn leven zou willen geven. Een vrouw die hem bezit, met hart en ziel. Ik had echt nooit gedacht dat ik zoveel geluk zou hebben…’


  ‘Hou op,’ zei ze. ‘Maak me niet gek.’ Ze streelde over zijn wang. ‘Ga nou maar als een grote jongen je vuile kleren oprapen, dan zal ik je op een heel bijzondere manier belonen.’


  Maar hij lachte niet. ‘Heb je mijn vriend Joe wel goed bekeken? Die jongen lijdt. Hij lijdt verschrikkelijk. Hij heeft één nacht gehad met een vrouw die kennelijk al zijn altijd onderdrukte verlangens heeft vervuld. Ze heeft hem betoverd en daarna verstoten. Heb je hem goed bekeken?’


  Ze zuchtte. ‘Hij heeft gewoon een slecht moment gekozen, Paul. Daar kunnen wij toch niets aan doen…’


  ‘Maar zij ook. Ik ken deze man al vijftien jaar. Hij is misschien een versierder, maar onfatsoenlijk is hij niet. Hij gaat echt niet met een vrouw naar bed als ze niet wil. Als Nikki ook maar de minste aarzeling had getoond, had hij haar niet aangeraakt. Ik ken hem. Ik ken hem net zo goed als ik Matt kende.’


  ‘En? Ze heeft dus een vergissing gemaakt. Wat wil je nou zeggen?’


  ‘Dat ze niet een nog grotere vergissing moet maken. Er zijn gewoon geen betere kerels dan Joe. Er moet toch een reden zijn geweest waarom ze die avond ja heeft gezegd?’


  ‘Ik heb haar zijn briefjes gestuurd. Ze is niet van gedachten veranderd. Wil je dat ik met haar praat?’


  ‘Nee, liefje. Ik ga met haar praten.’


  ‘Ik weet niet of je dat wel moet doen,’ zei ze zenuwachtig.


  ‘Maar ik doe het wel. Ik loop er de hele dag al over te denken, en ik ga haar bellen. Nu meteen. Wil je meeluisteren of stop je liever je hoofd onder het kussen?’


  Ze zoog haar adem in. ‘Ik luister wel,’ zei ze. ‘Maar laat haar alsjeblieft niet merken dat ik erbij ben. Ik weet niet goed wat ik hiermee aan moet.’


  ‘Vertrouw me nou maar,’ zei hij, de telefoon pakkend. Hij toetste haar nummer in. ‘Ik moet dit echt doen.’


  Kennelijk zag Nikki het nummer op haar schermpje, want ze nam op met: ‘Dag lieverd.’


  ‘Het is lieverd niet,’ zei Paul. ‘Het is Paul.’


  ‘O. Hallo.’


  ‘Ik moet met je praten. Over Joe.’


  ‘Ik dacht dat dat geregeld was,’ zei ze.


  ‘Ja, voor jou zal het wel geregeld zijn,’ zei Paul. ‘Maar voor mij niet. Ik moet je iets vragen, Nikki, gewoon voor mijn eigen gemoedsrust. Weet je, ik ken Joe al heel lang, en ik kan voor hem instaan met mijn leven. Letterlijk. Ik heb namelijk met hem in een oorlog gevochten. Verder heb ik hem met vrouwen gezien, en hij heeft zich altijd keurige gedragen. Nog nooit heb ik meegemaakt dat hij een vrouw slecht behandelde…’


  ‘Hij heeft me niet slecht behandeld, Paul,’ zei ze zacht.


  Hij haalde opgelucht adem. ‘Gelukkig. Dat is een hele opluchting. Ik was namelijk bang… Ik weet niet, bang dat ik hem toch niet zo goed kende als ik dacht. Ik bedoel… Jij was echt van streek, maar Joe was minstens zo van streek toen hij hoorde dat je hier in tranen was vertrokken. Hij wilde niet vertellen wat er gebeurd was tussen jullie, maar hij hield vol dat hij niets had gedaan wat je had kunnen kwetsen.’


  ‘Het is oké, Paul, je hoeft je geen zorgen te maken.’


  ‘Mooi. Want ik kon de gedachte dat hij een vrouw slecht had behandeld niet verdragen. Zo’n man is hij niet. Je zult blij zijn te horen dat hij eindelijk lijkt te proberen dit hele gebeuren achter zich te laten. Het heeft hem een tijdlang verscheurd, maar ik geloof dat het nu beter met hem gaat.’


  ‘Beter?’


  ‘Ja, een klein beetje. Hij probeert eroverheen te komen. Over jou. Hij was hier dit weekend. Hij had namelijk ontwerpen voor me gemaakt. Ik ga drie huizen bouwen die hij heeft ontworpen. Vanni heeft me verteld dat hij je briefjes heeft geschreven. Ik denk dat hij het flink te kwaad heeft gehad, maar het is niets voor Joe om een vrouw lastig te blijven vallen die niet lastiggevallen wil worden. Dus je zult waarschijnlijk wel gauw van hem af zijn. Misschien nu al.’


  ‘O,’ zei ze zacht. ‘Nou, goed.’


  ‘Ik weet niet precies waarom hij zo in de put zat. Maar intussen heeft hij het wel begrepen. Dat je niets met hem te maken wil hebben. Nooit meer.’


  ‘Misschien wilde hij zich verontschuldigen. Dat is niet nodig.’


  ‘Hm,’ zei Paul. ‘Dat denk ik niet. Ik heb namelijk geopperd dat hij er goed aan zou doen om tegen Vanni te zeggen dat hij er spijt van had. Maar hij zei dat hij dat niet kon doen. Omdat hij er geen spijt van had. Hij is alleen teleurgesteld over de afloop.’


  ‘Ik dacht dat het zo het beste was,’ zei ze. ‘Het was tenslotte maar kort…’


  ‘Ja. Laten we hopen dat zoiets nooit meer gebeurt…’


  ‘Paul, ik heb een man vijf jaar de tijd gegeven, en al die tijd heeft hij tegen me gelogen. Hij bleef maar zeggen dat hij meer tijd nodig had voordat hij zich wilde vastleggen, tot hij uiteindelijk toegaf dat hij helemaal niet wilde trouwen en geen gezin wilde. Toen was het alsof ik hem helemaal niet kende.’


  ‘Ik weet het Nikki. Dat was heel erg. Maar mijn vriend Joe? Die is niet zo. Een leugen zou zijn tong wegbranden. Als hij niet zo ver wil gaan, zou hij het zeker zeggen.’


  ‘Het is beter zo. Beter om het los te laten voordat… Ik wil zoiets niet nog eens meemaken.’


  ‘Ik neem aan dat je weet wat je doet. Joe is nog steeds niet helemaal de oude, maar hij zal er wel overheen komen. Jij weet natuurlijk beter dan wie ook hoe dat voelt, is het niet? Als je probeert over iemand heen te komen.’ Hij trok een grimas naar zijn vrouw.


  ‘Ja,’ zei Nikki.


  ‘Zie je wel. Hij zei dat we het allemaal maar achter ons moesten laten. Dat wil je toch? Dat hij je vergeet?’


  ‘Ja,’ zei ze zachtjes, met een bibberig stemmetje.


  ‘Ik hoop alleen echt dat je goed weet wat je doet, Nikki,’ zei hij. ‘Dat dit een man is die je de rug toe wilt keren. Ik heb zoiets ook eens gedaan, weet je. Onder andere omstandigheden – ik wilde niet de rivaal van Matt zijn. Maar ik was belachelijk snel verliefd op Vanni geworden. Niemand zou geloven dat ik één blik op haar wierp en als door de bliksem werd getroffen. Maar toen Matt werk van haar maakte, heb ik me meteen teruggetrokken. Ik heb het laten gaan, want ik wilde niet met mijn beste vriend strijden om een vrouw. Maar ik moet je zeggen dat ik daar tien minuten later al spijt van had. Jarenlang heb ik me telkens maar afgevraagd waarom ik verdorie niet meteen naar hen toe was gelopen en gezegd had: “Uit de weg, vriend, ik zag haar het eerst”!’


  Stilte.


  ‘Maar ik denk niet dat je dat kunt vergelijken, hè? Er was bij jullie geen sprake van rivaliteit, behalve dat Joe het moest opnemen tegen een akelige herinnering. Als hij iets had wat voor jou de moeite waard was, had je hem toch nooit laten gaan. Dus ik hoop dat je de juiste beslissing hebt genomen…’


  ‘Het was maar één nacht…’ zei ze jammerend.


  ‘Ik denk namelijk dat de dwaas van je houdt,’ zei Paul.


  ‘Dat kan niet,’ zei ze, maar in haar stem klonken tranen door.


  ‘Nikki,’ zei Paul zacht, ‘je hebt toch ja gezegd?’


  ‘Natuurlijk heb ik ja gezegd,’ zei ze snikkend. ‘Hij heeft me niet gedwóngen. Hij heeft zelfs niet aangedrongen. Zo is hij niet.’


  ‘Precies. Dat bedoel ik. Weet je, het gaat me waarschijnlijk niets aan, maar ik begrijp er niet veel van. Twee mensen die proberen elkaar te vergeten omdat er iets moois tussen hen is gebeurd, iets wat ze allebei graag wilden. Maar je zult wel weten wat je wilt. En niet wilt. Toch?’


  ‘Ik wil niet nog eens gekwetst worden.’


  ‘Dat begrijp ik, Nikki, heus. Je bent sterk genoeg om het ooit weer eens te proberen. Tegen die tijd kom je vast wel een goeie vent tegen. Daar lopen er immers duizenden van rond. Nou ja, ik wilde gewoon zeker weten dat er niets naars was gebeurd.’


  Het duurde even voor ze antwoordde. ‘Er is niets naars gebeurd.’


  ‘Dat is voor mij voldoende. Pas goed op jezelf, Nikki.’ Hij hing op en keek zijn vrouw aan. En glimlachte.


  ‘Dat was bijzonder sluw van je,’ zei Vanessa.


  Hoofdstuk 17


  Behalve hitte en droogte bracht de maand juli ook de langverwachte beweging in het leven van de familie Middleton – weeën.


  Minstens iedere tien minuten liep Preacher van de keuken naar zijn woonkamer en weer terug. ‘Hoe gaat het nu?’ vroeg hij.


  Paige was Christopher aan het voorlezen. ‘Op deze manier wordt het een lange dag voor jou, John, als je je niet kunt ontspannen. De weeën komen nog steeds om de tien minuten.’


  ‘Maar het gaat vandaag toch gebeuren?’


  ‘Dit kan wel vierentwintig uur zo doorgaan,’ zei ze. ‘Ze zijn nog niet erg sterk.’ Ze wendde zich tot Chris. ‘Lees jij nou deze bladzijde eens zelf, lieverd. Dat kan je best.’


  ‘Oké,’ zei hij, en hij begon te lezen. Of hij de woorden echt herkende of de tekst in zijn geheugen had zitten, was moeilijk te zeggen.


  Met een zorgelijk gezicht liep Preacher terug naar de keuken. ‘Nog steeds tien minuten,’ meldde hij aan Jack.


  ‘Weet je wat? Laten we alvast wat klaarmaken voor het eten van vanavond en morgen, als je hoofd misschien niet naar koken staat. Ik verdedig het fort hier wel.’


  ‘Zullen we Mel nog eens bellen?’


  ‘Nee,’ zei Jack. ‘Laat haar nou maar even een middagslaapje doen voor het geval ze straks de hele nacht op moet met jullie.’


  ‘Oké.’


  Jack moest heimelijk om hem grinniken. Zijn eigen ervaring met zijn eerste was ook zenuwslopend geweest, omdat hij zo snel kwam. Maar deze langzaam opbouwende spanning was misschien toch ook niet zo leuk. Tegen de tijd dat die baby eindelijk verkoos haar gezicht te laten zien, was er van Preacher waarschijnlijk niet veel meer over.


  Aan het eind van de zich voortslepende middag, terwijl het niet erg opschoot met de weeën, waarschuwde Jack Brie. ‘Ik denk dat ik straks thuis oppas nodig heb,’ zei hij. ‘Als Paige Mel vannacht nodig heeft, kan jij dan met Mike naar ons toe komen en bij de kinderen blijven? Dan kan ik hier op Christopher passen. Als Mel in de kliniek aan het werk is, ben ik graag in de buurt.’


  ‘Natuurlijk. Hoe is het met Paige?’


  ‘Nog in het begin. Ze probeert wat te rusten om haar krachten te sparen, maar ik geloof dat ze gek wordt van Preacher.’


  ‘Ja, hij is erg onrustig.’


  ‘Onrustig is zacht uitgedrukt.’


  Tussen het bedienen van de klanten door krabbelde Jack dit allemaal neer in een brief aan Rick. Hij probeerde een humoristisch verslag te maken van Preachers zenuwengedoe en Paige’ trage voortgang en haar groeiende ergernis jegens haar man.


  Het werd etenstijd, en Preacher, die nooit veel tegen de klanten zei, vertelde nu aan iedereen die binnenkwam dat de weeën om de acht minuten kwamen.


  Met Emma in haar armen en Davids mollige handje in de hare, kwam Mel binnen. Zodra het ventje Jack zag, riep hij: ‘Papa!’


  Zoals altijd kreeg Jack een warm gevoel vanbinnen toen hij Mel zag binnenkomen. Dat was niet veranderd sinds die eerste dag dat ze zijn café was komen binnen lopen. Ze was zo ontzettend mooi en aantrekkelijk, zelfs met een baby tegen haar schouder en een dreumes aan de hand. En hoewel ze nog steeds klaagde over haar figuur na de geboorte van Emma, zag hij daar in die spijkerbroek helemaal niets van. Integendeel, hij vond haar bijzonder sexy. Hij was er vrijwel zeker van dat, als ze oud en grijs was, hij nog steeds zijn handen niet van haar af zou kunnen houden.


  Hij liep om de bar heen, hurkte bij David neer en strekte zijn armen uit. ‘Kom maar, cowboy, kom maar bij papa.’


  Mel liet het handje los en keek toe hoe David letterlijk in zijn vaders armen vloog. Ze moest lachen om zijn haast en zijn onhandige gehobbel, en haar ogen straalden toen hij in zijn vaders armen viel. ‘Zo,’ zei ze, ‘ik begrijp dat er hier iemand probeert een kind te krijgen.’


  ‘Ik hoop dat je nog even hebt kunnen slapen,’ zei Jack.


  ‘Ja hoor, een paar uur zelfs. Heerlijk. Kun jij even op David passen? Dan ga ik even naar Paige kijken.’


  ‘Natuurlijk. Haast je niet.’


  Ze trof Paige door de kamer ijsberend aan. ‘Hoe gaat het?’ vroeg ze.


  ‘Ik probeer door heen en weer te lopen de tussenpozen terug te brengen tot vijf minuten,’ zei ze, ‘maar het schiet niet erg op. Zo ging het bij Christopher ook. Een lang begin, en vooral pijn in mijn rug.’


  ‘Bij sommige vrouwen gaat het nou eenmaal zo,’ zei Mel. ‘Voel je je goed?’


  ‘Niet echt. Maar ik kan er nog mee lopen en praten. Als het na het eten nog niet is veranderd, ga ik vroeg naar bed. Misschien kan ik nog een beetje slapen. Maar dat kan nog weleens moeilijk worden met John, die iedere vijf minuten komt vragen hoe het met me is.’


  Mel glimlachte. ‘Ik zou alleen wat heldere soep eten. Niks zwaars. Voor het geval je misselijk wordt tijdens de bevalling. Dat gebeurt vaak.’


  ‘Ik heb John wat bouillon en gelatinepudding laten maken.’


  ‘Goed idee. Sterkte,’ zei Mel lachend.


  Omdat het weleens midden in de nacht zou kunnen gebeuren, ging Mel tegelijk met haar kinderen naar bed. Om ongeveer tien uur werd ze even wakker toen haar man naast haar het bed in schoof. Als vanzelf kroop ze in zijn armen en nestelde zich tegen hem aan. Toen zijn grote hand onder haar T-shirt gleed, zei ze: ‘Je moet me laten slapen. Preacher zal me wel gauw wakker maken.’


  ‘Ik zal je laten slapen,’ zei hij, een kus op haar voorhoofd drukkend.


  ‘Heb je misschien nog gehoord hoe het ervoor stond toen je de tent sloot?’


  ‘Jazeker. Nog steeds acht minuten. En Preacher is al helemaal uitgeput van de spanning.’


  ‘Nou, dat kan nog leuk worden straks,’ zei ze lachend. ‘Hou me maar lekker vast, dan ga ik slapen.’


  De telefoon ging om middernacht. Kreunend draaide ze zich om. ‘Ik wist het wel. Sommige vrouwen zijn nu eenmaal niet gelukkig als ze niet de hele nacht bezig zijn met een bevalling.’ Jack pakte de telefoon en gaf hem aan haar door. ‘Dag Paige.’


  ‘Het spijt me, Mel,’ zei ze. ‘Ik zit nu op vijf tot zeven minuten.’


  ‘Hoe voel je je?’


  ‘Wel goed, maar die weeën worden erg sterk en ze duren een volle minuut.’


  ‘Hm. Ik denk dat ik nog wel tijd heb om Emma even te voeden terwijl ik op Mike en Brie wacht.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Paige. ‘Dan zie ik je over een halfuur aan de overkant. Is dat goed?’


  ‘Afgesproken. Maar bel me als er iets verandert. Als het moet, kan ik er in tien minuten zijn.’


  Vervolgens kwamen de verloskundige en haar man meteen in actie. Terwijl Mel naar de kinderkamer liep, belde Jack zijn zusje en legde hij schone lakens op het bed, zodat de babysitters daar nog even konden slapen. Voor hen was het nergens voor nodig om de hele nacht op te blijven zitten. En hoewel niemand van Jack verwachtte dat híj de hele nacht opbleef, had hij de gewoonte aangenomen wakker en beschikbaar te zijn als Mel een bevalling in de kliniek deed. Een halfuur later stopten ze voor het café. Ze kusten elkaar ten afscheid, waarna Mel naar de kliniek ging en Jack het café binnen liep, waar alle lichten brandden.


  Preacher liep zenuwachtig heen en weer. ‘Waar bleef je zo lang?’ vroeg hij.


  Jack keek op zijn horloge. ‘We zijn precies op tijd, Preach.’


  Paige zat aan een tafel. ‘Jack, ik zou graag willen dat je John een stevige borrel inschonk.’


  ‘Nee, liefje, ik wil helder zijn.’


  ‘John, je bent helemaal hyper. En ik denk niet dat ik dat nog lang aankan. Doe wat ik zeg!’


  Jack ging achter de bar staan. ‘Luister, kerel, als een vrouw een baby moet krijgen, doe je gewoon precies wat ze zegt. En snel.’ Hij pakte een fles. ‘Een kleintje, om een beetje te ontspannen.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Preacher aarzelend.


  ‘Preach, je bent twee meter lang en je weegt minstens honderdvijftig kilo. Eén borrel is bij lange na niet genoeg. Mel kan je beter een tranquillizer geven.’ Hij schonk Preachers glas vol met zijn lievelingswhisky.


  Onwillig pakte hij het glas en sloeg het achterover. ‘Oké. Laten we gaan.’


  ‘Christopher ligt lekker te slapen?’ vroeg Jack.


  ‘Ja. Tot zeven uur hoor je die niet.’


  Jack liep om de bar heen en boog zich voorover om Paige op haar hoofd te kussen. ‘Veel succes, meisje.’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ zei ze glimlachend. Maar daarna leunde ze achterover in haar stoel, haar buik vasthoudend vanwege een nieuwe wee. Eerst haalde ze langzaam adem, maar toen de pijn heviger werd, begon ze te hijgen en vertrok ze haar gezicht in een grimas. Naarmate de pijn minder werd, ontspanden haar trekken zich, en ten slotte, na diep ademhalen, glimlachte ze weer. ‘Ze worden behoorlijk pittig.’


  ‘Je doet het geweldig,’ zei Jack, zijn hand uitstekend om haar overeind te helpen.


  ‘Ai, ai,’ jammerde Preacher. Hij liep naar Paige en tilde haar in zijn armen om haar naar de kliniek te dragen.


  ‘Doe dat maar niet, Preach,’ zei Jack. ‘Zodra ze daar komt, zal Mel willen dat ze gaat lopen. Dat helpt namelijk om de zaak te bespoedigen.’


  ‘Prima,’ zei hij. ‘Mel doet maar wat haar goeddunkt. Maar ik doe wat míj goeddunkt.’ En daar ging hij, zijn vrouw in zijn armen dragend.


  Jack moest er hartelijk om lachen. Hij hoopte dat Mel voordat het ochtend werd Preacher niet met een eind hout op zijn hoofd geslagen zou hebben.


  


  Het ging niet snel met Paige, maar wel efficiënt en in veel opzichten heel goed. Het duurde tot drie uur in de ochtend totdat ze zes centimeter ontsluiting had, maar daarna ging het sneller. Mel brak haar vliezen, en om vijf uur had ze praktisch volledige ontsluiting. Ze hield zich erg goed.


  Preacher daarentegen, werd bij iedere wee bleker en zwakker.


  Voordat Mel Paige liet persen, sleepte ze een stoel de kamer in. ‘John,’ zei ze, ‘ik wil dat je gaat zitten. En zodra je je een beetje licht in je hoofd voelt worden, moet je je hoofd tussen je knieën duwen. Als je flauwvalt, kan ik niks voor je doen. Ik ben nu met Paige bezig.’


  ‘Ik val niet flauw,’ beweerde hij. ‘Dit is wat ik altijd heb gewild.’


  ‘Je hoeft er niet bij te blijven, John,’ zei Paige. ‘Het lukt wel.’


  ‘Ik blijf.’


  Voor een man als Preacher was het duidelijk een kwelling om zijn kleine vrouwtje zo te zien strijden en pijn lijden. Hij voelde zich veel prettiger in de rol van beschermer. Mel begreep meteen dat ze aan hem niet veel zou hebben.


  Toen uiteindelijk om zes uur ’s morgens het babyhoofdje tevoorschijn kwam, boog hij zich over zijn vrouw, keek even en plofte toen kreunend in zijn stoel neer. Hij boog zich voorover en duwde zijn hoofd tussen zijn knieën.


  ‘Mooi zo, Paige, goed puffen. Wacht heel even, er is iets met de navelstreng. Maar dat komt goed. Daar gaan we. Maar blijf puffen.’ Mel trok de navelstreng handig over het hoofdje van de baby. ‘Oké, nu een beetje persen. Het is zover.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Paige.


  De baby begon al te huilen toen ze er nog niet eens helemaal uit was. ‘Hoor je dat? Ja, ik weet het zeker. het laatste stukje nu, Paige, rustig aan.’ De baby gleed netjes in Mels handen en schreeuwde moord en brand. ‘Zo, dat is een sterke meid! Hoor eens wat een longetjes! En zo groot!’ Ze legde het kind op een handdoek op Paige’ buik om haar af te drogen. Daarna klemde ze de navelstreng af en knipte hem door.


  Preacher ging voorzichtig staan, keek naar het doorknippen van de navelstreng en plofte kreunend weer terug in zijn stoel.


  Mel probeerde niet te lachen. Ze pakte de baby in en gaf haar aan Paige. Na een eerste knuffel, hielp ze haar het kind aan te leggen, omdat Preacher dat zeker niet zou kunnen. ‘John, ik wil dat je nu naar je vrouw en de baby blijft kijken, oké?’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat de bevalling nog niet helemaal afgelopen is; er zal bloed vloeien, en ik wil niet dat je flauwvalt.’


  ‘Ik val niet flauw.’


  ‘Doe wat ik zeg,’ gebood Mel.


  ‘Kijk, John,’ zei Paige zacht, ‘kijk naar je dochter. Is ze niet prachtig?’


  Terwijl Mel de baarmoeder aan het masseren was, hoorde ze een vreemd geluid. Achter Paige’ opgetrokken knieën zag ze een verbijsterend tafereeltje. Die grote, sterke Preacher had zijn lippen op het babyhoofdje gedrukt en huilde de ogen uit zijn hoofd. Dikke tranen liepen over zijn wangen en drupten op het kleine hoofdje. Hij schoof een gespierde arm onder de schouders van zijn vrouw, hield haar en de baby samen vast en snikte.


  Heel bijzonder. Paige streelde glimlachend met haar vingers over het gezicht van haar man.


  Mel was bijna zelf tot tranen toe geroerd door de emotie van die grote man. Hij aanbad zijn vrouw, zijn gezinnetje, en op dit moment was hij totaal overmand door geluk. Het gaf haar een enorme voldoening om een kind te halen in zo’n sfeer van warme toewijding. Daar leefde ze voor.


  Haar werk zat er nog niet op – de placenta was er nog niet uit. Een twintig jaar oudere verloskundige had haar jaren geleden een tip gegeven die nergens op gebaseerd leek, maar die niettemin werkte. Mel keek Paige aan en zei: ‘Kom, Paige, het is tijd om die placenta los te laten.’ Daarna nam ze haar plaats weer in, masseerde nog wat, en ja hoor, al gauw was de klus geklaard. Ze schudde haar hoofd en grinnikte inwendig. Mensen die dit werk niet deden, zouden het nooit geloven.


  Ze maakte haar werk af en liet de baby een poosje zuigen om de baarmoeder te doen samentrekken en de bloeding te stelpen. Daarna onderzocht ze haar patiënt – hechtingen waren niet nodig – bedekte haar en pakte de baby op. ‘We gaan haar schoonmaken,’ zei ze zacht. ‘De mensen zullen haar gauw willen zien.’


  Preacher snufte en veegde over zijn gezicht. Maar zijn stem was nog verstikt van emotie. ‘O, Mel, dank je wel. Ik ben je zo dankbaar. Je hebt zo goed voor haar gezorgd. Voor allebei.’


  ‘Het meeste hebben ze zelf gedaan. Help me maar met het wassen van de baby.’


  Het kindje werd uit de handdoek gepakt, en Mel legde het voorzichtig in Preachers enorme handen. Ze hielp hem de baby in het badje te laten zakken en maakte het kleine lichaampje voorzichtig schoon met een warme doek.


  ‘Ze heeft best grote voeten,’ zei Preacher. ‘En kijk dat kleine hoofdje toch eens!’


  ‘Ze is prachtig.’ Mel hield een handdoek klaar. ‘Geef haar maar, Preach.’


  Ze wikkelde de baby in de schone handdoek. ‘Neem haar nu maar even mee de gang op om haar aan Doc te laten zien. Maar blijf alsjeblieft wel boven. Ik ga hier nu een beetje opruimen, en dan moet je haar meteen weer terugbrengen.’


  Het leek haar beter om Preacher er niet bij te hebben als ze zijn vrouw waste en de bloederige lakens verschoonde. En ook wilde ze niet dat hij met de baby de trap af liep, voor het geval hij weer licht in zijn hoofd werd. Ze werkte zo snel mogelijk. ‘Hoe voel je je?’ vroeg ze fluisterend aan Paige.


  ‘Alsof ik een nacht heb overgeslagen.’


  Mel bevoelde haar baarmoeder. ‘Hij trekt al prima samen. Die wordt weer mooi stevig.’ Ze glimlachte. ‘Met Preach gaat het wel weer, denk ik.’


  ‘Arme John. Het was voor hem zwaarder dan voor mij.’


  ‘Hoe groter die kerels zijn…’ Mel lachte.


  Om zeven uur was alles klaar en zat Preacher bij Paige met zijn dochtertje in zijn armen.


  Mel liep naar beneden en naar buiten. Voor de deur ademde ze de frisse ochtendlucht in. Daar hoorde ze een bekend geluid. Een geluid dat ze graag hoorde. Tsjak, tsjak, tsjak. Jack was hout aan het klieven achter het café. Ze stak de straat over.


  Bij de muur achter het gebouw bleef ze even naar hem staan kijken. Ze dacht terug aan haar eerste bevalling in dit dorp, een schitterende gebeurtenis waarbij alles goed ging, ongeveer zoals vandaag. Ook toen was ze na afloop de straat overgestoken en had ze naar Jack staan kijken, die een bijl boven zijn hoofd zwaaide en neersloeg. Wat een gespierde armen en schouders had hij, en wat een knappe kerel was hij toch.


  Toen hij haar zag, zette hij de bijl tegen het hakblok en liep naar haar toe. Glimlachend kwam ze in zijn armen, waarna hij haar een stukje optilde om haar gezicht bij het zijne te brengen.


  ‘Het ging prima,’ zei ze.


  ‘Jij geniet echt van die baby’s, dat zie ik graag.’


  Ze kuste hem innig, en zijn armen sloten zich strakker om haar heen.


  ‘Hoe gaat het met hen?’


  ‘Preacher is een beetje bibberig, maar met Paige en de baby gaat het prima.’


  ‘Hij heeft hier zo lang naar uitgekeken.’


  ‘Een beetje te fanatiek, denk ik. Heb jij nog geslapen?’ vroeg ze, zijn haar strelend.


  ‘Ik slaap niet als jij werkt.’ Hij beroerde opnieuw haar lippen. ‘Kan ik iets voor je klaarmaken? Een ontbijtje?’


  ‘Dat lijkt me lekker. Als ik straks thuiskom, zullen de kinderen wel wakker zijn.’


  ‘Was het moeilijk voor je, liefje?’ vroeg hij. ‘Nu je zelf geen baarmoeder meer hebt?’


  Glimlachend schudde ze haar hoofd. ‘Dat was niet moeilijk hoor. Er is niets verdrietigs aan om een nieuw leven te mogen geven aan een paar mensen die zoveel van elkaar houden als die twee.’ Ze kuste hem nog eens. ‘Ik geef toe dat ik er best nog wel eentje had gewild, over een poosje. Daar denk ik weleens aan als die van ons lekker liggen te slapen…’


  ‘We hebben al veel meer dan jij of ik ooit hadden gedacht,’ zei hij.


  ‘Ik kan er goed mee leven. Ik moet gewoon niet hebberig zijn. Zolang ik jou heb…’


  Daar moest hij hartelijk om lachen. ‘Alsof je nu nog van me af zou komen!’


  


  Joe verheugde zich altijd op de reisjes naar Virgin River. Het was een welkome onderbreking van zijn drukke werkzaamheden. Meestal zag hij er zijn vrienden, die er bij elkaar kwamen om te jagen of te vissen, of om iemand te helpen. En als er niet die bepaalde herinneringen waren geweest – herinneringen die zich niet zomaar opzij lieten zetten – dan zou ook dit reisje een feest zijn geweest. Preachers baby was er, en Joe was dol op baby’s – hij was al vijf keer oom. Hij had altijd gedacht dat hij op deze leeftijd allang zelf kinderen zou hebben.


  Die zaterdag leek de rit langer te duren dan anders, maar het lukte toch om voor het middaguur het dorp te bereiken. Hij ging rechtstreeks naar het eetcafé om een groot boeket bloemen aan Paige te geven. Er was niemand in het café. Joe keek niet eens in de keuken maar liep rechtstreeks door naar het woongedeelte. De deur stond open, dus hij klopte even en ging toen naar binnen.


  Paige zat op de bank kleertjes te vouwen, met de wieg naast zich. ‘Joe!’ riep ze blij verrast uit. ‘Tjonge, zijn die voor mij?’


  ‘Natuurlijk zijn die voor jou. Jij bent toch de nieuwe mama?’ Ze strekte haar armen naar hem uit, en hij omhelsde haar. ‘Je ziet er schitterend uit voor iemand die net een bevalling achter de rug heeft.’


  ‘Ik ben erg verwend deze week. Iedereen komt helpen. Als je ooit iets nodig hebt, wat dan ook, dan moet je in dit dorp zijn.’


  ‘Voel je je goed?’


  ‘Uitstekend. En het is zo’n lief klein meisje.’


  Hij gluurde in de wieg. ‘Maar waar is ze dan?’


  ‘Je mag drie keer raden. John wil haar maar niet loslaten.’


  ‘Houdt hij haar ook vast terwijl hij in een pan roert?’ vroeg hij grinnikend.


  ‘Dat hoop ik niet, zeg. Hij ging even kijken, zei hij, of Christopher misschien een dutje wilde doen, en hij heeft Dana mee naar boven genomen. Maar eigenlijk is hij zelf degene die een dutje goed zou kunnen gebruiken. Die man is beslist uitgeput.’


  Joe lachte. ‘Vertel eens, ging het gemakkelijk?’


  ‘Het duurde erg lang. Het was niet eens zo zwaar, maar het duurde een eeuwigheid. Ik dacht dat het nooit zou komen. En ik werd zo ongeveer knettergek van John. Na zo’n twintig uur met weeën dacht ik dat hij haar er persoonlijk uit zou slepen.’


  ‘Hij zal zich wel behoorlijk opgewonden hebben,’ zei Joe. ‘Heeft hij het al over een volgende?’


  ‘Nee hoor. Ik denk dat hij wel anders is gaan denken over al die kinderen die hij dacht te willen. De geboorte was behoorlijk moeilijk voor hem.’


  ‘Echt?’ vroeg Joe verbaasd.


  ‘Ja, hij vindt het vreselijk mij pijn te zien lijden. En het blijkt dat deze grote kerel, die beesten kan schieten en villen, of gewonde soldaten van een slagveld kan dragen, er niet al te best tegen kan als er binnen een meter afstand van zijn vrouw een druppel bloed vloeit.’


  ‘Het is een beschermer,’ beaamde Joe. ‘Denk je dat je binnenkort naar de blokhut kunt verhuizen? Zodra dat kan, gaan we de fundering voor de aanbouw storten en hier muren neerhalen.’


  ‘O, ik ben er klaar voor. Ik kan gewoon niet wachten tot de bouw begint. We nemen alleen wat kleren en speelgoed mee en de computer. Paul zal de andere spullen toch wel afdekken?’


  ‘Alles wordt goed beschermd. Het gaat in de opslag of het wordt bij elkaar geschoven tegen een muur waar niets mee gebeurt, maar wel zo dat je er nog steeds bij kunt.’


  Even later kwam Preacher binnen. Hij droeg de baby in de holte van zijn arm, maar het leek alsof ze wel op zijn handpalm zou passen, zo klein was ze. Boven het keurig om haar heen gevouwen roze dekentje stak een kaal hoofdje uit. Preacher bewoog zich met haar alsof ze vastgekleefd zat aan zijn onderarm. ‘Joe!’ zei hij opgewekt. ‘Leuk je weer te zien.’


  Joe stond op en reikte naar de baby. ‘Mijn beurt, vriend. Laat eens zien wat je geproduceerd hebt.’


  Preacher overhandigde hem het kind, en Joe vlijde haar in zijn armen. ‘Wat is ze mooi. Ik denk dat je boft, Paige, ze gaat op jou lijken.’


  ‘John maakt zich zorgen dat ze twee meter lang wordt en honderdvijftig kilo zwaar. Ik heb geprobeerd uit te leggen dat ze daarvoor heel wat meer testosteron nodig heeft dan ze ooit zal krijgen.’


  ‘Ik hoop dat ze net zo lief en mooi wordt als haar moeder,’ zei Preacher.


  ‘Hoeveel woog ze?’


  ‘Acht pond. Een flinke meid.’


  ‘In de armen van je man lijkt het niet meer dan een vijfpondskindje,’ zei Joe. ‘Mooi werk, jongens.’


  ‘Man, het was het zwaarste werk dat ik ooit heb gedaan,’ zei Preacher.


  ‘Eh, John…’ zei Paige.


  ‘Ik bedoel niet dat jij het niet zwaar hebt gehad, dat weet je wel. Maar ik maakte me zoveel zorgen dat ik het bijna niet meer aankon. Het scheelde niet veel of Mel had me iets kalmerends moeten geven.’


  ‘En was het wat je had verwacht?’ vroeg Joe.


  ‘Het was veel mooier dan ik had verwacht. Ik heb gehuild als een kind.’


  Zouden deze mensen wel enig idee hebben wat een fantastisch paar ze waren, dacht Joe. ‘We moeten Paul waarschuwen dat ik er ben. En Brie en Mike. Ik heb de bouwtekeningen bij me, en ik zou vandaag nog even naar de locaties willen, zodat ik morgenochtend vroeg weer weg kan.’


  ‘Moet je zo snel alweer weg?’ vroeg Paige.


  ‘Ik ben bang van wel,’ zei hij. ‘Ik had de tekeningen ook kunnen opsturen, maar ik wilde de kans niet laten lopen om de baby te zien. Als Paul volgens plan kan werken, zitten jullie in minder dan geen tijd in je nieuwe woning. Je hoeft waarschijnlijk niet eens een halfjaar in de blokhut. Dat betekent dat je voor Kerstmis weer thuis zou kunnen zijn. Bovendien, als Preach in staat is te midden van het lawaai te koken, hoeft het café nauwelijks dicht. De bouwvakkers zijn namelijk voor het avondeten weer weg.’


  ‘Ik kan gewoon niet wachten,’ zei Paige.


  Na een aantal telefoontjes kwam al gauw iedereen naar het café om de tekeningen te bekijken. Toen die goed bestudeerd waren, ging Joe met Paul mee naar het huis van de generaal zodat Vanessa haar tekeningen onder de loep kon nemen. Dat duurde een paar uur.


  ‘Goed, laten we eerst naar jouw plekje gaan,’ zei Joe daarna tegen Paul. ‘Dan kun jij terug. De Valenzuela’s doe ik op de terugweg naar het dorp. Heb je al beton?’


  ‘Komt deze week. Kom je terug om bij ons te eten?’


  ‘Niet vandaag, dat hou ik van je te goed. Ik wil namelijk nog naar Jack en Mel vanavond, dus ik eet in het café. En morgenochtend ga ik vroeg weer op pad.’


  ‘Jammer. Ik had gehoopt je wat langer te zien,’ zei Vanni.


  ‘Volgende keer. Goed? Dit is maar een snel tussendoorreisje.’


  ‘Joe.’ Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Ik heb het gevoel dat er een groot misverstand tussen ons is geweest. En dat heeft onze vriendschap aangetast. Weet je, vijf minuten voordat Paul me ten huwelijk vroeg, zei hij tegen me dat ik behoorlijk opvliegend was en dat het heel moeilijk was om mij tot zwijgen te brengen. Ik denk dat ik misschien een beetje buiten mijn boekje ben gegaan.’


  Ondanks zichzelf grinnikte hij. ‘Dat misverstand heeft waarschijnlijk vooral tussen de dame in kwestie en mij bestaan,’ zei hij schouderophalend. ‘Ik snap nog steeds niet wat er mis is gegaan. Met onze vriendschap is niets mis, Vanni. Je moet alleen wat geduld met me hebben. Dit gaat wel over.’


  ‘Ik hoop het, Joe. Ik vind het vervelend dat je gekwetst bent. En het spijt me dat ik te snel geoordeeld heb.’


  ‘Ach,’ zei hij, de zaak wegwuivend, ‘wat kon je anders doen? Maar ik ga je toch niet alles precies vertellen. Wat zij zegt, is haar zaak, maar ik heb al meer gezegd dan ik prettig vind. Ik wil haar privacy niet schenden.’


  Om vijf uur had Joe de ontwerpen in Pauls bekwame handen achtergelaten en reed hij terug naar het café, waar Mel en de kinderen al op hem zaten te wachten. Het duurde niet lang of iedereen was er, behalve Vanni en Paul. Terwijl ze genoten van Preachers gegrilde forel met rijst, werd er een komisch verslag gegeven van Paige’ bevalling, waar iedereen hartelijk om moest lachen.


  Niet lang nadat Mel met de kinderen was vertrokken, kwam er een groep stoere kerels binnen. Tien mannen van de rijksbrandweer, die meteen ieders aandacht trokken. Bij de plaatselijke brandweer werden vaak bajesklanten gebruikt, misdadigers dus. Maar dit waren prima kerels, dus schoven Jack en Preacher wat tafels bij elkaar en serveerden bier en eten in ruil voor nieuws. In de Trinity Alps had een brand gewoed waar deze jongens twee dagen mee bezig waren geweest. Het vuur leek nu onder controle, zodat ze naar huis gestuurd waren met de belofte niet teruggeroepen te worden. Ze hunkerden naar een stevige maaltijd met koud bier.


  ‘Wat vreemd dat ik daar niets van heb gemerkt,’ zei Jack. ‘Vanuit mijn voortuin kan ik kilometers ver kijken.’


  ‘De wind kwam uit het zuidwesten, en het was hoog in de bergen. We hebben het vuur in vierentwintig uur kunnen terugbrengen tot een laag brandend, compact brandje. Ik denk wel dat we het gered hebben. En wij worden minstens vierentwintig uur niet meer opgeroepen, dus naar die brand hoeven we waarschijnlijk niet meer toe. Als het over twee dagen nog zo heet is, moeten we naar de Mogollon Rim in Arizona.’


  ‘Waar was die brand nou precies?’ wilde Jack weten.


  ‘Ongeveer veertig kilometer die kant op. Net aan de andere kant van de berg.’


  Veertig kilometer was gevaarlijk dichtbij. Jack en Preacher hadden allerlei vragen over de wind, de weersvooruitzichten en over eventuele gecontroleerde brandjes in de omgeving. ‘Op dit moment zijn er hier geen gecontroleerde brandjes,’ zei iemand.


  Jack schonk hen nog eens bij, en natuurlijk wilde hij geen stuiver van hen aannemen. ‘Jullie beschermen onze dorpen, dus als jullie met een brand bezig zijn geweest, kun je hier altijd eten en drinken van het huis. Het is het minste wat we kunnen doen. Zolang één van jullie maar weet dat hij moet rijden…’


  Daar werd hartelijk om gelachen, waarbij sommigen elkaar op de rug sloegen. ‘We proberen altijd minstens één Mormoon in de groep te hebben, om de boel een beetje in toom te houden.’


  Het werd laat, maar Jack hield de bar nog wat langer open om de brandweermannen de kans te geven rustig een beetje bij te komen. Joe zat aan de bar en keek Jack aan. ‘Geef me nog maar één slaapmutsje, daarna heb je geen last meer van me.’


  ‘Weet je zeker dat je in de blokhut wilt slapen?’ vroeg Jack, een glas volschenkend. ‘We hebben thuis ook plaats, hoor.’


  ‘Ach Jack, de blokhut is prima. Ik zal ervoor zorgen dat de lakens morgenochtend weer schoongewassen op het bed liggen voordat ik vertrek. Daarna kan Preachers gezin erin, en dan beginnen we met zijn woning overhoop te halen.’


  ‘Het is echt niet nodig om lakens te wassen, hoor. Er zijn genoeg vrouwen in het dorp die graag wat huishoudelijk werk doen.’


  ‘Nee, ik doe het zelf. Ik waardeer je gastvrijheid.’


  ‘En die andere kwestie?’


  ‘Welke andere kwestie?’


  ‘Die vrouw. Die waar je zo kapot van was.’


  Hij lachte een beetje. ‘Er is niks veranderd. Ik ben er nog steeds kapot van. Maar ik zal er wel overheen komen. Ik heb daar namelijk al ervaring mee. Ooit had ik een echtgenote van wie ik hield – dat is me niet in de koude kleren gaan zitten.’


  ‘Het spijt me echt voor je, Joe. Er is praktisch niemand wie ik het geluk meer zou gunnen…’


  ‘Weet je, dat is het probleem met dit dorp,’ zei Joe. ‘Jullie kerels hier. Toen jij deze kroeg opende, liepen er nog vijf jongens van onze groep vrij rond, die helemaal niet van plan waren zich te settelen. Alleen Zeke, Corny, Phillips en Stephens waren al gebonden. De rest was dik tevreden met het vrije leventje, ook al waren we over de dertig. Genoeg vrouwen in de buurt om ons een poosje bezig te houden. Maar toen gingen jullie… Verdorie, jullie hebben je niet zomaar gesetteld, jullie vonden ook van die ongelooflijke…’


  Jack schonk zichzelf ook wat in om zijn vriend gezelschap te houden. ‘Wij hebben geluk gehad,’ zei hij.


  ‘Dat was niet zomaar geluk hebben,’ zei Joe. ‘Er was beslist iemand daarboven die jullie toelachte.’ Hij staarde in zijn glas. ‘Ik ben gewoon een dwaas. Ik heb die vrouw één lange ongelooflijke nacht in mijn armen gehouden, en ik heb gedacht: dit is waar ik mijn hele leven op heb gewacht. Maar zó snel was ze me alweer ontglipt,’ zei hij, met zijn vingers knippend. ‘Toen ik wakker werd, was ik alleen.’ Hij bracht zijn glas naar zijn mond.


  Er werd met stoelen over de vloer geschraapt, want de brandweerploeg stond op om te vertrekken. Er werden luidruchtig dankbetuigingen naar Jack geroepen, en een paar mannen kwamen hem de hand schudden. Daarna dromden ze met zijn allen de deur uit.


  Nu er niemand meer in het café was – Preacher was achter, bij zijn gezin – zei Jack: ‘Waarom ga je niet achter haar aan?’


  ‘Heb ik geprobeerd. Maar ze is weg.’


  Jack leunde op de bar. ‘Wat vervelend. Weet je dat ik ooit gedacht heb dat mij dat ook zou gebeuren met Mel? Vanaf het eerste moment waarop ze hier in het dorp was, zei ze steeds maar dat ze weer weg zou gaan.’


  ‘Wanneer wist je het? Of wanneer dacht je dat je het wist? Bij Mel?’


  ‘O,’ zei hij lachend, ‘dat duurde lang, hoor. Wel vijf of tien minuten. Het was die spijkerbroek, weet je. Heb je ooit gezien hoe mijn vrouw eruitziet in een spijkerbroek? Misschien moet je daar maar geen antwoord op geven…’


  ‘Bij mij was het een roze jurk.’


  Jack sperde zijn ogen wijd open. ‘Wow!’


  ‘Je zou me geen alcohol moeten geven,’ zei Joe. ‘Dan praat ik te veel.’


  ‘Dus het is Nikki,’ zei Jack. ‘Ja, jongen, die heb ik gezien. En ik dacht ook gezien te hebben dat jij haar zag.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp hoe je je voelt.’


  ‘Vanni was razend op me. Paul was begripvol, maar ook nijdig. Nou ja,’ voegde hij eraan toe, ‘dat is nu wel voorbij. Maar dat meisje wil niet met me praten. Belt niet terug. Ik snap maar niet wat ik fout heb gedaan. Ik dacht dat ik echt goed voor haar was geweest.’


  ‘Tjonge, dat is hard,’ zei Jack. ‘Maar dat betekent toch niet dat je niet nog eens iemand zult tegenkomen die speciaal op jou zit te wachten? Ik was veertig, man. Ik dacht dat zo’n leven als dit, met Mel, nooit meer voor me weggelegd was. Maar bij haar voel ik me weer als een tiener.’


  ‘Ja, misschien gebeurt het nog. Maar niet zolang ik me zo voel als nu. Ik moet hier eerst overheen zien te komen voordat ik weer om me heen kan kijken, weet je.’


  ‘Laat de moed niet zakken, kerel. Het komt wel goed.’


  ‘Vast wel.’ Hij sloeg de rest van zijn whisky achterover en stond op. ‘Jij moet naar huis, naar je gezin. Ik ga alleen je veranda nog even gebruiken om een sigaar te roken, omdat je daar een bak zand hebt staan. Daarna ga ik naar de blokhut. Een beetje proberen te slapen.’


  ‘Prima. Ik doe de deur achter je op slot, en ik ga zelf door de achterdeur weg. In de blokhut is alleen koffie, meer niet. Wil je soms wat bier of iets anders meenemen?’


  ‘Nee, ik heb niets nodig. Ik ben moe,’ zei hij. ‘En ik wil morgen vroeg weer weg.’


  ‘Dat zal best. Maar blijf die wond niet te lang likken, jongen.’


  Hij schudde Jack de hand. ‘Maak je over mij geen zorgen.’


  


  Joe stapte naar buiten, de veranda op en keek naar de lucht. Hij hoorde de deur achter zich in het slot vallen, en het verlichte bordje open werd donker. Er leken minder sterren te zijn dan anders, en ze waren ook wat vager. Hopelijk kwam dat niet door rook in de lucht. Uit de zak van zijn shirt pakte hij een sigaar, knipte het topje eraf en streek aan zijn schoenzool een lucifer aan. De lucifer vlamde op.


  En verlichtte haar.


  Daar stond ze, tegen een paal in de hoek geleund, met haar armen over elkaar. Ze droeg een strakke spijkerbroek en open schoentjes met hoge hakken, een blauw tricot truitje en een gouden ketting. Het glanzend zwarte haar rustte op haar schouders.


  Verbijsterd zette hij een stap naar haar toe, en de lucifer brandde door tot hij zijn vingers schroeide. ‘Au,’ zei hij, het ding uitschuddend. Voor de zekerheid trapte hij hem nog eens met zijn voet uit. Daarna streek hij nog een lucifer aan en zette een tweede stap in haar richting.


  Behalve die lucifer was er niet veel licht, maar in het licht van het vlammetje zag hij duidelijk de sporen van tranen op haar wangen en het glanzen van haar grote donkere ogen. Hij schudde de lucifer uit en stopte de sigaar terug in zijn zak. ‘Dit is ongeveer zoals we begonnen zijn,’ zei hij, niet te dichtbij komend.


  ‘Ik weet het. Haat je me nu?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Hij bleef op veilige afstand staan.


  ‘Ik schaamde me,’ zei ze, ‘en ik was bang.’


  ‘Je schaamde je?’ herhaalde hij. ‘Je was bang?’


  Ze zuchtte diep. ‘Ik wist niet wat je van me zou denken doordat ik zo supersnel met je het bed in was gedoken…’


  ‘Dat had je me kunnen vragen. Ik ben overigens ook supersnel met jou het bed in gedoken.’


  ‘Mannen komen daar wel mee weg.’


  ‘Ik niet,’ zei hij. ‘Mijn straf was behoorlijk zwaar.’


  ‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Dat zal best. Het spijt me.’


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Bang?’


  ‘O Joe, ik was zo verschrikkelijk bang. Ik moest voortdurend aan de volgende morgen denken, wanneer je me misschien een klap op mijn kont zou geven en zou zeggen: “Bedankt, schat”.’


  ‘Wat heb ik gezegd waardoor je zoiets van me kon verwachten?’


  ‘Het lag niet aan jou. Het lag aan mij. Ik denk dat ik gewoon nog niet toe was aan een volgende relatie.’


  ‘Raakte je in paniek toen het ochtend werd?’


  ‘Ja. Het was een heerlijke nacht. Een nacht die ik heel graag nog eens wilde beleven, en ik dacht eraan hoe het zou zijn om daarnaar uit te kijken en…’ Ze stak haar kin vooruit en snufte. ‘Het zat er niet in.’


  Hij lachte een beetje schamper. ‘Dus heb je er een eind aan gemaakt om te voorkomen dat ik dat zou doen? Maar Nikki, ik wilde je juist alleen maar laten zien dat hier iets moois uit zou kunnen groeien. Wat is er dan verdorie gebeurd tussen ons waardoor jij het tegenovergestelde dacht?’


  ‘Het kwam alleen door mijn verleden,’ zei ze. ‘Jij bent heel lief voor me geweest.’


  ‘En dus wilde je nooit meer iets van me horen?’ Daar snapte hij niets van. ‘Je wilde niet eens probéren of er soms meer in zat? Was je daar ook bang voor?’


  ‘Ik was bang om verder te gaan. We kenden elkaar niet eens! Ik wil iets blijvends. Ik wil een gezin.’


  ‘Heb je dan helemaal niet naar me geluisterd? Ik heb geen idee of wij ooit zover komen, jij en ik, daarvoor kennen we elkaar nog te kort. Maar ben ik dan niet duidelijk geweest? Ik ga dat echt niet uit de weg.’


  ‘Ik denk, Joe, dat ik heel dom ben als het om liefde gaat. Ik ben bang dat ik de ware liefde nog niet eens zou herkennen als ik erover struikelde.’


  Ondanks alles grinnikte hij. ‘Dat gevoel ken ik. Van kort geleden nog.’


  ‘Ik dacht dat ik me misschien had vergist. Die nacht leek het allemaal mooi en goed. Oprecht en liefdevol. Maar het kon ook alleen, je weet wel, vanwege de seks zijn.’


  ‘Over de seks geen klachten dus.’


  ‘Het was veel meer dan seks alleen. Voor mij was het heel veel meer.’


  Het was zo’n enorme opluchting haar dit te horen zeggen dat hij langzaam zijn adem uitblies. Hij stak zijn hand naar haar uit en veegde een traan van haar wang. ‘En het is niet in je opgekomen dat het voor mij ook meer kon zijn?’


  ‘Ik wist het gewoon niet.’


  ‘Maar nu ben je toch teruggekomen?’


  ‘Nou ja, Paul heeft me gebeld.’


  ‘Paul?’ vroeg hij stomverbaasd.


  ‘Ja, ik denk dat hij me een beetje gemanipuleerd heeft.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Hij belde om te zeggen dat ik me geen zorgen moest maken om jou. Dat je wel had bekend dat je helemaal kapot van me was, maar dat je nu bezig was daaroverheen te komen en dat ik waarschijnlijk wel gauw van je af zou zijn. En hij zei ook dat je nooit een vrouw zou lastigvallen die niet lastiggevallen wil worden.’


  ‘Heeft hij dat echt gedaan? Waarom?’


  ‘Misschien om me aan het denken te zetten. Over wat ik eventueel zou opgeven.’ Ze veegde over haar andere wang. ‘En, ben je eroverheen?’


  ‘Niet echt,’ zei hij. ‘Ik ben er nog mee bezig.’ Hij sloeg even zijn ogen neer en dacht na. ‘Waarom ben je teruggekomen? Om de lucht te zuiveren? Om het af te sluiten? Voor meer seks? Waarna je dan weer de benen neemt voordat ik wakker ben?’


  ‘Daarna heeft Vanni me gebeld. Ze zei dat ze nog eens goed had nagedacht en geconcludeerd had dat ik niet goed wijs ben. Ze heeft me van alles verteld wat jij me ook al had verteld. Dat je altijd je vrienden hebt geholpen en dat je Paul hebt gesteund toen hij Matt ging begraven. Als zij ooit hulp nodig zou hebben, waarvoor dan ook, dan kon ze beslist op je rekenen, zei ze. En toen dacht ik, wat is er toch met mij aan de hand? Ik heb altijd iemand gewild die zo denkt en zo handelt.’ Ze keek met die grote vochtige ogen naar hem op. ‘Toen vertelde ze dat je hier zou komen om Paul de tekeningen te brengen. Had ik weg moeten blijven? Was dat beter geweest?’


  ‘Ik weet het niet, Nikki,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik zal eerlijk tegen je zijn – de manier waarop je me hebt laten zitten… Dat was verschrikkelijk. Ik heb je geschreven dat ik er helemaal stuk van was, maar toen liet je nog steeds niets van je horen. Wat moet ik daar nou van denken? Jij bent niet de enige die er weinig voor voelt nog eens gekwetst te worden.’


  ‘Het lijkt misschien anders na mijn gedrag bij jou, maar ik heb helemaal geen ervaring met dit soort dingen. Ik had zoiets nog nooit eerder gedaan. En het blijkt dat ik waardeloos ben in vluchtige avontuurtjes. Volkomen paranoïde.’


  ‘O ja? Nou, ik ook,’ zei hij. ‘Maar ik heb het nooit gezien als een vluchtig avontuurtje. Ook die nacht niet. Ik schrok me dood toen ik je niet naast me vond. En dat werd nog erger toen ik hoorde dat je door mij had gehuild. Daar heb ik nog steeds moeite mee.’


  ‘Ik zal je vertellen wat mij is overkomen. Ik had iemand die zei dat hij van me hield, en we hebben jaren samengewoond. In die tijd heb ik steeds gezegd dat ik meer zekerheid wilde, dat ik een gezin wilde. Maar hij bleef maar zeggen dat hij daar nog niet aan toe was. Tot hij uiteindelijk vertelde dat hij zich een paar jaar eerder, zonder dat ik het wist, had laten steriliseren omdat hij bang was dat ik hem erin zou luizen, de pil niet zou innemen en hem zo toch met een baby zou opzadelen. Toen wist ik dat er geen sprake van liefde was geweest. Er was geen vertrouwen. Hij was een leugenaar, en hij heeft mij alleen maar gebruikt. Dat was een afschuwelijke ontdekking.’


  ‘Allemachtig,’ bracht Joe bijna sprakeloos uit.


  ‘En ik maar denken dat hij van me hield en dat hij alleen nog moest wennen aan het tot-de-dood-ons-scheidt-idee,’ zei ze. ‘Hij had een jaar of tien daarvoor een turbulente scheiding meegemaakt, dus ik vond het logisch dat hij terughoudend was. Ik wist niet dat hij loog.’


  ‘Wat erg, Nikki. Dat was volkomen fout, wat hij heeft gedaan. Hij had eerlijk moeten zijn.’


  ‘Ja. En toen kwam jij. Binnen vijf minuten dacht ik al te weten dat jij eerlijker en oprechter was dan hij, maar ik twijfelde. Ik wilde graag voor je vallen, maar ik kende je nauwelijks.’


  Hij stak zijn hand uit naar haar glanzende zwarte haar. Zo zijdezacht. ‘Maar ’s morgens was er geen centimeter meer van me die je niet kende.’


  ‘Je hebt een grote moedervlek op je bil,’ zei ze. ‘Daar moet je misschien eens naar laten kijken. En een litteken op je schouder. En ik denk dat je blindedarm eruit gehaald is.’


  Hij glimlachte. Dus ze had wel degelijk goed opgelet. Net als hij. ‘Toen ik twaalf was.’


  ‘En wat is hiermee gebeurd?’ vroeg ze, op zijn schouder wijzend.


  ‘Een schot, in Fallujah. Mike Valenzuela heeft ons allemaal in leven gehouden totdat Jack ons eruit wist te krijgen. Er waren er zes die bloedden als een rund, overal waren sluipschutters, maar we zijn er toch uitgekomen. Het heeft Paul zijn milt gekost. Het was afschuwelijk. Voor mij betekende dat het eind van het Korps Mariniers – ik zit ook niet meer bij de reservisten. Paul ook niet.’ Hij glimlachte. ‘Zie je nou? Je weet van alles over me.’


  ‘Niet genoeg,’ zei ze zacht.


  Joe boog zich naar haar toe en kuste een tranenspoor op haar rechterwang weg. Hij legde zijn hand om haar nek en kuste haar slaap.


  ‘Hier,’ fluisterde ze, naar haar lippen wijzend, ‘hier zit nog een traan.’


  Hij bracht zijn lippen heel dicht bij de hare en likte met zijn tong over haar bovenlip. ‘Nee,’ zei hij. ‘Geen traan. Ik denk dat jij klaar bent met huilen.’ Hij legde zijn handen om haar smalle middeltje en trok haar naar zich toe voor een innige, tedere zoen.


  Die beantwoordde ze hartstochtelijk, gretig haar lippen openend onder de zijne.


  Nu leken er bijna tranen in zijn eigen ogen op te wellen, zo heerlijk was het om haar in zijn armen te houden en haar lippen te proeven. Als dit maar niet weer een van zijn fantasieën was die vervlogen zou zijn voordat hij hem vast kon houden. Dit gevoel van haar lichaam tegen het zijne, haar tong in zijn mond, haar handen over zijn rug strelend… O, wat hoopte hij vurig dat dit allemaal echt was en dat hij niet wakker zou worden en ontdekken dat het weer een droom was geweest.


  ‘Ik dacht dat je voorgoed verdwenen was,’ fluisterde hij.


  ‘Was ik maar helemaal niet weggegaan. Ik wou dat ik was gebleven…’


  Hij drukte een wanhopige, eeuwigdurende kus op haar mond en klemde haar zo dicht tegen zich aan dat hij bang was dat ze zou breken. Eigenlijk wilde hij van alles tegen haar zeggen, maar daarvoor zou hij haar lippen los moeten laten, en daar kon hij zich niet toe brengen. Niet na al die weken, al die lange nachten vol spijt dat hij het niet anders had aangepakt. Na al dat zelfverwijt omdat hij zo hard van stapel was gelopen, terwijl anders alles misschien heel anders, beter was gelopen. Hij had de tijd moeten nemen om met haar te flirten en haar voorzichtig voor zich te winnen. Het wás immers idioot geweest om niet eerst haar telefoonnummer en haar achternaam te vragen voordat hij bezit nam van haar lichaam. Langzaam en geleidelijk had hij haar vertrouwen moeten winnen en haar twijfels moeten uitwissen. Toch kon hij zich niet voorstellen hoe dat dan had moeten gaan – ze waren allebei immers zo opgewonden geweest, zo begerig.


  Ook nu was hij weer begerig.


  ‘Nikki,’ fluisterde hij, ‘je doet het weer met me.’ Hij kuste haar intens en langdurig. En raakte haar borst aan. ‘O, Nikki,’ fluisterde hij.


  ‘Laten we ergens heen gaan,’ zei ze.


  ‘Nee,’ fluisterde hij. ‘Je moet eerst een paar dingen goed begrijpen.’


  ‘Snel dan. Zeg maar wat ik moet begrijpen.’


  ‘Ik ben niet geïnteresseerd in één nacht. Ik wil alles. Als dat te veel voor je is, zeg het dan meteen. Als het je afschrikt, wil ik het weten.’


  ‘Alles?’


  ‘Ik wil niet alleen met je slapen, maar ik wil ook naast je wakker worden.’ Hij kuste haar. ‘En dat wil ik dan nog eens doen.’ Hij kuste haar weer. ‘En nog eens. En nog eens.’


  ‘Oké,’ zei ze, een beetje buiten adem.


  ‘Ik ben een dwaas, maar ik ben smoorverliefd op je.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Omdat ik het nog nooit zo erg te kwaad heb gehad.’


  ‘Moet het niet juist een prettig gevoel zijn?’


  ‘Dat is het ook, als ik jou ik mijn armen heb. Anders is het alleen maar verschrikkelijk.’


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Wil je dit een kans geven?’


  Ze knikte. ‘Ja.’


  ‘Ik weet dat de dingen soms niet lopen zoals je zou willen. Ik heb dat meegemaakt, en jij ook. Maar ik zal je niet aan het lijntje houden. Ik zal nooit tegen je liegen. Geloof je me?’


  ‘Ja. En geloof jij mij?’


  ‘Dus je vlucht niet meer van me weg zonder iets te zeggen?’


  ‘Dat zal ik niet meer doen, nee.’


  ‘Er zijn immers zoveel andere manieren. Je kunt me gewoon zeggen dat je je hebt vergist. Of dat je van gedachten veranderd bent en niets meer voor me voelt. Als je maar niet meer zonder een woord verdwijnt. Als het voor jou voorbij is, moet je er een eind aan maken. Is dat afgesproken?’


  ‘Afgesproken,’ zei ze vlak bij zijn mond.


  ‘Waar denken Paul en Vanni dat je bent?’ vroeg hij fluisterend.


  ‘Bij jou.’


  ‘En is dat zo?’


  ‘Ja. Ja, Joe. Ik ben bij jou.’


  Hij tilde haar op en kuste haar. ‘Als je wilt vrijen, doen we dat. Maar alleen als jij dat wilt. En alleen als je denkt dat het het begin van iets kan zijn, niet het einde.’


  Ze verstrengelde haar vingers achter zijn hoofd en lachte. ‘Jij bent me er eentje, weet je dat? Heel anders dan andere kerels. Meestal is dit ongeveer het moment waarop een man iets gaat zeggen over vrijblijvendheid. Andere mannen beginnen in de regel niet met zeggen dat ze willen proberen iets duurzaams te beginnen.’


  ‘Is dat zo?’ Hij grijnsde en dacht aan zijn vrienden. Er was een tijd geweest dat ze bijna allemaal zo waren geweest: mannen die zich niet wilden binden. En moest je nu eens zien! ‘Ben je al over die idioot heen die je heeft laten gaan?’


  ‘Daar ben ik zo overheen dat ik erom kan lachen.’


  ‘Mooi.’ Hij grinnikte. ‘Laten we dan ergens heen gaan waar we samen wakker kunnen worden.’


  


  Het verbaasde hem dat hij nog kon slapen, maar dat lukte toch. Met Nikki de hele nacht in zijn armen en haar lieve, warme lichaam tegen zich aan, kwam hij tot rust. Toen hij naast haar wakker werd, was het alsof de toekomst voor hem vastlag. Hij was stapelgek op haar. En hij hoefde haar alleen maar aan te raken of te kussen, en ze stelde haar lichaam al voor hem open, hem net zo hevig begerend als hij haar. Nu was het alleen nog de vraag wat ze verder zou willen. Maar hij vertrouwde hun afspraak. Ze zouden eerlijk tegen elkaar zijn, weglopen was er niet meer bij.


  De zon was nog nauwelijks op toen Joe voorzichtig uit bed stapte. Hij wilde het koffiezetapparaat aanzetten, nog eens met haar vrijen terwijl de koffie doorliep en daarna samen met haar naar de zonsopgang kijken. Dan zouden ze afspreken wanneer ze elkaar weer zouden zien. Hij zette het apparaat aan. Terwijl de koffie begon door te lopen, staarde hij ernaar. Het rook verdacht. Zou het een oud ding zijn? Opkijkend wierp hij een blik op de klok van de magnetron. Halftien! Hij snoof de vreemde geur op. O, shit. Hij trok de stekker van het koffieapparaat eruit en rende naakt de veranda op. Hij had gedacht dat de zon nog niet op was omdat het licht zo gedempt was, maar dat kwam doordat de lucht dik was van de rook. ‘Nikki,’ schreeuwde hij, weer naar binnen rennend. ‘Nikki! Wakker worden! Brand!’


  Hoofdstuk 18


  Het dorp was een uitvalsbasis geworden voor de brandweer. De doordringende geur van rook hing overal in de lucht. Joe kon niet ver het dorp in rijden en moest achter de kerk parkeren. Hij pakte Nikki bij de hand en rende met haar naar het centrum. Daar stonden aardig wat brandweerauto’s, zowel van de rijksbrandweer als van de plaatselijke brandweer. Er waren veel vrijwillige brandweermannen opgeroepen, en ook liepen er tientallen lieden rond die Joe met één blik herkende als gevangenen met een brandweertraining. Verder stonden er platte vrachtwagens vol spullen, slangenwagens en vrachtwagens voor het vervoer van de brandweermannen. Tientallen mannen liepen al rond met helmen op, gele pakken en laarzen aan en een bepakking op hun rug. Midden op de weg was een tent opgezet. Ernaast stond een ambulance, en er zou zelfs nog een helikopter kunnen landen, daar was de weg breed genoeg voor.


  Op de veranda van het café, te midden van een heleboel mannen die Joe niet kende, zag hij zijn vrienden.


  Ook Jack was bezig zich in het geel te hullen en trok de bretels van de broek over zijn schouders. ‘Hé Joe,’ zei hij. ‘Ik wist niet dat je er nog was. Ik dacht dat je van plan was bij het krieken van de dag al naar Oregon te vertrekken.’ Hij wierp een blik op Nikki, knikte naar haar en grinnikte even.


  ‘Ik ben er nog. Wat is er aan de hand?’


  ‘De wind is gedraaid. Het vuur komt nu deze kant op.’


  ‘Wat gaan we doen?’


  Zeke kwam naar voren en gaf hem wat spullen aan. ‘We gaan eropaf, jongen.’


  ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik zag het vanuit Fresno. Omstreeks middernacht leek het erop dat mijn favoriete jachtgebied weleens in gevaar zou kunnen zijn, dus ben ik in de auto gesprongen en op weg gegaan.’


  ‘Maar niet voordat hij iedereen uit zijn bed had gebeld,’ zei Stephens, die, al helemaal in brandweeroutfit, met een grote donut in zijn hand het café uit kwam.


  Joe begon onmiddellijk zijn pak aan te trekken. Zeke en Josh waren professionele brandweermannen met paramedische bevoegdheid, de andere jongens waren vrijwilligers met een speciale opleiding. Bij zo’n klus als deze kon de brandweer hen goed gebruiken. Er zou van alles gedaan moeten worden, zoals materiaal heen en weer slepen, graafwerk, struiken en takken weghalen – dus iedere helpende hand was welkom.


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg Nikki aan Joe.


  ‘Helpen. Ik zal doen wat ik kan. Wil je naar huis? Of naar Vanni?’


  Voordat ze kon antwoorden, kwam Mel naar buiten in een witte doktersjas.


  Zo had Joe haar nooit eerder gezien. Om haar hals hing een stethoscoop. ‘Wat is dat nou?’ vroeg hij, met zijn kin naar haar outfit wijzend terwijl hij een paar dikke handschoenen uit zijn zakken pakte.


  ‘Doc en ik helpen in de eerstehulppost die hier opgezet is. En omdat deze jongens ons niet kennen, moeten we herkenbaar zijn aan onze doktersjassen.’


  ‘Waar zijn de kinderen?’


  ‘De kleintjes liggen achter te slapen,’ zei Jack. ‘Ik denk dat Christopher wel wakker is en staat te kijken. Paige zorgt voor de kinderen, Mel doet de verpleging en Brie probeert ervoor te zorgen dat er genoeg eten en water is.’


  ‘Ik zal haar helpen,’ zei Nikki. Ze drukte snel een kus op Joe’s wang en fluisterde in zijn oor: ‘Ik hou ook van jou. Wees alsjeblieft voorzichtig.’ Daarna liep ze snel het café in, terwijl Joe haar met een brede grijns op zijn gezicht stond na te kijken.


  ‘Als Brie en Nikki het niet aankunnen, kunnen we de brandweer om hulp vragen,’ zei Jack. ‘Als het moet, evacueren ze het dorp. Het is te hopen dat dat niet nodig is.’


  Al gauw stond ook Preacher buiten, al helemaal in het gele pak. Paige stond naast hem met de baby in haar armen. Hij boog zich naar haar toe, kuste haar en zijn dochter en liep naar de wachtende vrachtwagen.


  Jack liep snel achter hem aan en trok hem aan zijn arm. ‘Misschien kun jij beter hier blijven, Preach. Voor het geval de vrouwen en kinderen weggehaald moeten worden.’


  ‘Er zijn genoeg mensen die dat kunnen doen. Ik laat jou niet alleen gaan.’


  ‘Ik ben een grote jongen, hoor,’ zei Jack.


  Preacher rechtte zijn rug en keek hem uitdagend aan. ‘Ik ook.’


  Mel liep de veranda af naar de vrachtauto die de vrijwilligers zou meenemen. Ze keek naar de mariniersvrienden die erop klommen: eerst Zeke, Phillips en Stephens. Daarna Mike, Paul, Preacher en Joe. Jack liep erachteraan.


  Een auto kwam luid toeterend het dorp in rijden. Corny, ook een beroepsbrandweerman, stapte eruit en riep: ‘Hé! Niemand vergeten?’


  Begroetingen klonken over en weer. ‘En dat kleine baby’tje?’ zei Corny tegen Preacher.


  ‘Zo klein is ze niet meer. Ze is al twee dagen oud.’


  ‘En dan laat jouw vrouw je het dorp uit gaan?’


  ‘Dat is een grapje zeker? Ze heeft zelf juist gezégd dat ik moest maken dat ik wegkwam om te gaan helpen.’ Grinnikend pakte hij zijn spullen uit de vrachtauto. ‘Haar moeder is er; ik loop toch maar in de weg. Ik heb nog jaren voor de boeg met die kinderen.’


  ‘Een beetje te veel dames zeker?’ vroeg Jack.


  ‘Ja, maar wacht maar, ik weet zeker dat ik ook een jongen kan maken. Echt.’


  ‘Dat kan je beter nog een poosje voor jezelf houden, kerel,’ merkte iemand op.


  Er waren ook mannen uit de omgeving – Doug Carpenter, Fish Bristol en Buck Anderson met zijn twee zonen. Allemaal vrijwilligers met een brandweerdiploma.


  Iedereen zat nu in de vrachtwagen, behalve Jack. Hij liep naar zijn vrouw en kuste haar. ‘Als het link wordt, pak dan de kinderen op en ga het dorp uit.’


  ‘Zover komt het niet, Jack. Dat kan niet. Ik weet trouwens niet of ik hier wel weg kan…’


  ‘Doet dat nou. Breng de kinderen in veiligheid. En laat iemand Ricky’s oma meenemen.’


  ‘Ik zal op Lydie letten, maar ik wacht op jou,’ zei ze. ‘Ik blijf hier wachten. Als je klaar bent en Virgin River is weer veilig, zal ik hier zijn.’


  ‘Neem alsjeblieft geen risico’s, Melinda.’


  ‘Neem jíj geen risico’s,’ zei ze. ‘Kom zo gauw mogelijk terug.’


  Hij glimlachte. ‘Je weet toch dat je niet meer van me afkomt?’ Hij sloeg zijn arm om haar middel en trok haar naar zich toe voor een zoen. ‘Je smaakt veel te lekker,’ zei hij grinnikend. ‘Gedraag je.’


  


  Jack klom in de vrachtauto en ging naast Joe zitten. ‘Het lijkt erop dat je het een en ander hebt rechtgezet.’


  ‘Zou kunnen. Het is misschien een begin. Hoe heb je al die jongens zo snel opgetrommeld?’


  ‘Er waren er al vijf hier,’ zei Jack. ‘En die andere kerels, dat snap ik ook niet dat die zo snel weg konden. Alsof ze niks te doen hebben.’


  ‘Ja, ja,’ zei Phillips, ‘maar als we deze shit niet de baas kunnen, zitten ze binnenkort wel zonder werk.’


  Na een halfuur waren ze waar ze zijn moesten. De brand kwam duidelijk hun kant op. Langs de weg stonden al graafmachines, trucks en slangenwagens. Alle brandweermannen, ook de vrijwilligers, hadden een rugzak met een overlevingspakket met voedsel en water erin. Iedereen kreeg een taak toegewezen en werd voorzien van gereedschap, zoals kettingzagen voor het omzagen van bomen en het verwijderen van grote takken en houweelbijlen. Samen met andere helpers werden ze naar een oud houthakkerspad gedirigeerd. Hoe verder ze liepen, hoe dikker de rook werd en hoe meer vonken er rondvlogen. Ze liepen in rijen, waarbij sommigen enorme bomen velden en anderen takken van de gevelde naaldbomen afsneden, zodat er zo min mogelijk brandstof voor het vuur zou zijn. Weer anderen groeven een brede greppel om het brandende bos te isoleren, trokken planten uit en gooiden zand op kleine brandhaardjes. Waterwagens reden af en aan om de kleine vuurtjes te besproeien die ontvlamden door rondvliegende vonken en gloeiende stukken hout. Jack liep helemaal naar het eind van de rij en begon aarde om te scheppen. ‘Ik word hier te oud voor,’ zei hij, terwijl hij zand over de gevelde bomen en afgesneden takken gooide.


  ‘Wij allemaal, man,’ zei Paul. Hij keek naar boven. ‘Zou er verdorie nou niet eens één wolkje in die lucht kunnen komen?’


  ‘Bid er maar om,’ opperde Jack.


  


  De generaal reed naar het café en liep naar binnen. De eerste die hij zag, was Brie, die met haar kleine nichtje in een draagzak op haar buik, grote kannen water op de bar klaarzette voor de brandweermannen. Achter, in de woning van Preacher, hoorde hij een baby huilen. Hij liep om de bar heen en kwam meteen ter zake. ‘Ik heb een idee,’ zei hij tegen Brie. ‘Als Paige en jij nou eens met de kinderen naar de ranch gaan. Het is daar niet gevaarlijk, want er is alleen vlak land en de rivier. Ik doe het café wel.’


  ‘Maar Mel kan niet weg, en ik heb haar baby hier, die ze moet voeden,’ zei Brie. ‘Ze heeft al wat lichte verwondingen behandeld, samen met de ziekenverzorgers van de brandweer, en ze moet beschikbaar zijn als er meer komt.’


  ‘De lucht hier is niet gezond voor die kinderen. En ik kan iemand bellen om me hier te helpen. Je moet echt zorgen dat die kleintjes hier wegkomen.’


  ‘Nou… Ik zal het haar even vragen.’


  Brie liep naar Mel en legde haar het voorstel van de generaal voor.


  Na enig nadenken knikte ze. ‘Ja, de kinderen zijn daar veiliger. Kan jij met Paige en Nikki voor het vervoer zorgen?’


  ‘Natuurlijk. Maar ik vind het vreselijk om ze bij je vandaan te halen.’


  ‘Ze moeten weg, hij heeft gelijk. Jullie kunnen daar samen met Vanni een mooie crèche inrichten. Wij redden het hier wel, met Walts hulp.’


  Vanuit de eerstehulppost keek Mel naar de bedrijvigheid van de vrouwen, die samen met Walt met kinderzitjes liepen te sjouwen, de kinderen naar de auto’s van Preacher en Jack brachten, ze vastgespten en daarna een box, een campingbedje, kinderstoelen en een wipstoeltje, luiertassen en nog wat kleine spulletjes naar de auto’s sleepten. Daarna reden ze langzaam met de kleine Davie, Emma, Dana Marie en Christopher uit het dorp weg. Mel hoopte dat Vanni of Paige eraan zouden denken dat Emma straks borstvoeding nodig had. Ze was nog zo klein en kwetsbaar. Zelf zou ze niet aarzelen om de baby van een vriendin de borst te geven in een situatie als deze. Ze voelde een traan over haar wang glijden toen ze de auto’s nakeek. Kribbig veegde ze hem weg – dit was een noodsituatie, het moest maar zo. Vanni, Brie, Nikki en Paige zorgden ervoor dat de kinderen veilig waren. Dat was het belangrijkste.


  Straks komt Jack weer thuis, en dan gaan we ze halen, hield ze zichzelf voor.


  De ochtend vloog voorbij. Telkens kwamen er nieuwe vrachtwagens vol brandweerlieden die even in het dorp stopten voor medische hulp of om wat eten en water te halen. Sommige mannen begonnen net en hadden nog schone pakken aan, maar anderen waren vuil en moe, uitgedroogd en hongerig. De meesten waren gevangenen, misdadigers die onder strenge begeleiding een brandweertraining hadden gevolgd en die nu de brandweer kwamen helpen. Mel had zich vaak afgevraagd of er veel probeerden te ontsnappen tijdens zo’n klus. In dat geval zou het wel gauw afgelopen zijn met dit project.


  Ze nam even pauze om naar het café te gaan. Tot haar verrassing trof ze daar achter de bar de generaal en Muriel aan. De laatste glimlachte breed naar haar.


  ‘Zo, meisje,’ zei de generaal. ‘Wat kan ik voor je inschenken?’


  ‘IJswater graag, als er tenminste nog ijs is. Ik heb zo’n droge keel. Door al die rook, denk ik. Hoewel die nog niet echt dik is, merk je het toch aan je luchtwegen.’


  ‘Hoe gaat het nu met je, Mel?’ vroeg Muriel.


  ‘Vandaag ben ik een beetje gespannen. Bedankt dat je bent komen helpen.’


  ‘Kleine moeite,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik doe het graag. Jullie hebben een heel circus daarbuiten.’


  Mel dronk dankbaar haar water. ‘Dat kan je wel zeggen.’


  ‘Ik ga nu terug naar de keuken. Ik ben sandwiches aan het maken, het enige wat ik kan in de keuken. Ik heb bijna een groot blad vol. De brandweer heeft zelf wel proviand, maar als ze erdoorheen raken, kunnen wij bijspringen. Zullen we alles op de veranda neerzetten, ook het water?’


  ‘Uitstekend,’ zei Mel. ‘Maar houd het flessenwater achter totdat het bronwater op raakt – we hebben het misschien later nog nodig. Ik ga nu even de ranch bellen om te vragen hoe het met de kinderen is.’


  Ze liep naar de telefoon. Vanni verzekerde haar dat het allemaal prima ging, maar op de achtergrond hoorde ze Emma huilen. Verbazingwekkend, dacht ze, dat je het huilen van je eigen kind altijd herkende. Ze moest er bijna zelf van huilen. En wat erger was, haar borsten gingen ervan lekken, en ze moest rennen naar de badkamer, haar bloesje openknopen en boven de gootsteen gaan hangen. Wat een wonderbaarlijk instrument was een vrouwenlichaam toch. Jack, kom gauw terug, dacht ze. We moeten naar onze kinderen!


  ‘Mel,’ riep Muriel, op de deur kloppend. ‘Gaat het wel goed met je?’


  ‘Prima,’ riep ze terug. ‘Ik kom zo.’


  Achter de deur stond Muriel met een bezorgd gezicht op haar te wachten. ‘Ik zag je naar de badkamer rennen, en ik dacht dat je misschien misselijk was geworden van die rook.’


  ‘Ik heb naar Walts huis gebeld om te horen hoe het met de kinderen is, en ik hoorde Emma huilen. Ze is allang aan een voeding toe, dus ik begon meteen te lekken,’ zei ze grinnikend. ‘Ik hoop dat ze die brand onder controle krijgen voordat ik ontplof.’


  Muriel glimlachte. ‘Ik heb nooit kinderen gehad. Maar je wilt vast heel graag naar de jouwe terug.’


  ‘Het zal vast niet veel langer meer duren. Dit moet toch gauw opgelost zijn, denk je ook niet?’


  ‘Ik weet het niet, Mel,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Er is daar erg veel bos. Griezelig gewoon.’


  ‘Ja,’ beaamde Mel zacht. ‘Griezelig is het zeker.’


  


  Walt hielp Muriel met de sandwiches. ‘Weet je, ik kom nou regelmatig bij je, ik rij paard met je, ik gooi met stokken voor je honden, maar ik heb je nog nooit iets over je echtgenoten gevraagd. Hoeveel zijn het er eigenlijk geweest? En waarom is het volgens jou niets geworden?’


  ‘Waarom denk je dat ik dat aan jou zou willen vertellen?’


  ‘Ach, dat weet ik gewoon,’ zei hij. ‘Zo’n meisje ben jij. En ik heb jou toch ook over mijn vrouw verteld?’


  ‘Oké,’ zei ze, boterhammen op elkaar leggend. ‘Een korte samenvatting dan. De eerste was vijftien jaar ouder dan ik, hij was mijn impresario. Dat is hij overigens nog steeds. Maar hij trouwde het talent, niet de persoon die ik was. Hij had heel ambitieuze plannen voor me, voor ons allebei. Nog steeds denkt hij dat ik van hem ben gescheiden vanwege zijn leeftijd, maar ik ben gescheiden omdat hij alleen maar oog had voor mijn carrière. Ik denk niet dat hij bijvoorbeeld wist wat mijn favoriete kleur was.’


  ‘Geel,’ zei Walt.


  Ze keek abrupt op en staarde hem aan. ‘Geel,’ bevestigde ze.


  ‘Dat was niet moeilijk,’ zei hij. ‘Je hebt het overal om je heen, en je draagt het ook vaak. Rood is ook belangrijk.’


  ‘Klopt,’ zei ze verbijsterd. ‘Oké. Nummer twee sloeg, nummer drie bedroog me, nummer vier had een kind waarover hij nooit iets had gezegd, nummer vijf –’


  ‘Wacht even,’ onderbrak Walt. ‘Gaat dit nog heel lang zo door?’


  ‘Heb je dat niet opgezocht op internet?’ vroeg ze grinnikend.


  ‘Nee,’ zei hij, bijna beledigd.


  ‘Het houdt op bij vijf. Die laatste had een alcoholprobleem. Dat heb ik natuurlijk van tevoren niet geweten. Ik heb geprobeerd hem te helpen, maar ik stond hem in de weg – hij was liever alleen. Toen heb ik besloten er echt mee op te houden, met dat trouwen bedoel ik. Maar je moet wel begrijpen dat het niet alleen aan mij ligt. Hollywood staat niet bepaald bekend om zijn langdurige, stabiele relaties. Ik heb heus mijn best gedaan.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan.’


  ‘Zeg je dat omdat je er echt niet aan twijfelt? Of spot je een beetje met een arme vrouw die vijf ellendige huwelijken achter de rug heeft?’


  Hij grinnikte. Toen legde hij zijn arm om haar middel en kuste haar wang. Het was voor het eerst dat hij zoiets durfde. Hij had met haar paardgereden, wijn gedronken bij haar thuis, gezellig in tuinstoelen voor het knechtenverblijf gezeten, en hij sprak haar bijna dagelijks door de telefoon, maar hij had haar nog nooit aangeraakt. ‘Het leger was ook niet bepaald bevorderlijk voor een stabiel gezinsleven. Ik heb geboft.’


  ‘Hm,’ zei ze, ‘Misschien ben je er gewoon beter in dan ik.’


  ‘Dat zou ook kunnen,’ zei hij, haar glimlachend aankijkend.


  


  De mannen die tegen het vuur streden, raakten vermoeid en uitgedroogd. Ze hadden zich een brede weg gebaand diep het bos in. Jack leunde even op zijn schop en zag Mike Valenzuela langskomen, die verderop met een kettingzaag takken van gevelde bomen ging zagen. Hij nam even pauze om wat te drinken en haalde een paar keer diep adem voordat hij weer verder ging met het omspitten van aarde en zand. Dat gooide hij op een groeiende berg, die langzamerhand een soort dijkje vormde langs het bos. Mike liep de mannen voorbij en verdween uit Jacks gezichtsveld. Jack veegde zijn voorhoofd af en stak zijn schop weer in het zand.


  Toen gebeurde er iets merkwaardigs. Het kleine briesje dat hij tot nu toe in zijn nek had gevoeld, veranderde opeens in een hete wind die hem vol het gezicht sloeg. Met gefronste wenkbrauwen begon hij langs de rij mannen te lopen, de bocht om waarachter Valenzuela was verdwenen, op zoek naar de bron van die plotselinge hitte. Naarmate het houthakkerspad dieper het bos in liep, zag je steeds minder vrijwilligers – het waren de beroepsbrandweerlieden die zich het dichtst bij het vuur waagden.


  Onder de mannen steeg een verontrust gemompel op, terwijl een regen van vonken door de lucht vloog. De groep die zich links van Jack de heuvel op had gewerkt, begon zijn richting uit te komen en liep daarna langs hem heen terug. Hij zag Mike nergens, dus liep hij nog wat verder door. Maar al snel merkte hij dat daar niemand was. Achter hem, waar hij vandaan kwam, hoorde hij roepen: ‘Terugtrekken! Weg hier, weg hier!’


  De mannen achter hem begonnen het pad af te rennen. Hij hoorde een bulderend geluid, en opnieuw schoten er overal vonken door de lucht. Het vuur dat ze geprobeerd hadden terug te dringen, kwam nu snel en hevig dichterbij. Voor hem was dichte rook, achter hem het pad waarlangs hij was gekomen, en links lag een diep ravijn. Hij draaide zich om om terug te lopen over het pad toen er een enorme knal klonk – een paar meter verderop explodeerde een ontvlamde boom, waardoor met een huizenhoge steekvlam een regen van vonken opspatte en er een gigantische hoeveelheid hout op het pad terechtkwam. Nog geen twee meter vanwaar hij zich bevond, stond een zestig meter hoge reuzenpijnboom in brand. Hij dook snel weg in de richting van het ravijn en begon daar als een razende naartoe te kruipen toen er een brandende boom naar beneden kwam en de vlammen over zijn hoofd heen schoten.


  


  Na het commando ‘terugtrekken’ werden de mannen, zowel de beroepsbrandweerlieden als de vrijwilligers, snel teruggedreven naar het begin van het pad onder aan de heuvel, waar vrachtwagens klaarstonden om hen weg te voeren. Paul strekte zijn hals uit, overal rondkijkend naar Jack. Hij had hem het bos in zien gaan, maar niet zien terugkomen. Plotseling vlogen er overal vonken rond en klonk er een donker bulderend geluid. Toen Mike Valenzuela op de vrachtwagen sprong, vroeg Paul hem: ‘Waar is Jack?’


  ‘Ik heb hem niet gezien.’ Hij keek om zich heen. ‘In een van de andere wagens misschien?’


  Paul sprong van de wagen en liep terug, het pad weer op, maar een commandant greep hem onmiddellijk vast en duwde hem terug naar de vrachtwagen.


  ‘Een van ons is nog daar,’ protesteerde hij.


  ‘Daar is niemand meer,’ zei de commandant. ‘Iedereen is eruit.’


  ‘Maar ik heb hem die kant op zien gaan!’


  ‘Daar is echt niemand meer, vriend.’


  ‘Ik hem gezien!’


  ‘Als er nog iemand is, vinden zij hem wel,’ zei hij, wijzend op een lange rij brandweermannen die het brandende bos uit kwamen rennen. Vlak achter hen explodeerde er iets, waardoor er stukken hout en vonken boven hun hoofden door de lucht vlogen. Paul werd weinig zachtzinnig de vrachtwagen in geduwd, en terwijl hij struikelend op de bodem belandde, werd er geroepen: ‘We gaan! Rijden maar!’ Waarna de vrachtwagen met een schok in beweging kwam.


  Paul krabbelde overeind en zag een groep gehelmde mannen in het geel in een tweede vrachtwagen klimmen, daarna een groep in een derde, en toen alle wagens vol waren, reden ze in een rommelige rij over het houthakkerspad terug naar de geasfalteerde weg. Hij moest in een van die andere wagens zitten, dacht Paul. Dat moest gewoon.


  Er kwamen twee vliegtuigjes laag overvliegen, die rood bluspoeder over het vuur uitstrooiden. De vlammen sprongen op naar de toestellen, die al snel weer achter het bos verdwenen.


  Eenmaal terug op veilig terrein, begonnen de mariniers naar Jack te zoeken. Ze liepen alle trucks langs, maar vonden hem nergens. Paul vertelde de commandant wat hij had gezien en dat Jack mogelijk nog in het bos was.


  ‘Als hij er niet met de laatste ploeg uit is gekomen, is hij er misschien helemaal niet meer uitgekomen.’


  In paniek riep Paul naar Joe: ‘We moeten hem gaan zoeken.’


  ‘Zoeken? Maar waar? Het vuur komt deze kant op.’


  ‘Hij móét daar ergens zijn.’ Paul greep de arm van de commandant vast. ‘Was er nog een andere weg om uit dat bos te komen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, kerel.’


  ‘Er moet een andere uitweg zijn. Jack zou nooit dat bos in gaan als het te link was. Daar is hij veel te slim voor!’


  ‘De wind is plotseling gedraaid, en daardoor heeft het vuur in een paar minuten tijd kilometers bos opgevreten. We kunnen nu niks anders doen dan wachten of hij misschien nog komt opdagen. Hij is trouwens niet de enige vermiste. Er is al een reddingsteam aan de gang.’


  ‘Shit!’ zei Paul hartgrondig, terwijl de tranen hem in de ogen sprongen. ‘Dat kan toch niet waar zijn?’ Hij keek naar Joe. ‘Na alles wat we meegemaakt hebben? Dan kan dit toch niet waar zijn?’


  ‘Nee, dat kan niet.’


  De brandweerploegen reden door naar een nieuwe locatie, maar nu het vuur een andere kant op ging, van Virgin River vandaan, kon het vrijwilligerswerk langzamerhand door andere ploegen, uit meer noordwestelijk gelegen dorpen, worden overgenomen. Een paar uur later, toen de zon al begon te zakken, was de commandant zover dat hij zijn kamp van Virgin River naar een ander dorp kon verplaatsen en de vrijwilligers uit Virgin River naar huis kon sturen.


  ‘Wij kunnen niet weg,’ zei Preacher. ‘Niet voordat we erachter zijn waar Jack is.’


  ‘Er is daar niemand meer uit dat bos gekomen, Preach. En hier is hij niet. Ik denk, misschien –’


  ‘Nee,’ zei Preacher. ‘Nee. Hij is er heus wel uitgekomen, alleen hebben wij hem niet kunnen vinden. We moeten gewoon blijven zoeken. Dus we gaan terug naar de plek waar we hem het laatst hebben gezien, zo dichtbij als maar enigszins mogelijk is, en daar kammen we de hele omgeving uit. Er moeten toch sporen zijn. We blijven zoeken. Duidelijk?’


  Het was even stil, totdat iemand zei: ‘Duidelijk, Preach. We gaan zoeken.’


  


  Laat in de middag trokken de brandweerlieden weg uit Virgin River, maar de mannen waren nog niet terug. De doordringende rooklucht werd minder en dreef ten slotte de andere kant op. Om zes uur was het griezelig stil geworden in het dorp, en een uur later begonnen er vanuit de richting van de kust dikke wolken binnen te rollen.


  Paige, Brie en Nikki brachten de kinderen terug naar het dorp, en Mel kon eindelijk Emma voeden en David knuffelen. Ze zette een box en bedjes voor hen neer in de woning van Paige. Walt en Muriel waren nog steeds in de keuken en achter de bar bezig, ondertussen een oogje op de televisie houdend voor het plaatselijke nieuws. Ze waren ervan overtuigd dat de mannen gauw terug zouden komen, ongetwijfeld met een flinke trek. Om tien uur was er echter nog steeds taal noch teken van hen vernomen.


  Mel zat op de veranda voor het café en zag de eerste regendruppels op de stoffige straat vallen. Ze boog zich naar voren, stak haar handpalm naar buiten en glimlachte toen hij nat werd. Ze bleef naar de regen kijken en snoof de geur op. Het was alsof er een gebed was verhoord.


  In een houten tuinstoel zittend, dacht ze terug aan lang geleden, aan de tijd voordat ze met Jack was getrouwd, voordat haar kinderen geboren waren. Ze was toen alleen geweest, ervan overtuigd dat er nooit meer liefde in haar leven zou zijn. Jack had haar zo in zijn sterke armen kunnen nemen om haar volledig op te eisen, maar hij had heel geduldig, heel liefdevol gewacht totdat ze zelf aangaf dat ze zover was, dat ze weer toe was aan iets anders dan pijn en verdriet. En het effect van zijn handen en zijn lippen op haar lichaam was toen zo wonderbaarlijk geweest. Zoiets had ze nooit eerder ervaren. Zijn liefde was zo warm, zo betrouwbaar en zo standvastig. Jack deed gewoon nooit iets half. Jarenlang had hij als een zorgeloze vrijgezel geleefd met heel veel vriendinnen, tot Mel. Daarna was hij van haar alleen. Een grotere toewijding was niet denkbaar.


  ‘Zolang je mijn vrouw bent, hoef je nooit ergens bang voor te zijn. Het is mijn taak ervoor te zorgen dat je nooit bang bent.’ Dat had hij gezegd.


  Maar nu ben ik toch wel een beetje bang, dacht ze.


  Om twaalf uur ’s nachts stak ze haar hoofd om de cafédeur en zag ze Muriel onderuitgezakt in een stoel zitten, met haar hoofd op een tafel rustend, terwijl Walt nog steeds achter de bar naar de nieuwe televisie stond te kijken. Alert. Wachtend. ‘Ga even liggen, Mel,’ zei hij. ‘Ik roep je wel zodra ze eraan komen.’


  ‘Heb je nog iets op het nieuws gehoord?’ vroeg ze.


  ‘Ze zeggen dat de brand onder controle is. En nu met die regen zal het echt wel gauw gebeurd zijn.’


  ‘Maar waarom zijn ze dan nog niet terug?’


  ‘Misschien moeten ze nog ergens helpen. Schoonmaken of iets dergelijks. Ga maar even slapen.’


  Jack sliep nooit als zij aan het werk was, voor het geval ze hem nodig mocht hebben. Wat weleens gebeurd was. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik slaap niet voordat ik mijn man terug heb,’ zei ze. ‘Hij is onderweg.’ Vanbinnen voelde ze iedere stap die hij naar haar toe zette, maar haar hart bonsde wel verdacht snel. Maar ze wist het zeker, hij was onderweg. Misschien was hij naar iemand op zoek…


  Ze herinnerde zich de eerste keer dat ze deze bijzondere groep mannen had ontmoet, deze soldaten die elkaar nooit in de steek lieten. Ze was onmiddellijk bekoord door hun humor, hun kameraadschap en door de manier waarop ze volop van het leven genoten. Je kon plezier met hen maken, en allemaal waren ze sterk, moedig en trouw. Jack was trots dat Rick nu op weg was om één van hen te worden.


  Hij had gedaan wat hij kon om als een vader voor de jongen te zijn, met energie en toewijding alsof het een eigen kind betrof. Ze herinnerde zich hoe hij de jongen troostend had omhelsd toen die zíjn kind had verloren, wat zijn hart had gebroken. Haar man had zoveel liefde in zich dat je gewoon niet snapte hoe zijn hart dat allemaal kon bevatten.


  ‘Ik laat je nooit meer gaan,’ had hij gezegd. ‘Vertrouw me, Mel, je weet dat je bij mij veilig bent.’


  ‘Ik vertrouw je,’ zei ze hardop in de stille nacht, hoewel er niemand was die het hoorde. ‘Ik hou van je. Ik vertrouw je. En ik ken je, je geeft nooit op.’


  Toen ze dood dreigde te bloeden na de geboorte van Emma had hij haar leven gered. In haar halfbewusteloze toestand had ze hem wanhopig horen smeken: ‘Jij bent mijn leven! Doe me dit niet aan, Mel. Blijf bij me. Laat me niet in de steek!’


  ‘Laat jíj nou míj niet in de steek,’ fluisterde ze. ‘Waag het niet!’


  Alsof je ooit nog van me af kan komen, klonk zijn stem in haar hoofd.


  In de ochtendschemering zat ze nog steeds klaarwakker op de veranda. De hele lange nacht had ze aan haar man zitten denken. Hij had zoveel gezichten – dreigend en fel bij een vijand, zacht en teder als hij zijn ogen op haar richtte, stralend van trots als hij zijn kinderen in zijn armen had en blij en tevreden bij zijn vrienden.


  Ze dacht terug aan die eerste gestolen kusjes waartoe hij haar had weten te verleiden, die kusjes die meteen waren veranderd in innige, hartstochtelijke zoenen. Het was moeilijk geweest hem te weerstaan, zo sterk was zijn aantrekkingskracht geweest. En dat was maar goed ook, want daardoor had ze nu haar kinderen; ze kon gewoon geen nee zeggen tegen Jack, zo verblindend en zo sterk was zijn liefde.


  Eindelijk, eindelijk reed er dan toch een truck het dorp binnen. Achterin zaten hun mannen, vies en uitgeput.


  Mel stond op de veranda te kijken terwijl ze een voor een uit de vrachtwagen kropen.


  Mike liep het verandatrapje op. Over zijn beroete gezicht liepen vochtige tranensporen.


  ‘Waar is Jack?’ vroeg ze.


  ‘Mel,’ zei hij, ‘we kunnen hem niet vinden. We hebben de hele nacht gezocht.’


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg ze met een zenuwachtig lachje. ‘Zijn jullie hem kwijt?’


  ‘We moesten uit het gebied weg, maar hij is niet uit het bos gekomen. Er was opeens een explosie. Het vuur sloeg over de weg heen.’ Hij pakte haar bovenarm beet. ‘Hij kan ingesloten zijn geraakt, Mel. Er zijn drie brandweermannen door een vuurexplosie overvallen toen de wind draaide.’


  ‘Maar Jack niet,’ zei ze, haar hoofd schuddend. ‘Nee. Jack komt terug.’ In haar ogen was geen spoor van tranen.


  ‘Ik weet het niet, meisje.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen, maar ze liet de hare slap langs haar lichaam hangen. ‘Ik denk het niet.’


  Nu kwam Preacher het trapje op. Zijn ogen waren bloeddoorlopen van vermoeidheid en verdriet. Zijn gezicht en zijn kleding waren bedekt met roet. Toen hij voor haar stond, liet hij zijn hoofd hangen alsof hij zich schaamde. Ze kende hem zo goed – hij zou niet kunnen leven met de gedachte dat hij Jack in de steek had gelaten.


  ‘Het is oké. Hij komt wel,’ zei ze. ‘Hij zal niet bepaald vrolijk zijn, maar hij komt.’


  Een voor een kwamen ze naar haar toe en raakten ze haar aan of omhelsden haar, sommigen met tranen in hun ogen.


  Al gauw kwam de generaal naar de veranda, en toen hij de mannen zag, ging hij meteen Muriel en de jonge vrouwen wakker maken.


  Mel bleef onbewogen. ‘Nee,’ zei ze telkens weer, ‘jullie begrijpen het niet. Als er iets met hem was gebeurd, had ik het geweten. Ik had het gevoeld. Hij komt echt.’


  ‘Als we een beetje uitgerust zijn en wat gedronken hebben, gaan we terug,’ zei Paul. ‘We gaan uitzoeken wat er is gebeurd. We brengen hem terug, hoe dan ook.’ Met gebogen hoofd liep hij naar binnen.


  Even later verstijfde Mel door Bries gil, die door de stille ochtend snerpte. Maar ze greep Joe’s arm toen hij langs haar heen liep en zei: ‘Zeg tegen haar dat het in orde is met haar broer. Hij komt. Zeg dat tegen haar.’


  Joe trok Mel tegen zich aan en omhelsde haar. ‘Daar ben ik niet zo zeker van, lieverd.’


  ‘Je begrijpt het niet,’ zei ze. Niemand begreep het. Als Jack dood was, zou ze het voelen – dan zou er binnen in haar een diep, donker gat zijn. Heel even schoot het door haar heen dat toen Mark, haar eerste man, omgekomen bleek, ze daar geen enkel voorgevoel van had gehad. Geen waarschuwing, geen teken, niets. Maar die gedachte duwde ze snel weg – met Jack was het anders. Het was altijd anders geweest met Jack. ‘Hij is onderweg.’


  Hoofdstuk 19


  In het bleke licht van de dageraad zat Jack met een een verschroeid gezicht aan de kant van een verlaten boerenweggetje, uitgedroogd, verzwakt en met een enkel die hij bijna niet meer kon gebruiken. Zijn kleren waren bedekt met bluspoeder en bezaaid met kleine brandgaatjes door rondvliegende vonken. Hij vroeg zich af hoe lang hij zou blijven uitrusten voordat hij weer zou gaan lopen – of liever gezegd strompelen. De hele omgeving was geëvacueerd, dus het was niet waarschijnlijk dat hier iemand langs zou rijden voordat ofwel bosbeheer ofwel de brandweer deze kant op zou komen. Tegen die tijd was hij waarschijnlijk al bewusteloos neergevallen, of dood.


  Opeens zag hij echter, tegen alle verwachtingen in, in een stofwolk iets naderen. Met moeite kwam hij overeind, maar hij was duizelig en trillerig, en zijn keel was rauw door de rook. Hij posteerde zich midden op de weg. Liever overreden dan voorbijgereden, vond hij. Wie liet nou een man in brandweerkleding langs de weg staan? Alleen de duivel zelf.


  De duivel zelf, in een donkere pick-up met getinte ramen, kwam echter met piepende remmen tot stilstand, slechts een paar centimeter van hem vandaan.


  ‘Hufter,’ mompelde Jack, met een mond die aanvoelde als karton.


  De wietteler, die zijn pad de laatste jaren al te vaak had gekruist, opende het portier en stapte naar buiten. ‘Allemachtig. Je ziet eruit als iets uit een nachtmerrie,’ zei de man tegen Jack. ‘Man, wat zie jij er belazerd uit.’


  ‘O ja? Kijk naar jezelf,’ antwoordde Jack met dikke tong.


  ‘Ben je ernstig gewond?’


  ‘Ik heb dorst,’ zei Jack. ‘Alleen dorst. Laat me gewoon wat uit je radiatortank opzuigen, dan kan je gaan.’ Een krankzinnig idee. Maar hij had dan ook een krankzinnige dorst.


  De man, deze keer zonder zijn breedgerande hoed en met een gezicht dat besmeurd was met iets wat op as leek, zuchtte diep en liep om de wagen heen. Hij opende het portier aan de passagierskant. ‘Stap in.’


  ‘Heb je water?’


  ‘Ja, ik heb water! Stap nou maar in!’


  Jack strompelde naar de truck.


  ‘Je zei dat je niet gewond was,’ zei de man, het gestrompel bekijkend.


  ‘Ik heb vooral dorst,’ zei Jack, die nauwelijks vooruitkwam.


  ‘Heb je iets gebroken?’


  ‘Nee. Weleens gehoord dat een verstuiking erger is dan een breuk? We moeten nog zien wat…’


  De man schoot in de lach, ondanks zichzelf. ‘Man, jij bent me er een, zeg. Stap in.’


  Moeizaam hees Jack zich in de truck. Niet eenvoudig, want het ding was hoog, hij was uitgeput, en de pijn in zijn enkel was verschrikkelijk. Die had hij meteen in het begin al bezeerd, bij die duik het ravijn in.


  Toen de man weer achter het stuur zat, reikte hij achter zich, pakte een fles water en gaf die aan Jack. ‘Rustig aan, anders spuug je straks mijn auto onder.’


  ‘Ik weet heus wel hoe dat moet,’ zei Jack, en hij slokte vervolgens het water zo snel op dat de vrees van de chauffeur maar al te reëel bleek. Jack boerde en hikte een paar keer en draaide zijn raampje maar vast open. Maar het ging goed, hij hield het water binnen. Daarna leunde hij achterover en zei: ‘God, wat een lange nacht.’


  ‘Hoe ben je hier terechtgekomen?’


  ‘Ik ben de groep kwijtgeraakt. De wind draaide opeens, er ontplofte een boom, en ik moest wegduiken en rennen voor mijn leven. Maar nergens een ster te zien natuurlijk, vanwege de rook. Ik heb geen idee waar ik ben. Ik heb de hele nacht gelopen.’ Hij slokte nog wat water op. ‘Wat doe jij hier eigenlijk?’


  De man lachte. ‘Maken dat ik wegkom. Hoor eens, ik zet je af bij de provinciale weg, daar word je wel opgepikt. Ik zal je water geven, maar terug kan ik niet meer. Ik heb het gehad hier.’


  ‘Dat heb ik eerder gehoord…’


  ‘Maar deze keer is het menens. Dus ik smeer hem. Het komt wel goed met jou. Niemand laat een brandweerman langs de kant van de weg staan, ook al kon je evengoed een ontsnapte gevangene zijn. Zoals je daar precies midden op de weg bent gaan staan – aardig bedacht.’


  Een poosje werd er niets gezegd. Jack dronk af en toe wat terwijl ze met een gevaarlijk hoge snelheid over het verlaten weggetje reden. Na ongeveer een kwartier kwamen ze al bij een kruispunt met de provinciale weg. Maar Jack zou het met die enkel waarschijnlijk bijna een hele dag gekost hebben om zo ver te komen, als hij tenminste niet voor die tijd in elkaar gezakt was of dood was neergevallen.


  ‘Hier rijden wel auto’s, maak je geen zorgen.’ De man reikte weer achter zijn stoel en pakte een paar flessen water. ‘Niet op die enkel gaan staan, rustig aan doen, zuinig zijn met het water –’


  ‘Ik ben in de woestijn geweest,’ zei Jack kribbig.


  ‘Ja, ik weet het. Blijf hier gewoon wachten op een lift. Ik moet nu weg. Het is niet anders.’


  Jack kneep zijn ogen samen. ‘Waarom ben jij niet gewoon honderd procent goed of honderd procent slecht? Waarom breng je me telkens weer in verwarring?’


  Hij lachte. ‘Mijn specialiteit: verwarring. Hoor eens, die brand, die is aangestoken. Ik kan het niet bewijzen, maar de feiten liegen er niet om. Er zijn mensen omgekomen. En dat gaat mij te ver.’


  ‘Ik weet niet wie jij eigenlijk bent,’ zei Jack. ‘Als ik je zie, erger je me vaak mateloos. Maar soms gedraag je je heel anders. En je bent marinier geweest – ik heb die duivelshond op je arm gezien. Maar ook onder mariniers heb je rotzakken, dus daar heb ik me niet door laten beïnvloeden…’


  ‘Stap nou maar uit. Ga zo min mogelijk op dat been staan. Ik weet zeker dat je een lift krijgt. En omdat we elkaar niet meer zullen zien, zou het voor mij beter zijn als je niet overal rondbazuint dat ik je heb opgepikt. Ik wil nu echt graag in rook opgaan. Bij wijze van spreken dan.’


  ‘Ik zou de politie moeten vertellen wat je zei over die brand, dat hij aangestoken is.’


  ‘Weet je, als ze ontdekken waar die brand is begonnen, vinden ze een lijk. Dat lijk heeft met mij niets te maken. Doe wat je goeddunkt, maar als je veel kletst over deze lift, over mijn aanwezigheid hier, dan gaan bepaalde telers hier uit de buurt mij zoeken, en dat wordt mijn dood. En, zoals ik al zei, dat gaat mij te ver.’


  Jack grinnikte. Dus dit was een vent die illegaal wiet teelde maar die het niet leek te kunnen laten om telkens weer levens te redden, een man die er geen moeite mee had als de politie hoorde wat hij had uitgespookt, maar niet wilde dat andere telers in de buurt er lucht van kregen… Dan moest hij het toch behoorlijk verbruid hebben bij bepaalde lui. Wat was dat voor een kerel, die banger was voor collega-telers dan voor de politie? ‘Ik heb geen reden om iets los te laten. En bedankt voor de lift. Maar rij een beetje langzamer. Je bent een gevaar op de weg.’


  ‘Ik heb haast.’


  ‘Oké. Maar je wilt wel ergens heen, toch? Nogmaals bedankt voor de lift. Probeer uit de narigheid te blijven.’


  Zodra het portier dicht was, schoot de truck ervandoor, een enorme stofwolk achterlatend.


  


  Het miezerde nog steeds een beetje, maar het was nog zo warm dat er gewoon stoom van de grond opsteeg. Het was de warmste zomer ooit, en door het brandende bos was het alleen nog maar warmer geworden.


  Mel weigerde de veranda te verlaten.


  Doc kwam naar het café, legde even zijn hand op haar voorhoofd en vroeg of ze niet heel eventjes wilde gaan liggen.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik wacht op Jack.’


  ‘De jongens zeggen dat de omgeving uitgekamd wordt door de politie, en zelf zijn ze zich ook weer aan het klaarmaken om te gaan zoeken. Zodra iemand iets weet, maken we je wakker.’


  ‘Laat maar, Doc. Ik zou toch niet kunnen slapen.’


  Muriel probeerde haar een glas cognac in de hand te drukken, maar ze schudde haar hoofd. Ze wilde er zeker van zijn dat haar scherpte niet aangetast zou worden, want ze vóélde hem nog steeds. Even duidelijk alsof hij zijn armen om haar heen had geslagen. Het deed haar denken aan haar allereerste nacht in Virgin River, aan die verschrikkelijke blokhut en de stortregen, toen de cognac uit Jacks café haar had verwarmd. Ze had hem snibbig toegebeten dat ze hem helemaal niet grappig vond en dat ze een verschrikkelijke dag achter de rug had. Hij had alleen maar gegrinnikt en gezegd: ‘Goed dat ik net de cognac heb ontkurkt.’


  En later, toen ze huilde om haar overleden man, had hij haar troostend omhelsd, haar haar natte kleren uitgetrokken, haar afgedroogd en haar die cognac gegeven. Daarna had ze een enorme zenuwinzinking gekregen. Als je instort, doe het dan goed, had hij gezegd. Je kunt er trots op zijn.


  Dat hij trots op haar was, vond ze haar grootste geschenk. Hij had haar vaak gezegd hoe trots hij was op haar zorg en toewijding voor anderen, op de vanzelfsprekendheid waarmee ze hulp bood waar dat nodig was. Als een man als Jack trots op je is, betekent dat heel veel. Ze merkte dat ze onwillekeurig glimlachte.


  In het café werd het geluid van de tv harder gezet. Zo hard had ze het nooit eerder gehoord. Ze wist dat Jacks vrienden geen rust namen, maar aan de tv gekluisterd zaten in de hoop op nieuws over de vermiste brandweerlieden. Om de beurt kwamen ze bij haar op de veranda zitten, bang om haar alleen te laten, omdat ze dachten dat ze het niet meer aankon, hoe rustig en onbewogen ze ook scheen. ‘Met mij gaat het prima,’ zei ze tegen hen. ‘Echt, prima.’


  Binnen maakten de mannen zich klaar om weer te vertrekken. Boterhammen werden naar binnen gewerkt om krachten op te bouwen en water werd opgeslokt om het vochtgehalte in hun lichamen weer op peil te brengen.


  Mel accepteerde een glas water, liet zich haar baby brengen voor een voeding en gaf haar zoon een flesje, maar ze was onvermurwbaar – ze bleef op de veranda zitten. En niet één keer vroeg ze of er al nieuws was over Jack.


  Het ochtendnieuws meldde dat er bevestigd was dat drie brandweermannen waren omgekomen in de vuurzee, maar de namen werden nog niet vrijgegeven zolang de familie nog niet op de hoogte was gebracht.


  Op zachte toon bespraken de mannen de situatie, zich afvragend hoe lang het kon duren voordat er bericht kwam. Ze spraken af zo lang mogelijk in Virgin River te blijven om Mel te steunen. Samen met haar zouden ze hem naar zijn laatste rustplaats brengen, en ze zouden ervoor zorgen dat er altijd iemand in haar buurt was zolang ze dat nodig had.


  De mannen hadden nu een paar uur gerust, gegeten en gedronken, hun gezinnen gebeld en gerustgesteld, en ze waren bijna zover om met hun eigen auto’s terug te rijden naar het gebied van de brand en de zoektocht voort te zetten.


  Joe en Paul zaten ieder aan een kant van Mel. Af en toe pakte een van hen haar hand.


  Mel staarde recht voor zich uit. Plotseling klonk het geluid van een naderend voertuig, en ze kwam meteen overeind. Kaarsrecht stond ze op de veranda.


  Het regende niet meer, maar het plaveisel was nog nat. Er reed een oude pick-up het dorp in, die midden op straat, recht voor het café, tot stilstand kwam.


  ‘Krijg nou wat,’ mompelde Paul, overeind komend. Joe rende struikelend het café in.


  Uit de laadbak kwam Jack tevoorschijn. Zijn lichaam was besmeurd met enorme vegen rood bluspoeder, en hij hinkte op één been, kennelijk niet in staat het andere te gebruiken. Terwijl hij achter zich reikte om zijn spullen te pakken, liep Mel rustig het verandatrapje af en naar hem toe. Hij liet zijn spullen op de grond vallen; de pick-up toeterde even en reed weg. Zijn gezicht was met roet bedekt, zijn ogen rood en tranend, zijn lippen gebarsten door de droogte. Het pak dat hij aanhad, zat vol brandgaten, veroorzaakt door gloeiende stukken hout.


  Mel liep recht in zijn gespreide armen. ‘Je bent laat,’ zei ze, naar hem opkijkend.


  Hij boog zijn hoofd en drukte voorzichtig een kus op haar voorhoofd. ‘Sorry. Ik werd opgehouden. Die stomme vrachtwagen is zonder mij vertrokken.’ Glimlachend keek hij op haar neer. ‘Heb je enig idee hoe je eruitziet in die spijkerbroek? Onweerstaanbaar ben je, Melinda, in die broek.’


  ‘Iedereen dacht dat je dood was, en jij hebt het alweer over mijn achterste.’


  Hij trok een grimas. ‘Straks zullen ze nog denken: was hij maar dood. Ik heb vierentwintig uur gelopen, en ik ben niet bepaald in een vrolijke bui.’ Hij streek het haar van haar voorhoofd weg. ‘Ben je bang geweest, liefje?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wist dat je zou komen.’


  ‘Echt?’


  Ze legde haar hand op haar borst. ‘Hierbinnen klopt jouw hart. Als dat gestopt was, had ik het geweten. Maar het klopte af en toe wel een beetje snel. Heeft het niet veel gescheeld, Jack?’


  Grinnikend trok hij haar wat dichter tegen zich aan. ‘Het heeft zo weinig gescheeld dat ik blaren op mijn kont heb.’


  ‘Ik heb de hele nacht zitten denken aan al die keren dat je me hebt aangeraakt. Aan iedere afzonderlijke keer.’


  ‘Je hoeft het niet met herinneringen te doen. Ik ga je nog jarenlang aanraken.’


  ‘Ik wist dat je me niet in de steek zou laten.’


  ‘Al moest ik ervoor uit de hel weglopen, liefje.’


  ‘Ik weet het, Jack. Je bent gewond.’


  ‘Mijn enkel. Ik ben in een greppel gevallen. Kennelijk ben ik niet meer zo lenig als vroeger. Waarschijnlijk heb ik hem goed verpest door erop te gaan rennen. Dat heeft me behoorlijk opgehouden, en ik verlangde er zo naar om jou tegen me aan te voelen.’


  ‘Wat is dit?’ vroeg ze, het kleverige rode spul van zijn pak vegend.


  ‘Bluspoeder. Ik kreeg het recht boven op me; het sloeg me tegen de grond, maar ik heb ergens een uitweg gevonden. Daarna moest ik met die rottige enkel gaan rennen, dat was verschrikkelijk. En toen ben ik verdwaald. En niet zo’n beetje ook, want ’s nachts, als je geen sterren kan zien door de rook en de bomen, weet je echt totaal niet waar je bent. Ik kap ermee denk ik, met dat brandweerwerk.’


  Ze raakte zijn gezicht aan, dat onder het roet en de as flink door de zon verbrand bleek, en hij vertrok het van pijn.


  Toen bukte hij zich, pakte haar onder haar billen beet en tilde haar op om haar gezicht naar het zijne te brengen. ‘Kus me. Laat me je even proeven.’


  Ze drukte haar lippen voorzichtig op de zijne en kuste hem lang en innig.


  Achter hen ging een gejuich op vanuit de groep mannen die zich op de veranda had verzameld, maar Jack nam er zijn tijd voor, teder over haar lippen strijkend, dankbaar zich weer te kunnen onderdompelen in haar zoete liefde. Al vierentwintig uur lang had hij naar deze kus verlangd, en nu liet hij zich door niets en niemand opjagen. Slechts met grote tegenzin liet hij haar ten slotte los, weer even verliefd als die allereerste dag. Nog verliefder eigenlijk.


  ‘Je smaakt naar roet,’ zei ze.


  ‘Ik weet het. Maar jij smaakt heerlijk.’ Met zijn hoofd maakte hij een gebaar in de richting van zijn café, zijn vrienden. ‘Ik heb er een hekel aan als ze dat doen.’


  ‘Ik denk dat ik eraan begin te wennen,’ zei ze lachend. En ze kuste hem opnieuw.


  


  Hoe graag Jack ook naar huis wilde, hij moest toch eerst even met Mike Valenzuela praten. Ze zonderden zich af in de camper achter het café. Alleen aan Mike vertelde Jack de bijzonderheden van zijn redding, en hij bleef erbij zitten toen deze de sheriff belde, het verhaal herhaalde en het kenteken van de donkere pick-up doorgaf.


  Nadat Mike had opgehangen, draaide hij zich langzaam om naar Jack. ‘Nou, ze wisten al het een en ander. Twee samenwerkende wiettelers hebben een kleine onenigheid gehad. Eén is er doodgeschoten en door de ander in de fik gestoken om het bewijs te vernietigen, vandaar die brand. Dus er wordt op het ogenblik een moord onderzocht, verhuld door brandstichting. Er is een verdachte gearresteerd die probeerde weg te komen.’


  Jack slikte. ‘Was dat onze man?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar ik vermoed dat onze man in dat geval niet voor jou gestopt zou zijn. Het lijkt me zelfs niet onwaarschijnlijk dat hij je dan een kogel door je kop zou hebben gejaagd om je definitief het zwijgen op te leggen. En dan had hij je beslist niets over die brand verteld. Die kerel is niet wat we denken, Jack.’


  ‘Wat denken we dan?’


  ‘Dat hij een gewone wietteler is. Maar het zou zelfs kunnen dat hij voor een opsporingsdienst werkt. Als dat zo is, trekken ze hem nu terug en laten ze hem naar een andere locatie overplaatsen. We zullen het nooit precies te weten komen.’


  Jack stond op. ‘Ja,’ zei hij peinzend, ‘dat zou heel goed kunnen. Maar zoals die vent reed, zou het me niet verbazen als hij zich om een boom had gevouwen voordat hij de streek uit was. Ik ga naar huis.’


  ‘Ga maar lekker slapen.’


  ‘Ik ga heel lang slapen. En bedankt, Mike, dat jullie naar me gezocht hebben.’


  ‘Zulke dingen doen we gewoon. Jij ook. Ik ben alleen blij dat we geen karkas voor Mel hoefden mee te nemen.’


  ‘Ja. Ik ook.’


  


  Jack, Preacher, Mike en Paul gingen terug naar huis, naar hun vrouwen, hun douche en hun bed, om heerlijk lang te slapen. De anderen hadden nog een te lange rit voor de boeg om daar na vierentwintig uur zonder slaap zomaar aan te beginnen. Phillips en Stephens vertrokken wel naar Reno en reden over de bergpas met een grote thermosfles sterke koffie uit het café en twee paar ogen om hen op de weg te houden. Zeke en Corny bleven in Jacks gastenverblijf overnachten voordat ze aan hun lange rit terug begonnen. Joe nam Nikki mee terug naar de blokhut.


  Zo bleven Muriel en Walt zonder instructies met de verantwoording voor een eetcafé achter.


  ‘Volgens mij zijn we nu wel klaar hier,’ zei Walt. ‘Erg schoon is het niet, maar we hebben de etensboel opgeruimd en de afwas gedaan. Onze taak zit erop.’


  ‘Mijn taak zit er zeker op,’ zei Muriel. ‘Buff zal intussen wel ontploft zijn in zijn kennel, en hoewel Luce een engeltje is, is het goed mogelijk dat ze een paar ongelukjes heeft gehad en uit verveling mijn huis kapot is gaan knagen. Het blijft tenslotte een labrador.’


  ‘Preacher heeft de sleutels achtergelaten. Zullen we de zaak maar afsluiten en vertrekken?’


  ‘Goed idee,’ zei ze. ‘Ik ben gesloopt.’


  ‘Je zult inderdaad wel moe zijn.’


  ‘Gesloopt,’ herhaalde ze. ‘Dat is erger dan moe.’


  Walt legde zijn hand op haar onderrug en leidde haar naar buiten, waar hij de deur achter hen op slot draaide. Op de veranda bleef hij even naar de lucht staan kijken. ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken voor het feit dat je naar het dorp bent gekomen, voor al je hulp hier.’


  ‘Het is ook mijn dorp, Walt. En het was de moeite waard. En dit zijn nu niet meer alleen jouw jongens, ook de mijne.’


  Hij lachte. ‘Klopt. Als je ze te eten geeft, zijn ze van jou.’ Hij boog zijn hoofd. ‘Weet je, ik ben in al die jaren op heel wat roerige plekken geweest. En ik ben hier gekomen vanwege de rust, maar die was vandaag ver te zoeken.’


  ‘Ik ben hier in de bergen opgegroeid,’ zei ze. ‘En af en toe is het gewoon een beetje link. Het leven is niet altijd even gemakkelijk hier. Mooi, maar niet zonder problemen. Maar uiteindelijk is het meestal de moeite waard. Maar je moet niet denken, Walt, dat het eenvoudig is. Dat is het niet. Het kan soms hard zijn.’


  ‘Bedoel je dat wat mooi is niet altijd gemakkelijk is?’


  Ze grinnikte. ‘Ik weet niet of dat nou precies de boodschap is, maar daar komt het wel op neer, denk ik.’


  ‘Ik zal het onthouden.’


  ‘Doe dat,’ zei ze. ‘Ik ben lang weg geweest. Ik was bijna vergeten,’ voegde ze eraan toe, ‘dat het er hier soms heftig aan toe kan gaan. En bosbrand is het ergste, denk ik, want we wonen hier midden tussen de bossen.’


  ‘Heb je je afgevraagd, heel even maar, of het wel de moeite waard was?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Toen Jack terugkwam, toegetakeld en verschroeid, en toen ik zag hoe hij zijn vrouwtje begroette, bijna alsof hij te laat terugkwam van boodschappen doen of zoiets, toen wist ik weer wat me hier zo bevalt – dat de mensen hier dit soort dingen accepteren alsof het erbij hoort. Ze zetten gewoon hun schouders eronder, ook de vrouwen. Iedereen duikt erin en steekt de handen uit de mouwen. Dan weet ik weer dat als ik bij een groep mensen wil horen, het deze mensen zijn. Ze zijn sterk en veerkrachtig en geven niet gauw op. Deze mensen kunnen op elkaar rekenen. Ze zijn er voor elkaar. Daarom hield ik ook van het leger.’


  ‘Walt,’ zei ze, een hand op zijn borst leggend. ‘Wij zijn gewoon bergmensen. We nemen de dingen zoals ze komen. En dat het niet gemakkelijk is? Er is niet veel meer over te zeggen dan dat we niet opgeven. Wij zijn vechters. En er is hier veel om voor te vechten.’


  Hij keek in de ogen van zijn filmstervriendin en glimlachte. ‘Ik ga straks slapen. En morgenavond neem ik wat boodschappen mee naar jouw huis en dan ga ik een lekker maaltje voor je klaarmaken.’


  ‘Bang dat je bleekselderijstengels en hummus te eten krijgt als je zomaar langskomt?’ vroeg ze lachend.


  ‘Ik vind gewoon dat wij een leuk dineetje verdiend hebben. Voor ons alleen. En ik zou best weleens lang kunnen blijven.’ Hij grinnikte.


  ‘Dat zou ik best weleens een goed idee kunnen vinden. Ik zorg voor de wijn. Ga je je dochter vertellen waar je zit?’


  ‘Weet ik nog niet. Ik heb er erg veel plezier in om niks over ons te zeggen.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Wat valt er dan te zeggen over ons?’


  Hij boog zich naar haar toe en drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Laten we ons morgenavond na het eten nog maar eens over die vraag buigen.’


  ‘Tjonge, Walt,’ zei ze met een plagerig lachje.


  Hij gaf een vriendschappelijk klapje op haar achterste. ‘Rust goed uit,’ zei hij. ‘Want nu ik er nog eens over nadenk, weet ik wel zeker dat ik lang zal blijven.’
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  Shelby McIntyre heeft een wens: de man van haar dromen vinden. Die man moet beschaafd, gladgeschoren en netjes zijn, en hij moet als een blok voor haar vallen. Maar omdat droommannen nu eenmaal niet op afroep beschikbaar zijn, en ze vindt dat ze na vijf jaar voor haar zieke moeder zorgen wel wat afleiding heeft verdiend, besluit ze eerst een tijdje vakantie te vieren. En waar kan ze dat beter doen dan in Virgin River, op de boerderij van haar oom Walt?


  


  Luke Riordan heeft twintig jaar als helikopterpiloot in het leger gediend. Nadat hij voor de derde keer is neergeschoten, vindt hij het genoeg geweest. Jaren geleden heeft hij een paar blokhutten aan de oever van de Virgin gekocht. Die gaat hij opknappen en verkopen. Wat hij daarna gaat doen, ziet hij dan wel weer. Hij is in ieder geval niet van plan zich aan iets of iemand te binden.


  


  In Jacks café komen Luke en Shelby elkaar tegen, en het is meteen duidelijk dat ze de laatste mensen op aarde zijn die een relatie zouden moeten krijgen. Maar in Virgin River lopen de dingen nooit zoals verwacht…


  Virgin River


  Robyn Carr schreef nog veel meer verhalen die zich afspelen in Virgin River. Hieronder vindt u een overzicht van alle titels.


  


  Virgin River 1e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Thuis in Virgin River


  Welkom in Virgin River


  Weerzien in Virgin River


  


  Kerst in Virgin River


  


  Virgin River 2e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Een nieuwe horizon


  Met de stroom mee


  Na de storm


  


  Een onverwacht kerstcadeau


  


  Virgin River 3e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Onbekende bestemming


  Met nieuw vertrouwen


  Een plek in de zon


  


  Virgin River 4e trilogie


  Dromen van vrijheid


  Uit de schaduw *


  Tijd van belofte **


  


  * Verschijnt in april 2012


  ** Verschijnt in mei 2012


  Hoofdstuk 1


  Shelby was nog hooguit vijftien kilometer van de ranch van haar oom Walt verwijderd toen ze een stopteken kreeg en haar auto langs de kant van highway 36 moest zetten. Highway 36 liep dwars door de bergen en verbond Red Bluff met Fortuna. Hoewel het een snelweg was, was het bijna helemaal een tweebaansweg, en dit was het drukste stuk tussen Virgin River en Fortuna. Ze parkeerde haar knalrode Jeep SUV achter een oude pick-up, die haar vaag bekend voorkwam, en stapte uit. Het was eindelijk opgehouden met regenen en er stond een felle zomerzon aan de hemel. De weg was echter nat en bedekt met modderige plassen. Toen ze in de verte tuurde, zag ze een man met een oranje hesje, die het verkeer op beide rijbanen stilzette. De afslag naar oom Walts ranch lag aan de andere kant van de volgende heuvel.


  Ze liep om de plassen naar de pick-up vóór haar om aan de chauffeur te vragen wat er aan de hand was. Toen ze bij zijn raampje kwam, gleed er een glimlach over haar gezicht. ‘Hallo, Doc.’


  Doc Mullins keek door het open raampje opzij. ‘Hé, hallo. Kom je weer een weekendje paardrijden?’ vroeg hij op zijn gebruikelijke, knorrige toon.


  ‘Deze keer niet, Doc. Ik heb mijn moeders huis in Bodega Bay verkocht,’ vertelde ze. ‘Ik heb alleen de hoognodige dingen meegenomen en trek een poosje bij oom Walt in.’


  ‘Voorgoed?’


  ‘Nee, voor een paar maanden. Ik weet nog niet wat ik ga doen.’


  Docs chagrijnige blik werd iets zachter. ‘Nogmaals gecondoleerd, Shelby,’ zei hij. ‘Ik hoop dat je het allemaal aankunt.’


  ‘Het gaat steeds beter. Mijn moeder had er vrede mee dat haar leven voorbij was.’ Ze gebaarde met haar hoofd in de richting van de man met het hesje. ‘Enig idee wat daar aan de hand is?’


  ‘De berm heeft het begeven,’ antwoordde hij. ‘Ik zag het op weg naar het Valley Hospital. De helft van deze rijbaan is van de heuvel gevallen. Ze zijn de schade aan het repareren.’


  ‘Een vangrail zou ook een goed idee zijn,’ merkte Shelby op.


  ‘Alleen in de scherpe bochten,’ zei Doc. ‘Op de rechte stukken moeten we het zelf maar uitzoeken. Het is nog een geluk dat er geen auto’s naar beneden zijn gevallen toen die berm het begaf. Het blijft de komende dagen zoals nu.’


  ‘Als ik eenmaal bij Walt ben, hoef ik deze weg voorlopig niet meer op,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Wat ga je daar eigenlijk doen, als ik vragen mag?’ Een van Docs borstelige wenkbrauwen ging omhoog.


  ‘Ik ben van plan me bij een paar opleidingen aan te melden. Verpleegkunde,’ antwoordde ze met een glimlach. ‘De meest voor de hand liggende keuze, nu ik jarenlang voor mijn moeder heb gezorgd.’


  ‘Nou, daar zit ik echt op te wachten,’ mopperde Doc. ‘De zoveelste verpleegster. Je zou ervan aan de drank raken.’


  Shelby schoot in de lach. ‘Volgens mij ben je al aan de drank.’


  ‘Hier, dat bedoel ik. Nog een onbeleefde verpleegster ook,’ zei hij.


  Shelby moest weer lachen. Ze was dol op de oude knorrepot.


  Uit de pick-up die achter Shelby’s Jeep was gestopt, stapte een man met gemillimeterd haar. Zo’n militair kapsel kende Shelby maar al te goed, want oom Walt was een gepensioneerde generaal. Een zwart T-shirt stond strak over een paar brede, harde schouders gespannen. De man had een slanke taille, smalle heupen en lange benen, maar wat Shelby fascineerde, was de manier waarop hij liep. Kordaat. Zelfverzekerd. Arrogant. Hij had zijn duimen in zijn broekzakken gehaakt en kwam op zijn dooie gemak op hen af. Toen hij dichterbij kwam, zag ze dat hij haar van top tot teen opnam. Zijn mondhoeken gingen omhoog, en even zag ze interesse in zijn ogen opflikkeren. Dat had je gedroomd, dacht ze, maar door die gedachte glimlachte ze terug.


  Op het moment dat hij haar Jeep passeerde, keek hij opzij naar al haar opgestapelde dozen. Daarna liep hij door naar Docs auto. ‘Is die Jeep van jou?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Virgin River. En jij?’


  ‘Ik ook.’ Hij grijnsde. ‘Enig idee wat er aan de hand is?’


  ‘Verzakte berm,’ bromde Doc. ‘Daardoor is er maar één rijbaan beschikbaar. Wat ga je in Virgin River doen?’


  ‘Ik heb een paar oude blokhutten aan de rivier gekocht,’ antwoordde hij. ‘Wonen jullie in het dorp?’


  ‘Ik heb er familie wonen.’ Shelby stak haar hand uit. ‘Ik ben Shelby.’


  Hij pakte haar kleine hand. ‘Luke. Luke Riordan.’ Hij keek naar Doc. ‘En u?’


  Doc gaf hem geen hand, maar knikte naar hem. Hij had zoveel last van artritis dat hij nooit iemand een hand gaf. ‘Mullins,’ zei hij.


  ‘Doc Mullins woont al zijn hele leven in Virgin River,’ legde Shelby uit. ‘Hij is de plaatselijke huisarts.’


  ‘Aangenaam,’ zei Luke.


  ‘Ook een marinier?’ vroeg Doc met een opgetrokken wenkbrauw.


  Luke rechtte zijn schouders. ‘Piloot,’ antwoordde hij. Vragend keek hij naar Shelby. ‘Waarom “ook” een marinier?’


  ‘In het dorp wonen een paar ex-mariniers. Soms komen er vrienden van hen langs die nog in actieve dienst zijn,’ legde ze uit. ‘Maar mijn oom, bij wie ik een poosje intrek, zat bij de landmacht. Hij is met pensioen.’ Ze grinnikte naar hem. ‘Met dat kapsel val je in elk geval niet op. Geen idee waarom jullie allemaal zo graag gemillimeterd worden.’


  Hij glimlachte vriendelijk. ‘We weten niet hoe een föhn werkt.’


  ‘O, vandaar.’


  Terwijl ze stonden te wachten, werd de tweede rijbaan vrijgegeven om een gele schoolbus door te laten. Aan het aantal stilstaande auto’s te zien, zouden ze hier nog wel even moeten wachten. Daarom bleven Shelby en Luke bij de auto van Doc staan. Opeens zag Luke dat er vlak voor de bus een grote plas lag. Vlug ging hij voor Shelby staan om haar tegen het opspattende water te beschermen. Terwijl hij zijn armen beschermend voor haar hield, kreeg hij zelf de volle lading op zijn rug.


  Shelby onderdrukte een lachje. Macho, dacht ze geamuseerd.


  Luke hoorde dat de bus afremde en terugschakelde. ‘Wat nu weer,’ mompelde hij, zijn hoofd in de richting van de weg draaiend.


  De buschauffeuse, een vrouw van over de vijftig met een rond gezicht en kort donker haar, stak haar hoofd uit het raam. ‘Sorry, knul,’ riep ze met een grijns. ‘Ik kon er niets aan doen.’


  Ze waagt het zelfs om naar me te grijnzen, dacht Luke kribbig. ‘Je had wat langzamer kunnen rijden,’ riep hij terug.


  De vrouw schoot in de lach. ‘Zo hard reed ik niet, maar ik moet op tijd op school zijn. Als je slim bent, ga je weer in je auto zitten.’


  Luke had zin om te vloeken. Toen hij zich weer naar Shelby en Doc draaide, zag hij dat ze moeite moesten doen om niet te lachen.


  ‘Er zit een beetje modder op je rug, Luke,’ zei Shelby met trillende lippen.


  Doc keek nog steeds chagrijnig, maar zijn ogen verraadden dat hij de situatie erg komisch vond. ‘Molly scheurt al dertig jaar met die schoolbus door de bergen, en niemand kent de wegen beter dan zij,’ vertelde hij. ‘Blijkbaar heeft ze deze keer iets over het hoofd gezien.’


  ‘Een schoolbus? Het is nog niet eens september!’ zei Luke.


  ‘Ze rijdt het hele jaar door met die bus. Zomercursussen, speciale programma’s, sport. Er is altijd wel iets te doen. Ze is fantastisch, maar ik zou die baan voor geen goud willen hebben. Ach ja, wat maakt een plas water dan uit?’ De oude dokter zette zijn auto met veel kabaal in de goede versnelling. ‘We zijn bijna aan de beurt.’


  Shelby liep op een holletje terug naar haar Jeep. Luke wandelde terug naar zijn pick-up, waarachter een camper hing.


  ‘Welkom in Virgin River, knul,’ riep Doc hem na. ‘Veel plezier!’ Op zijn woorden volgde een kakelende lach.


  


  Shelby McIntyre was maanden bezig geweest om het huis van haar overleden moeder op te knappen, maar ze was die zomer bijna elk weekend naar Virgin River gereden om paard te rijden.


  Oom Walt was de afgelopen maanden vaak bij haar langs geweest om te kijken hoe de renovatie vorderde. Voor de verbouwing had hij zelf een aannemer voor haar geregeld.


  Gedurende de zomer had Shelby kleur op haar wangen gekregen. Ze had de pijpen van haar korte broek opgerold en haar benen waren lekker bruin geworden. Haar dijen en achterwerk waren gespierd geworden van het paardrijden, en ze blaakte van gezondheid. Het was jaren geleden dat ze zoveel uren buiten had doorgebracht.


  Inmiddels was het half augustus en voelde het heel anders om haar auto voor het huis van Walt te parkeren. Het huis was verkocht, haar bezittingen lagen in haar auto en ze was op haar vijfentwintigste klaar om aan een nieuw leven te beginnen. Ze drukte op de claxon, stapte uit en rekte zich uit.


  Een paar tellen later kwam Walt naar buiten. Lachend zette hij zijn handen op zijn heupen.


  ‘Welkom terug,’ zei hij. ‘Of kan ik beter “welkom thuis” zeggen?’


  ‘Hallo, oom Walt.’ Ze liet zich door hem omhelzen. Walter was een meter tachtig en had dik, zilvergrijs haar, donkere, borstelige wenkbrauwen en de schouders en bovenarmen van een worstelaar. Voor een man van boven de zestig was hij krachtig gebouwd.


  Hij gaf haar een kus. ‘Ik wilde net de paarden gaan opzadelen. Ben je te moe? Heb je trek?’


  ‘Ik heb erg veel zin in paardrijden, maar na die vier uur durende rit in mijn Jeep wacht ik nog even,’ zei ze.


  Hij schoot in de lach. ‘Last van je achterwerk?’


  ‘Kun je wel zeggen, ja.’


  ‘Ik ben van plan om een uurtje langs de rivier te rijden. Vanni is op het bouwterrein en bemoeit zich met Pauls zaken, maar ze is op tijd terug om een lekkere welkomstmaaltijd voor je te bereiden.’


  Shelby keek op haar horloge. Het was pas halfvier. ‘Weet je wat, ik denk dat ik even naar het dorp ga als jij weg bent. Dan ga ik bij Mel Sheridan langs, om te vragen of ze straks zin heeft in een biertje om mijn verhuizing te vieren. Ik zal zorgen dat ik op tijd thuis ben om je met de paarden te helpen. Wil je dat ik eerst mijn spullen uit de Jeep haal?’


  ‘Nee, laat maar liggen, lieverd. Dat doen Paul en ik straks wel.’


  Shelby lachte. ‘Zullen we dan afspreken dat we morgen samen gaan paardrijden?’


  ‘Goed idee. Had je er moeite mee om het huis achter te laten?’


  ‘Het was emotioneler dan ik dacht. Ik dacht dat ik er klaar voor was.’


  ‘Spijt?’


  Met haar grote, lichtbruine ogen keek ze naar hem op. ‘De eerste vijfenzeventig kilometer heb ik gehuild,’ bekende ze. ‘Daarna begon ik zin te krijgen in mijn nieuwe leven.’


  ‘Mooi zo.’ Hij gaf haar een kneepje in haar schouder. ‘Ik ben erg blij dat je er bent.’


  ‘Ik blijf maar een paar maanden. Daarna ga ik reizen en mijn opleiding voorbereiden. Het is lang geleden dat ik in de schoolbanken heb gezeten.’


  ‘We leven hier in een rustig tempo. Geniet ervan.’


  ‘Als er geen schietpartijen of bosbranden zijn, bedoel je?’ vroeg Shelby grinnikend.


  ‘Het moet natuurlijk wel interessant blijven,’ zei Walt, terwijl hij met haar meeliep naar haar Jeep.


  ‘Ik zal je straks helpen om de stallen uit te mesten en de paarden eten te geven.’


  ‘Klets jij nou maar even gezellig bij met je vriendin,’ zei hij. ‘Daar heb je de afgelopen jaren te weinig tijd voor gehad. Er komen nog genoeg kansen om de stallen schoon te maken.’


  ‘Bedankt, oom Walt. Ik blijf niet te lang weg.’


  ‘Kijk maar.’ Hij gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Je hebt goed voor mijn zus gezorgd. Je verdient een beetje rust.’


  ‘Tot over een paar uur.’


  


  Met zijn Harley in de laadbak van zijn pick-up reed Luke Riordan Virgin River binnen. Het was zeven jaar geleden dat hij in het dorp was geweest, en inmiddels was er het een en ander veranderd. De kerk was niet meer in gebruik, maar een oude, leegstaande blokhut in het midden van het dorp was gerenoveerd en had een bordje ‘open’ voor het raam. Voor de veranda stond een rijtje auto’s en pick-ups geparkeerd. Zo te zien werd er aan de achterkant van de blokhut een aanbouw gemaakt. Omdat hij zelf ook een paar blokhutten wilde renoveren, was hij benieuwd hoe de eigenaar dit project had aangepakt. Hij parkeerde zijn auto aan de zijkant en stapte uit. Daarna verwisselde hij zijn bemodderde shirt voor een schoon exemplaar.


  De augustuszon was warm, maar er waaide een verfrissende bries. ’s Nachts zou het in de bergen koud worden. Hij was nog niet bij zijn nieuwe huis geweest, dat inmiddels al een jaar leegstond. Als het op dit moment onbewoonbaar was, had hij gelukkig zijn camper nog. Hij haalde diep adem. De lucht was hier zo schoon dat zijn longen er bijna pijn van deden. Heel wat anders dan de woestijn in Irak en El Paso. Dit was precies wat hij nodig had.


  De grote blokhut bleek een gezellig café te zijn. Op de drempel keek hij waarderend het interieur rond. De hardhouten vloer glom, er brandde een vuurtje in de open haard, en aan de muren hingen jacht- en vistrofeeën. In de ruimte stonden een stuk of tien tafeltjes en een lange, glanzende bar. Achter de bar waren planken vol drank en glazen gegroepeerd rond een opgezette zalm, die minstens vijftien kilo moest hebben gewogen. In een hoek hing een televisie waarop het journaal te zien was. Aan één kant van de bar zaten twee mannen te kaarten. Aan hun kakikleurige vesten en hoedjes kon hij zien dat het vissers waren. Even verderop zaten een paar mannen in spijkerbroeken en werkkielen aan een tafeltje wat te drinken.


  Luke keek op zijn horloge. Vier uur. Hij liep naar de bar.


  ‘Wat mag het zijn?’ vroeg de barkeeper.


  ‘Een biertje, alsjeblieft. Toen ik de vorige keer in het dorp was, was dit café er nog niet.’


  ‘Dan ben je een poos weggeweest, want ik zit hier al ruim vier jaar. Ik heb de blokhut gekocht en gerenoveerd.’


  ‘Dat heb je prachtig gedaan,’ zei Luke, terwijl hij zijn biertje aannam. ‘Ik ben zelf ook van plan om een blokhut te verbouwen.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Luke Riordan.’


  ‘Jack Sheridan. Aangenaam.’


  ‘Ik heb een paar leegstaande, vervallen blokhutten bij de rivier gekocht.’


  ‘Die van Chapman?’ vroeg Jack. ‘De oude man is vorig jaar gestorven.’


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei Luke. ‘Ik was met mijn broer en een paar vrienden aan het jagen toen we de hutten zagen. Mijn broer en ik dachten dat ze door hun mooie ligging wel wat waard waren. Toen we ontdekten dat ze leegstonden, wilden we ze kopen om ze te verbouwen en door te verkopen, maar de oude Chapman wilde ze niet kwijt.’


  ‘Hij woonde op dat terrein,’ zei Jack, terwijl hij de bar schoonveegde. ‘Hij was helemaal alleen, en ik denk dat hij niet wist waar hij naartoe moest.’


  Luke nam een slok van zijn bier. ‘Precies. Daarom hebben we het hele terrein gekocht, met zijn huis erbij. We hadden afgesproken dat hij er de rest van zijn leven gratis mocht blijven wonen. Dat was zeven jaar geleden.’


  Jack grinnikte. ‘Daar zal hij wel blij mee zijn geweest. En slim van jullie. Het gebeurt niet vaak dat er hier iets te koop komt.’


  ‘We zagen meteen dat de grond onder die blokhutten meer waard was dan de gebouwen. Mijn broer is hier de afgelopen jaren nog een keer geweest om te kijken hoe de boel erbij stond. Hij zei dat er niet veel was veranderd. Zelf had ik geen tijd om te komen.’


  ‘Waar zat je dan?’


  Luke wreef over zijn stoppelbaard. ‘Afghanistan, Irak, Fort Bliss en nog een paar plaatsen.’


  ‘Leger?’


  ‘Ik ben piloot geweest. Twintig jaar.’


  ‘Ik ben twintig jaar marinier geweest,’ zei Jack. ‘Ik was van plan om hier een paar jaar drankjes in te schenken en daarna twintig jaar te gaan jagen en vissen.’


  ‘Goed plan.’


  ‘Dat wel, maar er kwam een kink in de kabel in de vorm van een leuke jonge vroedvrouw die Melinda heet.’ Jack lachte. ‘Die vrouw ziet er in een spijkerbroek zo sexy uit dat het verboden zou moeten worden.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Wie wil er dan nog vissen?’ Jack glimlachte tevreden.


  Luke lachte terug, want het was leuk om iemand te zien die zo gelukkig was. ‘Heb je het café zelf verbouwd?’


  ‘Ik heb wel hulp gehad, maar ik heb het meeste zelf gedaan. De bar is kant en klaar aangeleverd en ik maak een puinhoop van loodgieterswerk en elektriciteit, dus daarvoor heb ik mensen ingehuurd. Maar ik ben goed met hout. Ik heb de vloer zelf gelegd, en achter het café heb ik een appartementje gebouwd. Dat wordt nu gebruikt door Preacher, mijn kok. Omdat zijn gezin groter wordt, wordt er nog een stuk aangebouwd. Ga jij die blokhutten zelf verbouwen?’


  ‘Ik ga eerst een kijkje nemen in het huis. Chapman was al oud toen we de hele boel kochten, dus er zal wel iets aan gedaan moeten worden. Ik heb geen idee hoe de blokhutten erbij staan, maar ik heb op dit moment niets beters te doen. In het slechtste geval knap ik het huis op en blijf ik er een poosje in wonen. In het gunstigste geval verbouw ik het huis en de blokhutten en verkoop ik alles door.’


  ‘Waar is je broer?’


  ‘Nog in het leger. Beale Air Force Base.’


  ‘Wat heb jij precies gedaan?’


  ‘Met Black Hawks gevlogen.’


  ‘Dat is niet niks,’ zei Jack hoofdschuddend. ‘Die krijgen heel wat linke opdrachten.’


  ‘Ik weet er alles van. Ik heb weleens een noodlanding moeten maken.’


  ‘Jouw schuld?’


  ‘Natuurlijk niet,’ reageerde Luke verontwaardigd. ‘Ik werd beschoten.’


  Jack lachte. ‘Gelukkig heb je de twintig jaar nog gehaald.’


  ‘Het is zelfs meer dan eens voorgekomen,’ vertelde Luke. ‘Maar de laatste keer kreeg ik ineens het briljante inzicht dat het zo wel genoeg was geweest.’


  ‘Misschien hebben we wel bij elkaar in de buurt gezeten,’ zei Jack. ‘Misschien ook nog wel op hetzelfde moment.’


  ‘Waar heb jij gezeten?’


  ‘Afghanistan, Somalië, Bosnië, Irak. Twee keer.’


  ‘Mogadishu,’ zei Luke hoofdschuddend.


  ‘Ja, we lieten jullie in een rotsituatie achter. Dat vond ik heel erg,’ zei Jack. ‘Jullie hebben veel mensen verloren. Waardeloos was dat.’


  Luke knikte. Wat als een humanitaire missie van de VN was begonnen, groeide uit tot een vreselijke opstand toen de landingsstoottroepen werden teruggetrokken en andere militairen achterbleven. De Somalische krijgsheer Aidid viel de Amerikanen aan, en in het bloedige conflict kwamen achttien Amerikanen om en raakten er meer dan negentig gewond.


  ‘Misschien moeten we maar een keer dronken worden en over onze ervaringen praten,’ zei hij.


  Jack legde zijn hand op zijn bovenarm. ‘Doen we. Welkom in Virgin River, maat.’


  ‘Zo, vertel me eens waar ik leuke vrouwen kan ontmoeten, wie ik moet bellen als ik hulp bij de verbouwing nodig heb, en op welke tijden ik hier een biertje kan komen drinken,’ zei Luke.


  ‘Ik ben al lang niet meer op de versiertoer geweest, maar er zijn wel een paar kustplaatsjes waar je gezellig kunt uitgaan. Probeer Fortuna of Eureka maar. En de Brookstone Inn in Ferndale – goed restaurant, gezellige bar. Als je dichter bij huis wilt blijven, kun je ook naar Garberville. Daar is een café met een jukebox.’ Jack haalde zijn schouders op. ‘Daar heb ik weleens een paar leuke meisjes gezien. Voor hulp bij de verbouwing kun je een vriend van mij bellen. Hij is aannemer en is hier net voor zichzelf begonnen. Op dit moment doet hij de verbouwing voor Preacher. Prima kerel. Ik zal je zijn kaartje geven.’


  Jack liep naar achteren. Hij had nauwelijks zijn hielen gelicht toen er twee mooie vrouwen binnenkwamen. Lukes hart sloeg een slag over. De oudste van de twee was over de dertig en had goudblond, krullend haar, de andere was veel jonger en had een prachtige, honingkleurige vlecht die tot haar middel kwam. Het was het meisje dat hij bij de opstopping had ontmoet, het meisje voor wie hij een modderig shirt had opgelopen. Shelby. Ze droegen allebei een strakke spijkerbroek en laarzen. De vrouw met het goudblonde haar droeg er een sweater op, maar Shelby droeg nog steeds dezelfde witte blouse. De mouwen waren opgerold, de kraag stond open en de voorpanden waren om haar middel bij elkaar geknoopt. Hij deed zijn best om niet te staren, maar zijn blik werd automatisch naar hen toe getrokken. Zijn eerste gedachte was dat hij helemaal niet naar Garberville hoefde. Ze gingen net op een barkruk zitten toen Jack terugkwam.


  ‘Hallo, lieverd.’ Hij leunde over de bar om de goudblonde vrouw een kus te geven. ‘Dit is onze nieuwe plaatsgenoot, Luke Riordan. Luke, dit is mijn vrouw Mel, en dit is Shelby McIntyre. Zij heeft hier familie wonen.’


  Aha, dus die oudere vrouw is degene wier spijkerbroek verboden zou moeten worden, dacht Luke. ‘Aangenaam,’ zei hij tegen de twee vrouwen.


  ‘Luke is de eigenaar van die oude hutten van Chapman, en hij denkt erover om ze te verbouwen,’ zei Jack. ‘Hij heeft ook in het leger gezeten, dus hij mag blijven.’


  ‘Welkom,’ zei Mel.


  Shelby zei niets. Ze glimlachte naar hem en sloeg haar ogen neer. Hij schatte dat ze een jaar of achttien was – een meisje nog. Als ze ouder was geweest, had hij haar op de snelweg al om haar telefoonnummer gevraagd. In Eureka of The Brookstone waren vast geen mooiere vrouwen te vinden, al waren deze twee dames niet beschikbaar. Mel was Jacks vrouw, en Shelby was een tiener. Een bijzonder aantrekkelijke tiener. Hij hoopte maar dat er nog meer leuke vrouwen in de bergen woonden.


  ‘Alsjeblieft.’ Jack gaf hem een kaartje. ‘Mijn vriend Paul. Op dit moment bouwt hij naast ons huis ook een huis voor mijn zwager en mijn jongere zus, Brie. En eentje voor hemzelf en zijn vrouw.’


  ‘Mijn nichtje,’ vertelde Shelby.


  Lukes wenkbrauwen gingen vragend omhoog.


  ‘Paul is getrouwd met mijn nichtje Vanessa. Ze wonen tijdelijk bij mijn oom Walt, waar ik nu ook woon.’


  ‘Mel, wil jij ook een biertje?’ vroeg Jack aan zijn vrouw. ‘Shelby?’


  ‘Nee, ik drink snel wat fris en dan ga ik naar huis. Brie past op de kinderen, en ik ga haar aflossen. Dan kan zij naar huis om met Mike te eten,’ zei Mel. ‘Ik maak straks het avondeten voor de kinderen klaar en dan stop ik ze in bed. Neem jij voor ons tweeën iets lekkers van Preacher mee?’


  ‘Met alle plezier.’


  ‘Ik ga Walt straks met de paarden helpen, maar ik wil wel een biertje,’ zei Shelby.


  Dan is ze in elk geval eenentwintig, dacht Luke. Tenzij Jack het niet nodig vindt om zich in zijn buurtcafé aan de wetten van de staat te houden. Dat zou natuurlijk ook best kunnen.


  ‘Ik moest maar eens gaan,’ zei hij.


  ‘Als je geen haast hebt, blijf dan nog even,’ zei Jack. ‘Rond vijf uur komen de vaste klanten. Dan kun je met je nieuwe dorpsgenoten kennismaken.’


  Luke keek op zijn horloge. ‘Ik kan nog wel even blijven,’ zei hij.


  ‘Het eerste wat je hier moet weggooien, is dat horloge,’ merkte Jack grinnikend op. Hij gaf zijn vrouw een glas cola en zette een biertje voor Shelby neer.


  Luke en Jack praatten een poosje over de verbouwing van de bar, en ondertussen hadden de vrouwen zo hun eigen gespreksonderwerpen. Na een minuut of tien excuseerde Jack zich om met zijn vrouw naar de auto te lopen. Daardoor bleven Luke en Shelby samen aan de bar achter.


  ‘Ik zie dat je een schoon T-shirt hebt aangetrokken,’ zei Shelby.


  ‘Ja, dat moest wel. Die schoolbus gaf me de volle laag.’


  Shelby lachte zachtjes. ‘Ik heb je nog niet eens bedankt. Voor het feit dat je mijn blouse hebt gered.’


  ‘Niets te danken,’ zei hij, terwijl hij een slok van zijn bier nam.


  ‘Ik ga vaak paardrijden langs de rivier, dus ik ken die blokhutten. Ze zien er vervallen uit,’ zei Shelby.


  Luke glimlachte. ‘Dat verbaast me niets. Ik hoop dat ze nog te redden zijn.’


  ‘In die tijd gebruikten ze in elk geval goede materialen,’ verklaarde Shelby. ‘Dat weet ik van de man van mijn nichtje. Komt je gezin binnenkort ook over?’


  Grijnzend nam Luke nog een slok bier. Het verbaasde hem dat ze de vraag al zo vlug durfde te stellen. Hij zette zijn glas neer en keek haar aan. ‘Ik heb geen gezin,’ zei hij. ‘Alleen een moeder en een paar broers.’


  ‘Geen vrouw?’ Een van haar mondhoeken ging omhoog, en ze trok een wenkbrauw op.


  ‘Nee.’


  ‘Jammer voor je.’


  ‘Je hoeft geen medelijden met me te hebben, Shelby. Mijn leven bevalt me prima.’


  ‘Ben je graag alleen?’


  ‘Nee, ik ben gewoon geen trouwlustig type.’ Hij wist dat zij nu kon vragen of er een speciale vrouw in zijn leven was, maar hij had geen zin in zo’n gesprek. Hoewel hij zich afvroeg of het verstandig was om haar beter te leren kennen, zette hij zijn elleboog op de bar, liet hij zijn hoofd erop leunen en keek hij haar aan. ‘Dus jij bent tijdelijk hier?’


  Ze nam een slok en knikte.


  ‘Hoelang blijf je?’


  ‘Dat weet ik nog niet,’ antwoordde ze. Ze zette haar halfvolle glas neer en legde een paar dollar op de bar voor Jack, die inmiddels weer op zijn plaats stond. ‘Ik ga voor de paarden zorgen. Bedankt, Jack.’


  ‘Shelby, ik had je ook wel een half biertje willen geven, hoor,’ zei Jack.


  Glimlachend haalde ze haar schouders op. Daarna stak ze haar hand uit naar Luke. ‘Leuk om je weer te zien, Luke. Tot de volgende keer.’


  ‘Tot de volgende keer.’ Hij gaf haar een hand en keek haar na. Eigenlijk leek het hem beter om dat niet te doen, maar het uitzicht was te verleidelijk. Toen hij zijn hoofd weer naar de bar draaide, zag hij Jack nog net grinniken voordat hij weer aan het werk ging.


  Voordat het zeven uur was, had Luke kennisgemaakt met Preacher, die door zijn vrouw en stiefzoon John werd genoemd. Hij ontmoette Paige, de vrouw van Preacher, en Jacks jongere zus Brie en haar man Mike. Hij zag Doc Mullins weer en maakte een babbeltje met wat nieuwe plaatsgenoten. Hij proefde de beste zalm die hij ooit had gegeten, hoorde wat plaatselijke verhalen en voelde zich meteen thuis. Er kwamen steeds meer mensen binnen, die Jack en Preacher begroetten als oude vrienden.


  Op een gegeven moment werd Luke voorgesteld aan Paul Haggerty, de aannemer, en zijn vrouw Vanessa. ‘Jack belde me,’ vertelde Paul. ‘Hij zei dat je onze nieuwe buurman bent.’


  ‘Nog niet,’ zei Luke. ‘Ik ben nog niet eens bij het huis geweest.’


  ‘Is die camper van jou?’ informeerde Paul.


  ‘Voorzorgsmaatregel,’ vertelde Luke grinnikend. ‘Als het huis onbewoonbaar is, heb ik nog een slaapplaats.’


  ‘Als ik je kan helpen, bel je maar.’


  ‘Graag. Bedankt.’


  Luke bleef veel langer in de bar dan zijn bedoeling was geweest. Sterker nog, toen Jacks vrienden weggingen, zat hij nog steeds aan de bar en dronk hij een kop koffie met Jack. Hij vond de mensen aardig, al was hij tamelijk ondersteboven van de vrouwen. Hij had gedacht dat Jack had geboft dat hij in Virgin River een mooie vrouw had gevonden, maar het leek wel of er in het dorp alleen maar mooie vrouwen woonden. Shelby, Paige, Brie en Vanessa waren allemaal leuk en aantrekkelijk. Als ze in de andere dorpen ook zo leuk waren, beloofde dat veel goeds.


  ‘Je moet ook kennismaken met Pauls schoonvader, Walt,’ zei Jack. ‘Hij heeft ook in het leger gezeten.’


  ‘Ja, dat vertelde Shelby.’


  ‘Generaal. Aardige man.’


  Zonder dat Luke het wilde, slaakte hij een diepe zucht. Hij liet zijn hoofd zelfs hangen.


  Jack had hem meteen door. ‘Ja, hij is ook de oom van Shelby,’ zei hij.


  ‘De achttienjarige Shelby.’


  ‘Ze is een paar jaartjes ouder, hoor,’ zei Jack lachend. ‘Maar wel jong, daar heb je gelijk in. Een knappe meid, vind je niet?’


  Dat kun je wel zeggen, ja, dacht Luke. ‘Na één blik op haar was ik bang dat ik voor mijn gedachten gearresteerd kon worden,’ zei hij.


  Jack schoot in de lach.


  ‘Een gevaarlijk meisje… Jong, mooi en familie van een generaal.’


  ‘Ja, maar ze is inmiddels een volwassen vrouw,’ zei Jack.


  ‘Kan best zijn, maar ik blijf uit haar buurt.’


  ‘Dat moet je zelf weten.’


  Luke stond op, legde geld op de bar en stak zijn hand uit. ‘Bedankt, Jack. Ik voel me hier nu al welkom. Ik ben blij dat ik in het dorp ben gestopt voordat ik naar mijn huis reed.’


  ‘Ik hoor het wel als we kunnen helpen. Ik ben blij dat je hier komt wonen, maat. Ik weet zeker dat je het naar je zin zult hebben.’


  Hoofdstuk 2


  Het kwam regelmatig voor dat Jacks gezin in het café at, vaak in het gezelschap van vrienden en familie. Na afloop ging Mel dan met de kinderen naar huis, en bleef Jack tot sluitingstijd in het café. Vanavond was Mel vroeg naar huis gegaan om Brie af te lossen, die op de kinderen paste. Jack sloot het café wat vroeger af dan anders en nam hun eten mee naar huis.


  Hij stond er nog steeds van te kijken dat hij het zo heerlijk vond om naar huis te gaan. Drie jaar geleden was hij nog vrijgezel geweest, en woonde hij in het appartementje achter zijn café. In die tijd had hij totaal geen behoefte aan een gezinnetje gehad. Nu zou hij niets anders meer willen. Hij had gedacht dat zijn vurige gevoelens voor zijn vrouw zouden veranderen in een smeulend vuurtje, maar tot zijn verbazing groeide zijn passie voor haar met de dag. Ze had zich in zijn hart genesteld en beheerste zijn lichaam en ziel. Hij hield zoveel van haar dat hij zich afvroeg hoe hij het zo lang zonder haar had kunnen stellen. Eindelijk begreep hij zijn vrienden die al jarenlang gelukkig getrouwd waren. Het leven van een vrijgezel had voor hem niets aantrekkelijks meer.


  Het was een doodgewone avond: een maaltijd aan de keukentafel, een gezellig gesprek over de aanbouw aan het café, de nieuwe dorpsbewoner, Shelby’s verblijf bij haar oom en haar plannen om een opleiding te gaan volgen. Toch was het voor Jack het hoogtepunt van de dag. Hij vond het heerlijk om Mel even voor zichzelf te hebben terwijl de kinderen in bed lagen.


  Na de afwas ging Mel als eerste onder de douche. Jack haalde hout en stak een vuur in de haard van hun slaapkamer aan. De avonden begonnen al koud te worden, want het werd vroeg herfst in de bergen. Daarna zette hij de vuilniszakken klaar om ze de volgende ochtend mee naar de containers in het dorp te nemen. Bij de achterdeur trok hij zijn laarzen uit, en daarna legde hij zijn overhemd en sokken op de wasmachine. Tegen de tijd dat hij terug in de slaapkamer kwam, was Mel klaar met douchen. Hij hing zijn riem in de kast en liep door naar de badkamer.


  Zodra hij binnenkwam, wikkelde Mel haastig een handdoek om zich heen. In de spiegel ontmoetten hun blikken elkaar.


  ‘Wat doe je nou?’ vroeg hij bij het zien van haar schuldbewuste blik. Hij deed zijn spijkerbroek los.


  ‘Niets,’ zei ze met neergeslagen ogen.


  Fronsend liep hij naar haar toe om haar kin op te tillen. ‘Waarom bedek je je lichaam als ik binnenkom?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Het verval is begonnen,’ zei ze, de handdoek dichter om zich heen trekkend.


  ‘Wat?’ vroeg hij lachend. ‘Waar heb je het over?’


  Ze haalde diep adem. ‘Mijn borsten beginnen te hangen, mijn achterwerk zakt uit en ik heb een buikje. Alsof dat nog niet erg genoeg is, heb ik ook overal zwangerschapsstrepen. Ik zie eruit als een leeggelopen ballon.’ Ze legde haar hand op zijn harde borstkas. ‘Jij bent acht jaar ouder dan ik, maar jij ziet er fantastisch uit.’


  Hij schoot in de lach. ‘Ik was al bang dat je een tatoeage probeerde te verbergen. Mel, ik heb niet binnen twee jaar twee kinderen gekregen. Emma is pas een paar maanden oud. Gun jezelf wat tijd.’


  ‘Ik kan er niets aan doen. Ik mis mijn lijf.’


  ‘O jee.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Als je zulke dingen begint te denken, doe ik mijn werk niet goed.’


  ‘Maar het is echt zo.’ Ze legde haar wang op zijn zachte borsthaar.


  ‘Mel, je wordt elke dag mooier. Ik ben gek op je lichaam.’


  ‘Het is niet meer als vroeger.’


  ‘Dat klopt. Het is alleen maar mooier geworden.’ Hij trok zachtjes aan de handdoek. Toen ze protesteerde, trok hij wat harder. ‘Toe nou.’ Uiteindelijk liet ze los. ‘Mmm,’ zei hij glimlachend. ‘Dit is een prachtig lichaam. Het is perfect. Het wordt elke dag onweerstaanbaarder.’


  ‘Daar meen je niets van.’


  ‘Wel waar.’ Hij boog zich voorover en streek met zijn lippen over de hare. Zijn ene hand gleed over haar borst, de andere over haar rug en billen. ‘Ik aanbid dit lichaam. Het heeft me ongelooflijk veel gegeven.’ Hij tilde haar borst een stukje op. ‘Kijk dan zelf.’


  ‘Ik vind het afschuwelijk,’ mompelde ze.


  ‘Mel, kijk nu eens in de spiegel. Als ik je zo zie staan, stokt de adem me soms in de keel. Bij elke kleine verandering word je in mijn ogen mooier en aantrekkelijker. Dit is het lichaam dat me mijn kinderen heeft gegeven. Het is toch logisch dat ik dat alleen maar kan bewonderen? En dit lichaam schenkt me zoveel plezier dat ik soms denk dat ik gek word. Liefje, je bent perfect.’


  ‘Ik ben bijna tien kilo zwaarder dan toen je me ontmoette,’ zei ze.


  Jack moest lachen. ‘Welke maat heb je nu? Vierendertig?’


  ‘Welnee, veel groter. Straks heb ik maat zesenveertig.’


  ‘De hemel sta me bij. Dan heb ik nóg meer Mel om te knuffelen.’


  ‘Stel dat ik steeds dikker word.’


  ‘Zolang je innerlijk niet verandert, vind ik alles best. Ik hou namelijk van jou. Ik hou van je lichaam omdat jij het bent. Dat begrijp je toch wel?’


  ‘Maar…’


  ‘Stel dat ik bij een ongeluk mijn benen kwijt zou raken. Zou je me dan niet meer willen?’


  ‘Natuurlijk wel, maar dat is heel anders!’


  ‘We zijn veel meer dan ons lichaam.’


  ‘Je viel anders op mijn achterwerk in een spijkerbroek.’


  ‘Mijn liefde voor jou zit dieper dan je achterwerk. Al zie je er nog steeds fantastisch uit in een spijkerbroek,’ reageerde hij grinnikend. ‘Als je echt tien kilo zwaarder bent geworden, zit het gewicht op alle juiste plaatsen.’


  ‘Ik heb al een paar keer aan een buikwandcorrectie gedacht,’ bekende ze.


  ‘Wat een onzin.’ Hij boog zich voorover om haar hartstochtelijk en intiem te kussen. Zijn handen gleden over haar blote rug, en binnen een paar tellen verloor ze zichzelf in zijn liefkozing. ‘Toen we voor het eerst met elkaar naar bed gingen, had ik nog nooit zoiets heerlijks beleefd. Ik dacht dat die keer nooit meer overtroffen zou worden, maar ik bleek ongelijk te hebben. Elke keer wordt het mooier en intiemer dan de keer daarvoor.’


  ‘Ik word gewoon te dik van al die lekkere maaltijden van Preacher,’ zei Mel, maar haar stem klonk een beetje ademloos. ‘Ik zal vragen of hij ook salades gaat maken.’


  Hij pakte haar hand, legde hem op zijn buik en schoof hem zachtjes naar beneden. ‘Ik denk dat ik geen tijd heb voor die douche,’ zei hij schor. Zijn lippen zochten haar nek. ‘Tenzij je met me mee gaat.’


  ‘Jack…’


  ‘Heb je enig idee hoezeer ik die eerste nacht naar je verlangde?’ fluisterde hij met zijn lippen tegen haar wang. ‘Dat verlangen is sindsdien alleen maar gegroeid. Kom.’ Hij tilde haar op. ‘Ik ga je laten zien hoe mooi je bent.’ Hij droeg haar naar het bed, legde haar voorzichtig neer en boog zich over haar heen, met zijn handen aan weerskanten van haar hoofd. ‘Zal ik het vuur aansteken?’ vroeg hij grinnikend.


  Met haar handen streek ze over zijn smalle heupen en trok ze zijn spijkerbroek een stukje omlaag. ‘Jack, wil je het alsjeblieft eerlijk zeggen als ik minder aantrekkelijk word? Wil je het zeggen wanneer ik er nog iets aan kan doen?’


  Hij bedekte haar mond met zijn lippen en kuste haar vurig. ‘Als ik je ooit minder aantrekkelijk ga vinden, zal ik het je vertellen,’ beloofde hij. Hij gaf haar weer een kus. ‘Mmm, wat smaak je heerlijk.’


  ‘Jij smaakt ook niet slecht,’ fluisterde ze, haar ogen sluitend.


  ‘Heb je nog bijzondere wensen?’ vroeg hij.


  ‘Alles wat jij doet, is bijzonder,’ fluisterde ze.


  ‘Oké,’ zei hij, ‘dan doen we alles.’


  


  Toen Luke in het donker bij het huis en de blokhutten arriveerde, had hij een zaklamp nodig. De elektriciteit was afgesloten toen de oude Mr. Chapman overleed. In het schijnsel van de lamp zag hij alleen maar een heel donker huis en een paar hutten met versleten daken en dichtgespijkerde ramen. Een grondige inspectie zou tot de volgende dag moeten wachten.


  Maar het geluid van de snelstromende rivier was indrukwekkend. Wat was dit toch een prachtige plek. Hij herinnerde zich dat hij er de eerste keer diep van onder de indruk was geweest: het geluid van de rivier, de uilen, de wind die fluitend tussen de naaldbomen door waaide en af en toe het gesnater van een gans of een eend. Hoewel het koud was, wilde hij niets van de geluiden van de rivier en de dieren missen. Daarom pakte hij een paar extra dekens en zette hij een raam van de camper open voordat hij ging slapen.


  Zodra het licht werd, trok hij zijn spijkerbroek en laarzen aan en ging hij naar buiten.


  De ochtendzon kleurde de hemel roze, de lucht was vochtig en fris. Vlakbij zag hij de watervallen in de rivier, waar in de herfst zalmen stroomopwaarts sprongen om te paaien. Aan de andere kant van de rivier waren vier herten aan het drinken. Nu hij de blokhutten kon zien, verbaasde het hem niet dat ze er verschrikkelijk uitzagen. Ze waren een puist op het gezicht van dit prachtige landschap.


  Zoals hij al had verwacht, lag er dus veel werk op hem te wachten. Tegelijkertijd zag hij het grote potentieel. Op dit moment zouden ze al een goede prijs voor het land kunnen krijgen, maar ze konden nog veel meer verdienen als ze de gebouwen opknapten. Dat leek hem de beste optie, en hij wilde trouwens ook iets nuttigs doen terwijl hij over de toekomst nadacht. Ziekenhuizen, kranten en zakenlieden maakten gebruik van helikopters, dus hij zou een baan als helikopterpiloot kunnen zoeken. Hij haalde diep adem. Op dit moment was dit stukje grond aan de rivier de perfecte plek voor hem.


  Eerst onderwierp hij het huis aan een inspectie. Aan de voorkant was een mooie, grote veranda gebouwd, maar die moest worden verstevigd, geschuurd en gebeitst. De deur klemde, waardoor hij veel kracht moest zetten en een deel van het rottende hout zag versplinteren. Binnen was het natuurlijk erg vuil. Vóór zijn dood had Mr. Chapman de boel al laten versloffen, en het afgelopen jaar hadden een paar dieren er hun nesten gemaakt.


  Luke zag pootafdrukken op de stoffige vloer en hoorde gekrabbel van klauwtjes. Hij hield er rekening mee dat hij muizen, wasberen en misschien zelfs buidelratten zou aantreffen. Hij hoopte alleen dat er geen beren in het huis hadden geslapen. Hoe dan ook, het zag ernaar uit dat hij voorlopig in de camper moest wonen.


  Het rook ook niet bepaald fris binnen. Alles zag er nog precies zo uit als op de dag dat Mr. Chapman was overleden. Het bed was opengeslagen, er lagen vuile kleren op de grond en er lagen rottende en uitgedroogde etensresten in de keuken. Alle meubels stonden er nog – foeilelijke, stoffige, vuile meubels die niets meer waard waren. De elektrische apparaten leken ook wel een miljoen jaar oud, en de koelkast was niet schoongemaakt voordat de stroom was afgesloten. Luke wist meteen dat hij een nieuwe koelkast nodig had, want de stank was niet meer uit de oude te krijgen.


  Achter de voordeur lag een woonkamer met een mooie, stevige open haard. Links daarvan lag een grote, lege eetkamer, die door een verzakte ontbijtbar van de keuken werd gescheiden. De keuken was groot genoeg voor een tafel en vier stoelen, of voor een kookeiland.


  Recht vooruit zag hij een gangetje, met aan de ene kant een grote badkamer met een bad op pootjes en aan de andere kant een bijkeuken. Aan het einde van de gang lag de slaapkamer. Er was geen inbouwkast, want dit was een ouderwets huis. Mr. Chapman had een paar enorme bureaus en kleerkasten achtergelaten. Hij had geslapen in een groot, houten hemelbed. Luke vond het niet mooi, maar in tegenstelling tot de meubels in de woonkamer waren de kasten, bureaus en het bed van degelijk essenhout gemaakt, dus hij vermoedde dat ze waardevol waren.


  Hij draaide zich om en liep terug naar de woonkamer, waar een trap naar de eerste verdieping was. Hij liep voorzichtig naar boven, omdat het boven donker was en hij niet zeker wist of de traptreden stevig zouden zijn. Hij meende zich te herinneren dat er boven nog twee grote slaapkamers waren. Nog voordat hij boven was, draaide hij zich om, omdat hij hoorde dat een stel dieren zich haastig uit de voeten maakte. Die slaapkamers op de eerste verdieping zou hij wel bekijken als er een ongedierteverdelger langs was geweest.


  In de woonkamer bekeek hij wat er aan het huis gedaan moest worden. Het goede nieuws was dat hij het waarschijnlijk niet tot op de buitenmuren hoefde af te breken. Alle meubels waren rijp voor de vuilnisbelt, met uitzondering van de essenhouten meubels uit de slaapkamer. De vloeren moesten worden geschuurd, de kasten moesten worden vervangen, er moest een nieuw aanrechtblad komen, het behang moest van de muren worden gehaald en de kozijnen, deuren, deurposten en plinten moesten worden geschuurd en geschilderd, of worden vervangen.


  Eerst zou hij echter de rommel moeten verwijderen en het ongedierte moeten verdelgen. Gelukkig kon hij voor dat laatste een gespecialiseerd bedrijf inschakelen. Als dat achter de rug was, zou hij het dak inspecteren.


  Hij liep naar buiten en wrikte de deur van de eerste blokhut open. Die was er net zo erg aan toe als het huis. De meubels waren vermolmd, de vloer was bedekt met rommel. De blokhutten, vakantiehuizen met één kamer, waren al jaren niet meer gebruikt, dus hij vermoedde dat de kooktoestellen en koelkastjes verouderd en onbruikbaar waren. Hij had verstand van hout en verf, maar hij waagde zich niet aan gas en elektriciteit. Hij liet zijn blik over de zes lege blokhutten dwalen, die allemaal nieuwe boilers, kooktoestellen, koelkasten en meubels nodig hadden. Hij was nog niet op de daken geweest, maar zo te zien moesten die allemaal worden vervangen. Het hout aan de buitenkant van de blokhutten moest ook worden geschuurd en geschilderd. Alle ramen moesten worden vervangen.


  In zijn hoofd maakte hij een rekensommetje. Het was bijna september. Tussen januari en juni, voordat de vakantiegangers kwamen, was het hier nat en erg rustig. Als hij het huis en de hutten tegen de lente klaar kon hebben, kon hij ze op de markt zetten of in de zomer aan vakantiegangers verhuren. Als hij tegen die tijd al genoeg van de bergen had, zou hij de hele boel achter zich laten en naar San Diego gaan, waar zijn broer Aiden was gestationeerd en waar hij lekker naar het strand kon gaan. Hij kon ook naar Phoenix reizen, waar zijn moeder woonde. Als hij wilde, kon hij daarna nog wel een baan als piloot zoeken.


  Hij maakte de camper los van de pick-up, haalde zijn Harley uit de laadbak en parkeerde de motor voor het huis. Daarna pakte hij een paar werkhandschoenen, zijn gereedschapskist en een bezem om aan de slag te gaan. Hij kon de laadbak van zijn pick-up al met rommel vullen. Daarna zou hij naar Eureka rijden om het gas en licht te laten aansluiten, een ongedierteverdelger in te huren en de rotzooi naar de vuilnisbelt te brengen.


  Tegen de middag lag er een enorme berg afval voor het huis. De felle zon was warm geworden, en hij transpireerde zo hevig dat hij zijn shirt uittrok. Hij was net bezig om een grote fauteuil in de laadbak te tillen toen hij haar in de gaten kreeg. Met de stoel boven zijn hoofd stond hij abrupt stil.


  Ze zat op een groot, gevlekt paard en glimlachte naar hem. Mooi, onschuldig en zo zoet als honing. Luke kon zich niet verroeren. Het was een prachtig paard, met een schofthoogte van minstens een meter vijftig. Shelby droeg een kakikleurige korte broek, die tot hoog op haar gebruinde dijen was opgerold. Aan haar voeten had ze hoge wandelschoenen met witte sokken, die over de rand heen waren geslagen. Verder droeg ze een wit T-shirt met korte mouwen en een kakikleurig gilet. Met haar lange, blonde vlecht en haar stetson had ze een meisje van vijftien kunnen zijn. Met zijn achtendertig jaar voelde hij zich meteen weer schuldig dat hij haar zo aantrekkelijk vond.


  Het paard danste en schraapte met zijn hoef over de grond. Het dier snoof en tilde zijn hoofd op, maar het meisje in het zadel had er geen last van. Ze had het paard volledig onder controle.


  ‘Ik wilde het met eigen ogen zien,’ zei ze. ‘Je bent er dus echt aan begonnen. Je ruimt die puinhoop op. Wauw.’ Ze lachte. ‘Voorlopig heb je je handen vol.’


  Hij gooide de stoel in de laadbak en haalde een lap uit zijn zak om zijn gezicht af te vegen. ‘Misschien zie jij niet wat het kan worden, maar ik denk dat je straks onder de indruk zult zijn.’


  ‘Ik ben nu al onder de indruk,’ zei ze. ‘Het lijkt me een gigantische klus. In de plaats waar ik ben opgegroeid, stonden in mijn tienertijd soortgelijke hutten op het strand. Ze werden zelden gebruikt, en mijn leeftijdgenoten gingen er stiekem naar binnen om wiet te roken. Op een dag waren ze weg. Gesloopt.’


  ‘In je tienertijd,’ zei hij, terwijl hij de lap in zijn zak stopte. ‘Was dat vorige week?’


  ‘Zeg, pas op jij,’ reageerde ze lachend. ‘Ik heb het over tien jaar geleden.’


  ‘In dat geval lijk je niet ouder te worden.’


  ‘Waarom vraag je het niet gewoon?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Oké. Hoe oud ben je precies?’


  ‘Vijfentwintig. En jij?’


  ‘Honderdtien.’


  Ze schaterde het uit, waarbij de vlecht over haar rug golfde. ‘Dat vermoedde ik al. Hoe oud ben je precies?’


  ‘Achtendertig. Veel te oud voor jou.’


  ‘Dat hangt ervan af,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Misschien val ik wel op oudere mannen.’


  O, help, dacht hij. Ze vindt me leuk. Dit is geen plagen meer, dit is flirten.


  Luke was een man met weinig principes en weinig zelfbeheersing. Waarschijnlijk was het niet verstandig als ze met hem flirtte. Daarvoor was ze veel te aantrekkelijk. ‘Je hebt een prachtig paard.’


  ‘Dit is Chico,’ vertelde ze. ‘Een stoere macho. Oom Walt heeft hem al sinds hij een veulen was, dus je zou denken dat hij zich beter zou gedragen. Je hebt dus verstand van paarden.’


  ‘Ik heb vanuit de helikopter vaak wilde paarden gezien. Prachtige dieren.’


  ‘Kun je zelf paardrijden?’ informeerde ze..


  ‘Ik heb het in geen jaren gedaan.’


  ‘Hou je van vissen?’


  ‘Ja, dat doe ik vaak. Hou jij van jagen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zou nooit een dier doodschieten. Maar ik doe wel aan kleiduiven schieten, en dat kan ik best goed. De laatste tijd besteed ik meer tijd aan tuinieren en op kinderen passen. En ik lees veel.’


  ‘Wat kom je hier doen?’ vroeg hij, langzaam naar haar toe lopend.


  ‘In Virgin River? Ik wilde een poosje bij mijn familie zijn voordat ik met mijn opleiding begin. Mijn familie bestaat uit oom Walt, Vanessa, Paul en mijn neef Tom, die aan zijn basisopleiding bezig is en binnenkort vertrekt.’


  ‘Nee, ik wilde weten wat je hier bij mij kwam doen,’ legde hij glimlachend uit.


  ‘Ik kom niet voor jou, ik kom naar de hutten kijken.’ Haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Vorige zomer ben ik hier een paar keer langsgereden. Ik dacht dat deze hutten zouden worden gesloopt. Is het niet makkelijker om nieuwe te bouwen?’


  ‘Misschien wel makkelijker, maar zeker niet goedkoper. En het lijkt me leuk om iets te doen te hebben.’


  ‘Waarom? Ben je soms ontslagen?’


  ‘Nee, ik heb in het leger gezeten.’


  Haar wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Net als mijn oom!’


  ‘Nou, ik hoorde van Jack dat hij generaal is geweest. Ik was helikopterpiloot, dat is heel wat anders.’


  Ze grinnikte, maar haar wangen werden lichtrood. ‘Hij is met pensioen, hoor. Hij is geen generaal meer.’


  Hij keek naar haar rode wangen. Ze vond het leuk om met hem te flirten, maar hij zag aan haar dat ze het niet vaak deed. Hij kon het haar gemakkelijker maken, want hij wist hoe hij een vrouw op haar gemak moest stellen. Hij genoot er net zo van als zij.


  Hij wist dat hij pure lust voor haar voelde en dat hij die gevoelens beter weg kon stoppen. Ze zei dat ze vijfentwintig was, maar in een andere bar dan die van Jack zou ze ongetwijfeld haar identiteitsbewijs moeten laten zien. Hij pakte zijn shirt en trok het aan.


  ‘Je hoeft je voor mij niet aan te kleden, hoor. Ik wilde net weggaan,’ zei ze. ‘Ik was toevallig in de buurt.’


  Grinnikend trok hij zijn shirt aan, maar hij knoopte het niet dicht. ‘Tja, we zijn dan ook buurtgenoten,’ zei hij. ‘Vind je het goed als ik weer doorga met mijn werk?’


  ‘Tuurlijk,’ zei ze. ‘Ik zie je wel bij Jack.’


  ‘Dat denk ik ook, want dat is de enige plaats in het dorp waar je een biertje kunt krijgen.’


  ‘Succes met je werk,’ zei ze. Chico steigerde, omdat hij popelde om verder te gaan. ‘Tot ziens,’ riep ze, terwijl ze haar ruin in de richting van de rivier liet lopen.


  Luke keek haar na. Zodra ze de bomen achter zich had gelaten, spoorde ze het paard aan, boog ze zich voorover en verdween ze in volle galop. De vlecht vloog achter haar aan. Ik ben verloren, dacht hij.


  Hij zag haar smalle, jonge achterwerk zelfverzekerd in het zadel zitten. Mijn hemel, waar ben ik mee bezig, dacht hij. Ze heeft vast geen idee wat deze aanblik met me doet. Waarschijnlijk bega ik een grote fout, maar ik zou haar het liefst overal strelen.


  Hij deed een schietgebedje dat hij de komende tijd beheerst en verstandig zou zijn, maar hij had er een hard hoofd in.


  


  Onderweg naar huis bedacht Shelby dat Luke waarschijnlijk de indruk had gekregen dat ze met hem flirtte, maar hij was haar type helemaal niet.


  Ze had haar toekomst al helemaal uitgestippeld. Voordat ze aan haar nieuwe opleiding begon, wilde ze een poosje reizen. In haar eentje. Ze herinnerde zich hoe heerlijk ze het vroeger had gevonden om naar de oostkust te vliegen, of in de zomer een paar maanden bij haar familie in Europa door te brengen. Maar ze was nog nooit in het Caribisch gebied, Mexico, Italië, Frankrijk of Japan geweest. Ze had zin om een cruise te boeken en daarna op vakantie te gaan – naar Italië misschien, of naar Zuid-Frankrijk of Cabo San Lucas. Daarna zou ze zich op haar opleiding voorbereiden, een parttimebaan zoeken en een paar cursussen volgen om weer in het studieritme te komen. Misschien zou ze tijdens haar vakantie zelfs een romance met een leuke man kunnen beleven.


  Niet met een man als Luke, natuurlijk. Om te beginnen had hij veel te veel ervaring. Na één blik op zijn gezicht had ze gezien dat hij alles over de liefde wist. Zelf wist ze nog niet zoveel. Hij zag er een beetje gevaarlijk uit, sterk, een echte krijger. Hij had zelfs een paar tatoeages.


  Haar hart was sneller gaan kloppen toen ze zijn blote borst had gezien, maar op haar grote paard was ze erin geslaagd om zelfverzekerd te blijven. Zijn schouders waren breed, sterk en gespierd geweest, en om zijn krachtige linkerbovenarm was een band van prikkeldraad getatoeëerd. Hij had een platte, harde buik, met wat zachte haartjes die in zijn spijkerbroek verdwenen. Zijn stoppelbaard maakte zijn grijns uitdagend en ondeugend. Er was een siddering door haar heen gegaan toen hij naar haar lachte. Daarnaast had hij iets luchthartigs over zich. Als ze voor hem zou vallen, zou hij haar verslinden en haar de volgende ochtend al vergeten zijn.


  Toch had ze een warm gevoel gekregen toen ze hem had bekeken. Ondanks al haar bezwaren had ze hem bijzonder aantrekkelijk gevonden. Zelfs met vuile strepen op zijn lijf had hij er goed uitgezien. Hoewel haar nuchtere verstand haar waarschuwde, vond ze hem erg interessant. Kwam hij misschien tóch in aanmerking voor haar vakantieromance?


  Nee. O nee. Dat is geen goed idee, dacht ze. Mijn avontuurtje draagt een poloshirt, is gladgeschoren, heeft geen tatoeages en is net naar de kapper geweest. Met een beetje geluk heeft hij ook een goede opleiding genoten, en is hij geen ex-helikopterpiloot die waarschijnlijk vele vriendinnetjes heeft gehad.


  


  Mel liep rechtstreeks naar de keuken van het café. Preacher stond met zijn rug naar haar toe, met zijn handen in de gootsteen. ‘Hallo, Preach,’ zei ze, maar hij reageerde niet. ‘Preach?’ probeerde ze nog eens. Geen reactie. ‘John!’ gilde ze.


  Hij schrok, draaide zich om en haalde een paar oordopjes uit zijn oren. ‘Jeetje, Mel,’ zei hij. ‘Je moet me niet zo besluipen.’


  ‘Ik besluip je helemaal niet. Ik heb je begroet.’


  ‘Ik krijg hoofdpijn van het kabaal van de verbouwing, daarom heb ik oordopjes ingedaan,’ legde hij uit. ‘Ik zou het liefst gaan vissen, maar ik heb hier genoeg te doen.’


  ‘Luister eens,’ zei ze, plaatsnemend op een kruk aan het kookeiland. ‘We moeten praten.’


  ‘Waarover?’


  Ze haalde diep adem. ‘Sinds ik hier ben, ben ik bijna tien kilo aangekomen. Dat is bijna vijf kilo per jaar. Tegen de tijd dat ik veertig ben, weeg ik honderd kilo!’


  Preacher fronste zijn wenkbrauwen, omdat hij niet goed wist wat hij moest zeggen. Uiteindelijk glimlachte hij en zei hij: ‘Nou, dat is toch mooi?’


  ‘Nee, dat is helemaal niet mooi!’


  Hij schrok van haar boze toon. Er verscheen een rimpel op zijn voorhoofd.


  ‘Luister, ik wil dat je gerechten klaarmaakt waarvan ik niet dik word. Begrepen?’ zei ze.


  ‘Je bent de eerste die over mijn kookkunst klaagt, Mel. De gerechten smaken goed…’


  ‘Dat weet ik, maar jij kookt voor mannen die zwaar lichamelijk werk verrichten. Ik begrijp dan ook niet hoe jij zo slank kunt blijven, want volgens mij proef je alles.’


  ‘Ik maak veel schoon,’ zei hij. ‘En ik train met gewichten, al komt dat er met twee kinderen vaak niet van.’


  ‘Hoe dan ook, je bent erg gespierd, en spieren verbruiken veel calorieën. Vrouwen hebben zulke spieren niet, John. Je moet minder room en boter gebruiken. Dat zou trouwens ook veel gezonder zijn, want al die vette ingrediënten zijn slecht voor je hart en bloedvaten. Maak ook eens wat salades, en groente die niet in boter zwemt. Ik ben vast niet de enige in het dorp die dik wordt van jouw eten.’


  ‘Salades?’ herhaalde hij. ‘Ik maak bijna nooit salades.’


  ‘Precies,’ zei Mel. ‘Er moet het een en ander veranderen. Koop eens wat volkorenbrood om sandwiches te maken. Serveer niet elke maaltijd met pasta, brood en aardappelen. Maak salades, sla vers fruit in.’


  ‘Er is hier al genoeg fruit,’ protesteerde hij.


  ‘Allemaal verwerkt in taarten, ja.’


  ‘Je eet bijna elke dag taart,’ zei Preacher. ‘Je bent gek op mijn taarten. Volgens mij is er niemand anders die elke dag een stuk bestelt.’


  Mel trok een lelijk gezicht. ‘Daar moet ik inderdaad mee ophouden. Wil jij alsjeblieft zorgen dat er wat lichtere maaltijden op de kaart komen? Anders kan ik hier niet meer zo vaak komen eten. Dan moet ik mijn lunch meenemen en mijn eigen avondeten klaarmaken. Ik wil niet zwaarder worden. Ik ben bang dat ik als dikkerd eindig!’


  Preacher hield zijn hoofd schuin. ‘Heeft Jack geklaagd over je uiterlijk?’ vroeg hij behoedzaam.


  ‘Natuurlijk niet,’ verzuchtte ze. ‘Hij vindt dat ik er prachtig uitzie.’


  ‘Nou, dat is toch mooi?’


  ‘John, volgens mij luister je niet. Ik moet afvallen. Moet ik opschrijven wat ik nodig heb?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij met een zucht. ‘Ik heb je wel begrepen.’


  ‘Mooi. Meer vraag ik niet van je. Ik kan wel wat hulp gebruiken.’


  ‘We willen dat je gelukkig bent,’ zei Preacher.


  ‘Nou, hier word ik gelukkig van.’ Ze liet zich van de kruk glijden. ‘Bedankt, Preacher. Dat was alles.’


  Toen ze weg was, bleef Preacher nog een poos peinzend voor zich uit kijken. Daarna liep hij naar achteren, waar aan de verbouwing werd gewerkt. In zijn oude slaapkamer zag hij Jack, die met Paul stond te praten. Beide mannen droegen helmen, maar Preacher had niets op zijn hoofd. Toen ze hem in de gaten kregen, schudde Paul zijn hoofd en kwam hij met een helm in zijn hand op hem af.


  ‘Wanneer leer je het nu eens?’ vroeg hij. ‘Je moet niet zonder helm op een bouwterrein rondlopen.’


  ‘Weet ik.’ Preacher zette de helm op, die te klein was en hoog op zijn hoofd bleef staan.


  ‘Je hoofd is te groot,’ zei Paul. ‘We zijn met het houten frame van de eerste verdieping bezig. Dit is vragen om een ongeluk.’


  ‘Ja, dat had je al gezegd. Jack, luister eens,’ zei Preacher. ‘Mel was net bij me. Ze is niet tevreden over het eten.’


  ‘Wat?’ vroeg Jack. ‘Mel?’


  ‘Ja. Ze zegt dat ze dik wordt van mijn maaltijden.’


  Jack grinnikte. ‘Ja, daar had ze het gisteren ook al over. Trek je er maar niets van aan.’


  ‘Als ik haar zo hoor, kan ik haar klacht maar beter serieus nemen. Het zat haar echt dwars.’


  ‘Ze heeft binnen veertien maanden twee kinderen gekregen, en daarna is haar baarmoeder verwijderd,’ zei Jack. ‘En al wil ze het liever niet horen, ze wordt gewoon wat ouder. De meeste vrouwen worden dan wat zwaarder. Je weet hoe dat gaat.’


  ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘Vier zussen,’ antwoordde Jack. ‘Vrouwen maken zich altijd zorgen over hun achterwerk en hun borsten. En over hun dijen. Dijen zijn ook altijd een probleem.’


  ‘Ze gilde tegen me.’ Preacher was er nog steeds van onder de indruk.


  Paul begon te lachen, en Jack schudde zijn hoofd


  ‘Heb je dat tegen haar gezegd, dat vrouwen geleidelijk aan wat zwaarder worden?’ vroeg Preacher aan Jack.


  ‘Ben je gek, ze zou me vermoorden,’ antwoordde Jack. ‘Daarnaast vind ik haar niet te dik, maar dat gelooft ze niet.’


  ‘Ze wil salades. En vers fruit.’


  ‘Nou, dat is toch niet zo ingewikkeld?’


  ‘Helemaal niet.’ Preacher haalde zijn schouders op. ‘Maar ik dwing haar echt niet om elke dag taart te eten.’


  ‘Laat haar dat maar niet horen, Preach,’ zei Jack. Paul lachte weer.


  ‘Ik moet minder room en boter gebruiken,’ vervolgde Preacher. ‘Jack, dan gaat de smaak van het eten echt achteruit. Zonder room, boter, vet en meel kun je geen sauzen en jus maken. De mensen zijn er gek op: zalm met dillesaus, pasta Alfredo, gevulde forel, gebraden rundvlees met knoflookpuree. Stoofschotels met dikke jus. De mensen komen van heinde en verre voor mijn eten.’


  ‘Ik weet het, Preacher. Je hoeft ook niet alles te veranderen, maar zorg gewoon dat er ook iets voor Mel op de kaart staat. Een salade, een stukje kipfilet, vis zonder roomsaus, dat soort dingen. Je weet vast wel iets te verzinnen. Afgesproken?’


  ‘Oké. Je denkt toch niet dat ze iedereen in het dorp op dieet wil zetten? Ze zegt dat mijn gerechten slecht voor de gezondheid zijn.’


  ‘Dat gaat wel weer over,’ suste Jack. ‘Maar als je genoeg krijgt van haar gezeur, dan geef je haar maar gewoon sla.’ Hij grinnikte. ‘En een appel in plaats van appeltaart.’


  Preacher schudde zijn hoofd. ‘Dat zal ze niet leuk vinden.’


  ‘Ze zei toch dat ze wil afvallen?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, ik wens je veel sterkte,’ zei Jack lachend.


  Hoofdstuk 3


  Tijdens haar eerste weken in Virgin River merkte Shelby dat ze aan sommige dingen een beetje moest wennen. In het huis van Walt Booth hoorde ze opeens bij een familie – een actieve, bruisende, zeer aanwezige familie waarvan zij het vijfde lid was. Het was een totaal nieuwe ervaring.


  De familie werd nog groter toen Tom thuiskwam uit het opleidingskamp voor mariniers. Hij zou tien dagen thuisblijven en daarna naar West Point vertrekken. Vanni en Paul namen hun kind bij zich in hun slaapkamer en Shelby verhuisde naar de logeerkamer/babykamer, zodat Tom weer in zijn eigen kamer kon slapen.


  Als Tom thuis was, was zijn vriendin Brenda er meestal ook, want die twee waren onafscheidelijk. Hoewel Walt een groot huis had, had Shelby soms het gevoel dat ze een sardientje in blik was. In het huisje in Bodega Bay, dat ze met haar moeder had gedeeld, had ze naar verhouding heel veel ruimte gehad. Daar was het vaak stil en rustig geweest. Nu kende ze geen moment rust meer, tenzij ze ging paardrijden, en zodra ze een paard zadelde, wilde er meestal iemand mee.


  Verder was er nog een ontwikkeling die Shelby hevig verraste. Op een avond, toen Tommy bij Brenda was en Walt zei dat hij in het dorp een biertje ging drinken, fluisterde Vanni tegen Shelby: ‘Mijn vader liegt. Hij gaat naar Muriel, en ik weet zeker dat dat “biertje” urenlang gaat duren. Ik durf te wedden dat hij hier vanavond niet eet.’ Ze gaf Shelby een knipoog. ‘Papa heeft een vriendin.’


  ‘Dat meen je niet!’ zei Shelby.


  ‘Jawel.’ Vanni grinnikte. ‘Ik vermoedde al dat ze iets voor elkaar voelden, maar toen kwam jij en even later kwam Tom thuis, en daardoor kon hij niet weg.’


  ‘Ken je haar?’


  Vanni glimlachte. ‘Ken je de film Never Too Late?’


  ‘Ja.’ Shelby keek verbaasd. ‘Dat vond ik een geweldige film.’


  ‘Muriel St. Claire. Zij speelde die gescheiden vrouw.’


  Shelby’s mond viel open. ‘Woont zij hier?’


  ‘Ze heeft die ranch gekocht die anderhalve kilometer verderop aan de rivier ligt. Ze is gestopt met films maken en knapt haar huis zelf op. Ik heb haar en pa nog maar een paar keer samen gezien, en ze doen net of er niets aan de hand is. Toch zie ik aan hun ogen wat er speelt. Ik heb pa al een paar keer gevraagd of ze hier een keer komt eten, maar hij zegt dat we daar nog genoeg gelegenheid voor krijgen. Ik denk dat hij haar stiekem voor zichzelf wil houden. Volgens mij is er sprake van een hartstochtelijke verhouding, maar hij laat er geen woord over los.’


  ‘Oom Walt heeft een vriendin…’ Shelby kon haar oren niet geloven. ‘Een beroemde actrice!’


  ‘Hij heeft er lang genoeg over gedaan. Sinds mijn moeder vijf jaar geleden overleed, heeft hij niet meer naar andere vrouwen gekeken. Het wordt hoog tijd. Iedereen heeft een partner nodig, ook op zijn leeftijd. Maar ik wou dat ze ervoor uitkwamen,’ zei Vanni. ‘Ik wil alles horen over de beroemde mensen die zij kent.’


  Nu hadden al haar familieleden een partner, zelfs haar neef en haar oom Walt.


  Als tiener was Shelby een doodgewoon meisje geweest, al was ze dan misschien wat verlegen. Ze haalde goede cijfers, had vriendinnen en deed mee aan schoolactiviteiten. Na school had ze een baantje in de bibliotheek, en ze had een paar vriendjes gehad. Ze ging naar sportwedstrijden, slaapfeestjes en dansavondjes. Haar vriendenkring trok altijd met elkaar op. Sommige mensen hadden verkering, maar anderen, onder wie Shelby, hadden nooit een vaste partner voor een schoolfeest.


  Misschien was ze nog voorzichtiger geweest dan haar vriendinnen. Haar moeder had eerlijk verteld dat ze op haar achttiende per ongeluk zwanger was geworden en dat haar korte huwelijk al was stukgelopen toen Shelby nog een baby was. Zoiets wilde Shelby zelf nooit meemaken. Ze wist dat ze een laatbloeier zou zijn.


  Ze had echter niet gedacht dat ze zo lang zou moeten wachten…


  Op haar negentiende was er een einde aan haar kalme leventje gekomen en had ze een verantwoordelijke taak gekregen. Oom Walt was onmiddellijk bereid geweest om een verpleegtehuis voor zijn zus te betalen, maar Shelby had daar een stokje voor gestoken. ‘Deze periode duurt niet eeuwig,’ had ze gezegd. ‘Sterker nog, ik ben mam waarschijnlijk sneller kwijt dan me lief is. Heel mijn leven heeft zij voor me gezorgd. Nu kan ik voor haar zorgen. Als ik haar niet een paar jaar van mijn leven geef, is de rest niks waard.’


  Toen haar moeder was overleden, kreeg ze tijd om na te denken over de vraag wat ze met haar toekomst wilde. Nog voordat Vanni die opmerking over oom Walt had gemaakt, dacht Shelby: ik wil hetzelfde als mijn vriendinnen. Ik wil een relatie, ik wil romantische en lichamelijke liefde, idealisme, hartstocht en zelfs alle moeilijkheden die een relatie met zich meebrengt. Ik wil volledig zijn.


  Ik wil een man.


  


  Walt klopte op de deur van Muriels gastenverblijf en duwde hem open. Muriel had het gastenverblijf opgeknapt en had daar haar intrek genomen terwijl ze aan het grote huis werkte. Meestal trof hij haar in haar werkkleren aan, maar nu had ze zich al gedoucht en omgekleed. Ze had zelfs al een tafeltje gedekt en er een kaars op gezet. Glimlachend gaf hij haar de maaltijd die hij bij Jack had gehaald. Daarna boog hij zich voorover om haar twee enthousiaste labradors, Luce en Buff, achter hun oren te kriebelen. ‘Wat ziet dat er feestelijk uit,’ zei hij, wijzend op de tafel.


  ‘We hebben iets te vieren. Ik heb de vloeren van de bovenverdieping vandaag af gekregen. Als ik de slaapkamer en hal heb geschilderd, kan ik erin gaan wonen. En gisteren heb ik een mooie houten kast gekocht voor de eetkamer. Ik heb hem in een antiekwinkeltje in de buurt van Arcata gevonden. Hij is vrij groot, en ik kan hem niet in mijn eentje uit de pick-up krijgen. Ik heb de pick-up maar zolang in de schuur gezet. Wil jij me morgen helpen om hem uit de auto te halen?’


  ‘Ja hoor, natuurlijk.’


  Ze keek in de kartonnen zak met eten. ‘Wat eten we?’


  ‘Gebraden rundvlees, gestoomde aardappelen en een groenteschotel met gele en groene bonen.’


  Ze snoof de geur op. ‘Heb je ook taart meegenomen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Met welke smoes heb je je dochter en je nichtje achtergelaten?’ Glimlachend hield ze haar hoofd een beetje schuin.


  ‘Ik heb gezegd dat ik in het dorp een biertje ging drinken,’ antwoordde hij grinnikend.


  ‘Walt, misschien gaan we wel te ver,’ waarschuwde ze. ‘Volgens mij hebben ze je allang door. Verder weet ik niet of ik het wel leuk vind om weggestopt te worden.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Muriel, ik stop je helemaal niet weg! En ik heb echt een biertje gedronken terwijl ik op ons eten wachtte.’


  ‘Waarom neem je me dan niet mee naar huis om met je familie te eten?’


  ‘Lijkt je dat leuk?’


  ‘Hou op, Walt. Leer mij mannen kennen. Ik heb niet de indruk dat je genoeg van me hebt, maar het lijkt wel of je bang bent om een stap verder te gaan. Wat is er aan de hand?’


  Hij keek even naar de grond. ‘Oké, je hebt me door,’ zei hij, overduidelijk niet op zijn gemak. ‘Ik geniet hier vreselijk van, Muriel. Het paardrijden, de etentjes, ik vind het zelfs al leuk om je te helpen in je huis. Maar ik verwacht elk moment dat je je als een Hollywoodster gaat gedragen. Ik ben bang dat je zegt dat je romantische relaties burgerlijk vindt, en dat wil ik liever niet van je horen.’


  Muriel begon te lachen. ‘Wat hebben we nu dan? Is dit soms geen relatie? Ik geniet er ook van, hoor. En in Hollywood vinden ze relaties niet burgerlijk.’


  ‘Wat zeggen ze dan?’


  ‘Meestal iets als: “St. Claire heeft heftige verhouding”. Of: “Echtgenoot St. Claire gesignaleerd met fotomodel”. Je weet wel, al die artikelen die je in de roddelbladen ziet.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Meestal zijn de opmerkingen tactloos.’ Hij had zo’n zachte uitdrukking op zijn harde, knappe gezicht dat ze hem met grote ogen aankeek. Ze zette het eten op de tafel en plantte haar handen op haar heupen. ‘Walt toch… Denk je soms dat ik je hier steeds uitnodig omdat je de enige beschikbare man van mijn leeftijd bent?’


  Hij tilde één zwarte, borstelige wenkbrauw op. ‘Is dat dan niet zo?’


  ‘Schei uit! Als het moet, ga ik ook nog wel achter een smakelijke man van dertig aan.’


  Die opmerking toverde een lach op zijn gezicht. Dat was iets wat hen bond: ze kon hem altijd aan het lachen maken. ‘Dat verbaast me niets,’ zei hij. ‘Al vind je hier ook niet veel beschikbare, smakelijke mannen van dertig.’


  ‘Pff… Ik heb een auto, hoor! Als Virgin River me niet zou bevallen, zou ik wel vertrekken.’ Ze liep naar hem toe, sloeg haar armen om hem heen en ging op haar tenen staan. Daarna kuste ze hem zo vurig dat zijn ogen groot als schoteltjes werden. Ze bleef hem kussen tot hij zijn grote armen om haar slanke lichaam heen sloeg en haar dicht tegen zich aan trok.


  Voor het eerst sinds ze elkaar drie maanden geleden hadden ontmoet, wisselden ze een hartstochtelijke, intieme, vochtige kus uit. Die was heerlijk. Fantastisch. En lang. Toen hij haar eindelijk losliet, leunde ze naar achteren en sloeg ze met haar vuist op zijn borstkas. ‘En nu hou je op met die onzin voordat ik van gedachten verander. Vrijdagavond kom ik bij jullie eten. Jij kookt. Ik neem wijn mee.’


  ‘Afgesproken,’ zei hij buiten adem. ‘Eten. Bij mijn familie.’


  ‘Het is echt niet zo dat ik je morgen een aanzoek wil doen, maar ik wil je familie leren kennen. Bovendien denk ik dat ze mij willen leren kennen, om er zeker van te zijn dat jij niets onverstandigs doet.’ Ze draaide zich om en begon de verpakkingen met eten uit de papieren zak te halen.


  ‘Denk je dat we elkaar nog een keer zo zullen kussen?’ vroeg hij.


  ‘Veel leuker dan die brave kusjes op de wang, vind je niet?’


  ‘Dat moet ik wel beamen, ja,’ antwoordde hij. Het was een vreemd idee dat een filmster op leeftijd een stoere oude generaal op zijn knieën dwong. Sterker nog, hij voelde zijn knieën knikken, en zijn huid gloeide. Nog even, en hij zou ook nog iets anders voelen, iets wat hij niet al te vaak voelde, maar vaak genoeg om te weten dat alles nog werkte.


  ‘Misschien na dat rundvlees. Op dit moment ben ik nog een beetje boos op je.’


  ‘Jammer,’ zei hij. ‘Ik ben allesbehalve boos op jou.’


  ‘Ik vind het belachelijk dat ik de eerste stap moet zetten,’ mopperde ze. ‘Mannen… Of ze zijn te ambitieus, of ze zijn niet ambitieus genoeg.’ Haar telefoon ging over. ‘Wil je me even excuseren?’ vroeg ze.


  Natuurlijk kon haar aandeel in het gesprek hem niet ontgaan.


  ‘Hm… Ik vind het leuk dat je aan me denkt, maar er is heel wat voor nodig om me weer aan het filmen te krijgen… Over een jaar? We zullen zien wat je dan voor me hebt, Mason. Ik ben in elk geval niet van plan om voor een rottig bijrolletje in een B-film terug naar Los Angeles te komen, daarvoor heb ik het hier veel te leuk. En ik heb honden en paarden, die kun je niet zo makkelijk meenemen… Nee, die honden en paarden zijn het probleem niet. Het punt is dat ik ben gestopt met filmen en niet zeker weet of ik jouw voorstel wel de moeite waard vind… Prima. Prima, stuur me het script maar, dan zal ik ernaar kijken. Maar hou er maar vast rekening mee dat ik nee zeg… Ja, Mason, jij ook. Dag.’ Ze hing op.


  Walt keek haar met een gezicht als een oorwurm aan. ‘Mag ik vragen wie –’


  ‘Mason. Mijn vroegere agent.’


  ‘En ex-echtgenoot, nietwaar? Vijftien jaar ouder dan jij, en met zijn eenenzeventig jaar inmiddels zelf aan zijn pensioen toe,’ zei Walt.


  ‘Dat zou je niet zeggen, als je hem ziet. Ik denk dat die man nog op mijn graf danst.’


  ‘Probeert hij je terug te krijgen?’ vroeg Walt.


  ‘Hij probeert me weer aan het werk te krijgen, en daar heb ik geen zin in.’ Bij het zien van zijn bezorgde blik schoot ze in de lach. ‘O, Walt, je hebt geen enkele reden om je zorgen te maken. Hij belt me bijna elke dag. Af en toe stuurt hij me scripts – bijna altijd troep. Maar hij is nu eenmaal iemand die niet van ophouden weet.’ Ze liep naar hem toe en wreef met haar handen over zijn borstkas. ‘Geloof me, ik raak pas enthousiast als hij met iets moois als Cat On A Hot Tin Roof of Gone With The Wind komt.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Kunnen we nu alsjeblieft aan Preachers heerlijke rundvlees beginnen? Je maakt het me vanavond niet makkelijk, dat is helemaal niets voor jou. En ik rammel van de honger!’


  Hij streek met zijn grote, ruwe handen door haar zachte, blonde haar. ‘Rammel je van de honger? Toen we elkaar leerden kennen, at je niets anders dan bleekselderij en hummus.’


  ‘Dat weet ik. Ik kan inmiddels aan mijn weegschaal zien dat ik met jou omga.’


  ‘Je ziet er fantastisch uit, Muriel. Kom, dan steek ik de kaars aan en schep ik je bord lekker vol,’ zei Walt glimlachend.


  


  Een paar dagen later waren Vanessa en Shelby enigszins opgewonden bezig om het huis op te ruimen. Er kwam een beroemde vrouw bij hen eten. Ze waren van plan om honderduit te vragen en naar allerlei beroemde mensen te informeren. Ze wilden dolgraag nieuwtjes horen, maar ze wilden niet als verslaggevers van roddelbladen klinken. Natuurlijk wilden ze ook weten wie de meest sexy man was met wie ze ooit naar bed was geweest.’


  ‘Zoiets kun je niet vragen!’ Geschokt keek Shelby haar nichtje aan.


  ‘Helaas niet,’ zei Vanessa. ‘Kunnen we het niet omdraaien? Kunnen we niet vragen welke aantrekkelijke Hollywoodster waardeloos in bed bleek te zijn?’


  Beide vrouwen begonnen te giechelen.


  Vanuit de keuken hoorde Walt hen praten. Hij had erop gestaan om de maaltijd te bereiden, want dat had hij aan Muriel beloofd. De vragen die Shelby en Vanessa wilden stellen, zaten hem ook dwars. Hij vond ook dat ze zulke dingen niet mochten vragen, maar misschien zou hij de antwoorden toch ooit te weten komen.


  Tom, die over een paar dagen naar West Point vertrok, was gearriveerd met Brenda. Ook Brenda was opgetogen dat ze zo dadelijk een grote ster zou ontmoeten, en ze praatte gespannen en druk met Vanni en Shelby.


  Toen Muriel even later binnenkwam, had ze twee flessen wijn bij zich. Bij het zien van de drie gespannen, blozende vrouwengezichten schoot ze in de lach. ‘Voordat jullie je vragen op me afvuren, kan ik alvast zeggen dat ik niet uit de school klap over beroemde collega’s.’


  De vrouwen werden nog roder, maar ze begonnen ook te lachen.


  Vanaf dat moment was het ijs gebroken. Ze gingen met z’n allen aan de grote eettafel zitten en genoten van wijn, smakelijke voorgerechtjes en vragen over Hollywood. Muriel had al gauw door dat de jonge vrouwen geen roddelbladen lazen, en ze vertelde hun verhalen die allang bekend waren.


  Vanni, Brenda en Shelby lieten zich natuurlijk niet onbetuigd: ze vertelden Muriel alle sappige verhalen over Virgin River.


  Muriel wist dat de meeste mensen haar beroep en leven erg spannend vonden. Ze hield echter woord en verklapte geen Hollywoodgeheimen aan hen. Ze wist dingen waarvoor de roddelbladen veel geld zouden betalen, maar die bewaarde ze veilig in haar geheugen.


  Voor zover ze wist, waren alle verhalen over de romances, gevechten, sterfgevallen en overwinningen in Virgin River echt gebeurd. ‘Een van de romances waar op dit moment het meest over wordt gekletst, is de liefde tussen een populaire eindexamenleerlinge en een cadet van West Point,’ vertelde Vanni met een opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Dat meen je niet!’ reageerde Brenda geschokt. ‘Wordt er over ons gekletst?’


  Iedereen lachte dat ze zo naïef was.


  ‘Zeggen ze iets naars over ons?’ vroeg Brenda, en daarop begon iedereen nog harder te lachen.


  ‘Natuurlijk niet, Brenda,’ suste Muriel uiteindelijk. ‘Iedereen wenst jullie het beste en hoopt dat jullie na West Point en jouw vervolgopleiding nog bij elkaar zijn. Jullie lijken wel voor elkaar voorbestemd.’


  ‘Vind je dat echt?’ vroeg Brenda trots. Het was heel wat om op je zeventiende een compliment van Muriel St. Claire te krijgen.


  Hoewel ze heel lang aan tafel bleven zitten, kwam er na de koffie en kwarktaart toch een einde aan de avond.


  Walt en Muriel stonden erop om samen de afwas te doen. ‘Dat is haar aandeel aan de maaltijd, want ze zou nog liever een nier afstaan dan een maaltijd bereiden,’ zei Walt.


  In de keuken kwam hij achter haar staan en gaf hij haar een kus in haar nek. ‘Ik vind dat je de hele ondervraging geweldig hebt doorstaan. Prima tactiek: ontwijking, verzet, ontsnapping. We hadden jou wel kunnen gebruiken in het leger.’


  Ze draaide zich om in zijn armen. ‘Mijn beroep was nog veel gevaarlijker dan het jouwe. Maar ik ben met je eens dat ik er goed in ben.’


  ‘Ik stel voor dat we de boel snel opruimen, dan kan ik je naar huis brengen en even alleen met je zijn, zonder de kinderen.’


  ‘Goed idee,’ zei ze lachend.


  Aan de andere kant van het huis bracht Tom Brenda naar de voordeur. Ze begon te giechelen toen hij haar in zijn armen nam. Na een hartstochtelijke kus vroeg hij: ‘Hoe bevalt het om de mooiste helft van een stel te zijn dat in dit dorp over de tong gaat?’


  ‘Daar denk ik niet over na,’ zei ze. ‘Tom, we hebben nog maar twee dagen voordat je weg moet.’


  ‘Dan kunnen we ons beter even samen terugtrekken. Vind je niet?’


  ‘Graag. Hoe eerder, hoe beter.’


  In de woonkamer zat Paul met Vanessa op schoot in een grote, leren fauteuil. Ze streelde met haar vinger over zijn oor en gaf hem zachte kusjes op zijn slaap. In de keuken konden ze de generaal en Muriel horen lachen, en buiten startte Tom zijn auto om zijn vriendin naar huis te brengen. ‘Hoe gaat het met het huis?’ vroeg Vanessa fluisterend.


  ‘Ik werk zo hard als ik kan. Het lijkt me heerlijk om weer een eigen dak boven mijn hoofd te hebben.’ Hij kuste haar zachtjes op haar lippen. ‘Zodra ik wat verder ben met het huis, kunnen we een keertje ongezien samen naar Grants Pass glippen.’


  Vanessa lachte. ‘Paul, als we samen weg willen, hoeven we ons kind alleen maar bij je moeder te parkeren. Niemand kijkt naar ons om als zij haar handen vol heeft met Matt. Dan kunnen we doen wat we willen.’


  Hij gromde en begroef zijn gezicht in haar hals. ‘Weet jij wat ik van je wil?’


  Ze zuchtte en kroop nog dichter tegen hem aan.


  Op het terras luisterde Shelby naar alle geluiden van de anderen, en ze keek omhoog naar de hemel. Tussen de sterren probeerde ze het gezicht van haar moeder te zien, zoals ze eruit had gezien voordat ze ziek werd: een energieke, mooie vrouw met veel gevoel voor humor. Zoals zo vaak, voerde ze in gedachten een gesprek met haar.


  Ik wou dat je er vanavond bij had kunnen zijn. Het was zo gezellig! We maakten plezier, plaagden elkaar, maakten grapjes en vertelden smeuïge verhalen. Je hebt geen idee hoeveel kabaal we maakten. En oom Walt met een andere vrouw – hij gedroeg zich heel anders dan bij tante Peg. Veel speelser. Hij is gelukkig, mam, ik heb hem nog nooit zo zien genieten. En voor een beroemde vrouw is Muriel erg grappig, erg leuk. En je had Vanni en Paul moeten zien. Toen ze haar moeder en haar eerste man verloor, heb ik me veel zorgen over haar gemaakt. Ik was bang dat ze nooit meer gelukkig zou worden, maar Paul is een zegen voor haar en de hele familie. Tom en Brenda vinden het vreselijk dat ze binnenkort niet meer bij elkaar kunnen zijn, maar als je ziet hoe ze naar elkaar kijken… Hun blikken doen me denken aan al die romantische films die we samen hebben gezien. Overal hangt hier liefde in de lucht. Echt, ik had niet gedacht dat dit dorpje zo romantisch zou zijn. Ik bof dat ik hier bij mijn familie kan zijn, maar toch mis ik je vreselijk. Soms ben ik erg eenzaam. Denk je dat ik ooit iemand vind? Ik vraag het me voortdurend af.


  


  Mel Sheridan werkte nu ruim twee jaar voor Doc Mullins, en in die tijd was ze met Jack getrouwd en had ze twee kinderen gekregen. Omdat Doc een mopperpot was, viel het niet altijd mee om voor hem te werken, maar inmiddels was er een goede werkverhouding en een bijzondere vriendschap tussen hen ontstaan. Ze waren het niet vaak met elkaar eens, maar ze begrepen elkaar goed. Mel hield ervan om zich aan de regeltjes te houden, terwijl Doc alleen maar keek hoe het met zijn patiënten ging. Wettelijke voorschriften vond hij niet belangrijk. Hij hield van aanpakken, en zette alles op alles om zijn werk goed te doen.


  Mel ontdekte dat hij bijna alle dorpelingen van onder de veertig op de wereld had geholpen. Voor het dorp was hij veel meer dan een huisarts. Hij was de ruggengraat van Virgin River, een biechtvader, vriend en genezer. Hij had geen gezin, Virgin River was zijn familie.


  Hoewel Mel en Doc geen van beiden sentimenteel waren, waren ze dol op elkaar geworden. Ondanks hun tegenstellingen hadden ze respect voor elkaar. Hij hield mopperend vol dat hij geen verwaande assistente nodig had om hem bij zijn werk te helpen, en zij zei narrig dat hij de lastigste arts was met wie ze ooit had samengewerkt. Het was ware liefde tussen hen.


  Hij zag haar niet als een dochter, en zij zag hem niet als een vaderfiguur, maar toch was hij een soort grootvader voor haar kinderen. Dat zei hij nooit, maar er verscheen altijd een glans in haar zijn ogen als hij een van haar kinderen optilde. Dat vervulde haar hart met trots en liefde.


  Mel was al heel vroeg op haar werk en leunde met een kop koffie tegen het aanrecht toen hij hinkend binnenkwam.


  ‘Morgen,’ bromde hij.


  ‘Goedemorgen, zonnestraaltje,’ reageerde ze met een grijns. ‘Hoe staat het vandaag met de artritis?’


  ‘Het is verdomme de ellendigste dag van mijn leven.’ Hij maakte een van de kastjes open en pakte een potje ontstekingsremmers, waarvan hij er een paar op zijn hand schudde.


  ‘Erger dan gisteren? Dat was ook al de ellendigste dag van je leven,’ zei Mel.


  Hij keek haar fronsend aan. ‘Ja,’ antwoordde hij, voordat hij de pillen zonder water doorslikte.


  ‘Rot voor je,’ zei Mel. ‘Luister eens, ik heb een paar afspraken gemaakt met Shelby. Ze wil wel een paar keer op de kinderen passen. Ze is een godsgeschenk. Brie begint al kogelrond te worden, en al wil ze op woensdagen nog steeds op mijn kinderen passen, het lijkt mij goed om haar voor de rest van haar zwangerschap met rust te laten. Verder vindt Shelby het leuk om hier te zijn. Ik stel voor dat ze me hier mag helpen, dat ze de kinderen in de gaten houdt en leert hoe een plattelandspraktijk werkt. Dan ziet ze ook eens een kant van dit vak, die niet te maken heeft met het verzorgen van terminale patiënten. Ze wil graag haar steentje bijdragen. Wat vind je daarvan?’


  ‘Het is fijn voor jou dat ze wil oppassen,’ antwoordde hij. ‘Ik weet niet of we het hier druk genoeg hebben om haar werk te bezorgen.’


  ‘Ze heeft tijd over,’ legde Mel uit. ‘En al is het niet hetzelfde als een verpleegopleiding, ze steekt er toch iets van op. Misschien kun jij haar verhalen vertellen over je praktijk. Dat zou ze leuk vinden. En als er patiënten komen, kan ze kijken. Ik heb haar graag om me heen. Ze is lief en intelligent. Ik zie haar bijna als een beschermeling. Ik heb nog nooit een beschermeling gehad, ik ben er altijd zelf een geweest.’ Ze lachte.


  ‘Melinda, ze verveelt zich hier dood.’


  ‘Nou, dan leer je haar toch een paar kaartspelletjes? Misschien heb je dan eindelijk een meisje van wie je kunt winnen.’


  ‘Bij de gedachte dat er hier nog een vrouw rondloopt, krijg ik al last van brandend maagzuur,’ bromde hij.


  ‘Het is vreemd dat je daar zoveel last van hebt, want je hebt geen galblaas meer,’ zei Mel. ‘Misschien ligt het aan je slokdarm. Heb je pijn?’


  ‘Wat een vraag. Ik ben tweeënzeventig en heb artritis. Wat denk je zelf?’


  ‘Ik vind dat we je moeten nakijken,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Onzin. Er is niets met me aan de hand. Ik ben gewoon een krakende wagen.’


  Mel lachte. In die twee jaar was hij nauwelijks veranderd, maar ze had wel gezien dat hij zijn stok steeds vaker nodig had. Hij had veel last van artritis. Daarnaast had hij geen makkelijk leven gehad. Hij had hard gewerkt om zijn studie te kunnen betalen en had daarna vijfenveertig jaar in zijn eentje voor dit dorp gezorgd. Hij had nauwelijks instrumenten gehad en had nooit een aansprakelijkheidsverzekering afgesloten. Toen ze hem daarop aansprak, had hij schouderophalend gezegd: ‘De mensen uit Virgin River klagen elkaar niet aan. In elk geval niet als het om medische hulpverlening gaat.’


  Doc was nooit getrouwd, had geen kinderen en geen familieleden. Mel was dol op hem, al werd ze af en toe stapelgek van hem. Hij had het nu eenmaal niet makkelijk gehad.


  ‘Als er maagzuur naar je slokdarm loopt, zijn daar goede medicijnen voor te krijgen,’ zei ze.


  ‘Dat weet ik, Melinda. Ik ben arts.’


  ‘En wat voor een arts,’ zei ze glimlachend. ‘De lastigste arts van de wijde omtrek. Dan moet je het zelf maar weten.’ Opeens bedacht ze iets. ‘Je zou Preacher kunnen vragen of hij iets klaarmaakt waarvan je geen brandend maagzuur krijgt.’


  ‘Waarom zou ik? Die man is een perfecte kok.’


  ‘Ik heb hem gevraagd om wat maaltijden met minder calorieën te maken. Hij reageerde eigenlijk best vriendelijk. Sinds ik hier woon, ben ik heel wat kilootjes aangekomen.’


  Doc tilde zijn bril op naar zijn voorhoofd en tuurde naar haar onderlichaam. ‘Hm.’


  ‘Hou je mond!’


  ‘Ik zeg toch niets?’ Hij liet zijn bril weer zakken.


  Met een vernietigende blik vouwde Mel haar armen voor haar borst.


  ‘Zeur toch niet over die extra kilootjes,’ zei hij, wrijvend over zijn eigen dikke buik. ‘Bij jou belanden die kilo’s tenminste nog af en toe in een wiegje.’


  Er verscheen een vals trekje om haar mond. ‘Jij zou ’s avonds die glazen whisky kunnen laten staan. Dan heb je waarschijnlijk ook geen last van brandend maagzuur meer.’


  ‘Melinda,’ zei hij ernstig, ‘ik steek nog liever een naald in mijn oog.’


  Hoofdstuk 4


  Luke had niet veel tijd nodig om zijn huis zodanig aan te passen dat hij in een echt bed kon slapen en een echte douche kon gebruiken. De ongedierteverdelger dichtte gaten af en zette vallen neer. Luke haalde alle oude rommel uit het huis en maakte het grondig schoon. Daarna kocht hij een nieuwe matras en een nieuwe koelkast, die hij in zijn pick-up mee naar huis nam en met een plateau op wieltjes naar binnen bracht. Binnen een paar weken zag het huis er heel anders uit, maar de dagen waren lang, en hij moest veel zwaar werk verrichten. Zijn spieren deden pijn, en er lagen altijd wel nieuwe klusjes te wachten.


  Tegen vijven nam hij een douche en stapte hij in zijn auto om bij Jack een biertje en een van die heerlijke maaltijden te bestellen. Hij zat daar nog maar net toen Mel binnenkwam, met een peuter aan de hand en een baby op de arm. Over haar schouder hing een grote luiertas.


  Ze waren nog maar net binnen toen de peuter struikelde en een keel opzette. ‘Ach, schatje toch,’ zei ze. Zodra ze Luke zag zitten, zei ze: ‘O Luke, pak haar even aan.’ Ze duwde de baby in zijn handen, zodat ze haar zoontje overeind kon helpen. ‘Het valt wel mee,’ suste ze, terwijl ze zijn knietjes afveegde. ‘Niet huilen, schat, de vloer is nog heel. Niets aan de hand.’ Ze wilde net gaan staan toen ze de stem van haar echtgenoot hoorde.


  ‘Mel.’


  Ze keek op en zag dat Jack achter de bar was verschenen. Hij grijnsde en gebaarde met zijn hoofd in de richting van Luke, die de wriemelende baby verbouwereerd en met gestrekte armen vasthield.


  Mel schoot in de lach en sloeg een hand voor haar mond. Haastig kwam ze overeind om het kind van hem over te nemen. ‘Het spijt me, Luke,’ zei ze. ‘Het is lang geleden dat ik een man heb ontmoet die niet wist hoe hij met een baby moest omgaan.’


  ‘Sorry,’ mompelde Luke. ‘Ik heb inderdaad niet veel ervaring.’


  ‘Het geeft niet. Ik had het je even moeten vragen.’ Ze begon weer te lachen. ‘Op de dag dat ik Jack ontmoette, hadden we een pasgeboren baby in de praktijk. Hij tilde haar op alsof hij nooit anders had gedaan.’


  ‘Dat was ook zo, Mel.’ Jack liep om de bar heen. ‘Ik heb vier zussen, acht kleine nichtjes en er is weer een baby onderweg.’


  ‘Vruchtbare familie,’ merkte Luke op. ‘Ik weet helemaal niets van baby’s.’


  ‘Hier kun je er alles over leren,’ zei Mel. ‘Volgens mij woont er in Virgin River niet één maagd meer. Het geboortecijfer gaat gestaag omhoog.’


  ‘Baby’s en ik horen niet bij elkaar, en dat wil ik graag zo houden,’ zei Luke.


  Jack ging voor de bar op zijn hurken zitten. ‘Kom eens hier, cowboy,’ zei hij, zijn armen uitstrekkend naar David. ‘Kom maar bij papa.’


  ‘Papa!’ David maaide met zijn mollige armpjes en waggelde zo hard hij kon naar Jack.


  Jack hees het kind op zijn heup en ging weer achter de bar staan. ‘Wat mag het zijn, Luke?’ vroeg hij.


  ‘Een lekker koud tapbiertje.’


  ‘Prima.’ Behendig tapte hij met één hand een biertje. ‘Hoe staat het met het huis?’


  Luke pakte zijn biertje, dat heel wat lekkerder in de hand lag dan een baby. ‘Het is een ramp,’ bekende hij. ‘Een ontzettende puinhoop. Misschien had ik het zaakje beter in brand kunnen steken.’ Hij nam een flinke slok. ‘Maar goed, ik heb de boel leeggeruimd en schoongemaakt en ik kan er inmiddels douchen en slapen. Ik ben ook aan de hutten begonnen, maar ik kan wel wat advies van Paul gebruiken.’


  ‘Als er klussen zijn waar je zelf geen ervaring mee hebt, regelt hij alles voor je. Ik wou dat ik hem in de buurt had gehad toen ik het café verbouwde,’ zei Jack.


  Alsof het afgesproken was, kwam Paul op dat moment het café binnen om een biertje te drinken. Hij kwam recht van zijn werk en had zijn stoffige werkkleding nog aan. Hij werd op de voet gevolgd door de oude Doc Mullins, die naar de bar hinkte, op een kruk ging zitten en een vinger naar Jack omhoogstak om een glas whisky te bestellen.


  Jack begreep meteen wat hij wilde hebben. Er kwamen nog wat buurtgenoten binnen, die aan de tafeltjes gingen zitten. Het café was inmiddels een vertrouwde ontmoetingsplaats geworden, waar iedereen een vaste plaats had en na zijn werkdag even wat ging drinken voordat hij naar huis ging om te eten.


  Natuurlijk informeerde ook Paul naar het huis en de hutten.


  ‘Ik wil graag dat je er even naar kijkt, maar eerst moet ik de troep uit de hutten halen,’ antwoordde Luke. ‘Ik heb een afvalcontainer uit Eureka laten komen en een ongedierteverdelger ingehuurd. Als je de hutten nu zou zien, zou je je meteen weer omdraaien.’


  ‘Ik schrik niet zo snel, maar doe het maar rustig aan,’ zei Paul. ‘Ik hoor het wel als ik moet komen.’


  Luke deed zijn best om de deur niet in de gaten te houden. Hij probeerde zichzelf nu al twee weken wijs te maken dat hij niet kwam om háár te zien. Hij kwam naar het café van Jack omdat het daar altijd gezellig was. De mannen waren vriendelijk en opgewekt, de vrouwen onvoorstelbaar mooi. Het feit dat hij steeds aan het beeld van Shelby op dat paard dacht, was gewoon een normale reactie van een gezonde man op een mooie vrouw. Het ging vanzelf.


  Jack leunde over de bar naar voren en zei zachtjes: ‘Over een paar weken komen er een paar vrienden van me om te jagen.’


  ‘Jack,’ zei Mel vanaf de andere kant van het café. ‘Niet wéér!’


  Paul grinnikte. Jack deed net of hij haar niet had gehoord. ‘Ze denkt dat we de herten martelen,’ legde hij uit. ‘Ze vindt het leuk om mijn vrienden te zien, maar ze vindt het vreselijk dat we jagen. Ik stel voor dat je een jachtvergunning aanschaft en met ons meegaat.’


  ‘Lijkt me een goed plan,’ zei Luke.


  ‘Luke, ik had nog wel gehoopt dat jij anders was,’ zei Mel fel.


  ‘Ga dan meteen even langs de bank om geld op te nemen,’ adviseerde Paul hem. ‘Tijdens die bijeenkomsten wordt er ook gepokerd.’


  Luke grinnikte. ‘Ik doe mee.’


  Een oude vrouw met bemodderde rubberen laarzen, piekend wit haar en een grote zwarte bril kwam naar de bar en ging op de kruk naast Doc zitten.


  ‘Luke, dit is Hope McCrea, de grootste bemoeial van het dorp,’ zei Jack.


  ‘Aangenaam, Mrs. McCrea,’ zei Luke.


  ‘Alweer een marinier?’ vroeg Hope aan Jack.


  ‘Nee, Hope. Er mogen er een paar het dorp in, maar er is een grens.’


  ‘Kun je iets bijzonders?’ vroeg ze bruusk aan Luke.


  ‘Iets bijzonders?’ vroeg hij, zijn hoofd schuin houdend.


  ‘Ik ben voor dit dorp op zoek naar een leraar en een dominee,’ antwoordde ze. ‘Lange uren, slecht salaris.’ Ze stak haar vinger op naar Jack, die een drankje voor haar inschonk. ‘Droombanen, dus.’


  Luke lachte. ‘Ik ben voor beide banen niet geschikt.’


  Op dat moment kwam zij binnen. Shelby. Luke slikte moeizaam. Er ging een rilling door hem heen die hij tot in zijn knieën voelde. Haar haar hing los over haar schouders, en hij zag dat het dik en veerkrachtig was. Het was haar waar een man met zijn vingers doorheen wilde woelen. In gedachten zag hij zijn eigen grote handen op haar smalle heupen. Ze had een fris, schoon gezicht. Afgezien van wat lipgloss op haar lippen leek ze geen make-up te dragen, maar die had ze ook niet nodig. Zodra ze hem zag, sloeg ze haar ogen neer, maar hij zag haar glimlachen. Bescheiden. Kwetsbaar, alsof ze behoefte had aan een sterke man. O help.


  Shelby was in het gezelschap van een breedgeschouderde, grijsharige man van rond de zestig. Niet haar vader, maar wel familie. Het was alsof Luke een stomp in zijn maag kreeg. Meteen kwam hij van zijn kruk – een gewoonte uit het leger. Hij herkende onmiddellijk een generaal, of die nu een uniform droeg of niet.


  Walt liet zijn ene hand op Shelby’s schouder rusten en stak zijn andere hand uit naar Luke. ‘Dit moet onze nieuwe dorpsbewoner zijn. Walt Booth. Hoe gaat het, jongen?’


  ‘Luke Riordan. Aangenaam.’ Luke gaf hem een hand.


  ‘Op de plaats rust, jongen,’ glimlachte Walt. ‘Welkom in het dorp. Jack, heb je een biertje voor me?’


  ‘Komt eraan.’ Jack liep meteen naar de tap.


  Shelby gaf Paul met haar elleboog een duwtje, waardoor ze zelf naast Luke kon gaan zitten. Paul keek verbaasd opzij, maar Luke bleef staan. Met zijn gedachten was hij nog zo bij het leger dat hij pas kon gaan zitten als de generaal had plaatsgenomen. Toen hij naar Shelby keek, glimlachte ze naar hem. Er glom een pretlichtje in haar ogen, alsof ze het wel grappig vond dat hij zich bij haar oom niet helemaal op zijn gemak voelde. Luke verdronk in haar mooie, lichtbruine ogen. Ik moet haar uit mijn hoofd zetten, flitste het door hem heen. Hij kon wel vijftig redenen bedenken waarom hij uit haar buurt moest blijven. In zijn leven was geen plaats voor een generaal en zijn onschuldige nichtje, dat overduidelijk naar ware liefde zocht.


  Luke hield niet van verliefdheid. Het was hem één keer overkomen, toen hij nog een stuk jonger was, en die ervaring had zo’n groot gat in zijn hart geslagen dat er een tank doorheen kon rijden. Sindsdien ging hij nooit meer relaties aan. Hij was een eenling, iemand voor avontuurtjes, geen man die met een vrouw een nestje bouwde. Hij bleef nooit lang in dezelfde plaats en bleef nooit lang bij dezelfde vrouw.


  Het stond op Shelby’s voorhoofd te lezen wat ze wilde. Waar ze behoefte aan had. Ze wilde een man met haar liefde naar zich toe halen en hem aan haar hart vastbinden. Als hij zich met haar inliet, zou hij haar hart breken. Hij zou haar aan de rand van de afgrond brengen. Hij zou haar verdrietig achterlaten en alles verpesten voor de man die haar wél gelukkig zou kunnen maken.


  De generaal ging eindelijk zitten en vroeg hem het een en ander over zijn werk. Ze bespraken een aantal functies, plaatsingen en uitzendingen. Al die tijd was Luke zich bewust van Shelby’s heerlijke geur. Die kringelde om zijn hoofd, streelde zijn neus en bracht hem in verwarring.


  Toen Walt zich tot Doc en Hope richtte, voelde Luke Shelby’s warme ademhaling op zijn wang. Ze had zich naar hem toe gebogen en vroeg: ‘Schiet je al op met het werk aan het huis en de hutten?’


  Het liefst wilde hij zich tegen haar wapenen, haar negeren, onverschillig of zelfs onaardig tegen haar zijn, maar toen hij naar haar keek, kreeg hij automatisch een warme blik in zijn ogen omdat ze hem liet smelten. ‘Ik heb wel het een en ander gedaan. Ik hoef in elk geval niet meer in de camper te slapen, maar de klus is zwaarder dan ik had gedacht. Hoe gaat het met jou?’


  ‘Ik help Mel als ze de kinderen mee naar de praktijk neemt, en soms help ik haar met patiënten,’ antwoordde ze. ‘Verder ga ik vaak paardrijden, pas ik op het kleintje van Vanni en Paul en hou ik oom Walt een beetje in de gaten. Niets spannends, eigenlijk. Ik kan wel naar je toe komen om je te helpen de hutten uit te mesten.’


  ‘Ik zou het niet doen,’ adviseerde hij. ‘Het is rotwerk. Veel te smerig voor jou.’


  ‘Dan kan ik toekijken.’ Ze glimlachte zo lief naar hem dat zijn hart bijna uit zijn borst kieperde.


  ‘Shelby, als je dat doet, krijg ik niets uit mijn vingers. Je leidt me af.’


  Ze keek oprecht verbaasd. ‘Wat lief dat je dat zegt,’ zei ze. Ze legde haar hand op de zijne, waardoor er een schok door hem heen ging. Ik zit diep in de nesten, dacht hij. Hij wist niet wat hij erger zou vinden: haar door zijn vingers laten glippen, of achteraf verantwoording moeten afleggen aan de generaal. ‘Het is hier fijn, vind je niet?’ vroeg ze.


  ‘In Virgin River?’


  ‘Dit is een leuk dorp, maar ik had het over het café. Dit trefpunt voor alle dorpelingen,’ verduidelijkte ze. ‘Ik vind het altijd leuk om hier te komen, want ik zie altijd wel een vriendelijk gezicht.’


  ‘Ik heb jouw vriendelijke gezicht de laatste weken anders niet gezien,’ flapte hij eruit. In stilte verwenste hij zichzelf. Hou je in, Riordan, dacht hij.


  ‘Dat klopt,’ zei ze lachend. ‘Mijn neef Tom had verlof. We zijn hier een paar keer geweest, maar dat was voornamelijk met familie. Het was heel druk bij mijn oom, met ons allen en Tom en zijn vriendin. Hij is inmiddels vertrokken naar West Point, dus je zult me de komende tijd wel vaker zien.’


  ‘Omdat je dit zo’n gezellig café vindt,’ zei hij.


  ‘Ik ben opgegroeid in een kustplaatsje. Veel groter dan dit, maar toch heel gezellig. Daar hadden we een tentje dat The Sea Shack heette, met netten en schelpen aan de muren. Er kwamen veel dorpelingen, maar ook motorrijders en toeristen. Je kon er altijd op rekenen dat de vaste klanten er waren. Je hoefde nooit bang te zijn dat je er alleen was.’


  ‘Waar was dat?’ informeerde hij.


  ‘Bodega Bay, ten zuiden van Virgin River. Hier draait alles om sequoia’s, herten en beren, daar draait alles om de oceaan, vissersboten, kliffen, walvissen en dolfijnen.’


  Hij liet zijn hoofd op zijn hand rusten en besefte dat hij langzaam en grondig werd gehypnotiseerd. In gedachten zag hij haar in een heel kleine bikini op het strand lopen. ‘Klinkt geweldig,’ zei hij. ‘Is dat je thuishaven?’


  ‘Niet meer,’ antwoordde ze. ‘Mijn moeder is in de lente overleden, en ik heb haar huis verkocht.’


  Even was hij uit het veld geslagen. ‘Gecondoleerd,’ zei hij.


  ‘Dank je. Het is niet mijn bedoeling om permanent in Virgin River te blijven. Ik breng hier alleen een vakantie door, en volgend jaar wil ik een opleiding gaan volgen. Nu ik hier ben, meld ik me bij allerlei scholen aan.’


  ‘Hoelang blijf je hier?’ Ondanks alles wilde hij het weten.


  ‘Een paar maanden. Ik ben ook van plan om een poosje rond te reizen – op internet heb ik al naar goedkope arrangementen gezocht. Daarna besluit ik naar welke opleiding ik wil en ga ik een appartement zoeken. Voordat ik met mijn opleiding begin, wil ik een parttimebaan zoeken en wat cursussen volgen om weer in het studieritme te komen. Maar ik ben van plan om hier te zijn als Tom vakantie krijgt. Met de feestdagen krijgt hij weer verlof.’


  Het gesprek werd onderbroken door Walt. ‘Luke, ik hoor net van Jack dat je broer ook met Black Hawks vliegt. Zit er aan al jouw familieleden een steekje los?’


  Luke keek hem aan en hoopte dat de generaal de lust in zijn ogen niet zou zien. ‘Dat valt wel mee, generaal. Wij zijn blij dat het geen tanks zijn,’ antwoordde hij.


  ‘Toevallig hou ik van tanks, jongen,’ zei Walt.


  


  Na zijn bezoekje aan het café reed Luke rechtstreeks naar Garberville, al had hij eigenlijk veel meer zin om in bed te kruipen om te gaan slapen. Zijn lichaam was doodmoe, maar zijn brein werkte op volle toeren. Daarnaast was er één lichaamsdeel dat veel te wakker was. Hij had zich al heel lang niet meer zo gevoeld, en de laatste keer was de oorzaak toevallig ook een generaalsdochter geweest. Dat was jaren geleden, en toen had hij een verstandige beslissing genomen. Hij was weggegaan en had niet meer achterom gekeken. Uit een verhouding met haar had immers alleen maar ellende kunnen voortkomen.


  Hij probeerde de gedachte aan dat mooie jonge meisje uit zijn hoofd te krijgen. Hij wilde dat er een manier bestond om die vurige stroomstootjes in zijn lichaam te beteugelen.


  Het kostte hem geen moeite om het plaatselijke café te vinden. Het was een klein, onooglijk tentje, waarin hij zich veel te netjes gekleed voelde. Ook had hij het idee dat hij er met zijn korte haar en keurig gestreken overhemd echt als een militair uitzag. De meeste mannen droegen geruite overhemden, en ze hadden bijna allemaal lang haar, paardenstaarten, snorren en baarden. Het was er overvol, en de parkeerplaats stond helemaal vol met auto’s en pick-ups.


  Hij vond een kruk aan de volle bar en bestelde een glas whisky en een biertje. Het was tijd om even rust te nemen en het meisje uit zijn hoofd te zetten. Tegen de tijd dat hij bij Jack was weggegaan, had hij visioenen van een verhouding met haar gekregen – en een visioen van haar oom, die hem met een geweer op de hielen zat.


  Hij gooide het glas whisky achterover en nam een slokje van zijn bier. Slimme zet, Riordan, dacht hij spottend. Echt iets voor jou om naar een dorpje te verhuizen waar iedereen elkaar kent, en binnen vierentwintig uur te vallen voor de enige vrouw bij wie je uit de buurt moet blijven. Toch wist hij niet goed hoe hij de brullende lust in zijn lichaam moest temmen.


  Natuurlijk, hij kon haar verleiden, met haar naar bed gaan en van haar genieten. Ze was volwassen, dat was het probleem niet, en daarnaast had hij de indruk dat de generaal en Paul hem aardig vonden. Het probleem was dat hij geen langdurige relatie wilde. Hij zou haar aan het huilen maken en haar veel verdriet doen. Hij was niet geschikt voor ware liefde, voor eeuwig ‘houden van’. Hun relatie was dus gedoemd om slecht af te lopen. Walt Booth wilde waarschijnlijk iemand die van zijn nichtje hield, en daartoe was Luke al twaalf jaar niet meer in staat.


  Na twintig minuten werd er weer een biertje voor zijn neus neergezet. Vragend keek hij naar de barkeeper. ‘Van die dames aan de andere kant van de bar,’ was het antwoord.


  Luke had hen niet eens in de gaten gehad, omdat hij alleen maar aan Shelby dacht. Hij keek op en glimlachte flauwtjes. ‘Bedank ze maar,’ zei hij.


  ‘Ze vroegen of je bij hen komt zitten.’


  ‘Ik moet zo weg,’ zei Luke, maar ondertussen dacht hij: zulke meisjes zijn meer mijn stijl. Losbandige jongedames die in cafés drankjes voor onbekende mannen bestellen.


  ‘Weet je het zeker?’ De barkeeper trok een wenkbrauw op.


  ‘Ach, wat kan mij het ook schelen.’ Luke grinnikte, legde wat geld op de bar en liep naar de vrouwen toe.


  Ze waren met hun drieën, een blondine, een brunette en een roodharige vrouw. Ze waren achter in de twintig en al stevig aangeschoten. ‘Dag dames,’ zei hij. ‘Bedankt voor het biertje. Hebben jullie een damesuitje?’


  Ze giechelden. ‘Nu niet meer,’ antwoordde er een, terwijl ze opschoof om plaats voor hem te maken.


  ‘Komen jullie hier vandaan?’


  ‘Ja, we komen uit Garberville. En jij?’


  ‘Ik ben op doorreis,’ loog hij. ‘Ik heb een huis aan de rivier en ben hier om te jagen en te vissen.’


  Ze heetten Luanne, Tiffany en Susie. Ze waren secretaresses en hingen al sinds het happy hour in het café. Kennelijk was er niemand aangewezen om nuchter te blijven en naar huis te rijden. Twee van hen waren gescheiden, Luanne zei dat ze nooit getrouwd was geweest. Ze droegen korte spijkerrokjes om hun lange benen te accentueren, en strakke truitjes met een diep decolleté. Ze hadden alle drie pronte, grote borsten en geföhnd haar. Ondanks alles flitste het door Luke heen dat Shelby met haar spijkerbroek, laarzen, witte blouse met opgerolde mouwen en frisse gezicht veel aantrekkelijker was, omdat ze nog iets aan de fantasie overliet.


  Toen hij hoorde dat ze allemaal in Garberville waren opgegroeid, vroeg hij waar ze het liefst uitgingen. Hij vertelde dat hij lange tijd helikopterpiloot was geweest, maar begon niet over zijn uitzendingen. Deze meisjes waren vast niet geïnteresseerd in internationale politiek, en toen hij zei dat zijn laatste stationering in Texas was geweest, vroegen ze niet verder. Ze wilden alleen maar weten of hij getrouwd was en lang in de omgeving bleef.


  Binnen tien minuten had Luanne onder de bar haar hand op zijn knie gelegd. Het gebaar verraste hem, maar toen ze haar vingers in de richting van zijn dij liet glijden, pakte hij haar pols. ‘Ik wil straks nog kunnen opstaan, Luanne,’ zei hij. Dat vond ze erg grappig.


  Op dat moment wist hij het zeker: als hij iets van zijn lichamelijke spanning kwijt wilde, was dat bij deze dames geen enkel probleem. Hij speelde even met de gedachte, want in het verleden had hij wel vaker zulke avontuurtjes gehad. Toch besloot hij het niet te doen.


  Alsof het was afgesproken, liepen Tiffany en Susie weg. Ze zeiden dat ze even naar de wc gingen, maar ze kwamen niet meer terug. Ze lieten Luke aan Luanne over. Hij probeerde een gesprek met haar aan te knopen, maar ze leek alleen maar over haar werk, kleren en vriendinnen te kunnen praten. Verder had ze de irritante gewoonte om voortdurend haar haren over haar schouders te schudden.


  Toen hij nogmaals haar hand van zijn dij had moeten halen, boog hij zich naar haar toe. ‘Het is geen goed idee om mij op te winden,’ fluisterde hij.


  Ze leunde naar hem toe tot ze met haar wang langs de zijne streek. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik niet beschikbaar ben.’ Meteen vroeg hij zich af waarom hij dat had gezegd. Hij was wel degelijk beschikbaar. Sterker nog, hij was wanhopig.


  ‘Dat kan me niet schelen,’ fluisterde ze.


  Hij was niet in de stemming voor dit soort spelletjes. Hij excuseerde zich, liet haar aan de bar achter en zei dat hij zo terug zou komen. Daarna liep hij naar de wc. Mijn hemel, dacht hij, ik ben nergens veilig. Ik ben niet veilig als ik bij Shelby ben, maar ook niet als ik haar ontloop. Deze Luanne is precies mijn type: zin in seks, geen zin in een relatie. Het enige probleem is dat ik haar niet aantrekkelijk vind. Hoe harder ze haar best doet, hoe afstotelijker ik haar vind. Het onschuldige nichtje van de generaal ontneemt me nu al een pleziertje. Misschien kan ik maar beter door de achterdeur verdwijnen.


  Zodra hij uit de wc kwam, werd hij in het smalle, schemerige halletje door Luanne tegen de muur gedrukt. Hij hief zijn handen op, alsof hij werd gearresteerd.


  Ze keek met haar zwoele, aangeschoten blik naar hem op. Daarna trok ze glimlachend een mondhoek op en stopte ze behendig iets in de zak van zijn spijkerbroek. Toen hij naar beneden wilde kijken, zag hij haar indrukwekkende decolleté. Even was hij afgeleid door de stevige borsten die tegen hem aan drukten. Hij was dol op borsten. Vaak dacht hij dat hij niet van zichzelf af zou kunnen blijven als God hem borsten had gegeven. Dan zou hij voortdurend rondlopen met zijn handen op zijn beha.


  Ze had haar armen om hem heen geslagen en drukte hem nog harder tegen de muur. Een voorbijganger keek opzij, grinnikte en liep door. Luanne ging op haar tenen staan om hem te kussen. Tot zijn ergernis voelde hij zijn lichaam reageren. Met haar armen om hem heen trok ze hem in een wc, en terwijl hij tegen de wastafel werd geduwd, deed ze de deur op slot. Ze deed het zo behendig dat hij begreep dat dit niet haar eerste keer was.


  Hij schaamde zich dat hij dit ook wel eens eerder had gedaan. Hij had zich echter nooit eerder zo slecht op zijn gemak gevoeld. De vorige keer had hij een condoom uit zijn zak gehaald en met het meisje gevrijd. Het was lang geleden dat hij met iemand naar bed was geweest, dus het zou niet lang hoeven duren. Het was duidelijk dat Luanne wel wilde, maar hij vond haar afstotelijk. Hij stak zijn hand in zijn zak om te kijken wat ze erin had gestopt. Het was een zacht stukje stof met kant. Een piepklein slipje. Rood met zwart. ‘Dat meen je niet,’ mompelde hij, terwijl hij het weer in zijn zak stopte.


  ‘Zie ik eruit alsof ik het niet meen?’ Ze had moeite om de woorden uit te spreken.


  Hij legde een hand op haar donkere haar. ‘Vergeet het maar, Luanne. Ik ben niet van plan hier met je te vrijen.’


  ‘Wil je ergens anders naartoe?’


  ‘Nee, meisje. Ik heb er gewoon geen zin in.’


  ‘Wedden dat ik je op andere gedachten kan brengen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik doe het niet. Wil je de deur alsjeblieft opendoen?’


  ‘Waarom wil je niet? Het gebeurt niet vaak dat iemand me afwijst.’


  Wees er maar trots op, dacht hij. ‘Ik kan wel twintig redenen bedenken,’ antwoordde hij grinnikend. ‘Om er een paar te noemen: je bent dronken, je weet niet wat je doet, je kent me niet en ik weet niet hoeveel mannen jij al hebt versleten. Ik denk dat het er veel zijn.’ Hij legde zijn handen op haar bovenarmen. ‘Dit is niet verstandig, Luanne. Niet alle mannen zijn aardig.’


  Hij liep langs haar heen en draaide de sleutel om. Voor de deuren wachtte een forse vrouw tot ze naar binnen kon. Luke groette haar en maakte zich uit de voeten. Hij hoopte dat hij zijn pick-up bereikte voordat Luanne zonder slipje achter hem aan kwam. Ondanks zijn goede voornemens was hij bang dat hij door de knieën zou gaan en zijn hand onder dat korte spijkerrokje zou steken. Hm. Voor zoiets was hij nog nooit op de loop gegaan. Toen hij de weg op reed, draaide hij zijn raampje open en liet hij het rood met zwarte slipje wegwaaien.


  Onderweg stopte hij bij een winkel om zes blikjes bier te kopen. Voorlopig kon hij Jacks café maar beter mijden. In elk geval tot zijn hersenen niet meer verbonden waren met zijn kruis.


  


  Het etentje met de familie Booth was zo gezellig geweest dat Muriel de week erop weer werd uitgenodigd. Stiekem hoopte ze dat ze bij hen een regelmatige gast aan tafel zou worden, want ze genoot van deze bijeenkomsten. Na het volgende etentje reed ze met haar pick-up terug naar huis. Ze had het licht aan gelaten voor de honden, en ze hoorde hen al blaffen voordat ze de deur van de pick-up had dichtgegooid. Zij zijn mijn hele familie, dacht ze.


  Buff, de jongste, was pas een paar maanden oud en moest in een bench als ze wegging. Jonge honden maakten veel kapot, en labradors waren echte kampioenen in het slopen. De tweejarige Luce kon inmiddels wel alleen gelaten worden, maar als Muriel weg was, ging ze naast de bench bij Buff liggen om over hem te waken.


  Muriel haalde de pup uit zijn bench en ging op de grond zitten om de honden te aaien en te knuffelen.


  Ze had het heel gezellig gehad bij Walt en de kinderen. Ze kreeg energie van hen. Ondanks het feit dat ze het geen van allen gemakkelijk hadden gehad, bruisten ze van levenslust en maakten ze veel plezier met elkaar. Het was wel duidelijk dat Walt zijn familie koesterde. Het waren allemaal leuke mensen. Toch vroeg Muriel zich af of hij wel besefte hoe bijzonder zijn familieleden waren.


  Ze hadden haar gevraagd hoe ze in het filmwerk was gerold. ‘Door stom toeval,’ had ze geantwoord. ‘Ik was een jaar of veertien toen ik werd gevraagd om in een reclamespot te spelen. Daarna kwam er een agent bij mijn ouders langs, die vroeg of ik auditie mocht doen. Ik had natuurlijk geen enkele ervaring, maar ik had geluk en kreeg de rol. Daarna volgde er een iets grotere rol, en daarna nog een grotere. Ik groeide als actrice, en op mijn zeventiende werkte ik keihard op school om eerder klaar te zijn dan de rest en weer aan een nieuwe film te kunnen beginnen.’


  ‘Maakten je ouders zich geen zorgen?’ vroeg Vanessa.


  ‘Mijn ouders maakten zich niet zo snel zorgen. Ze vonden het heerlijk dat ik zoveel kansen kreeg. Ik verdiende geld en stond volop in de aandacht – Hollywood kijkt altijd naar nieuwe, ambitieuze jonge sterren. Maar op mijn eenentwintigste trouwde ik met mijn agent, die op dat moment al zesendertig was. Mijn vader was laaiend, maar later draaide hij bij. Hij was een ruige rancher, en in mijn jonge jaren was het leven in de heuvels heel anders. Als een vijftienjarig meisje op het platteland een vriend van dertig had, dwong haar vader hen tot een huwelijk. Tegenwoordig zou hij de man laten arresteren.’


  ‘Zijn jullie lang getrouwd geweest?’


  ‘Vijf jaar,’ antwoordde Muriel. ‘Hij is nog steeds mijn agent. En een heel goede vriend.’


  ‘Maar waarom zijn jullie dan gescheiden?’ vroeg Shelby.


  Muriel haalde haar schouders op. ‘Hij kon me niet de liefde geven waarnaar ik verlangde. Ik wilde een veilige thuishaven, een gezin, een leven. Wortels. Hij wilde een Oscar.’


  ‘Het spijt me dat ik zo’n domme vraag moet stellen, maar heb je een Oscar gekregen?’ vroeg Vanessa.


  ‘Ik ben drie keer genomineerd,’ antwoordde Muriel. ‘Ik had er een moeten krijgen.’


  Het gezin had ze ook nooit gekregen. Ook een huwelijk dat haar ondanks de ontbrekende kinderen en de Oscar tot steun zou zijn geweest, was aan haar voorbijgegaan. Nu ze Walts familie had leren kennen, besefte ze dat ze nooit zulke sterke, onafhankelijke, aangepaste kinderen zou hebben gekregen. Daarvoor was haar wereldje te afwijkend geweest.


  Nu kriebelde ze haar twee labradors achter hun oren. Ze knuffelde ze, zei zachte woordjes en vertelde hun dat ze lief waren.


  Opeens hoorde ze een auto aankomen. Een pick-up. De auto kwam tot stilstand, er werd een portier dichtgegooid en een paar zware voetstappen kwamen de veranda op. Het waren allemaal vertrouwde geluiden. Er werd op de deur geklopt. Wat een verrassing… ‘Kom binnen, Walt.’


  Gekleed in een suède jasje en een spijkerbroek bleef hij met zijn hoed in de hand in de deuropening staan. Glimlachend keek hij naar het tafereeltje op de grond. De honden renden kwispelend op hem af. Buff sprong tegen hem op. Muriel bedacht dat ze hem die gewoonte nog moest afleren.


  ‘Heb je toevallig nog wat van dat heerlijke dessert meegenomen?’ vroeg ze, terwijl ze overeind probeerde te krabbelen.


  ‘Nee, het spijt me,’ antwoordde hij.


  ‘Heb je zin in koffie?’


  ‘Daar blijf ik wel langer van wakker.’ Hij gooide zijn hoed op de stoel en stak zijn hand uit om haar overeind te helpen. ‘Kom eens hier.’ Met zijn hand streek hij over haar wang en kaak. ‘Waar slapen de honden?’


  ‘Op mijn bed.’ Lachend keek ze naar hem op. Zou hij wel beseffen hoe aantrekkelijk hij was? En hij was zo stabiel, echt een man op wie ze kon bouwen. Hij was zelfverzekerd, zowel in zijn houding als in zijn woorden. Dat vond ze leuk.


  ‘Denk je dat ze een nachtje op de grond kunnen slapen?’


  ‘Zet je nu werkelijk de volgende stap, Walt?’ Hij kuste haar op een manier die al een antwoord inhield.


  ‘Muriel, ik ben tweeënzestig. Ik had dit niet verwacht.’


  ‘Zie je er niet tegenop om mijn partner te worden?’


  ‘Meisje toch… Ik heb eens de wind van voren gekregen van een president. Denk je dat ik bang ben voor wat roddels? Het enige waar ik me zorgen over maak, is dat je me oud vindt.’


  Ze lachte. ‘Je bent maar een paar jaar ouder dan ik. En je bent onweerstaanbaar aantrekkelijk.’


  Er ging één wenkbrauw omhoog. ‘Vind je me knap?’


  Ze knikte. ‘En sexy.’


  ‘Kijk eens aan… Muriel, ik wil je overal strelen. En daarna wil ik met jou de zon zien opgaan.’ De honden liepen nog steeds kwispelend om hen heen, in de hoop dat er met hen gespeeld werd. ‘Je moet iets aan die honden doen.’


  ‘Ze worden zo wel rustig,’ beloofde ze. ‘Maar bij jou hoop ik juist steeds meer enthousiasme te zien.’


  Hoofdstuk 5


  Als de kinderen ’s middags sliepen, hadden Shelby, Mel en Doc meestal even tijd voor een paar spelletjes gin rummy. Doc verloor meestal van Mel, en hij slaagde er ook niet in om van Shelby te winnen. De vrouwen maakten korte metten met hem.


  ‘Jullie zijn meedogenloos. Volgens mij heb ik mijn hele pensioen verspeeld.’


  Ze zaten aan de keukentafel in de praktijk te kaarten.


  ‘Volgens mij heb je vorige week nog een paar potjes gewonnen,’ zei Mel.


  ‘Pff.’ Mopperend kwam hij overeind, en hij hobbelde met zijn stok de keuken uit.


  ‘Kan ik echt niets beters doen dan met jullie kaarten?’ vroeg Shelby. ‘Ik wil ook wel kasten schoonmaken, de voorraad inventariseren of naar het laboratorium rijden.’


  ‘Morgen hebben we een paar afspraken staan. Drie zwangere vrouwen en vier uitstrijkjes. Nu je hier werkt, mag je me helpen. Wat vind je daarvan?’ vroeg Mel.


  ‘Het klinkt niet als een drukke dag.’


  ‘In een plattelandspraktijk is het nu eenmaal altijd hollen of stilstaan,’ legde Mel uit. ‘Dit dorp is zo klein dat er soms wekenlang niets spannends gebeurt. Maar dan waart er opeens een virus rond en hoest het halve dorp de longen uit zijn lijf. De andere helft van het dorp moet op dat moment bevallen, of krijgt een ongeluk. Je moet rekening houden met drukte, maar ook met stille dagen.’


  Shelby kreeg nooit genoeg van Mels verhalen over haar werk. Ze had een heel drukke baan op de Spoedeisende Hulp in de stad gehad en had die dus verruild voor een plattelandspraktijk. Het leek Shelby spannend om op de Spoedeisende Hulp van een groot ziekenhuis te werken, maar ze vroeg zich af of ze in een grote stad zou kunnen aarden. Toch vond ze dit bestaan ook niet enerverend genoeg. Steeds vaker dacht ze dat ze wel in een middelgroot ziekenhuis wilde werken, in Santa Rosa, Eureka of Redding, bijvoorbeeld. Daar zou ze ook op de Spoedeisende Hulp of in een operatiekamer kunnen werken.


  ‘Na mijn werk in de grote stad heeft één ding me hier erg verrast,’ vertelde Mel. ‘Binnen de kortste keren zijn je patiënten je vrienden. Als je hen niet op tijd kunt helpen, heb je het idee dat je een patiënt én een vriend hebt teleurgesteld. Om je een voorbeeld te geven: bijna geen enkele vrouw in dit dorp liet wel eens een mammogram maken. Toen ik een bepaalde stichting eindelijk zo ver kreeg dat ze een auto stuurden om de vrouwen van boven de veertig te controleren, kreeg een van mijn beste vriendinnen te horen dat ze een agressieve, vergevorderde vorm van borstkanker had. Ze is gestorven, en ik neem het mezelf nog steeds kwalijk dat ik die auto niet eerder had geregeld.’


  ‘Je hebt vast het gevoel dat je handen te kort komt.’


  ‘Integendeel,’ zei Mel. ‘Ik heb het gevoel dat ik nog veel harder moet werken. Veel van de vrouwen hier zijn niet verzekerd en zijn afhankelijk van Doc en mij. Die uitstrijkjes van morgen – ik heb die vrouwen moeten overhalen om hier te komen. Ik bel hen op, praat op hen in, maak een afspraak en laat hen alleen maar laboratoriumkosten betalen.’


  ‘Ik kan me voorstellen dat die vrouwen zulke dingen vergeten,’ zei Shelby.


  ‘Jij zou het toch ook niet vergeten?’ vroeg Mel.


  ‘Nou, de laatste jaren heb ik er nooit aan gedacht,’ zei Shelby. ‘Maar nu we het erover hebben…’


  Mel verstijfde. ‘Wanneer heb jij je laatste uitstrijkje gehad?’


  ‘Ik heb er nog nooit een gehad,’ zei Shelby.


  ‘Wat?’


  ‘Ik loop nauwelijks risico,’ legde Shelby uit. Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik ben nog nooit met iemand naar bed geweest.’


  Mel leunde naar voren. ‘Dat komt niet vaak voor op jouw leeftijd.’


  ‘Ik heb nog nooit een serieuze relatie gehad, alleen maar een paar vriendjes op de middelbare school,’ zei Shelby. ‘Mijn moeder raakte per ongeluk zwanger van mij en heeft me in haar eentje opgevoed. Als we oom Walt niet hadden gehad, hadden we moeite gehad om de eindjes aan elkaar te knopen. Mijn moeder voelde zich altijd vreselijk schuldig dat ze zijn hulp nodig had. Ik was altijd vreselijk bang dat mij zoiets ook zou overkomen. Ik was bang dat ik mijn moeder en oom Walt zou teleurstellen.’


  ‘Dus je bent altijd extra voorzichtig geweest.’


  ‘Ja. Daarnaast ben ik verlegen. De afgelopen jaren heb ik sowieso nergens tijd voor gehad, omdat ik voor mijn moeder moest zorgen. De enige mannen die ik ontmoette, waren getrouwde artsen, verplegers of vrijwilligers van het hospice. En nu zit ik dus hier, waarschijnlijk de eerste vijfentwintigjarige maagd die je ontmoet.’ Ze trok een lelijk gezicht. ‘Maar vertel dit verhaal alsjeblieft niet verder.’


  ‘Shelby, je weet dat alles wat in deze praktijk wordt gezegd vertrouwelijk is. Je bent zelf akkoord gegaan met de zwijgplicht toen je hier kwam helpen,’ zei Mel. ‘Bovendien verdien je na de hulp aan je moeder alleen maar bewondering. Dat was heel onbaatzuchtig van je. Wat die verlegenheid betreft, je komt op mij vrij zelfverzekerd over.’


  ‘Ja, ik ben veel van die verlegenheid kwijtgeraakt toen ik voor mijn moeder zorgde,’ vertelde Shelby. ‘Soms moest ik assertief zijn om de juiste medische zorg te krijgen. Als je tegenover een arrogante neuroloog voor jezelf kunt opkomen, is het personeel van de supermarkt geen uitdaging meer. Ik ervaar mijn verlegenheid niet meer als verlammend. Ik voel me alleen een nieuwkomer in de grote, vrije wereld, en ik wil niet onvoorbereid zijn…’


  ‘Shelby, het is jammer als een speculum het eerste is wat er bij je naar binnen gaat, maar je moet wel onderzocht worden. Het gaat niet alleen om baarmoederhalskanker. Baarmoederkanker en eierstokkanker zijn er ook nog, en je moet zeker weten dat je gezond bent. Als er dan een man in je leven komt, hoef je je nergens zorgen over te maken. Ik vraag me trouwens af of je nog een maagdenvlies hebt na al dat paardrijden.’


  Shelby zuchtte. ‘En ik vraag me af of ik ooit een leuke man zal ontmoeten.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Mel glimlachte. ‘Vind je het belangrijk dat hij de eerste keer merkt dat het jouw eerste keer is?’


  ‘Dat maakt me niet uit.’


  ‘Ik denk dat ik je wel kan onderzoeken zonder al te veel aan de binnenkant te veranderen.’ Mel haalde diep adem. ‘Zullen we het nu maar meteen doen?’


  ‘Nu?’ vroeg Shelby benauwd.


  Mel knikte. ‘Kleed je in de behandelkamer maar uit. Je weet waar de schorten liggen.’


  Een paar minuten later liep Mel de behandelkamer binnen, waar Shelby al op de behandeltafel klaarzat. ‘Haal maar even diep adem,’ zei Mel glimlachend. ‘Het stelt echt niet veel voor.’ Ze hielp Shelby om in de goede positie te gaan liggen en hield een hand op haar dijen om te voorkomen dat ze te ver door zou glijden. ‘Het goede nieuws is dat ik heel kleine handen heb.’


  ‘Nou, daar zal ik dan maar blij om zijn.’


  Mel grinnikte, trok een paar latex handschoenen aan en ging op haar kruk zitten. Ze pakte een speculum, maar koos bij nader inzien een kleinere. ‘Ik doe het heel voorzichtig,’ zei ze, terwijl ze het speculum aanbracht. ‘Kijk nou eens, dat is een verrassing. Je maagdenvlies is nog gedeeltelijk intact. Dat verbaast me na al dat paardrijden.’ Ze maakte een uitstrijkje en trok het speculum terug. ‘Het maagdenvlies is nu nog blijven zitten, maar het zou beschadigd kunnen raken als ik je baarmoeder beklop en je eierstokken controleer.’


  ‘Ach, ik moet het toch een keer kwijtraken,’ zei Shelby. ‘Al was het leuker geweest als het op de gewone manier was gebeurd.’


  Mel grinnikte. ‘Hier heb je meer aan. Ik controleer alles en zoek dan een betrouwbare pil voor je. Dan kom je nooit voor verrassingen te staan.’


  ‘Een maagd van vijfentwintig. Dat zie je alleen nog maar in een klooster.’


  ‘Je bent echt niet de enige.’ Voorzichtig onderzocht Mel haar baarmoeder. ‘Omdat je geen problemen hebt, ga ik niet te diep met mijn vinger. Is je menstruatie regelmatig?’


  ‘Ik kan er de klok op gelijkzetten.’


  ‘Geen pijn tussendoor?’


  ‘Nooit.’


  ‘Het ziet er allemaal goed uit, Shelby.’ Mel trok haar handschoenen uit. ‘Meestal begin ik met het borstonderzoek, maar in jouw geval leek het me het beste om dit maar achter de rug te hebben. Laat maar eens kijken.’ Ze schoof het operatieschort opzij en onderzocht voorzichtig Shelby’s borsten.


  ‘Al heb ik de pil op dit moment nog niet nodig, het lijkt me inderdaad fijn om hem te gaan slikken,’ zei Shelby.


  Mel wist dat ze Shelby niet mocht vragen of ze al een man op het oog had. Dat was ook een nadeel van het werken in een plattelandspraktijk: in het plaatselijke café zag je mensen vurige blikken wisselen. ‘Mooi zo. Een gezond seksleven met een verantwoordelijke partner is prima. Een ongewenste zwangerschap niet,’ merkte ze op. ‘Kies je partner met zorg. Misschien is het overbodig dat ik dit zeg, maar –’


  ‘Condooms,’ onderbrak Shelby haar glimlachend. Ze bloosde. ‘Misschien moet ik maar een pakje aanschaffen, voor het geval…’


  Mel tikte zachtjes op haar hand. ‘Ik heb graag verstandige patiënten. Kleed je maar aan, dan zal ik je het een en ander meegeven.’


  Toen Shelby de praktijk aan het einde van de middag verliet, viel haar oog op een menselijke figuur aan de overkant. Meteen liep ze weer naar binnen. ‘Mel?’


  ‘Ja?’ Mel keek op van de computer. ‘Wat is er?’


  ‘Woont er een oude man in de dichtgetimmerde kerk?’


  ‘Wat?’


  ‘Kom maar eens kijken.’


  Mel liep naar de veranda en keek naar de deuropening van de kerk. Daar zat Cheryl Chreighton, gekleed in een versleten jas, slobberige mannenbroek en laarzen. ‘Nee maar… Ze is terug.’


  ‘Wie?’


  ‘Cheryl. Ik heb haar leren kennen toen ik hier net kwam. Ze is alcoholiste en nog vrij jong, zo rond de dertig. Ik had me heilig voorgenomen om haar ergens te laten afkicken, maar ze nam de benen. We hebben haar al een jaar niet meer gezien. Misschien had ik beter moeten zoeken, maar ja… Ze was mijn patiënte niet. Verder raakte ik zwanger, en daarna nog eens, en daarna…’ Mel zuchtte. Na die twee kinderen is mijn baarmoeder verwijderd, dacht ze. Hoewel Cheryl geen patiënte van haar was, was ze officieel inwoonster van Virgin River. Omdat Mel het vreselijk vond dat een dertigjarige vrouw de plaatselijke zatlap was, hoopte ze dat ze een tweede kans zou krijgen. Nu was Cheryl terug.


  


  Luke liet zich een poosje niet in Jacks café zien en bleef uit Shelby’s buurt. Hij hoopte dat hij haar zou vergeten, maar lust liet zich niet zo gemakkelijk temmen. Hoewel hij het zichzelf kwalijk nam, dacht hij voortdurend aan haar. Met haar beeld in zijn gedachten werkte hij door aan zijn huis en dronk hij zijn eigen biertjes.


  Het leger leverde zijn persoonlijke bezittingen af, spullen die werden opgeslagen als hij op uitzending was of in een kazerne woonde.


  In El Paso had hij een twee-onder-een-kapwoning gehad. Hij had het ene huis zelf bewoond en het andere aan een collega verhuurd, maar na zijn vertrek uit het leger had hij het huis verkocht. Gelukkig had hij niet veel meubilair, maar wat hij had, was van goede kwaliteit. Hij had besloten om zijn essenhouten slaapkamermeubels boven in een van de slaapkamers te zetten. Verder had hij een L-vormige, met velours beklede bank, een extra grote fauteuil en een hocker die als voetenbankje en als salontafel kon dienen. Meestal zette hij een dienblad op de hocker als hij er glazen of kopjes op wilde zetten. Hij zette alle spullen in de woonkamer en bedekte ze met lakens tot hij klaar was met schuren, schilderen en beitsen.


  Zijn eethoek paste perfect in de eetkamer: een donkere, vierkante tafel met acht stoelen. Het was een uitstekende pokertafel. Hij wist dat hij bijbehorende krukken kon krijgen, maar hij wilde eerst de ontbijtbar herbouwen. De keuken zag er al een stuk beter uit nu hij nieuwe apparaten had gekocht, maar het vertrek zou pas af zijn als er nieuwe aanrechtbladen en kasten werden geplaatst. Hij reed naar Home Depot in Redding om het een en ander te bestellen. Als de spullen werden gebracht, zou hij ze zelf wel installeren. Toen hij toch bij Home Depot was, kocht hij beits, lak en grote vloerkleden voor de hardhouten vloeren.


  Verder bezat hij keukenapparatuur, linnengoed, een stereo-installatie, een grote televisie waarvoor hij een satellietschotel had besteld, talloze banden, dvd’s, boeken en cd’s. Hij had niet veel kleren, want hij had jarenlang een uniform gedragen. De kleren die hij had, waren praktisch. Meer had hij niet nodig.


  Hij besloot weer eens een poging te wagen om bij Jack langs te gaan. Enerzijds hoopte hij dat zij er niet was, anderzijds hoopte hij dat ze in de buurt zou zijn, omdat hij nog steeds niet zeker wist of hij haar voortaan wilde ontlopen.


  Op een of ander manier betoverde ze hem. Eerst dacht hij dat dat kwam omdat ze een van de weinige ongebonden vrouwen in het dorp was, maar toen herinnerde hij zich Luanne en besefte hij dat dat het punt niet was. Hij wist niet waarom hij Shelby niet uit zijn hoofd kon zetten. Hij was nog niet klaar met haar. Nog lang niet.


  Toen hij na zijn lange werkdag onder de douche vandaan kwam, zag hij iemand vlak langs zijn huis lopen. De rivier was zo ver weg dat wandelaars, vissers en joggers niet zo dicht in de buurt van zijn huis hoefden te komen. Hij sloeg een handdoek om zijn middel en keek door het slaapkamerraam. Niets. Toen hij naar de keuken liep en door het eetkamerraam keek, zag hij een grote jongen of man in zijn afvalcontainer rommelen. Hij was gezet en hield zijn schouders een stukje gebogen. Luke had gehoord dat er wel eens landlopers in de bossen rondzwierven. Natuurlijk had hij kunnen roepen dat de onbekende moest maken dat hij wegkwam, maar de man maakte geen rommel, en Luke vond het niet erg dat hij in de container rommelde. Vanwege de beren in de buurt had hij trouwens toch geen bederfelijk afval in de container gegooid.


  Toen de man zich omdraaide, gingen Lukes wenkbrauwen verbaasd omhoog. Hij wist niet hoe oud de man was, maar twee dingen waren duidelijk. Hij had het syndroom van Down en hij had een pijnlijk uitziend blauw oog.


  Luke stapte achteruit. Hij wilde de man niet bang maken.


  Toen hij een uur later wegging om bij Jack een biertje te gaan drinken, zag hij de deur van de zesde hut langzaam dichtgaan. Het was de hut die het verst van het huis af lag.


  Kennelijk had hij een huurder.


  


  Na al die lange, eenzame dagen had Luke echt zin in een koud biertje en een beetje gezelschap. Toen hij binnenkwam, verwelkomde Jack hem als een oude vriend.


  ‘Hé, dat is lang geleden. Hoe gaat het?’


  ‘Het is vies, zwaar werk, maar ik boek vooruitgang,’ antwoordde Luke grijnzend.


  ‘Biertje?’


  ‘Graag. Wat heeft Preacher vanavond op het menu gezet?’


  ‘Een stoofpot met hertenvlees. De lekkerste die ik ooit heb geproefd. Blijf je eten?’ vroeg Jack.


  ‘Nu moet ik wel.’


  Tegen de tijd dat Luke zijn glas half leeg had, kwam Paul binnen, nog gekleed in zijn vuile werkkleding. Paul keek naar zijn laars, draaide zich om en liep weer naar buiten om de modder eraf te stampen. Daarna kwam hij weer binnen en ging hij naast Luke aan de bar zitten.


  ‘Hoe gaat het, Luke?’


  ‘Wel goed. Ik had je al willen bellen. Kun jij iemand bij me langs sturen? Er moet een deskundige naar de daken kijken en de bedrading controleren.’


  ‘Prima. Ik kom zelf wel. Jack?’ Paul stak een vinger op, waarna er een koud biertje voor zijn neus werd neergezet. ‘Wat dacht je van morgenmiddag? Dan kom ik rond een uur of vijf. Dan ben ik wel zo’n beetje klaar met mijn eigen werk en is het nog licht buiten.’


  ‘Perfect.’ Luke keek een paar keer over zijn schouder. Het was te lang geleden dat hij haar had gezien. Hij hoopte dat ze binnenkwam, maar hij hoopte ook dat ze wegbleef. ‘Eet je hier?’ vroeg hij aan Paul.


  Paul schudde zijn hoofd en nam een flinke slok. ‘Ik heb thuis een mooie roodharige vrouw die voor me kookt. En als er een God bestaat, heeft de generaal andere plannen.’


  Het café vulde zich met dorpsgenoten, vissers en een groepje jonge jagers. Luke bestelde nog een biertje, wachtte op zijn stoofschotel en toen gebeurde het. Ze kwam binnen. Hij had net gedacht dat hij die avond aan de verleiding kon ontsnappen, maar ze was nog mooier dan de vorige keer. Een strakke spijkerbroek, een zijdezachte blouse onder een denim gilet. Loshangend haar, dat erom leek te smeken door hem te worden gestreeld.


  Ze kwam naar de bar, waar Paul een arm om haar heen sloeg. ‘Hoe gaat het, meisje?’


  ‘Goed hoor. Hallo, Luke.’


  ‘Hallo,’ zei Luke.


  ‘Gaat het goed met je hutten?’


  ‘Al veel beter.’


  Paul dronk zijn glas leeg. ‘Ik ga naar huis. Ga je mee?’ vroeg hij aan Shelby.


  ‘Oom Walt is vanavond niet thuis,’ antwoordde ze. ‘Ik denk erover om hier wat te eten. Luke ziet er eenzaam uit.’ Ze lachte ondeugend. ‘Ik zie jullie straks wel.’


  Paul gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Ik ben je eeuwig dankbaar. En Muriel ook.’ Hij vertrok zo haastig dat Shelby in de lach schoot.


  ‘Het is wel duidelijk wat hij wil,’ zei ze.


  ‘Wie is Muriel?’ vroeg Luke.


  ‘Een mooie vrouw die bij ons in de buurt woont. Oom Walt gaat ’s avonds vaak naar haar toe.’


  ‘Echt waar?’ Luke zette grote ogen op. Had de generaal een vriendin?


  Ze leunde met haar elleboog op de bar en liet haar kin op haar hand rusten. ‘Heb je bezwaar tegen een beetje gezelschap?’


  ‘Nou, ik moest maar weer eens opstappen,’ zei Luke.


  ‘Ik dacht dat je hier wilde eten,’ zei Jack, die het laatste deel van het gesprek opving. ‘Biertje, Shelby?’


  ‘Graag.’ Toen ze een biertje voor haar neus had en Jack weer naar een andere klant was gelopen, zei ze: ‘Wil je weg omdat ik er ben? Dat is ook niet complimenteus.’


  ‘Misschien kan ik wel blijven eten,’ mompelde Luke een beetje beschaamd.


  ‘Doe voor mij geen moeite. Ik vind wel iemand anders met wie ik kan eten.’


  ‘Nee, het is prima zo.’


  ‘Ik kom hier niet elke avond, dus ik dacht dat we elkaar hadden misgelopen. Maar Jack vertelde dat je al een paar weken niet meer bent geweest.’


  Elf dagen, dacht Luke ongelukkig.


  ‘En nu wil je weer vertrekken nu ik binnenkom. Ik wist niet dat je mij ontliep. Maak ik je soms nerveus?’


  Luke schudde zijn hoofd. ‘Ik ben nog niet lang genoeg uit het leger om me niets van rangen aan te trekken. Je oom…’


  ‘…is niet in de buurt,’ vulde ze aan. ‘Is hij het probleem?’


  ‘Je bent een mooi meisje, Shelby, maar je bent nog zo jong,’ antwoordde Luke. ‘Daar word ik inderdaad nerveus van.’


  ‘Nou, dan kunnen we elkaar de hand schudden.’ Bij het zien van zijn verbaasde blik vervolgde ze: ‘Jij bent een knappe vent, duidelijk ouder en ervarener dan ik. Daar word ik nerveus van.’


  Hij lachte om haar openheid. ‘O jee. Als dat maar niet uit de hand loopt. Ik stel voor dat we het veilig houden. Hoe was jouw dag?’


  ‘Niet zo interessant als het onderwerp waar we het net over hadden,’ antwoordde ze. ‘Ik wil weten wat er aan de hand is. Je vindt het dus vervelend dat ik veel jonger ben dan jij. Of vind je me gewoon niet aardig?’ Hij voelde zich opgelaten toen hij haar zag blozen. Het kostte haar duidelijk moeite om zo direct te zijn, maar ze wilde een eerlijk antwoord. Daarom besloot hij er niet omheen te draaien.


  ‘Je bent lief en onschuldig, Shelby,’ antwoordde hij. ‘Ik ben helemaal de verkeerde man voor je.’


  Ze lachte. ‘Ik durf te wedden dat je meestal een manier vindt om die bezwaren opzij te zetten.’


  Ze is niet snel bang, dacht Luke bewonderend. Het probleem was niet dat hij weer lust had gevoeld toen hij haar zag. Het punt was dat zij blijkbaar hetzelfde voelde, maar dat haar gevoelens waarschijnlijk dieper gingen. Als hij zijn lichamelijke honger had bevredigd, zou er niet veel meer voor haar overblijven. Dat zou haar verdriet doen. Tot nu toe was hij in staat geweest om dergelijke situaties te omzeilen, maar Shelby maakte het hem erg moeilijk. Het was een marteling als hij zich beheerste, en mogelijk zelfmoord als hij aan de verleiding toegaf.


  ‘Het zou makkelijker zijn geweest als oom Walt sergeant was geweest,’ zei hij.


  Meestal begon Luke geen avontuurtjes in zijn eigen woonplaats, omdat hij wilde voorkomen dat hij de vrouwen steeds tegen het lijf liep. Of hun oom. Voordat hij het bed met hen deelde, maakte hij de regels duidelijk: hij was niet van plan om verliefd te worden, hij was niet uit op een langdurige relatie. Hij had persoonlijke redenen om te denken dat een lange relatie voor hem niet was weggelegd.


  Hij vroeg zich af hoe Shelby op de regels zou reageren. Ze was nog zo jong dat ze waarschijnlijk in tranen zou uitbarsten.


  Hij was van plan geweest om haar niet aan te raken, maar nu hij naast haar zat, haar geur rook en in haar grote, lichtbruine ogen keek, werd het hem steeds duidelijker dat hij voor de bijl zou gaan. Het was gewoon een kwestie van tijd, misschien zelfs een kwestie van uren.


  ‘Jij bent ook niet de man die ik in gedachten had,’ zei Shelby met een lach. ‘Ik had een man van mijn leeftijd gewild, met langer haar en een poloshirt.’


  Hij was geschokt. Terwijl hij tegen de verleiding had gevochten, had zij dus een ander gewild. ‘Ik ben te oud voor je, punt uit,’ zei hij.


  ‘Misschien wel, maar er zijn niet veel ongebonden mannen beschikbaar. Je valt nogal op.’


  ‘Je zou ergens anders kunnen zoeken.’


  ‘Tot ik dat doe, moeten we niet overdrijven. We hebben het alleen maar over een biertje en ons avondeten. Onze leeftijd en mijn oom hebben er niets mee te maken.’


  Hij glimlachte. Soms leek ze ouder dan vijfentwintig. Ze was heel intelligent. Vlug. Meisjes van haar leeftijd waren vaak een beetje onnozel. Luke had er respect voor dat zij heel anders was. ‘Heb je veel paardgereden? Je wangen zijn verbrand,’ merkte hij op.


  ‘Ik rij elke dag. Soms twee keer.’


  ‘Hoe lang doe je dat al?’


  ‘Al sinds mijn jeugd. Ik ben het enige kind van Walts enige zus, en mijn ouders zijn gescheiden toen ik nog een baby was,’ vertelde ze. ‘Walt heeft zich over me ontfermd en me leren paardrijden. Hij dacht dat ik zelfvertrouwen zou krijgen als ik met grote dieren omging. Het resultaat was dat ik alleen maar meer zelfvertrouwen had als ik met grote dieren omging.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Vroeger was ik heel verlegen.’


  Hij dacht weer terug aan het beeld van haar op Chico. ‘Op je paard lijk je niet verlegen, en nu ben je het ook niet,’ merkte hij op.


  ‘Dat weet ik. Daar doe ik ook mijn best voor. Ik weet eigenlijk bijna niets van jou, alleen dat jij en je broer helikopterpiloten zijn, en dat hij in het Midden-Oosten is gestationeerd.’


  Lukes vader was een hardwerkende elektricien geweest. Hij had altijd goed voor zijn gezin gezorgd, maar er was voor zijn vijf zoons nooit genoeg geld overgebleven om te studeren. ‘Ik was de oudste en ging als eerste het leger in,’ vertelde hij. ‘Die beslissing was snel genomen, want die wereld trok me altijd al. Ik kon er laten zien wat ik waard was, en dat ging me goed af. Ik hield van de uitdaging. Colin volgde mijn voorbeeld. Aiden deed het zelfs nog beter, en wist via de marine een beurs voor een studie geneeskunde te krijgen. Sean bemachtigde een plaats op de Air Force Academy en ging U-2’s vliegen. Paddy Patrick vliegt F-18.’ Hij glimlachte toen hij haar mond zag openvallen.


  ‘Lieve help… Vijf militairen in één gezin?’


  ‘Ja.’ Hij dacht dat hij op zijn handen moest gaan zitten om te voorkomen dat hij haar haren zou strelen. ‘Een vruchtbare Ierse familie. Sean en Patrick zijn gek op hun vliegtuigen. Zij denken dat ze met hun snelheid cooler zijn dan ik, maar zij hebben nog nooit in een Black Hawk gezeten.’


  ‘Misschien zijn een grotere hoogte en snelheid veiliger,’ merkte Shelby op.


  Hij lachte. ‘Zou kunnen.’


  ‘Hoe vaak ben je neergestort?’


  ‘Ik ben nooit neergestort.’ Trots rechtte hij zijn rug. ‘Maar ik ben wel drie keer geraakt. Mogadishu, Afghanistan en Irak. Ik heb er genoeg van om beschoten te worden. Op dit moment wil ik niets gevaarlijkers meemaken dan mijn hamer op mijn duim.’


  Ze babbelden nog een poosje over de verbouwing en de plannen voor de hutten. Zolang het goed weer was, wilde hij zich bezighouden met de buitenkant, en als het herfst werd en de zeewind kou en buien meebracht, wilde hij de klussen binnen afmaken. ‘Chapman heeft het huis in slechte staat achtergelaten, maar de basis is goed. Er moet echter wel het een en ander aan gebeuren. Het is klein, maar groot genoeg voor mij. Als er een paar broers langskomen, kunnen ze blijven logeren. Toch ben ik niet van plan om hier te blijven. Als het werk klaar is, zoek ik weer een baan als piloot. Reddingswerk, journalistiek of misschien iets bij een groot bedrijf. Zulke banen liggen niet voor het oprapen, dus het is goed om iets te doen te hebben terwijl ik rondkijk.’


  ‘Waar wil je dan naartoe?’ vroeg ze.


  ‘Maakt niet uit,’ antwoordde hij schouderophalend.


  Even later wist ze dat de broers een goede band hadden en elkaar vaak opzochten als ze in hetzelfde land waren. Hun vader leefde niet meer, maar hun moeder woonde in Phoenix en ze gingen regelmatig naar haar toe. Toen Shelby vroeg of hij veel neefjes en nichtjes had, antwoordde hij: ‘Geen een. We zijn allemaal vrijgezel.’


  Het enige wat ze hem over zichzelf vertelde, was dat ze aan een nieuwe opleiding wilde beginnen. ‘Ik heb het geld voor de opleiding apart gezet toen ik het huis verkocht,’ vertelde ze. ‘Voordat ik weer naar school ga, wil ik eerst een poosje reizen. Misschien boek ik zelfs wel een cruise, want ik kan pas volgend jaar herfst beginnen. Ik vind het allemaal wel spannend, want het is lang geleden dat ik in de schoolbanken heb gezeten.’


  ‘Je doet het vast goed.’ Gek genoeg was hij trots dat ze ambitieus was.


  ‘Voorlopig doe ik niet veel nuttigs.’


  ‘Hoe lang wil je dat volhouden?’


  ‘In elk geval tot januari,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Tot die tijd probeer ik anderen te helpen, maar ik begin me nu al te vervelen.’


  Hij maakte haar aan het lachen, en ze begon zich steeds meer te ontspannen. Ze nam nog een tweede biertje, en hij nam er ook nog een. ‘Zullen we iets eten?’ stelde hij voor.


  ‘Ik rammel van de honger.’


  Tegen de tijd dat Jack twee borden stoofschotel voor hen neerzette, gingen de meeste dorpelingen weer naar huis. Er waren nog een paar vissers, dus Luke en Shelby hoefden zich niet te haasten. Na het eten bestelden ze koffie en bleven ze nog een uurtje zitten praten. Daarna keek Shelby op haar horloge. ‘Denk je dat ik de tortelduifjes genoeg tijd met hen tweeën heb gegeven?’ vroeg ze.


  ‘Als ik Pauls blik zo zag, is een paar uur niet lang genoeg.’


  ‘Hou maar op.’ Ze stond op en stak een hand in de zak van haar spijkerbroek.


  ‘Nee, Shelby, ik trakteer.’ Luke legde wat geld op de toonbank.


  ‘Pas maar op, Luke,’ plaagde ze. ‘Als je mijn eten betaalt, ga ik nog denken dat je me leuk vindt.’


  Hij legde zijn hand op haar heup. ‘Dat is nu net het probleem,’ zei hij. ‘Ik vind je leuk.’ Hij maakte zich niet meer druk om haar leeftijd en haar oom. Hij wilde haar, al wist hij zeker dat hij na afloop neergeschoten zou worden. Ze had hem gevangen, ze hoefde hem alleen maar naar zich toe te trekken. Hij hoopte dat zijn dood vlug en pijnloos zou zijn.


  Er ging een opgewonden huivering door haar heen toen ze voor hem uit naar buiten liep. Op de veranda stond ze stil om naar de heldere, frisse hemel te kijken, waaraan miljoenen sterren twinkelden. De wind waaide fluitend tussen de bomen door, en af en toe kraste er een uil.


  Luke kwam achter haar staan, sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. Ze deed haar ogen dicht en genoot van de aanraking van zijn harde lichaam. Hij snoof de geur van haar haren op, en ondanks het lawaai van de wind hoorde ze hem inademen. Daarna veegde hij haar haar opzij en voelde ze zijn tong en lippen op haar nek. ‘Mmm,’ zei hij. ‘Lekker. Erg lekker.’ Hij zoog zachtjes op haar huid en ze hield haar hoofd schuin om het hem gemakkelijk te maken.


  Meer uitnodiging had Luke niet nodig. Hij trok haar weg van de deur en nam haar mee naar een donker hoekje van de veranda. Hij werd al duizelig van haar nek tegen zijn lippen. Haar heerlijke, zoete geur vouwde zich om hem heen, en hij wilde haar meenemen, uitkleden, de rest van haar lichaam proeven.


  Hij draaide haar om en keek haar in de ogen. ‘Ik ben ervan overtuigd dat dit onverstandig is,’ zei hij schor.


  Ze wreef over zijn bovenarmen en liet haar lieve, betoverende glimlach zien.


  ‘Je bent onweerstaanbaar, Shelby, en ik heb nooit veel wilskracht gehad.’


  ‘Ik weet niet goed hoe ik met gevaarlijke oudere mannen moet flirten,’ zei ze. ‘Moet ik nu sorry zeggen?’


  ‘Als je geen ervaring hebt, ben je een natuurtalent,’ merkte hij op. ‘Je doet het prima.’


  ‘Misschien ben ik toch minder verlegen dan ik dacht,’ zei ze lachend. Opeens nam ze een roekeloos besluit. Ze wilde niet meer wachten op een jongere, stijlvollere man. Hij waarschuwde haar dat hij niet de juiste voor haar was, maar misschien was dat juist goed. Hij had ervaring. Hij wist wat hij deed. Daar had ze behoefte aan. Het was heerlijk dat hij zijn armen om haar heen sloeg en haar nek kuste. Hij was prima voor datgene wat ze in gedachten had.


  ‘Weet je wat het inhoudt om met een man als ik om te gaan?’ Zijn stem was hees.


  ‘Gevaar. Liefdesverdriet.’ Ze haalde adem. ‘Avontuur. Ik ben niet half zo bang voor jou als jij voor mij.’


  Hij bracht zijn mond naar de hare. ‘Weet je zeker dat je dit wilt?’ vroeg hij. ‘Want ik denk dat je weet waar dit toe zal leiden. Ik ben geen tiener meer. Dit eindigt met twee naakte lichamen.’


  ‘Niet te hard van stapel lopen,’ fluisterde ze zachtjes. ‘Ik trek mijn kleren niet uit.’


  ‘Nog niet?’ Zijn mond was nu zo dichtbij dat ze zijn adem in haar mond kon voelen. Dat was warm en opwindend.


  ‘Misschien doe ik het wel nooit,’ fluisterde ze.


  ‘Misschien,’ fluisterde hij terug. ‘Dat vind ik een mooi woord, misschien.’ Daarna liet hij zijn lippen op de hare neerdalen en kuste hij haar. Met zijn handen streelde hij over haar lichaam, tot hij bij haar armen kwam en ze optilde om ze om zijn hals te slaan. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan en kuste haar nog intiemer. Hij voelde haar stevige borsten tegen zijn ribben. Het liefst wilde hij er een kussen, maar dit was geen vrouw die hij mocht overvallen. Dit moest met beleid. Bovendien was de veranda van Jack geen geschikte plaats. Voor de dingen die hij in zijn hoofd had, moesten ze een rustig plekje opzoeken. Zachtjes zoog hij aan haar lippen. Ze deed haar mond ook open en verkende met haar tong zijn lippen. Er ontsnapte een lage, hartstochtelijke kreun aan zijn keel. Met zijn hand streek hij over haar billen en trok hij haar tegen zich aan. Hij was al opgewonden, en ze zette hem in vuur en vlam.


  Uit haar mond kwam een zacht geluidje. Het volgende moment deed ze haar mond nog verder open om zijn tong te verwelkomen. Zijn kus was heet, nat, intiem en lang. Hij had gelijk gehad: ze kon haar kleine lijf zo tegen hem aan plooien dat hij knettergek werd. Hij kon zijn hoofd er alleen maar bij houden met de gedachte dat het straks verrukkelijk zou zijn om met haar te vrijen. Voor hen allebei.


  ‘Ik heb het idee dat je iets heel anders had verwacht,’ fluisterde ze tegen zijn lippen. ‘Ik heb niet veel ervaring.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Maar ik wel.’ Hij kuste haar weer, hield haar stevig vast, en ze voelde zijn armen trillen. Hij beëindigde de kus, maar hield haar achterwerk vast en drukte haar heupen tegen zich aan. ‘Je hebt gelijk, Shelby,’ fluisterde hij. ‘Je zit vol verrassingen.’


  Ze grinnikte. ‘Je hebt geen idee.’


  Met zijn vingers streelde hij over de haartjes op haar slaap. ‘Waarom heeft een mooie, leuke jonge vrouw als jij geen man in haar leven?’


  Ze keek even naar de grond. ‘Daar heb ik geen tijd voor gehad. Mijn moeder was volledig afhankelijk van me.’ Haar ogen zochten weer naar de zijne. ‘Ik heb voor haar gezorgd. Dat was mijn dagtaak tot ze stierf.’


  Even wist hij niet wat hij moest zeggen. ‘Hoelang heb je dat gedaan?’ informeerde hij zachtjes.


  ‘Een jaar of vijf.’


  ‘O, Shelby…’


  ‘Ik heb ervoor gekozen. Ik wilde het zelf.’


  Hij boog zich weer naar haar toe en drukte zijn lippen teder op haar hoofd. ‘Er zijn niet veel mensen die dat zouden doen.’


  ‘Ik denk dat het er meer zijn dan jij denkt.’


  Het verbaasde hem dat haar opmerking hem ontroerde. Met zijn vinger tilde hij haar kin op, en daarna streken zijn lippen weer langs de hare. Hij verstrengelde zijn vingers met haar haren en bedekte haar mond, slapen en ogen met kusjes. Daarna daalde zijn mond weer af naar haar lippen. ‘Nee. Je moet een bepaald karakter hebben om zoiets te doen. Een lief karakter.’ Deze jonge vrouw was de personificatie van alle mooie dingen die hij kon bedenken, zowel uiterlijk als innerlijk. Hij gaf haar weer een kusje. ‘Ik zal je naar je auto brengen.’


  ‘Ben je van gedachten veranderd?’


  Hij schudde zijn hoofd. Was het maar waar. Hij wist dat hij haar moest laten gaan, maar dat kon hij niet. Als voor haar het juiste moment aanbrak, als de spanning plaatsmaakte voor behoefte en ze zeker wist wat ze wilde, zou ze naar hem toe komen, zacht en bereidwillig. Dan zou hij een hele tijd langzaam en verrukkelijk met haar vrijen – ongeacht de gevolgen. Het was onverstandig, maar het was het enige wat hij wilde.


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik denk maar aan één ding.’


  Ze schoot in de lach. ‘Wat een verrassing.’


  ‘Voordat we de volgende stap zetten, moeten we een paar dingen bespreken,’ zei hij.


  ‘Zoals?’


  ‘Verwachtingen. Behoeften. Je moet weten wat je je op de hals haalt. Nu heb je nog gelegenheid om terug te krabbelen.’


  Ze legde haar hand op zijn wang. ‘Daar kijk ik naar uit.’


  Hij kuste haar nog een keer en zei: ‘Kom. Het wordt tijd dat je naar huis gaat.’


  Hoofdstuk 6


  Eigenlijk had Shelby nog helemaal geen zin om bij Luke weg te gaan. Ze had veel meer zin in strelen en knuffelen. Maar omdat ze wist dat het verstandig was om nog enige afstand te bewaren zolang zij niet bereid was verder te gaan, stapte ze braaf in haar Jeep en ging ze naar huis. Toen ze Walts huis binnen liep, was het er stil en bijna helemaal donker. Alleen in de woonkamer had haar nichtje het licht voor haar laten branden. De grote auto van oom Walt stond nog altijd niet op de oprit. Hoewel het pas tien uur was, wist Shelby dat Vanni en Paul naar bed waren gegaan zodra hun kind sliep.


  Zelf was ze veel te opgewonden om te kunnen slapen. Ze trok haar laarzen uit, maakte het vuur aan, trok de plaid van de bank om haar schouders en nestelde zich in de grote leren stoel naast de haard. Met haar handen om haar bovenarmen keek ze dromerig voor zich uit.


  Een kwartiertje later kwam Vanni haar slaapkamer uit, gekleed in haar badjas en op pluizige sloffen. Ze glimlachte naar Shelby, liep naar de andere grote stoel en schopte haar sloffen uit. Daarna ging ze zitten en trok ze haar blote benen onder zich.


  ‘Heb ik je wakker gemaakt?’ vroeg Shelby zachtjes.


  ‘Ik sliep niet.’


  Shelby lachte veelbetekenend. ‘Heb ik je gestoord?’


  ‘Helemaal niet. Sterker nog, ik lag net aan je te denken. Ik vroeg me af wanneer je thuis zou komen.’


  ‘Blijf je wakker tot ik veilig thuis ben?’


  ‘Nee,’ zei Vanni. Ze moest lachen en verbeterde zichzelf: ‘Ja. Paul zei dat je in het café bleef om met Luke te eten.’


  ‘Klopt. Paul is trouwens niet de enige die me in de gaten houdt en verslag over me uitbrengt. Elke dorpeling die het café verliet, keek in onze richting,’ zei Shelby. ‘Het is maar goed dat ik niets geheim probeer te houden, en dat ik ouder dan vijftien ben.’


  ‘Ik denk dat Luke een beetje te oud voor je is.’


  ‘Dat is ook zo, en hij heeft duidelijk gezegd dat ik te jong voor hem ben.’ Ze grinnikte. ‘Hij weet nog niet half hoe terecht die opmerking is.’


  ‘Ik ben rond militairen opgegroeid,’ zei Vanni. ‘Geloof me, Shelby, ze hebben een ruw kantje. Dat is de aard van het beestje. Door het leven dat ze leiden, de dingen die ze moeten doen, worden ze harder. Ze kunnen een beetje ongevoelig zijn, lomp, en… Nou ja, ze leren voor het moment te leven, zonder om te kijken, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Zou je dat ook over oom Walt, Jack en Paul zeggen?’


  Vanni schudde haar hoofd. ‘Dat zijn heel bijzondere mannen.’ Ze zweeg even en zei: ‘Jij hebt zo lang voor je moeder gezorgd dat je niet meer weet wat het is een jonge vrouw te zijn. Net nu je je moeder hard nodig hebt, is ze er niet meer. Misschien kunnen jij en ik het een en ander bespreken. Over mannen. Over relaties.’


  ‘Ach, Vanni toch… Je maakt je zorgen over me.’


  ‘Ik kan er niets aan doen. Ik weet dat je vijfentwintig bent, maar ik weet ook dat je weinig ervaring hebt.’


  Hij heeft genoeg ervaring voor ons tweeën, wilde Shelby zeggen. ‘Je kunt me niet toespreken alsof ik een tiener ben,’ zei ze. ‘Ik heb inderdaad weinig ervaring, maar ik ben niet dom. Toen ik thuiszat en mijn leven op een laag pitje moest zetten, had ik wel boeken en televisie. Ik heb niet alles aan den lijve ondervonden, maar ik heb wel vanaf de zijkant toegekeken. Ik weet alles van romantische problemen, van Scarlett O’Hara tot Anna Karennina. En dan heb ik het nog niet eens over moderne televisieprogramma’s. Maar ga je gang, Vanni.’ Ze glimlachte. ‘Vertel maar wat je aan me kwijt wilt.’


  ‘Je vindt hem leuk,’ zei Vanni.


  ‘Dat klopt. Ik had het niet verwacht, maar ik kan er niets aan doen.’


  ‘En je weet heel goed waar je mee bezig bent.’


  Shelby schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik weet wat ik wil, maar ik ben zo onhandig en onervaren dat het me verbaast dat hij zich niet verveelt bij me. Ik ben een vrouw van vijfentwintig die haar puberteit doormaakt. Op de middelbare school was ik te verlegen voor dat soort dingen. Ik durfde niet te flirten, omdat ik bang was dat de jongens me zouden uitlachen. Later had ik er geen tijd meer voor.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik probeer dit dus nu voor de eerste keer. Met een man die misschien al een meisje had gekust toen ik nog niet eens was geboren.’


  ‘Ik wil niet dat je gekwetst wordt,’ fluisterde Vanni. ‘Je bent het liefste meisje dat ik ken.’


  ‘Vanni, ik ken Luke Riordan nauwelijks, maar het is me duidelijk dat hij niet mijn prins op het witte paard is. Hij heeft zijn best gedaan om me te ontmoedigen, en geef toe: hij probeert me niet te verleiden. Hij zegt zelfs dat hij me ontloopt omdat ik zo jong ben. De lafaard.’


  Vanni schoot in de lach.


  ‘Als ik had kunnen kiezen, had ik een heel andere man genomen. Iemand van mijn leeftijd, minder door de wol geverfd, die niet rechtstreeks zegt dat hij je ter plekke uit wil kleden om met je te vrijen.’


  Met grote ogen ging Vanni rechtop zitten. ‘Heeft hij dat gezegd?’


  ‘Niet letterlijk, maar de boodschap was duidelijk.’ Er ging een opgewonden siddering door haar heen. ‘Maar goed, zelfs als ik een jongere man aantrekkelijk zou vinden, zou hij waarschijnlijk nog meer ervaring hebben dan ik. Misschien zou hij zelfs gescheiden zijn en kinderen hebben. Bij Luke weet ik een paar dingen zeker: hij lijkt heel ruig, maar in werkelijkheid is hij heel teder. Zachtaardig. Geduldig.’ Met glanzende ogen keek ze naar haar nichtje. ‘Hij heeft me gekust,’ fluisterde ze. ‘Zo ben ik nog nooit gekust. Het was ongelooflijk.’


  ‘Echt waar?’


  Shelby knikte. ‘Je hebt geen idee hoe goed hij is. Maar maak je geen zorgen, ik zei dat ik mijn kleren aanhield. Het liefst had ik me echter uitgekleed.’


  ‘Shelby!’ reageerde Vanni geschokt.


  ‘De veranda van Jacks café leek me niet de beste plaats,’ zei Shelby. ‘Daarnaast is het knap koud buiten. Alhoewel – zelf had ik het niet koud, want Luke zat als een dwangbuis om me heen.’


  Ondanks alles begon Vanni te giechelen.


  ‘En hij vindt me leuk. Daar baalt hij zelf van, want hij is doodsbenauwd voor oom Walt. En zal ik jou eens iets vertellen? Ik vind het heel leuk dat hij me desondanks niet kan weerstaan. Heb je enig idee wat dat voor iemand als ik betekent?’


  Vanni zweeg even. ‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg ze.


  ‘Praat met me. Het is fijn om het erover te hebben, over waar het op uitdraait, al denk ik dat ik dat wel weet. Wil je dat alsjeblieft doen zonder Paul in vertrouwen te nemen?’


  ‘Ja hoor.’ Vanni glimlachte. ‘Zulke dingen interesseren mannen niet eens. Waar zullen we beginnen?’


  ‘Begin maar met jouw eerste ervaring,’ zei Shelby.


  ‘Nou, ik was op de middelbare school niet verlegen,’ zei Vanni, starend naar haar schoot. ‘Tijdens mijn opleiding ook niet, en ook niet toen ik stewardess was.’


  Shelby giechelde. ‘Dit wordt interessant!’


  


  Zoals gewoonlijk was Luke de volgende ochtend vroeg op, maar die dag had hij een missie. Hij pakte brood, mayonaise, mosterd, worst en kaas en smeerde een stuk of vijf boterhammen. Nadat hij die in een zak had gedaan, deed hij er twee blikjes fris en een zak chips bij. De zon kwam net op toen hij ermee naar hut nummer zes liep en de deur openduwde.


  De man lag met opgetrokken benen op een kapotte bank in de hoek te slapen. Hij had zijn jas over zich heen getrokken en liet zijn hoofd op zijn armen rusten. Luke ging op zijn hurken zitten, maar de man werd niet wakker. Hij was erg vies, dus Luke vroeg zich af hoe lang hij al dakloos was. Toen hij zachtjes aan een van de schouders schudde, gingen de ogen van de man langzaam open.


  Hij rolde zich om, wreef in zijn ogen en krabbelde overeind.


  ‘Hoe lang slaap je hier al?’ vroeg Luke.


  Hij haalde zijn schouders op en geeuwde. ‘Een paar nachten,’ zei hij. ‘Ik ga wel weg.’


  ‘Ik heb wat te eten meegebracht.’


  ‘Ik heb geen geld.’


  ‘Je krijgt het van me. Het komt uit mijn eigen keuken,’ zei Luke. ‘Hoe heet je?’


  ‘Art.’ De man maakte de zak open en pakte er een boterham uit, die hij bijna helemaal in zijn mond propte.


  ‘Rustig aan.’ Luke lachte. ‘Wie heeft je geslagen?’


  ‘Hij deed het niet expres,’ zei Art, terwijl hij kauwde en zijn brood doorslikte. ‘Hij zei dat het niet zijn bedoeling was.’


  De man rammelde van de honger. ‘Over wie heb je het?’ informeerde Luke.


  ‘Stan.’ Art slikte de laatste hap door en pakte een tweede boterham. ‘Mijn baas in de kruidenierswinkel.’


  ‘Hm. Waar kom je vandaan?’


  ‘Eureka,’ antwoordde Art, de tweede boterham uitpakkend. ‘Ik ben tussen de grote bomen door gekomen. Ik vind ze mooi, grote bomen.’


  ‘De sequoia’s. Heb je dat hele stuk gelopen?’


  Art haalde zijn schouders op en slikte. ‘Ik heb ook een stukje gelift. Eigenlijk mag je niet liften, dat is niet verstandig. Daarna liep ik tussen de grote bomen.’


  ‘Je hebt gelijk, die zijn zeker mooi,’ zei Luke. ‘Hoe oud ben je?’


  ‘Dertig. Ik ben in november jarig. Dan word ik dertig.’ Art stak zijn hand uit naar de derde boterham.


  ‘Wonen je ouders in Eureka?’


  ‘Nee,’ zei Art hoofdschuddend. ‘Mama is er niet meer. Ik woon in een groep, maar als ik daar ben, moet ik in de kruidenierswinkel werken. Voor Stan.’


  Luke zat nog steeds op zijn hurken. Toen hij opgroeide, had hij slechts één keer eerder te maken gehad met iemand die het syndroom van Down had. Dat was een jongere buurtgenoot geweest, en Luke en zijn broers hadden hem altijd beschermd. Niemand durfde hem te pesten, want dan kregen ze met de breedgeschouderde Ierse jongens van Riordan te maken. Luke wist dat de meeste mensen met het syndroom van Down een lief karakter hadden. Toch had de baas van deze jongen hem in zijn gezicht geslagen. Waarom zou iemand dat doen? Art was dus gevlucht voor iemand die hem mishandelde. Had zijn groepsbegeleider dat niet moeten zien? Had hij er niet iets aan moeten doen? Of zou de begeleider hem ook hebben geslagen?


  Luke dacht erover om iemand te bellen en hulp voor Art te vragen, maar na een paar tellen bedacht hij zich. Hij wilde niet dat deze jongen terug moest naar een groep waarin hij werd mishandeld. ‘Wil jij een baan waarin niemand je slaat, Art?’


  Art haalde zijn schouders op en at door.


  ‘Ik kan wel wat hulp gebruiken. Misschien kun jij wat taken in en rond het huis doen terwijl ik hier aan het werk ben. Wat vind je daarvan? Dan regel ik wel een slaapplaats voor je.’ Art knikte zonder hem aan te kijken. ‘Kun je tellen?’ vroeg Luke.


  Art keek op, slikte zijn hap door en zei: ‘Natuurlijk kan ik tellen. Ik ben niet dom, hoor.’


  Die opmerking toverde een glimlach op Lukes gezicht. ‘Dat heb ik ook niet gezegd. Goed, je mag een paar nachten in de camper slapen tot we een hut voor je hebben opgeknapt. Ik zal een slaapzak en schone kleren voor je zoeken. Goed?’


  Art slikte de laatste hap van zijn boterham door. ‘Hoe heet jij?’ vroeg hij.


  ‘Luke,’ antwoordde hij, terwijl hij rechtop ging staan.


  ‘Oké, Luke.’


  ‘Als je klaar bent met eten, kun je je in de camper wassen. Het water is er niet zo warm, maar ik zal zeep en een paar handdoeken voor je halen. Afgesproken?’


  ‘Oké, Luke.’


  ‘Dan heb je in elk geval voorlopig een dak boven je hoofd. Als we een hut klaar hebben, heb je wat meer ruimte, maar de camper is best knus. Beter dan dit.’


  ‘Dank je wel, Luke.’


  ‘Niets te danken, Art.’


  Luke liep terug naar zijn huis en zocht tussen zijn kleren. Hij was lang, maar hij had een smal middel, dus hij was bang dat zijn kleren Art niet zouden passen. Uiteindelijk pakte hij een badjas die hij nooit gebruikte, en gewapend met handdoeken, zeep, kussens en een slaapzak liep hij terug naar nummer zes. Hij hoopte dat Art niet bang was geworden en de benen had genomen.


  Art was echter keurig naar de camper gegaan, zoals Luke had gezegd. De kleine, lauwe douche liep al. Luke klopte op de deur. ‘Art?’


  ‘Ja?’


  ‘Mag ik je een stuk zeep aangeven? En handdoeken en een badjas voor je klaarleggen?’


  ‘Ja, maar je mag niet naar me kijken!’


  ‘Dat beloof ik. Trek die badjas maar aan, dan stop ik je kleren in de was. Ze zijn echt smerig, Art.’


  ‘Ze zijn vuil,’ verbeterde Art.


  Smerig was echter een beter woord. Luke gaf hem een stuk zeep aan en hing de handdoeken en de badjas aan de haakjes naast de deur. Daarna pakte hij met gestrekte arm de kleren van de vloer en nam hij ze mee naar huis. Ze waren zo verschrikkelijk vies dat hij ze niet eens in de wasmachine wilde hebben. Ze waren ook versleten, en het ondergoed was grauw van ouderdom. Toch was de blauwe plek vrij vers geweest. Opeens besefte Luke dat Art deze kleren ook had gedragen in het huis waar hij woonde. Daarom pakte hij een meetlint uit zijn gereedschapskist en liep hij terug naar de camper. Toen hij binnenkwam, droeg Art zijn blauwe badstof badjas. Art sprong bijna een halve meter omhoog.


  ‘Je hoeft niet te schrikken,’ suste Luke. ‘Ik zag dat je kleren hun beste tijd hebben gehad. Ik heb geen kleren die jou passen, maar omdat je voor me komt werken, ga ik iets kopen in jouw maat. Weet je toevallig welke maat je hebt?’


  Art haalde zijn schouders op.


  ‘Oké, geen probleem. Mag ik even je middel opmeten? Daarna moet ik…’ Hij maakte zijn zin niet af. Hij kon de binnenkant van Arts been niet meten. Art had geroepen dat Luke niet naar hem mocht kijken, en opeens kreeg Luke het vreselijke vermoeden dat er iets akeligs met hem was gebeurd. Hij besloot de binnenkant van de oude broek te meten. Hij wilde dat deze man een kans kreeg en ergens kon wonen waar hij niet werd geslagen. Over de details zou hij later wel nadenken. ‘Welke schoenmaat heb je?’


  ‘Drieënveertig,’ zei Art. ‘Breed. Heel breed.’


  ‘Oké, luister goed. Ik ga nieuwe kleren voor je kopen, want je oude kleren zijn helemaal versleten. Dan kom ik terug om te zorgen dat je nog iets te eten krijgt. Morgen kunnen we het over je taken hebben. Goed? Kun jij hier binnen blijven tot ik terug ben? Dat duurt wel langer dan een uur.’


  Art keek naar de opgerolde slaapzak op het bed. ‘Mag ik die uitrollen?’


  ‘Ja hoor. Doe maar een dutje, als je dat wilt.’ Luke glimlachte naar hem. ‘Je ziet er netjes uit nu je weer schoon bent. Wanneer ben je weggelopen?’


  Art haalde zijn schouders op. Het kon nooit lang geleden zijn, want anders had hij geen blauwe plek gehad. Toch moest hij het een en ander hebben meegemaakt om zo smerig te worden.


  ‘Tot straks, dan. Blijf binnen. Ik wil niet dat je iemand aan het schrikken maakt in je badjas.’


  ‘Het is jouw badjas,’ zei Art, die zijn woorden kennelijk erg letterlijk opvatte.


  ‘Je mag hem hebben, maat. Ik heb hem nooit gedragen. Volgens mij heb ik hem van mijn moeder gekregen. Volgens mij krijg ik elke kerst een nieuwe van haar. Misschien is ze bang dat ik anders in mijn blootje rondloop.’


  ‘Mijn moeder is er niet meer.’


  Luke gaf hem een kneepje in zijn arm. ‘Ja, dat zei je al. Ik vind het heel erg voor je.’


  ‘Ik woon in een groep, maar ik wil niet meer naar mijn werk.’


  ‘Dat begrijp ik heel goed. Je hoeft niet meer terug naar je baas, en hier word je nooit geslagen. Snap je?’


  Art glimlachte flauwtjes. Het was een vermoeid, hongerig, zwak lachje. ‘Ik snap het, Luke.’


  Twee uur later had Art nieuwe kleren. Praktische kleren. Een wijd vallende spijkerbroek, een zacht spijkerhemd, nieuwe onderbroeken, schone sokken en sportschoenen – zwart, omdat hij bij zijn werk vuil zou worden. Daarnaast kreeg hij een tandenborstel, tandpasta, een kam, een wegwerpscheermes en scheerschuim. Die avond bakte Luke een hamburger voor hem en liet hij zien waar hij alles in de camper kon vinden. Ook keek hij toe terwijl Art zich scheerde, om er zeker van te zijn dat hij met een scheermes kon omgaan. ‘Red je het hier vanavond in je eentje?’ vroeg hij.


  ‘Ik vind het een mooie camper. Ik wou dat hij van mij was toen ik hem zag,’ antwoordde Art.


  ‘Echt waar? Niet weglopen, hè?’


  ‘Ik ga jou nu helpen, Luke.’


  ‘Ik zal nog een paar flesjes water en wat mueslirepen voor je halen, voor het geval je vóór het ontbijt al trek krijgt. Als er iets is, kom je naar het huis. Afgesproken?’


  ‘Oké,’ zei Art. Hij ging op het bed zitten, sloeg zijn armen om zijn mollige knieën en begon heen en weer te wiegen.


  ‘Heb je verder nog iets nodig?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan zie ik je morgenochtend. Dan gaan we samen ontbijten.’


  ‘Oké. Dank je wel, Luke.’


  Luke liep terug naar zijn huis. Vanavond bleef hij thuis voor het geval Art hem nodig had, ook al betekende dat dat hij Shelby niet zou zien. Even vond hij dat een teleurstelling, want hij had best zin om haar even dicht tegen zich aan te voelen. Nu had hij echter een ander project, een project dat onverwachts op zijn pad was gekomen. Als Art zijn werk goed deed, zou de samenwerking gunstig voor hen beiden kunnen zijn. Als Art hulp nodig had die Luke niet kon geven, zou Luke iemand inschakelen. Op dit moment had hij echter een goede bestemming gevonden voor een van zijn moeders talrijke badjassen.


  


  Een paar dagen later reed Shelby op Chico naar de open plek voor Lukes hutten. Ze had Plenty ook gezadeld en voerde de merrie aan de teugels met zich mee. Het was een aangename, zonnige septembermiddag, en ze zag Luke boven op een van de hutten zitten om rotte delen van het dak te verwijderen. Het was inmiddels al zo fris dat Shelby een jasje had aangetrokken, maar Luke was in zijn blote bast aan het werk. Zwijgend staarde ze naar zijn brede, door de zon bruinverbrande rug. Hij zag er geweldig uit, en ze genoot er dan ook van om naar hem te kijken. Toen Plenty hinnikte, keek Luke over zijn schouder. Hij stond op en draaide zich voorzichtig naar haar om. Er verscheen een glimlach om haar lippen. Wat zag hij er sexy uit met zijn blote borst, spijkerbroek, gereedschapsriem en stoppelbaard. Even vroeg ze zich af waarom een gereedschapsriem toch zo sexy stond. Ze wilde toch een gladgeschoren man in een keurig gestreken poloshirt? Nee, nu niet meer…


  ‘Volgens mij ben je een ruiter kwijtgeraakt,’ riep hij.


  ‘Ik ben juist op zoek naar een ruiter,’ riep ze terug. ‘Heb je zin in een ritje? Kijken of je het nog kunt?’


  ‘Probeer je me op de proef te stellen?’


  ‘Nee.’ Ze lachte. ‘Ik vind je ook nog leuk als je eraf valt.’


  Hij kwam van de ladder af, haalde zijn overhemd van de onderste sport en trok het aan. Het bleef openhangen, en ze kon haar ogen niet van de gereedschapsriem afhouden. Hij had zijn handen op de gesp gelegd, alsof hij de riem wilde afdoen. Toen ze hem eindelijk weer aankeek, stond er een grijns op zijn gezicht. Betrapt, zeiden zijn ogen. Ach, wat kan mij het schelen, dacht ze. Ze lachte terug.


  ‘Wat kom je doen?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb je al een paar dagen niet meer gezien. Ontloop je me weer?’


  ‘Eigenlijk zou ik dat wel moeten doen, maar dat is niet het geval. Ik moest heel wat dingen regelen,’ antwoordde hij. ‘Weet de generaal dat je dit doet?’


  ‘Natuurlijk. Het zijn zijn paarden.’


  ‘Shelby toch,’ verzuchtte hij. Hij maakte de gereedschapsriem los en knoopte zijn overhemd dicht. ‘Wat zei hij?’


  ‘Hij zei: “Pas op met die helikopterpiloot. Zulke jongens gaan slecht om met vrouwen”.’


  Hij propte zijn overhemd in zijn broek. ‘Ook dat nog,’ kreunde hij. ‘Ga alsjeblieft weg en laat me met rust voordat je oom me neerknalt.’


  Shelby lachte. ‘Ik plaag je maar. Hij zei: “Waarschuw Luke dat Plenty bijt en nog wel eens de benen wil nemen”. Bij dezen, dus. Je moet goed opletten.’


  ‘De benen nemen?’ herhaalde Luke nerveus.


  ‘Als er een ruiter op haar zit, gedraagt ze zich meestal wel. Maar denk erom dat je de teugels vasthoudt als je afstapt. Dan krijgt ze nog wel eens kuren, maar ze is een prima rijpaard.’


  ‘Ik heb het idee dat dit wel eens op een vernedering zou kunnen uitdraaien,’ zei Luke. ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Wat dacht je ervan om langs de rivier te rijden en de herfstkleuren te bekijken?’ vroeg ze. ‘Zou dat lukken?’


  ‘We gaan het proberen. Ik ben zo bij je.’ Hij liep naar de eerste hut en stak zijn hoofd om de deur. Art was bezig om de leeggemaakte hut aan te vegen, zoals Luke hem had gevraagd. ‘Art, ik ben even weg,’ zei Luke. ‘Vind je dat goed?’


  ‘Ja hoor.’ Art keek niet eens op.


  ‘Ik roep je wel als ik terug ben.’


  ‘Oké, Luke.’


  Luke liep terug naar Shelby en streek Plenty voorzichtig over haar hals. De merrie trok haar lippen op, alsof ze hem wilde bijten, maar ze hield zich in. ‘Heb je een vuurwapen bij je?’ vroeg hij aan Shelby.


  ‘Waarvoor?’


  ‘Beren. Ze zijn nog volop naar voedsel aan het zoeken.’


  ‘O, ik heb een afweermiddel bij me. Daarnaast ben ik heel snel.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij lachte. ‘Dat heb ik vorige keer gezien. Helaas ben ik niet zo snel, ik hoop dat ik in het zadel kan blijven zitten.’ Hij liep naar zijn pick-up en haalde zijn Remington .338-geweer uit het rek. ‘Ik denk dat ik me prettiger voel als ik niet afhankelijk ben van jouw steun.’


  ‘Watje,’ plaagde ze. ‘Dat is een mooi geweer, maar zo’n zwaar wapen heb je niet nodig.’


  ‘Ik voel me er een stoere man mee,’ zei hij.


  Terwijl hij zijn geweer aan zijn zadelriem vastmaakte, verscheen Art in de deuropening van de hut. Met de bezem in zijn hand stond hij naar hen te kijken.


  ‘Wie is dat?’ vroeg Shelby.


  ‘Dat zal ik je zo uitleggen,’ antwoordde Luke, terwijl hij opsteeg. ‘Ga jij maar voorop.’


  Hij volgde haar naar de rivier, en onderweg vertelde hij: ‘Hij heet Art. Ik zag dat hij stiekem in een van de hutten kampeerde. Hij was vuil, had een blauw oog en was op de vlucht. In ruil voor kost en inwoning werkt hij voor me.’


  ‘Logeert hij bij jou?’


  ‘Nee. Hij slaapt in de camper tot we een hut voor hem hebben opgeknapt,’ zei Luke. ‘Daarom ben ik een paar dagen niet in het café geweest. Ik wilde zeker weten dat hij goed voor zichzelf kon zorgen. Het enige wat hij nodig heeft, is een warme douche, drie maaltijden per dag en een lekker zacht bed. Hij is echt een heel goede kracht. Hij werkt niet snel, maar hij is wel zorgvuldig, en hij doet erg zijn best. Ik heb veel aan hem, maar laten we zijn komst maar stilhouden tot ik weet hoe het verder moet, oké? Ik weet niet precies voor wie hij op de vlucht is, maar hij wil niet meer terug. Iemand heeft hem een blauw oog geslagen, en hij heeft geen familie meer.’


  Verbaasd keek ze opzij naar hem. ‘Je beschermt hem.’


  ‘Ik trof hem aan terwijl hij mijn afval doorzocht, alsof hij iets nodig had,’ zei Luke schouderophalend. ‘Het is toeval dat hij bij mij terechtkwam.’


  ‘Je had hem weg kunnen sturen.’


  ‘Waarom zou ik? Hij heeft het syndroom van Down, hij is gewoon een vriendelijke jongen. Maar als hij wordt gezocht door iemand die hem mishandelt, wil ik niet dat het bekend wordt dat hij hier is. Eerst wil ik weten wat ik aan deze situatie kan doen.’


  ‘Je probeert heel hard te verbergen dat je aardig bent,’ zei Shelby. ‘Volgens mij heb je gewoon een goed karakter.’


  ‘Pas op, hoor,’ waarschuwde hij. ‘Je bederft mijn reputatie.’


  ‘Je hebt nog niet eens een reputatie,’ verklaarde Shelby. ‘Ze kunnen hier nog geen hoogte van je krijgen.’ Ze hief haar kin in de lucht en keek naar de hoge naaldbomen, de gigantische sequoia’s en de heldere, frisse lucht. Tussen de andere bomen stonden ook eiken en aardbeibomen, waarvan de bladeren geel en oranje begonnen te worden. ‘Prachtig, vind je niet?’


  ‘Zeg dat wel,’ zei hij. ‘Vind je het hier net zo mooi als aan de kust?’


  ‘Tot nu toe bevalt het me hier prima.’ Met glanzende ogen keek ze opzij naar hem. ‘Volgens mij biedt deze plek vele mogelijkheden.’


  ‘Je speelt weer met me,’ plaagde hij. ‘Ben je niet bang dat je te veel hooi op je vork neemt, meisje?’


  ‘Dat zou ik ook aan jou kunnen vragen.’


  Hij kreunde. ‘Ik weet zéker dat ik te veel hooi op mijn vork neem.’


  Shelby begon te lachen.


  Terwijl ze de heuvels in reden, merkte Luke dat hij het leuk vond om weer paard te rijden. Zolang Plenty naast Chico bleef lopen, gedroeg ze zich keurig en probeerde ze het andere paard niet te bijten. Tijdens de rit zeiden ze nauwelijks iets, en na twintig minuten stopte Shelby bij een pad dat steil omhoogging. ‘Denk je dat je dit pad aan kunt?’ vroeg ze. ‘Het uitzicht is werkelijk fantastisch.’


  ‘Ik kan het proberen,’ antwoordde hij. ‘Laat mij maar voorop gaan, dan bijt Plenty niet in Chico’s achterwerk.’


  ‘Goed.’


  Het pad was zo breed dat de paarden er makkelijk konden lopen. Bovendien zigzagde het naar boven, waardoor de klim niet té steil was. Na twintig minuten waren ze op de heuveltop, en daar strekten de vallei, de rivier en een wijngaard zich voor hen uit. Luke haalde diep adem en genoot van het uitzicht. In de verte zag hij een aantal wandelpaden en een stel oude, in onbruik geraakte houthakkerspaden, waarover vroeger boomstammen waren vervoerd.


  Shelby kwam naast hem staan en zoog haar longen vol lucht. Over de toppen van de ponderosadennen en sparren konden ze kilometers ver weg kijken.


  Lange tijd bleven ze zo zwijgend naast elkaar staan. Na een paar minuten hoorde Luke opeens een geluid. De struiken ritselden en er klonk een soort klaaglijk gebrom. Toen hij naar rechts keek, zag hij bij een boom een berenwelp spelen. Het beest was waarschijnlijk al een maand of vier en was flink uit de kluiten gewassen, maar het was duidelijk dat hij echt nog een baby was. ‘O nee,’ zei hij. ‘O nee…’ Waar een berenjong was, was ook altijd een moeder. En ja hoor, links van hen kwam moeder aanlopen. Zonder dat ze het in de gaten hadden gehad, waren ze tussen de beer en haar jong in gaan staan. En moeder beer was erg groot…


  ‘Naar beneden,’ zei hij tegen Shelby. ‘Ga jij maar eerst.’ Langzaam liet hij zijn paard achteruit lopen.


  Shelby reed in de richting van het pad, op de voet gevolgd door Luke. Ze reed zo hard dat Plenty geen kans kreeg om Chico te bijten. De voorpoten van een beer zijn korter dan hun achterpoten, en het is nooit verstandig om op de vlucht voor een beer heuvelopwaarts weg te rennen of in een boom te klimmen, maar heuvelafwaarts waren Shelby en Luke gelukkig in het voordeel. Na vijf of tien meter zou een beer waarschijnlijk struikelen en over de kop slaan. Heuvelopwaarts waren de dieren veel sneller dan mensen. Of mensen op paarden.


  Shelby gaf Chico een tik met het uiteinde van haar teugels, en Luke spoorde met zijn hielen Plenty aan. Hij hoopte dat hij niet van het paard zou vallen, want hij kon lang niet zo goed paardrijden als Shelby. Bovendien was het pad niet eenvoudig te berijden als je grote haast had. Achter hen liet moeder beer een luid, dreigend gegrom horen. Hij hoopte maar dat hij genoeg tijd had om zijn geweer te pakken als ze te dichtbij kwam. Hij en Shelby moesten over het zigzaggende pad naar beneden, maar moeder beer kon natuurlijk rechtdoor lopen.


  Vóór hem zag hij dat Shelby Chico behendig met één hand onder controle hield en met haar andere hand de spuitbus met afweermiddel pakte. Even overwoog hij om in te houden, voor het geval ze ermee spoot en het spul op de wind naar hem toe zou drijven. Het volgende moment besloot hij dat dat onzin was. Ze moesten zo snel mogelijk wegkomen, want hij wilde de moeder van het jong niet doodschieten.


  Even later gebeurde het. De beer struikelde over haar korte voorpoten, rolde zich op tot een enorme, harige bal en rolde stuurloos naar beneden. Shelby en Luke hielden in en zagen het dier voor hun neus meters ver naar beneden rollen. ‘Blijf hier,’ zei Luke zachtjes. Hij haalde zijn geweer uit de zadelriemen en hield het in de aanslag.


  ‘Schiet haar niet dood,’ smeekte Shelby.


  ‘Alleen als het niet anders kan,’ zei hij. ‘Voorzichtig.’


  De beer kwam tot stilstand, schudde zich uit en ging op haar achterpoten staan. Nadat ze nog een keer heel dreigend naar hen had gegromd, rende ze aan de andere kant de heuvel op, terug naar haar welp. Ze keek niet meer naar hen om.


  ‘We moeten maken dat we wegkomen,’ zei Luke.


  Shelby gaf Chico een tik op zijn achterwerk om hem in beweging te krijgen. Tot Lukes verbazing hoorde hij haar tijdens de afdaling lachen. Hij volgde haar op de voet en kon haar goed bijhouden, ook al had hij zijn geweer in zijn handen.


  Onder aan de heuvel hield ze niet in. Ze spoorde haar paard juist aan en vloog in hoog tempo in de richting van de rivier. Tussen de bomen hoorde hij haar lach weerkaatsen. Hier kon Luke haar niet meer bijhouden, ook al had Plenty Arabisch bloed. Er waren nergens mensen te bekennen, maar hij vroeg zich af hoe dit tafereeltje zou overkomen, een vrouw die hard wegreed van een man met een geweer in zijn hand. Ze lag bijna plat voorover en liet hem zien hoe goed ze kon paardrijden. Ze was geweldig. Ze zat licht in het zadel, wist wat ze deed en was nergens bang voor. Ze reed rechtstreeks terug naar de hutten, waar ze met glinsterende ogen en rode wangen op hem wachtte.


  Op dat moment ontdekte Luke iets verrassends. Deze jonge vrouw hield van avontuur. Ze was dol op snelheid. Zelfs van een angstaanjagende beer ging ze stralen. Hij was echt niet zo arrogant dat hij alles van vrouwen dacht te weten, maar hij wist wanneer hij moest opletten. Shelby bruiste van levenslust, en ze was onweerstaanbaar.


  ‘Dat was leuk,’ zei ze.


  ‘Ik begon het pas leuk te vinden toen die beer weg was,’ zei Luke. ‘Je bent een uitslover.’


  ‘Er zijn maar weinig dingen waar ik goed in ben,’ zei ze. ‘Ik kan nu eenmaal goed paardrijden.’


  ‘Zeg dat wel,’ zei Luke. Hij reed om Chico heen en liet Plenty naar Shelby toe lopen, tot hun gezichten vlak bij elkaar waren. ‘Kom eens hier,’ zei hij.


  Hij boog zich voorover, en zij leunde bereidwillig naar hem toe. Hij hield zijn hoofd een beetje schuin en drukte een sensuele kus op haar lippen. Hij bewoog zijn mond zachtjes over de hare. Elke kus bracht hem dichter bij het moment dat hij wilde vermijden, maar hij begon te vermoeden dat dat moment onontkoombaar was. Hij sloeg zijn arm om haar middel en hield haar vast, waarna zij haar armen om zijn schouders sloeg. Toen hij de kus beëindigde, zei hij: ‘Ik word gek van jou. Ga een paar uur met me naar binnen.’


  ‘Nee. Nog niet,’ zei ze. ‘Het is niet mijn bedoeling om je te plagen.’


  Luke liet haar los en stapte af. ‘Volgens mij is dat wél je bedoeling. Je vindt het leuk om de leiding in handen te hebben,’ merkte hij glimlachend op.


  ‘Ik zie je vanavond wel. In Jacks café.’


  ‘Misschien. Als ik durf.’


  ‘Schei toch uit,’ riep ze lachend. ‘Het bestaat niet dat ik dapperder ben dan jij. Hoe vaak heb jij aan gevechtsoperaties meegedaan?’


  ‘Dit is iets heel anders. Dit is een klein dorp. Je bent het enige nichtje van een generaal.’


  ‘Klopt.’ Met een ondeugende grijns pakte ze de teugels van Plenty. ‘Wen er maar aan.’


  


  Luke ging vijf avonden achter elkaar naar het café. Als Shelby in het gezelschap van de generaal was, ging Luke vóór het eten weg en nam hij avondeten voor hemzelf en Art mee. Art was vooral gek op de taarten van Preacher. Als Shelby alleen was, bleef Luke wat langer. Het leek wel honderd jaar geleden dat hij slechts af en toe kusjes had mogen stelen, maar bij Shelby genoot hij ervan. Het kon nooit lang meer duren voordat hij over de volgende stap begon, en die gedachte was al voldoende om vonken door zijn lichaam te sturen.


  Overdag werkte hij hard. Hij zorgde er altijd voor dat Art goed at: cornflakes en fruit bij het ontbijt, boterhammen tussen de middag, en ’s avonds een goede avondmaaltijd. Als Luke er niet was, werd het meestal een magnetronmaaltijd, maar dan wel een met voldoende groente.


  Het angstaanjagende incident met de beer was inmiddels bijna een week geleden. Luke had nu alle meubels in zijn eetkamer gezet en was bezig om de vloer van de woonkamer te schuren. Hij overwoog net om te gaan douchen en een verfrissend biertje bij Jack te gaan halen, dat hopelijk vergezeld ging van een paar kusjes van Shelby, toen hij buiten een claxon hoorde. Hij zette de schuurmachine af en liep naar de veranda, waar hij de auto van zijn broer Sean zag aankomen. Grijnzend stapte Sean uit. Luke fronste zijn wenkbrauwen. Dit bezoek was niet gepland.


  ‘Hé, maat, hoe gaat het?’ riep Sean.


  ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik had een paar dagen verlof en had zin om jou gezelschap te houden. Ik wilde zien hoe ver je was.’


  Het enige waaraan Luke kon denken, was dat het nu langer zou duren voordat hij met Shelby alleen kon zijn. ‘Het gaat prima,’ zei hij zonder enig enthousiasme. ‘Waarom heb je me niet even gebeld?’


  ‘Sinds wanneer moet ik bellen? Heb je plannen om weg te gaan?’


  ‘Nee, maar het is een lange dag geweest…’


  ‘Ga even onder de douche, dan rijden we naar de kust. Een paar biertjes pakken en een paar meiden versieren.’


  ‘Ga jij maar, Sean. Daar heb ik vanavond geen zin in.’


  ‘Sinds wanneer niet? Kom op.’


  ‘Ik ga in het dorp een biertje drinken. Er is een gezellig café. Iedereen komt er. Je kunt meegaan, of je kunt in je eentje naar de kust rijden. Er is ook een café in Garberville, daar kun je zo een meisje versieren,’ vertelde Luke.


  ‘Klinkt goed. Begin je soms oud te worden?’ vroeg Sean.


  Luke fronste zijn wenkbrauwen. Dit bezoek kwam niet goed uit. Net nu zijn relatie met een vrouw van vijfentwintig interessant begon te worden, dook zijn broer van tweeëndertig op. De stoere piloot die met spionagevliegtuigen vloog. Jonger, knapper, rijker en met een spannender leven dan hij. Een officier. Dat zou de generaal wel mooi vinden. Hij bekeek zijn broer van top tot teen. Sean was gebruind, had donkerblond haar, een onweerstaanbare lach en een onuitputtelijk assortiment prachtige zinnen om vrouwen te versieren. De meeste waren erg goed, Luke had er wel eens een paar gebruikt.


  ‘Waarom vind je het niet leuk om me te zien?’ vroeg Sean.


  ‘Ben je van plan om de handen uit de mouwen te steken nu je hier bent?’ was Lukes kribbige wedervraag.


  ‘Overdag wel. Als de zon onder is, wil ik ook wel een beetje plezier maken. Als ik jou zo hoor, zou dat hier wel eens een probleem kunnen worden.’


  ‘Vanavond ga ik naar het café van Jack. Morgen kunnen we het over morgenavond hebben,’ zei Luke, terwijl hij naar binnen liep.


  ‘Goh, wat ben jij gezellig,’ reageerde Sean spottend. Op dat moment verscheen Art met zijn bezem in de deuropening van hut nummer drie. ‘Wie is dat?’ vroeg Sean.


  ‘Art, kom eens hier,’ riep Luke. Art kwam in de richting van de veranda. ‘Art, dit is mijn broer Sean. Sean, dit is Art. Hij helpt me en hij slaapt in een van de hutten.’


  ‘Hallo.’ Sean stak zijn hand uit.


  ‘Hoi Sean,’ zei Art, terwijl hij hem een hand gaf. Daarna liep hij terug naar de hut om verder te gaan met zijn werk.


  ‘Luke, wat is hier aan de hand?’


  ‘Ik zorg gewoon dat het werk wordt gedaan. Art had een verblijfplaats nodig, en in ruil voor kost en inwoning werkt hij de hele dag,’ vertelde Luke. ‘We houden het echter wel geheim dat hij hier is. Hij is gevlucht uit een groepstehuis waar hij niet goed werd behandeld.’


  ‘Mijn hemel,’ zei Sean.


  Veertig minuten later waren Luke en Sean in Lukes pick-up onderweg naar het dorp. Toen Luke zijn auto voor het café parkeerde, zag hij de terreinwagen van de generaal staan. Natuurlijk hoopte hij dat de generaal Shelby had meegenomen. Voordat hij de motor afzette, keek hij naar zijn broer. ‘Er is een meisje dat ik erg leuk vind. Als je het waagt om aan haar te zitten, vermoord ik je.’


  Sean grinnikte. ‘Aha, nu wordt me een hoop duidelijk. Dit kon wel eens leuk worden.’ Hij stapte uit en beende de veranda op, nieuwsgierig wie er binnen op zijn broer wachtte.


  Luke kwam vlak achter hem aan, maar botste bijna tegen hem op toen Sean in de deuropening bleef stilstaan. Walt en Shelby zaten aan de bar en draaiden zich om toen de deur openging. Luke legde een hand op Seans schouder om hem aan zijn waarschuwing te herinneren. ‘Sodeju,’ fluisterde Sean. Luke gaf hem een kneepje in zijn schouder en duwde hem naar voren.


  ‘Generaal Booth, Shelby McIntyre, dit is mijn broer Sean.’


  Sean knikte naar beiden en gaf hun een hand.


  Omdat Luke achter hem stond, kon hij Seans gezicht niet zien, maar hij wist dat zijn broer breeduit grijnsde. De rimpel op zijn voorhoofd werd dieper. Had hij maar zusjes gehad.


  Nadat Jack een paar biertjes had neergezet, begon Sean een gezellig gesprek, waarbij hij zijn broer niet spaarde. ‘Ik vroeg of mijn broer zin had om aan de kust wat te gaan drinken en een paar meisjes te versieren, maar weet je wat hij zei? Hij had er geen zin in, hij wilde naar een café in Virgin River. Hij zei niet waarom, maar wat een toeval dat u hier bent, Miss McIntyre.’


  Shelby schoot in de lach. Blijkbaar vond ze hem schattig en grappig – twee dingen die Luke beslist niet was. ‘Noem me maar Shelby, hoor. Hij wist dat ik hier zou zijn. We hebben een soort doorlopende afspraak.’


  ‘Echt waar? Heb je misschien nog een zusje?’


  ‘Helaas niet,’ antwoordde ze. ‘Maar ik heb wel begrepen dat jullie nog meer broers hebben.’


  ‘Aiden, Colin en Paddy. Maar ik ben de rijkste en de knapste,’ merkte Sean op.


  ‘En de grootste lastpak,’ voegde Luke eraan toe.


  ‘Welke plaats heb jij in het rijtje?’ vroeg Shelby.


  ‘De vierde. Luke is de oudste.’ Sean keek over zijn schouder naar Luke. ‘Hij is al hartstikke oud, wist je dat? En volgens mij zijn jouw familie en onze familie al duizenden jaren met elkaar in oorlog,’ liet hij er plagerig op volgen. Hij nam een slokje van zijn bier. ‘De beroemde McIntyre-Riordanoorlogen. Blij dat die voorbij zijn.’


  ‘Zijn jullie geen van allen getrouwd?’


  ‘De laatste stand is dat twee van ons het hebben geprobeerd en hebben gefaald. Ze blijven erbij dat het niet hun schuld was,’ antwoordde Sean grijnzend.


  Luke had zin om hem mee naar huis te nemen en hem in elkaar te slaan.


  Shelby vermaakte zich echter kostelijk. Ook de generaal moest erom lachen, en de rimpeltjes rond Jacks ogen verraadden dat hij de situatie ook wel amusant vond.


  Alsof het afgesproken was, liep het café vol met andere gasten. Luke stelde iedereen netjes aan Sean voor. Na een paar minuten leunde Sean over de bar naar Jack. ‘Wat hebben jullie veel fantastische vrouwen, man. Hoe heette het dorp ook weer? Stepford?’


  ‘Ze zijn allemaal bezet, kerel. Tenzij je dit mooie jonge meisje van je oudere broer kunt losweken.’


  De generaal en Sean begonnen een heel gesprek over de jongens van Riordan. ‘Waarom zijn jullie allemaal militair geworden?’ vroeg Walt.


  ‘Geen idee,’ antwoordde Sean. ‘Weinig fantasie, waarschijnlijk. Luke ging als eerste, direct na de middelbare school. Ik denk dat zijn carrière de rest van ons wel aantrekkelijk in de oren klonk. Mijn vader was elektricien en had geen geld om zijn grote Ierse gezin te laten studeren, dus we moesten iets anders bedenken. Ik merkte al gauw dat het militaire bestaan me wel aanstond.’


  Toen Shelby even later aan Sean vertelde dat ze tijdelijk in Virgin River verbleef, schoot er voor het eerst een afschuwelijke gedachte door Lukes hoofd. Wat moest hij doen als hij haar straks niet wilde laten gaan? In gedachten was hij zo bezig geweest met haar verdriet als hij een punt achter de relatie zette, dat hij geen rekening had gehouden met een omgekeerde situatie.


  Luke was wat stiller dan anders, maar dat kon ook komen doordat Sean geen moment zijn mond hield. Daarnaast was hij bang dat Shelby zijn broer leuker zou vinden dan hem, ook al bleef Sean maar een paar dagen. Een paar érg lange dagen.


  Er werden tafels tegen elkaar geschoven toen een aantal aanwezigen besloot te blijven eten. Sean ging meteen naast Shelby zitten en maakte haar voortdurend aan het lachen.


  Luke zat te mokken. Hij was niet zo grappig als zijn broer, en hij was ook niet in de stemming om geintjes te maken. Sean stal de show. Na het eten stond Luke op en liep hij naar de veranda.


  Binnen een paar minuten kwam Shelby achter hem aan. Hoofdschuddend en glimlachend keek ze naar zijn gezicht. ‘Je baalt, hè?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb een hekel aan hem,’ bromde Luke ongelukkig.


  ‘Toe, wees nu niet zo chagrijnig,’ zei ze. ‘Ik vind hem aardig.’ Ze leunde naar hem toe. ‘Ik wist niet dat je zo jaloers was.’


  ‘Dan weet je het nu,’ mompelde Luke. In werkelijkheid voelde hij zich oud. Achtendertig, binnenkort negenendertig jaar. In vergelijking met Sean voelde hij zich oud, dom en saai.


  ‘Eerst vertel je me dat ik niet met jou moet flirten, en vervolgens word je jaloers,’ zei ze. ‘Dat vind ik een beetje onlogisch.’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei ze. ‘Ondanks je waarschuwingen kus je me op een manier die ik tot in mijn navel voel. Je bent erg doorzichtig, Luke.’ De wijn en de gezellige avond hadden haar ontspannen gemaakt, en ze sloeg haar armen om Lukes middel. ‘Het is lang geleden dat je me zo hebt gekust. Al een paar dagen,’ zei ze.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen, en eindelijk brak er een glimlach op zijn gezicht door. ‘Dacht je dat ik dat niet wist?’


  ‘En nu heb je een slecht humeur.’


  ‘Dat heeft niets met die kussen te maken. Die waren lekker.’


  ‘Zullen we eens kijken of we ze nog steeds zo lekker vinden?’


  Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Wat vindt de generaal daarvan?’


  ‘Ik denk dat hij het geweldig vindt,’ antwoordde Shelby grinnikend. ‘Hij maakt zich zorgen over het feit dat ik nooit vriendjes heb.’


  ‘Je hebt mij toch.’ Hij bedekte haar mond met een intieme, bezitterige kus. Toen hij zijn lippen bewoog, deed ze haar mond voor hem open. Het liefst wilde hij nu met haar vrijen, maar hij herinnerde zich dat hij haar moest waarschuwen dat hij geen langdurige relatie wilde. Het zou hooguit een avontuurtje worden. Een fantastisch, verrukkelijk avontuurtje. Hij zei echter niets, maar voelde haar tong zijn mond binnen dringen. Er ontsnapte een kreun aan zijn keel. Hij wilde dat de kus eeuwig zou duren en deed zijn best om hem zo lang mogelijk te rekken, in de hoop dat hij werd betrapt, dat iedereen zou zien dat dit zijn meisje was. Zijn vrouw. Hij voelde haar stevige borsten tegen zijn ribben drukken en wist dat er waarschijnlijk niets heerlijker bestond dan die borsten strelen. Uiteindelijk beëindigde hij de kus, maar hij liet haar niet gaan.


  ‘Je broer is leuk,’ zei ze met haar lippen tegen zijn mond.


  ‘Als we thuis zijn, laat ik hem alle hoeken van de kamer zien.’


  Om die opmerking moest ze lachen. ‘Zullen we morgen met ons drieën gaan paardrijden?’ stelde ze voor. ‘We hebben nog een goed rijpaard, een prachtige Appaloosa die Shasta heet. Gevlekt en heel zachtaardig.’


  ‘Ik wil hem er niet bij hebben.’


  ‘Luke toch…’


  ‘Ik meen het. Ik wil dat hij opkrast, want ik wil allerlei dingen met jou doen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Paardrijden, biertjes drinken, eten, van alles.’


  ‘Geduld is een schone zaak,’ zei ze.


  ‘Hoelang?’


  Ze gaf hem een kus op zijn lippen. ‘Hoelang blijft Sean hier?’


  ‘Ik meen het. Ik vermoord hem en ontdoe me van het lichaam.’


  ‘Hoelang?’ herhaalde Shelby, maar ze moest lachen.


  ‘Een paar dagen, maar hij weet niet dat hij vermoord wordt.’


  ‘Dan stel ik voor dat we morgenochtend gaan paardrijden, als het weer wat warmer wordt. Kom maar naar mijn huis, dan maken we een tocht langs de rivier.’


  ‘Wil je dat echt?’


  ‘Ik vind het mijn plicht om hem hier te verwelkomen.’


  Luke zuchtte diep. ‘Goed dan. Maar lach alsjeblieft niet om zijn grappen. Ik word er knettergek van.’


  Hoofdstuk 7


  Walt besloot Shelby en Luke wat tijd op de veranda te gunnen, maar niet te veel. Hij liep met veel kabaal naar buiten en keek met samengeknepen ogen naar Luke, gewoon om te kijken of hij angst en een schuldbewuste blik in diens ogen zou zien. Het deed hem genoegen dat dat niet het geval was, maar hij zag wel dat Luke zijn nichtje met tegenzin losliet. Dat bevestigde Walts vermoedens dat er iets tussen hen gaande was.


  ‘Ik ga weer naar huis,’ kondigde hij aan. ‘Ga je mee, Shelby, of kom je later?’


  ‘Ik ga met jou mee, oom Walt.’


  Op weg naar huis zei Walt tegen Shelby: ‘Ik durf te wedden dat de ouders van Luke hun handen vol hebben gehad aan die jongens.’ Shelby slaakte een zucht. Een dromerige zucht, in Walts oren.


  Walt zette Shelby thuis af en zei dat hij bij Muriel nog een slaapmutsje ging halen. Er stonden een paar doosjes achter in de auto – een verrassing voor Muriel, zei hij.


  Hij vond het heerlijk dat Muriel aan zijn auto, het geluid van zijn laarzen op de veranda en zijn klop op de deur al kon horen dat hij het was.


  ‘Kom binnen, Walt,’ riep ze.


  Zijn hart sprong op bij de wetenschap dat ze niemand anders verwachtte. Hij liep naar binnen en schoof zijn spullen onder zijn arm, zodat hij de honden kon begroeten, die hem niet met rust zouden laten voordat hij hen had geaaid. Muriel droeg een comfortabel joggingpak en zat op haar bed. Haar leesbril balanceerde op haar neus, en in haar hand had ze een stapel papieren die verdacht veel op een script leek.


  ‘Wat heb je bij je?’ vroeg ze.


  ‘Een paar dingen die ik niet in mijn eentje wilde bekijken.’ Hij zette een draagbare dvd-speler naast haar neer en legde er vier dvd’s naast. Het had hem de grootste moeite gekost om ze te bemachtigen, want lang niet al haar films waren op dvd uitgebracht.


  Ze bekeek het stapeltje. ‘O, Walt!’ riep ze uit. ‘Wat heb je nu gedaan? Deze moet je niet bekijken. Daarin ben ik naakt.’


  ‘Muriel, ik heb je al naakt gezien. Je ziet er prachtig uit.’


  ‘Je hebt me alleen maar in het halfdonker naakt gezien, terwijl je de honden van het bed probeerde te houden,’ zei Muriel. ‘In deze film was ik naakt in het bijzijn van een acteur, een regisseur, een hele filmploeg en bijna iedereen die ook maar iets met de productie te maken had, van de conciërge tot degene die de lunch kwam brengen.’


  Hij ging op de rand van het bed zitten. ‘Is het moeilijk om je voor al die mensen uit te kleden?’


  Ze trok een lelijk gezicht. ‘Ik denk niet dat je dit zult begrijpen, maar ik vond het moeilijker om me voor jou uit te kleden,’ antwoordde ze. ‘Het interesseerde me niet wat al die mensen van me dachten. Het was gewoon werk, en het paste in het script. Anders had ik het niet gedaan.’ Ze haalde haar schouders op. ‘En mijn ouders leefden niet meer.’


  Teder gaf hij haar een kusje op haar lippen. ‘Vond je het moeilijk om je voor mij uit te kleden?’


  ‘Ja,’ bekende ze. ‘Ik was bang dat ik je teleur zou stellen. Ik word er beter in, omdat jij onverzadigbaar bent. Weet je wel zeker dat je tweeënzestig bent? Je lijkt wel een jonge kerel.’


  ‘Bij jou voel ik me twintig jaar jonger. En je hebt niet alleen aan mijn verwachtingen voldaan, je hebt me stapelgek gemaakt.’ Hij pakte de dvd die ze opzij had gelegd. ‘Ik stel voor dat we deze eerst bekijken.’


  Muriel schoot in de lach.


  ‘Is dat een script?’ vroeg hij, knikkend naar de stapel papier in haar hand.


  ‘Ja. Maak je maar geen zorgen, het is rotzooi.’


  ‘Mooi zo. Muriel, ik vind dat je wat vaker met ons bij Jack moet gaan eten. Het wordt daar elke dag interessanter. Dat mag je eigenlijk niet missen.’


  ‘Meen je dat?’ Ze ging in kleermakerszit zitten.


  ‘Mijn onschuldige kleine Shelby heeft haar oog op een man laten vallen. Ik denk dat ze te snel een keuze heeft gemaakt, want hij is veel te stoer voor haar. Het is een ruige man van achtendertig, die bijna twintig jaar lang Black Hawks heeft gevlogen. Hij ziet eruit alsof hij een troep Hunnen met zijn blote handen kan verscheuren. Maar als hij naar haar kijkt, zie ik allerlei zondige gedachten in zijn ogen verschijnen. Hij schijnt bang voor me te zijn, dus dat is wel leuk. Vanavond kwam hij in de bar met zijn jongere broer – knapper, grappiger en veel gezelliger dan hij.’ Walt lachte. ‘De broer ging meteen heel vriendschappelijk met Shelby om, waardoor de ruige bonk eruitzag of hij van een brug wilde springen. Echt, dit mag je niet missen.’


  ‘Is Shelby werkelijk voor die oudere piloot gevallen?’ vroeg Muriel.


  ‘Als een baksteen. Al vanaf het eerste moment.’


  ‘Maar je zegt dat hij een ruige kerel is. Wat vind jij daarvan?’


  Walt boog zich voorover en trok zijn laarzen uit. Daarna ging hij rechtop zitten en keek hij haar met zijn strenge generaalsblik aan. ‘Als hij haar verdriet doet, vermoord ik hem.’


  Muriel schudde haar hoofd, haalde de dvd uit het doosje en stopte hem in de draagbare speler. ‘Dan zal Shelby je wel dankbaar zijn,’ grapte ze.


  Hij kwam naast haar op het bed liggen, leunde met zijn rug tegen de muur en strekte zijn lange benen uit. Daarna stuurde hij de honden van het bed af. ‘Ik denk dat ze het stiekem leuk vindt dat hij bang voor me is. Ik verheug me nu al op die film.’


  ‘Het is meer iets voor vrouwen.’


  ‘Waarom? Clint Eastwood speelt mee,’ zei hij, zich lekker installerend op het bed. ‘Ik mag Clint Eastwood wel.’


  ‘Ik weet niet of je hem in deze film wel zo leuk vindt. Het is een romantische rol. Hij schiet niemand overhoop en zegt niet één keer “make my day”.’


  ‘Maar je hebt je voor hem uitgekleed. Ik wil de blik op zijn gezicht zien.’


  ‘Als je goed kijkt, zie je dat hij zijn blik op oneindig heeft gezet,’ vertelde Muriel. ‘Hij heeft talloze actrices in hun blootje gezien, en hij blijft altijd beheerst. Ik wond hem niet op.’


  ‘Wat een sufferd.’ Walt zette de dvd aan.


  ‘Ben je echt van plan om die film te gaan bekijken?’


  ‘Ik verheug me er enorm op.’


  ‘Als ik dan maar niet in slaap val van verveling,’ zei ze vermoeid, terwijl ze geeuwend achterover tegen haar kussens leunde.


  ‘Zal ik je wakker maken voor de naaktscènes?’ vroeg Walt.


  ‘Maak me maar wakker als jij naakt bent,’ antwoordde ze, terwijl ze nog een keer geeuwde.


  


  In de kliniek kreeg Mel een heel belangrijk telefoontje. Ze hing op, haalde diep adem en keek op haar horloge. Tien uur in de ochtend. Ze toetste het nummer van Shelby in, maar op de ranch kreeg ze geen gehoor. Misschien was ze wel aan het paardrijden. Daarna belde ze Brie. ‘Ik heb oppas nodig. Heb jij toevallig tijd? Anders kan ik Jack wel proberen…’


  ‘Ik heb hem net bij het café zien wegrijden,’ zei Brie. ‘Zal ik de kinderen komen halen?’


  ‘Graag. Het kan zijn dat ik een paar uur wegblijf.’


  Nadat ze had opgehangen, liep ze naar de behandelkamer van Doc Mullins. ‘Het is me gelukt,’ zei ze. ‘Ik heb voor Cheryl Chreighton een plaats in een afkickkliniek geregeld.’


  ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’ Hij slaagde er niet in om de bewondering uit zijn stem te houden.


  ‘Het viel niet mee, ik heb wel honderd telefoontjes gepleegd,’ antwoordde Mel. ‘Het zou eenvoudiger zijn geweest als ze een misdaad had gepleegd en de drank de schuld zou geven. Dan had ze tijdens haar straf behandeld kunnen worden. Dit was veel moeilijker.’


  ‘Weet ze het al?’


  ‘Nee.’ Mel schudde haar hoofd. ‘Ik wil haar geen tijd geven om erover na te denken, want dan laat ze zich weer vollopen en verandert ze van gedachten. Ik zet haar gewoon voor het blok, lever haar af en dan nemen ze haar op. Dan heeft ze tenminste een kans.’


  ‘Eentje, ja.’


  ‘Inderdaad,’ erkende Mel. ‘Als ze in haar oude gewoontes terugvalt, krijg ik haar nooit meer in die kliniek. Ik ga haar nu brengen en neem jouw auto. Als je naar een patiënt moet, kun je de Hummer nemen.’


  ‘Jacks auto is comfortabeler,’ merkte Doc op.


  ‘Dat kan ik niet maken.’ Jack maakte onderdeel uit van Cheryls verleden. Lang voordat Jack Mel had ontmoet, was Cheryl vreselijk verliefd geweest op Jack. De situatie was zo gênant geworden dat Jack haar vrij bot had moeten afwijzen. ‘Dan krijgt ze misschien de verkeerde indruk. Daarnaast heb ik nog steeds nachtmerries van die keer dat we met de pick-up een patiënt naar het ziekenhuis moesten brengen en ik achter in de bak het infuus moest vasthouden. Ik neem jouw auto.’ Ze stak haar hand uit voor de sleutels.


  ‘Succes.’ Hij gaf de sleutelbos aan haar.


  Nadat Brie de kinderen had meegenomen, reed Mel naar het huis van de Chreightons. Het was in slechte staat, net als een aantal andere huizen in de straat. Mensen raakten gewend aan afbladderende verf en verzakte daken. Daarnaast had Cheryls familie weinig geld. Haar vader was de enige die werkte, en dan nog alleen maar als er toevallig iets op zijn pad kwam. Het zou haar niets verbazen als hij niet eens verzekerd was.


  Nadat ze had aangeklopt, duurde het een hele poos voordat een ongezond dikke vrouw opendeed. Mel had Cheryls moeder nog nooit gezien, wat eigenlijk wel opmerkelijk was in een klein plaatsje als Virgin River. Nu ze de vrouw zag, begreep ze waarom. Waarschijnlijk was ze al maanden of zelfs jaren het huis niet meer uit geweest. Ze had een sigaret tussen haar vergeelde vingers en fronste haar wenkbrauwen. Zodra ze de deur had opengedaan, kreeg ze een enorme hoestbui. Mel wachtte geduldig tot ze weer op adem was gekomen.


  ‘Is Cheryl thuis?’ informeerde ze.


  ‘Wie ben jij?’


  ‘Ik ben Mel Sheridan, de vroedvrouw en de assistente van Doc Mullins.’


  ‘Aha, dus jij bent de vrouw van Jack.’


  ‘Ja. Is ze thuis?’


  ‘Ze slaapt haar roes uit.’ De vrouw draaide zich om en waggelde terug naar binnen.


  ‘Wilt u haar even roepen?’ Hoewel Mel geen uitnodiging had gekregen om verder te komen, liep ze naar binnen.


  ‘Ik kan het proberen,’ zei de vrouw.


  Mel liep achter haar aan naar het keukentje, de plaats waar de vrouw overduidelijk haar dagen doorbracht. Mel zag een stapel kranten en tijdschriften, vuile koffiekopjes en lege colablikjes, een propvolle asbak, een openstaande doos met donuts en een televisie op het aanrecht.


  Mrs. Chreighton liep een slaapkamer naast de keuken binnen, een slordige aanbouw aan de achterkant van het huis. De deur kon niet dicht, want er zat een gat op de plaats waar een klink had moeten zitten.


  Mel hoorde haar schreeuwen. ‘Cheryl! Er is hier een vrouw die je wil spreken! Cheryl!’ Even later klonk er een gesmoord protest. Mrs. Chreighton kwam terug naar de keuken en ging op een stoel zitten, die kreunde onder haar gewicht.


  Ze zijn allemaal verslaafd, dacht Mel. Moeder is verslaafd aan eten en sigaretten, Cheryl aan drank, en vader zal ook wel iets hebben. Waarschijnlijk is hij verslaafd aan deze twee vrouwen en hun problemen.


  Cheryl verscheen in de deuropening van haar slaapkamer in de kleren die ze gisteren had gedragen. Haar haren hingen slordig voor haar gezicht, en ze kreeg haar ogen nauwelijks open.


  Mel haalde diep adem. ‘Kan ik je even spreken?’


  ‘Waarover?’ vroeg Cheryl.


  ‘Loop even mee naar buiten.’ Mel wandelde de voordeur uit en wachtte tot Cheryl haar volgde. ‘Hoeveel drink je op dit moment?’ vroeg ze toen ze Cheryl naar buiten zag komen.


  ‘Niet zoveel.’ Met haar vingers wreef Cheryl over haar vettige hoofdhuid.


  ‘Lijkt het je iets om van de drank af te komen? Nuchter te blijven?’


  ‘Soms. Meestal drink ik niet zoveel.’


  ‘Ik kan zorgen dat je geholpen wordt, Cheryl. Dat je ergens behandeld wordt. Dan krijg je achtentwintig dagen therapie en een goede kans om je leven weer op orde te krijgen. Je moet echter nu beslissen.’


  ‘Ik weet het niet…’


  ‘Dit is je enige kans, Cheryl. Ik breng je weg en zorg dat je een plaats in een kliniek krijgt. Je hoeft de behandeling niet te betalen, maar je krijgt geen tweede kans. Als je nu nee zegt, kan ik niets meer voor je doen.’


  ‘Wie heeft u gestuurd?’


  ‘Niemand. Ik dacht dat je een beetje hulp kon gebruiken, dus daarom ben ik voor je op zoek gegaan. In mijn eentje,’ zei Mel. ‘Jack weet er niets van. Zeg nu ja, Cheryl. Je weet dat je het niet in je eentje redt.’


  ‘Hebt u het er met mijn moeder over gehad?’


  ‘Nee. Je bent toch volwassen? Als je geholpen wilt worden, ga je nu onder de douche en pak je je spullen in. Je hebt niet veel nodig. Ze hebben daar wasmachines en drogers. Schone lakens en handdoeken. Gezond eten. En een heel stel mensen die nuchter willen worden, net als jij. Het valt niet mee om af te kicken, maar in de kliniek werken deskundigen. Zij kunnen je helpen.’


  Cheryl keek naar haar vuile wandelschoenen, waarvan de veters niet gestrikt waren. ‘Soms begin ik helemaal te beven,’ zei ze.


  ‘Daar hebben alle patiënten last van. Ze hebben medicijnen om je de eerste dagen door te helpen.’ Mel keek op haar horloge. ‘Wat wordt het? Ik blijf hier niet hangen tot je een besluit hebt genomen.’


  ‘Waar brengt u me naartoe?’ vroeg Cheryl.


  ‘Eureka.’


  Cheryl schopte tegen een steentje en keek Mel uiteindelijk aan. ‘Oké,’ zei ze.


  ‘Goed zo. Ga maar snel douchen en je spullen inpakken. Ik kom je over een halfuurtje halen.’


  Een halfuur later haalde ze Cheryl op, die al haar spullen in een bruine papieren zak had gestopt. Ze was onder de douche geweest, en haar haren waren nog nat. Waarschijnlijk had ze niet eens een föhn. Ze rook naar zeep en drank – waarschijnlijk had ze een slokje genomen om in de auto te durven stappen.


  ‘Heb je tegen je ouders gezegd waar je naartoe gaat?’ vroeg Mel.


  ‘Ik heb het tegen mijn moeder gezegd.’


  ‘Is ze blij voor je?’


  Cheryl haalde haar schouders op en keek naar buiten. ‘Ze zei dat het waarschijnlijk geld- en tijdverspilling was.’


  Mel wachtte tot Cheryl haar hoofd weer terugdraaide en zei: ‘Dat is onzin.’ Ze haalde diep adem. ‘Kom, we gaan.’


  Tijdens de lange rit naar Eureka zeiden ze niet veel, maar Mel ontdekte wel dat Cheryl het afgelopen jaar bij een nicht in een ander bergdorp had gewoond tot haar vader haar had opgehaald. En Cheryl had ooit een aantal grootse plannen gehad: ze wilde bij het vredeskorps, reizen naar andere landen maken, verpleegster, lerares of dierenarts worden. In plaats daarvan dronk ze haar dromen weg. In Virgin River had ze geen vrienden meer, ze had alleen haar vader en moeder nog.


  ‘Als je vindt dat het me niets aangaat, hoef je geen antwoord te geven,’ zei Mel. ‘Maar hoe kom je eigenlijk aan drank? Je gaat niet naar het café van Jack.’


  ‘Er is een slijterij in Garberville,’ zei Cheryl. ‘Meestal brengt mijn vader iets voor me mee om te voorkomen dat ik zelf in de auto stap.’


  ‘Aha.’


  ‘Ik probeer elke keer te stoppen, maar als ik begin te trillen, haalt hij weer iets voor me. Net genoeg om me weer op te lappen.’


  Dus haar vader stelde haar in staat om haar verslaving in stand te houden, dacht Mel. Dat betekende dat de nazorg een groot probleem zou worden. Als Cheryl terug naar haar ouders ging, zou ze in haar oude gewoontes terugvallen. Misschien kon de kliniek haar woonruimte in Eureka bezorgen. Dan kon ze daar werken, wonen, naar bijeenkomsten gaan en een leven opbouwen. In Virgin River was dat gedoemd te mislukken.


  Het was al laat in de middag toen Mel eindelijk terugkwam. Ze liep de praktijk binnen om Doc zijn sleutels terug te geven.


  ‘Gelukt?’ vroeg hij.


  ‘Alles is geregeld.’


  ‘Je man was naar je op zoek.’


  ‘O. Wat heb je gezegd?’


  ‘Dat je op een missie was. Een medische missie.’


  ‘Dat zal hij wel leuk hebben gevonden. Nou, dan ga ik hem maar eens over zijn bol aaien en mijn kinderen ophalen bij Brie. Mijn dag zit erop, Doc.’


  ‘Ik bel je wel als er iets belangrijks gebeurt.’ Hij riep haar terug toen ze wilde weglopen. ‘Je hebt goed werk verricht. Ik weet niet of het haar gaat lukken, maar je hebt er goed aan gedaan.’


  ‘Dank je, Doc.’


  ‘Ik heb haar jarenlang zien afglijden en gedacht dat ze een hopeloos geval was. Ik ben blij dat jij nog wél hoop had. Heel erg blij.’


  Mels mondhoeken krulden omhoog.


  De afgelopen drie dagen had Luke zijn broer een paar keer mee naar Shelby genomen om te gaan paardrijden. Natuurlijk had hij dat niet gedaan om Sean een plezier te doen. Hij deed het voor Shelby, omdat zij het leuk vond om met andere mensen ritjes te maken. En ze vond Sean prettig gezelschap, hoezeer dat Luke ook ergerde.


  De rest van de tijd waren de broers samen aan het werk. Ze maakten de vloeren in het huis af en richtten zich vervolgens op de eerste blokhut, die door Art zou worden betrokken.


  ‘Nog een paar dagen, Art, dan kun je erin,’ zei Luke. Art was helemaal opgetogen dat hij een eigen huisje zou krijgen. ‘Heb je wel eens eerder een huis gehad?’ vroeg Luke.


  ‘In mijn eentje?’ vroeg Art. ‘Nee, nooit in mijn eentje!’


  ‘Denk je dat je er klaar voor bent?’


  ‘Ja.’ Art knikte.


  ‘Oké. Wie deed in jullie groep de was?’


  ‘Daar moesten we ons voor inschrijven,’ zei Art.


  Verbaasd keek Luke hem aan. ‘Inschrijven?’


  ‘Op het bord,’ zei Art ongeduldig. ‘Je moest je naam op het bord zetten als je de wasmachine en droger wilde gebruiken.’


  ‘Echt waar? Deden jullie je eigen was?’


  ‘Ja.’


  ‘Hadden jullie ook nog andere taken?’ vroeg Sean.


  ‘Bedden opmaken, kleren opruimen, kamer opruimen. Afwassen, stofzuigen, badkamer schoonmaken.’


  Luke trok een wenkbrauw op. ‘Ik denk dat jij wel klaar bent voor een eigen huis. Ik hoef je alleen maar uit te leggen hoe onze wasmachine werkt.’


  Sean gaf Art een klap op zijn schouder. ‘Kom, Art, we gaan weer aan het werk. Ik ga je laten zien hoe we de oude verf van de hut halen voordat we hem opnieuw gaan schilderen.’


  Even later kwam Sean terug naar Luke. ‘Wat ben je verder met hem van plan?’ informeerde hij.


  ‘Hij is er nog maar net, Sean. Op dit moment heeft hij gewoon een veilige verblijfplaats nodig.’


  ‘Straks hecht hij zich aan je.’


  ‘Zou kunnen.’ Luke haalde zijn schouders op. ‘Luister, die jongen had een baan. En als ik hem zo hoor, kan hij best voor zichzelf zorgen. Ik denk dat hij alleen maar een beetje toezicht nodig heeft. Voorlopig ben ik hier, dus dan kan ik dat toch doen?’


  Art stak zijn hoofd om de hoek van de deur. ‘Sean? Kun je me nog even helpen?’


  Luke keek naar zijn broer. ‘Straks hecht hij zich aan jou.’


  ‘Ik ben over een paar dagen weer weg.’


  Met z’n drieën verzetten ze heel wat werk. Aan het einde van de dag maakte Luke een paar tosti’s en een kop soep voor Art. Daarna drong Sean erop aan dat ze samen weer bij Jack gingen eten. Daar troffen ze Shelby, haar oom en Muriel, de nieuwe buurvrouw van de familie Booth. Aan het einde van de avond kon Luke Shelby weer even in zijn armen houden. Vóór die tijd moest hij echter weer een hele poos naar Seans gebabbel luisteren.


  De volgende dag zei Sean: ‘Vanavond gaan we naar de kust, of in elk geval naar Fortuna. Ik ben hier nog maar een dag, en ik heb geen zin meer om je vriendinnetje voor je te vermaken.’


  ‘Ze is mijn vriendinnetje niet, maar ik ben het ook beu dat jij haar vermaakt.’


  ‘Ik durf te wedden dat je allang een ander meisje op het oog hebt, een meisje met vriendinnen. Doe je broer een plezier en bel haar even.’


  ‘Nee, Sean. Ga jij maar. Veel plezier.’


  ‘Wat is er aan de hand, Luke?’


  Luke haalde diep adem. Ze hadden dit gesprek nog niet eerder gevoerd, maar hij vermoedde dat zijn broer precies wist wat er aan de hand was. ‘Dat hoef ik je niet uit te leggen, Sean. En ik wil ook niet dat je me stangt.’


  ‘Kom mee, Luke. Richt je aandacht maar weer op Shelby als ik weg ben.’


  ‘Geen interesse. Ik heb andere dingen aan mijn hoofd.’


  ‘Shelby, zeker. We kunnen haar niet delen, dus ik stel voor dat we allebei een leuk meisje zoeken. Een meisje zonder oom die haar met argusogen volgt.’


  ‘Daar probeer ik een oplossing voor te vinden,’ zei Luke. ‘Sean, ik wil niet dat je me voor de voeten loopt. Ik heb plannen met dat meisje.’


  ‘Ik weet niet of dat verstandig is,’ zei Sean. ‘Ze is jong en onschuldig, dat ziet iedereen. Een lief meisje. En ze ziet er kwetsbaar uit. Denk goed na voordat je iets doet.’


  ‘Ik heb alles onder controle,’ loog Luke. In werkelijkheid had hij het idee dat hij de situatie helemaal niet in de hand had. Toch kon hij nu niet meer terugkrabbelen. Het was alsof hij in een achtbaan was gestapt.


  ‘Je zou haar verdriet kunnen doen,’ waarschuwde Sean. ‘Misschien wil ze wel te veel van je.’


  Dat besefte Luke heel goed. Op zich was vijfentwintig jaar niet zo jong, maar Shelby leek veel jonger. Misschien kwam dat doordat ze voor haar moeder had gezorgd en weinig ervaring had opgedaan. Hij was zich ook zeer bewust van haar kwetsbaarheid en wist dat hij voorzichtig met haar moest zijn. Toch kon hij haar niet zomaar uit zijn hoofd zetten.


  ‘Ik moet nog wat spullen voor de verbouwing gaan halen,’ zei hij. ‘Een boiler en een nieuwe gootsteen voor Arts hut. Doe jij maar wat je wilt. Vanavond gaan we op mijn kosten ergens eten – niet in het café.’ Hij had geen zin om zijn broer plezier te zien maken met Shelby. ‘Daarna ga ik niet meer uit. We rijden met twee auto’s.’


  ‘Oké,’ zei Sean. ‘Ik vind het nog steeds suf dat je niet meegaat, maar goed.’


  Die avond aten ze biefstuk bij de Brookstone in Ferndale. Daarna ging Sean door naar de bar en ging Luke naar huis.


  Sean kwam pas de volgende ochtend thuis. Er stond een grijns op zijn gezicht, en hij zag er bijzonder ontspannen uit. Luke en zijn broers kregen een bepaalde spanning in hun nek en schouders als ze te lang geen vrouw hadden gehad.


  Zelf was Luke verrast dat hij zijn hoofd nog kon draaien.


  ‘Sorry dat ik het zeg, maar ik heb je nog nooit zo gezien,’ zei Sean.


  ‘Wat bedoel je?’


  Sean hief zijn ogen ten hemel. ‘Man, je bent zo gespannen dat het me verbaast dat je nog glazuur op je tanden hebt. Zij is niet de juiste voor jou, jij bent ronduit slecht voor haar.’


  Het lag op Lukes lippen om te zeggen dat hij zich niet kon herinneren wanneer hij voor het laatst met een vrouw naar bed was geweest, en dat hij de laatste weken nauwelijks aan iets anders had gedacht. Hij wilde zeggen dat hij zijn verstand verloor zodra ze haar armen om hem heen sloeg. Hij vermoedde echter dat Sean dat niet zou begrijpen.


  Sean legde een hand op zijn schouder en kneep er zachtjes in. Toen hij zijn hoofd schudde, was zijn blik bijna treurig. ‘Veel succes ermee, man,’ zei hij.


  ‘Het is niet wat je denkt.’


  ‘O jawel. Je bent zo gek op die vrouw dat je verloren bent. Ik ben heel benieuwd hoe dit afloopt.’


  ‘Anders ik wel…’ zei Luke.


  Hoofdstuk 8


  Het laatste weekend van september ging Jacks café een paar dagen dicht, omdat Jack, Preacher, Paul, Mike en hun vrouwen allemaal naar Grants Pass, Oregon, gingen om de bruiloft van een van hun vrienden bij te wonen. Ex-marinier Joe Benson, de architect die al hun huizen had ontworpen en jarenlang in Oregon met Paul had samengewerkt, ging trouwen. Het was geen toeval dat de bruid een van Vanni’s beste vriendinnen uit haar stewardessentijd was – het bruidspaar had elkaar ontmoet in Virgin River, toen Nikki een bezoek bracht aan Vanessa. Hun bruiloft bracht een aantal mariniers samen, maar was ook een kleine reünie van stewardessen.


  Voor een bruiloft die binnen een maand was georganiseerd, was het een prachtige, stijlvolle dag. In tegenstelling tot al die informele, rustige bruiloften in Virgin River werd deze georganiseerd in een charmant kapelletje en een van de chicste hotels van de stad, het prestigieuze Davenport Hotel. Na afloop van de plechtigheid waren er een receptie en een dansfeest gepland. Overal waar je keek, zag je smokings en limousines, om nog maar te zwijgen over de prachtige bloemen en de menukaart, waarvan zelfs Preacher onder de indruk was.


  Nikki was twee keer Vanessa’s bruidsmeisje geweest, en natuurlijk vond Vanni het leuk om haar vriendin nu terzijde te staan. Hun twee beste vriendinnen, Abby en Addison, waren ook van de partij.


  In de tijd dat de vier vrouwen als stewardessen gingen werken, hadden Abby en Addison een appartement in Los Angeles gedeeld. Nikki en Vanni hadden samen een appartement in San Francisco gehad. De vier vrouwen hadden vaak gezamenlijke reizen gepland, zodat ze elke week drie of vier nachten in dezelfde steden en dezelfde hotels overnachtten. In hun vrije tijd waren ze samen gaan winkelen en feestvieren, en ze hadden elkaar ook meer dan eens getroost als ze liefdesverdriet hadden. Nikki was de laatste van hen die ging trouwen.


  Vanessa vroeg aan Addison: ‘Vind je Abby niet een beetje te stil?’


  ‘Ze wil er liever niet over praten, maar haar man is al sinds hun huwelijk met zijn band op tournee,’ zei Addison. ‘Dat duurt nu al een jaar.’


  ‘Ik wist wel dat er iets was,’ zei Vanni. ‘Komt hij nooit naar huis? Reist zij niet naar hem?’


  ‘Volgens mij niet,’ zei Addison. ‘Ze laat echter geen woord over hem los. En ze is hier natuurlijk in haar eentje.’


  Abby en haar man waren na een stormachtige romance met elkaar getrouwd. Het leek wel of Ross ook Abby’s stralende blik en geluk had meegenomen toen hij op tournee ging. Het afgelopen jaar was ze steeds stiller en afstandelijker geworden.


  ‘Abby, hoe gaat het met je? Alles goed tussen jou en Ross?’ fluisterde Addison.


  ‘Sst,’ zei Abby. ‘Dit is Nikki’s dag. Over Ross kunnen we het nu beter niet hebben.’


  Abby hield zich de hele dag groot en stond glimlachend op alle foto’s. Bij de toost hief ze haar glas, maar toen het dansfeest begon, verdween ze uit de zaal. Het viel Addison en Vanessa onmiddellijk op. Ze overwogen om achter haar aan te gaan en met haar te praten, maar uiteindelijk besloten ze haar met rust te laten. Ze had gezegd dat ze het niet over haar huwelijk wilde hebben, vooral niet op de bruiloft van haar beste vriendin. Misschien zou ze opknappen van een flinke, louterende huilbui, zonder de bemoeizucht van haar vriendinnen.


  


  The Steak House in het Davenport Hotel was een van de beste restaurants van Grants Pass. Het was ook een van de favoriete eetgelegenheden van dokter Cameron Michaels. Eens per maand ging hij met zijn associés en hun partners uit eten, en ze kozen vaak voor dit restaurant. Hij deelde zijn praktijk met een vrouwelijke en twee mannelijke kinderartsen, die allemaal getrouwd waren. Zelf was Cam ongebonden. Natuurlijk had hij die avond best een afspraakje kunnen regelen. Vrouwen vonden het leuk om met hem uit te gaan, en zijn associés boden altijd aan iemand voor hem te bellen. Er waren ook leuke assistentes die best met hem uit wilden.


  Cam had er echter geen zin in. Hij was zesendertig en wat depressief. Hij zocht al tijden naar de juiste vrouw, maar het zag ernaar uit dat hij haar nooit zou vinden. Hij was zelfs een beetje verliefd geworden op de mooie Vanessa, en het had pijn gedaan toen ze zei dat ze haar hart al aan een ander had geschonken. Ze hield niet alleen van een ander, ze was zelfs met hem getrouwd. Afgelopen lente, nog niet eens zo lang geleden.


  Zijn verliefdheid was al wat weggezakt, en hij bewonderde Paul Haggerty, de aardige, betrouwbare man met wie ze was getrouwd. Cam had dus geen last van een gebroken hart, maar van een moedeloos hart. Met zijn donkere haar, donkere wenkbrauwen, blauwe ogen, kuiltjes in zijn wangen en brede glimlach zag hij er best goed uit. Hij was succesvol en stoer, maar ook teder, dus over belangstelling had hij niet te klagen. Inmiddels had hij al een vrouw moeten vinden tot wie hij zich aangetrokken voelde. Hij wilde verliefd worden, hij wilde zoveel van iemand houden dat hij met haar wilde trouwen. Hij was huisarts en kinderarts, en het leek hem fantastisch om ook een vrouw en gezin te hebben.


  Helaas trok hij altijd de verkeerde vrouwen aan. Veel van de vrouwen die hem leuk vonden, waren getrouwd en keken hem met hun mooie, grote, kwetsbare ogen bewonderend aan. Cam wilde een echtgenote, geen boze echtgenoot die achter hem aan kwam.


  Tot nu toe had hij een paar serieuze relaties gehad, maar die hadden nooit lang geduurd. In de tussentijd waren er veel vrouwen geweest met wie hij een avontuurtje had beleefd. Eigenlijk kon hij aan elke vinger tien vrouwen krijgen, maar hij was al die vluchtige affaires beu. Hij had genoeg van de grapjes van de assistentes, die hem een playboy noemden.


  Daarom bleef hij tijdens deze etentjes het vijfde wiel aan de wagen en sloeg hij het aanbod van zijn collega’s om een afspraakje voor hem te regelen af. Hij had er gewoon geen zin meer in, en nu merkte hij dat zijn teleurstelling over zijn vrijgezellenleven hem erg chagrijnig maakte. Seks zonder liefde gaf hem een leeg gevoel. Als dat het enige was wat hij kon krijgen, was hij liever alleen.


  Na het etentje keek hij zijn collega’s na, die op weg gingen naar hun huis, de echtelijke slaapkamer en de kinderen. Zelf zou hij weer in zijn eentje naar zijn veel te grote huis rijden.


  Daar zag hij zo tegenop dat hij naar de bar besloot te gaan om een slaapmutsje te bestellen.


  Het was al laat, en de bar was bijna leeg. De meeste mensen waren te gast op een luidruchtig, uitbundig huwelijksfeest in de grote zaal.


  Aan de bar vroeg hij een glas whisky zonder water of ijs. Het was niet zo dat hij behoefte aan drank had, hij had gewoon geen zin om naar huis te gaan. Daarom dronk hij het glas niet leeg, maar bleef hij er een poos naar zitten staren. Na een halfuur had hij zijn whisky nog niet op, maar hij besefte dat het tijd werd om naar huis te gaan. Hij stond op en haalde zijn portemonnee tevoorschijn om te betalen toen hij haar zag. Een vrouw die in haar eentje aan een tafeltje in de hoek zat. Ook zij zat in haar glas te staren.


  Cam overwoog een praatje met haar te gaan maken, maar hij wist waar dat soort babbeltjes meestal toe leidde. Hij wilde geen vluchtige ontmoetingen meer, maar ze was mooi en ze zag er een beetje verdrietig uit.


  De barkeeper kwam naar hem toe. ‘Kan ik nog iets voor u doen, Doc?’ vroeg hij.


  ‘Nee, dank je. Zit zij er al lang?’ vroeg hij, gebarend naar het tafeltje in de hoek.


  ‘Langer dan u.’


  ‘In haar eentje?’


  De barkeeper haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Ik denk het wel.’


  Ach, wat maakte het ook uit. Cameron betaalde zijn drankje en nam zijn glas mee naar de hoek. Toen ze hem zag aankomen, keken haar zachte bruine ogen naar hem op. Ze was een klassieke schoonheid, met glanzend, asblond haar tot op haar schouders. Hoge jukbeenderen, een ovaal gezicht, gebogen wenkbrauwen in de kleur van haar haren en een roze, aantrekkelijke mond. Ze glimlachte echter niet. ‘Kan ik je iets te drinken aanbieden?’ vroeg hij.


  ‘Ik drink alleen maar mineraalwater,’ antwoordde ze. ‘En erg gezellig ben ik niet.’


  ‘Ik ben vanavond ook niet het leukste gezelschap dat je je kunt wensen. Daarom ben ik juist hierheen gekomen,’ zei Cam. ‘Ik durf te wedden dat we binnen vijf minuten weten of we gewoon twee brompotten zijn.’


  Ze grinnikte.


  ‘Mag ik gaan zitten?’ vroeg hij.


  ‘Ik denk dat ik liever alleen ben,’ antwoordde ze.


  Ondanks dat antwoord ging hij tegenover haar zitten en zei hij: ‘Weet je zeker dat je niet iets sterkers wilt? Iets vertelt me dat je dat wel kunt gebruiken.’


  ‘Nee. Het lijkt me beter dat je gaat.’


  Nu was het zijn beurt om te grinniken. ‘Lieve help, en ik dacht dat ik een rothumeur had,’ merkte hij op. ‘Misschien ben jij nog wel erger. Wat is er aan de hand, meid? Wat is er gebeurd?’


  Ze slaakte een zucht. ‘Ik heb hier geen zin in. Ik heb er geen behoefte aan om versierd te worden of over mijn problemen te praten.’


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Dan zal ik je niet versieren of over je problemen praten.’ Hij dronk zijn glas leeg en stond op. Daarna liep hij naar de bar om nog een glas whisky en een champagnecocktail te bestellen. Met de glazen in zijn handen liep hij terug naar haar tafel. Toen hij het glas voor haar had neergezet, ging hij weer tegenover haar zitten.


  ‘Wat is dit?’ vroeg ze.


  ‘Een champagnecocktail. Ik denk dat je van zoete, sexy drankjes houdt.’


  Haar glimlach was spottend. ‘Goh, wat een originele openingszin,’ zei ze.


  ‘Dank je.’ Hij glimlachte. ‘Blijkbaar kun je nog wel een paar lessen in zelfmedelijden gebruiken. Om te beginnen, doe je dat niet met mineraalwater.’


  Ze pakte het glas en nam een slokje.


  ‘Grote meid.’ Hij glimlachte weer en legde zijn hand op de hare. ‘Weet je zeker dat je er niet over wilt praten?’


  ‘Heel zeker.’ Ze trok haar hand terug. ‘Wil jij praten? Laten we het dan over jou hebben. Je zei dat je een rothumeur had.’


  ‘Oké. Ik heb hier vanavond met vrienden gegeten, en toen zij naar huis gingen, wilde ik nog niet naar huis. Ik heb namelijk een probleem. Ik heb een huis gekocht. Een heel leuk huis, maar veel te groot. Veel te stil en leeg.’


  ‘Koop meubels,’ adviseerde ze hem.


  Cam grijnsde. ‘Het staat al vol met meubels. Hoe heet je eigenlijk?’


  Abby dacht even na. Was het een goed idee om hem haar naam te vertellen? Ze keek even naar de bar en keek hem daarna weer aan. ‘Brandy,’ antwoordde ze uiteindelijk.


  ‘Aangenaam, Brandy,’ zei hij. ‘Mijn naam is Cameron, maar mijn vrienden noemen me Cam. Ik heb genoeg meubels. Daar ontbreekt het me niet aan.’


  ‘Laat me raden, je bent op zoek naar een vrouw. Je kunt wel iets leuks in de Gouden Gids vinden.’


  Om die opmerking moest Cam erg lachen. Hij pakte zijn glas en nam nog een slokje. ‘Nee, Brandy. Dat is vanavond wel zo’n beetje het laatste waaraan ik behoefte heb.’ Hij leunde achterover op zijn stoel. ‘Nou ja, misschien is dat niet helemaal waar. Uiteindelijk ben ik wel degelijk op zoek naar een vrouw, maar niet op de manier die jij denkt. Ik ben niet uit op een afspraakje. Ik heb mijn buik vol van afspraakjes. Het zit me dwars dat ik zesendertig en nog steeds ongetrouwd ben.’


  ‘Ben je nooit getrouwd geweest?’


  ‘Nog niet eens verloofd.’


  Ze hield haar hoofd schuin en bestudeerde zijn gezicht. ‘Wat is er dan met jou aan de hand?’


  ‘Zeg jij het maar. Ik heb een leuke baan, leuke vrienden, een mooi groot huis, ik poets mijn tanden…’


  ‘Je bent niet onaantrekkelijk,’ zei ze. ‘Het verbaast me dat je geen vrouw kunt vinden die met je wil trouwen en je geld wil uitgeven.’ Haar mondhoeken krulden omhoog.


  ‘Niet te geloven. Je lijkt niet op mijn moeder, maar je klinkt net als zij.’


  ‘Ben je uit de gevangenis ontsnapt? Een seriemoordenaar?’


  ‘Hier in Grants Pass?’ vroeg hij lachend. ‘Het hele stadje weet het al als je een bekeuring niet hebt betaald. Nee, ik ben braaf en saai. Ik rij zelfs niet te hard.’


  Abby nam een slokje uit haar glas. ‘Je had gelijk over het mineraalwater,’ zei ze. ‘Dit is veel beter als je zelfmedelijden hebt.’ Ze nam nog een slokje. ‘Hoe lang is het geleden dat je een relatie hebt gehad?’


  Hij ging op de stoel naast haar zitten. ‘Vrij lang,’ antwoordde hij. ‘Een paar maanden geleden had ik een oogje op iemand, maar ze is met iemand anders getrouwd. Halsoverkop. Ze was al gek op hem terwijl ik nadacht over de vraag hoe ik haar kon verleiden.’


  ‘O jee,’ zei ze. ‘Gebroken hart.’


  ‘Nee, zo was het niet. We hadden geen relatie. Ik hoopte dat onze vriendschap zou uitgroeien tot iets moois, maar achteraf begrijp ik dat het nooit iets had kunnen worden. Ze voelde niets voor mij. En jij? Hoe lang is het geleden dat jij een relatie hebt gehad?’


  ‘Goede vraag.’ Ze sloeg haar ogen neer en schudde haar hoofd. ‘Ik denk dat we iets met elkaar gemeen hebben. Ik voelde iets voor hem, hij niets voor mij.’


  Hij legde zijn hand op de hare, en deze keer trok ze haar vingers niet terug. ‘Zijn jullie net uit elkaar?’


  ‘Nee, het is al een poosje voorbij. Hij heeft al minstens zes maanden iemand anders,’ antwoordde ze.


  ‘Maar je hebt nog wel verdriet om hem,’ zei Cam.


  Abby haalde diep adem. ‘Ik kom net van een bruiloft. Bruiloften zijn verschrikkelijk voor een vrouw die zich alleen voelt. Echt iets voor een meidenfilm, omdat het tragisch en grappig tegelijk is.’


  ‘Je ziet er inderdaad uit of je de bruiloft bent ontvlucht,’ merkte hij op.


  ‘Bij de gedachte dat de bruid haar boeket ging gooien en ik weer bij de ongebonden vrouwen moest staan, ben ik naar de bar gevlucht.’


  ‘Om je wonden te likken met mineraalwater? Het is maar goed dat ik langskwam.’ Cam draaide zich om naar de bar en stak twee vingers op naar de barkeeper. ‘Vertel eens wat meer over de bruiloft,’ zei hij.


  ‘O, help.’ Vermoeid liet ze haar hoofd op haar hand zakken. ‘Dat wil je niet weten.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Er hing zoveel liefde in het vertrek dat je er misselijk van zou worden.’


  Hij schoot in de lach. ‘Meen je dat? Hoor je bij het gevolg van de bruid, of bij dat van de misselijkmakende bruidegom?’


  ‘De bruid.’ Ondanks alles moest Abby zelf ook lachen.


  De barkeeper kwam aanlopen met twee nieuwe glazen.


  ‘Probeer je me soms dronken te voeren?’ vroeg ze.


  ‘Nee, ik probeer je wat vrolijker te maken. Je ziet er verdrietig uit, en een mooie vrouw als jij zou niet verdrietig moeten zijn. Drink maar op. Daarna voel je je vast een stuk beter.’ Hij grinnikte. ‘Of dommer.’


  ‘Alsof dat zou kunnen,’ reageerde ze lachend.


  ‘Op avonden dat ik me rot voelde, heb ik heel wat drankjes versleten,’ vertelde hij. ‘Soms heb je het gevoel dat iedereen gelukkig is, behalve jij. Maar als ik je dronken had willen voeren, zou jij whisky drinken en ik de champagnecocktail. Je hebt niets te vrezen. Vertel me nu eens over die bruiloft. Toe, maak me aan het lachen.’


  Ze dronk haar eerste glas leeg en zette het opzij. ‘Eens even kijken. Ze hebben elkaar vijf maanden geleden ontmoet, en hun eerste afspraakje is bijzonder stormachtig verlopen. Daarna hebben ze elkaar twee maanden niet gezien, maar toen kwamen ze weer bij elkaar. Sindsdien zijn ze een stel. Ze beweren allebei dat het liefde op het eerste gezicht was, en ze kunnen nauwelijks van elkaar afblijven. De sfeer in die zaal was zo dampend dat de krullen bijna uit mijn haar verdwenen.’


  Alsof dat nog niet erg genoeg was, barstte het op de receptie van vriendinnen die allemaal verliefd waren op fantastische, liefhebbende, sexy mannen, die ze op de gekste plaatsen hadden gevonden. Zelf had ze alleen maar mannen ontmoet die haar verdriet deden. Al vanaf de lagere school.


  Naar aanleiding van die ontboezemingen raakten ze aan de praat over rampzalige relaties en de ergste afspraakjes die ze ooit hadden gehad. Ze bespraken afgrijselijke avonden, partners die praktisch stalkers werden en verschrikkelijke blind dates. Even leek het wel of ze elkaar probeerden af te troeven, maar geleidelijk begonnen ze zich steeds beter te voelen. Ze maakten elkaar vreselijk aan het lachen, en beseften dat het prettig was om de amusante kant van hun verhalen te zien. Blijkbaar waren ze gewoon twee mensen die nooit de juiste waren tegengekomen. Hij was zesendertig, zij eenendertig, en de ware had zich domweg nog niet aangediend. Tijdens het gesprek hield hij af en toe haar hand vast, de hand die op tafel rustte. Voordat ze het beseften, was er al meer dan een uur voorbij en hadden ze het allebei erg naar hun zin. Dat verbaasde haar meer dan hem. Hij gebaarde nogmaals naar de barkeeper en er werden nog twee drankjes gebracht.


  ‘Hoeveel kans geef je het bruidspaar?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben wel de laatste die daarover kan oordelen.’


  ‘Anders ik wel,’ zei hij. ‘Nou ja, ik hoop dat ze heel gelukkig worden.’ Glimlachend keek hij haar aan. ‘En ik hoop dat jij ook heel gelukkig wordt, Brandy. Geloof me, dit verdriet gaat voorbij. Als ik jou zo zie en met je praat, weet ik zeker dat je de juiste een keer tegen het lijf loopt. Vertel eens, wat zoek je in een man?’


  ‘Hebben we het over een afspraakje of over iets meer?’


  ‘Allebei. Begin maar eens met het afspraakje.’


  ‘Oké. Hij moet goede manieren hebben. Dat is mijn enige eis als ik iemand aardig en aantrekkelijk vind. Als het over de langere termijn gaat, heb ik een lijstje. De tien belangrijkste dingen.’


  Hij barstte in lachen uit. ‘Dat meen je niet!’


  ‘Zeker wel,’ reageerde ze een beetje beledigd. ‘Mijn tante Kate heeft me lang geleden geadviseerd om een lijstje te maken. Omdat ze altijd gelijk heeft, heb ik haar advies opgevolgd. Het is een prima lijst, maar er is een probleem. Soms maak ik mezelf wijs dat een man aan de eisen op de lijst voldoet, en daar krijg ik altijd spijt van.’


  ‘Vertel op, Brandy. Wat staat er op die lijst?’


  ‘Dat is privé.’


  ‘Luister, misschien kan ik ook wel een lijst gebruiken. Misschien is dat juist mijn probleem,’ zei Cam. ‘Alsjeblieft. Ik zal je criteria aan niemand doorvertellen.’


  ‘Goed dan,’ zei ze met tegenzin. ‘Het kan zijn dat de volgorde niet helemaal klopt. Punt vier, vijf, zes en zeven zijn ongeveer even belangrijk. En over punt één kan ik niet praten, dus dat is jammer voor je.’


  ‘Goed. Ik luister.’


  ‘Het tweede punt op mijn lijstje is gevoel voor humor. Daarna eerlijkheid. Hij moet energie in de relatie willen steken. Hij moet me vertrouwen. Hij mag geen sloddervos zijn. Hij hoeft ook niet neurotisch netjes te zijn, maar ik heb een hekel aan troep. Verder moet ik hem aantrekkelijk vinden. Hij hoeft geen perfect lijf te hebben, maar ik moet hem mooi vinden. En denk erom, ik vind Liam Neeson erg sexy.’ Cam lachte. ‘Hij moet van kinderen houden,’ vervolgde Abby. ‘Ik weet dat het een doodzonde is om dat tegen een nieuwe vriend te zeggen, maar uiteindelijk wil ik kinderen. Ik ben eenendertig, dus de tijd begint te dringen. Hij moet een redelijke baan hebben, en hij moet mij onweerstaanbaar vinden.’


  Verrast leunde Cam achterover. ‘Dat is een heel goede lijst. Je hebt er goed over nagedacht.’


  ‘Dank je. Ik heb er inderdaad veel tijd in gestopt.’


  Hij schudde zijn hoofd. Als hij aan iemands eisen moest voldoen, was dit een perfect lijstje. Eigenlijk voldeed hij aan alle punten, hij kon alleen niet bepalen of een vrouw hem aantrekkelijk vond. Toch was hij nog altijd alleen. ‘Het is een perfecte lijst.’


  ‘Voor mij zijn dat de basiseisen.’


  ‘Waarin schieten de mannen in je leven te kort?’


  Peinzend nam ze nog een slokje. ‘Hm,’ zei ze. ‘Om je de waarheid te zeggen, ligt het probleem bij de kinderen en het feit dat hij me onweerstaanbaar moet vinden. En een beetje bij dat opruimen. En tot nu toe was dat vertrouwen een probleem, en dat energie in een relatie steken ook. Ik ben regelmatig bedrogen. Dat zet ook meteen een streep door die eerlijkheid.’


  Ze glimlachte. ‘Zo licht zijn die champagnecocktails ook weer niet, want ik begin een beetje aangeschoten te raken.’


  ‘Mooi, dan denk je ook niet aan die bruiloft. Heb je je ervaringenlijst al naast je lijst met basiseisen gelegd? Je valt voor knappe, grappige mannen die veel geld verdienen en goed zijn in punt één.’ Bij het zien van haar geschokte blik begon hij te lachen. Hij had de spijker dus op de kop geslagen. ‘Ik ben niet zo dom als ik eruitzie,’ zei hij.


  ‘Jij bent allesbehalve aangeschoten. Dat heb je scherp gezien.’


  Zijn glimlach verdween en hij keek haar recht in de ogen. ‘Ik ben blij dat je niet op dat boeket hebt gewacht,’ zei hij.


  ‘Ik ook, geloof ik.’


  ‘Je bent mooi als je lacht.’


  ‘Je probeert me te versieren. Daarnet was je subtieler,’ merkte ze op.


  ‘Ik heb minstens drie drankjes op. Mijn subtiliteit is verdwenen.’


  ‘Minstens drie?’


  ‘Bij het eten heb ik ook een glas wijn gedronken.’


  Hij pakte haar hand, draaide hem om en drukte een kusje op haar pols. Haar blik was verrast, misschien zelfs bezorgd. Ze wilde haar hand terugtrekken, maar hij hield haar vast. Zijn andere hand gleed over haar onderarm naar boven en hij kuste de kromming van haar elleboog. Toen hij haar weer aankeek, zag hij dat de warme bruine ogen donkerder waren geworden. Hij legde zijn hand om haar middel en drukte een kus op haar blote schouder. Ze ademde in. Hij leunde zo ver naar voren dat hun lippen elkaar bijna raakten. ‘Brandy,’ fluisterde hij. Er ontsnapte een geluidje aan haar keel, ze sloeg haar ogen neer en hun lippen raakten elkaar. Toen hij haar voelde trillen, verhoogde hij de druk van zijn lippen, maar hij liet haar al snel weer los. ‘Ik heb heel goede manieren.’


  ‘Die indruk heb ik ook,’ beaamde ze. ‘Ik geloof dat ik dronken ben. Ik kus een onbekende man in een bar.’


  ‘Volgens mij zijn we heel goede vrienden geworden,’ wierp Cameron tegen. ‘We kennen elkaars grootste geheimen.’


  ‘We kennen elkaar niet goed genoeg voor een kus in een bar.’


  ‘Luister,’ zei hij. ‘Had ik al gezegd dat ik hier vannacht logeer? Ik heb te veel gedronken om naar huis te rijden. Ik ga even een kamer boeken en dan kom ik terug. We kunnen nog een glaasje mineraalwater drinken, of ik kan je mee naar boven nemen. Zeg jij het maar. Dan kunnen we samen een film kijken. Praten. Een glaasje drinken en ons nergens zorgen over maken. Dan zijn we in elk geval niet alleen.’


  ‘Dat is waanzin,’ zei ze. ‘Doe je dit vaak?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb het al jaren niet meer gedaan. Ik was het echt niet van plan toen ik naar je toe liep en je een drankje aanbood. Of geloof je me niet?’


  ‘Ik denk dat je liegt,’ antwoordde ze. ‘En het lijkt me geen goed idee.’


  ‘Ik lieg niet. Ik ben niet dronken, maar ik heb te veel op om achter het stuur te stappen. Ik slaap hier.’


  ‘Wat doe je als je terugkomt en mij hier niet meer ziet?’


  ‘Dan vind ik je inderdaad een heel verstandige vrouw. Maar ga alsjeblieft niet weg. Wacht op mij, en als je liever niet mee naar boven gaat, blijven we nog een poosje hier zitten. Als de bar dichtgaat, breng ik je naar een taxi. Ik vind je leuk. We kunnen hier gewoon blijven zitten en praten. Een beetje plezier maken. Elkaar kussen.’


  ‘In een bar?’ vroeg ze, maar ze glimlachte.


  Hij lachte ook. ‘Kijk om je heen. Er is hier niemand.’ Hij kneep zachtjes in haar hand, stond op en streek met zijn lippen over haar wang. ‘Ik ben zo terug. Wacht op me, ik zal je heus niet dwingen om met me mee naar boven te gaan. Je bent volkomen veilig.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar de barkeeper. ‘Hij ziet ons, en hij kent me. Hij weet dat ik me nooit zal opdringen.’ Hij glimlachte. ‘Ik heb goede manieren, dat zei ik al.’


  Nadat hij de bar had verlaten, boekte hij een kamer. Dat duurde niet lang, want het was laat en er waren geen andere nieuwe gasten. Ze gaven hem een kamer voor niet-rokers met een jacuzzi en een koelkastje. Hij vroeg om een scheersetje, en toen hij het doosje openmaakte, vond hij alles wat hij nodig had: een wegwerpscheermes, scheerschuim, tandpasta, een tandenborstel, een kam en condooms. Daarna liep hij terug naar de bar. Natuurlijk was ze vertrokken, zoals hij wel had verwacht. Al na vijf minuten had hij geweten dat ze een intelligente, stijlvolle vrouw was. Zo’n vrouw ging niet met een onbekende naar zijn hotelkamer.


  Toch had hij stiekem gehoopt dat ze nog even met hem in de bar had willen zitten.


  Hij had de kamer kunnen annuleren en naar huis kunnen gaan nu zijn treurige poging om een grappige, sexy, mooie vrouw mee naar zijn kamer te krijgen op niets was uitgelopen, maar hij had geen dienst en hoefde de volgende ochtend niet te werken. Hij besloot de kamer te gebruiken, naar een film te kijken en hier in slaap te vallen, in plaats van naar de oorverdovende stilte in zijn veel te grote huis te luisteren. Toen hij naar de liften liep, zag hij tot zijn verbazing echter een mooie vrouw in een goudkleurige zijden cocktailjurk staan. Brandy. Zijn ogen kregen een warme glans. Hij voelde zijn glimlach tot diep in zijn borstkas.


  Hij liep naar haar toe, pakte haar hand en drukte een kus op haar voorhoofd. Toen ze in de lift stapten, nam hij haar in zijn armen. ‘Je trilt,’ fluisterde hij. ‘Ben je bang?’


  ‘Doodsbang,’ bekende ze. ‘Dit was niet mijn bedoeling.’


  ‘Je hoeft niet bang te zijn. Je hoeft niets te doen wat je niet wilt.’


  ‘Misschien is dit wel de grootste, domste fout die ik ooit zal maken.’ Ze lachte. ‘Of de op één na grootste,’ liet ze er zachtjes op volgen.


  ‘Het komt allemaal goed. Ik wil niet vrijen met een vrouw die mij niet wil, en we hebben al gemerkt dat we genoeg gespreksstof hebben.’ Hij tilde haar kin op en gaf haar een vederlicht kusje op haar lippen. Daarna volgde er nog een, waarbij hij zachtjes met zijn mond over haar lippen streek. ‘Je mag elk moment van gedachten veranderen en weggaan. Ik zal het je niet moeilijk maken.’


  ‘Misschien wordt het wel de grootste fout van jouw leven,’ mompelde ze.


  ‘Welnee. Je bent mooi en lief en ik vind je leuk.’ Hij kuste haar weer, een beetje intiemer deze keer. Daarna gingen de deuren open en nam hij haar mee naar zijn kamer. Daar gooide hij het scheersetje op een kastje en nam hij haar gezicht tussen zijn handen. Hij verstrengelde zijn vingers met haar haren en trok haar heel zachtjes naar zich toe. Met zijn lippen streek hij sensueel over haar mond en beet hij speels op haar lippen. Daarna streek hij er met zijn tong overheen. Toen ze zijn kus beantwoordde, kreunde hij van genoegen en drong hij haar mond binnen om haar smaak te proeven. Ze smaakte naar champagne en aardbeien. Ook zij verkende met haar tong zijn mond. Het was heerlijk. Hij kon nauwelijks ademhalen.


  ‘Whisky,’ zei ze.


  ‘Moet ik mijn tanden poetsen?’


  ‘Nee, je smaakt lekker.’ Ze kuste hem weer.


  ‘Ik voel me nu al beter,’ fluisterde hij, zijn armen om haar heen slaand. ‘Jij?’


  ‘Ik voel me roekeloos. Knettergek,’ antwoordde ze.


  ‘We zijn inderdaad knettergek,’ beaamde hij lachend. ‘Maar tot nu toe bevalt me dat prima.’


  Ze leunde tegen hem aan en sloeg haar armen om zijn hals. Ze voelde zijn handen over haar rug en achterwerk glijden. Zijn armen waren sterk, stevig, maar niet dwingend. Ze zou zo uit zijn omhelzing kunnen stappen. Haar angst maakte plaats voor een veilig gevoel. Even voelde ze zich bemind. Ze wist dat dit geen liefde kon zijn, het was nauwelijks meer dan wat warm, menselijk contact maar terwijl haar leven in een ramp veranderde, was deze onbekende man als een anker.


  Ze herinnerde zich dat ze een echtgenoot had. Eigenlijk zou die gedachte haar met haar beide benen op de grond moeten zetten, maar het tegendeel was waar. In haar huwelijkse voorwaarden had ze beloofd dat ze haar man altijd trouw zou zijn. Als ze hem bedroog, verloor ze elk recht op alimentatie. Natuurlijk had haar man die belofte niet gedaan. Hij woonde inmiddels al zes maanden samen met iemand anders. Negen maanden geleden had hij haar al om een scheiding gevraagd, maar ze had de papieren niet getekend en niets aan haar vriendinnen verteld.


  De alimentatie interesseerde haar niet. Ze was gewoon verdrietig, en geld kon haar gebroken hart niet lijmen.


  ‘Ik weet niet of we hier goed aan doen,’ zei ze, haar handen tegen zijn borstkas zettend.


  ‘Waarom niet? We willen het allebei, we zijn allebei ongebonden –’


  ‘Ik niet,’ onderbrak ze hem.


  Hij verstijfde. ‘Heb jij een partner?’


  Met glinsterende ogen knikte ze naar hem.


  ‘Mijn hemel.’ Hij ging rechtop staan, maar hij liet haar niet los. ‘Ik hoop dat hij me buiten niet met een geweer opwacht.’


  ‘Hij woont al zes maanden bij een andere vrouw,’ vertelde ze. ‘Negen maanden geleden heeft hij me om een scheiding gevraagd. Ik stel het onvermijdelijke uit. Niet omdat ik hem terug wil, maar…’ Ze staarde naar de grond. ‘Ik had niet met hem moeten trouwen, en ik vond het vreselijk om een paar maanden na mijn huwelijk alweer alleen te zijn. Hij liet me na een paar weken al in de steek.’


  ‘Wat erg voor je. Geen wonder dat je verdrietig bent. Het spijt me, Brandy. Dat is veel erger dan een paar vervelende afspraakjes of blind dates. Het viel me op dat je geen trouwring draagt.’


  ‘Tijdens de bruiloft heb ik hem wel om gehad, om mijn vriendinnen te misleiden,’ bekende ze. ‘In de bar heb ik hem afgedaan. Genoeg is genoeg, het toneelstukje heeft lang genoeg geduurd. Het spijt me dat ik jou heb misleid. Dit is jouw probleem niet. Ik kan maar beter gaan.’


  ‘Wacht. Normaal gesproken loop ik met een grote boog om getrouwde vrouwen heen, maar in dit geval vind ik dat ik je man niet bedrieg,’ zei hij. ‘Blijf alsjeblieft. Zet de ellende even uit je hoofd.’ Hij trok haar weer naar zich toe en kuste haar innig.


  Ze gaf zich over aan zijn omhelzing en streelde zijn rug terwijl ze zich in zijn kus verloor. Zijn grote handen waren teder en zelfverzekerd, zijn ribben voelden hard tegen haar borsten. Ze voelde een aangename kriebel tussen haar benen en wist dat ze het zou laten gebeuren. Ze wilde weer iets voelen, ze was al te lang verdoofd en verdrietig geweest. Ze zou weggaan voordat het ochtend werd. Dan zou ze thuis de papieren ondertekenen en aan haar nieuwe leven beginnen. Het werd tijd om het verleden te begraven.


  Ze beantwoordde zijn kus zo hongerig en schaamteloos dat ze bijna vergat waarom ze naar de bar was gevlucht. Ze genoten een volle minuut van elkaar, daarna twee, daarna vier, en ze gingen zo volledig op in de intieme, vragende kussen dat ze haar knieën week voelde worden. Ze begon weer iets te voelen, iets fijns.


  Uiteindelijk schopte ze haar schoenen uit. Ze wilde blijven.


  Hij pakte haar bij de hand, nam haar mee naar het bed en ging op de rand zitten om naar haar te kijken. Met een zacht rukje aan haar hand vroeg hij haar om op zijn schoot te gaan zitten. Nadat hij zijn armen om haar middel had geslagen, gingen ze op in intieme kussen die eeuwig leken te duren. Er ging een huivering door haar heen toen zijn hand langs haar borst streek. Zijn vingers zochten de rits van haar jurk en maakten hem langzaam open. Ze schoof de zachte, goudkleurige zijde van haar schouders tot de jurk om haar middel lag en ze in haar kleine, kanten beha zat.


  ‘Wat ben je mooi,’ fluisterde hij, terwijl hij zijn gezicht in de satijn en het kant begroef en haar door de dunne stof heen kuste.


  Ze hield zijn gezicht tegen zich aan en liet haar wang op zijn zachte haren leunen. ‘Ik ben gek geworden,’ fluisterde ze in zijn oor. Daarna liet ze haar handen zakken en begon ze de knopen van zijn overhemd los te maken. Vervolgens liet ze haar vingers over zijn harde, onbehaarde borstkas glijden. ‘Ik ben stapelgek.’


  ‘Als je wilt dat ik ophou, moet je het maar zeggen,’ zei hij. ‘Al vind ik het wel fijn als je daar niet te lang mee wacht.’


  ‘Niet ophouden.’ Door haar zijden jurk en haar dunne slipje heen kon ze zijn erectie voelen. Het wond haar op om haar achterwerk er tegenaan te drukken.


  Met zijn handen op haar billen trok hij haar tegen zich aan. Zijn erectie was nog steeds verborgen achter zijn rits. Toen ze zich nog een keer tegen hem aan duwde, ontsnapte er een diepe grom aan zijn keel. Hij duwde zijn lippen weer tegen haar mond en maakte haar beha los, waardoor haar naakte borsten tegen zijn borstkas drukten. Haar borsten voelden zwaar en verlangend aan, en ze voelde de kwellende hunkering op de plaats die al te lang leeg en onbevredigd was geweest. Het enige wat ze nu wilde, was compleet zijn, zich bemind en prettig voelen.


  Cameron ging achterover liggen en liet haar voorzichtig naast zich zakken. Daarna kuste hij haar en vulde hij zijn handen met haar borsten. Hij bracht zijn lippen naar haar tepels om ze te kussen, er met zijn tong overheen te likken en er zachtjes aan te zuigen, waarna hij haar hoorde kreunen van genot. Toen ze hem weer kuste en haar tong in zijn mond stak, was het zijn beurt om te kreunen. Ze was verrukkelijk. Haar mond was nat fluweel en hij wilde elke centimeter met zijn tong voelen.


  Met zijn hand streelde hij over haar heup en onder haar jurk. Daarna trok hij de jurk verder naar beneden. Abby hielp hem een handje door het kledingstuk uit te schoppen. Toen had ze alleen nog maar een piepklein slipje aan, en hij legde zijn hand erop. ‘Ik wil met mijn vingers hieronder,’ zei hij schor. ‘Zeg alsjeblieft dat het mag.’


  ‘Het mag,’ fluisterde ze.


  Meteen liet hij zijn vingers onder de stof glijden. ‘Je hebt al lang verdriet, hè?’ vroeg hij.


  ‘Bederf het nu niet.’


  ‘Ik wilde vragen wat ik kon doen om het te verzachten.’ Hij trok haar slipje uit en duwde haar benen voorzichtig uit elkaar. Zijn lange, tedere vingers zochten tot ze de donkere, vochtige plek hadden gevonden. Hij kreunde en liet zijn vingers zakken tot hij haar gevoeligste plekje had bereikt. Daarna bedekte hij haar open mond met de zijne en begon hij haar te strelen. Tot zijn genoegen reageerde ze meteen. Hij zoog op haar tong terwijl hij met een vinger bij haar naar binnen ging en met zijn duim langzaam cirkeltjes draaide. Abby zuchtte.


  ‘Je bent perfect,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Laat je gaan, meisje. Het is mijn cadeautje. Ik wil dat je je beter voelt.’


  Haar heupen duwden tegen zijn hand, en hij liet zijn vinger diep in haar glijden. Tegelijkertijd verhoogde hij de druk van zijn duim. Binnen de kortste keren tilde ze haar achterwerk op, hield ze haar adem in en voelde hij haar spieren hevig samentrekken. Meteen een ontlading, een heftig hoogtepunt dat haar lange tijd bevend in zijn greep hield tot ze zich in zijn armen liet zakken. Hij hield zijn hand stil, maar trok zijn vingers niet terug. Hij kuste alleen maar haar zachte, zoete lippen, die naar adem snakten, en zoog er sensueel op tot ze weer op adem was gekomen. Pas toen ze weer kalm was, trok hij voorzichtig zijn hand terug.


  ‘Volgens mij had je daar behoefte aan,’ zei hij.


  ‘Ooooooo,’ was haar reactie.


  ‘Beter zo?’ vroeg hij grinnikend.


  ‘Je hebt geen idee.’


  ‘O, ik geloof wel dat ik een idee heb.’ Hij lachte.


  ‘Waarom deed je dat?’


  ‘Omdat je daar behoefte aan had. Je mag zelf zeggen of je méér wilt. Ik ben niet van plan om misbruik van je te maken.’


  ‘Dat doe je ook niet,’ zei ze.


  ‘Mag ik nu mijn broek uit?’


  Ze liet haar handen van zijn borstkas naar zijn buik zakken. Ze maakte zijn riem los, opende de knoop van zijn broek en liet zijn rits zakken.


  ‘O, wat een opluchting,’ zei hij dankbaar. Zonder dat hij het wilde, begon hij te trillen toen ze hem in haar hand nam. Haar aanraking voelde heerlijk. ‘Brandy, een ogenblikje,’ zei hij. ‘We moeten veilig vrijen.’ Hij stond op, pakte het kartonnen doosje en schopte zijn schoenen uit. Nadat hij een condoom had gepakt, liet hij zijn overhemd van zijn schouders glijden. Zodra hij het condoom had aangebracht, knielde hij op het bed en kuste hij haar weer. ‘Zeg jij maar wat je wilt. Jij bent de baas. Je bent nog steeds aan zet.’


  Haar antwoord was dat ze haar benen voor hem spreidde. Hij knielde tussen haar dijen en vulde haar met zijn kloppende erectie. Hij schoof langzaam bij haar naar binnen, en ze bewoog haar lichaam met hem mee. Hij moest zoveel moeite doen om zich in te houden dat hij zachtjes kreunde. Het was lang geleden dat hij met een vrouw naar bed was geweest, en dat maakte hem een minder perfecte minnaar. Toch vond hij het niet erg om te moeten worstelen. Hij wilde haar een nacht bezorgen waarvan ze nooit spijt zou krijgen. Dat was het enige wat telde. Het leek wel of hij in een soort trance belandde, en het verbaasde hem hoe goed en vertrouwd ze aanvoelde, alsof ze al jaren samen het bed deelden.


  Hij kon zich niet herinneren wanneer hij zich voor het laatst zo had gevoeld, en hij vroeg zich af of hij gek begon te worden. Of was het misschien zo dat er voor iedereen één perfecte partner was? Moest je gewoon jarenlang zoeken tot je de juiste had gevonden? De partner die perfect rook, smaakte en aanvoelde?


  Hij stootte diep bij haar naar binnen en bewoog langzaam heen en weer. Ondertussen luisterde hij naar haar kreetjes en zuchtjes, die hem vertelden dat hij het goed deed. Haar heupen pikten zijn ritme op, en toen zij leek te versnellen, duwde hij harder, sneller en dieper. Hij beet op zijn tanden om haar nog een ontlading te gunnen voordat hij zelf zijn hoogtepunt bereikte. Hij hoefde niet lang te wachten, want ze was hevig opgewonden. Ze duwde haar heupen omhoog en hij voelde haar spieren samentrekken. ‘Mooi…’ fluisterde hij, en pas toen durfde hij zich te laten gaan en samen met haar een hoogtepunt te beleven.


  Toen ze zich onder hem liet zakken, hield hij haar vast en streelde hij haar tot ze tot rust was gekomen. Hij vond het jammer om haar lichaam te verlaten en bleef zo lang mogelijk liggen. Uiteindelijk ging hij naast haar liggen, maar hij hield zijn armen om haar heen.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  ‘Mmm. Ja.’


  ‘Hoe heb ik gescoord op je eerste punt?’


  Ze lachte zachtjes. ‘Als ik één ding heb geleerd, is dat je een man in bed nooit moet complimenteren.’


  ‘Nou, jij was fantastisch,’ zei hij. ‘Fenomenaal. Als een oven, een smeltoven. Heet en sterk. Hemel, ik dacht dat ik flauw zou vallen.’


  Ze grinnikte. ‘Jij was ook niet slecht.’


  ‘Dank je. Puur uit nieuwsgierigheid: waarom staat dit op nummer één?’


  ‘Ik kon geen enkel compromis bedenken,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Ik vind het een belangrijk onderdeel van een relatie.’


  ‘Dat is ook zo,’ beaamde hij, waarna hij zich excuseerde om naar de badkamer te gaan. Even later kwam hij terug met een handdoek om zijn heupen. ‘Brandy, ik moet je iets vertellen,’ zei hij, plaatsnemend op de rand van het bed. ‘Het condoom is kapotgegaan.’


  ‘O nee…’


  ‘Geen paniek, ik ben arts,’ suste hij. ‘Je kunt de morning-afterpil nemen. Als je maandag naar je eigen huisarts gaat, schrijft hij of zij hem wel voor. Als je maandag geen afspraak kunt krijgen, schrijf ik hem je wel voor.’


  ‘Ik slik de pil,’ zei ze.


  ‘O, gelukkig. Het spijt me… We zouden het hotel moeten aanklagen.’


  ‘Er is toch niets ergs gebeurd?’


  ‘Wat mij betreft niet. Ik weet zeker dat ik gezond ben.’ Hij streelde over haar haren. ‘Het spijt me. Ik wilde juist voorkomen dat je je zorgen maakte. Je hebt al zoveel meegemaakt.’


  Ze glimlachte. ‘Moet je nu niet vragen of ik wel gezond ben? Je kent me niet eens.’


  ‘Ik kan wel voor mezelf zorgen.’ Hij glimlachte terug. ‘Als het nodig is, krijg ik korting op laboratoriumonderzoeken.’


  ‘Je hoeft me niet te geloven, maar ik ben helemaal nagekeken na mijn… Nadat mijn man vertrok,’ zei ze.


  ‘Dat is goed om te weten, Brandy.’ Hij nam haar weer in zijn armen. ‘Op dit moment vind ik het belangrijker dat jij nergens spijt van hebt. Volgens mij heb je nu alle punten op je lijst gehad.’


  ‘Ik wou dat hier nooit een einde aan kwam,’ zei ze.


  ‘Dat hoeft ook niet.’ Hij gaf haar een kus in haar nek. ‘Van mij mag het ook zo blijven.’


  ‘Maar dat lukt nooit,’ zei ze treurig.


  ‘Dat is aan jou. Ik wil je beter leren kennen.’


  ‘Daar wil ik even over nadenken.’


  ‘Prima, dan probeer ik je besluit te beïnvloeden.’ Hij begon haar weer te strelen, en ze reageerde meteen op zijn aanraking. Het was duidelijk dat ze hem ook weer opwond.


  ‘Denk je dat het tweede condoom het zal houden?’


  ‘Dat maakt nu niet meer uit,’ antwoordde hij.


  Het duurde lang voordat ze in slaap vielen. Hij vrijde nog een paar keer met haar, en elke keer was nog fijner en bevredigender dan de vorige. Het leek wel of het allemaal vanzelf ging. Voor iemand die zo bang en gespannen was geweest, gooide ze haar remmingen snel overboord en beantwoordde ze zijn liefkozingen met een hitte en passie die hem verrasten. Hij had nooit gedacht dat intimiteit zo diep kon gaan. Geen van zijn avontuurtjes had ooit zo gevoeld. Hij had nog lang niet genoeg van haar, en dan had hij het niet alleen over seks.


  Bij de dageraad legde ze een hand op zijn schouder. ‘Ik moet weg,’ fluisterde ze.


  ‘Nog niet.’ Hij stak zijn handen naar haar uit. ‘Toe.’


  Met haar hand streek ze over zijn slaap. ‘Het was een fantastische nacht, maar ik moet echt weg.’


  ‘Ik wil je nog een keer zien. Waar kan ik je bereiken?’


  ‘Op dit moment is mijn leven een puinhoop,’ zei ze.


  ‘Daar ben ik niet bang voor.’


  ‘Ik wil eerst kijken of ik een paar problemen kan oplossen. Daarna neem ik contact op. Oké?’


  Hij kuste haar innig. ‘Als wij elkaar vaker zien, zouden we weleens verliefd kunnen worden. Ik wil weten of dat erin zit. Ik heb er een goed gevoel over.’


  Ondanks alles moest ze lachen. ‘Cameron, je hebt me opgepikt in een bar!’


  ‘Ja, wat een geluk, hè? Ik wil je niet kwijt.’


  ‘Je laat me toch wel gaan?’


  ‘Natuurlijk, maar ik heb zin om met je te ontbijten. Ik wil je mee uit nemen, met je praten…’


  ‘Geef me je telefoonnummer of je visitekaartje maar.’


  ‘Vertel me in elk geval je achternaam. Geef me een telefoonnummer, of een adres,’ zei hij. ‘Je weet dat je niet bang voor me hoeft te zijn.’


  Zuchtend streelde ze zijn wang. ‘Voor mij is het heel belangrijk dat ik de zaak nu onder controle heb. Begrijp je dat?’


  Hij dacht even na en knikte. Nadat hij haar een kusje had gegeven, stapte hij uit bed en reikte hij haar haar slipje en beha aan. Zijn lange broek hing over een stoel, en hij trok hem aan, zonder ondergoed. Daarna hield hij haar zachte, gouden jurk voor haar omhoog en hielp hij haar er netjes in. Tot slot haalde hij een visitekaartje uit zijn portefeuille. ‘Ik wil dat je je veilig voelt en de touwtjes in handen hebt, net als vannacht,’ zei hij. ‘Je mag mijn verleden natrekken, als je wilt.’


  ‘Misschien moet je mij wel natrekken.’ Ze glimlachte.


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Je mag mij alles vertellen wat je aan me kwijt wilt. Dat lijkt me beter.’


  ‘Dank je wel,’ fluisterde ze.


  ‘Laat me niet te lang wachten, Brandy,’ zei hij. ‘Zelfs als ik je niet kan zien tot je je zaakjes op orde hebt, wil ik je graag spreken. Laat iets van je horen. Vertel me of het goed met je gaat. Ik beloof je, voor de rest zal ik geduldig zijn.’


  Ze glimlachte en zei: ‘Afgesproken.’


  Hoofdstuk 9


  De oktobermaand daalde over de bergen neer en hulde Virgin River in een regenboog van kleuren. Mel, Jack en hun vrienden waren alweer twee weken terug van Joes bruiloft in Grants Pass, en het begon buiten fris te worden. De nachten waren koud, en de heuvels waren op hun mooist. Tussen de torenhoge groene naaldbomen lagen de felgekleurde, afgevallen bladeren van de loofbomen.


  In de receptieruimte zat Doc achter de computer toen Mel uit de keuken kwam. ‘De kinderen slapen,’ kondigde ze aan. ‘Waar ben jij mee bezig?’


  ‘Niets bijzonders,’ antwoordde hij. ‘Wat ik je nog wilde vragen: heb je al iets gehoord over Cheryl Chreighton?’


  Mel schudde haar hoofd. ‘Al die informatie is vertrouwelijk. Cheryl heeft een lijst mogen maken van mensen die haar mogen bellen. Ik denk dat wij er niet op staan, want ik word niet met haar doorverbonden en krijg niets te horen. Ik zou natuurlijk een praatje kunnen maken met haar moeder, maar daar heb ik niet veel zin in. Haar moeder is –’


  ‘Niet in orde en niet erg vriendelijk,’ onderbrak Doc haar. ‘Ongeveer net zo aardig als een valse hond, als je het mij vraagt. Als ik Cheryl was, zou ik mijn moeder niet op de lijst hebben gezet.’


  ‘Dat wilde ik net zeggen, maar dan iets aardiger geformuleerd,’ zei Mel glimlachend. Doc wond er zelden doekjes om. ‘Ben jij de komende twee uur in de praktijk?’


  Over de rand van zijn bril keek hij haar aan. ‘Wil jij weg?’


  ‘Ik wil je nergens mee belasten, maar de kinderen liggen in de keuken te slapen…’


  ‘Jouw kinderen zijn me nooit tot last.’ Doc keek weer naar de computer. ‘Die twee zijn het beste werk dat je ooit hebt geleverd.’


  Mel lachte. ‘Het is dat ik het met je eens ben, want anders zou ik beledigd zijn dat je mijn werk hier niet waardeert.’


  ‘Ik kijk wel uit om jou complimentjes te geven, je bent al verwaand genoeg,’ bromde Doc. ‘Ga maar. Neem maar pauze. Ik geef wel een gil als ze wakker worden.’


  ‘Weet je het zeker? Als je te veel last hebt van artritis of brandend maagzuur…’


  ‘Op dit moment heb ik alleen maar last van jou,’ zei hij. ‘Zeg maar tegen Jack dat het tijd wordt om naar de rivier te gaan.’


  ‘Hij staat op de veranda van het café de hengels klaar te maken. Volgens mij ligt hij al ver voor op jou.’


  


  Als er geen afspraken in de agenda stonden, nam Mel de kinderen mee naar haar werk. Omdat David steeds beter ging lopen en meer aandacht vroeg, was hij vaker bij zijn vader dan bij haar. Jack nam zijn zoon mee als hij een boodschap moest doen of nieuwe voorraden moest halen, en hij droeg hem zelfs wel eens op zijn rug als hij in het café stond. Vroeg in de middag kreeg het jongetje echter altijd zijn fles in de praktijk, bij zijn moeder. Daarna deed hij een dutje in de box in Docs keuken. Als Mel Emma borstvoeding had gegeven, legde ze haar dochter naast haar zoon in een campingbedje.


  Natuurlijk vond Doc het erg leuk om Mels kinderen te troosten, te verschonen en met hen te spelen. Hij was dol op hen. Hij mopperde altijd als hij op hen moest passen, maar hij weigerde nooit. Sterker nog, hij reageerde teleurgesteld als ze iemand anders vroeg. Misschien was hij dan wel beledigd, alsof ze hem te oud vond.


  Dit was een dag als vele andere, een prachtige middag in oktober. Mel liet de slapende kinderen om half twee bij Doc achter en trof Jack aan op de veranda van het café, waar hij bezig was om mooie, levensechte vliegen aan de lijn te binden. Het visseizoen begon goed op gang te komen de herfst was een goede periode voor zalm, steur en forel. Jack was een geweldige visser.


  ‘Het is de laatste tijd erg interessant in je café,’ merkte Mel op.


  ‘Spannend en broeierig.’ Jack lachte. ‘Vind je dat we Luke apart moeten nemen en hem moeten waarschuwen voor dit café?’


  ‘Ik dacht dat je je lesje wel had geleerd,’ plaagde ze. ‘Je hebt je met bijna elke romance in dit dorp bemoeid.’


  ‘Ja, maar deze is anders. Zodra Shelby hem zag, was ze verloren. Ze wil hem. Heb je de tweestrijd op zijn gezicht gezien? Hij begint er rimpels van te krijgen.’


  ‘Ja, waarom eigenlijk?’ vroeg Mel. ‘Ze is een schatje. Je zou denken dat hij in de wolken was.’


  ‘Nou, de eerste avond dat hij haar zag, was hij bang dat hij gearresteerd kon worden voor wat hij met haar wilde. Ik denk dat hij problemen heeft met haar leeftijd.’


  ‘Flauwekul,’ zei Mel. ‘Wij schelen ook heel wat in leeftijd.’ Ze pakte zijn dij vast. ‘Maar ik haal je in.’


  ‘En dan is er de generaal nog,’ merkte Jack op. ‘Een intimiderende man.’


  ‘Welnee, Walt is een snoesje,’ zei ze. ‘En volgens mij vindt hij Luke aardig. Ze hebben het leger met elkaar gemeen.’


  ‘Als Luke niet aan de verleiding toegeeft, ontploft hij nog,’ zei Jack.


  ‘Hoe weet je dat hij niet aan de verleiding heeft toegegeven?’ vroeg Mel.


  ‘Bekijk hem maar eens goed. Kijk naar zijn houding, zijn ogen… Geloof me, dan zou hij heel wat ontspannener zijn. Hij heeft al heel lang geen ontlading meer gehad.’


  ‘Jack!’ zei Mel.


  ‘En het grappige is dat Shelby er juist heel rustig uitziet,’ vervolgde Jack, alsof hij de vermanende toon van zijn vrouw niet had gehoord. ‘Ze is een heel bijzondere vrouw.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Heb je jezelf wel eens in de spiegel bekeken als wij lang niet met elkaar naar bed zijn geweest?’ vroeg Jack. ‘Dan staat het op je gezicht te lezen dat je naar lichaamscontact hunkert.’ Grijnzend keek hij haar aan.


  ‘Niet waar!’ Speels gaf ze hem een tik op zijn arm, maar ze moest lachen en wist dat hij gelijk had. Ze wist ook waarom Shelby er niet zo uitzag. Shelby was nog maagd en wist niet wat het was om te vrijen. Haar lichaam hunkerde nog niet naar een minnaar. ‘Het komt nooit voor dat wij lange tijd niet met elkaar vrijen.’


  ‘En dat wil ik graag zo houden,’ zei hij. ‘Nu we het daarover hebben: heb je de generaal de laatste tijd gezien? Die komt in elk geval niets tekort.’


  ‘Hoe weet jij dat? Walt gedraagt zich als altijd,’ beweerde Mel.


  ‘De generaal ziet eruit alsof hij een knappe nieuwe buurvrouw heeft gekregen die haar best doet om een erg leuke buurvrouw te zijn. Zijn ogen twinkelen en hij grijnst als een kat die een vogel heeft verschalkt.’


  Met samengeknepen ogen tuurde Mel naar hem. ‘Denk je echt dat je aan iemands gezicht kan zien of hij regelmatig seks heeft?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde hij. ‘Sterker nog, volgens mij ben ik een expert.’


  Ze bleef een uur bij hem zitten praten, voornamelijk over ontluikende romances. Daar hielden veel mensen zich mee bezig. Niemand wist wat er buiten het café gebeurde, maar Luke en Shelby waren zeer regelmatig in het café om iets te drinken of iets te eten, en ze waren onafscheidelijk. Meestal keken ze naar elkaar alsof ze er dagen naar hadden uitgekeken om even bij elkaar te kunnen zijn.


  De generaal, daarentegen, was steeds minder vaak in het dorp te zien. Natuurlijk vroegen de mensen zich af of hij al die tijd in het huis van de beroemde filmster doorbracht.


  Om drie uur scheurde de lege schoolbus door het dorp. Molly was op weg om de kinderen op te halen. Net als alle andere buschauffeurs in de buurt moest ze kinderen van de basisschool én van de middelbare school ophalen. Voor de kinderen die op de afgelegen boerderijen en ranches woonden, waren het lange dagen. Hun ouders brachten hen naar de halte van de schoolbus in het dorp en haalden hen ’s middags weer op. Toen Molly langs het café reed, drukte ze op haar claxon en zwaaide ze naar Mel en Jack.


  ‘Die vrouw gaat rechtstreeks naar de hemel,’ zei Mel. ‘Het lijkt mij verschrikkelijk om twee keer per dag in een bus vol lawaaierige, vervelende kinderen te zitten. Ik weet niet hoe ze het volhoudt.’


  Ze keek op haar horloge, dat je bijna op Molly’s aankomst gelijk kon zetten. Omdat haar kinderen elk moment wakker konden worden, wandelde ze terug naar de praktijk. Ze had geen haast, want het was een prachtige herfstdag. Toen ze de veranda naderde, hoorde ze haar kinderen huilen. Op zich was dat niet verontrustend, misschien werden ze net wakker. Maar meestal waarschuwde Doc haar als ze wakker werden, of anders ging hij ze zelf troosten.


  Er was iets mis. Ze wist het meteen, ze voelde het in haar onderbuik, en opeens zette ze het op een lopen. Toen ze de praktijk binnen rende, raakte ze bijna in paniek. Doc lag met zijn gezicht naar beneden op de grond. De kleine Emma, nog maar vijf maanden oud, lag naast hem op haar rug op de grond. Haar gezichtje was rood van het huilen, van angst, pijn of allebei. David stond luidkeels in de box te krijsen.


  Ze wist niet bij wie ze het eerst moest zijn, bij Doc of bij Emma. Emma huilde, dus zij was in elk geval bij bewustzijn, maar Doc bewoog zich niet. Meteen draaide ze zich om en deed ze wat ze intuïtief altijd leek te doen: ze ging bij de open deur staan en schreeuwde: ‘Jááááck!’


  Jack had haar de laatste meters naar de praktijk zien rennen en was al onderweg. Tegen de tijd dat ze hem riep, stond hij al bijna op de veranda. Zodra ze hem zag aankomen, legde ze Emma in zijn armen. Daarna knielde ze bij Doc en rolde ze hem op zijn rug. ‘Kijk of Emma niets mankeert,’ schreeuwde ze naar Jack. ‘Misschien heeft hij haar laten vallen toen hij in elkaar zakte.’


  Toen ze Doc op zijn rug had gerold, zag ze dat zijn ogen open waren en met een wezenloze blik naar boven keken. Haastig controleerde ze zijn pols en ademhaling. Niets. ‘O nee…’ Meteen probeerde ze mond-op-mondbeademing. Ze zorgde dat zijn luchtweg vrij was en blies twee keer zijn longen vol. Daarna drukte ze met gekruiste handen op zijn borstkas om te kijken of ze zijn hart op gang kon brengen. ‘Is Emma ongedeerd?’ vroeg ze aan Jack.


  ‘Ik denk het wel,’ antwoordde Jack hulpeloos. ‘Ze is razend, maar ik zie geen bloed of blauwe plekken.’


  Mel bedekte Docs mond met de hare en blies zijn longen weer vol. Nadat ze nog dertig keer op zijn borstkas had geduwd, vroeg ze: ‘Heeft ze builen op haar hoofd?’


  Met zijn hand streek Jack over Emma’s kale, gladde hoofdje. ‘Ik zie niets.’


  Mel hield op met duwen en probeerde Doc lucht in te blazen. ‘Kijk of er niets met David aan de hand is en bel dan iemand,’ zei ze. ‘Ik heb de defibrillator en mijn tas nodig.’


  Jack holde naar de keuken. David stond nog steeds in de box te krijsen. Zodra hij Jack zag staan, ging het gekrijs over in zachte snikjes en stak hij zijn hand naar hem uit. ‘Pa!’ riep hij. ‘Pa!’


  ‘Nog heel even wachten, kerel,’ zei Jack, terwijl hij Emma in haar bedje legde. Daarna rende hij terug naar de praktijk, waar hij Mels tas pakte en open naast haar neerzette. Vervolgens stoof hij naar de behandelkamer, waar hij de defibrillator haalde. Tegen de tijd dat hij bij zijn vrouw kwam, had ze Docs overhemd opengescheurd.


  ‘Kom op, Doc,’ kreunde ze, terwijl ze hem weer lucht inblies.


  Jack wilde net de telefoon pakken toen hij zware, rennende voetstappen hoorde. In de deuropening verscheen Preacher.


  Na één blik op het tafereeltje rende hij naar Mel, die zat te tellen, en knielde hij bij haar neer. ‘Ik kan je helpen,’ zei hij, terwijl hij haar handen wegveegde en de reanimatie van haar overnam.


  Mel pakte de defibrillator en zette hem aan. Het was een klein, draagbaar apparaat van het type dat ze in vliegtuigen gebruiken. Ze bracht de elektroden aan en zei: ‘Pas op, Preach.’ Het apparaat zoemde. ‘Los!’ zei Mel. Preacher trok zijn handen terug en Mel drukte op de knop. Meteen voelde ze weer aan Docs pols. Niets. ‘Verdomme, Doc,’ mompelde ze.


  Ze rommelde in haar tas terwijl Preacher Docs longen vol lucht blies en weer op zijn borstkas begon te drukken. Mel bracht een infuus aan en hield het zakje boven haar hoofd. Het werd overgenomen door Jack, die haar meteen te hulp schoot. Ze bestudeerde de etiketten van twee flesjes en maakte een paar injectiespuiten klaar. Daarna voegde ze epinefrine toe aan het infuus, gevolgd door atropine.


  Jack hurkte naast haar neer en hield het infuus omhoog. ‘Er is een helikopter onderweg, en ik heb Shelby gevraagd of ze komt helpen. June Hudson uit Grace Valley komt ook.’


  ‘Meer kun je niet doen,’ zei Mel, het infuus van hem overnemend. ‘Haal maar even een standaard voor dat infuus, dan kun jij naar de kinderen.’ Toen hij terugkwam en het zakje had opgehangen, zette ze de machine weer aan. ‘Los!’ Preacher trok zijn handen terug en Mel drukte weer op de knop. Docs lichaam schokte.


  Mel pakte de stethoscoop en luisterde naar zijn borstkas. ‘Jezus, Doc, doe me dit niet aan,’ zei ze. ‘Ik heb je nodig!’ Ze duwde Preachers handen weg en begon zelf weer op Docs borst te duwen. ‘Blaas hem bij dertig lucht in, twee keer heel diep,’ zei ze tegen Preacher. ‘Tien, elf, twaalf…’


  Ze had niet eens in de gaten dat de kinderen niet meer huilden. Jack stond achter haar, met op elke arm een kind. Mel voegde nog wat aan het infuus toe, gaf Doc nog twee schokken en luisterde naar zijn borstkas. Geen reactie. Tegen de tijd dat ze de helikopter hoorde, stroomden de tranen over haar wangen. Ze liet zich op Docs borstkas vallen en wilde niet meer ophouden met duwen. Preacher ging op zijn hakken zitten. ‘Niet ophouden!’ snauwde ze. Langzaam boog de lange man zich weer over Doc om nog tweemaal tevergeefs zijn longen vol lucht te blazen.


  ‘Hoe kun je me dit aandoen?’ schreeuwde Mel tegen de levenloze man onder haar handen.


  Twee verplegers renden naar binnen, gingen aan weerszijden van Doc zitten en stuurden Preacher en Mel weg. Ze onderzochten hem en luisterden aandachtig naar Mels verhaal. Ze vertelde hoe vaak ze de defibrillator had gebruikt en welke medicijnen ze had toegediend. Er werden elektroden van een draagbare elektrocardiograaf aan hem vastgemaakt, en de reanimatie ging verder.


  Mel ging staan en liep achteruit, tot ze bijna tegen Jack en de kinderen aan botste. Ze draaide zich om en legde haar hoofd op zijn borst. Doc mocht niet doodgaan, dacht ze wanhopig. David had zo hard staan huilen dat hij nog steeds nahikte, en hij begroef zijn natte gezichtje in zijn vaders nek. Mel nam Emma in haar armen, controleerde of ze inderdaad niets mankeerde en keek weer naar de twee verplegers.


  Minuten gingen voorbij. Shelby arriveerde en rende met twee treden tegelijk de veranda op. ‘Neem de baby even over,’ zei Jack. ‘We vonden haar op de grond naast Doc. We denken dat hij haar heeft laten vallen toen hij in elkaar zakte. We hebben nog geen gelegenheid gehad om haar uit te kleden en de rest van haar lichaam te bekijken, maar het lijkt erop dat ze ongedeerd is.’


  Shelby nam het meisje mee en kwam even later terug, met een inmiddels gekalmeerde Emma tegen haar schouder. ‘Ik heb haar uitgekleed en kan geen verwondingen ontdekken. Geen builen, geen plekken, niets.’


  ‘Misschien heeft hij het voelen aankomen en haar op de grond gelegd,’ zei Mel. ‘Hij lag niet boven op haar.’ Met haar waterige ogen keek ze Jack aan. ‘Want dan was ze misschien wel dood geweest.’


  Jack gaf haar een kneepje in haar schouder.


  Na twintig minuten ging een van de verplegers op zijn hakken zitten om naar Mel te kijken. ‘Enig idee of hij een reanimatieverklaring heeft?’ vroeg hij.


  ‘Daar hebben we het nooit over gehad,’ antwoordde Mel.


  ‘Er gebeurt niets, Mel. We moeten het opgeven,’ zei hij.


  ‘Nee!’ Mel kwam een stap naar voren.


  Jack pakte haar bij haar schouder om haar tegen te houden. ‘Hij is er niet meer, Mel.’


  ‘Nee.’ Zachtjes schudde ze haar hoofd.


  ‘Jij kreeg geen reactie, en wij ook niet,’ zei de verpleger. ‘Wie moet hier de overlijdensverklaring tekenen?’


  ‘De man die onder je handen ligt,’ antwoordde ze snikkend.


  ‘Wil je dat wij hem meenemen?’ vroeg de andere verpleger.


  Mel zoog haar longen vol lucht. ‘Neem hem maar mee naar Redding voor een autopsie. Ik moet weten wat er met hem is gebeurd.’


  ‘Goed, maar ik denk dat ik het al weet,’ zei de man.


  ‘Hij had geen hartproblemen,’ zei Mel hoofdschuddend.


  ‘Dat is nu net het probleem.’ De verpleger stond op. ‘Als dat zo was, werd hij daar wel voor behandeld. Als je nergens op bent voorbereid, is de kans groot dat je een zware hartaanval, ernstige beroerte of aneurysma niet overleeft. Ik ga wat formulieren halen. Blijf hier.’


  De eerste verpleger liep terug naar de helikopter terwijl de tweede hun spullen inpakte.


  Mel liep naar Doc, knielde bij hem neer en sloot voorzichtig zijn ogen. Daarna haalde ze de elektroden van de defibrillator van zijn borst. Toen ze hem een kus op zijn voorhoofd gaf, drupten de tranen op zijn gezicht. ‘Wat ben je toch een lastpak,’ fluisterde ze. ‘Hoe durf je me zo achter te laten?’ Even liet ze haar hoofd op het zijne rusten. Hij begon al koud te worden.


  Toen de verplegers zijn lichaam mee naar buiten namen, liep ze achter hen aan. Buiten had zich inmiddels een groepje mensen verzameld. Ze zag een paar van haar vrienden: Paige en Brie, Connie en Ron, Lydie Sudder en anderen. Terwijl ze naar hen keek, liep er een dikke traan over haar wang. ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik heb mijn best gedaan. Ik heb echt mijn best gedaan.’


  Het volgende moment stond Jack naast haar om zijn arm om haar heen te slaan.


  


  Die avond bracht Jack de kinderen naar bed, en daarna liep hij naar de keuken om voor zijn vrouw en zichzelf een glas cognac in te schenken. Met de glazen liep hij terug naar de woonkamer, waar Mel met opgetrokken benen op de bank bij de haard zat. Hij zette de drankjes op een bijzettafel en ging in de leren fauteuil tegenover haar zitten. ‘Kom eens bij me, schat,’ zei hij.


  Ze stond op van de bank en kroop bij hem op schoot. Hij gaf haar een glas, sloeg een arm om haar heen en pakte zijn eigen glas.


  ‘Het was zijn tijd,’ zei Jack. ‘We laten hem waardig gaan, zodat hij ons daarboven in de gaten kan houden.’


  ‘Ik heb het er moeilijk mee,’ bekende Mel.


  ‘Dat weet ik. Daarom hebben we elkaar.’ Hij nam een slokje. ‘We mogen nooit vergeten wie Doc was en wat hij van ons zou verwachten. Hij zou willen dat we het glas op hem heffen, hem bedanken voor zijn goede werk en hem zonder veel tranen laten gaan. Hij was een taaie. Hij hield niet van sentimentaliteit.’


  ‘Ik had tegen hem moeten zeggen dat ik van hem hield.’ Mels ogen liepen vol tranen.


  Jack grinnikte. ‘Hij wist dat je van hem hield, maar als je dat tegen hem had gezegd, zou hij hebben geroepen dat je geen onzin moest kletsen.’


  ‘Het zal het dorp zwaar vallen om afscheid te nemen.’


  ‘Toch zal het moeten. Het leven gaat door.’ Hij gaf haar een kus op haar slaap. ‘Bel morgen maar naar het ziekenhuis, Mel. Zeg maar dat die autopsie niet nodig is. Het is onzin om hem open te snijden. We hoeven het niet precies te weten.’


  ‘Ik moet weten of ik hem had kunnen redden,’ verklaarde ze zachtjes.


  ‘En hoe zou hij daarop reageren?’ vroeg Jack.


  ‘Hij zou zeggen: “Je kunt je tijd wel beter besteden”.’ Ze draaide haar hoofd en keek haar man aan, waarbij er weer een dikke traan over haar wang rolde. Jack kuste hem weg.


  ‘Goed,’ zei ze. ‘We moeten de komende dagen veel doen. We moeten zijn spullen uitzoeken.’ Zachtjes voegde ze eraan toe: ‘Hoe moet het nu verder zonder dokter?’


  ‘De eerste tijd kan Shelby je helpen. En morgenochtend ga ik met je mee naar de praktijk om Docs papieren te bekijken. Misschien heeft hij wel een dagboek of een brief met laatste wensen achtergelaten. We regelen zijn begrafenis en laten het dorp afscheid van hem nemen. Daarna kan het verwerken beginnen.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. ‘Hij zou niet willen dat we lang om hem treuren.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Ik zou niet weten wat ik zonder jou moest,’ zei ze.


  Hij glimlachte. ‘Je zou diep ongelukkig zijn.’ Met zijn glas tikte hij voorzichtig tegen het hare. ‘Op Doc.’


  ‘Op Doc. De lastigste, chagrijnigste huisarts in de wijde omtrek.’ Ze hikte. ‘Ik zal hem vreselijk missen.’


  


  Hoewel Mel en Doc nooit hadden gesproken over de vraag wat er met de praktijk moest gebeuren als hij er niet meer was, was hij kennelijk niet van plan geweest om het dorp en zijn assistente/vroedvrouw in de kou te laten staan. In een testament dat vlak voor Mels huwelijk met Jack was opgesteld, liet Doc de praktijk aan haar na. Het was grappig dat hij zoiets nuttigs, zoiets moderns had gedaan, maar een vreemde gedachte dat hij er speciaal voor naar een notaris was gegaan.


  In de bovenste lade van zijn bureau, een plaats waar Mel het eigenlijk al veel eerder had kunnen zien liggen, lag ook een oud, versleten mapje met bankafschriften. Kennelijk had Doc vijfenveertig jaar lang kleine beetjes geld opgespaard, en een jaar voor zijn dood had hij de rekening op Mels naam gezet. Ze herinnerde zich dat ze een aantal formulieren had moeten ondertekenen. Ze had gedacht dat die voor zijn salarisadministratie waren, maar kennelijk had ze daarmee haar goedkeuring aan zijn plan gegeven.


  Ze vond dat hij het geld voor een visvakantie in Alaska had moeten gebruiken, want het ontbrak haar aan niets. Doc had het dorp echter zelden langer dan twee dagen verlaten. Ze vond het erg ontroerend dat hij haar zoveel had nagelaten. Hij had er nooit over gesproken en haar zelden complimentjes gegeven, maar in feite had hij haar als zijn zakelijke partner gezien.


  Hij liet een verzoek na, niet eens een brief, maar een paar regels in zijn kriebelige handschrift dat hij gecremeerd wilde worden en dat zijn as in de Virgin River verstrooid moest worden.


  Mel belde Harry Shipton, de dominee uit Grace Valley, en regelde dat hij een woordje zou spreken als zij de as in de breedste bocht van de rivier verstrooide. Het overlijdensbericht werd in het café en in het Valley Hospital gehangen.


  Vier dagen na Docs dood sloten Jack en Mel het café en de praktijk en reden ze naar de rivier om de as uit te strooien. Daar troffen ze zoveel mensen aan dat ze hun auto nauwelijks konden parkeren. Honderden mensen uit het dorp, de omliggende dorpen en het Valley Hospital stonden op de oevers van de Virgin River. Vlak bij de rivier stond een pick-up geparkeerd, waarvan de laadbak vol bloemen lag gladiolen, anjers, roosjes, margrieten en chrysanten. Een man gaf Mel en Jack een paar bloemen.


  Eigenlijk verbaasde het Mel en Jack niet dat er zoveel mensen waren gekomen. June Hudson van de praktijk in Grace Valley, haar echtgenoot, Jim Post, en Elmer Hudson, haar vader, de voormalige huisarts van Grace Valley, stonden bij het water, naast John Stone, Junes associé, en zijn vrouw, Susan. Mel liep naar hen toe om hen te omhelzen.


  ‘Als je hulp in de praktijk nodig hebt, kunnen wij je wel helpen,’ zei June.


  ‘Dank je. Het zou kunnen dat ik een poosje patiënten naar je door moet sturen,’ zei Mel. ‘Ik weet niet waar we zo snel een huisarts vandaan moeten halen.’


  ‘Veel dorpjes moeten het zonder huisarts stellen. De patiënten moeten dan gewoon wat verder rijden, maar gelukkig hebben de mensen van Virgin River jou nog.’


  ‘Moet je zien hoeveel belangstelling er is.’ Mel kreeg tranen in haar ogen. ‘Je zou denken dat een oude knorrepot als Doc niet zoveel mensen op de been zou brengen.’


  ‘Hij is altijd een knorrepot geweest,’ zei Elmer Hudson. ‘In mijn geval is het met de jaren gekomen, maar Mullins had veertig jaar geleden al een rothumeur.’


  Ondanks haar tranen moest Mel lachen. ‘Op mijn eerste avond in Virgin River trok hij mijn auto uit een greppel. Het was een splinternieuwe BMW cabriolet. Zijn eerste vriendelijke woorden tegen me waren: “Aan dat stuk schroot heb je hier niks”.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zal die oude man vreselijk missen. Hij was echt een grootvader voor mijn kinderen.’


  ‘Als ik doodga, wil ik net zoveel mensen op mijn begrafenis, en nog twintig erbij om hem te pesten,’ zei Elmer Hudson. Hij keek naar zijn dochter. ‘Al moet je ze inhuren, June.’


  ‘Afgesproken, pa,’ zei ze.


  Harry Shipton liep naar het water. De menigte ging voor hem opzij, zodat hij kon passeren. ‘Vandaag zijn we samengekomen om afscheid te nemen van een goede vriend,’ zei hij. ‘Doc Mullins is meer dan veertig jaar huisarts geweest in Virgin River. Uit de verhalen heb ik begrepen dat hij zich nooit afvroeg of hij wel bedankt of betaald zou worden. Het ging hem alleen maar om dit dorp, zijn familie, en hij wilde iedereen de beste medische zorg geven. Hij redde levens, verzorgde zieken, hielp baby’s ter wereld en sloot voorzichtig de ogen van degenen die ons verlieten. Laat ons bidden.’ De mensen bogen hun hoofd terwijl hij het gebed van Franciscus van Assisi voorlas, gevolgd door psalm drieëntwintig en uiteindelijk het Onze Vader.


  ‘We kunnen nog veel meer zeggen over onze vriend Doc, maar ik ben bang dat we door de bliksem getroffen worden als we hem in zijn ogen te veel aandacht geven. Doc hield van een paar dingen: eerlijkheid, directheid, hard werken, goede vrienden en een goed glas whisky aan het einde van de dag.’ Hij nam de urn aan en verstrooide Docs as over het water. De as werd gevolgd door een glas whisky. ‘Ga met God, oude vriend. Vrede en liefde.’


  Toen de as met de stroom meedreef, werden er vanaf de oevers bloemen in het water gegooid om hem op zijn laatste reis te vergezellen. Langzaam, misschien wel met tegenzin, draaiden de mensen zich om om weg te gaan.


  Daarna opende Jack het café voor iedereen die het glas op hun overleden vriend wilde heffen.


  


  Het dorp was verdrietig om het verlies van de oude dokter, en daarom was de komst van Jacks oude vrienden uit de marine een aangename afleiding voor iedereen. Aan het einde van het hertenjachtseizoen kwamen ze altijd langs. De groep was niet compleet, want ze hadden elkaar ook al in juli gezien, toen ze naar Virgin River waren gekomen om een bosbrand te bestrijden. Josh en Tom uit Reno arriveerden. Joe Benson en zijn kersverse bruid Nikki kwamen uit Grants Pass en logeerden in het huis van de generaal, bij Vanni en Paul. Toen de groep was aangevuld met Mike Valenzuela, Preacher en Jack, ontbraken alleen Corny en Zeke nog.


  Hoewel Mel nog steeds erg bedrukt was, keek ze ook uit naar het bezoek. Met Shelby’s hulp hield ze de praktijk draaiende, ging ze op ziekenbezoek en zocht ze Docs spullen uit. Het was emotioneel en vermoeiend om iemands bezittingen te sorteren. Ze ruimde zijn kamer uit, gaf zijn kleren, boeken en meubels weg, en zorgde dat zijn kamer klaarstond voor een nieuwe huisarts, als ze er ooit een kon vinden.


  Ze miste Doc vreselijk. Toen ze eenmaal aan elkaar gewend waren, was ze van zijn chagrijnige frons gaan houden en had ze zijn gemopper op een bepaalde manier wel grappig gevonden.


  Eindelijk hoorde ze een claxon. Ze keek op van Docs oude kalenders en zei tegen Shelby: ‘Ze zijn er.’


  ‘Wie?’


  ‘De jongens. Jacks eenheid. We zetten er voor vandaag een punt achter.’ Na die woorden tilde Mel de baby op, en Shelby droeg David. Samen liepen ze naar het café aan de andere kant van de straat.


  Ze waren nog maar net binnen toen Mel werd rondgezwierd door Tom Stephens. Josh haalde David uit Shelby’s armen en hief hem omhoog om zijn gewicht te schatten.


  ‘Shelby, dit is Josh Phillips,’ zei Mel buiten adem. ‘Hij is een verpleger uit Reno. En deze wildebras is Tom Stephens, die uit dezelfde stad komt en als piloot van een nieuwshelikopter werkt.’


  Met zijn arm om Mels schouder zei Tom: ‘Ik weet dat je een paar nare weken achter de rug hebt, lieverd. Kan ik iets doen om je op te beuren?’


  Ze tikte hem op zijn borst en zei: ‘Mis hem maar voor mij, Tom. Meer kunnen we niet doen.’


  ‘Schatje toch. Je weet dat niemand hem kwijt wilde. Ik durf te wedden dat hij nu op een plaats is waar heel veel vis zit.’


  ‘Hij was zo’n brompot dat hij zich misschien wel op een plek bevindt waar al die vis meteen al gegrild is,’ grapte ze. ‘Het is fijn dat je er bent. We hadden behoefte aan jullie gezelschap. Het is hier rustig de laatste tijd, afgezien van het kabaal van de verbouwing.’


  ‘Nou, die rust is dan nu voorbij.’ Tom lachte en pakte Emma uit haar armen. ‘Laat me je dochter eens zien. Zo, die wordt zwaar! Gelukkig lijkt ze op jou, Mel. Ik zou het sneu vinden als ze op die lelijkerd leek met wie je getrouwd bent.’


  ‘Ik vind hem knap,’ zei Mel.


  Waarschijnlijk had Jack iedereen gewaarschuwd dat het bezoek er was, want Mike, Preacher, Walt, Joe en Paul kwamen allemaal naar het café. Tegen vijven waren alle mannen bij elkaar en kwamen de buurtgenoten weer naar het café: de Carpenters, Connie en Ron van de winkel, Joy en Bruce, Harv, de telefoonmonteur van de regio, Hope McCrea en uiteindelijk Muriel St. Claire.


  Mel was nog steeds niet zo vrolijk als anders, maar ze vond het oprecht fijn dat de mannen er waren. Even na vijven kwam Luke Riordan binnen, en Mel zag dat Shelby’s ogen een bekende gloed kregen. Sinds Docs overlijden waren de borreluurtjes in het café erg rustig geweest, en zelfs Shelby rouwde om hem. Nu Jacks oud-collega’s er waren, leek alles weer wat vrolijker.


  Luke werd verwelkomd en meteen bij de groep betrokken. Natuurlijk ging het gesprek al snel over missies en plaatsingen. De mannen vertelden elkaar verhalen en gingen na of ze wederzijdse vrienden hadden of dat ze in dezelfde periode op hetzelfde strijdtoneel hadden gezeten. Daarna arriveerden er meer vrouwen, en Luke keek belangstellend toe terwijl de mannen hen begroetten alsof ze hun zussen of vriendinnetjes waren. Toen Paige met haar baby binnenkwam, ging het kleintje van arm naar arm. De mannen knuffelden haar, prezen haar schoonheid en keken als trotse ooms naar haar. Haar zoon, Christopher, mocht al gauw bij iedereen op de schouders en Paige werd omhelsd.


  Brie kwam uit de camper, haar huis tot haar nieuwe huis klaar was, en alle mannen legden hun handen op haar buik alsof ze verantwoordelijk waren voor haar zwangerschap. Ze complimenteerden Mike met zijn potentie.


  ‘Dat wordt een stevige baby, man,’ zei Josh.


  ‘Je bent mooier dan ooit, Brie,’ zei Tom.


  Daarna arriveerden Vanessa en Nikki, en het hele proces begon weer opnieuw. Er werd geknuffeld en gezoend, en Luke keek zijn ogen uit. In zijn familie had hij nooit zoiets meegemaakt. Hij vond het echter interessant om te zien hoe deze mannen zich in het bijzijn van vrouwen gedroegen. Het was alsof ze elkaars vrouwen op handen droegen en een diepe, respectvolle band met hen hadden. Het was duidelijk dat ze zich erg zeker voelden in hun relaties.


  Het was een heel nieuwe wereld voor Luke.


  Preacher pocheerde vis, stoomde rijst en groenten en deelde hapjes uit. Meestal had hij een ernstige blik op zijn gezicht, maar nu keek hij blij en was zijn glimlach breder dan ooit. Er werden drankjes en gerechten geserveerd en de avond werd steeds luidruchtiger.


  Geleidelijk vertrokken de vrouwen om voor hun kinderen te zorgen.


  Luke had zich dankbaar in de vriendenkring laten opnemen. Als hij eerlijk was, miste hij zijn oude collega’s een beetje. Toen hij zag dat veel vrouwen vertrokken, keek hij echter even naar Shelby. Mel had haar jas aangetrokken en was met de kinderen vertrokken. Dat betekende dat Shelby heel even alleen was.


  Hun relatie begon net op gang te komen toen Doc overleed. Sindsdien had hij haar een paar keer omarmd, maar ze had alleen maar haar hoofd op zijn borst gelegd en verdrietige zuchten geslaakt. De dood van Doc was zwaar voor haar geweest. Het was een emotionele schok, en tegelijkertijd had ze het drukker dan ooit. Dat was een lelijke streep door Lukes verleidingsplannen.


  Hij liep naar haar toe voordat ze met iemand anders aan de praat raakte. Tot zijn opluchting glimlachte ze toen ze hem zag aankomen.


  ‘Ik heb je de laatste tijd weinig gezien,’ zei hij.


  ‘We hebben nu eenmaal veel aan ons hoofd. Alles goed met je?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb het druk. Ik krijg veel werk af nu jij me niet afleidt. En jij?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘We hebben Docs spullen uitgezocht. Het valt Mel zwaar. Het gaat haar allemaal erg aan het hart, maar ze is sterk.’


  ‘Hoe is het met jouw hart?’ hoorde hij zichzelf vragen.


  ‘Ik had niet zo’n hechte band met hem als Mel. Hun relatie was heftig, ingewikkeld, vol humor en hecht. Ze mopperden de hele dag op elkaar, maar in werkelijkheid waren ze dol op elkaar. Ze vertelt me al dagenlang verhalen over hem. Zo ging hij bijvoorbeeld rustig het bos in om mensen te behandelen die een nomadenbestaan leidden. Ze hebben de naam dat ze gevaarlijk zijn, maar dat boeide hem niet. Hij had maling aan regels als die niet in het belang van zijn mensen, zijn dorp waren. Echt, die man was een held. Ik leer heel veel.’


  ‘Je bent moe.’ Met zijn vinger streek hij over haar zachte wang.


  ‘We moeten hard werken. Het is maar goed dat ik hier ben, want Mel had het zonder mij nooit gered. Hoe staat het met de verbouwing?’


  ‘Het dak lekt, dus Paul komt me helpen,’ antwoordde hij. ‘Maar ik heb de vloeren geschuurd en gelakt, de muren behandeld en geschilderd, nieuwe deuren, ramen en plinten geplaatst en nieuwe keukenkastjes en een nieuw aanrechtblad ingebouwd. De veranda is weer stevig, en de hutten hebben allemaal nieuwe daken, dankzij de bouwvakkers die Paul me kon lenen.’ Zijn glimlach werd breder. ‘Ik kan ’s avonds de haard aansteken en de badkamer kan worden gebruikt, al is die nog lang niet naar mijn zin. Art heeft inmiddels een gezellig huisje, waar hij erg trots op is. Het is de eerste keer dat hij een eigen huis heeft.’


  ‘Als we klaar zijn met Docs spullen, kom ik een keer kijken.’


  ‘We moeten wat tijd met ons tweeën doorbrengen.’


  ‘Dat lijkt me heerlijk, maar er wordt gejaagd…’


  ‘Inderdaad.’ Hij knikte. ‘Maar dat is ook een keer voorbij, en dan bedenken we wel iets.’


  ‘Door de week rekent Mel op me.’


  ‘Nogmaals gecondoleerd.’


  ‘Dank je. Ik red me wel.’


  ‘Loop dan even mee naar buiten,’ zei hij. ‘Laat me je even omhelzen voor je gaat.’


  ‘Dat wordt het hoogtepunt van mijn dag,’ zei ze, en gearmd liepen ze naar buiten.


  


  Toen alle vrouwen weg waren, kwamen de kaarten en sigaren tevoorschijn. De tafels werden tegen elkaar geschoven en er werden kaarten uitgedeeld.


  Luke pakte een stoel en nam met plezier een sigaar aan. Iedereen ging zitten, behalve Jack.


  ‘Ik ga naar huis, jongens,’ zei hij. ‘Mel zei dat ik mocht blijven, maar ze heeft het moeilijk sinds Doc dood is.’


  ‘Logisch,’ zei iemand.


  ‘Ze heeft verdriet,’ zei een ander.


  ‘Zeg maar dat we van haar houden,’ merkte een derde op. ‘Dit is een nare tijd voor haar.’


  ‘Ik zal het doorgeven,’ zei Jack. ‘Ze is een taaie, maar soms vindt ze het fijn als ik thuis ben. Morgenochtend om vier uur verzamelen?’


  ‘Om vier uur. Met geladen wapen,’ zei Preacher.


  ‘Luister, als ik er dan niet ben…’


  ‘Je hoeft niets uit te leggen, Jack,’ zei Paul. ‘Mel komt op de eerste plaats.’


  ‘Ze vindt het vreselijk als ik een dier doodschiet. Meestal trek ik me daar niets van aan, maar…’


  ‘We snappen het wel, sergeant,’ zei Joe. ‘Soms heb je geen keus.’


  ‘Zorg dat jullie de tent niet in brand steken,’ zei Jack, terwijl hij zijn jas pakte.


  


  Het waren teleurstellende, spannende weken voor Cameron, die na zijn nacht met Brandy niets meer van haar had gehoord. Echt weer iets voor mij, dacht hij. Telkens wanneer ik een vrouw ontmoet op wie ik verliefd zou kunnen worden, verdwijnt ze voordat ik haar kan strikken.


  Hij ging terug naar het Davenport toen dezelfde barkeeper dienst had. Cam wist niet hoe de man heette, maar de barkeeper begroette hem persoonlijk. ‘Hoe gaat het, Doc? Kan ik iets voor u doen?’


  ‘Ik hoop het. Kun je je nog herinneren dat ik hier een paar weken geleden met een vrouw zat? Ik ben hier sindsdien niet meer geweest.’


  ‘Ja, dat kan ik me vaag herinneren,’ antwoordde de man, terwijl hij veelbetekenend zijn schouders ophaalde.


  Cameron was ervan overtuigd dat hij het nog precies wist, want de bar was op dat moment praktisch leeg geweest. Het hoorde echter bij zijn werk om dingen niet te zien.


  ‘Ik probeer haar te vinden. Ik weet niet hoe ze heet.’


  ‘Sorry, Doc. Ik weet het ook niet.’


  ‘Hoe heeft ze haar eerste drankje betaald?’


  ‘Ze heeft ervoor getekend. Ze logeerde hier.’


  ‘Gelukkig! Kun je de bonnetjes voor me nakijken?’


  ‘Dat kost me mijn baan,’ antwoordde de barkeeper ernstig.


  ‘Ze zei dat ze te gast was op een bruiloft. Hoe groot is de kans dat ik erachter kan komen welke bruiloft dat was?’


  ‘Ik denk dat de manager u de namen van het bruidspaar wel kan geven. Die zeggen u misschien niet veel, maar ik durf te wedden dat de kranten u kunnen vertellen of ze een advertentie hebben geplaatst.’


  Dat werd de volgende stap in Cams zoektocht, en het was niet moeilijk om de benodigde informatie te krijgen. Hij wist nog steeds niet hoe de vrouw heette, maar hij ontdekte dat het bruidspaar Jorgenson-Benson heette en dat Joe als architect in Grants Pass werkte.


  Hij ging naar Joes kantoor, overhandigde hem een visitekaartje en zei: ‘Op de avond van je bruiloft heb ik in de bar van het Davenport een van je bruiloftsgasten ontmoet. Ze heette Brandy, maar ik weet haar achternaam niet. Ik wil haar vragen of ze een keer met me uit wil. Kun jij me helpen?’


  ‘Brandy? Ik ken geen Brandy.’


  ‘Weet je het zeker? Mooie vrouw, bijna een meter zestig, donkerblond of heel lichtbruin haar en grote, donkere ogen. Eenendertig jaar, droeg een goudkleurige jurk…’


  Joe schoot in de lach. ‘Die beschrijving is van toepassing op de helft van de vrouwen op mijn bruiloft. De bruidsmeisjes droegen goudkleurige jurken. Mijn vrouw is stewardess geweest, en het barstte van de mooie vrouwen van die leeftijd. Hoe ben je haar kwijtgeraakt?’


  ‘Dat wil je niet weten.’ Cameron sloeg zijn ogen neer. ‘Ik geloof dat ik niet meer weet hoe ik een vrouw moet versieren.’


  ‘Vervelend voor je. Ik zal je kaartje bewaren en het aan mijn vrouw vragen. Heb je daar wat aan?’


  ‘Nog niet, maar bedankt. Kwamen de meeste gasten op je bruiloft uit Grants Pass?’


  ‘Nee, bijna niemand. Mijn familie woont hier, maar Nikki’s familie komt uit San Francisco. Haar vriendinnen komen overal vandaan. Letterlijk.’


  Cam zweeg even. ‘Het klikte echt tussen ons.’


  ‘Waarom heb je haar naam en telefoonnummer dan niet?’ vroeg Joe.


  Cameron liet een vreugdeloos lachje horen. ‘Ze wilde liever contact met míj opnemen. Dat heeft ze niet gedaan. Ik heb geen idee waarom niet, ik…’ Hij slikte. ‘Ik heb echt geen idee.’


  Joe stopte zijn handen in zijn zakken en schudde zijn hoofd. ‘Rot voor je, maar ik weet niet of ik je kan helpen.’


  ‘Maar je vraagt het wel aan je vrouw?’


  ‘Geen probleem.’


  ‘Ik neem wel contact met je op.’


  Een paar dagen later belde hij Joe, die hem wist te vertellen dat zijn vrouw geen vriendinnen had die Brandy heetten. Zijn beschrijving kon op drie vrouwen slaan, en die waren alle drie getrouwd.


  Er waren talloze mogelijkheden. Misschien had ze de naam verzonnen, misschien had ze ruzie met haar man gehad, misschien was het echt een hele nare echtscheiding. Of misschien wilde ze toch liever getrouwd blijven, of wilde haar man haar niet laten gaan. Als hij slim was, probeerde hij haar te houden.


  Hoe dan ook, ze was kennelijk niet van plan om contact met hem op te nemen.


  Dat was dan duidelijk, dacht Cam. Ik moet nooit meer een praatje maken met een mooie, eenzame vrouw in een bar.


  De gebeurtenissen drukten aardig op zijn humeur. Een van zijn collega’s merkte op dat hij de laatste tijd erg somber leek. Hij wuifde de opmerking weg, maar hij wist dat de ander gelijk had. Ze was spoorloos verdwenen, en hij bleef zich afvragen waarom. Tijdens die nacht had hij het gevoel gehad dat ze samen een kans hadden. Hij had zijn best gedaan om haar het gevoel te geven dat ze de leukste vrouw op aarde was, en dat had hem geen moeite gekost. Dat was ook zo.


  Op een avond verliet hij als laatste de praktijk en liep hij nog even naar de wachtkamer om op te ruimen. Overal zag hij speelgoed en tijdschriften liggen, want hun receptioniste was niet zo netjes. Als hij een kwartiertje langer bleef, konden de schoonmakers straks meteen aan de gang. Hij stapelde het speelgoed op, zette de kinderboeken in de kast en verzamelde de tijdschriften.


  Opeens zag hij haar, op een kleine foto op de voorkant van People Magazine. Verbluft plofte hij op een van de kinderstoeltjes. Als ze het niet was, leek ze wel verbluffend veel op Brandy. ‘Kid Crawford gaat scheiden van derde vrouw,’ stond erbij.


  Hij las het verhaal en begreep meteen dat het om haar ging. De beruchte popster Kid Crawford was getrouwd met een stewardess die hij tijdens zijn reizen had ontmoet. Ze waren nog geen jaar getrouwd geweest. Cam maakte een rekensommetje. Ze had gezegd dat ze de scheidingspapieren negen maanden geleden had gekregen, dus dat betekende dat ze nauwelijks drie maanden getrouwd was geweest. Jeetje. Geen wonder dat ze verdrietig was.


  Er stonden nog meer foto’s bij het artikel, ook van echtgenote nummer een en twee en het nieuwe vriendinnetje, met wie hij al zes maanden scheen samen te wonen. Cam kon maar moeilijk accepteren dat die leuke, stijlvolle jonge vrouw getrouwd was geweest met deze vreselijke, harige, vieze vent met zijn gescheurde spijkerbroek, donkere zonnebril, kleurige tatoeages en gouden kettingen.


  Geen wonder dat ze eenzaam was. Hij nam het tijdschrift mee naar het kantoor van Joe Benson, die hem met een handdruk begroette. ‘Sorry, Doc, ik weet nog steeds niets over de mysterieuze vrouw die je hebt ontmoet.’


  Meteen hield Cam het tijdschrift onder zijn neus. ‘Ken je haar?’ vroeg hij.


  Joes blik verraadde het antwoord al.


  ‘Abby,’ zei hij. ‘Sorry, Doc. Ik was al bang dat zij het was.’


  ‘Maar dat heb je niet gezegd.’


  ‘Het spijt me,’ reageerde Joe schouderophalend. ‘Dat kon ik natuurlijk niet doen. Je lijkt me een aardige vent, maar ik ken je niet. Ik kan je niet zomaar naar haar toe sturen.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Volgens mijn vrouw heeft Abby een rotjaar achter de rug, en ik wil haar geen extra problemen bezorgen,’ zei Joe. Hij tikte op het tijdschrift. ‘Ze heeft het zwaar gehad.’


  Fronsend schudde Cameron zijn hoofd. ‘Hoe heeft ze in vredesnaam met die loser kunnen trouwen?’


  ‘Hij is inderdaad een loser, maar dit uiterlijk is maar schijn. Meestal ziet hij er zo niet uit. Ik denk dat de helft van zijn fans hem op straat niet zou herkennen,’ legde Joe uit. ‘Hij heet Ross en ik heb hem nooit ontmoet, maar mijn vrouw was op hun geheime bruiloft en zegt dat hij een aantrekkelijke, gladgeschoren, charmante man was. Tegen Abby is hij niet lang charmant gebleven.’


  Cam liet de informatie een paar tellen op zich inwerken. ‘Heb je mijn kaartje nog?’ vroeg hij. Hij wilde zijn portefeuille al pakken om hem een nieuw exemplaar te geven.


  Joe hief zijn hand op. ‘Ja, dat heb ik nog.’


  ‘Wil jij haar misschien laten weten dat ik graag iets van haar zou horen?’


  ‘Dat wil ik wel proberen.’


  ‘Als ik niets van haar hoor, is de boodschap duidelijk.’


  ‘Goed. Ik zal vragen of mijn vrouw haar belt.’


  Toen Cameron een paar dagen lang niets hoorde, begreep hij dat ze niets van hem wilde. Als ze belangstelling had gehad, had ze hem wel opgezocht. Hij had haar liefde kunnen geven, een relatie die niets met de showbusiness te maken had, maar hij dwong zichzelf te accepteren dat het een avontuurtje was geweest. Het was voorbij.


  Hoofdstuk 10


  Abby McCall Crawford, die zich één keer had uitgegeven voor Brandy, was na de bruiloft in Grants Pass met een heel eenvoudig plan teruggegaan naar Los Angeles. Ze zou de scheidingspapieren ondertekenen, haar huwelijk achter zich laten en de draad van haar leven oppakken. Per slot van rekening had haar huwelijk met Ross Crawford nauwelijks iets voorgesteld, en hoewel ze in naam nog negen maanden zijn vrouw was geweest, woonde hij al zes maanden bij een ander en had ze hem al tien maanden niet meer gesproken. De scheiding zou niet meer dan een formaliteit zijn. Het werd tijd dat ze hem liet gaan.


  Zo makkelijk bleek het echter niet te gaan.


  Allereerst moest ze een advocaat inhuren omdat Ross bepaalde voorwaarden had opgesteld. Haar man had flinke creditcardschulden, die hij bijna allemaal had gemaakt sinds hij bij haar weg was. Zij werd opgezadeld met de helft daarvan, ook al verdiende ze slechts een tiende van wat hij kreeg. Het lukte haar om het verschuldigde bedrag met vijfenzestig procent omlaag te krijgen, maar in ruil daarvoor kreeg ze een fikse rekening van haar advocaat, en bleef er alsnog een bedrag over dat ze nooit kon betalen. Voor de honderdduizendste keer vroeg ze zich af hoe ze in vredesnaam zo dom had kunnen zijn.


  Ze was meteen gevallen voor de ervaren charmeur Ross Crawford. Hij was popster, basgitarist in een band die een paar succesvolle cd’s had gemaakt. Ze had hem in een vliegtuig ontmoet, en hij had er heel anders uitgezien dan op het podium. Hij was gladgeschoren, droeg een kakikleurige broek en een fris wit overhemd en had zijn haar keurig laten knippen. Zijn glimlach was oogverblindend, en hij had enorm veel charisma en gevoel voor humor. Op het podium droeg hij pruiken, gescheurde spijkerbroeken en kettingen en liep hij rond met een baard van drie dagen. Ze kende de band en vond het heel grappig dat deze man die ruige popster was. Ze werd verliefd op hem en zag haar eigen gezicht opeens regelmatig in de roddelbladen staan.


  Toen ze Ross ontmoette, was hij net afgekickt van zijn drugsverslaving, een geheim dat zorgvuldig voor de fans verborgen was gehouden. Het geheim was echter niet dat Ross drugs had gebruikt, maar dat hij was gestopt. Er hing een zeker geheimzinnig drugssfeertje rond popmusici dat hen nog stoerder, gevaarlijker en populairder maakte. Abby was juist trots op hem dat hij was afgekickt. Hij woonde elke dag een bijeenkomst bij en praatte alleen maar over zijn behandeling. Zijn oprechtheid was fascinerend. De andere bandleden gebruikten geen drugs, vertelde hij. Zij hadden hem juist gedwongen af te kicken, omdat hij anders uit de band zou worden gegooid. Hij was een herboren mens, en tests toonden aan dat hij clean bleef. Hij wilde een stabiel leven, een vrouw, een gezin, een thuis.


  Abby was te vlug met hem getrouwd, omdat ze toch al dag en nacht bij hem was. Een paar weken na de bruiloft ging Ross echter weer op tournee met de band. De telefoontjes werden al gauw minder frequent, en hoewel ze haar werk best rond zijn tournee kon plooien, zei hij dat hij het te druk had met repetities en optredens om haar te zien. Abby wist echter dat hij weer aan de drugs was. Ze hoorde het aan zijn stem: eerst kon ze horen dat hij had gedronken, en daarna klonk de scherpe euforie van de cocaïne door. Vervolgens nam hij geen telefoontjes meer van haar aan, maar kreeg ze alleen nog zijn voicemail.


  Ze schaamde zich zo over haar eigen naïviteit dat ze maandenlang deed of er niets aan de hand was. Tegen buitenstaanders zei ze dat het nu eenmaal lastig was dat haar man op tournee was. Vervolgens verschenen er foto’s in de bladen, waarop hij met andere vrouwen stond. Zijn advocaat belde haar en stuurde haar scheidingspapieren. Ross nam niet eens de moeite om haar zelf te bellen. Tegen de tijd dat ze haar vriendinnen op Nikki’s bruiloft trof, wist iedereen dat haar huwelijk voorbij was en werd ze medelijdend bekeken. Daarom was ze de zaal uit gevlucht en de volgende ochtend al vroeg vertrokken.


  Een fantastische nacht in de armen van een vreemde was een keerpunt voor haar geweest. Ze was er niet op uit geweest. Toen hij haar in de bar had achtergelaten om een kamer te boeken, was ze niet van plan geweest om de nacht met hem door te brengen. Ze was opgestaan en was naar de liften gelopen om naar haar eigen kamer te gaan. Toen hij haar had zien staan, in de overtuiging dat ze hem opwachtte, was de blik op zijn gezicht zo lief en sexy geweest dat ze was gesmolten. Toen hij haar hand had gepakt en haar voorzichtig in zijn armen had genomen, had ze haar gezonde verstand uit het raam gegooid en toegegeven aan de verleiding om zijn warmte te voelen.


  Destijds was ze blij geweest met die nacht. Hij had haar laten zien dat haar leven niet voorbij was, dat ze na de scheiding misschien best gelukkig kon worden. Ze was van plan geweest om gewoon weer aan het werk te gaan en zich niet meer zo snel door charmante passagiers te laten inpakken. Ze wilde de scherven van haar hart lijmen en opnieuw beginnen. Misschien zou ze na haar scheiding zelfs contact opnemen met die mooie onbekende man om hem beter te leren kennen.


  Maar inmiddels was het eind oktober en was het buiten koud geworden. Haar scheiding was nog steeds niet rond en ze zat snikkend in de spreekkamer van haar huisarts. ‘Ik begrijp er niets van. Ik ben al jaren aan de pil, en ik heb nooit problemen gehad.’


  Dokter Pollock pakte haar hand. ‘Ik begrijp het wel,’ zei hij. ‘Destijds gebruikte je antibiotica omdat je oorontsteking had. Dat middel heeft de werking van de pil verzwakt. Heeft de dokter op het vliegveld je daarvoor niet gewaarschuwd?’


  ‘Misschien wel,’ antwoordde Abby snikkend. Ze wist het niet meer. Er was toen heel veel gebeurd. Ze had last van haar oren gehad en wilde daar snel van af omdat ze moest vliegen. Toen ze merkte dat de oorpijn niet vanzelf overging en op het rooster zag dat ze drie dagen later weer de lucht in moest, was ze meteen naar de dokter op het vliegveld gegaan. Misschien had hij wel iets gezegd over de werking van de anticonceptiepil, maar daar had ze nauwelijks naar geluisterd. Ze had de pil op dat moment niet echt nodig gehad. Haar man was weg, en zijn advocaten belden haar elke week over de scheiding. Vervolgens had ze in de bar van het hotel een aantrekkelijke jonge dokter ontmoet, die haar op een paar drankjes had getrakteerd, haar mee naar boven had genomen en haar een onvergetelijke, fantastische nacht had bezorgd.


  Een volslagen onbekende. Ze was zwanger van een volslagen onbekende.


  ‘Mijn hemel,’ fluisterde ze. ‘Wat moet ik nu doen?’ Ze begon weer te huilen.


  ‘Je hebt een paar opties,’ antwoordde dokter Pollock. ‘Maar je moet zo snel mogelijk beslissen of je de zwangerschap wilt afbreken. Hoe langer je wacht, hoe ingewikkelder de ingreep is.’


  Even overwoog ze om contact op te nemen met Cameron Michaels. Nikki had haar gebeld om te vragen of ze hem had ontmoet. Blijkbaar was hij naar Joes kantoor gekomen en had hij haar beschreven. Abby had haar vriendin niets verteld. Pas als ze een plan had, mochten de anderen weten wat er was gebeurd. ‘Geen idee,’ had ze geantwoord. ‘Ik ben die avond een paar leuke mannen tegengekomen, maar deze naam komt me niet bekend voor.’


  Nu was het te laat. Als ze hem nu zag, zou hij weten dat hij een kind bij haar had verwekt. Dan zat ze voor eeuwig met hem opgescheept, al was het alleen maar als vader van haar kind. Stel dat ze ontdekte dat ze geen permanente relatie met hem wilde. Dat risico kon ze niet nemen. Het feit dat hij die ene nacht perfect was geweest, zei nog niets. Zelfs Ross was langer dan een nacht perfect geweest.


  Daarna was haar leven nog ellendiger geworden. Alsof de scheiding nog niet erg genoeg was, werd ze achtervolgd door fotografen. Over Ross werd graag en veel geschreven.


  Ook de huwelijkse voorwaarden zaten haar dwars. Ze had recht op tienduizend dollar alimentatie per maand als ze haar man tijdens hun huwelijk trouw was geweest. Op het moment dat ze het document had getekend, had dat een belachelijke voorwaarde geleken. Na een scheiding zou hij haar dat bedrag betalen tot ze met een ander trouwde. Rijke mannen moesten wel met zulke voorwaarden komen, om te voorkomen dat hun vrouwen er na een paar maanden met hun geld vandoor zouden gaan. Ze had niet verwacht dat haar eigen huwelijk slechts een paar maanden zou duren.


  Als haar zwangerschap zichtbaar werd, zouden Ross en zijn advocaten kunnen bewijzen dat ze met een man naar bed was geweest voordat de scheiding officieel rond was. Op zich vond ze het niet erg om de alimentatie kwijt te raken, maar Ross had haar nu eenmaal met torenhoge schulden opgezadeld. Ze wilde hem niet onder valse voorwendselen alimentatie afhandig maken, maar het was zijn schuld dat zij meer dan veertigduizend dollar moest afbetalen.


  Ze zou deze baby kunnen houden als ze haar zwangerschap kon verbergen, of in elk geval zou verbergen hoe lang ze al zwanger was. Ze had Grants Pass verlaten, was teruggegaan naar Los Angeles en had de papieren meteen ondertekend, maar het zou nog een maand duren voordat ze officieel vrijgezel was. Een goede verloskundige zou de uitgerekende datum met een echo precies kunnen vaststellen. Als er twijfels ontstonden, zou ze voor de rechter worden gesleept, en dat kostte nóg meer geld. Abby was geen rijke popster, ze was stewardess, en haar inkomen ging op aan haar levensonderhoud, haar spaarrekening en de hypotheek van haar huisje. De rekening van de advocaat had al een gat in haar budget geslagen. Ze zou moeten onderduiken, ze kon niet eens terug naar haar familie in Seattle om de bevalling af te wachten.


  Ze hakte de knoop snel door. Ze wilde de baby houden, maar niemand mocht iets weten tot het kind een paar maanden oud was.


  


  Toen Paul Haggerty besloot een deel van zijn aannemersbedrijf van Grants Pass naar Virgin River te verplaatsen, had zijn moeder alleen maar van hem verlangd dat hij één keer in de maand met de kleinkinderen terug zou komen. Het enige kind in zijn huis was de kleine Matt, Vanessa’s zoon uit haar eerste huwelijk, maar Marianne Haggerty had Matt in haar hart gesloten alsof hij haar eigen kleinzoon was. Voor Vanessa waren de bezoekjes aan Pauls familie een heerlijk uitje. Ze zorgde ook altijd dat Matt minstens een hele middag kon doorbrengen bij zijn biologische grootouders, Carol en Lance Rutledge.


  Toen ze begin november weer op bezoek gingen, had Matt geen goede dag. Hij kreeg tandjes, was verkouden en had last van diarree. Toen hij op zaterdagochtend ook nog eens last van een angstaanjagende hoest kreeg, overwogen Vanni en Paul naar de Spoedeisende Hulp te gaan.


  Bij nader inzien wilde Paul liever dat het jongetje behandeld werd door een arts die hij vertrouwde. Hij pakte de telefoon en draaide het nummer van Cam. ‘Cameron, je spreekt met Paul Haggerty. Het spijt me dat ik je thuis moet storen, maar we zijn op bezoek bij mijn familie en onze zoon is ziek. Hij heeft koorts, diarree en een vreselijke hoest. Heb jij toevallig dienst? Of kun je ons anders iemand adviseren die naar hem kan kijken?’


  ‘Ik heb het momenteel niet druk, Paul. Kom maar naar de praktijk, dan zal ik even naar hem kijken,’ zei Cam. ‘Ik ben er over een halfuurtje.’


  ‘Dat is ontzettend aardig van je, want Vanni maakt zich nogal zorgen,’ zei Paul. ‘Wat zeg ik, zelf ben ik ook erg bezorgd.’


  Uiteindelijk was Cameron nog eerder bij de praktijk dan Vanni en Paul. Vanni had tranen in haar ogen van angst. ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei Cam, een arm om haar heen slaand. ‘Laten we eerst maar eens rustig naar hem kijken. Dag mannetje.’ Hij nam het kind uit haar armen. ‘Jeetje, je bent twee keer zo zwaar als vorige keer!’


  ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken, Cameron,’ zei Vanni. ‘Ik werd pas bang toen hij zo akelig begon te hoesten.’ Alsof het afgesproken was, kreeg Matt een vreselijke hoestbui, waarvan hij rood aanliep.


  Cameron legde hem op de behandeltafel en beluisterde zijn borst. Daarna nam hij de koorts op, keek hij in Matts oren en keel en tikte hij op het mollige lijfje. ‘Krijgt hij nog borstvoeding?’ vroeg hij.


  ‘Een paar keer per dag. ’s Ochtends, vóór zijn middagslaapje en ’s avonds laat.’


  ‘Oké, luister goed. Het zou pseudokroep kunnen zijn, of in elk geval bronchitis. Zijn kleur is goed en hij heeft geen moeite om adem te halen, maar die hoest is wel een sterke aanwijzing. Ik wil een foto laten maken, maar ik zal bellen dat jullie eraan komen. Ik wil niet dat hij in een wachtkamer vol zieke mensen zit, of allemaal mensen met verstuikte enkels aansteekt. Voordat jullie hier weggaan, geef ik hem antibiotica, wat zuurstof en iets tegen de koorts. Geef hem ORS, geen borstvoeding, geen flesvoeding, geen vruchtensap, geen eten. Hij zou van de antibiotica diarree kunnen krijgen, en omdat hij daar al last van heeft, moeten we zorgen dat dat niet verergert. Verder wil ik dat je thuis in de badkamer een warme douche aanzet en hem laat stomen om het slijm los te maken. Doe dat zo vaak je kunt.’


  ‘Goed,’ zei ze.


  ‘Hou hem goed in de gaten. Als hij moeite krijgt om adem te halen of een beetje blauw wordt, bel me dan en rij rechtstreeks naar de Spoedeisende Hulp. Ik zal jullie mijn mobiele nummer geven. Ik denk echter dat we er op tijd bij zijn. Veel heldere vloeistoffen, Vanni. Om de vier uur het middel tegen de koorts. Weet je wat je moet doen als hij heel hoge koorts krijgt?’


  ‘Een koel bad?’ vroeg ze.


  ‘Niet koud, maar lauw. Laat hem er niet te lang in liggen, dompel hem er even lekker in en droog hem dan af. Op dit moment heeft hij 38.5, dat is niet zo hoog voor zijn leeftijd. Als de temperatuur oploopt tot 39.5, bel me dan meteen. Ik denk dat je het met de medicijnen wel onder controle kunt houden.’


  Hij haalde medicijnen uit zijn kast en pakte wat extra zuurstof. Hoewel Matt draaide en wurmde, slaagde hij erin om het jongetje op schoot te nemen en de zuurstof in zijn neus te krijgen. Onder zijn ervaren handen werd het kind rustig. ‘Wanneer gaan jullie terug naar Virgin River?’ vroeg hij.


  ‘Morgenmiddag,’ antwoordde Paul.


  ‘Het lijkt me het beste dat jullie hier blijven tot het wat beter met hem gaat. Het is niet fijn als zijn toestand onderweg verslechtert, en een urenlange rit zou daar best eens voor kunnen zorgen. Pseudokroepaanvallen komen vaak ’s nachts; het zou kunnen dat je vanavond en vannacht niet veel rust krijgt. Kunnen jullie je vertrek uitstellen tot dinsdag?’


  ‘We doen wat het beste voor hem is,’ antwoordde Paul, een arm om Vanni’s middel slaand.


  ‘Goed. Stel dat we elkaar niet eerder spreken, dan wil ik hem graag dinsdagochtend nog even zien. Als het onderzoek goed uitvalt, kun je terug naar huis, maar laat Doc Mullins thuis ook nog maar even naar hem kijken. Waarschijnlijk heeft hij in al die jaren vele kinderen met pseudokroep behandeld.’


  Paul en Vanni keken elkaar geschrokken aan en keken toen naar Cameron. ‘Het spijt me, Cam, dat kon je niet weten,’ zei hij. ‘Doc Mullins is ruim een maand geleden overleden.’


  ‘Wat?’ vroeg Cam verbaasd. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat weten we niet zeker,’ antwoordde Paul schouderophalend. ‘Mel vond hem op de vloer van de praktijk. Ze heeft haar best gedaan om hem te reanimeren, maar hij is niet meer bijgekomen. Haar dochtertje, Emma, lag naast hem, dus misschien had hij haar in zijn armen toen hij een hartaanval kreeg.’


  ‘Lieve help,’ zei Cam. ‘Wat vreselijk. Hoe is het met Emma?’


  ‘Die mankeert gelukkig niets.’


  ‘Hoe is het dorp eronder?’


  ‘Iedereen is nog erg ondersteboven,’ antwoordde Paul. ‘Mel doet haar best om de praktijk in haar eentje te runnen. Vanni’s nichtje Shelby is een poosje in het dorp en gaat elke dag naar de praktijk om haar te helpen met de kinderen, de patiënten en de administratie. Doc Stone en Doc Hudson uit Grace Valley nemen de patiënten over die Mel niet kan behandelen. Maar het valt haar zwaar om Docs spullen op te ruimen. Ze is verdrietig en overwerkt, en die kleine Emma is nog maar een halfjaar oud.’


  ‘Gelukkig heeft ze Shelby. Voorlopig,’ zei Vanessa. ‘Maar Shelby kan niet eeuwig blijven. Ze wilde na de feestdagen vertrekken. Wat dom van ons dat we zijn vergeten om jou te bellen, Cameron.’


  ‘Dat kan ik me best voorstellen, hoor,’ zei Cam. ‘Ik heb de man één keer ontmoet, en toen heb ik hooguit een uur met hem gesproken. Ik vond het een geweldige man, het was duidelijk dat hij een fantastische plattelandsarts was die om zijn mensen gaf. Jullie zijn de enige wederzijdse vrienden die we hadden. Maar ik kan me voorstellen dat het een groot verlies voor Virgin River is.’ Matt was in zijn armen in slaap gevallen en ademde rustig. Door de zuurstof hoefde hij ook niet zo hevig te hoesten.


  ‘Mel heeft advertenties geplaatst om een nieuwe dokter te werven, maar wie wil er nu in zo’n klein dorp werken? Ik heb geen idee of het werk goed betaalt, maar ik vermoed dat er ook veel in natura wordt betaald. Mel en Jack gebruiken in het café veel groente, wijn en vlees waarmee de patiënten hun rekeningen betalen.’


  Cam grinnikte. ‘Dat vind ik juist wel leuk klinken. Leuker dan ruzie maken met verzekeringsmaatschappijen.’


  ‘Daar zou je in Virgin River niet veel problemen mee hebben,’ merkte Paul lachend op. ‘Veel mensen zijn niet eens verzekerd.’


  Cameron stopte de dopjes van de stethoscoop in zijn oren en luisterde nogmaals naar Matts borstkas. ‘Het gaat al iets beter,’ zei hij, maar hij hield het jongetje nog even op schoot. ‘Condoleer Mel van mij,’ zei hij, kijkend naar Matt. ‘Doc kwam niet vriendelijk over, maar ik weet zeker dat hij een hart van goud had.’ Hij keek op naar Vanessa en Paul en glimlachte naar hen. ‘Hoe gaat het verder met jullie?’


  ‘Goed,’ zei Paul. ‘Ik ben in Virgin River aan het bouwen. Ik ben bezig aan een huis voor Vanni, en aan een paar andere projecten.’ Hij gaf zijn vrouw een kus op haar slaap. ‘Ik denk dat Vanni je er wel van kan overtuigen dat ze er goed aan heeft gedaan om met mij te trouwen.’


  Vanni’s glimlach bevestigde dat ze inderdaad gelukkig was. ‘We wonen nog steeds bij mijn vader in, maar het huis is voor de kerst klaar,’ vertelde ze. ‘Het staat op mijn vaders land. We zijn dus dicht bij hem, maar we zitten niet op elkaars lip.’


  ‘Klinkt perfect.’


  ‘We denken over een tweede kind,’ zei ze.


  ‘Groot gelijk,’ zei Cam. ‘Dat moet je doen als je de kans krijgt.’


  ‘Paige heeft afgelopen zomer een dochtertje gekregen. Brie is rond de kerst uitgerekend.’


  ‘Het regent baby’s,’ zei Cam hoofdschuddend.


  ‘Virgin River schijnt een vruchtbaar plekje te zijn,’ beaamde Vanni lachend.


  ‘Hou je van vissen, Cameron?’ vroeg Paul.


  ‘Ik heb me jarenlang alleen maar beziggehouden met mijn werk,’ luidde het antwoord.


  ‘Kom een keer naar ons toe, dan gaan we vissen,’ zei Paul. ‘Blijf gezellig een paar dagen. Ik neem je wel mee naar de Virgin. De zalmen beginnen weer te springen. De steuren zijn lekker dik.’


  ‘Klinkt goed. Ga jij vaak vissen?’ vroeg Cam.


  ‘Nee, ik wil eerst mijn huis afhebben. Maar als je komt, neem ik een paar ochtenden vrij. Ik heb goede opzichters,’ zei Paul. ‘Of anders stuur ik Jack met je op pad. Hij grijpt elk excuus aan om naar de rivier te gaan.’


  ‘Ik zal erover nadenken,’ beloofde Cam. Hij haalde de zuurstof weg. ‘Luister goed, Vanessa. Ook al jengelt hij nog zo hard, alleen heldere vloeistoffen. Als we de diarree niet bestrijden, droogt hij uit. En zorg dat je veel stoomt, oké?’


  ‘Oké.’ Ze nam haar zoon van hem over. ‘Wat zijn we je verschuldigd?’


  ‘Toe, zeg.’ Cam lachte. ‘Wat vind je van een dagje op de rivier?’


  ‘Afgesproken.’ Glimlachend stak Paul zijn hand naar hem uit. ‘Fijn dat je tijd had. We zijn je erg dankbaar.’


  ‘Ik ben blij dat je belde. We moeten dit jongetje beter zien te krijgen.’


  


  Cameron Michaels belde niemand in Virgin River. Toen hij drie dagen vrij had, reed hij er gewoon naartoe. Hij ging eerst naar de praktijk, waar hij Mel achter de computer aantrof. ‘Hallo,’ zei hij.


  ‘Cameron!’ Ze stond op. ‘Wat brengt jou hierheen?’


  ‘Ik weet niet of Paul en Vanni het hebben gezegd, maar ik heb het nieuws over Doc nog maar pas gehoord,’ vertelde Cam. ‘Ik had een paar dagen vrij en wilde je even persoonlijk komen condoleren.’


  ‘Dank je. Ik mis hem erg.’


  ‘Hoe staat het met je zoektocht naar een nieuwe huisarts?’


  ‘Ik heb nog geen reacties gehad,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Dat is niet zo vreemd, want ik heb nog niet intensief gezocht. Hope heeft trouwens ook jarenlang een associé voor Doc gezocht, en dat is ook niet gelukt. Ik was de enige hulp die hij kon krijgen, en om je de waarheid te zeggen, was ik hier misschien niet eens gebleven als er geen sprake was geweest van speciale omstandigheden.’


  ‘Mag ik vragen wat die waren?’


  ‘Ja hoor,’ zei ze. ‘Heb je zin in een kop koffie?’


  ‘Heerlijk.’


  ‘Ga zitten, ik ben zo terug.’


  Shelby zat in de keuken wat papieren te sorteren, terwijl de kinderen lagen te slapen. Mel schonk koffie in en vroeg of Shelby zin had om bij haar en Cam in de spreekkamer te komen zitten, zodat de kinderen niet wakker werden. Ze stelde Cam en Shelby aan elkaar voor, en Cameron condoleerde Shelby.


  ‘Ik heb Shelby al vaak verveeld met mijn verhalen over mijn jaren in Los Angeles,’ zei Mel. ‘Ik was weduwe toen ik Jack ontmoette. Mijn eerste echtgenoot was arts op de Spoedeisende Hulp. Ik was verpleegkundige, en we hebben jaren samengewerkt. Na zijn dood wilde ik ergens anders opnieuw beginnen. Hier kon ik aan de slag als verpleegkundige, vroedvrouw en doktersassistente. Ik heb de baan aangenomen voordat ik het dorp had gezien.’


  ‘Was het een goede keuze?’


  ‘In het begin niet,’ antwoordde ze. ‘Het arbeidsbureau had me een verkeerde voorstelling van het dorp gegeven, het salaris was slecht en mijn gratis huis stond op instorten. Net toen ik de benen wilde nemen, werd er op de veranda van Doc een baby achtergelaten en besloot ik een poosje te blijven.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Binnen de kortste keren was ik dol op het dorp, en toen werd ik verliefd op Jack. Nu wil ik hier niet meer weg. Geneeskunde is hier heel anders dan in de stad. Het is alsof je voor familie zorgt. Deze mensen zijn mijn familie. En natuurlijk wil ik wonen waar Jack is.’


  ‘Maar hoe is het om hier een huisartsenpraktijk te runnen?’ informeerde Cameron.


  ‘We moeten inventief en flexibel zijn.’ Mel lachte. ‘We zouden wel een kinderarts kunnen gebruiken, hè Shelby?’


  ‘Zeg dat wel. Er worden hier erg veel kinderen geboren.’


  ‘Ik lig er wel eens wakker van dat we nog geen nieuwe huisarts hebben gevonden,’ bekende Mel. ‘Ik wil niet de enige zijn op wie ze kunnen terugvallen als er iets ernstigs gebeurt, zoals een ongeluk op de weg of een verwonding tijdens de jacht.’ Mel keek Cam aan. ‘Maar eerlijk is eerlijk, dit is geen dorp waar een arts rijk zal kunnen worden. Veel van onze patiënten betalen graag in producten van hun ranches, boerderijen en wijngaarden. Ik heb meer eten dan ik op kan, minder geld dan ik nodig heb. Doc heeft zich nooit verzekerd tegen schadeclaims. Hij is nooit bang geweest dat iemand hem zou aanklagen wegens slechte medische zorg.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien kan het districtsbestuur me helpen. Ik heb al contact gezocht met universiteiten en gezegd dat jonge artsen hier praktijkervaring kunnen opdoen. Ze zouden kunnen werken onder supervisie van John Stone of June Hudson. Als je iemand weet, hou ik me aanbevolen.’


  ‘Ik zal het in mijn achterhoofd houden,’ zei hij. ‘Ik zal eens rondvragen’


  ‘Graag, want ik weet niet wat ik moet doen als Shelby vertrekt.’


  Cameron keek naar Shelby.


  ‘Ik ben hier maar tijdelijk,’ legde Shelby uit. ‘Ik heb jaren voor mijn moeder gezorgd, die aan ALS leed. Ik ben van plan om zelf een opleiding tot verpleegkundige te volgen, maar voorlopig logeer ik bij mijn oom Walt.’


  ‘Walt Booth?’ vroeg Cam.


  ‘Ja. Ik ben het nichtje van Vanni.’


  ‘Uit Bodega Bay. Ze heeft het over je gehad.’


  ‘Ken je Vanni persoonlijk?’


  ‘Ja. Zij en Paul zijn aardige mensen.’


  ‘Ik kan Mel nog wel een poosje blijven helpen, maar uiteindelijk zal ik toch weg moeten. Ik vind die opleiding een logische stap na alles wat er de afgelopen jaren is gebeurd, al zal het me niet meevallen om weer in de schoolbanken plaats te nemen,’ vertelde Shelby.


  ‘Je hebt fantastisch werk verricht,’ zei Mel, haar hand pakkend.


  ‘Ja, en veel succes met je opleiding,’ zei Cam. ‘Hoe gaat het nu, Mel? Wat doe je nu met de patiënten?’


  ‘Dit moment stuur ik er veel door naar Grace Valley, en soms komt June Hudson of John Stone hier een halve dag om spreekuur te houden.’


  ‘Dit is wel een prachtige woonomgeving.’


  ‘Dat wel, maar je moet natuurlijk wel je brood kunnen verdienen,’ zei Mel. ‘Ben je hier alleen maar naartoe gekomen om me te condoleren?’


  ‘Nou, de zoon van Paul en Vanni was ziek toen ze in Grants Pass waren, en Paul bood me een dagje op de rivier aan om me voor mijn diensten te betalen,’ legde Cameron uit. ‘Ik heb hun alleen niet verteld dat ik zou komen, dus ik heb er alle begrip voor als ze nu geen tijd hebben. Ik was gewoon benieuwd hoe het met jou ging en wilde even bij hun zoon kijken.’


  ‘Ja, dat is waar ook, ik had gehoord dat Matt last had van pseudokroep.’


  ‘Gelukkig reageerde hij heel goed op de antibiotica en knapte hij snel op,’ zei Cam. ‘Wil je me eens rondleiden door jullie praktijk?’


  ‘Natuurlijk. Het is een heel functioneel gebouw,’ zei Mel met enige trots. Ze stond op. ‘Loopt u maar mee, dokter.’ Het eerste wat ze hem liet zien, was de koelkast, waarin ze net zoveel bloed en plasma bewaarden als eten. Daarvan was hij onder de indruk. Terwijl Shelby weer aan haar werk ging, liet Mel Cam de onderzoekkamer en de behandelkamer zien. In Docs oude kantoortje stond een stapeltje dozen. ‘Docs persoonlijke spullen,’ legde ze uit. ‘Loop maar mee naar boven.’


  Ze toonde hem de enige ziekenhuiskamer in het dorp, de ruime badkamer en Docs oude slaapkamer, die helemaal was leeggehaald en keurig was geschilderd. ‘Docs meubilair was bijna net zo oud als hij,’ vertelde ze. ‘Ik heb alles weggegeven en ben van plan om nieuwe spullen te kopen. Als we geen nieuwe huisarts krijgen, kan ik hier slapen als we hier een bevalling hebben.’


  ‘Het ziet er allemaal keurig uit,’ zei Cam. ‘Maar hoe slagen jullie erin om de eindjes aan elkaar te knopen?’


  ‘Mij lukt het wel, want Jack heeft ook een inkomen. Hij is oud-militair en van het café zullen we niet rijk worden, maar er komt in elk geval geld binnen. Ik heb een spaarrekening en ik betaal mezelf geen salaris meer. De praktijk is helemaal van mij, dankzij Docs royale testament. Er hoeft geen cent meer afbetaald te worden. Patiënten die niet verzekerd zijn, kunnen bijna altijd wel de kosten van onderzoek, foto’s en medicijnen betalen, en af en toe krijgen we een briefje van twintig dollar toegestopt. De mensen hier zijn erg dankbaar en ze doen hun best. Er zit vaak geld in hun kerstkaarten. Het belangrijkste is dat we nooit geld verliezen, en alle instrumenten zijn keurig betaald. Doc at gratis in Jacks café. Dat doet Jack wel vaker, brandweerlieden, politie en boswachters mogen altijd gratis bij hem eten als ze in de buurt hebben gewerkt. Ook de deputy van de sheriff en een agent van de verkeerspolitie komen regelmatig een gratis maaltijd halen. Iedereen die iets nuttigs doet voor het dorp, wordt beloond door Jack en Preacher.’


  Lachend schudde Cameron zijn hoofd. ‘Hoe kunnen ze zich dat veroorloven?’


  Mel grinnikte. ‘Als de patiënten hun rekeningen betalen met vers eten, gaat het rechtstreeks naar Preachers keuken. Het leuke is dat de mensen ook dingen komen brengen als ze niet ziek zijn. Ze geven ons wat ze kunnen missen, als een soort voorschot, zou je kunnen zeggen. Een kistje appels, een paar dozen bessen, een grote zak tomaten, een kistje sperziebonen… Preacher verwerkt alles in de keuken, maakt spullen in en stouwt zijn vriezer vol. Hij geniet er met volle teugen van. Als een patiënt een hoge rekening heeft, krijgen we soms een half kalf, of wordt er een paar maandenlang room afgeleverd. Daarnaast heeft Jack alles wat hij nodig heeft.’


  De grijns verdween van haar gezicht. ‘De eerste avond dat ik hier kwam, zag ik Jack alleen maar als de eigenaar van een café en een eethuisje. Ik had al gauw door dat hij veel méér is dan dat. Hij doet van alles, van autoreparaties tot huizen bouwen. Als hij boodschappen gaat doen, belt hij eerst minstens vijf oude mensen of kersverse moeders om te vragen of hij iets voor hen mee kan nemen. Als ik een bevalling moet doen, is Jack de hele nacht op, voor het geval hij me kan helpen. Ik vind het niet leuk dat hij jaagt, maar als hij dat doet, krijgen we de heerlijkste wildschotels die je je maar kunt voorstellen. En de meeste vis die in het café wordt geserveerd, wordt door Jack, Preacher of Mike uit de rivier gehaald. Het past allemaal keurig.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het leven is hier heel eenvoudig, Cameron. Soms lijkt het meer een commune dan een dorp. Maar Jack… Je kunt het aan iedereen vragen, maar Jack is de spil van dit dorp. Hij zorgt voor iedereen.’


  Cam glimlachte. ‘Ik durf te wedden dat ze dat ook van jou zeggen.’


  ‘Ik doe mijn best. Ik specialiseer me in de vrouwen.’


  ‘Je was al snel gek op dit dorp, hè?’


  ‘Het geeft veel voldoening om hier te werken,’ antwoordde ze. ‘Ik verdiende goed in Los Angeles en ik moet hier minstens zo hard werken, maar Los Angeles was duur. Ik weet niet of ik met dat hogere salaris wel zoveel meer kon doen. Zolang ik van de praktijk kan eten en mijn gasrekening kan betalen, ben ik tevreden. En ik heb hier echt het gevoel dat ik iets belangrijks doe. Deze mensen hebben me nodig.’


  Hij keek haar een paar tellen zwijgend aan. ‘Het is duidelijk dat jij je plekje hebt gevonden,’ zei hij.


  ‘Inderdaad. Ik heb alles.’ Ze lachte. ‘Behalve een huisarts. Die zouden we goed kunnen gebruiken.’


  ‘Ik benijd je, weet je dat?’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’ Haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Het leven is hier heel anders.’


  ‘Die indruk krijg ik ook.’ Hij gaf haar een kneepje in haar arm. ‘Nou, ik moest maar eens een kijkje gaan nemen bij de familie Booth. Even mijn gezicht laten zien. Eet je vanavond in het café?’


  ‘Ik ben er rond een uur of vijf, maar ik ga tegen zessen weg. Het jachtseizoen op watervogels is geopend, dus Jack komt laat thuis. Ik breng de kinderen naar bed.’


  ‘Dan zie ik je om vijf uur. En nogmaals gecondoleerd.’


  ‘Dank je. Die man was een ramp, maar ik mis hem.’


  


  Bij de familie Booth trof Cam niemand aan. Nadat hij ook in de stallen had gekeken, reed hij naar het huis dat in aanbouw was. Daar waren veel mensen aan het werk, dus liep hij de loopplank bij de voordeur op. Paul stond in het midden van de woonkamer. ‘Hallo,’ zei Cameron.


  Paul draaide zich om. ‘Cam! Wat doe jij hier?’


  ‘Ik had een paar dagen vrij en wilde Mel persoonlijk condoleren. Ik heb je niet laten weten dat ik in aantocht was, dus ik hou je echt niet aan je belofte om met me te gaan vissen.’


  ‘Ik kan wel een ochtend weg, hoor.’


  ‘Dat hoeft niet, er komt vast wel een volgende keer. Ik wil je ergens over spreken, als dat kan.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Paul. ‘Waarover?’


  ‘Ik ben iets idioots van plan, en dat kan pas als jij er echt van overtuigd bent dat dit niets met Vanessa te maken heeft.’


  


  De kinderen lagen te slapen, Shelby dronk aan de bar een glas fris en Mel zat op de trapjes van de veranda toen Bruce langskwam met de post. ‘Heb je nog patiëntenmonsters voor het Valley Hospital?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ zei Mel, de post doorbladerend.


  ‘Mooi, dan kan ik vroeg naar huis. Fijne dag verder.’


  Mel stond op, trok haar trui wat dichter om zich heen en liep naar binnen. Hoewel de zon scheen, begon het aardig fris te worden. Er zat een envelop van Cameron Michaels bij de post, die ze meteen openscheurde. Waarschijnlijk was hij zo lief geweest om haar nog eens schriftelijk te condoleren of een bedankbriefje te sturen. In plaats daarvan haalde ze een cv uit de enveloppe.


  Met open mond las ze de tekst. Cam was huisarts en kinderarts en had al jaren ervaring. Eigenlijk was hij de ideale dokter voor Virgin River. Meteen pakte ze de telefoon om zijn praktijk in Grants Pass te bellen. Toen hij opnam, vroeg ze: ‘Ben jij gek geworden?’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ antwoordde hij lachend. ‘Maar om je te laten zien dat ik toch nog wel enigszins nadenk, wil ik het een jaar proberen. Ik denk dat ik over een paar maanden wel weet of het iets voor me is. Ik heb hier een jaar vrijaf genomen.’


  ‘En je huis dan?’


  ‘Dat staat te koop, ik heb er altijd een hekel aan gehad. Ik ben toe aan iets anders.’


  ‘Hoe moet het dan met vrienden? Familie? Je vriendin, misschien?’


  ‘Niets houdt me hier, Mel. En ik kan mijn eigen slaapkamermeubels meenemen.’


  ‘Je weet dat je niet veel zult verdienen…’


  ‘Daar maak ik me niet druk om. Ik kan boven de praktijk wonen en in het café eten, en ik weet dat jij me een redelijk salaris zult betalen.’


  ‘Lieve help,’ zei Mel. ‘Droom ik, of gebeurt dit echt?’


  ‘Mel, ik heb behoefte aan verandering. Misschien wel voor altijd. Als je tevreden bent met mijn cv, kan ik na de kerst beginnen.’


  Even wist ze niet wat ze moest zeggen. ‘Vrolijk kerstfeest,’ bedacht ze uiteindelijk.


  Cam schoot in de lach.


  Hoofdstuk 11


  De koude, winderige novemberdagen maakten plaats voor een onkarakteristiek warme, heldere zaterdag met een heerlijk zonnetje. Het was een perfecte dag voor Luke om aan de buitenkant van zijn huis of zijn hutten te werken. Het was ook een perfecte dag om iets leuks te ondernemen.


  Hij gespte zijn leren beenkappen over zijn spijkerbroek, trok een versleten leren pilotenjack aan en ging even bij Art kijken om te zien of hij die dag genoeg te doen had. Shelby had een dagje vrij van de kliniek. Het was nog vroeg toen hij met zijn Harley naar het huis van de generaal reed en met een extra helm in zijn hand op de deur klopte. Shelby deed open, gekleed in een spijkerbroek, trui en sokken. Haar haren hingen los over haar schouders. ‘Heb je misschien zin om vandaag een ritje met me te maken?’ informeerde hij. ‘Het is niet zo koud.’


  Ze keek langs hem heen. ‘Op dat ding?’


  ‘Wij met ons tweeën, Shelby. Wat vind je ervan?’


  Haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Is het veilig om bij jou achterop te stappen?’ vroeg ze.


  Hij gaf haar zijn extra helm. ‘Ik zal heel voorzichtig rijden. Je moet wel een jas aantrekken en een sjaal omdoen. En een paar laarzen en handschoenen aantrekken en je haar in een staart binden.’


  ‘Ach, waarom ook niet,’ zei ze. ‘Kom binnen, dan ga ik me klaarmaken.’


  Hij liep naar binnen en keek bewonderend om zich heen. De generaal had dit huis na zijn pensionering prachtig verbouwd. Ergens in het huis hoorde hij een baby jengelen. Hij liep door de grote woonkamer naar het enorme raam, dat over het land van de generaal uitkeek. De paarden stonden binnen een omheining, en in de verte zag hij het huis dat Paul voor zichzelf en zijn vrouw bouwde. Er lag nog steeds veel bouwmateriaal rond het huis, maar het zag eruit of het bijna klaar was. Op een heuveltje in de buurt van de stallen zag hij ook iets wat op een grafsteen leek. Hij had geen idee wat dat voorstelde.


  ‘Goedemorgen, Luke.’


  Toen hij zich omdraaide, zag hij Vanessa met haar kind op haar heup binnenkomen. ‘Hallo,’ zei hij. ‘Ik heb de indruk dat het huis al aardig opschiet.’


  ‘We hopen er voor de kerst in te zitten. Je moet eens een kijkje komen nemen. Paul is een genie.’


  ‘Dat zal ik zeker doen.’


  ‘Hoe staat het met jouw huis?’


  ‘Beter dan ik had verwacht,’ antwoordde hij. ‘Ik neem Shelby mee voor een ritje op de Harley. Daar zal de generaal toch geen problemen mee hebben, hè?’


  ‘Shelby is een grote meid,’ zei Vanessa met een brede glimlach.


  ‘Klaar.’ Shelby kwam de kamer binnen lopen. Ze had een bruin suède jack aangetrokken. ‘Dit zal toch wel warm genoeg zijn?’


  Hij glimlachte naar haar. Wat was ze toch mooi… ‘Ja hoor.’


  ‘Ik heb geen idee wanneer ik terug ben,’ zei ze tegen Vanessa. ‘Ik hoop dat niemand me in de tussentijd nodig heeft.’


  ‘Ga nu maar. Je hebt zo hard gewerkt dat je wel even mag genieten,’ zei Vanni. ‘En wees voorzichtig op dat ding.’


  Ze heeft gelijk dat ze Shelby waarschuwt, maar het gevaar zit niet in die motor, dacht Luke.


  Shelby stopte haar vlecht in de helm en stapte achter op de motor. Toen ze haar armen om hem heen had geslagen, reden ze weg, in de richting van de snelweg, tussen de sequoia’s door. Tussen de hoogste bomen was het koud, maar daarna kwamen ze al gauw in de zonnige heuvels, waar ze schapen zagen grazen. Luke werd altijd blij van zijn motor. De koude wind op zijn gezicht verfriste hem en gaf hem nieuwe energie.


  Hij vond het prettig om haar armen om zich heen te voelen. Een ritje door het land met die armen om zich heen was beter dan een rit in zijn eentje. Soms legde ze haar hoofd op zijn rug. Hij reed langs wijngaarden, die in de winter niet bewerkt werden, en langs boomgaarden waarin op dit moment geen fruit groeide. De heuvels waren inmiddels bruin, maar in de lente zou dit gebied overal sappig groen zijn. Als het warmer werd, wilde hij haar meenemen naar de kust en naar de ruige kapen boven de oceaan. Zou ze er in de lente nog zijn? En waar was hij tegen die tijd?


  Ze hadden al een uur gereden toen hij een onverhard pad op reed, dat zich om een heuvel slingerde. In de verte zagen ze vee grazen. Hij parkeerde de Harley, zwaaide zijn been eroverheen en zette hem op de standaard. Daarna zette hij zijn helm af en stak hij zijn hand uit naar de hare. Toen ze de helm afzette, tuimelde haar vlecht over haar rug. Nadat hij de helmen aan de uiteinden van het stuur had gehangen, ging hij achterstevoren op de stilstaande motor zitten om naar haar te kijken. Haar wangen waren rood van de koude wind en haar ogen glansden.


  Hij sloeg zijn handen om haar knieën en trok haar naar zich toe, waarbij hij haar benen over zijn dijen sloeg. Met zijn armen rond haar middel boog hij zich naar haar toe om haar zachtjes op haar mond te kussen. Ze beantwoordde zijn kus en deed haar mond vol vertrouwen een stukje open. Afgezien van een paar gestolen kusjes bij het café van Jack hadden ze elkaar de laatste tijd nauwelijks gezien. Sinds Doc was overleden, had Shelby niet veel vrije tijd gehad.


  ‘Hoe vind je de motor?’ vroeg hij.


  ‘Geweldig,’ antwoordde ze.


  ‘Vind je het leuk om hard te rijden?’


  Ze lachte. ‘Ik ben altijd erg voorzichtig, maar het is inderdaad leuk.’


  ‘Ik heb mijn best gedaan om niet te hard te rijden.’ Zijn stem was een beetje schor geworden, en hij streelde met zijn hand over haar rug, langs haar lange vlecht. Met zijn hand op haar achterhoofd trok hij haar naar zich toe om haar lang en intiem te kussen.


  Ze leunde tegen hem aan en liet haar armen onder zijn jas glippen om hem over zijn rug te strelen. Haar kleine tong drong zijn mond binnen, waarna zijn wereld op zijn kop leek te staan. Hij verkende elke centimeter van haar mond en trok haar nog dichter tegen zich aan, tot ze uiteindelijk helemaal bij hem op schoot zat. Hij vulde zijn handen met haar billen en genoot van haar gezucht en gekreun. Toen hij haar onderlichaam tegen het zijne drukte, voelde hij zijn lichaam onmiddellijk reageren. Als er geen spijkerbroeken tussen hun lichamen hadden gezeten, zou er geen weg terug meer zijn geweest. ‘Shelby,’ fluisterde hij met zijn mond tegen haar lippen, ‘we moeten praten.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Goed. Dat had ik al verwacht. Het gesprek.’


  ‘Shelby, als je slim bent, neem je de benen. Ik meen het. Ik ben nooit goed geweest in relaties met vrouwen, en ik weet ook niet wanneer ik moet afremmen. Ik wil je geen pijn doen.’


  ‘Probeer je me weer bang te maken, Luke?’


  ‘Jazeker, en ik probeer je te waarschuwen. Gebruik je verstand. Je bent jong en lief, en ik ben een onverantwoordelijke kerel die zin heeft om met je te vrijen. Je maakt een grote fout als je iets met mij begint.’


  Met haar vinger streek ze over zijn oor. ‘Ik ben al iets met je begonnen, en jij met mij.’


  ‘Dit is tijdelijk, dat weet je. Ik ben niet van plan om hier te blijven.’


  ‘Ik ook niet. Is dat het probleem?’


  Zuchtend schudde hij zijn hoofd. ‘Ik verslind vrouwen zoals haaien zich op duikers storten. Ik ben niet de juiste voor jou.’


  ‘Heb je op dit moment veel bedpartners?’


  De laatste keer was al zo lang geleden dat hij nauwelijks nog wist met wie hij toen naar bed was geweest. Dat maakte hem nog gevoeliger voor Shelby’s verleidelijke charmes. ‘Ik denk maar aan één vrouw. Mijn brein is net een raket, en als je niet opzijstapt, doe je misschien iets wat je me later kwalijk zult nemen. En dan knalt je oom Walt me neer.’


  Daar moest ze om lachen. ‘Waarschuw je vrouwen altijd voordat je ze verslindt?’


  ‘Nooit, want dan bedenken ze zich misschien. Jij bent anders. Jij hebt een man nodig op wie je verliefd kunt worden,’ antwoordde hij. ‘Ik word niet verliefd. Ik wil geen vaste woonplaats en verplicht me tot niets.’


  ‘Zal ik jou eens iets zeggen, Luke?’ vroeg ze. ‘Volgens mij ben je zelf bang dat je verliefd wordt.’


  ‘Die redenering is natuurlijk…’


  ‘Ik zeg niet dat ik gelijk heb, of dat ik het verwacht.’


  ‘Niet?’


  ‘Ik ben van plan om te gaan reizen en een opleiding te volgen. Jij knapt je hutten op en verkoopt ze. Dat is heel duidelijk,’ zei ze. ‘Je hebt me al honderd keer gewaarschuwd. En nu waarschuw ik jou.’


  ‘Wil je echt een avontuurtje met een vent als ik? Een man die te oud voor je is?’


  Toen ze begon te lachen, wilde hij haar door elkaar rammelen. ‘Je bent inderdaad behoorlijk oud,’ zei ze. ‘Binnenkort hoef je me helemaal niet meer te waarschuwen.’


  Hij had zijn handen nog altijd op haar billen en bewoog haar zachtjes heen en weer. Toen hij in haar ogen keek, was het vuur in zijn blik te lezen.


  ‘Wacht, op dit moment ben je duidelijk nog niet te oud.’ Ze boog zich naar hem toe en kuste hem tot hij hopeloos begon te kreunen.


  ‘Je zou naar me moeten luisteren. Ik probeer eerlijk te zijn. Ik heb veel vrouwen gehad, maar mijn relaties duurden nooit lang.’


  ‘Het spijt me, Luke. Ik wil best geloven dat je erg gevaarlijk bent,’ reageerde ze geamuseerd. ‘Ik heb echter geen zin om je te ontmoedigen. Ik geniet van de manier waarop je me kust.’ Ze drukte haar onderlijf weer tegen hem aan. ‘En dit… Mmm, ik weet niet goed wat ik hiervan moet maken.’


  Hij drukte zijn lippen weer op de hare om haar een verhitte kus te geven. Ze sloeg haar armen weer om hem heen. Haar mond smaakte zo heerlijk dat hij bijna alles om zich heen vergat. Hij had haar verteld dat hij veel avontuurtjes had beleefd, maar hij kon zich niet herinneren dat hij er ooit zo van had genoten. Het was wel eerder voorgekomen dat vrouwen hem vreselijk hadden opgewonden, maar dit was zo heftig dat hij er bijna gek van werd. Hij klemde zich aan haar vast, kuste haar minutenlang met alle passie die hij bezat en voelde haar stevige jonge borsten tegen zijn ribben.


  Ze beantwoordde zijn kus vurig, hield hem vast en leek als een kat te spinnen. Ze speelde met zijn tong en stuurde stroomstoten van opwinding door zijn lichaam. Al haar aarzeling en verlegenheid waren verdwenen. Zijn kleding begon te knellen, maar toch bleef hij haar kussen.


  ‘Verdorie, Shelby,’ zei hij. ‘Zeg niet dat ik je niet heb gewaarschuwd.’


  ‘Je hebt me wel honderd keer gewaarschuwd.’


  ‘Je zou een serieuze jongeman moeten zoeken, iemand die je beschermt en voor je zorgt.’


  ‘Misschien doe ik dat nog wel eens. Op dit moment vind ik het alleen maar belangrijk dat je maar één vriendinnetje tegelijk hebt,’ zei ze. ‘Ik heb geen zin om bij een harem te horen. Afgesproken?’


  ‘Geen probleem.’ Hij zuchtte. ‘Daar hoef ik niet eens moeite voor te doen, want jij bent de enige vrouw die ik wil. En ik wil je heel graag.’


  ‘Dat vind ik niet erg.’ Zachtjes streek ze met haar vinger over zijn stoppelbaard.


  ‘Ik wil dat je er heel goed over nadenkt.’


  ‘Ik denk aan niets anders. Dat weet je best.’


  ‘Goed dan.’ Hij verstrengelde zijn vingers met de hare. ‘We kunnen twee dingen doen. Of je bent verstandig en ik breng je naar huis óf je gaat met mij mee. We moeten nu echter ophouden om elkaar te kussen, want anders kleden we elkaar hier uit.’


  Lachend gaf ze hem een kus. ‘We kleden elkaar bij jou thuis uit.’


  


  Luke parkeerde de motor voor zijn huis, stapte af en zette hem op de standaard. Hij nam haar helm van haar aan en hing die aan het stuur. Daarna gaf hij haar een kus en tilde hij haar van de motor. Met haar in zijn armen liep hij naar zijn huis, en nadat hij haar naar binnen had gedragen, deed hij de deur op slot. Ongeduldig nam hij haar vervolgens mee naar de slaapkamer.


  Hij kon nauwelijks nadenken. Het enige wat echt tot hem doordrong, was dat zijn honger zou worden gestild. Als hij eenmaal met haar naar bed was geweest, zou deze waanzin wel afnemen. Ondanks zijn hevige verlangen was hij van plan om de tijd te nemen. Dit moest een ontspannen, fijne ervaring worden, en hij was van plan om haar zo op te winden dat ze bijna flauwviel. Dan zou hij genezen zijn.


  Hij zette haar voorzichtig op het bed, schudde zijn jas uit en nam haar jas aan. Nadat hij ze op een stoel in de hoek had gegooid, maakte hij zijn leren beenkappen los en trok hij zijn laarzen uit. Vervolgens ging hij op zijn knieën zitten om haar laarzen uit te trekken en haar trui over haar hoofd te trekken. Ondertussen drukte hij zachte kusjes op haar borst, schouders, ribben en nek. Ze trilde, en hij nam haar even in zijn armen, waarbij hij zich weer voornam om uitgebreid de tijd te nemen. Hij moest zorgen dat zij optimaal genoot.


  Haar beha verdween en zijn tong maakte haar tepels hard en alert. Nadat hij haar voorzichtig achterover had geduwd, maakte hij haar spijkerbroek los en schoof hij het kledingstuk over haar heupen. Ze tilde haar achterwerk een stukje op om het hem makkelijk te maken. Daarna had hij uitzicht op een fantastisch lichaam, dat op een piepklein, doorschijnend slipje na volledig naakt was. Langzaam liet hij zijn vinger onder het elastiek glijden.


  Haastig trok hij zijn eigen kleren uit tot hij alleen nog maar een boxershort droeg. Hij boog zich over haar heen en begon haar hele lichaam met kusjes te bedekken. Na een paar minuten kwam hij boven op haar liggen, zijn dijen op haar dijen, zijn borstkas op haar borsten, en hij drukte zijn mond op haar lippen. Hij hoorde haar kreunen en voelde dat ze haar rug kromde. Zijn erectie drukte tegen haar buik. Terwijl hij aan haar lippen knabbelde, fluisterde hij: ‘Je hebt nog tien seconden om van gedachten te veranderen.’ Hij keek diep in haar zachte, lichtbruine ogen en zag haar glimlachend haar hoofd schudden. ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij, maar ondertussen vroeg hij zich af wat hij in vredesnaam moest doen als ze nu weigerde. Hij was net een op hol geslagen paard, hij voelde het bloed in zijn aderen suizen.


  ‘Heb je een condoom, Luke?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’


  ‘In dat geval weet ik het zeker.’


  Hij gooide zijn boxershort weg en graaide een condoom van het nachtkastje. Terwijl hij dat deed, bedacht hij afwezig hoe vreemd het was dat hij het pakje daar had neergelegd. Hij nam nooit vrouwen mee naar huis. Hij vond het doorgaans niet prettig om een vrouw in zijn bed te zien liggen, maar het leek wel of Shelby hier thuishoorde.


  In een mum van tijd had hij het condoom aangebracht, maar zijn strelende handen namen de tijd. Toen hij haar dunne kanten slipje uittrok, dacht hij dat hij de stof hoorde scheuren. Ik ben haar een slipje schuldig, dacht hij. Met zijn vingers streelde hij over haar buik, over haar venusheuvel en nog lager. Voorzichtig duwde hij haar benen uit elkaar om haar te strelen. Hij besteedde vooral veel aandacht aan haar allergevoeligste plekje, en als reactie duwde ze haar lichaam kreunend tegen zijn hand. Hij stak zijn vingers voorzichtig naar binnen en merkte dat ze klaar voor hem was. Hij was van plan om haar de fijnste ervaring van haar leven te geven.


  Rustig aan, droeg hij zichzelf op. Zij moet er volop van genieten. Hij ging tussen haar dijen liggen en probeerde heel zachtjes bij haar naar binnen te duwen. Toen ze haar heupen optilde, drukte hij dieper, maar hij stuitte op weerstand. Hoewel hij heel voorzichtig te werk ging, voelde ze heel strak aan. Had hij niet genoeg tijd besteed aan het voorspel? Hij keek haar in de ogen en veegde haar haren uit haar gezicht. ‘Lieverd, je bent erg strak.’


  ‘Dat maakt niet uit,’ fluisterde ze.


  Luke vond dat het wel uitmaakte. Hij besloot haar nog wat langer te kussen en te strelen, om ervoor te zorgen dat ze volledig vochtig was. Ze voelde alsof ze klaar voor hem was, maar hij ging niet bij haar naar binnen. Hij wilde niets forceren. Het was niet de bedoeling dat hij haar pijn deed, het moest alleen maar fijn zijn.


  Ze legde haar handpalm op zijn wang. ‘Er is niets aan de hand, Luke. Kom maar gewoon bij me naar binnen.’


  ‘Er klopt iets niet,’ zei hij hoofdschuddend.


  ‘Het is mijn eerste keer,’ fluisterde ze.


  Intuïtief deinsde hij achteruit. Hij was zo verbijsterd dat de opwinding bijna verdween. ‘Dat meen je niet,’ zei hij schor. ‘Je bent vijfentwintig!’ Shelby knikte en deed haar ogen dicht. Uit haar ooghoek zag hij een traan in de richting van haar slaap lopen. Meteen kneep zijn hart samen. Hij begreep niet hoe zo’n mooie, sexy vrouw tot haar vijfentwintigste maagd had kunnen blijven.


  Teder kuste hij de traan weg. ‘Shelby, dit is geen goed idee.’


  ‘Er is niets aan de hand,’ fluisterde ze weer. ‘Dit is het goede moment. Ik wil dat jij de eerste bent.’


  ‘Maar ik maak je al aan het huilen voordat ik iets heb gedaan!’


  ‘Luke, ik zweer je dat ik er klaar voor ben.’ Ze stak haar hand tussen hun lichamen en pakte hem vast. Hij hield zijn adem in. ‘Ik heb hier al heel lang op gewacht. Laat me alsjeblieft niet langer wachten.’


  Het goede nieuws was dat haar maagdelijkheid hem minder haastig maakte. Sterker nog, de opwinding zakte bijna helemaal weg, maar het verlangen naar haar werd sterker. Hij wilde met haar vrijen en besloot dat ze na afloop wel met elkaar konden praten. Nu wilde hij het alleen maar fijn voor haar maken. ‘Goed,’ zei hij, terwijl hij haar zachtjes kuste. ‘Laat het maar aan mij over. Ik zal zorgen dat je geniet. Vertrouw me en laat mij het werk doen, oké?’


  ‘Oké,’ antwoordde ze.


  Hij beschouwde zichzelf niet als een expert op het gebied van vrouwenlichamen, maar één ding wist hij zeker: hij zou haar pijn doen als ze niet volledig klaar en ontspannen was. Er was maar één manier om daarvoor te zorgen. Hij kuste haar over haar hele lichaam tot hij weer tussen haar dijen uitkwam.


  Daar bewerkte hij haar erogene plekje zachtjes met zijn tong. Er ontsnapte een kreun aan zijn keel, want ze smaakte zoet en betoverend. Haar handen grepen zijn schouders beet en ze draaide met haar onderlichaam. De zachte geluiden die over haar lippen kwamen, vertelden hem dat hij op de goede weg was. Hij liet zijn handen over haar ribben naar haar borsten glijden en masseerde ze zachtjes, waarbij hij met zijn duimen over haar tepels streek. Haar zuchten gingen over in gehijg, en vervolgens in zachte kreten. Hij begroef zichzelf in haar tot hij haar trillende spieren voelde samentrekken. Ze kneep hard in zijn schouders en klemde hem met haar knieën vast. Terwijl ze hem dicht tegen zich aanhield, bereikte ze een enorm hoogtepunt, dat eeuwig leek aan te houden. Hij kwam niet van zijn plaats tot ze diep zuchtte en zich op het bed liet zakken.


  Langzaam en met tegenzin kwam hij overeind. Hij trok weer een spoor van kusjes over haar lijf tot hij bij haar mond kwam. ‘Beter zo,’ fluisterde hij.


  ‘Ik wil de rest ook,’ smeekte ze ademloos.


  ‘Alles op zijn tijd, lieverd, kom even tot rust.’


  Hij bleef haar even teder kussen voordat hij zijn vingers weer naar haar onderlichaam liet glijden. Wat hij niet had verwacht, was dat het doel van de vrijpartij was veranderd. Toen hij haar naar binnen had gedragen, had hij gebrand van verlangen om het vuur in zijn binnenste te blussen, maar nu wilde hij alleen maar dat dit een geweldige ervaring voor haar werd, vooral omdat dit de eerste keer voor haar was. Zijn vingers voelden wat hij al had verwacht: ze was volledig ontspannen.


  Zodra hij merkte dat ze enigszins was hersteld, zochten zijn vingertoppen weer naar dat ene plekje om haar op te winden. Toen ze genietend kreunde en zich tegen zijn vinger duwde, ging hij zo liggen dat hij langzaam bij haar naar binnen kon gaan. Al die tijd keek hij aandachtig naar haar gezicht, bereid om te stoppen zodra het pijnlijk of onprettig voor haar werd. Hij wilde haar voor geen goud pijn doen. Hij voelde nog altijd enige weerstand, maar die was niet meer zo erg als voorheen. Wat was een vrouwenlichaam toch bijzonder als het zich door een spetterende climax voor hem opende. Hij ging heel voorzichtig te werk, tot hij haar volledig vulde. Daarna lag hij even stil om haar aan het gevoel te laten wennen. Gelukkig zag hij al snel een lome, genietende glimlach om haar mondhoeken verschijnen.


  ‘Je had het me moeten vertellen,’ zei hij tussen een paar kussen door.


  ‘Dan had je de benen genomen.’


  ‘Dan had ik me beter kunnen voorbereiden.’


  ‘Deze voorbereiding was anders verrukkelijk. Ik wil hier meer over weten. Ik wil dat je me alles leert.’


  Hij begon zich te bewegen, met diepe, langzame, regelmatige stoten. Ondertussen keek hij naar haar ogen en genoot hij van haar lieve glimlach. Met zijn handen trok hij haar benen op, en daarna pakte hij haar heupen. ‘Kun je iets opschuiven, liefje? Help me om de juiste plek te vinden. Samen kunnen we hem vinden…’


  Hij kuste haar mond, die ademloos openging, en daarna kuste hij haar weer. Ze bewoog haar onderlichaam en gooide opeens haar hoofd in haar nek, terwijl ze mompelde: ‘O mijn god, o mijn god, o mijn god…’


  Glimlachend keek hij haar in de ogen. ‘Dat bedoel ik,’ fluisterde hij. ‘Daar had ik het over. Dat ene speciale plekje…’ Hij paste zijn bewegingen aan om haar ritme te volgen en grinnikte, een diep, wellustig geluid uit zijn keel. ‘Goed zo, meisje. Je weet wat je wilt, hè?’ vroeg hij schor.


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘O ja…’


  ‘Geen pijn?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘O mijn god…’


  Algauw werd haar gefluister weer hartstochtelijker en stootte hij dieper bij haar naar binnen. Het tempo werd opgevoerd, tot ze uiteindelijk haar heupen optilde en haar hielen schrap zette om nog meer grip te krijgen. De storm nam haar mee op de volgende waanzinnige achtbaanrit. Ze verstijfde, hield haar adem in en omsloot hem met zoveel hitte en kracht dat hij niet wist wat hem overkwam. Het hoogtepunt hield haar secondenlang in zijn fantastische greep. Haar ontlading was zo overweldigend en haar spiertrekkingen waren zo hevig dat hij zelf zijn hoogtepunt bereikte. Dat was zo geweldig dat hij dacht dat hij gek werd. Nog nooit had hij zoiets ervaren.


  ‘O Luke!’ bracht ze hijgend uit.


  Het geluid van zijn naam op haar lippen maakte de ervaring nog ongelooflijker.


  Geleidelijk kwam ze in zijn armen terug naar de werkelijkheid. Hij merkte dat hij dit nog wel het tederste deel van hun vrijpartij vond. Hij hield haar vast, streelde met zijn hand over haar zachte, perfecte lichaam en wachtte tot ze weer op adem kwam.


  Er gebeurde iets met hem. De spanning was uit hem gegleden, de lichamelijke ontlading was heerlijk geweest, maar toch was hij niet helemaal bevredigd. Hij wilde haar lichaam niet verlaten.


  Ik bevind me op een plek waar nog nooit iemand is geweest, en het is de verrukkelijkste plek die ik maar kan bedenken, dacht hij. Om te bewijzen dat hij wist wat vrouwen wilden, hield hij hen na het vrijen meestal een poosje in zijn armen. Nu deed hij dat puur omdat hij haar niet wilde loslaten. Hij moest er niet aan denken dat ze zijn bed zou verlaten. Het voelde goed om haar vast te houden, haar te kussen en te strelen. Goed en vertrouwd.


  Uiteindelijk slaakte ze een diepe, tevreden zucht.


  Met tegenzin verliet hij haar lichaam. Steunend op zijn elleboog keek hij naar haar gezicht en speelde hij met de lokken op haar slaap. ‘Was het net zo fijn als je had gedacht?’ vroeg hij.


  ‘Echt wel,’ zei ze lachend. ‘Nu weet ik pas waar andere meisjes het over hadden. Het was nog veel fijner dan ik had gedacht.’


  ‘Ik wil best geloven dat je nooit eerder met iemand naar bed bent geweest, maar ik kan maar moeilijk geloven dat je nooit eerder een hoogtepunt hebt bereikt. Zelf heb ik die ontladingen al op mijn twaalfde ontdekt, helemaal in mijn eentje.’


  ‘Natuurlijk is dat weleens gebeurd, maar er is een enorm verschil tussen zoiets en deze ervaring. Tjonge.’


  Zijn lippen vonden haar nek, schouder, oor. ‘Leg eens uit hoe het komt dat je nog maagd bent.’


  ‘Het is geen interessant verhaal, Luke. Eigenlijk heb ik het je al verteld. Mijn moeder werd ziek toen ik achttien was. Daarna heb ik haar zelden meer alleen gelaten.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ging wel eens uit, maar ik had nooit vriendjes. Ik heb wel een paar afspraakjes gehad, erg saaie afspraakjes. Mijn leven draaide vooral om de verzorging van mijn ongeneeslijk zieke moeder.’ Ze raakte de korte haartjes boven zijn oren aan. ‘Ik ben gewoon een laatbloeier.’


  Hij keek haar aan en schudde zijn hoofd. ‘Ik vind het nog steeds ongelooflijk. Is iedereen in Bodega Bay soms blind? Ik raakte al bijna in coma toen ik je voor het eerst zag. Ik had gedacht dat je de mannen voor je deur moest wegslaan.’


  Zachtjes streelde ze over zijn gezicht. ‘Dit is een heel nieuwe wereld voor me, Luke. Ik heb nooit eerder zoveel vrijheid gehad en aan mezelf kunnen denken. Nooit kunnen flirten met een man.’ Ze glimlachte. ‘Een gevaarlijke man.’ De glimlach verdween van haar gezicht. ‘Dit was niet mogelijk geweest als ik me nog zorgen had gemaakt om mijn moeder.’


  ‘Dit is ook een heel nieuwe ervaring voor mij, Shelby. Ik zou dit nooit hebben gepland.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei ze grinnikend. ‘Daarom leek het me ook beter om het je pas te zeggen als het te laat was om terug te krabbelen.’


  ‘Ik doe zulke dingen nooit. Er zijn wel honderd redenen waarom ik nu niet naakt met jou in bed zou moeten liggen.’ Hij kuste haar slaap. ‘Honderdéén, nu ik weet dat je nog maagd bent.’


  ‘Wás,’ verbeterde ze hem. ‘Er is nooit eerder een man bij me naar binnen geweest, en jij… Wauw.’


  ‘Maak die zin eens af.’ Hij speelde met haar haren.


  Ze lachte zachtjes. ‘Ik geef toe dat ik niet veel van mannen weet, maar ik durf te wedden dat jij gezegender bent dan de gemiddelde man. En je bent geweldig. Ik had altijd gehoord dat de eerste keer erg onaangenaam was.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Dit was fantastisch.’


  ‘Als ik het had geweten, was ik de stad uit gevlucht.’


  ‘Ik ben blij dat je dat niet hebt gedaan. Het was perfect.’


  ‘Vind ik ook, maar ik voel me schuldig. Je bent de eerste maagd met wie ik naar bed ben geweest. Waarom moest je huilen?’


  Ze wendde haar blik af. ‘Ik vond het een beetje gênant dat ik op mijn leeftijd…’


  ‘Meisje toch,’ zei hij, haar oogleden kussend. ‘Het was geweldig. Ik heb het nog nooit eerder zo fijn gevonden.’


  Hij rolde zich op zijn rug en keek naar het plafond. Er dwarrelden krankzinnige gedachten door zijn hoofd. De belangrijkste was dat hij niet wilde dat er nooit nog een andere man in haar leven zou zijn. Nog ooit eerder was hij zo bezitterig geweest. Hij wist niet of het door háár kwam of omdat hij de eerste voor haar was geweest. ‘Ik zal heel eerlijk zijn,’ zei hij. ‘Ik ben er danig van ondersteboven.’


  ‘Dat heb ik gemerkt,’ zei ze grinnikend.


  ‘Ik meen het, Shelby. Ik verlang nog steeds naar je. Ik wil niet dat je dit bed verlaat.’


  Ze rolde zich op haar buik en steunde op haar ellebogen. ‘Uiteindelijk zal ik toch een keer naar huis moeten, want anders komen ze me zoeken.’


  ‘Ik schiet iedereen neer die door de deur komt,’ zei hij. ‘Blijf liggen. Ik ben zo terug.’ Hij kwam van het bed en liep naar de badkamer om het condoom weg te gooien.


  Toen hij terugkwam, zag ze voor het eerst een naakte man van top tot teen. Ze glimlachte. Hij was prachtig. Het was ongelooflijk dat zo’n aantrekkelijke, sexy man naar haar toe liep. Hij kwam naast haar liggen, trok haar tegen zich aan en legde zijn hand tussen haar dijen. ‘Hoe voel je je? Hier?’


  ‘Vochtig,’ zei ze, terwijl ze dichter tegen hem aan kroop.


  ‘Ik heb een klein beetje bloed gezien.’


  ‘Ja. Dat verbaast me niet. Maak je maar geen zorgen,’ zei ze.


  ‘Is het gevoelig?’


  Ze schudde haar hoofd, en ze voelde zijn opwinding tegen haar dij groeien. ‘Denk je dat ik straks nog kan lopen?’ vroeg ze plagerig.


  Hij drukte zijn lippen op de hare. ‘Voorlopig mag je niet weg,’ fluisterde hij. ‘Maar maak je geen zorgen, ik zal lief voor je zijn.’


  


  Hij bracht haar met zijn pick-up naar huis, omdat hij bang was dat de zitting van de motor te hard voor haar zou zijn. Toen hij de auto voor het huis van de generaal parkeerde, boog ze zich naar hem toe. Hij nam haar kaak in zijn handpalm en drukte zijn lippen op haar mond. Iedereen zou aan haar zien wat er was gebeurd. De gebeurtenissen waren overal op haar gezicht te lezen. Haar wangen bloosden en waren ruw van zijn stoppelbaard. Haar lippen waren gezwollen van het urenlange zoenen, en in haar ogen zag hij een reflectie van de lekkerste vrijpartij die hij ooit had beleefd. ‘Verberg alle wapens en scherpe voorwerpen,’ fluisterde hij met zijn mond tegen haar lippen.


  ‘Je piekert te veel,’ zei ze. ‘Ik ben volwassen.’


  ‘Wanneer zie ik je weer?’


  ‘Heel gauw.’


  ‘Ik zou je het liefst een maand in mijn bed houden.’


  Shelby lachte. ‘Luke, laat je door niemand wijsmaken dat jij niet romantisch bent.’ Na een laatste kusje op zijn lippen stapte ze uit.


  Het leek erop dat er niemand thuis was, maar dat vond ze niet erg. Het was juist wel prettig dat ze niet binnenkwam terwijl Vanni, Paul en oom Walt aan tafel zaten. Er kwam zelfs helemaal geen etensgeur uit de keuken, dus ze vroeg zich af of iedereen naar Jacks café was gegaan. Ze liep naar haar kamer, trok haar laarzen en jas uit en plofte op het bed. Dromerig staarde ze naar het plafond. Tien minuten later ging er een deur open, en Vanessa stak slaperig haar hoofd om de deur.


  ‘Ik dacht al dat ik iemand hoorde thuiskomen.’


  ‘Ik dacht dat jullie allemaal weg waren.’


  ‘O.’ Vanni geeuwde. ‘Matt deed een middagdutje en ik ben naast hem gaan liggen.’ Ze wreef in haar ogen en keek Shelby aan. ‘Ooooo,’ zei ze. ‘Het is dus gebeurd.’


  ‘En gebeurd en gebeurd en gebeurd.’ Lachend trappelde Shelby met haar benen in de lucht.


  Vanni kwam binnen en ging op de rand van haar bed zitten. ‘Welkom bij de club,’ zei ze glimlachend. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Alsof mijn maagdelijke lijf de hele middag seks heeft gehad. Ik denk dat ik maar eens heel lang in bad moet gaan zitten.’


  ‘Was het fijn?’


  ‘Onbeschrijflijk. Alsof ik vandaag pas tot leven ben gekomen. Vanni, hij was zo lief voor me…’


  ‘Je wordt toch niet verliefd op hem, hè?’ vroeg Vanni. ‘Dat kon wel eens een gebroken hart opleveren.’


  ‘Daar heeft hij me voor gewaarschuwd. Hij wil geen vaste relatie.’ Shelby lachte. ‘Alsof ik me daar zorgen over maak.’


  ‘O, gelukkig maar. Daar maakte ik me namelijk wel zorgen over.’


  ‘Wilde jij soms dat ik eeuwig maagd zou blijven? Als hij me verdriet doet, kom ik daar wel weer overheen, maar volgens mij is hij te lief om me verdriet te doen. En jij en ik hebben wel ergere dingen meegemaakt, of niet soms?’


  ‘Dat is waar,’ beaamde Vanni. ‘Hij heeft je dus goed behandeld.’


  ‘Vertel het niet door, want dan verpest je zijn reputatie, maar hij is de liefste man die ik ooit heb ontmoet. Hij is bang dat oom Walt hem doodschiet.’


  ‘Pa jaagt de jongens wel de stuipen op het lijf,’ merkte Vanni lachend op. Ze herinnerde zich dat Paul daar ook bang voor was geweest.


  ‘Waar is iedereen?’ vroeg Shelby.


  ‘Paul is nog niet terug van zijn werk, en ik weet niet waar papa is. Ik wilde net aan het eten beginnen. En jij?’


  ‘Ik ga een uur in bad, en dan ga ik terug,’ zei Shelby.


  ‘Nu al?’


  ‘Ik kan er niets aan doen. Ik móét wel. Jij en Paul zijn heel gezellig, maar ik wil bij die man zijn.’ Haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Denk je dat oom Walt een rolberoerte krijgt?’


  ‘Maak je maar geen zorgen, ik weet niet of hij zelf wel thuiskomt,’ antwoordde Vanni. ‘Verder heeft hij het waarschijnlijk allang door. Hij zei ook niets toen Paul stiekem naar mijn slaapkamer sloop. Ga maar, ik regel de boel hier wel.’


  ‘Dank je, Vanni.’


  Ze moest terug. Niet om te vrijen, want dat zou nu even te veel worden. Ze wilde weten hoe hij haar zou ontvangen. Zou ze welkom zijn, of had hij voor vandaag genoeg van haar? Ze was nieuwsgierig naar hem. Hij had gezegd dat hij geen geschikte vent was, maar hij had haar behandeld als een koningin. Hij zei dat hij niet verliefd zou worden, maar hij had vreselijk lieve dingen tegen haar gezegd. Hij had haar mooi genoemd, en had gezegd dat hij het nog nooit zo fijn had gehad. Zou hij zulke dingen zeggen als hij niets om haar gaf?


  Na haar bad liep ze naar de keuken, waar Vanni achter het fornuis stond en Matt in de kinderstoel zat. Paul zat aan de keukentafel de krant te lezen. Hij had zijn werkkleding nog aan, want Shelby had immers de badkamer in gebruik gehad. Hij keek glimlachend naar haar op, maar bij het zien van haar gezicht verscheen er een veelbetekenende blik in zijn ogen en viel zijn mond een stukje open. Blijkbaar straalde ze nog steeds.


  ‘Denk je dat oom Walt een fles kan missen?’ vroeg ze, een fles wijn uit het wijnrek halend.


  ‘Natuurlijk. Neem maar mee.’


  ‘Wacht vanavond maar niet op mij,’ zei Shelby.


  Paul stond op en sloeg een arm om haar heen. ‘Als je iets nodig hebt, hoef je me alleen maar te bellen,’ zei hij, en hij gaf haar een kus op haar voorhoofd.


  ‘Oké. Er blijft in dit huis niet veel geheim.’


  ‘Niemand heeft iets gezegd,’ zei Paul. ‘Dat was niet nodig.’


  ‘Heeft iemand Vanni gewaarschuwd toen jij naar haar slaapkamer sloop?’ vroeg Shelby zachtjes. ‘Paul, hij is geweldig, maar ik ben niet naïef. Ik weet wat voor een man hij is.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Op dit moment is hij wat ik wil. En hij is erg lief voor me.’


  ‘Terecht. Anders zou ik een hartig woordje met hem moeten spreken.’


  ‘Dat hoef ik hem niet te vertellen.’ Shelby gaf hem een kus. ‘Laat me maar. Eindelijk heb ik een man in mijn leven.’ Misschien duurt het niet lang, maar op dit moment heb ik het fijn, voegde ze er in gedachten aan toe.


  


  Nou, daar sta ik dan, dacht Luke.


  Shelby had zijn bed verlaten en hij had haar tegen vieren naar huis gebracht. Met tegenzin, want hij had haar nog lang niet willen laten gaan. Zijn honger was niet gestild, maar juist gegroeid. Hij verlangde niet alleen naar haar lichaam, maar naar haar hele persoonlijkheid. Hij hunkerde naar haar lieve lach, haar zachte haren, haar aardige karakter, alles. Hij had zichzelf voorgehouden dat hij nooit iets met zo’n onschuldig meisje moest beginnen, maar nu bleek dat hij het groentje was. Voor het eerst voelde hij hevige emoties. Wanneer hij terugdacht aan deze middag voelde hij een stroomstoot van verlangen door zich heen gaan en merkte hij dat zijn knieën knikten.


  Hij was niet naar Jack gaan om een biertje te drinken. De enige die hij op dit moment om zich heen wilde hebben, was Shelby. Als hij aan haar dacht, werden zijn ogen donkerder van verlangen en voelde hij het bloed in zijn aderen suizen. Als hij in hetzelfde vertrek was als zij, kon hij zijn handen niet thuishouden. Het leek hem daarom beter om thuis te blijven en ongestoord aan haar te kunnen denken.


  Hij ging naar de blokhut van Art om hem te helpen wat kip en noedels met groenten uit blik klaar te maken. Nadat ze hadden besproken welke klussen ze de volgende ochtend zouden aanpakken, liep Luke terug naar zijn huis. Hij smeerde een boterham voor zichzelf, dronk een biertje en nam een douche. Hij had geen behoefte aan mensen om zich heen. Zijn hoofd tolde nog van herinnering aan haar, de aanraking van haar zachte huid, haar warme, zoete adem tegen zijn borstkas. Zelfs na het biertje kon hij haar nog ruiken en proeven.


  Nog nooit had hij zich zo gevoeld. Nooit.


  Slechts gekleed in een spijkerbroek ging hij in zijn kleine woonkamer op de bank bij de haard zitten. Hij legde zijn benen op de poef en hield zijn flesje bier in zijn hand. Hij dacht alleen maar aan haar mooie lichaam, haar volle lippen, en hoe het had gevoeld om diep in haar te zijn. Had hij haar gewaarschuwd dat hij een hartenbreker was? Hemel, wat was hij een idioot toen hij dacht dat hij nooit een vrouw zou vinden bij wie hij wilde blijven. Hoe had hij kunnen denken dat hij haar na één vrijpartij kon vergeten?


  Hij hoorde een auto aankomen en zag koplampen naderen. Met ingehouden adem stond hij op. Even dacht hij dat Walt verhaal kwam halen, maar er werd zachtjes op de deur geklopt. Toen hij opendeed, zag hij haar met een rugzak aan één schouder staan. Er speelde een glimlachje om haar lippen. Zijn borstkas vulde zich op een manier die hij niet kende, en hij wist dat zijn ogen een paar tinten donkerder waren geworden.


  ‘Je bent thuis,’ zei ze.


  Hij hield zijn armen open, en ze stapte in zijn omhelzing. ‘Waar had ik dan moeten zijn?’


  ‘Geen idee.’ Ze keek omhoog. ‘Uit. Op zoek naar vrouwen.’


  ‘Lieverd, na vanmiddag moet ik daar niet meer aan denken.’ Hij duwde de deur dicht zonder haar los te laten.


  ‘Misschien had ik niet terug moeten komen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Misschien was vanmiddag toch iets te heftig. Ik verlies een klein beetje bloed en mijn onderlichaam is erg gevoelig.’


  Hij streelde haar wang en kuste haar teder. ‘Dan hou ik je gewoon in mijn armen. Het spijt me dat ik je pijn heb gedaan.’


  ‘Het komt gewoon doordat het de eerste keer was, Luke. Je bent heel voorzichtig geweest. Ik had behoefte aan je armen om me heen.’ Grinnikend begroef ze haar gezicht in zijn borstkas. ‘Ik wilde je borst ruiken.’


  Met een diepe zucht trok hij haar nog dichter tegen zich aan. Het had geen zin om het te ontkennen: hij was verliefd op haar. Tot over zijn oren. ‘Weet je familie dat je hier bent?’


  ‘Ja. Als je wilt, kan ik de hele nacht blijven.’


  Fronsend hield hij haar op armlengte afstand. ‘Heb je gezegd dat je hier zou blijven?’


  ‘Vind je dat vervelend?’


  ‘Nee, natuurlijk niet, maar vind jij het niet erg als iedereen het weet?’


  ‘Ik hoefde niets te zeggen,’ bekende ze. ‘Na één blik op mijn gezicht zeiden Paul en Vanni dat ik voorzichtig moest zijn. Ze zien mij als een breekbaar meisje en jou als een bruut. Onzin, natuurlijk.’


  Hij haalde de rugzak van haar schouder en zette hem op de ontbijtbar. ‘Ik ben in het begin te hard tegen je geweest, Shelby. Ik probeerde je op afstand te houden, je bang te maken. Dat spijt me.’


  ‘Ik had mijn besluit allang genomen,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Begreep je dat dan niet?’


  Inmiddels wel, dacht hij. ‘Wanneer heb je dat besluit genomen?’ vroeg hij.


  ‘Toen ik je een beetje leerde kennen.’ Ze lachte. ‘En na die gereedschapsriem.’


  ‘Je hebt me bewust uitgekozen, hè?’


  ‘Klopt. Mijn eerste minnaar moest een onweerstaanbare, ervaren man zijn.’


  ‘Ik kan heel ruw en onverschillig zijn,’ zei hij. ‘Was je niet bang dat ik je pijn zou doen?’


  ‘Geen minuut,’ antwoordde ze. ‘Ik heb wijn bij me.’


  ‘Ik zal een glas voor je inschenken, en dan drink ik zelf mijn biertje op.’ Hij nam haar jas aan, hing hem op een stoel en begon haar shirt los te knopen. ‘Ga mee naar bed.’


  ‘Ik meen het, ik kan nu niet vrijen. Zie je, ik had niet moeten komen.’


  ‘Ik wil je gewoon in mijn armen houden en je strelen, verder niets. Ik wil dat de pijn verdwijnt.’ Hij kuste haar prachtige mond. ‘Misschien duurt dat een paar dagen, maar ik wil graag in je buurt blijven.’


  ‘Kun je de verleiding weerstaan als ik naakt in je bed lig?’


  ‘Tuurlijk. Je bent belangrijk voor me. Ik ga goed voor je zorgen.’ Hij vouwde haar shirt open en bracht zijn lippen naar haar borst.


  ‘Hemel,’ bracht ze ademloos uit. ‘Misschien kan ík de verleiding niet weerstaan.’


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Maak je maar geen zorgen, ik weet hoe ik daarmee moet omgaan.’ Hij draaide haar om in de richting van de slaapkamer. ‘Ik breng een glas wijn voor je mee.’


  Luke had een ongelooflijke droom, waarin hij bijna in extase was. Zijn hele lichaam schokte, omdat de vrouw in zijn droom hem liefkoosde. Hij bereikte bijna een hoogtepunt, zo hevig dat het bed ervan schudde. Hij werd wakker van zijn eigen kreun en besefte dat het helemaal geen droom was. Toen hij omlaag keek, zag hij haar honingkleurig haar. Hij snakte naar adem. ‘Shelby!’ Hij pakte haar schouders en trok haar naar zich toe. ‘Shelby, kom hier. Wat doe je?’


  ‘Heb ik je pijn gedaan?’


  ‘Pijn? Integendeel!’


  ‘Ik heb nog nooit zoiets gedaan, dus…’


  ‘Waarom doe je het nu?’


  ‘Omdat je in mijn rug prikte en ik er niet van kon slapen.’ Ze glimlachte schuchter. ‘Je verwent mij ook, dus ik dacht…’


  ‘Besef je wel wat er bijna was gebeurd?’


  Ze streek met haar handen over zijn borst en trok zachtjes met haar lippen aan de zijne. ‘Ik ben wel onervaren, Luke, maar ik ben niet achterlijk.’


  Hij hield haar dicht tegen zich aan. ‘Meisje toch…’


  ‘Deed ik het niet goed? Misschien moet je het me leren.’


  ‘Niet goed?’ Hij lachte. ‘Ik bereikte bijna een climax in mijn slaap!’


  ‘Betekent dat dat je het prettig vond?’


  ‘Je hoeft dit niet te doen, Shelby. Dit is allemaal zo nieuw voor je.’


  Haar gezicht straalde. ‘Liefkozingen uitdelen is bijna net zo fijn als liefkozingen ontvangen.’ Ze kuste hem. ‘Ontspan je maar.’ Ze boog zich weer over zijn lichaam. Er ging een huivering door hem heen toen haar lippen over zijn buik streken. Kreunend legde hij zijn hoofd in zijn nek. Hij begreep zelf niet hoe zijn leven binnen een dag zo had kunnen veranderen. Hij verdiende deze bijzondere vrouw en haar onzelfzuchtige passie niet. Binnen de kortste keren explodeerde zijn wereld en zag hij sterretjes. Daarna kreeg hij tranen in zijn ogen, en hij wist dat dat niet door zijn hoogtepunt kwam.


  Ze kwam omhoog en ging boven op hem liggen. ‘Volgens mij vond je dat lekker,’ zei ze, hem een kusje gevend.


  ‘Ik ben halfdood,’ zei hij buiten adem. ‘En ondanks alles wat er vanmiddag is gebeurd, was het of ik in de hemel belandde.’


  ‘Was het zo lekker?’


  ‘Dat niet alleen. Ik heb nog nooit zo’n dag beleefd als vandaag.’


  ‘Ik dacht dat je wel vaker zulke dagen beleefde,’ merkte ze op.


  ‘Nooit. Echt niet, Shelby. Ik ben bang dat ik droom, en ik wil niet wakker worden.’ Hij kuste haar en hield haar weer dicht tegen zich aan. Hij had niet verwacht dat hij bij de liefste vrouw ter wereld de allerbeste seks van zijn leven zou vinden.


  ‘Misschien kan ik nu gaan slapen,’ zei ze grinnikend. Ze bracht haar lippen naar zijn oor. ‘Dank je wel, Luke. Je maakt het allemaal erg fijn en bijzonder. Hou me vast, laat me in je armen in slaap vallen.’


  Hij sloeg zijn arm om haar heen en liet haar hoofd op zijn schouder rusten. Ze woog zeker dertig kilo minder dan hij, maar ze paste perfect tegen zijn borst. Terwijl hij over haar rug en haar zachte billen streelde, luisterde hij naar haar steeds rustiger wordende ademhaling. In haar slaap zuchtte ze zachtjes.


  Dit is het beste wat me ooit is overkomen, dacht hij. Ik hoop dat ik het niet verpest.


  Hoofdstuk 12


  Toen Walt de volgende ochtend vroeg naar de stallen ging, trof hij Shelby aan, die een van de paardenboxen uitmestte. Zijn wenkbrauwen gingen verbaasd omhoog.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze opgewekt.


  ‘Hoelang ben je hier al?’ vroeg hij.


  ‘Nog niet zo lang. Een halfuurtje, denk ik. Het was zo’n prachtige ochtend dat ik besloot te gaan kijken wat er allemaal gedaan moest worden. Straks ga ik douchen en ontbijten.’


  Fronsend liep hij op haar af. ‘Je was gisteravond niet thuis.’


  ‘Vanochtend, bedoel je. Gisteravond was jij ook niet thuis.’


  ‘Shelby…’


  ‘Ik was bij Luke. Ik had het tegen Vanni gezegd.’


  ‘Ben je daar de hele nacht gebleven?’


  ‘Ja.’ Ferm hief ze haar kin op. Hij keek haar een poosje zwijgend aan en fronste zijn dikke, borstelige wenkbrauwen. Ze leunde op haar riek en keek hem rustig aan. ‘Wil je iets zeggen?’ vroeg ze.


  ‘Laten we een ritje gaan maken. Dan kunnen we praten.’


  ‘Dat ritje maak ik liever een andere keer, oom Walt. Ik wilde vanochtend een paar andere dingen doen. Maar als je iets kwijt wilt, mag je het wel zeggen.’


  ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen.’ Zijn gelaatsuitdrukking werd zachter. ‘Shelby, lieverd…’


  ‘Walt…’ Met opzet liet ze het woord’oom’ weg. ‘Ik zal het je makkelijk maken, dan hebben we dit snel achter de rug. Ik vind hem aardig. Hij is erg lief voor me. Dit was geen gril – ik heb er lang over nagedacht. Ik weet zeker dat hij een fatsoenlijke man is. Ik weet dat hij een roekeloze, stoere kerel lijkt, net als veel van de mannen in dit dorp, maar voor mij is hij erg lief. Hij is attent en vriendelijk. Hij maakt zich echter wel zorgen over jou.’


  ‘Ik vind hem niet onaardig, ik ken hem alleen niet goed. En ik weet hoe mannen als Luke in elkaar zitten. Ik heb aan honderden van die jongens leiding gegeven.’


  ‘Mannen zoals jij en Luke, bedoel je. Militairen. Mannen die vechten, naar een oorlog gaan, klappen oplopen, nauwelijks een geweten lijken te hebben…’ Walt keek even naar de grond. ‘Vanni heeft dit gesprek al met me gevoerd, over militairen, hun opleiding, hun leven, de stoere houding die ze in het leger aanleren. Dat geldt toch ook voor jou, oom Walt? Jij laat je gevoelens toch ook niet snel zien? Je bent hard en veerkrachtig en weigert je schuldig te voelen over de schade die je misschien wel moet aanrichten. Dat hoort bij jullie vak.’ Ze kwam dichterbij. ‘Vergeet niet dat ik vroeger ook al vaak bij je ben geweest. Ik heb soldaten zien bibberen als je langsliep, maar je hebt tante Peg en Vanni altijd in de watten gelegd. Net als jij heeft Luke een zachte kant.’


  ‘Ik heb je moeder beloofd dat ik voor je zou zorgen.’


  ‘Dat doe je ook,’ zei Shelby. ‘Ik begrijp best dat het prettiger voor je is als ik thuis blijf wachten tot een aardige jongeman uit jouw kerkgemeenschap toestemming komt vragen om me mee uit te nemen, maar gelukkig zijn de tijden veranderd. Ik voelde me vrijwel meteen tot Luke Riordan aangetrokken. De aantrekkingskracht is wederzijds. Ik heb een relatie met hem, oom Walt. Eindelijk heb ik iets met een man. Dat werd hoog tijd, en ik wil niet dat jij me een schuldgevoel bezorgt of hem nerveus maakt. Ik vind het fijn dat je bezorgd om me bent, maar de beslissing is aan mij.’


  Pff, dacht Walt, vechtend tegen de drang om een stap achteruit te zetten. ‘Ik maak me alleen maar zorgen omdat ik wil dat je gelukkig bent,’ zei hij. ‘Ik hoop dat je weet waar je aan begonnen bent.’


  Ze keek hem met een kalme, zelfverzekerde blik aan. ‘Had je gehoopt dat ik tot mijn huwelijk maagd zou blijven?’ vroeg ze, één wenkbrauw optrekkend.


  ‘Je kunt veel van mij zeggen, maar niet dat ik dom of ouderwets ben,’ antwoordde hij. Ze hield haar hoofd schuin. ‘Of onrealistisch,’ voegde hij er met tegenzin aan toe.


  Ze lachte zachtjes. ‘Het staat voor mij niet vast dat Luke me zal kwetsen,’ zei ze. ‘Hoe dan ook, daar kunnen jullie allemaal niets aan doen. Ik weet niet of je het begrijpt, maar ik ben blij dat ik eindelijk meemaak wat andere meisjes hebben meegemaakt.’ Ernstig keek ze hem aan. ‘Waarom denken jullie trouwens allemaal dat ik zo breekbaar ben? Denk je dat de afgelopen vijf jaar makkelijk waren? Dacht je dat het voor mij makkelijk was om vannacht bij een man te blijven terwijl ik wist dat mijn overdreven beschermende oom thuis misschien bezig was om zijn jachtgeweer te laden? Geloof me, zelfs als Luke mijn hart breekt, is dat niet zo zwaar als de gebeurtenissen van de afgelopen jaren. Dit is een nieuw avontuur voor me, en dat mag je me niet afpakken. Als iemand het recht op romantiek heeft verdiend, ben ik het!’


  ‘Hoe moet het dan met je plannen?’ wilde hij weten. ‘Reizen? De opleiding? Een nieuw leven?’


  ‘Wat een belachelijke vraag,’ antwoordde ze. ‘Vrouwen hoeven niet te kiezen tussen een opleiding en een relatie, oom Walt. Ik hoef niets op te geven.’


  Walt stak zijn hand uit en speelde met haar dikke vlecht. ‘Ik probeer je niets af te pakken, en ik denk ook niet dat je breekbaar bent. Sterker nog, volgens mij ben je een taaie. Ik moet er alleen aan wennen dat je dit zelf wel kunt oplossen. Dergelijke avonturen kunnen littekens op je hart veroorzaken.’


  ‘Daar ben ik niet bang voor,’ zei ze. ‘Ik zou niet de eerste zijn. Vanni zegt dat ze talloze littekens op haar hart heeft.’


  ‘Meestal besprak ze die dingen met haar moeder,’ reageerde Walt schouderophalend. ‘Jij zit opgescheept met mij.’


  ‘Ik zit graag opgescheept met jou.’


  ‘Wees gewoon voorzichtig.’ Zachtjes streek hij met zijn hand over haar wang. ‘Ik vergeet steeds dat je een erg sterke wil hebt. Luke zou wel eens spijt kunnen krijgen dat hij iets met je is begonnen.’


  ‘Ik begrijp niet waarom je er zoveel moeite mee hebt,’ zei ze. ‘Je gaat zelf toch ook met iemand om? Luke is niet getrouwd, en hij is ook geen priester of zoiets.’ Er verscheen een rimpel op haar voorhoofd. ‘Iedereen in deze familie heeft een relatie, zelfs de achttienjarige Tom. Wen er maar aan dat ik net als alle anderen ben.’


  ‘Je bent anders dan wij,’ merkte Walt glimlachend op. ‘Beter, waarschijnlijk.’


  ‘Wat een onzin. Ben je van plan je te gedragen?’


  ‘Wat bedoel je?’


  Ze vouwde haar armen voor haar borst. ‘Dat weet je best.’


  ‘Ik wil gewoon zeker weten dat het goed met je gaat,’ zei hij. ‘Je bent een volwassen vrouw. Als je een beslissing hebt genomen, hoop ik dat je er geen spijt van krijgt.’ Hij gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Ben je vanavond thuis?’


  ‘Ik hoop van niet,’ antwoordde ze. ‘Ik zal het je laten weten.’


  


  Luke stond op de ladder oude verf van hut nummer drie te schrapen toen de generaal kwam aanrijden. Hij had wel een bezoekje verwacht, maar hij had niet geweten wanneer. Langzaam kwam hij van de ladder af. Hij stopte zijn overhemd in zijn broek en veegde zijn voorhoofd af met een doek.


  ‘Luke.’ Voor het eerst gaf Walt hem geen hand.


  ‘Generaal.’


  ‘Mijn nichtje komt de laatste dagen pas tegen de ochtend thuis.’


  ‘U bent toch niet gewapend, hè?’


  ‘Natuurlijk wist ik waar ze was. Ze was zo attent om het ons te vertellen, zodat we ons geen zorgen zouden maken. Toch wil ik even met je praten.’


  ‘Ik luister.’ Luke hoopte dat hij geen nerveuze indruk maakte. Hij begreep zelf ook wel dat de generaal hem niet echt zou neerschieten, maar hij was bang dat Walt zijn nichtje ervan zou overtuigen dat ze een grote fout maakte. Hij wilde haar nog lang niet kwijt.


  Walts wangen werden rood. ‘Ze is elke nacht bij jou en ze zit nooit meer op een paard. Ik weet niet wat ik daarvan moet denken. Het is vreemd dat ze geen ritjes meer maakt.’


  Luke sloeg zijn ogen neer en bloosde. ‘Ik heb me nog nooit zo slecht op mijn gemak gevoeld…’


  ‘Ze zegt dat ze last van haar rug heeft.’


  ‘Dat zou toch kunnen?’


  ‘Luister goed, Luke. Shelby lijkt soms verlegen en onzeker, maar ze is erg koppig. Ze doet precies waar ze zin in heeft. Dat heeft ze altijd al gedaan. Ik heb geprobeerd haar op andere gedachten te brengen toen ze voor haar moeder wilde zorgen. Midge had naar een verzorgingstehuis kunnen gaan, in elk geval op het laatst. Shelby wilde er echter niet van horen.’ Hij zuchtte en schudde zijn hoofd. ‘Ik weet niet of haar romance met jou een goed idee is, ook al vind ik je een aardige vent.’


  ‘Ik weet ook niet of het een goed idee is, maar u zei het zelf al: ze is erg koppig.’


  ‘Laten we er maar niet omheen draaien: ik kan niet zeggen dat je haar onder druk hebt gezet of misbruik van haar maakt. Het was me wel duidelijk dat ze haar zinnen op je had gezet.’


  ‘Die indruk had ik ook,’ bromde Luke.


  ‘Ze is van plan om veel tijd met je door te brengen. Als ze hier is, verwacht ik dat je je gedraagt.’


  ‘Daar kunt u op rekenen, generaal.’


  ‘Ik vraag me af wat je plannen met haar zijn.’


  ‘Met respect, generaal, dat kan ik niet met u bespreken voordat ik Shelby heb gesproken. En ik wil niet onbeschaamd lijken, maar Shelby en ik hebben tot nu toe nog nauwelijks de tijd genomen om…’


  ‘Ik begrijp waar je naartoe wilt.’ Walt hief zijn hand op. ‘Die zin hoef je niet af te maken.’


  Luke haalde diep adem. ‘We leren elkaar nog maar net kennen,’ zei hij. Hij deed een stap naar voren. ‘Ik begrijp uw bezwaren, generaal. Ik heb meer ervaring dan een vader of oom wenselijk vindt, maar ik zweer u dat ik Shelby met alle respect behandel. Ik beschouw het als mijn verantwoordelijkheid om haar te beschermen, en ik zorg goed voor haar.’


  ‘En terecht. Ik hou van haar. Ze is heel bijzonder.’


  ‘Dat ben ik met u eens.’


  ‘Ik weet echt wel wat van relaties, jongen. Mijn kinderen hebben er ook een aantal gehad. Mijn dochter heeft ondanks haar leeftijd al een echtgenoot moeten begraven…’


  Dat graf, dacht Luke. Hij nam zich voor om Shelby ernaar te vragen. Hij had gedacht dat Paul Vanessa’s eerste echtgenoot was.


  ‘Ik besef dat het niet altijd koek en ei is. Soms loopt een relatie op niets uit, dat weet ik best. Ik weet niet of je relatie met mijn nichtje blijvend is, maar als je haar op haar ziel trapt…’ Hij zoog zijn longen vol lucht. ‘Ben ik duidelijk?’


  Luke fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nou, nee.’


  ‘Als je haar misbruikt, slaat, bedriegt, een ziekte bezorgt of wreed tegen haar bent –’


  ‘Mijn hemel,’ onderbrak Luke hem verontwaardigd. ‘Waar ziet u me wel voor aan?’


  ‘Ik heb geen reden om je te wantrouwen, maar ik heb in mijn leven al het een en ander gezien,’ antwoordde Walt schouderophalend. ‘Ik heb allerlei militairen onder me gehad. Ik wil dat we elkaar begrijpen.’


  ‘Natuurlijk begrijp ik u! Zo zou ik nooit met een vrouw omgaan. Jezus!’


  ‘Mooi. Anders zou ik je neerschieten.’


  ‘Dat zou ik dan ook verdienen,’ reageerde Luke hartstochtelijk. Hij haalde diep adem. ‘Met alle respect, generaal, ik heb ook een paar waardeloze generaals gekend.’


  ‘Ik kom echt niet zeggen dat je uit de buurt van mijn nichtje moet blijven,’ zei Walt. ‘Door alles wat er de laatste jaren is gebeurd, heb ik de neiging haar te beschermen. Ik wilde je gewoon laten weten waar mijn grenzen liggen.’


  ‘Ik heb ook grenzen,’ zei Luke met ingehouden woede.


  ‘Goed, dan begrijpen we elkaar.’ Walt draaide zich om.


  Terwijl Luke hem nakeek, bedacht hij in een flits hoe hij zich zou voelen als hij Shelby aan een onbekende man moest overdragen.


  ‘Generaal,’ riep hij. Toen Walt zich omdraaide, zei Luke: ‘Nu we elkaar duidelijk hebben gemaakt dat Shelby’s welzijn erg belangrijk voor ons is, wil ik dat u even naar mij luistert. We weten allebei dat Shelby best een betere partij kan vinden. Ik heb haar niet misleid, ik heb juist mijn best gedaan haar te ontmoedigen. Ik ben eerlijk tegen haar geweest, ik ben niet de ideale man en ik ben niet op zoek naar een permanente relatie. Ik weet zeker dat Shelby dat van me aanneemt. Dat betekent echter niet dat ik haar slecht behandel. Wat zeg ik, bij haar laat ik me van mijn beste kant zien. Geloof me, mijn moeder zou me vermoorden als ik een vrouw slecht zou behandelen. En anders zouden mijn broers het wel doen.’


  ‘Dat is goed om te weten,’ zei Walt glimlachend. ‘Ik hou wel van een hechte familie.’


  ‘Ik ben misschien wel een rotzak, maar wel een rotzak met enige beschaving.’ Luke stak zijn hand uit. ‘Het zou fijn zijn als we vrienden konden worden. Omwille van Shelby.’


  Na enige aarzeling schudde Walt hem de hand. ‘Gedraag je,’ zei hij.


  ‘Doe ik,’ zei Luke. ‘U ook, generaal.’


  


  Nadat Luke de hele dag hard aan de hutten had gewerkt, liep hij tegen zonsondergang terug naar zijn huis. Hij maakte de haard aan en nam een douche. Net toen hij zich wilde afdrogen, hoorde hij de voordeur opengaan. Toen hij met een handdoek om zijn middel de badkamer uitkwam, zag hij Shelby met een bruine zak binnenkomen.


  ‘Wauw,’ zei ze, terwijl ze naar hem keek. ‘Mijn timing is goed.’


  ‘Wat heb je bij je?’ vroeg hij, zijn handen op zijn heupen zettend.


  ‘Toen ik uit de praktijk vertrok, ben ik langs het café gegaan om wat eten voor ons te halen. Ik ben moe, dus nu hoeven we vanavond de deur niet meer uit. Ik heb ook een stuk taart meegenomen, dus Art kan bij ons een toetje komen eten als hij wil.’


  ‘Dat zal hij wel leuk vinden. Hij zegt nooit nee tegen een stuk taart.’


  Ze bestudeerde zijn lichaam en lachte. ‘Luke toch,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik heb nog niet eens mijn jas uitgetrokken en je maakt al een tent van die handdoek.’


  ‘Doe dan maar snel je jas uit,’ zei hij. ‘Kan het eten nog even wachten?’


  Ze zette de zak op tafel, trok haar jas uit en liep naar zijn wachtende armen. ‘Het was een lange dag en het was druk in de praktijk. Ik ben de hele dag bezig geweest met baby’s en zieke mensen. Gun je me nog wat tijd om me op te frissen?’


  Met zijn lippen raakte hij zachtjes de hare. ‘Natuurlijk. Ga je gang.’


  ‘Ik ben zo klaar.’ Ze liep langs hem heen naar de slaapkamer om haar kleren en laarzen uit te trekken.


  Luke liep naar de keuken en gluurde in de zak met eten. Hij zette de taart in de koelkast en snuffelde aan de maaltijd. Alles rook heerlijk, maar Preacher maakte altijd lekkere maaltijden klaar. Hij zette een paar borden neer, legde er messen en vorken bij en haalde twee biertjes uit de koelkast. Toen hij het bad hoorde vollopen, liep hij naar de badkamer. Hij rook een vrouwelijk luchtje. Een paar dagen geleden had Shelby wat toiletspullen meegenomen, zoals shampoo en bodylotion. Hij had gezegd dat ze haar spullen mocht laten staan, iets wat hij nog nooit tegen een vrouw had gezegd. Meestal kreeg hij claustrofobie van andermans spullen, maar deze keer vond hij het prettig om haar flesjes te zien staan. Het was alsof ze hem niet zou verlaten zolang haar shampoo en bodylotion bij hem stonden.


  Toen hij in de badkamer kwam, liet ze zich net in het warme water zakken. Ze had haar haren opgestoken en badschuim in het water gedaan. Even wilde hij haar een biertje geven en op de wc-bril gaan zitten om met haar te praten, maar toen kreeg hij een beter idee. Nog nooit van zijn leven had hij in een bubbelbad gezeten. Hij zette het biertje op de wastafel, liet zijn handdoek vallen en stapte bij haar in bad.


  ‘Straks stroomt de badkuip over!’ riep ze lachend.


  ‘Die badkuip is niet groot genoeg,’ mopperde hij, terwijl hij de kraan in zijn rug voelde prikken. Hij manoeuvreerde zijn lange benen langs haar heupen, tilde haar benen over de zijne en trok haar naar zich toe.


  ‘Je lijkt wel gek,’ zei ze.


  ‘Ik ben ongeduldig,’ zei hij met zijn lippen in haar nek. ‘Overdag tel ik de uren tot ik je weer kan zien.’


  ‘Ik heb me nog niet gewassen,’ zei ze.


  ‘Ik help je wel.’ Hij pakte de zeep en begon haar in te zepen. Hij waste haar schouders, haar rug, haar borsten en haar oksels. Ze zuchtte genietend. Nadat hij haar had afgespoeld, zei hij: ‘Ik wil je iets vertellen.’


  ‘Weer een ernstig gesprek? Nog meer voorwaarden?’


  ‘Nee. Ik ben in een kliniek in Eureka geweest. Direct na onze eerste nacht. Ik heb me laten controleren op soa’s,’ vertelde hij. ‘Eigenlijk deed ik dat alleen voor de zekerheid, want ik kon me al niet voorstellen dat ik iets had. Ik wilde je vertellen dat ik ondanks mijn duistere verleden helemaal gezond ben. Je hoeft niet bang te zijn dat ik je ergens mee zal besmetten.’


  ‘Wat lief van je,’ zei ze, nog dichter naar hem toe kruipend.


  ‘Ik ben de eerste die bezit van je lichaam heeft genomen,’ zei hij. ‘Ik wilde zeker weten dat je niets te vrezen had.’


  ‘Dat waardeer ik zeer.’


  ‘Ik kreeg de resultaten net op tijd. Ik heb hier trouwens geen condoom liggen…’


  ‘Ik gebruik de pil. Maak je geen zorgen.’


  ‘Dat heb je me helemaal niet verteld,’ zei hij.


  ‘Sorry.’


  ‘Ik vind het goed nieuws.’ Nadat hij haar had gekust, zei hij: ‘Maar er is nog iets. Ik heb je oom op bezoek gehad.’


  ‘Echt waar? Dat had hij niet mogen doen. Wat zei hij?’


  ‘Dat hij wist waar je elke nacht was. En dat het hem niet beviel dat je op dit moment niet kon paardrijden.’


  ‘O, wat erg,’ kreunde ze.


  ‘Het was het gênantste moment van mijn leven.’


  ‘Het spijt me, Luke. Ik praat wel met hem.’


  ‘Dat hoeft niet. We hebben het uitgepraat.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Nou…’ Hij trok haar tegen zich aan en wiegde haar zachtjes heen en weer. ‘Ik weigerde uitleg te geven, hij dreigde met geweld als ik je mishandelde of niet lief voor je was. Ik probeerde hem te verzekeren dat ik met enige moeite best beschaafd kan zijn, en uiteindelijk hebben we elkaar zelfs een hand gegeven.’


  ‘Mijn hemel,’ zei ze. ‘Luke, oom Walt en ik hebben hier al een discussie over gehad. Hij zei dat ik moest oppassen, en ik zei dat hij me deze relatie niet uit mijn hoofd kon praten. Hij beloofde zich te gedragen.’


  ‘Heb je het voor me opgenomen?’ vroeg Luke glimlachend. ‘Me verdedigd?’


  ‘Verbaast je dat? Denk je dat ik nooit weerwoord geef?’ vroeg Shelby. ‘Denkt iedereen dat ik een verlegen klein meisje ben?’


  ‘Nee, je bent gewoon te lief. En Walt wilde alleen maar zeker weten dat je veilig bij me was.’


  ‘Heb je hem de waarheid verteld? Heb je gezegd dat je een vrouwenverslinder bent?’ vroeg ze plagerig.


  ‘Dat hoeft toch niemand te weten?’ was zijn wedervraag. ‘Net zoals niemand hoeft te weten dat ik jouw eerste…’


  ‘Wil je dat ik dat geheim hou?’ informeerde ze verbaasd.


  ‘Ik vind het iets van ons tweetjes. Iets persoonlijks. Het is zo bijzonder.’ Hij grinnikte. ‘Ik heb nog nooit zoiets beleefd, en ik heb toch wel heel wat meegemaakt.’


  ‘Ik niet.’


  ‘Klopt, maar ik heb nog nooit een meisje als jij gehad,’ zei hij. ‘Je bent fantastisch. Je maakt me gek. Voor jou probeer ik het hier thuis zelfs gezellig te maken. Dat is nog nooit gebeurd.’


  ‘Misschien had ik jou moeten waarschuwen,’ plaagde ze.


  ‘Ja, misschien wel,’ zei hij. ‘Je oom wilde weten wat mijn plannen met jou waren. Ik zei dat dat iets tussen jou en mij was.’


  ‘Je mag niet liegen…’


  ‘Dat heb ik ook niet gedaan. Op dit moment ben ik van plan om met je te vrijen tot je me smeekt te stoppen.’


  ‘Dat is vandaag. Over twee weken ben je me waarschijnlijk beu,’ merkte Shelby op. ‘Je zegt zelf dat je relaties nooit lang duren.’


  Hij streek met zijn hand over haar borst en daalde af naar haar kruis. ‘Hoe voel je je daar?’


  ‘Prima.’


  ‘Niet gevoelig meer? Zijn we voorzichtig genoeg geweest?’


  ‘Je bent erg teder. Ik wist niet dat ik kon functioneren op zo weinig slaap, maar het bevalt me prima.’ Ze lachte. ‘Meer dan prima. Ik had nooit gedacht dat ik zo vaak bij je terug zou komen. Kennelijk ben ik erg gulzig.’


  ‘Van mij mag je. Wees maar zo gulzig als je wilt. Ik kan er wel tegen.’ Hij wreef haar zachtjes. ‘Je bloeit op, als een bloem die opengaat.’


  ‘Mmm.’


  Hij tilde haar op, zette haar op zijn schoot en glipte zonder enige moeite bij haar naar binnen. ‘O, wat is dit heerlijk,’ fluisterde hij. Met zijn mond op haar tepel, zijn vinger die haar streelde en zijn heupen die het juiste ritme vonden, bedreef hij de liefde met haar.


  Ze hield zijn hoofd tegen haar borst en genoot van hem, met alle lieve geluidjes waar hij zo gek op was geworden. Binnen een paar minuten was ze op dat punt waarop haar binnenste samenkneep. Ze drukte zijn hoofd nog dichter tegen zich aan en hij stootte nog dieper bij haar naar binnen. Het volgende moment bereikte hij zo’n heftig hoogtepunt dat hij even niet wist waar hij was. Hijgend klemde hij zich aan haar vast. Het liefst zou hij dit moment eeuwig vasthouden.


  Shelby begon te giechelen. ‘Iemand moet de vloer dweilen.’


  ‘Wat?’


  ‘Luke, je zit in een bubbelbad.’


  ‘Klopt,’ bevestigde hij ademloos.


  ‘Wat zouden andere mensen daarvan moeten denken? De ruige, stoere piloot en vrouwenjager zit in een geurig bubbelbad.’


  ‘Als je het doorvertelt, moet ik je straffen.’


  Ze giechelde weer. ‘Lijkt me interessant. Ik weet nooit wat je nu weer bedenkt.’


  Later die avond, lang na het avondeten en een paar uurtjes voor de haard, lag Luke klaarwakker in bed naar het slapende lichaam van Shelby te kijken. Ze lag op haar zij, met haar mooie, gladde rug en perfecte achterwerk tegen hem aan. Hij kon net haar profiel zien.


  Ze sliep als een roos, tevreden, kalm en dronken van de seks.


  Vanaf het eerste moment had hij geweten dat ze gevaarlijk was, maar hij had niet beseft hoe dodelijk ze was. Ze had gevoelens in hem losgemaakt die hij nooit meer had willen voelen. Hij wist niet wat hij moest doen. Hij was doodsbang, want hij aanbad haar. Hij moest er niet aan denken dat dit zou kunnen eindigen.


  Eén keer in zijn leven was hij net zo verliefd geweest. Hij was vierentwintig geweest toen hij Felicia had leren kennen. In de armen van deze zwartharige schoonheid was hij tot leven gekomen. Geen enkele vrouw had ooit zoveel voor hem betekend. Zijn hartstocht en liefde hadden hem verbaasd, maar hij had eraan toegegeven. Een jaar lang had hij van haar gehouden, en toen was hij uitgezonden naar Somalië. In het heetst van de strijd had het beeld van haar gezicht hem kracht gegeven om door te gaan. Hij had haar eeuwige trouw beloofd, hij zou van haar houden tot hij stierf.


  Toen hij thuiskwam, ontdekte hij dat het allemaal slechts een droom was geweest. Ze was al een verhouding met een ander begonnen voordat hij wegging, en ze dumpte hem op de dag dat hij terugkwam. Het was een akelige, verbitterde scheiding geweest, waar iedereen een nare nasmaak aan overhield. Vooral hij.


  De pijn was nog veel erger dan een gebroken hart. De eerste jaren had hij gedacht dat hij er kapot aan zou gaan. Toen het verdriet sleet, had hij zich leeg gevoeld. Hij had zich voorgenomen om zich nooit meer kwetsbaar op te stellen. Zoiets pijnlijks wilde hij nooit meer meemaken.


  Maar nu lag er een lieve, zachtaardige, ongelooflijke vrouw naast hem. Hij wilde haar in zijn armen nemen, zeggen dat hij verschrikkelijk veel van haar hield en zijn uiterste best doen om haar gelukkig te maken. Hij wilde haar smeken om haar plannen te veranderen of hem voor altijd deel van haar leven te laten uitmaken.


  Toch kon hij die woorden niet uitspreken. Het risico was te groot. Een herhaling van die eerste keer zou hij niet overleven. Hij kon haar zijn hart niet schenken.


  Het probleem was dat hij dat onbewust misschien al had gedaan.


  


  Walt Booth had de afgelopen zes maanden van dichtbij kunnen meemaken hoe de verbouwing van Muriels huis vorderde. Hij had haar een paar keer geholpen, maar eigenlijk wilde ze het meeste zelf doen. Tijdens die maanden had Walt een paar dingen geleerd. Ten eerste was slopen, opbouwen, moderniseren en renoveren wel duur, maar niet ingewikkeld. In een huis als het zijne, waarvan er wel dertien in een dozijn gingen, had je alleen maar geld en een aannemer nodig. Wat Muriel deed, een huis zorgvuldig in zijn oude glorie herstellen, was een kunstvorm. Ze had zo veel mogelijk intact gelaten, al had ze natuurlijk wel voor modern comfort gezorgd. Ze had nieuwe huishoudelijke apparaten gekocht en maakte natuurlijk geen gebruik van gammele oude meubels of een heel oud bed. Ze wilde graag een plasmatelevisie, een stereo-installatie en een dvd-speler, maar die zouden allemaal in antieke kasten worden gezet.


  Half november belde ze hem. ‘Wat ben je op dit moment aan het doen?’


  ‘Ik pas op Matt, omdat Vanni even naar de stad is. Ik denk dat ze zo terugkomt. Waarom?’


  ‘Ik wil dat je hierheen komt,’ antwoordde Muriel. ‘Zo snel mogelijk.’


  Zoiets hoefde ze nooit twee keer te zeggen. Toen hij kwam aanrijden, stond ze in haar dikke jas op de veranda van het grote huis. Ze had haar handen in haar zakken gestopt, stampte met haar voeten om warm te blijven en blies een witte adempluim uit.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, toen hij uit zijn auto stapte.


  Haar gezicht straalde. ‘Helemaal niets,’ antwoordde ze. ‘Walt, ik ben klaar. Klaar!’


  Ze had de bovenverdieping al een paar maanden geleden afgerond, maar ze was al die tijd in het gastenverblijfje blijven slapen. Het huis was naar haar smaak nog te leeg om erin te wonen. Ze was gewoon doorgegaan met haar werk.


  ‘Helemaal klaar?’


  ‘Helemaal klaar.’


  Ze zwaaide de voordeur open, en Walt keek recht in de woonkamer. In oude boerderijen trof je meestal geen gang aan. De donkere houten vloer glansde, en de plinten en de kroonlijsten hadden exact dezelfde kleur. Hij had haar geholpen om het hout voor de kroonlijsten naar binnen te dragen, maar ze had ze zelf op maat gezaagd en bevestigd. Ze had de muren zelf gestuukt en groen geschilderd, en de trapleuning was gebeitst in de kleur van de vloer en kroonlijsten.


  De muur rond de open trap was beige geschilderd, de plafonds net iets lichter. De eetkamer was in dezelfde tinten geschilderd als de woonkamer en werd door een notenhouten boog van de keuken gescheiden. Ze had dunne, kantachtige gordijnen opgehangen, die met embrasses bij elkaar werden gehouden. De haard werd omlijst door de originele, donkere houten schoorsteenmantel.


  De keuken was zonnig geel, en op een paar muren hing behang met nostalgische gele rozen. De kasten en aanrechtbladen waren in de originele staat hersteld en vervolgens geschuurd en gebeitst, maar Muriel had de oude, kromme kastdeuren vervangen door donker glas. De gootsteen en de huishoudelijke apparaten waren nieuw en wit, maar Muriel had de oude pomp bij de gootsteen laten staan. Ze had zelfs de raamkozijnen en al het houtwerk geschuurd en geschilderd. De lampen in de keuken, eetkamer en ontbijthoek waren antieke modellen waarin ze stroomdraad had laten maken. In de keuken waren verder nog deuren naar de bijkeuken en de kelder.


  ‘Je bent ongelooflijk,’ zei Walt.


  Boven zag het er al net zo mooi uit. De glanzende overloop en de drie slaapkamers waren allemaal in verschillende kleuren geschilderd. Naast de grootste slaapkamer bevond zich een badkamer, die eigenlijk te klein was voor een filmster. In dit huis bevonden zich geen inloopkasten of imposante badkamers. Alle oude details waren echter gerespecteerd, opgeknapt en mooi gemaakt. Walt was diep onder de indruk. Het leek wel een museum.


  ‘Dit wordt mijn kamer, direct naast de trap,’ kondigde ze aan. ‘Ik heb een stel quilts gekocht en er komen antieke geborduurde kussens te liggen. Die verzamel ik al jaren. Ik heb een nieuw, gebloemd dekbed en bijpassende lakens gekocht. Ik heb tien extra lakens gekocht. Ik wil deze kamer namelijk niet behangen, maar textiel op de wanden plakken. En ik hang foto’s van mijn ouders, grootouders en overgrootouders in het trapgat. Ik heb indiaanse voorouders, en tot mijn vreugde heb ik ook een aantal foto’s van hen. Verder heb ik ook een paar oude aquarellen. Het zijn plattelandstafereeltjes die ik voor een speciale plek heb bewaard.’


  Lachend schudde Walt zijn hoofd. ‘Ik had nooit gedacht dat een vrouw met Oscarnominaties op zak zo zou willen leven.’


  ‘Pff, die nominaties zijn maar een deel van mij. Al zit het me wel dwars dat ik er nooit een heb gewonnen!’ Glimlachend sloeg ze haar arm om zijn middel. ‘Ik heb een paar bijzondere meubels laten opslaan. Die worden morgen gebracht. Kom je bij me slapen als het bed is opgemaakt?’


  ‘Ik kom heel graag tussen je bloemetjesmuren slapen. En als ik mijn familieleden ooit het huis uit krijg, mag je ook in mijn grote, stoere slaapkamer komen logeren.’


  ‘Afgesproken.’ Ze grinnikte.


  ‘Muriel, dit huis is mooier dan ik ooit had kunnen dromen. Je hebt talent. Ik ben diep onder de indruk, en daarnaast ben ik erg trots op je.’


  ‘Dank je. Ik ben ook erg trots op mezelf. We zouden een borrel moeten drinken en een sigaar moeten aansteken.’


  ‘Ik heb er niet aan gedacht om sigaren mee te brengen.’


  ‘Geeft niet. Ik heb een fles whisky en een doosje sigaren,’ zei Muriel. ‘Ik laat alle lichten in het huis aan, en dan gaan we er vanaf de veranda van het gastenverblijf naar kijken. We vriezen daar halfdood, maar met een glas whisky en een Cubaanse sigaar is het best uit te houden.’


  ‘Heb jij Cubaanse sigaren?’


  ‘Ja. Mike zal me toch niet arresteren, of wel?’


  ‘Als hij erachter komt, zul je de plaatselijke mariniers niet van je veranda kunnen houden.’


  Muriel lachte. ‘Als alle meubels op hun plaats staan, geef ik een feest. Denk je dat iedereen komt?’


  Walt fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je bent Muriel St. Claire. Wie zou er nu niet willen komen?’


  ‘Denk je dat echt?’ vroeg ze verbaasd. ‘Gezellig.’ Er verscheen een rimpel op haar voorhoofd. ‘Welke hapjes zal ik dan serveren?’


  


  Luke en Shelby waren zo gek op elkaar dat Shelby bijna elke nacht bij Luke bleef slapen. Daarna begon ze vroeg aan haar nieuwe dag, waarbij ze eerst naar Walts huis ging om met de paarden te helpen, een ritje te maken en met haar oom te ontbijten. Nadat ze zich had gedoucht en schone kleren had aangetrokken, ging ze naar het dorp, waar ze Mel assisteerde. Ze hielp in de praktijk, hield de administratie bij en paste op de kinderen. Luke was diep onder de indruk van haar energie en ijver.


  Luke en Art werkten elke dag aan de hutten, en Luke was er trots op dat Art goed functioneerde. Hij kon niet goed koken, maar hij slaagde erin om gezonde maaltijden op te warmen en at ook regelmatig bij Luke en Shelby. Hij douchte en schoor zich dagelijks, verzorgde zijn gebit goed, waste zijn kleren en maakte elke ochtend zijn bed op. Luke had zijn kasten gevuld met gezonde etenswaren en schoonmaakspullen die niet giftig waren. Ook zorgde hij dat Art fruit bij zijn ontbijt en lunch kreeg. Art hield zelf zijn badkamer en keukentje keurig schoon.


  Het was duidelijk dat Art heel goed op zichzelf kon wonen, als er maar iemand in de buurt was die hem een beetje stuurde. Hij had iemand nodig die hem advies gaf en hem er af en toe aan herinnerde dat hij zijn beddengoed moest uitwassen. Luke had gezegd dat Art conciërge kon worden als de hutten klaar waren. Dat betekende dat hij de vuilnisbak moest legen, alles netjes moest maken en de boel samen met Luke moest onderhouden. Hij kon werk in de tuin doen, reparaties uitvoeren en houtwerk schilderen.


  ‘Mis je je oude vrienden uit de groep weleens?’ vroeg Luke.


  ‘Ik mis Netta en Payne,’ antwoordde Art schouderophalend. ‘En mama.’ Hij glimlachte naar Luke. ‘Maar ik vind het fijn bij de rivier. Ik vind het fijn om een eigen huis te hebben, en dat ik het niet hoef te melden als ik de wasmachine wil gebruiken.’


  ‘Je bent een grote hulp voor me, Art. Dank je.’


  ‘Ik doe het graag, Luke.’ Art glimlachte trots.


  Aan het einde van de dag ontmoetten Luke en Shelby elkaar bij Jack, of Shelby haalde eten bij Jack en reed rechtstreeks naar Lukes huis. Ze waren elke dag samen. Iedereen wist van hun relatie.


  Dat was iets waar Luke van tevoren niet bij stil had gestaan, maar dat hoorde er nu eenmaal bij in dit dorp. Als hij haar ’s nachts in zijn armen wilde houden, moest hij accepteren dat iedereen dat wist. Er werden geen nieuwsgierige vragen gesteld, maar hij kreeg wel veel grapjes over het water in Virgin River. Kennelijk waren veel mannen naar het dorp gekomen om rustig wat te jagen of te vissen, maar in plaats daarvan hadden ze een vrouw gevonden. Luke moest om die verhalen lachen, en vreemd genoeg vond hij het ook leuk om op die manier bij Shelby te horen. Het was fijn om in het openbaar een arm om haar heen te slaan en haar niet in een donker hoekje te hoeven kussen. In Shelby’s bijzijn was hij vrolijk en ontspannen, dus hij had geen reden tot klagen.


  Toen het hele dorp wist dat Luke en Shelby samen waren, werd het ook tijd om Art aan iedereen voor te stellen. Op die manier kreeg Art een kans om vrienden te maken, ook al waren het slechts oppervlakkige relaties. Art was nu twee maanden in Virgin River, maar Shelby en Paul waren de enigen die met hem hadden kennisgemaakt. Zij hadden hun mond gehouden, terwijl Luke had nagezocht of Art als vermist was opgegeven. Kennelijk had niemand meer naar hem gevraagd.


  Art was stapelgek op Shelby. Als ze vroeg klaar was met haar werk, reed ze bij mooi weer met Plenty achter zich aan naar de hutten en liet ze Art een stukje rijden. Dan was Art opgewonden als een klein kind, en daar moest Luke altijd erg om lachen. Af en toe nam Luke Art mee naar het café voor een glas fris of voor een etentje met Shelby. Het verbaasde hem niet dat iedereen Art onmiddellijk accepteerde.


  Toen Luke Art op het paard zag zitten, kreeg hij het idee om wat visspullen voor hem te kopen, een goedkope hengel die hij in zijn eigen hut kon bewaren. Eerst leerde hij Art vissen. Het viel niet mee om hem uit te leggen hoe hij moest werpen, maar Art vond het geweldig om nieuwe dingen leren. De rivier was zo dichtbij dat Art best kon gaan vissen als hij niet hoefde te werken. Art genoot ervan. Er verscheen een glimlach op Lukes gezicht als hij die grote man met een tevreden blik in zijn eentje naar de rivier zag wandelen.


  Muriel St. Claire gaf een feestje waar Luke, Shelby en Art met hun drieën naartoe gingen. Het feest was ter ere van haar verbouwde huis, of, zoals de generaal het per se wilde noemen, haar respectvol gerenoveerde huis. Het oude huis zag er inderdaad splinternieuw uit. Zelfs de foto’s, die volgens haar van haar familieleden waren, waren een eeuw oud. Afgezien van een moderne bank en een stoel waren de meeste meubels antiek, zelfs de grote kast waarin ze haar tv en stereoapparatuur verborg.


  Luke was diep onder de indruk van het werk dat ze had verricht, maar sommige dorpsgenoten waren teleurgesteld dat ze geen Hollywoodluxe aantroffen. De meesten van hen hadden thuis ook oude spullen, die van generatie op generatie waren overgegaan. Zelf zouden ze deze boerderij een stuk moderner hebben ingericht. Ze wilden van Muriel weten of ze iets had gehad met Jack Nicholson of Clint Eastwood. Toen ze antwoordde dat ze wel met hen had samengewerkt, maar hen nauwelijks kende, waren ze ook gedesillusioneerd. Ze voldeed niet aan hun beeld van een beroemde filmster.


  Er wandelden wel honderd mensen door haar gerenoveerde huis, en ze moest elke keer lachen als mensen verbaasd waren dat ze dit huis leuker vond dan een luxueus marmeren paleis in Hollywood.


  Na het feest belde Luke zijn moeder om te zeggen dat hij dat jaar niet met Thanksgiving naar Phoenix kon komen. Zijn moeder vertelde dat alleen Sean die dag thuis zou zijn. Colin zat in Irak, Paddy was op zee en Aiden was die dag ook aan het werk. Het was duidelijk dat ze teleurgesteld was dat Luke niet kwam, want ze had hem al sinds augustus niet meer gezien. Luke legde uit dat hij Art niet alleen kon laten. Daarop nodigde Maureen Riordan Art ook uit, maar Luke sloeg haar aanbod af. ‘Dat gaat helaas niet. Hij is gevlucht uit een woongroep omdat iemand hem mishandelde. Ik denk niet dat ik strafbaar ben voor het feit dat ik hem onderdak verleen, maar het lijkt me ook niet verstandig om met hem de staat te verlaten, in elk geval niet tot we wat meer duidelijkheid over zijn situatie hebben. Het is maar één feestdag, mam. We zien elkaar waarschijnlijk met de kerst. Niet mopperen.’


  ‘Ik mopper niet,’ zei ze.


  ‘Jawel, dat doe je wel.’ Hij lachte. ‘Je bent meedogenloos.’


  ‘Ik wil niet dat je met Thanksgiving alleen bent.’


  ‘Maak je om mij maar geen zorgen, mam.’


  Luke zou die dag niet alleen zijn. Hij ging bij de generaal eten, en hij nam Art mee. Shelby had hem uitgenodigd, maar Luke wist meteen dat die uitnodiging niet geheel vrijblijvend was. Het liefst had hij wat afstand van haar familie gehouden, maar hij was verplicht om te gaan. Dat hoorde nu eenmaal bij het leven in Virgin River. Ach ja, dat was ook niet erg. Een etentje was niet te veel gevraagd. Art mocht mee, en Luke kon goed met de generaal en het echtpaar Haggerty opschieten. Als hij familie van Shelby was geweest, zou hij net zo beschermend zijn geweest als zij, en het was prettig dat ze Shelby’s keus leken te respecteren en aardig tegen hem waren.


  Net toen hij alles geregeld dacht te hebben, werd Lukes prettige leventje ontregeld door een telefoontje van zijn broer Sean.


  ‘Kom je niet opdagen voor de kalkoen?’ vroeg Sean. ‘Wat is dat nu voor flauwekul? Zo ver is het toch niet?’


  ‘Ik heb hier het een en ander te doen, Sean,’ zei Luke. ‘En ik heb al aan mam uitgelegd dat ik Art niet alleen kan laten.’


  ‘Is dat je enige reden?’


  ‘Ja, natuurlijk. Wat anders?’


  ‘Ach, kweeniet,’ reageerde Sean luchtig. ‘Ik heb een nieuwtje voor je. Ik kom op Thanksgiving met mam naar Virgin River.’


  ‘Wát?’ Luke wist niet wat hij hoorde. ‘Waarom doe je dat in vredesnaam?’


  ‘Omdat jij niet naar Phoenix komt, en omdat ze wil zien wat je allemaal hebt gedaan. Verder is ze benieuwd naar je hulpje en naar je meisje.’


  ‘Dit kun je me niet aandoen,’ zei Luke op dreigende toon. ‘Zeg alsjeblieft dat je me dit niet aandoet.’


  ‘Waarom niet? Als jij niet naar mam toe kunt komen, komt zij maar jou. Ik dacht dat je daar blij mee zou zijn.’ Sean grinnikte vals.


  ‘Mijn hemel, waar moet ik jullie dan onderbrengen? Ik heb geen ruimte, en er is geen hotel in het dorp.’


  ‘Leugenaar,’ schold Sean. ‘Je hebt twee extra slaapkamers en zes hutten waar je de afgelopen maanden aan hebt gewerkt. En zelfs als je de waarheid vertelt, is er een motel in Fortuna dat nog kamers vrij heeft. Zolang je mama het beste bed en schoon beddengoed geeft, is er niets aan de hand.’


  ‘Oké. Kom dan maar,’ zei Luke. ‘Dan kan ik je vermoorden.’


  ‘Waarom doe je zo lelijk? Mag ze niet kennismaken met je meisje en je hulp?’


  ‘Ik ruk je ledematen van je lijf!’


  Sean lachte hartelijk. ‘Mam en ik arriveren dinsdagmiddag. Koop maar een grote kalkoen.’


  Even keek Luke als verstijfd voor zich uit.


  Hij had een tamelijk ruig leven geleid, met uitzondering van die periode met Felicia. Hij had met helikopters boven oorlogsgebieden gevlogen, tientallen vrouwen versierd en gedaan waar hij zin in had. Hij was een avontuurlijke vrijgezel geweest. Zijn broers waren al net zo als hij, en misschien was hun vader, die pas op zijn tweeëndertigste was getrouwd, ook wel zo’n type geweest. Tweeëndertig was niet oud, maar de meeste mannen in zijn familie waren al eerder aan een gezin begonnen. Ze waren allemaal warmbloedige Ieren, die volop leefden. Ze waagden veel, keken nooit om en maakten veel mee.


  Wat ze echter geen van allen ooit hadden gedaan, was hun moeder uitnodigen in het huis waarin ze met een andere vrouw sliepen.


  ‘Ik ben achtendertig jaar en heb vier keer in een oorlog gevochten,’ zei hij tegen zichzelf, terwijl hij door zijn kleine woonkamer ijsbeerde en over zijn nek wreef. ‘Dit is mijn huis, en mijn moeder is hier te gast, wat ze verder ook van mijn leven vindt. Misschien is ze het helemaal niet met mijn keuzes eens en bidt ze een rozenkrans tot ze blaren op haar vingers heeft, maar dit mag ik zelf bepalen.’


  Zijn volgende gedachte was dat zijn moeder alles zou vertellen, elk detail over zijn leven, vanaf de tijd dat hij vijf was. Ze zou vertellen over alle vriendinnetjes die ze graag als schoondochter had willen hebben, over zijn ene nacht in de gevangenis, zijn naakte avontuurtje met de dochter van het schoolhoofd, zijn bekeuringen voor te hard rijden… Alles. Zo werkte dat in een gecompliceerde Ierse familie: ze handelden in geheimen. Als hij zich zo overdreven keurig gedroeg als zijn moeder wilde, zou ze zich inhouden. Als hij dat niet deed, zou ze alles vertellen en zou hij daarna alles aan Shelby moeten uitleggen. Ook het verhaal over Felicia.


  Of was het raar dat hij verwachtte dat zijn moeder preuts zou reageren op zijn relatie met Shelby? Per slot van rekening was Maureen een moderne vrouw. Ze was een mooie, elegante vrouw van eenenzestig, die op haar drieënvijftigste weduwe was geworden, toen Luke pas dertig was. Sindsdien was ze alleen geweest en had ze zich aan haar vijf zoons gewijd. Ze verfde haar haren nog altijd in het vlammende rood van haar jeugd. Soms wenste Luke dat ze een leuke man zou ontmoeten, zodat ze minder aandacht voor haar zoons zou hebben.


  Maureen Riordan was intelligent, energiek en grappig. Ook kende ze geen angst, en ondanks haar katholieke opvoeding had ze een paar rebelse trekjes. Nadat ze binnen acht jaar vijf zoons had gekregen, had de pastoor gezegd dat ze het aan de hemel moest overlaten of ze nog meer kinderen kreeg. Maureen had gezegd dat hij de pot op kon en had geen zesde kind meer gekregen. Eigenlijk had ze niet veel slechte kanten, maar ze had nu eenmaal een aantal vastgeroeste ideeën waarover ze pas zweeg als ze haar zin kreeg. En ze vond het jammer dat geen van haar zoons getrouwd was en haar kleinkinderen had bezorgd. Van dat verhaal begonnen de jongens allemaal genoeg te krijgen.


  Luke was de oudste, en daarna waren Colin, Aiden, Sean en Patrick geboren. Luke was achtendertig, Patrick dertig. Maureen had de hoop al bijna opgegeven.


  De familie Riordan had één regel, die na een aantal fikse ruzies was ontstaan: als je nieuwkomers familiegeheimen vertelde, moest je daarvoor boeten. Luke vond het verhaal over zijn moeders uitval tegen de pastoor erg grappig, maar Maureen kon er zelf niet om lachen. En afspraak was afspraak. Zij zou haar mond houden als hij niets over haar vertelde. En ze zou haar mond houden als hij niet met Shelby sliep zolang zij bij hem logeerde. Dat betekende dat hij Shelby vijf nachten niet in zijn bed zou hebben.


  Er zat niets anders op: hij moest Sean vermoorden.


  


  ‘Shelby?’ vroeg Luke. In zijn armen rustte ze uit van de zoveelste ongelooflijke seksuele ervaring. ‘We hebben een probleempje met Thanksgiving.’


  ‘Wat?’ vroeg ze slaperig.


  Hij haalde diep adem. ‘Mijn broer Sean komt. En hij brengt mijn moeder mee.’


  Ze tilde haar hoofd op. ‘Leuk!’ zei ze, voordat ze weer ging liggen.


  ‘Het is helemaal niet leuk,’ zei Luke ongelukkig.


  ‘Waarom niet? Het lijkt me gezellig om je moeder te ontmoeten.’


  ‘Ze is heel lief, maar… Ze heeft nogal vastgeroeste ideeën.’


  Shelby lachte. ‘Nou en? Die heeft oom Walt ook. We zetten gewoon twee extra borden op tafel. Gezellig toch? Mijn stijve oom Walt en jouw vastgeroeste… hoe heet je moeder eigenlijk?’


  ‘Maureen, en we komen niet bij jullie eten. Ik wil niet als één grote, blije familie aan tafel zitten. Je weet hoe ik over dergelijke dingen denk. Dat schept maar verwachtingen,’ zei Luke. ‘Dit is niet… Dit kan nooit…’


  Ze schoot in de lach. ‘Hou toch op. Doe niet zo paranoïde. Het is geen verlovingsfeest, het is Thanksgiving. We zijn samen met mensen om wie we geven. Je brengt Art ook mee, en die maakt het toch ook niet ingewikkeld? Maak je niet zo druk.’


  ‘Ik krijg gewoon de kriebels van onze families samen. Jij hebt me misschien geaccepteerd zoals ik ben, maar ik weet niet of jouw oom dat ook heeft gedaan. En mijn moeder is het zeker niet altijd met mijn levensstijl eens.’


  ‘Wat maakt dat nu uit? Dat is hun probleem. Hier hebben we het al eens over gehad. Ik weet hoe jij in elkaar steekt, ook al probeer je een mysterie te blijven.’


  ‘O ja? Toch kijk ik er niet naar uit om met familie samen te zijn.’


  ‘Weet ik,’ zei ze. ‘Als jij die dag had gepland, zou je een meisje hebben versierd, met haar naar huis zijn gegaan en je niets van die feestdag hebben aangetrokken. Helaas wonen we op dit moment in hetzelfde dorp en hebben we dezelfde vrienden.’


  Hij was verbluft dat ze hem zo goed doorhad.


  ‘Ontspan je maar gewoon, dan komt het allemaal goed,’ zei ze. ‘We gaan hier allemaal heel plezierig met elkaar om. Denk je dat je moeder het erg zou vinden om bij ons aan te schuiven? Zou ze liever kalkoen eten met jou, je broer en Art?’


  Nadat hij die vraag even op zich had laten inwerken, zei hij: ‘Nee. Ik denk dat ze het heel gezellig zou vinden bij jullie.’


  ‘Aha.’ Shelby lachte. ‘Je bent dus bang dat ze mij aardig gaat vinden.’


  ‘Shelby, hou op. Je weet precies wat mijn probleem is.’


  ‘Jouw probleem is je moeder, want ik heb het je niet lastig gemaakt. Jij en ik weten precies wat we aan elkaar hebben,’ merkte ze op. ‘Jij hebt plannen, ik heb plannen, dit is allemaal tijdelijk. Dat wil je toch? Maak het toch niet zo moeilijk. We zijn gewoon een paar families die toevallig samen Thanksgiving vieren.’ Haar ogen glommen. ‘Ik vind Sean aardig. Hij is grappig.’


  ‘Hij is een vervelende, domme eikel.’


  Shelby lachte hartelijk. ‘Eén ding is jammer,’ zei ze.


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik kan niet bij je slapen als je moeder bij jou logeert.’


  ‘Niet?’


  ‘Het spijt me,’ zei ze schouderophalend. ‘Het klinkt een beetje ouderwets, maar dat gaat me echt te ver. Ze is je moeder. Ik nodig jou ook niet uit bij mij als oom Walt thuis is. Ik hoop dat je dat begrijpt.’


  ‘Maar Shelby, iedereen weet toch dat wij…’


  ‘Dat is iets heel anders,’ zei ze. ‘Ik doe het niet als zij in de buurt zijn. Als we zouden samenwonen, was het iets heel anders. We zijn gewoon een stelletje dat een romance beleeft. Het spijt me, maar ik slaap niet bij je als je moeder bij je is.’


  ‘Ze blijft vijf nachten,’ verzuchtte Luke. ‘Vijf!’


  ‘Dan zul je wel een verwilderde blik in je ogen hebben tegen de tijd dat ze weggaat,’ zei Shelby. ‘Misschien kan Mel je iets kalmerends voorschrijven.’


  ‘Wil je echt vijf nachten alleen slapen?’


  ‘Het gaat niet om wat ik wil, het gaat erom dat het niet anders kan,’ antwoordde ze. ‘Iedereen heeft zo zijn principes. Maak je nu niet zo druk. Het is gewoon een etentje, het wordt vast gezellig.’


  ‘Ja, vast,’ mompelde hij.


  Er waren twee redenen waarom hij niet kon uitleggen dat hij haar ook niet in zijn bed wilde als zijn moeder bij hem sliep. Ten eerste wilde hij niet als een preuts klein jongetje klinken, en ten tweede was hij bang geweest dat ze dit bezoek zou aangrijpen om hun relatie intiemer te maken. Het verbaasde hem dat ze die kans niet greep.


  Ik dacht dat alle vrouwen dat zouden doen, dacht hij. Ze reageert helemaal niet zoals de meeste anderen. Ze is hier veel te nuchter onder. Het lijkt wel of ze helemaal niet verliefd op me is. Ze waagt niet eens een poging om me te strikken…


  


  Muriel en Walt reden een hele dag door de bergen, op zoek naar antiekwinkels en plaatsen waar curiosa werden verkocht. Nog nooit had Walt zoiets gedaan. Hij had ook nog nooit voor een vrouw gekookt, of haar geholpen een huis te restaureren.


  Ze vouwde een krant uit Garberville op. ‘Er is hier vlakbij een schuur waar ze oude spullen verkopen,’ zei ze.


  ‘Wat wil je in vredesnaam uit een oude schuur?’


  ‘Dat heb ik je nu al vijftig keer uitgelegd. Je weet nooit wat je aantreft! In zo’n schuur heb ik een keer een prachtige kast van honderdvijftig jaar oud gekocht.’


  ‘Maar je hebt toch al genoeg meubels?’


  ‘Ik vind dit leuk! Sommige vrouwen drinken martini’s, ik ben op zoek naar antieke spulletjes en mooie dingen voor mijn huis.’


  ‘Je drinkt ook martini’s.’


  Muriel schoot in de lach. ‘Inderdaad. Ik ben er trots op dat ik veelzijdig ben.’


  Hij zette zijn auto aan de kant van de weg en draaide zich naar haar toe. ‘Muriel, heb je al plannen voor Thanksgiving?’


  ‘Ik heb een paar uitnodigingen gehad.’


  ‘Ga je naar het zuiden?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Ik vond het leuk dat een paar vrienden aan me dachten.’


  ‘Mag ik vragen wie die vrienden zijn?’


  ‘Je kent ze waarschijnlijk niet, Walt.’


  ‘Toch wil ik het graag weten.’


  Muriel haalde diep adem. ‘Susan Sarandon heeft me bij haar thuis uitgenodigd. Ze heeft een heel leuk gezin. Erg leuke kinderen. En mijn vriend George heeft me uitgenodigd om samen met wat andere vrienden in een restaurant te gaan eten.’


  ‘George?’


  ‘Ik heb niets met hem, hoor. George Clooney. Erg aardige jongen. Heeft op dit moment een vriendin en is sowieso te jong voor me. Ik zou de moeder van zijn vriendin kunnen zijn. Ik ken George al jaren, ik heb hem leren kennen bij zijn tante Rosemary. Tot slot heb ik nog een uitnodiging van een dierbare oude vriend gehad. Ed Asner. Hij houdt een gezellig etentje bij hem thuis. Verder zouden Mason, zijn vierde vrouw en haar volwassen kinderen en kleinkinderen het ook leuk vinden als ik bij hen kwam eten.’ Haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Wat zijn we toch modern. De ex-echtgenote wordt uitgenodigd om te komen eten. Al is het natuurlijk wel zo dat zij die twintig procent van mijn inkomsten erg aantrekkelijk vinden.’ Toen Walt haar fronsend aankeek, moest ze lachen. ‘Dat is het percentage dat Mason als mijn agent krijgt, Walt. Zijn deel als hij een leuke opdracht voor me regelt.’


  ‘Aha. Heb je al besloten welke uitnodiging je aanneemt?’


  ‘Nee, waarom?’


  Walt voelde zich niet helemaal op zijn gemak. ‘Luke Riordan en zijn familie komen bij ons eten. We zouden het gezellig vinden als jij ook komt,’ zei hij met afgewend hoofd.


  ‘Walt?’


  Hij draaide zich naar haar toe en keek haar aan. ‘Ja?’


  ‘Hoop je dat ik nee zeg?’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Omdat je het met afgewend hoofd vraagt.’


  ‘O, sorry. Dat doe ik omdat jij geen vaste relatie wilt.’


  ‘Hoe kom je daar nu bij?’


  ‘Je zei dat je vijf keer getrouwd bent geweest en niet meer aan die ellende begint. Volgens mij heb je het zo letterlijk gezegd,’ antwoordde Walt.


  Grinnikend legde ze een hand op zijn dij. ‘Walt, er moet heel wat gebeuren voordat ik nog eens in het huwelijksbootje stap. Ik heb mijn portie huwelijksellende wel gehad. Zodra ik mijn jawoord geef, ontstaat er een kosmische explosie waardoor leuke, sexy mannen in onverbeterlijke beesten of idioten veranderen. Er rust een vloek op míj zoiets wil ik een ander niet meer aandoen. Dat betekent echter niet dat ik geen goede relatie wil, en het heeft er alle schijn van dat dit een goede relatie begint te worden. Het lijkt me heel gezellig om met Thanksgiving bij jullie te eten. Maar omdat je weet dat ik niet kan koken, sta ik erop dat ik mag afwassen.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Weet je echt heel zeker dat je bij ons wilt eten?’


  ‘Ja, waarom niet?’


  ‘Omdat ik Susan Sarandon of George Clooney niet ben.’


  ‘Je heet ook geen Ed Asner, en die is me bijzonder dierbaar. Jij bent Walt Booth, en ook jij hebt een grote plaats in mijn hart. Je moet echter wel oppassen, Walt. Voor je het weet, denken de mensen dat we vaste verkering hebben.’


  Walt grijnsde zijn tanden bloot. ‘Ik wil je niet bang maken, Muriel, maar dat is precies wat ik wil. En een goede relatie klinkt mij ook niet verkeerd in de oren. Een afwasmachine trouwens ook niet.’


  Hoofdstuk 13


  Toen Sean en Maureen aan het einde van de dinsdagmiddag arriveerden, had Luke zich op hun komst voorbereid. Het huis was van boven naar beneden schoongemaakt, en al was de verbouwing nog niet klaar, de muren waren gestuukt en geschilderd, de vloeren waren geschuurd en gebeitst en de keuken was helemaal af. Hij had mooie meubels, waardoor het huis er nog beter uitzag. Hij had besloten dat zijn moeder in zijn slaapkamer mocht logeren en dat zijn broer boven een kamer kreeg. Omdat er nog geen meubels in de derde slaapkamer stonden, wilde hij zelf op de bank slapen. Er lagen blokken in de open haard, er lag een fles wijn in de koelkast en hij had biefstuk gekocht, die hij op een splinternieuwe grill wilde klaarmaken. Hij had tegen Shelby gezegd dat ze woensdag mocht kennismaken met zijn moeder, omdat hij eerst wilde bijpraten met Maureen. Dat was niet helemaal waar. Hij had Shelby best dinsdagavond kunnen uitnodigen, maar hij was bang dat Maureen dan zou denken dat ze een schoondochter had gekregen.


  Hoewel hij het niet leuk vond om een bezoek opgedrongen te krijgen, vond hij het wel degelijk fijn om zijn moeder te zien. Hij vermoedde dat hij haar gezelschap binnen twee dagen wel beu zou zijn, maar op het moment dat ze uit Seans auto stapte, vond hij het heerlijk om haar te verwelkomen. Ze zag er veel jonger uit dan eenenzestig, ondanks de medicijnen die ze voor haar bloeddruk en cholesterol moest slikken. Ze zag er ook niet uit als een huisvrouw die vijf lastige jongens had grootgebracht. Zelfs in een spijkerbroek, laarzen en een leren jas zag ze er verzorgd en elegant uit. Zijn hart werd warm toen hij zijn moeders glimlach en haar ogen zag. Ze had een oogverblindende, stralende lach en grote, witte tanden. Luke kon zich niet herinneren wanneer hij haar groene ogen niet had zien sprankelen. Inmiddels had ze wat rimpeltjes in haar ooghoeken als ze lachte.


  ‘Luke! Lieverd!’ Ze rende de veranda op om hem te omhelzen.


  Luke hield haar een poos stevig vast. ‘Hallo, mam. Hoe gaat het met je?’


  ‘Ik ben zo blij dat ik je zie.’ Ze hield hem vast om hem beter te kunnen bekijken. ‘Je ziet er goed uit. Ik was bang dat je mager en bleek zou zijn.’


  ‘Waarom dacht je dat?’ vroeg hij. Toen hij over zijn schouder keek, zag hij Sean met een flink aantal koffers worstelen. ‘Mijn hemel, hoelang willen jullie in vredesnaam blijven?’


  ‘Tot zondag, maar ik wist niet wat ik voor een dorp in de bergen moest inpakken.’


  ‘Heb je daarom alles maar meegenomen?’


  ‘Heel grappig,’ zei ze. ‘Waar is Art? En waar is Shelby?’


  ‘Shelby?’


  ‘Sean heeft me alles over haar verteld. Mooi meisje, het enige nichtje van een generaal, jong, uitstekende amazone, gek op jou enzovoort.’


  ‘Ze is er niet, mam. Ze is thuis. Ik heb gevraagd of ze morgenavond met je komt kennismaken, en we zijn uitgenodigd om met Thanksgiving bij haar oom te komen eten.’


  ‘O.’ Maureen keek teleurgesteld. ‘Ik had me erop verheugd dat ik voor jou mocht koken.’


  ‘Misschien valt dat wel te regelen,’ zei Luke met hoop in zijn stem. ‘Ik denk dat ze het wel begrijpen. We zien elkaar niet zo vaak.’


  ‘Doe niet zo mal, ik heb meer dan genoeg tijd om voor je te koken en een paar gerechten voor je achter te laten,’ zei Maureen. ‘Wat moeten we meenemen als we bij Shelby gaan eten?’


  Luke fronste zijn wenkbrauwen. Misschien zou dit nog moeilijker worden dan hij dacht. ‘Wijn. Ik heb al een paar flessen gekocht.’


  ‘We moeten nog iets extra’s meenemen,’ zei ze. ‘Taarten, bonen, brood, iets extra’s.’


  ‘Ik zal even helpen met de bagage, mam.’


  ‘Prima. En daarna mag je me je prachtige huis laten zien.’


  Luke liep de veranda af terwijl zijn moeder al naar binnen liep om rond te kijken. Het had een voordeel om vijf zoons te hebben: Maureen hoefde nooit zware dingen te tillen. Luke liep naar de achterkant van de auto, waar Sean veel te veel koffers voor vijf nachten uitlaadde. ‘Het lijkt verdomme wel of ze op een cruise gaat.’


  ‘Jij gaat een langzame, pijnlijke dood tegemoet.’


  ‘Schei toch uit. Waarom ben je nu kwaad? Je hebt meer dan genoeg tijd gehad om aan het idee te wennen. En ze vindt het heerlijk om hier te zijn, dat zag je zelf.’


  ‘Waarom heb je haar alles over Shelby verteld? Ik heb jou zelfs nauwelijks iets over haar gezegd. Kun je nu nooit eens je mond houden?’


  ‘Het spijt me, Luke, maar ik ben piloot van een spionagevliegtuig. Ik geniet juist enorm veel vertrouwen. Ik heb haar over Shelby verteld om jou te pesten.’ Sean grinnikte. ‘Hoorde ik dat goed? Gaan we donderdag bij de generaal eten?’


  ‘Luister goed, broertje: als je dit verpest, ben je er werkelijk geweest. Ze is jong en onervaren, niet mijn type, ik ben te oud voor haar en het is geen serieuze relatie. Haar oom is een oude vechtersbaas en hij vindt het niet leuk dat ze mij leuk vindt. Het is dus geen gewone romance, en ik wil dat je je mond dichthoudt. Begrepen?’


  ‘Jeetje, wat ben jij kribbig,’ reageerde Sean grijnzend. ‘Dat betekent dat het menens wordt. Waar is Art?’


  ‘In zijn hut. Ik ga hem halen zodra we die bagage naar binnen hebben gebracht.’ Luke tilde twee koffers op. ‘Lieve help, waar dacht ze in vredesnaam naartoe te gaan?’


  ‘Ze wil er op haar mooist uitzien voor al je nieuwe vrienden. Je had dit allemaal kunnen vermijden als je twee dagen naar Phoenix was gegaan.’


  ‘Ik probeer contact met jou al jaren te vermijden, maar je blijft maar om me heen hangen,’ mopperde Luke. ‘Dit was jouw idee, dat weet je best. Doe dus niet zo vervelend tegen me.’


  Sean schudde zijn hoofd. ‘Over een paar tellen draaien we de klok twintig jaar terug en rollen we vechtend door het zand. Ik stel voor dat we haar dat niet aandoen. Ze vindt het echt belangrijk om te weten hoe het met je gaat. Ik niet, maar zij wel.’


  ‘Pff.’ Luke pakte nog een paar tassen. Hij zette ze op de veranda en zei: ‘Leg haar spullen maar in mijn slaapkamer. Jij slaapt boven. Ik ga Art halen.’ Hij liep het trapje af en wandelde naar de dichtstbijzijnde hut.


  Hij klopte twee keer op de deur en ging naar binnen. Art zat op de rand van zijn keurig opgemaakte bed te wachten. Hij had zich netjes gewassen, zijn dunne haar achterovergekamd en de nieuwe broek aangetrokken die Luke voor hem had gekocht. Hij hield zijn gevouwen handen op zijn schoot en zag er doodsbenauwd uit. ‘Art?’ vroeg Luke.


  ‘Zijn ze er?’


  ‘Ja. Ben je klaar om hen te begroeten?’


  Art stond zenuwachtig op en veegde zijn handpalmen af aan zijn broekspijpen. Hij knikte heftig met zijn hoofd.


  ‘Wat is er? Het zijn Sean en mijn moeder maar. Je kent Sean toch? Jullie konden goed met elkaar opschieten. Maak je je ergens zorgen over?’ vroeg Luke.


  Art schudde zijn hoofd, maar Luke liep naar hem toe. ‘Er is duidelijk iets aan de hand. Waarom ben je zo van streek?’


  ‘Nergens om. Ik heb me gedoucht. En ik heb geen boterhammen gegeten, zoals je me had gevraagd.’


  Luke glimlachte. Art was dol op boterhammen met worst. ‘Je ziet er geweldig uit, en wat die boterhammen betreft, ik wilde dat je trek zou hebben voor het avondeten en je maag niet zou vullen met boterhammen. Je komt bij ons lekker biefstuk eten.’


  ‘Ik vind het moeilijk om biefstuk te eten. Ik heb het wel eens gehad. Ik kan niet zo netjes met mijn mes snijden, en dan worden de stukken biefstuk te groot voor mijn mond. Mijn hoofd is groot, maar mijn mond is klein. Tenminste, dat zei Stan altijd.’


  ‘Maak je je daar zorgen om?’ vroeg Luke glimlachend. ‘Dan help ik je toch? Probeer het maar gewoon met je mes, ik denk dat het best lukt. Met het gereedschap kun je immers ook goed omgaan. We zullen samen zorgen dat de biefstuk klein genoeg wordt voor je mond. En je mond is trouwens helemaal niet zo klein, hij staat de hele dag geen moment stil! Ga maar gauw mee, je bent de eerste naar wie mijn moeder vroeg.’


  ‘Ik heb geen moeder meer.’


  ‘Dat weet ik, Art. Ik denk dat je mijn moeder aardig zult vinden. Ik weet zeker dat ze jou aardig vindt.’


  ‘Ik ben anders dan andere jongens.’


  ‘Ik heb haar verteld dat je het syndroom van Down hebt, Art. Dat weet ze allang,’ zei Luke. ‘Toen ik opgroeide, had ik ook een goede vriend met het syndroom van Down. Wees maar niet bang, je stelt echt niemand teleur. Je bent perfect. Ik weet zeker dat ze je leuk vindt.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Art.


  ‘Ben je daar bang voor? Dat hoeft echt niet, mijn moeder is heel lief. Vooral als je haar zoon niet bent. Kom mee, dan gaan we gauw een eind aan die zenuwen maken. Ik heb je nog nooit zo nerveus gezien. Het lijkt wel of je bang bent.’


  ‘Ik heb gedoucht,’ zei Art. ‘En ik heb geen boterhammen gegeten. Eentje, ik heb er maar ééntje genomen.’


  ‘Dat maakt niet uit.’ Luke lachte. ‘Had je zo’n trek? Want als je trek hebt, moet je eten. Daarvoor krijg je echt niet op je kop.’


  ‘Dat weet ik. Dat weet ik.’ Art wrong zijn handen.


  ‘Jeetje, we moeten je echt snel aan haar voorstellen,’ zei Luke. ‘Ze is de koningin van Engeland niet, hoor! Rustig maar.’


  Art liep langzaam met hem mee. Op weg naar het huis moest Luke een paar keer op hem wachten. Tegen de tijd dat hij de deur opendeed, hadden zijn moeder en Sean de wijn al opengemaakt.


  ‘Hallo,’ zei Maureen opgewekt. ‘Jij bent vast Art.’


  Art bleef bij de deur staan. Hij keek naar de grond en knikte.


  ‘Kom gauw binnen. Ik vind het leuk dat ik je eindelijk ontmoet. Ik hoop dat je trek hebt, want ik geloof dat we naar een eetcafé gaan dat Jack’s heet.’


  Luke keek vernietigend naar zijn broer. Als ze naar het café gingen, zou hij niet meer kunnen volhouden dat zijn relatie met Shelby weinig voorstelde. Sean haalde zijn schouders op en keek de andere kant op.


  ‘Jack is aardig,’ zei Art met trillende stem.


  ‘Ik heb biefstuk gekocht,’ zei Luke. ‘Het leek me gezellig om hier te eten.’


  Maureen kwam uit de keuken en liep naar Art. ‘Dan bewaar je die biefstuk maar even, want wij willen graag naar het dorp. Ben je verlegen, Art?’ vroeg ze zachtjes.


  Art knikte, maar nu niet meer zo heftig.


  ‘Je hoeft bij mij niet verlegen te zijn, want ik heb ernaar uitgekeken om je te ontmoeten. En ik heb gehoord dat je een grote hulp bent voor Luke.’


  Art keek op en zei: ‘Je bent de koningin van Engeland niet.’


  Maureen keek met samengeknepen ogen naar Luke, een strenge blik die ze had geperfectioneerd tegen de tijd dat hij zeven was. Het was een waarschuwing. De jongens noemden het haar ‘waag het verdomme niet je te misdragen’-blik, maar in werkelijkheid hadden ze Maureen nog nooit horen vloeken.


  ‘Maar wel bijna, Art, dus ik hoop dat je erg lief en beleefd tegen me bent.’


  Hij knikte.


  ‘Goed zo,’ zei Maureen. ‘Krijgt de moeder van Luke nu misschien een hand of een knuffel van je?’


  Art leek niet goed te weten wat hij moest doen. Maureen sloeg haar armen om hem heen, trok hem dicht tegen zich aan en wiegde hem zachtjes heen en weer. ‘Ik vind het erg lief dat je Luke wilt helpen. En ik ben erg blij dat ik je leer kennen.’


  Toen ze hem losliet, zei hij: ‘Ik heb geen moeder meer.’


  ‘Is ze dood, Art?’ vroeg Maureen zachtjes. Hij knikte. ‘Wat erg voor je. Dan vind je het misschien nog fijner om door een moeder geknuffeld te worden.’ Ze lachte. ‘Kom hier, dan knuffel ik je nog een keer.’ Hij spreidde zijn armen en liet zich door haar omhelzen.


  Ondanks het feit dat Luke nog steeds verontwaardigd probeerde te blijven over de invasie, merkte hij dat er een brede glimlach op zijn gezicht verscheen.


  


  Die avond maakte Maureen meteen tientallen nieuwe vrienden. Niet alleen Shelby, maar ook Shelby’s familie en de rest van het dorp. Nou ja, niet iedereen, maar alle mensen die Luke inmiddels als zijn vrienden beschouwde. Zijn moeder maakte niet alleen een goede indruk op zijn vrienden, ze zorgde ook nog eens dat hij er goed op stond. Gek genoeg had hij daar moeite mee, ook al wist hij dat hij er blij mee zou moeten zijn.


  Toen ze bij Jack gingen eten, was Shelby natuurlijk in het café, dus de dames werden veel eerder aan elkaar voorgesteld dan Luke had gepland. Het verbaasde hem niet dat ze bij Jack was. Hij had haar niet uitgenodigd, dus ze had haar handen vrij om iets te gaan drinken. Toen ze hem zag binnenkomen, begon haar gezicht zo te stralen dat Luke zich schuldig voelde. Sean greep haar beet en knuffelde haar alsof ze een oude vriendin was, en daarna stelde hij haar meteen aan zijn moeder voor.


  Even later kwam de generaal binnen, in het gezelschap van de beroemde Muriel. Het hele gezelschap bleef bij Jack eten, samen met Mel, Brie en Mike. Maureen liep voortdurend naar de keuken om Preacher en Paige allerlei vragen te stellen en hun pasgeboren baby in haar armen te nemen. Eén keer stak Luke zijn hoofd om de hoek van de deur, maar hij nam snel weer de benen voordat ze kon vertellen dat ze wel vijf gezonde, knappe, succesvolle zoons had, maar nog geen kleinkinderen.


  Maureen bezat de gave om mensen snel op hun gemak te stellen. Ook kwamen andermans kwaliteiten in haar bijzijn altijd uit de verf. Art zat de hele avond bij haar in de buurt, en af en toe zagen de anderen dat ze zijn hand vasthield. Ze maakte de generaal aan het lachen, won de harten van Mel en Brie, was gezellig en lief voor Shelby en sloot binnen een paar minuten vriendschap met Muriel. Toen Luke stiekem opzij keek naar de generaal, zag hij dat Walt zeer tevreden was met het nest waaruit Luke kwam.


  De volgende avond hielden ze een intiem familie-etentje, waarvoor Art en Shelby ook werden uitgenodigd. Ze aten de biefstukken die Luke had gekocht. Die avond kwam Luke meer over Shelby te weten dan tijdens de maanden daarvoor. De eerste echtgenoot van Shelby’s nichtje Vanni, Matt, was een marinier die in Bagdad was gesneuveld. Paul was zijn beste vriend en was getuige bij hun huwelijk geweest. Na Matts overlijden had Paul Vanni terzijde gestaan bij haar bevalling, en na verloop van tijd had hij Vanni bekend dat hij al van haar hield sinds hij haar voor het eerst had gezien. Omwille van Matt had hij dat nooit eerder verteld, want een fatsoenlijke man hoorde niet onder andermans duiven te schieten. Nu waren Vanni en Paul getrouwd en was Paul de vader van het kind van zijn beste vriend. Maureen vond het zo’n romantisch verhaal dat ze er tranen van in haar ogen kreeg.


  Shelby vertelde nog veel meer over het dorp. Zo vertelde ze bijvoorbeeld dat Mel naar het dorp was gekomen nadat haar echtgenoot op gewelddadige wijze was omgekomen, op welke manier Brie en Mike elkaar hadden leren kennen, en dat Preacher Paige had gevonden terwijl hij nooit had gedacht dat hij nog eens een gezin zou stichten. Maureen luisterde gretig naar de verhalen over Lukes vrienden, verhalen die Luke zelf niet eens kende. Mannen vertelden elkaar nu eenmaal andere verhalen dan vrouwen.


  Het etentje bij de generaal was een enorm succes. Maureen maakte kennis met de rest van de familie, er werd veel gelachen en er werden alleen maar plezierige familieverhalen verteld. Luke was trots op zijn moeder. Ze zag er goed uit en bruiste van energie met haar humor, inlevingsvermogen en levenskracht. Haar strenge kant was die avond nergens te bespeuren. Mensen die haar langer kenden, wisten dat ze erg rechtlijnig kon zijn, maar ze was eigenlijk alleen maar streng voor haar zoons, voor niemand anders.


  Met een schok besefte hij dat ze zijn reputatie goeddeed. Hij was in het dorp geaccepteerd, maar voor de familie Booth en het dorp bleef hij toch een mysterie. Hij stond bekend als een ongehuwde militair die best van vrouwen hield, maar het liefst alleen leefde, en daardoor leek hij iemand die niet gemakkelijk te benaderen was. Nu Maureen ten tonele was verschenen, was hij ineens een liefhebbende zoon, een ruimhartige man die Art in huis had genomen, een veilige partij voor Shelby, een man van wie je goede dingen kon verwachten. Hij zag dat de generaal en Paul hun mening over hem bijstelden. Voor het eerst behandelden ze hem als een lid van de familie, iemand die ze konden vertrouwen in plaats van iemand voor wie ze op hun hoede moesten zijn.


  De meeste mannen zouden daar dankbaar voor zijn. Opgelucht. Voor Luke betekende deze verandering echter dat er complicaties optraden. Het was al erg genoeg dat hij zich zorgen maakte over Shelby’s verwachtingen, maar die zorgen kon hij wel onder controle houden. Hij wist echter niet wat hij moest doen met de verwachtingen van haar familie en het dorp. De mensen zagen hem nu misschien wel als de man met wie Shelby zou eindigen.


  Dat besef maakte hem zwijgzaam. Een beetje chagrijnig. Ondanks de gezelligheid wilde hij ook dat Maureen en Sean weer vertrokken, zodat hij zijn leventje met Shelby kon hervatten. Hij verlangde ernaar om haar in zijn armen te houden en met haar te vrijen.


  Eindelijk brak de zondagochtend aan. De koffers waren ingepakt, Art kwam bij hen ontbijten voordat hij een dagje ging vissen, en Sean stond klaar om Maureen naar het vliegveld te brengen. In Sacramento zou hij haar op het vliegtuig naar Phoenix zetten, en daarna zou hij zelf terugrijden naar Beale AFB, waar hij was gestationeerd.


  Luke liep met een mok koffie naar de veranda. De zon scheen, maar het was inmiddels koud geworden. Binnen had hij al een haardvuur aangemaakt. Even later kwam Maureen naar buiten, met haar jas aan en een kop koffie in haar hand.


  ‘Klaar om te vertrekken?’ vroeg Luke.


  ‘Ik wel. Sean staat nog onder de douche, maar hij is over tien, vijftien minuten klaar. Dat geeft ons mooi gelegenheid om even een babbeltje te maken. We hebben elkaar nog nauwelijks gesproken.’


  ‘We zijn vijf dagen bij elkaar geweest,’ zei hij schouderophalend. ‘Bijna een record.’ Hij wist echter dat ze dat niet bedoelde.


  ‘Je huwelijk met Felicia is al heel lang geleden, Luke,’ zei Maureen zachtjes voordat ze een slokje koffie nam.


  ‘Klopt,’ beaamde hij. ‘Daar ben ik ook allang overheen.’


  ‘Zij was een uitzondering, niet de regel,’ merkte Maureen op. ‘Je moet er niet van uitgaan dat relaties op niets uitlopen omdat één vrouw je slecht heeft behandeld.’


  Slecht behandeld? Slecht behandeld? Dat was nog mild uitgedrukt. Luke had zin om te schreeuwen. Hij had gedacht dat hij vader werd, maar toen hij terugkwam, had hij ontdekt dat ze zwanger was van een ander.


  ‘Shelby is een geweldige meid. Jullie zijn een leuk stel samen.’


  ‘Mam…’


  ‘Dat ligt niet alleen aan haar. Het is me wel duidelijk dat ze stapelgek op je is, maar het ligt ook aan jou. Zodra ze in je buurt is, zie ik al die gespannen lijntjes op je gezicht verdwijnen en merk ik dat je blik zachter wordt. Dat mopperige zelfverdedigingspantser verdwijnt en je warme, lieve kant komt naar buiten. Ze is goed voor je, ze brengt het beste in je naar boven en ze maakt een leuke man van je. Jullie zijn heel bijzonder samen.’


  ‘Mam, ze is vijfentwintig.’


  ‘Dat doet er niet toe,’ zei Maureen. ‘Jullie leeftijdsverschil valt weg als jullie met elkaar communiceren.’


  ‘Je weet nog niet alles over Shelby. Ze is niet alleen jong, ze heeft ook nauwelijks ervaring. De laatste jaren heeft ze voor haar moeder gezorgd, waardoor ze nog niets van de wereld heeft gezien. In veel opzichten is ze nog een kind.’


  ‘Dat verhaal over haar moeder had ik gehoord, maar Shelby is beslist geen kind,’ verklaarde Maureen. ‘Je moet heel volwassen en moedig zijn om zoiets op je schouders te nemen. Goed, misschien heeft ze weinig ervaring met mannen, maar dat wil niet zeggen dat ze niets van de wereld weet. En jouw leeftijd is niet belangrijk voor haar.’


  ‘Nu nog niet, maar dat komt nog wel. Ik ben te oud. Als zij vijfendertig is, ben ik bijna vijftig. Dan heeft ze opeens een oude man.’


  ‘Is vijftig oud?’ Maureen lachte. ‘Ik vond vijftig een mooie leeftijd. Ik was drieëntwintig toen ik met je vader trouwde, en ik vond hem ook niet te oud voor mij. Sterker nog, ik vond het vaak prettig dat hij een stukje ouder was dan ik. In mijn ogen was hij heel volwassen, stabiel en betrouwbaar. Dat vond ik prettig. En hij was erg lief voor me.’


  Luke rechtte zijn schouders. ‘Ik ben niet van plan om te trouwen. Shelby gaat hier weg, mam. Ze wil een carrière. Een jonge echtgenoot. Een gezinnetje.’


  ‘Weet je dat heel zeker?’ vroeg Maureen.


  ‘Natuurlijk weet ik dat zeker,’ antwoordde hij. ‘Dacht je dat we nooit hebben gepraat? Ze weet vanaf het begin hoe ik over onze relatie denk. Ze weet dat ik geen vrouw en kinderen wil.’


  Peinzend keek Maureen even voor zich uit. ‘Ooit wilde je dat wel,’ merkte ze op.


  Lukes lach leek wel een boze blaf. ‘Daar ben ik van genezen.’


  ‘Denk hier goed over na,’ spoorde Maureen hem aan. ‘Van het leven dat je na Felicia hebt geleid, ben je ook nooit echt gelukkig geworden. Ik begrijp dat je na die breuk een poos heel voorzichtig bent geweest, maar dertien jaar is te lang, Luke. Als je de juiste persoon ontmoet, is het onzin om te veronderstellen dat de relatie wel zal mislopen omdat je vroeger ook een keer verdriet hebt gehad. Ik ken Shelby inmiddels net zo goed als ik Felicia kende. Ze lijkt totaal niet op haar. Deze vrouw is heel anders.’


  Luke tuitte zijn lippen, wendde zijn blik af en nam langzaam een slok koffie. ‘Bedankt, mam. Ik zal het onthouden.’


  Zijn moeder kwam dichterbij. ‘Onthoud maar dat je verdriet nog niet voorbij is. Als je haar laat schieten, komt dat net zo hard aan als die breuk met Felicia.’


  Luke reageerde ongeduldig. ‘Waarom denk jij dat alle mensen uit zijn op huisje-boompje-beestje? Ik ben de afgelopen twaalf jaar heel tevreden geweest met mijn leven. Ik heb uitdagingen gekend en een succesvolle loopbaan gehad. Ik heb plezier gemaakt, goede vrienden gekregen, een paar leuke vrouwen ontmoet…’


  ‘De afgelopen twaalf jaar zat er geen vooruitgang in je leven,’ was zijn moeders mening. ‘De jaren gaan voorbij, maar je geniet er niet van. Het leven heeft meer te bieden, Luke. Op dit moment ben je heel gelukkig, en ik hoop dat je inziet dat dat zo kan blijven. Je hebt jaren in het leger gezeten en je kunt al heel vroeg van je pensioen genieten. Je bent gezond, intelligent, getalenteerd én je hebt een leuke vriendin. Ze is dol op je. Er is geen enkele reden waarom je de rest van je leven alleen zou moeten zijn. Het is nog niet te laat.’


  Toen ze aan het woord was, had hij haar aangekeken, maar nu wendde hij zijn hoofd weer af. Hij dacht dat ze zich vergiste, want volgens hem was het wél te laat. Als hij nu ja zei tegen deze mooie jonge vrouw, dan kreeg ze misschien een of twee kinderen en werd ze op een ochtend wakker met het besef dat ze niet echt had geleefd. Ze was recht van haar moeders ziekbed in zijn armen terechtgekomen. Over een paar jaar zou ze nog steeds jong, mooi en levenslustig zijn, maar zou ze spijt hebben dat ze niet verder had gekeken, dat ze niet had gezocht naar iemand die haar meer kon bieden. Nee, Maureen zag het helemaal verkeerd. Als Shelby hem over een paar jaar verliet, zou hij nog meer verdriet hebben. Véél meer.


  Maureen bleef rustig tegen zijn afgewende rug praten. ‘Ik heb geen idee waarom Felicia je destijds heeft bedrogen. Waarschijnlijk had ze geen idee wat ze weggooide, want jij wist wat je wilde en je had haar gelukkig kunnen maken. Misschien was ze gewoon dom en kortzichtig. Misschien was die andere liefde een gril, of misschien dacht ze dat ze wél goede redenen had. Hoe dan ook, ze heeft een goede man, een goed leven en een hoopvolle toekomst laten schieten.’


  Met een boze blik in zijn ogen draaide Luke zich naar haar om. ‘Hou op,’ zei hij. ‘Het beeld is me onderhand wel duidelijk. Ik weet dat Shelby heel anders is dan Felicia.’


  ‘Het gaat me nu niet om Shelby, het gaat om jóú,’ zei Maureen. ‘In dit geval zou jij degene zijn die zo dom was om een mooie kans op geluk te laten schieten. Denk goed na, Luke. Zo’n kans krijg je misschien nooit meer.’


  ‘Hou op.’ Lukes stem klonk nu zacht en bijna smekend.


  Zo gemakkelijk liet Maureen zich echter niet de mond snoeren. ‘Je hebt veel te lang vastgehouden aan je woede. Het is tijd dat je het leven gaat leiden dat je werkelijk wilt.’


  Een paar tellen lang keken ze elkaar aan, maar toen kwam Sean naar buiten. ‘Zo, zullen we gaan?’


  Het duurde even voordat Luke en Maureen zich hadden hersteld. ‘Ja hoor,’ zei Maureen, terwijl ze haar koffiekopje aan Sean gaf. ‘Ik loop alleen even naar de rivier om afscheid te nemen van Art.’


  ‘Ja, dat wil ik ook.’ Sean gaf het kopje door aan Luke. ‘Daarna stappen we in de auto.’


  Luke stond bij Seans auto te wachten tegen de tijd dat ze terugkwamen. Zijn moeder glimlachte breeduit en haar groene ogen twinkelden. ‘Luke, lieverd, ik heb van het bezoek genoten. Ik ben heel enthousiast over je huis, de hutten, je dorp en je nieuwe vrienden. Ik denk dat je het naar je zin zal hebben als je hier blijft.’ Ze gaf hem een kus op zijn wang. ‘Bedankt voor alles. We spreken elkaar gauw.’


  ‘Heel gauw,’ zei Luke. ‘Goede reis. Sean, zorg dat je haar veilig op het vliegveld krijgt.’


  


  Lang nadat zijn moeder en broer waren weggegaan, dacht Luke nog na over Maureens woorden. Hij begreep best wat ze hem wilde vertellen. Hij vond haar verhaal zelfs wel redelijk, maar wat ze niet leek te begrijpen, was dat hij Shelby zo’n leven niet wilde aandoen, zelfs niet als hij eindelijk genoeg moed verzameld had om haar te vragen. Ze was jong en onschuldig. Hij niet. Hij was ervaren, hij had in zijn leven de nodige littekens opgelopen en was inmiddels gewend om gereserveerd te zijn.


  Er lag nog genoeg werk op hem te wachten, maar hij ging niet aan de slag. In plaats daarvan scharrelde hij gewoon een beetje rondom het huis. Hij hoefde niet eens af te wassen, want dat had zijn moeder al gedaan. Op een bepaald moment zag hij Art terugkomen van het vissen. Hij zwaaide naar Luke, verdween even in zijn hut en ging later weer terug naar de rivier. Zou hij hebben geluncht? Luke bedacht dat het misschien wel leuk was om zijn visuitrusting uit te breiden. Misschien wilde hij wel een canvas gilet, een vismand en een mooi vissershoedje.


  Luke hield ontzettend veel van zijn moeder. Hij had een hoge dunk van haar en hij vond het erg dat hij haar had teleurgesteld. Het ging er niet om wat hij wilde, het ging erom dat hij wist te overleven. Begreep ze dat dan niet?


  Haar theorieën irriteerden hem, al begreep hij wel waar haar gedachten vandaan kwamen. Ze was heel anders dan de vrouwen van zijn generatie. Ooit had ze er zelfs over gedacht om het klooster in te gaan. Hij had foto’s van haar als jonge vrouw gezien. Ze was erg mooi geweest, dus het zou hem niet verbazen als ze de mannen van haar lijf had moeten slaan. Preuts als ze was, had ze echter nooit aan de verleiding toegegeven. Lukes vader had gezegd dat zijn vrouw bij hun huwelijk puur en onschuldig was geweest. Op haar drieëntwintigste was ze nog maagd geweest, en maagden van die leeftijd kwam je tegenwoordig niet vaak meer tegen. Alleen had Luke er nu wel een ontmoet…


  Toch was Shelby misschien anders dan zijn moeder. Misschien was ze wel maagd gebleven omdat ze geen kans had gehad om mannen te ontmoeten, niet omdat ze op de juiste man wilde wachten. Op dit moment moest ze de wijde wereld verkennen. Een opleiding volgen, een carrière opbouwen, ervaring opdoen en ja, misschien een paar andere mannen ontmoeten, zodat ze wist wat ze in een man zocht. Een intelligente, nieuwsgierige en levenslustige jonge vrouw als Shelby moest niet te gauw worden vastgepind. Het feit dat Luke de eerste man voor haar was geweest, maakte hem nog niet de beste. Bij lange na niet…


  Natuurlijk wilde hij in zijn hart dat zijn moeders fantasie kon uitkomen. Het was fantastisch als je de ideale vrouw ontmoette, met haar trouwde en haar nooit meer liet gaan. Het leek hem geweldig om dertig of vijftig jaar lang van dezelfde vrouw te houden. Helaas was zijn eigen liefdesverdriet niet het enige slechte voorbeeld. De afgelopen twintig jaar had hij veel mannen gezien van wie de relaties op de klippen waren gelopen. Velen van hen waren door vrouwen bedrogen. Als stoere, grote kerel had hij niet vaak emotionele gesprekken met andere mannen gevoerd, maar het was meer dan eens voorgekomen dat hij snikkende jonge soldaten had moeten troosten als ze hun meisje waren kwijtgeraakt. Mannen die moedig de strijd in gingen, konden worden gesloopt door vrouwen die zich niet aan hun beloftes hielden.


  Zijn moeder wist gewoon niet waar ze het over had. Ze begreep hem niet. Natuurlijk bedoelde ze het goed en wilde ze het beste voor hem, maar ze ging uit van een droombeeld.


  En toen kwam Shelby naar zijn huis. Het was vroeg in de middag, en ze wist dat zijn moeder en broer inmiddels waren vertrokken. Hij stond op uit zijn stoel op de veranda en zag haar uit haar auto stappen. Haar haren hingen los over haar schouders, waardoor ze in zijn ogen op haar mooist was. Ze droeg een strakke spijkerbroek, laarzen en een bodywarmer over haar coltrui. Ze gooide het portier dicht en lachte naar hem. Ze had makkelijk kunnen wachten tot ze hem bij Jack zag, of tot hij haar belde dat de kust vrij was. In plaats daarvan was ze spontaan naar hem toe gekomen.


  ‘Waar is Art?’ vroeg ze.


  ‘Vissen.’


  ‘Mooi zo,’ zei ze met een brede lach.


  Meteen vergat Luke alle gedachten die door zijn hoofd spookten. Toen hij naar haar glimlachte, had hij niet eens in de gaten dat alle spanning uit zijn gezicht, nek en schouders weggleed. Terwijl hij zijn duimen in de lusjes van zijn spijkerbroek haakte, rende ze naar de veranda en sloeg ze haar armen om zijn hals. Ze sprong op, sloeg haar benen om zijn middel en kuste hem vol op zijn mond. Even lachte ze tegen zijn lippen, maar toen had ze alleen nog maar aandacht voor zijn kus.


  Hij plunderde haar zoete mond en hield haar stevig vast. Het was alsof hij aan de grond genageld was. Op dit moment bestond er niets belangrijkers dan haar in zijn armen houden en haar proeven, ruiken en haar kus op zijn lippen voelen. ‘Ik zal het rustig aan doen,’ beloofde hij tegen haar lippen. ‘Ik neem de tijd.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei ze ademloos. ‘Voor mij hoef je niet kalm aan te doen, want ik heb zelf enorme haast.’


  Luke kreunde. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker. Ik verlang verschrikkelijk naar je, Luke.’


  ‘O god…’ Hij slaagde erin om zich om te draaien en naar binnen te lopen. Hij droeg haar rechtstreeks naar de slaapkamer en viel met haar op het bed.


  ‘Ik kon niet eerder komen,’ zei ze, sjorrend aan zijn kleren. Luke was al koortsachtig bezig om haar uit te kleden. Eerst verdwenen de bodywarmer en de coltrui, en zijn overhemd vloog op de grond. ‘Ik wist ook niet helemaal zeker of…’


  De rest van haar zin ging verloren onder zijn hongerige kus.


  Ze worstelde zich met moeite los en zei: ‘Laarzen, Luke. We moeten eerst onze laarzen uittrekken.’


  Luke lachte hardop. ‘Misschien is het juist wel interessant om de laarzen aan te houden. Laten we onze spijkerbroeken uittrekken en onze laarzen weer aantrekken.’


  ‘We zouden elkaar kunnen bezeren,’ zei Shelby. ‘Schiet op, schiet op!’


  Hij wist niet wat hem overkwam. Het was ongelooflijk dat hij op deze manier met haar mocht vrijen, dat ze hem aanspoorde, dat ze behoefte aan hem had. ‘Is dit een noodgeval, liefje?’ vroeg hij.


  ‘Je weet niet half hoe erg,’ zei ze, knabbelend aan zijn lippen. ‘Laarzen! Trek je laarzen uit.’


  Hij kreeg een ondeugende, geamuseerde glans in zijn ogen. Langzaam trok hij zijn laarzen uit, en daarna de hare. Het was leuk om Shelby zo koortsachtig te zien. Terwijl hij diep in haar smekende ogen keek, pakte hij haar bij haar polsen en legde hij die boven haar hoofd. Hij begon haar zachtjes te kussen, boven op haar beha, buik en hals.


  ‘Gemenerik!’ riep ze lachend.


  ‘Wil je iets van me?’ vroeg hij plagerig.


  ‘Ik heb al de hele dag zin in je, en ik kon haast niet wachten tot je weer alleen was.’


  Op zijn gemak maakte hij haar spijkerbroek los en liet hij zijn hand over haar platte buik naar beneden glijden.


  ‘Luke!’ riep ze verwijtend. ‘We kunnen elkaar straks wel strelen.’


  Lachend liet hij haar armen los en trok hij haar beha uit. Daarna trok hij haar spijkerbroek naar beneden en gooide hij zijn eigen spijkerbroek op de grond. Met zijn mond tegen haar lippen zei hij: ‘Ik vermoed dat ik het hooguit twee minuten volhoud.’


  ‘Ik maar één,’ zei ze.


  Hij tilde haar benen op, plaagde haar nog een beetje en deed doen wat ze had gevraagd. Shelby was al veel verder dan hij, nog veel hongeriger, als dat al mogelijk was. Ze sloeg haar benen om zijn middel en verbaasde hem binnen een paar seconden met een verpletterende climax, die hem tollend naar een andere wereld liet vliegen. Kreunend hield hij het zo lang mogelijk vol, om haar optimaal gelegenheid te geven om te genieten. Pas toen hij voelde dat ze weer rustig werd, liet hij zich gaan. Een kleine week vol spanningen, zorgen, twijfels en paranoia stroomden uit hem. Hij was op de enige plaats waar hij wilde zijn.


  Daarna volgde de fase die hij net zozeer was gaan waarderen: hij hield haar in zijn armen terwijl zij heel langzaam weer op aarde terugkwam. Haar wangen waren rood en haar ogen waren stralend. ‘Dat was bijzonder gênant,’ zei ze lachend. ‘Wat heb je in vredesnaam met me gedaan?’


  ‘Alles wat jij ook met mij hebt gedaan,’ antwoordde hij, terwijl hij haar een kus gaf. ‘Ik heb je gemist.’


  ‘Ik jou ook, maar het was een prettige week,’ zei ze. ‘Pff… We vinden het nog te spannend om zo lang uit elkaars buurt te blijven.’


  ‘Ik verwenste mijn moeder elke avond,’ bekende hij, terwijl hij naast haar kwam liggen.


  ‘Arme Maureen… Ze is een schat. Je boft, je hebt een fantastische moeder.’


  Hij ging op zijn zij liggen en trok haar dicht tegen zich aan. Gek genoeg dacht hij terug aan de gesprekken die ze in het bijzijn van zijn moeder hadden gevoerd. Tijdens die babbeltjes had hij meer over haar ontdekt dan in de weken ervoor. Op een of andere manier voelde hij zich daar schuldig over.


  ‘Vertel me eens meer over jouw moeder,’ zei hij, zijn armen om haar heen slaand.


  ‘Mijn moeder was ook een schat. Ik denk dat ze goed met de jouwe had kunnen opschieten. Voordat ze ziek werd, bruiste ze van energie. Ze was heel mooi – ik zal je wel eens wat foto’s laten zien,’ vertelde Shelby. ‘Ze werkte altijd heel hard. Dat moest ook wel, want mijn vader is voor mijn geboorte bij haar weggegaan. Oom Walt heeft ons altijd geholpen, maar dan nog… Ondanks haar drukke baan was ze bij elk schoolconcert, elke wedstrijd, elke gelegenheid waarbij ik haar nodig had. Er mochten altijd vriendinnetjes bij ons komen, en we waren zelf ook bevriend. Al mijn vriendinnen hadden een hekel aan hun moeder, maar ik ging met mijn moeder winkelen en naar de film.’ Ze kreeg tranen in haar ogen. ‘Ik ben erg blij dat mijn tienertijd zo is verlopen. Ik weet dat dat helemaal niet vanzelfsprekend is.’


  ‘Dat klopt.’ Hij veegde haar haren uit haar gezicht.


  ‘Had jij vaak ruzie met je ouders?’


  ‘Ik heb vier broers. Er hadden er altijd wel een paar ruzie. We maken nog steeds ruzie.’


  ‘Dat meen je niet. Sean is zo’n lieverd…’


  ‘Ik wil niets aardigs over hem horen,’ zei Luke. ‘Hij is een lastpak. Ga eens door met je verhaal.’


  ‘Zeker weten? Het is saai, hoor.’


  ‘Ik vind van niet.’


  ‘Nou, toen ze het rustiger aan moest doen en mij nodig had, konden we niet meer zo vaak op stap, maar we hadden nog steeds plezier. We waren allebei gek op lezen, en ik las haar tot diep in de nacht voor. Ik heb Gone With The Wind helemaal voorgelezen, en Anna Karenina ook, ook al hadden we beide boeken zelf al gelezen. We waren dol op oude, veelomvattende, diepgaande, gecompliceerde romances. En we keken naar van die vrouwenfilms, waarom we dan vreselijk moesten huilen. Achteraf praatten we over de plots: waarom die meisjes in de films dom waren, waarom de mannen tekortschoten, welke mannen het wél hadden begrepen. Naar aanleiding daarvan ontwikkelden we allebei een “perfecte man”. Eigenlijk leken mijn moeders ervaringen wel op die van mij. Zij was ook nooit de perfecte man tegengekomen. We hadden het over romantische zinnen waarvoor we direct door onze knieën zouden gaan. Net als die zin in Jerry Maguire, weet je wat ik bedoel?’


  ‘Wie is Jerry Maguire?’ vroeg hij, terwijl hij met zijn hand over haar blote schouder streek.


  ‘Tom Cruise.’


  ‘Klein mannetje.’


  Shelby lachte. ‘Ik ben ook klein.’


  ‘Hou toch op,’ reageerde hij grinnikend. ‘Wat zei hij dan? Waarvoor smolten jullie? Ik kan altijd een goede versierzin gebruiken.’


  ‘Je maakt me compleet.’


  Lukes wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Echt waar? Wat betekent dat?’


  ‘Ik heb jou nodig om me compleet te voelen.’ De frons verdween nog niet van zijn voorhoofd. ‘Ik ben geen volledig mens zonder jou. Snap je dat dan niet?’


  ‘O,’ zei hij. ‘Nou, ik geloof niet dat ik die zin geloofwaardig uit mijn mond zou krijgen.’


  Shelby schaterde het uit. ‘Mam en ik verzonnen zelf romantische zinnen die we graag wilden horen. En bespraken hoe onze perfecte man eruitzag.’


  ‘Hoe zag die van jou eruit?’ vroeg hij.


  ‘Heel anders dan jij,’ antwoordde ze. ‘Maar toen veranderde alles en werd jij het…’


  ‘Wat vind jij de meest romantische zin?’


  ‘Dat durf ik haast niet te zeggen…’


  ‘Vertel eens. Ik wil het graag weten.’


  ‘Het is gewoon een fantasie, een zinnetje dat ik heel graag zou willen horen. Je mag het niet gebruiken, want het is niet hetzelfde als ik het je heb voorgezegd. En je mag het ook niet gebruiken bij een andere vrouw, want dan zeg ik tegen oom Walt dat je me slecht behandelt en is hij genoodzaakt je te vermoorden.’


  ‘Shelby, we zijn allebei naakt en we hebben zojuist fantastisch gevreeën. Het is onbeleefd om nu over doodsbedreigingen te beginnen. Gedraag je. Gedraag je en vertel me wat jij romantisch vindt.’


  Het bleef even stil, en Shelby beet peinzend op haar onderlip. Toen zei ze heel zachtjes: ‘Jij bent alles wat ik nodig heb om gelukkig te zijn.’ Ze hief haar gezicht op en keek hem met een verlegen glimlach aan. ‘Gewoon een zinnetje, zoals ik al zei. Ooit droomde ik ervan om romantische boeken te gaan schrijven.’


  Teder streek hij met zijn hand over haar honingkleurige haar, en daarna kuste hij haar slaap. ‘Shelby,’ fluisterde hij, ‘volgens mij ben jij alles wat ik nodig heb om gelukkig te zijn.’


  Secondelang keek ze hem aan, en toen gingen haar mondhoeken weer omhoog. ‘In mijn fantasie zegt hij er niet “volgens mij” bij,’ reageerde ze grinnikend. ‘Heeft je moeder je overgehaald om met Kerstmis naar Phoenix te komen? Ze zei dat ze het zou proberen.’


  ‘Misschien ga ik wel, maar dan hooguit voor twee dagen. Vijf dagen hou ik niet meer vol. Dat is te zwaar als ik je eindelijk weer zie. Daarnet heb ik bijna het loodje gelegd.’ Met een plagerige grijns keek hij haar aan. ‘Besef je wel dat je van verlegen, blozende maagd in een agressor bent veranderd? Shelby, je bent uit je schulp gekropen. Op een zeer overtuigende manier.’


  ‘Misschien heb jij me er wel uit gehaald.’


  ‘Dan was je er klaar voor.’


  ‘O ja, ik was er klaar voor.’ Ze legde haar hand op zijn wang. ‘Ik was klaar voor jou.’


  


  Het was de zaterdag na Thanksgiving. Walt kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst midden op de middag naakt met een vrouw in bed had gelegen. Als jongeman had hij er in het leger geen tijd voor gehad, en kort na zijn huwelijk was hij al snel vader geworden. Vanaf dat moment had zijn leven om zijn gezin en zijn carrière gedraaid. Hij en zijn vrouw waren geen van beiden preuts geweest, maar als ze samen eens een douche wilden nemen, werden ze altijd wel gestoord door een kind dat op de deur bonsde en riep: ‘Wat dóén jullie daar toch?’


  Zijn huidige leeftijd had dus beslist zijn charmes. Er verscheen een tevreden glimlach op zijn gezicht.


  ‘Denk je aan iets grappigs?’ Muriel kwam dichter bij hem liggen.


  ‘Ja, aan ons. Stiekem ’s middags samen in bed kruipen terwijl er twee luie honden op het voeteneinde liggen. Dit is prettig, Muriel. Heel prettig. En ik ben blij dat je geen spiegels aan het plafond hebt gehangen.’


  ‘Ik ook! We zien er waarschijnlijk niet uit.’


  ‘Ik niet, maar jij hebt nog het lichaam van een meisje. Ik meen het.’


  ‘Weet je wat ik het leukst aan jou vind?’ vroeg Muriel. ‘Je intelligentie. Je liegt, maar je weet wel precies wat je moet zeggen.’


  ‘Misschien moet ik dit niet zeggen, maar ik doe het toch. Sinds Pegs dood ben ik niet meer met een vrouw naar bed geweest. Jij bent de eerste.’


  Muriel keek hem aan. ‘Walt, ik heb al geen seks meer gehad sinds de tijd vóórdat jij weduwnaar werd.’


  ‘Echt niet? Dat verbaast me. Je bent gemaakt voor seks.’


  Haar wenkbrauwen fronsten zich. ‘Ik ga er maar vanuit dat dat een compliment was.’


  ‘Ik meen het. Je bent een fantastische minnares. Partner. Mag ik dat zeggen? Partner?’


  ‘Het kan nog net, maar het is op het randje.’


  ‘Ik wil niet dat je dit als iets oppervlakkigs ziet…’


  ‘Dat doe ik ook niet. Oppervlakkig is samen koffiedrinken of een borrel halen. Intiem is…’


  Ze werd onderbroken door het geluid van de telefoon. Toen ze zich op haar zij rolde om op te nemen, pakte Walt haar arm. ‘Intiem is…’


  ‘Bijzonder aangenaam,’ antwoordde ze lachend. ‘Mag ik nu opnemen?’


  ‘Heb je ernstig zieke vrienden of familieleden?’


  ‘Niet dat ik weet.’


  ‘Dan kunnen we de telefoon ook laten rinkelen.’


  ‘Walt, ik neem op.’ Ze rolde zich van hem af. ‘Hallo? O, hallo Jack. Wat kan ik voor je doen? Echt waar? Als hij Mason heet, mag je zeggen waar ik woon, hij is mijn agent. En Jack bedankt dat je het me eerst vraagt. Dat is erg attent van je.’ Toen ze het gesprek had beëindigd, rolde ze zich zuchtend op haar rug. ‘Een man met een Bentley en een rare hoed vroeg aan Jack of hij wist waar ik woonde. Mason.’


  ‘Wat doet hij hier?’


  ‘Geen idee. Hij zal wel een idee of een script voor me hebben, en denken dat ik eerder ja zeg als hij het persoonlijk komt brengen. Dat is niet zo.’


  ‘Waarom mocht Jack hem vertellen waar je woont?’


  ‘Ik erger me aan de plannen die Mason met mijn carrière heeft, maar hij is al vijfendertig jaar een lieve, loyale vriend.’


  ‘En je ex-echtgenoot.’


  ‘Dat vergeten we zelf vaak,’ zei ze. ‘Ik meen het, ik ben veel aan Mason verschuldigd. Hij heeft me vaak uit moeilijke situaties gered. Goed, hij is soms een beetje overenthousiast, maar als hij denkt dat mijn belangen worden geschaad, vecht hij als een leeuw voor me. Dus ik stel voor dat je je aankleedt en je van je vriendelijkste kant laat zien.’


  ‘We kunnen hem ook naakt ontvangen, dan weet hij meteen dat we bij elkaar horen.’


  ‘O, wat wreed… Jij bent de enige die mij naakt mag zien. Wees alsjeblieft aardig tegen Mason. Hij gaat sneller weg als je vriendelijk bent en hem aan mij overlaat.’


  ‘Ik ga douchen,’ zei Walt.


  ‘O, hou toch op.’ Muriel trok haar spijkerbroek aan.


  ‘En als hij dan vraagt wie er onder de douche staat, zeg je: dat is Walt, mijn vaste vriendje, iemand die zich niet zomaar van het podium laat schuiven.’


  ‘Goed.’ Ze lachte. ‘Zorg dat je netjes bent aangekleed als je beneden komt.’


  Tien minuten later liet Muriel Mason binnen. Ze omhelsde hem en hij complimenteerde haar met haar schoonheid, ook al droeg ze geen make-up en had ze al maanden geen manicure of pedicure meer gehad. Hij was kleiner dan zij, droeg een kasjmieren jas, schoenen van Gucci en een bordeauxrode baret op zijn kalende hoofd. Hij had een peper-en-zoutkleurige baard en helderblauwe ogen, die net iets te veel glommen. Of hij had een heel bijzonder script bij zich, of hij gebruikte drugs.


  Tegen de tijd dat ze in haar splinternieuwe keuken een kop thee voor hem inschonk, kwam Walt beneden. Aangekleed.


  ‘Mason, dit is Walt Booth. Mijn…’


  ‘…betere helft,’ vulde Walt aan, zijn hand uitstekend. Uitdagend keek hij opzij naar Muriel, maar die schudde slechts grinnikend haar hoofd.


  ‘Walt is mijn buurman en goede vriend. Héél goede vriend.’


  Walt haalde een biertje uit de koelkast om te laten zien dat hij hier méér dan een gast was.


  ‘Zo, Mason,’ zei Muriel. ‘Voor de draad ermee. Wat kom je helemaal in Virgin River doen?’


  ‘Ik zal je niet langer in spanning laten. Ik had gehoopt dat je met Thanksgiving naar me toe zou komen, want dan had ik er na het eten over kunnen beginnen,’ zei Mason. ‘Ik heb een Oscar-script voor je, een rol die je op het lijf geschreven is. Het is een romantische komedie met een paar scherpe randjes. Jack Nicholson wil dat je zijn tegenspeelster wordt. Hij wil niemand anders. Dit is je kans, Muriel. Ik meen het. Ik weet dat ik je in de loop der jaren veel rommel heb aangeboden, maar dit script moet je echt bekijken. De producers hebben een enorm budget en ze zijn in gesprek met drie regisseurs die allemaal een Oscar hebben gewonnen.’


  Even bleef het doodstil. Muriel wist dat haar stilzwijgen Walt erg nerveus maakte. Waarschijnlijk ging hij ervan uit dat ze meteen nee zou zeggen.


  ‘Heb je het script meegenomen?’


  ‘Ja. Lees het. Praat in elk geval met de producers. Ook als je het uiteindelijk niet doet, mag je dit niet afslaan zonder er goed over na te denken.’


  Muriel stond op. ‘Goed, ik ga het gastenverblijf voor je inrichten. Walt, ik ben zo terug. Mason, loop je mee?’


  Ze bracht Mason en zijn bagage naar haar oude onderkomen en kwam tien minuten later terug met een script.


  Walt zat aan de keukentafel te wachten.


  ‘Ik zal je vertellen hoe het meestal gaat,’ zei Muriel. ‘Zelfs als ik het script geweldig vind en akkoord ga, verdwijnen Nicholson en de regisseurs van het toneel en moeten we het doen met de mensen die hun plaats willen innemen. Vroeger kon ik me dergelijke risico’s wel permitteren, en slaagden we er uiteindelijk wel in om een fatsoenlijke film te maken.’ Ze hield het script omhoog. ‘In dit geval ben ik niet van plan mijn huis, mijn paarden en jou zomaar te verlaten. Begrijp je?’


  ‘Moet hij hier blijven logeren?’ vroeg Walt.


  Mason bleef maar één nachtje en ging de volgende ochtend weer terug naar LA. Aan het begin van de middag reed Walt op Liberty naar Muriels huis, waar hij geduldig wachtte tot ze haar palomino Sweety had gezadeld. Buff bleef thuis, maar Luce ging mee en rende vooruit tot Muriel haar met een scherpe fluit terugriep.


  Het was koud, en de neuzen van de paarden dampten. Het had nog niet gesneeuwd, maar als er wolken binnendreven, zou dat kunnen veranderen. Het was er beslist koud genoeg voor.


  ‘Heb je dat script gelezen?’ vroeg Walt.


  ‘Twee keer.’


  ‘Echt?’ reageerde hij verbaasd.


  ‘Het is een eerste script, slechts honderddertig pagina’s dialoog. Ik heb het vluchtig gelezen.’


  ‘En?’


  ‘Het is erg goed. Hier en daar kan het wat worden verbeterd, maar het is een bijzonder verhaal. Deze schrijfster belooft een groot succes te worden. Iedereen zat op zo’n script van haar te wachten.’


  ‘Een vrouw?’


  ‘Ja. Dit zou haar tweede grote film worden, en de eerste kreeg goede kritieken. Ze is begonnen als toneelschrijfster. Inmiddels is ze ongeveer even oud als ik.’


  ‘O.’ Walt wist niets van haar vak. ‘Heeft het script je interesse gewekt?’


  ‘Het is in elk geval interessant genoeg om erover te praten. Ik heb nog niets tegen Mason gezegd, ik denk er nog over na.’


  ‘En wat houdt dat praten in?’


  ‘Samenkomen met iedereen die gevraagd is, details bespreken, hoofdrollen en bijrollen invullen…’


  ‘Moet je daarvoor naar Los Angeles?’


  ‘Misschien niet. Acteurs en regisseurs zijn vaak op reis als er afspraken worden gemaakt. Telefonische vergaderingen werken ook goed. Als dit script goed wordt aangepakt, wordt het een enorm succes. Als dat niet zo is, wordt het gewoon een redelijk vermakelijke film.’


  ‘Zijn de meeste scripts niet zo?’


  ‘Nee, meestal weet je in het begin al of iets een succes zal worden. Dit script heeft echt potentieel. Wat me nog het meest aanspreekt, is dat ik mezelf mag spelen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Een doodgewone vrouw die op het platteland woont en eigenlijk niet veel van Hollywoodluxe moet hebben. Het script flirt met autobiografische elementen. Het gaat over een schrijfster die een hekel aan Hollywood heeft en een boerderij op het platteland heeft gekocht. Daar woont ze met haar honden, paarden en geiten. Omdat ze getalenteerd is, komt een acteur op leeftijd haar vragen of ze een script voor hem wil schrijven waarmee hij opeens weer veelgevraagd zal worden. Ze hebben bijna niets met elkaar gemeen, en hun verhouding is bijzonder gecompliceerd. Samen proberen ze een script te maken. Soms is het verhaal hilarisch, soms sentimenteel en ontroerend. Hartstochtelijk, zelfs. Veel emoties. En geen avondjurken en juwelen.’


  ‘Je denkt erover om het te doen, hè?’


  ‘Dat gaat vanzelf. Zulke rollen heb ik altijd al gewild, maar ze zijn erg zeldzaam. Het is een film over nieuwe levensfases, net als On Golden Pond, maar dan met jongere acteurs.’


  ‘Denk je over een comeback? Dan denk ik meteen aan een ouder wordend sterretje dat terugkeert op het witte doek.’


  Met een blik vol afgrijzen trok ze de teugels aan. ‘Walt, ik ben geen ouder wordend sterretje, en ik denk niet over een comeback. Ik ben actrice, en dit is een serieus aanbod. Een uitdaging die ik aankan. In mijn vak komen niet vaak zulke mooie aanbiedingen langs. Noem me alsjeblieft geen sterretje, Walt. Ik werk voor de kost, en mijn werk is vaak zwaar. Maar als je het goed doet, smaken de beloningen zoet en kun je trots zijn op de prestatie.’


  ‘Sorry,’ zei Walt. ‘Ik weet niet veel van je werk, en ik heb niet gezegd dat jij een ouder wordend sterretje bent.’


  ‘Maar je dacht het wel.’


  ‘Dat kun je niet bewijzen.’


  Muriel haalde diep adem en liet de teugels vieren.


  ‘Als ik jou zo hoor, heb je er echt zin in.’


  Ze dacht even na. ‘Net als de hoofdpersoon ben ik gehecht aan mijn omgeving.’ Ze keek naar hem opzij. ‘Ik ben gehecht aan jou, en daar hoef je niet verwaand van te worden.’


  Walt glimlachte. ‘Nee maar.’


  ‘Word je nu wel verwaand?’


  ‘Nee, ik had een moment van déjà vu,’ antwoordde hij. ‘Ik weet niet wat jij van het leger weet, Muriel, maar bij elke nieuwe plaatsing, opleiding of promotie leg je je weer een poos vast. Als je als kapitein majoor wilt worden, geef je het leger vier extra jaren. Als je een vliegopleiding wilt doen, teken je voor vier jaar bij.’


  ‘O. En wat was nu je déjà vu?’


  ‘De eerste twintig jaar gingen vanzelf. Ik zat al acht jaar in het leger en moest er nog vier toen ik Peg ontmoette. Toen ik twintig jaar in het leger zat, kon ik weggaan met het pensioen van een kolonel. Vanni was elf en Tom was nog niet eens geboren. Ik kreeg een aanbod om door te gaan, en net als bij jou was het succes afhankelijk van de mensen met wie ik samenwerkte. Als ik de juiste mensen trof, zou het een glanzende carrière worden, anders werd het misschien een teleurstelling. Verder werden mijn taken steeds ingewikkelder: het Pentagon, oorlogsgebieden, militair attaché. Telkens wanneer we op een kruispunt kwamen, ging ik met Peg om de tafel zitten. Ik legde haar uit wat de bedoeling was en welke offers we zouden moeten brengen. Ik sloot altijd af met: “Ik vind het ook niet erg om nu op te houden. Als jij het niet meer wilt, doe ik het niet”.’


  Koppig staarde Muriel voor zich uit. Ze was niet van plan om hem die keuze te geven. Ook al beviel haar leven haar op dit moment goed, ze wilde zelf beslissen.


  ‘Peg was een heel onafhankelijke vrouw, maar in sommige opzichten was ze afhankelijk van mij. Logisch. Ze had me nodig als partner, vader en kostwinner, en ik had háár nodig. Uiteindelijk zei ze altijd dat ik mijn best moest doen om mijn ambities waar te maken en goed werk te leveren. Ze stond altijd achter me en ze heeft me nooit verwijten gemaakt, al had ze het soms niet makkelijk.’


  Even liet Muriel die woorden op zich inwerken. ‘Ze klinkt als een bijzondere vrouw.’


  ‘Dat was ze ook,’ zei Walt. Hij pakte haar hand. ‘Dat ben jij ook, Muriel. Nu is het mijn beurt om jou aan te moedigen. Probeer je ambities waar te maken. Ik zou je missen, maar ik zou je ook steunen. Ik zou trots op je zijn.’


  Vol liefde keek ze hem aan, al hadden ze geen van beiden nog uitgesproken dat ze van elkaar hielden. Er verschenen tranen in haar ogen, en ze moest op haar lippen bijten om te voorkomen dat ze zouden trillen. Door de jaren heen hadden mannen haar veel complimentjes gegeven, maar nog nooit had iemand zoiets liefs tegen haar gezegd. Ze knipperde met haar ogen en haalde diep adem. ‘Hou op, want anders ga ik huilen. Ik huil nooit, tenzij het van de regisseur moet.’


  Walt schoot in de lach en kwam zo dicht bij haar staan dat hij zijn arm om haar heen kon slaan. ‘Moet je in deze film uit de kleren?’


  ‘Heel even. Vind je dat erg?’


  Ondeugend grijnsde hij naar haar. ‘Integendeel.’


  Hoofdstuk 14


  In de weken na Thanksgiving was het leven in Virgin River hectischer dan normaal, en moest iedereen de handen uit de mouwen steken. Het begon met de enorme kerstboom die tussen het café en de dichtgetimmerde kerk moest worden neergezet. Luke hoorde dat dit pas het tweede jaar was dat het dorp een boom neerzette. Alle mannen werden ingezet om de boom om te hakken, naar het dorp te slepen en op het plein op te zetten. Er werd een hoogwerker gehuurd om de lichtjes en versieringen in de hoogste takken te hangen. De boom werd versierd met rood, wit, blauw, gouden sterren en vignetten van militaire eenheden. Het was een eerbetoon aan alle mannen en vrouwen die op dit moment in actieve dienst waren. Toen Luke dat zag, wist hij heel zeker dat hij het juiste dorp had uitgekozen. Voor het eerst in jaren voelde hij zich werkelijk thuis.


  Vlak nadat de boom was neergezet, werden er drie huizen opgeleverd en gingen drie gezinnen verhuizen.


  Luke was onmiddellijk bereid om hen te helpen.


  Preacher en Paige trokken in hun verbouwde huis achter het café. Daarna trokken Paul en Vanessa in hun nieuwe huis, dat achter de stal van de generaal stond, en ten slotte verhuisden de Valenzuela’s naar hun nieuwe huis naast de Sheridans.


  Brie was druk bezig met de verhuizing, maar ondertussen bereidde ze zich ook voor op een andere belangrijke gebeurtenis in haar leven: de geboorte van haar kind. De anderen probeerden haar te beschermen en zorgden dat ze niet te veel hooi op haar vork nam. Mike Valenzuela bleef altijd bij zijn vrouw in de buurt, en Jack hield zijn kleine zusje goed in de gaten.


  Brie had net de laatste opgevouwen kleren in de laatste la gelegd toen ze haar eerste wee kreeg. Het was twee weken voor Kerstmis.


  Jack was zo opgetogen dat het wel leek of hij zelf vader werd. Tegen iedereen die in het café kwam, zei hij dat Brie al bijna de hele dag aan het bevallen was. Mike belde hem voortdurend om hem op de hoogte te houden. Het was bijzonder om een barkeeper over centimeters ontsluiting en weeën te horen praten, maar Jack besprak die kanten van de bevalling ongegeneerd.


  Die dag werd uiteindelijk zo rommelig dat Luke zich maar door de gebeurtenissen liet meeslepen. Shelby paste op Mels kinderen, zodat Mel bij Brie kon zijn, en Luke was toevallig in de bar toen er een telefoontje kwam dat de baby bijna geboren werd. Alle aanwezigen sprongen op.


  ‘Mel zegt dat het bijna zover is,’ meldde Jack. ‘Kom mee!’


  Luke had geen idee wat er gebeurde. Hij was van plan geweest om stilletjes het café uit te glippen en iedereen zijn eigen gang te laten gaan, maar Preacher riep hem naar de keuken en begon orders uit te delen.


  ‘Luke, help me eens om deze spullen in te pakken. Neem jij het eten maar mee, dan kan ik Paige helpen de kinderen in te laden. Jack neemt drank en sigaren mee. Paige, bel jij Paul en Vanni om te zeggen dat het zover is? Dan geven zij het wel door aan de generaal.’


  Voor Luke zat er niets anders op dan te doen wat hem werd gevraagd. Hij haalde spullen uit de vriezer, koelkast en voorraadkamer. Uiteindelijk had hij een barbecue, broodjes, chips, ingemaakte groenten, romige rauwkostsalade en taarten voor zich liggen. Preacher voegde er gekruide zalmfilets, een grote bak rijst met bonen, een zak sla en een grote kwarktaart aan toe. Op een gegeven moment zag Luke Jack voorbijrennen met drank en sigaren.


  Een paar minuten later zei Preacher: ‘Ik zie je zo wel.’


  ‘Waar?’ vroeg Luke verbaasd.


  Preacher haalde geduldig adem. ‘Brie krijgt haar baby. We gaan altijd naar het huis van iemand die een baby krijgt, tenzij het midden in de nacht is. Brie en Mike wonen daar nog maar net, dus ik weet niet of ze iets in huis hebben. Nu hebben we in elk geval genoeg eten bij ons en kunnen we ook nog wat achterlaten.’


  ‘Wacht eens even,’ zei Luke, ‘ligt ze niet in het ziekenhuis?’


  ‘Nee.’ Preachers stem klonk alsof hij het een vreemde vraag vond. ‘Ze bevalt thuis, geholpen door Mel en dokter Stone. Maar we moeten nu weg.’


  Onderweg naar het huis van Brie en Mike hoopte Luke dat hij er niet te dicht met zijn neus op hoefde zitten. Hij besloot niet lang te blijven. Hij had niets met baby’s.


  Het huis zat al vol mensen. Vanni en Paige waren met de kleintjes in de woonkamer, en Jack stond met David op zijn heup in de keuken, die vol mannen stond. Preacher zette pannen op het vuur, de generaal mixte drankjes en Paul zette bordjes, servetten en bestek klaar. Luke zette de grote doos met eten neer en zei dat hij er weer eens vandoor moest.


  ‘Doe niet zo mal,’ zei Jack. ‘Mijn zus krijgt haar eerste kind, dus wij vieren een feestje.’


  ‘Ik ben niet zo gek op baby’s,’ bekende Luke. ‘Ik heb geen idee wat ik met ze aan moet.’


  ‘Jij hoeft toch niets te doen?’ vroeg Jack lachend. ‘Je weet toch hoe je moet eten, het glas moet heffen en een sigaar moet roken? De rest laten we aan de verloskundigen over.’


  ‘Is het hier niet een beetje te druk voor Brie?’


  ‘We lopen niemand voor de voeten.’ Preacher gaf Jack een flesje voor David. ‘Dit jongetje gaat die nieuwe wieg inwijden. Welterusten, David.’ David pakte de fles aan, leunde slaperig met zijn hoofd op Jacks schouder en zwaaide met zijn vrije handje.


  ‘Maar stel dat ze…’ Luke zweeg.


  ‘Wat?’


  ‘Stel dat ze gilt,’ mompelde Luke.


  Jack sloeg zijn arm om hem heen. ‘Kijk, daarom moet jij nu hier blijven. Het wordt tijd dat je leert hoe het leven in elkaar zit. Dit zou jou ook ooit kunnen overkomen.’


  ‘Dat lijkt me niet. Daar ben ik te oud voor.’


  De mannen om hem heen schoten in de lach. ‘Dat had je gedacht,’ zei Jack. ‘Ik was al over de veertig toen Mel me strikte. Wij zijn allemaal ongeveer even oud, met uitzondering van Preacher. Dat is nog een jonge hond, ook al lijkt hij ouder dan wij.’


  Walt gaf Luke een glas. ‘Ik was vierenveertig toen Tom werd geboren. Dat leverde geen problemen op.’


  ‘Je zult een betere smoes moeten bedenken,’ zei Jack. ‘Bovendien wilde ik je iets vragen.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik heb een probleempje. Meestal gaan we met Kerstmis naar Sacramento, maar omdat Bries baby geboren wordt, komt mijn familie hier. Ik kan mijn vader wel onderbrengen in het gastenverblijf en de kinderen bij elkaar laten slapen, en nu Preacher is verhuisd, is zijn oude woonruimte vrijgekomen. Maar ik denk dat Mikes familie ook komt, en hij heeft meer familieleden dan ik. Kortom, we kunnen niet iedereen onderbrengen. Hoe ver ben je met die blokhutten? Kun je er al een paar verhuren?’


  Verrast trok Luke zijn wenkbrauwen op. ‘Ze zijn bijna bewoonbaar,’ antwoordde hij. ‘De nieuwe apparaten zijn afgeleverd, maar ze zijn nog niet geïnstalleerd. Verder moet er binnen nog geschilderd worden en zijn de meubels nog niet gebracht. Dankzij Paul hebben alle hutten nieuwe daken, ramen en deuren. De keukens zijn bijna helemaal klaar, maar ik moet de plinten nog plaatsen. De boilers zijn wel geïnstalleerd.’


  ‘Als wij je helpen met schilderen en apparaten aansluiten, kun je er dan een paar verhuren?’


  ‘Lijkt me wel, maar dan moeten de meubels wel komen,’ antwoordde Luke. ‘En zelfs met jouw hulp moeten we flink aanpoten.’


  Paul kwam bij hen staan. ‘Waar moet je meubilair vandaan komen? Anders kan ik het wel ophalen met de vrachtwagens van mijn bedrijf.’


  ‘Mooi,’ zei Jack. ‘Dan lukt het ons wel. We kunnen al die gasten moeilijk in de kerstboom hangen. Ik ben zo terug.’ Hij liep weg om David naar bed te brengen.


  Opeens verscheen Shelby in de keuken. Haar ogen kregen een bijzondere glans toen ze hem in de gaten kreeg. ‘Ik wist niet dat jij hier zou zijn.’


  ‘Ik ook niet.’


  Shelby keek naar de andere mannen. ‘Mel zegt dat het niet lang meer kan duren. En ze zegt dat jullie niet dronken mogen worden.’


  ‘We worden nooit dronken op kraamfeestjes,’ reageerde Preacher verontwaardigd. Hij keek over zijn schouder en vervolgde: ‘Behalve Paul. Hij werd van alle kanten gefeliciteerd toen Matt werd geboren, maar dat was iets heel anders.’


  Luke keek naar Shelby’s lachende gezicht. ‘Waar was jij mee bezig?’ vroeg hij.


  ‘Ik ving de kinderen van Mel op, zodat zij bij Brie kon blijven, maar nu Vanni en Paige er zijn, mag ik bij de geboorte aanwezig zijn,’ vertelde Shelby. ‘Brie vond het goed. Ik heb nog nooit een geboorte bijgewoond.’


  ‘Durf je dat?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze gaf hem een kus op zijn wang. ‘Tot straks.’


  Luke dronk snel zijn eerste drankje op en begon aan zijn tweede.


  Op een gegeven moment kwam Mike met een roze deken in zijn armen de woonkamer binnen. Hij liep eerst naar Paige en Vanni, die het nieuwe kindje stralend bewonderden. Alle mannen liepen de keuken uit om ook een blik op de baby te werpen. Mike was uitgeput en opgetogen tegelijk. Zijn blik was vermoeid, maar zijn ogen straalden.


  Op dat moment kwam er een herinnering bij Luke terug. Een herinnering die jarenlang diep weggestopt had gezeten. Hij liep naar Mike, sloeg de deken voorzichtig een stukje terug en hoorde zichzelf zeggen: ‘Hartelijk gefeliciteerd, Mike.’


  Toen Felicia hem had verteld dat ze zwanger was, was ze erg van streek geweest. De zwangerschap was niet gepland, ze was er niet klaar voor. Luke had echter gemerkt dat hij blij en trots was. Ze zei dat hij het nieuws voor zichzelf moest houden, dat hij het niet van de daken mocht schreeuwen voordat ze er zelf aan gewend was. Hij had echter zo’n goede band met zijn mannen dat hij het hun had verteld. Ze hadden gezamenlijk het glas geheven, hij was een beetje aangeschoten geraakt en ze hadden hem naar huis gebracht.


  Tegen haar wil had hij zijn ouders en broers gebeld en hun trots het nieuws verteld. Het leven had een nieuwe betekenis voor hem gekregen. Hij zette geen vraagtekens bij haar slechte humeur, hij probeerde gewoon geduldig te zijn. Voor zijn ogen zag hij haar dikker worden.


  Ze vertelde dat het een jongetje zou worden, en net nadat hij dat nieuws had gehoord, kreeg hij een telefoontje. Somalië. Het zou geen lange uitzending worden, het was een vredesmissie. Ze moesten gewoon een poosje aanwezig zijn, en hij zou snel naar huis kunnen gaan. Luke had het gevoel dat hij alles aankon zolang zijn vrouw en kind thuis op hem wachtten. Het geluksgevoel bleef zo lang bij hem dat hij aannam dat alle mannen zich zo voelden als ze de hoofdprijs hadden gewonnen.


  In Somalië liep echter alles anders dan hij had gedacht. Er stierven mensen in Mogadishu en het was nog een wonder dat er niet méér slachtoffers waren gevallen. Toen hij thuiskwam, kon hij niet genoeg krijgen van Felicia’s ronde buik. Hij had beter eerst in haar ogen kunnen kijken, maar het ging gewoon vanzelf.


  ‘Het is jouw kind niet,’ zei ze. Hij wist het niet zeker meer, maar in zijn herinnering zei ze dat nog voordat ze hem had begroet. ‘Ik wilde het je niet vertellen toen je op uitzending was, maar nu ben je veilig terug. Ons huwelijk is voorbij. Ik ga weg. Ik ga bij de vader van de baby wonen. Het spijt me dat het zo is gelopen, maar ik had al gezegd dat je het niet van de daken moest schreeuwen. Ik had je nog zo gewaarschuwd.’


  Was het zijn schuld dat hij trots was geweest? Eerst dacht hij dat ze een misselijke grap maakte, en toen vroeg hij zich af wanneer ze tijd had gehad om een relatie met een andere man te beginnen. Hij had haar zoveel liefde geschonken… Vervolgens vroeg hij zich af hoe ze hem dit kon aandoen. Hij had met iedere vezel van zijn lichaam van haar gehouden.


  Hij had zin om iemand te vermoorden. Haar, of de vader van het kind. Dat bleek een meerdere van hem te zijn, iemand wiens orders hij moest opvolgen. Een man die met hem in Somalië was geweest, en die elke dag had geweten dat Lukes vrouw zwanger van hem was.


  Tijdens de maanden daarna dronk hij te veel, ontliep hij andere mensen, lokte hij vechtpartijen uit en zonk hij weg in een zwarte, diepe eenzaamheid. Vaak wenste hij dat hij dood was. Voordat hij kon terugdenken aan het schandaal en het feit dat hij voor gek had gestaan, voelde hij een hand op zijn schouder.


  ‘Wat een baby, hè?’ vroeg Jack. ‘Heb je ooit zoiets liefs gezien?’


  Luke stopte de herinnering weer diep weg. Na dertien jaar was hij daar goed in geworden. ‘Veel haartjes,’ merkte hij glimlachend op.


  Hij herinnerde zich dat hij nog nooit zo blij was geweest als op de dag dat hij werd overgeplaatst en Felicia en haar nieuwe partner nooit meer hoefde te zien. Op dat moment mocht hij van geluk spreken dat hij nog een carrière had. Hij was een poosje volledig losgeslagen en was een paar keer op zijn vingers getikt. Omdat zijn superieuren wisten dat hij in Somalië heldenmoed had getoond en net zijn hoogzwangere vrouw aan een ander was kwijtgeraakt, hadden ze wat extra geduld met hem gehad. De overplaatsing gaf hem een nieuwe kans om alles achter zich te laten.


  Hij wilde weg uit het huis van de familie Valenzuela, want hij was uitgeput. De mannen lieten hem echter niet zomaar gaan en maakten hem deelgenoot van het feest. Terwijl hij over het verleden nadacht, was Muriel St. Claire gearriveerd. Er waren lekkere hapjes en er werden nieuwtjes verteld. Uiteindelijk werd hij naar de veranda geduwd, waar sigaren werden opgestoken.


  Muriel voegde zich bij de mannen en accepteerde ook een sigaar en een borrel. Als ze nu met vrouwen onder elkaar waren geweest, zouden ze verhalen over bevallingen hebben uitgewisseld, maar nu werd er nauwelijks iets over kinderen krijgen gezegd. Jack had zijn eigen kinderen op de wereld geholpen en Preacher was bijna flauwgevallen toen Paige beviel. Dokter John Stone kwam bij hen staan om een sigaar te roken, en het gesprek ging over op het werk aan de blokhutten.


  Luke had geen idee of hij stiller was dan anders. Toen hij op zijn horloge keek, zag hij tot zijn verbazing dat het al bijna middernacht was. Dat was angstaanjagend. Urenlang was hij met zijn hoofd bij het verleden geweest. Hij had nauwelijks meegekregen wat er om hem heen gebeurde. Opeens stond Shelby naast hem.


  ‘Ze is mooi, vind je niet?’ vroeg ze.


  Lachend legde hij een arm om haar schouder. ‘Shelby, baby’s zijn net puppy’s. Er bestaan geen lelijke exemplaren.’ Hij maakte zijn sigaar uit. ‘Ik ga maar eens naar huis.’


  ‘Heb je zin in gezelschap?’ informeerde Shelby. ‘Ze hebben me hier niet meer nodig.’


  Hij gaf haar een kneepje in haar schouders. Dat was precies waar hij behoefte aan had: een zachte, warme, veilige omhelzing. Deze jonge vrouw was er griezelig goed in om hem het gevoel te geven dat zijn leven prettig was. ‘Dat lijkt me een heel goed idee,’ zei hij.


  Hoofdstuk 15


  Blijkbaar zat Jack echt in zijn maag met die familieleden die op bezoek zouden komen, want op de dag na de geboorte stond hij ’s ochtends met Paul en zes andere mannen bij Luke op de stoep.


  Toen Luke de drie pick-ups hoorde arriveren, kwam hij de tweede blokhut uit. Bij het zien van al die extra mankracht verscheen er een grijns op zijn gezicht. ‘Zo, dat ziet er veelbelovend uit,’ merkte hij op.


  ‘We kunnen de koe maar beter bij de horens vatten,’ zei Jack. ‘Zeg maar wat er gedaan moet worden.’


  Eerst liet Luke de mannen de blokhut van Art zien, die helemaal klaar was. Luke had niet veel verstand van huizen inrichten, maar hij had gezorgd voor nieuwe meubels, nieuwe apparaten en een frisse laag verf. Art had een groot bed, een tafel met vier stoelen en een comfortabele fauteuil met een voetenbankje en een leeslamp. In de keuken waren een nieuw fornuis en een nieuwe magnetron geïnstalleerd. Ook was er een koelkastje, dat keurig onder het aanrechtblad paste. Voor de ramen hingen houten shutters, en op de vloer lag een nieuw kleed. Art had borden, glazen, beddengoed en handdoeken gekregen, en in de grote badkamer stonden een kleine wasmachine, een droger en een aantal kleerkasten. Terwijl de mannen rondliepen, knikten ze goedkeurend met hun hoofd.


  ‘Luke, het ziet er allemaal heel goed uit,’ zei Jack. ‘Je hebt goed werk verricht.’


  ‘Ik ben geen vakman, maar ze zien er inderdaad een stuk beter uit dan in de tijd dat we ze kochten.’


  Hij liet hun de tweede hut zien, waaraan nog hard werd gewerkt. Hier had hij geschilderd, plinten afgewerkt en apparaten geïnstalleerd, maar verder moest er nog veel gebeuren. Daarna liep hij met hen naar een hut waarin alleen nog maar dozen met apparaten waren neergezet. De shutters lagen nog in dozen, de vloerkleden waren opgerold en stapels verfblikken stonden naast een paar opgevouwen beschermzeilen.


  ‘O, dat lukt wel,’ zei Paul. ‘Ik denk dat we een dag of twee nodig hebben. Misschien vier, als we nog extra spullen nodig hebben.’


  ‘Vier dagen?’ herhaalde Luke verbluft.


  ‘Ja, het gaat voornamelijk om oppoetsen en spullen neerzetten. We werken hard.’ Paul grinnikte. ‘Wij doen dit soort klussen veel vaker dan jij.’


  ‘Ik heb maar een paar beschermzeilen omdat er nooit zoveel mensen tegelijk aan het werk zijn geweest,’ zei Luke.


  ‘Dat geeft niet, wij hebben ook het een en ander meegebracht. We hebben zelfs extra plinten, voor het geval je er te weinig hebt. Als je het aan ons over durft te laten, zou je zelf naar Eureka kunnen gaan om af te spreken wanneer we die meubels kunnen halen. Ik weet niet of je nog meer spullen nodig hebt, maar anders zou je die ook meteen kunnen kopen.’


  ‘Ik kan jullie toch niet aan het werk zetten en dan zelf weggaan?’ zei Luke.


  ‘Je hebt mijn familie nog niet gezien. En de Valenzuela’s,’ zei Jack. ‘Ga maar. Koop extra lakens en handdoeken.’


  Luke hoefde er niet lang over na te denken, want hij had ook nog andere belangrijke dingen te doen. Het werd bijvoorbeeld hoog tijd dat hij navraag deed naar Arts baantje en groepsverblijf. Hij moest iets over Arts verleden weten om hem in de toekomst te kunnen helpen. Lakens, kussens, handdoeken en servies kopen was zo gebeurd. ‘Weet je het zeker? Hou dan alsjeblieft Art even in de gaten, want die weet waarschijnlijk niet wat hem overkomt als er zoveel mensen rondlopen. Soms kan hij een beetje te enthousiast helpen, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Ja hoor, geen probleem. Waar is hij eigenlijk?’


  ‘Als hij hier niet is, zit hij bij de rivier,’ vertelde Luke lachend. ‘Sinds ik die hengel voor hem heb gekocht, vindt hij vissen veel leuker dan klussen, maar de vriezer ligt in elk geval vol met vis. Ik denk dat er wel wat naar jouw café toe kan.’


  ‘Daar zeggen we nooit nee tegen,’ zei Jack, terwijl hij een ladder uit een pick-up haalde.


  Terwijl Luke toekeek, haalden ze zeilen, ladders, gereedschapskisten, kwasten en rollers uit de auto’s. Hij liep naar de rivier om even met Art te praten.


  ‘Hallo, Art,’ zei hij. ‘Willen ze een beetje bijten vandaag?’


  ‘Ja hoor.’ Art haalde de lijn langzaam naar zich toe.


  ‘Jack en Paul zijn met een stel bouwvakkers gekomen om ons met de hutten te helpen.’ Luke schoot in de lach toen Art hem opgetogen en met glinsterende ogen aankeek. ‘Ja, hoor, je mag gaan helpen als je wilt. Ik weet zeker dat ze daar blij mee zijn.’


  ‘Mag dat echt?’ Art maakte al aanstalten om zijn hengel op te ruimen.


  ‘Ja, maar dan moet je wel vragen welk klusje je mag doen. Afgesproken?’


  ‘Oké,’ zei Art met een blije grijns.


  ‘Ik ga in Eureka boodschappen doen. Heb jij nog iets nodig?’


  Art schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat ik met Jack en Paul heel veel klusjes af krijg.’


  ‘Dat denk ik ook. Kom, dan loop ik met je mee terug.’


  Art vond het heel gezellig om mensen om zich heen te hebben, vooral als het mensen waren die hem met respect behandelden. Hij deed graag klusjes, al was hij in het bijzijn van anderen soms een beetje onhandig.


  


  In Eureka had Luke maar een paar uur nodig om spullen te kopen, maar wat hij echt wilde, was Arts oude werkgever bezoeken. Hij had er niet vaak met Art over gepraat, maar uit hun gesprekken had hij wel begrepen waar de kruidenierswinkel zich bevond. Het was Griffin’s Grocery aan Simmons Street.


  Het was helemaal geen slecht winkeltje, al zag het er misschien wat ouderwets uit. Luke keek om zich heen en pakte een winkelwagentje. Binnen twintig seconden zag hij een inpakker met het syndroom van Down, en op de groenteafdeling werkte een vrouw die traag en moeizaam op vragen van klanten antwoordde. Ook zij was kennelijk gehandicapt. Zijn oog viel op haar naambordje: Netta. Art had gezegd dat hij Netta miste, en daarom sprak Luke haar aan. ‘Wie is jullie manager?’ vroeg hij.


  ‘Eh, eh, dat is Stan. Dat is Stan.’


  ‘Waar kan ik Stan vinden?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Achterin, misschien.’


  Voordat Luke op zoek kon gaan naar Stan, verscheen er een man naast hem. ‘Kan ik je misschien helpen?’


  Luke deed zijn best om vriendelijk te glimlachen. ‘Ik zou de manager graag spreken. Deze jongedame vertelde me dat ik op zoek moet naar ene Stan.’


  De man was achter in de dertig en zag er heel verzorgd uit. Hij droeg een groen schort en hij glimlachte vriendelijk terug. ‘Ik ben de assistent-manager. Kan ik misschien iets voor je doen?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde Luke schouderophalend. ‘Ik heb net een klein winkeltje gekocht in Clear River. Gewoon een buurtwinkel, kleiner dan deze. Het punt is dat ik niet veel geld heb. Ik denk dat de winkel straks wel goed gaat lopen, want er is geen kruidenierswinkel in Clear River.’ Hij hoopte maar dat dat klopte. ‘Ik wil een paar fulltimemedewerkers en ook een paar deeltijdwerkers, maar voorlopig kan ik dus niet veel betalen. Jullie personeelsleden wekten mijn interesse. Ze zijn aardig, ze werken flink door en ik zie dat ze gehandicapt zijn. Ik ben benieuwd hoe je aan dergelijke werknemers komt.’


  ‘Dan moet je inderdaad bij Stan zijn,’ zei de man. ‘Dat is zijn project. Zijn zus leidt een of ander groepsverblijf, en hij heeft veel gehandicapten in dienst. Als ik jou was, zou ik er echter nog eens goed over nadenken. Als ze traag worden of in de war raken, kan het heel frustrerend zijn. Ik kan wel goed met hen overweg, maar sommige mensen…’ Met een treurige blik schudde hij zijn hoofd. ‘Sommige mensen hebben er last van.’


  ‘Mijn jongste broer heeft ook het syndroom van Down,’ loog Luke. ‘Ik weet hoe ik met hen moet omgaan.’


  ‘Heb je er genoeg geduld voor?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde Luke. ‘Hij heeft inmiddels een goede baan, en hij is blij dat hij min of meer op zichzelf woont. Hij werkt hard, doet klusjes in en rond het huis en heeft altijd geld op zijn rekening. Een ideale werknemer.’


  ‘In het begin moet je zorgen dat het werk niet te ingewikkeld is. Inpakken, dozen openmaken, schoonmaken… Zelfs vakken vullen is voor sommigen nog te ingewikkeld.’


  ‘Iedereen heeft zo zijn eigen ontwikkelingsniveau, maar ik begrijp wat je bedoelt. Waar kan ik Stan vinden?’


  ‘Loop maar mee.’


  Tot Lukes verbazing bleek Stan een jongeman te zijn, nog geen dertig. Hij was klein, veel kleiner dan Art, en hij zag eruit alsof hij snel ruzie zocht. Hij bekeek Luke met een opgetrokken lip en gefronste wenkbrauwen, alsof hij meteen op zijn hoede was. Luke bedacht dat alleen mensen die iets te verbergen hadden, een reden hadden om achterdochtig te zijn. Wat Stans lengte betrof, eigenlijk was het niet zo vreemd dat hij Art had kunnen slaan. Art zou nooit terugslaan. Hij zou ook nooit liegen. Zodra Luke Stan zag, wist hij dat deze man Art had mishandeld.


  Hij draaide zijn hele verhaal over de kruidenierswinkel af en deed zijn best om overtuigend over te komen. Hij vertelde niet dat hij een broer met het syndroom van Down had en concentreerde zich op het vele werk, het minimumloon, betrouwbare krachten en zijn beperkte budget. Stan schudde zijn hoofd en haalde zijn schouders op. ‘Ik kan je niet helpen, maat,’ zei hij. ‘Eureka is heel ver van Clear River, en deze jongens kunnen niet autorijden.’


  Het zijn geen jongens, het zijn volwassenen, dacht Luke. Toch slaagde hij erin om te blijven glimlachen. Hij vroeg of Stan zin had om iets met hem te gaan drinken en over het vak te praten, omdat ze toch geen concurrenten van elkaar werden. Stan leek bij het vooruitzicht van een biertje te ontdooien en stemde in. Op weg naar buiten vertelde Stan niemand waar hij naartoe ging en keek hij onvriendelijk naar zijn personeel. De werknemers leken het niet naar hun zin te hebben, ook de beleefde assistent-manager niet. Het was makkelijk om Stan als agressieve kwal weg te zetten, maar waarschijnlijk was het ingewikkelder dan dat. Luke wilde graag weten wat er met Art was gebeurd, en waarom Stan niet had gemeld dat hij werd vermist.


  Tijdens het biertje werd hem het een en ander duidelijk. ‘Mijn zus heeft een tehuis voor die achterlijke jongens. Ik help haar door ze aan het werk te zetten,’ vertelde hij. ‘Dan zijn ze lekker bezig en lopen ze haar niet voor de voeten.’


  ‘Heb je wel eens last van hen?’


  ‘Ik erger me kapot aan dat stel. Je moet alles wel honderd keer uitleggen. Maar je hebt gelijk, ze zijn goedkoop en bereid hard te werken. Misschien kun je iemand in Clear River zover krijgen dat hij een tehuis opzet. Dat is helemaal niet moeilijk. Het hoeft alleen maar schoon te zijn en goedgekeurd te worden.’


  Meteen had Luke een visioen van iemand die totaal geen verstand van gehandicaptenzorg had en alleen maar een tehuis opzette om er geld mee te verdienen. Die gedachte maakte hem boos en misselijk. Toch zei hij: ‘Goed idee. Ik heb een ex-vrouw die altijd om geld zeurt…’


  ‘Nou, kijk eens aan. Dan hoef je meteen geen alimentatie meer te betalen.’


  ‘Denk je dat ik je zus zou kunnen spreken?’ vroeg Luke. ‘Zou zij me willen vertellen hoe ik zoiets moet aanpakken?’


  ‘Vast wel. Ze heeft toch niks anders te doen nu al die jongens aan het werk zijn!’ Stan gaf hem het adres en vertelde hoe hij moest rijden. ‘Zeg maar dat ik je heb gestuurd.’


  ‘Bedankt. Hier ben ik echt blij mee.’


  Nadat Luke Stan bij de winkel had afgezet, reed hij naar het adres dat hij had opgekregen. Tot zijn verbazing was Shirl zelfs nog jonger dan Stan. Ze droeg een strak, kort rokje, een truitje met een V-hals dat haar borsten accentueerde en een roze haarband in haar zwarte haren. Haar kaken waren druk bezig om kauwgom te kauwen. Dit was geen moeder Teresa, dat was wel duidelijk. Achter haar ving hij een glimp op van oud, versleten meubilair. Hij dacht terug aan de personeelsleden in de winkel, die allemaal schone, maar versleten kleren hadden gedragen. Art had eruitgezien alsof hij al tijden dakloos was, maar hij was vuil geweest en zijn kleren waren al vodden geworden. Kennelijk gaf Shirl niet veel geld uit aan kleren voor haar ‘jongens’.


  Ze deed de deur voorzichtig open. ‘Hallo,’ zei Luke. Hij klapte zijn portemonnee open en hield hem een halve seconde voor haar gezicht, waarna hij hem snel weer dichtklapte. ‘Ik ben op zoek naar Art.’


  ‘Art?’ Ze zette een stap achteruit. ‘Wie?’


  ‘Art Cleary.’


  ‘Eh… Ik denk dat hij op zijn werk is.’


  ‘Daar ben ik al geweest, maar hij is er niet.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ben jij die kerel die een kruidenierszaak wil beginnen?’ vroeg ze verward. ‘Mijn broer heeft me net gebeld.’


  ‘Dat was een smoes,’ zei Luke. ‘Ik hoor bij het bureau, en ik ben op zoek naar Art. Gewoon een routinebezoek, even kijken hoe het met hem is. Volgens zijn dossier werd het weer tijd voor een evaluatie.’


  Vermoeid hief ze haar handen op. ‘Oké, oké. De timing kon niet slechter,’ zei ze. ‘Hij heeft de benen genomen. Vanochtend. Hij zei dat hij… op bezoek wilde bij een oude tante in Redding. Ik heb haar gebeld, maar ik krijg geen gehoor. Ik wilde er net over bellen, maar ik denk dat hij nog onderweg is naar zijn tante en dat zij wel zal zorgen dat hij terugkomt. Ik wilde niet meteen paniek zaaien of hem op zijn kop geven. Krijg ik nu een boete?’


  Dat was de eerste leugen, dacht Luke. Art was al een paar maanden bij hem. ‘Weet je wat, bel die tante nog maar een paar keer. Hoe minder we erover zeggen, hoe beter het is voor Art. En voor jou, ja toch?’ Hij knipoogde naar haar.


  ‘Ja, dat is wel zo.’


  ‘Schrijf het adres en het telefoonnummer van die tante maar even voor me op. Ik rij er wel naartoe, en als hij daar is, breng ik hem wel terug.’


  ‘Hebben jullie dat adres zelf niet? Ze is zijn naaste familie.’


  ‘Jawel, maar je kunt me wat tijd besparen,’ antwoordde Luke glimlachend. ‘Om je de waarheid te vertellen, heb ik wel wat beters te doen dan Art opsporen, maar het behoort tot mijn taken.’ Terwijl hij de woorden uitsprak, vroeg hij zich af hoeveel gehandicapte bewoners waren weggelopen of verdwenen terwijl Shirl en Stan maandelijks de subsidie van de sociale dienst of de verzekering opstreken. Zouden de gehandicapten salaris krijgen? Of pikte Stan al het geld zelf in? ‘Ik zoek wel een oplossing,’ zei Luke. ‘Ik denk dat er heel wat papierwerk bij komt kijken. Maak jij je daar maar geen zorgen over. Ik vind het al heel aardig dat een jonge meid als jij zulke mensen in huis neemt. Je hebt je handen er vol aan.’


  ‘O, breek me de mond niet open,’ zei ze.


  Hij wist niets over de andere bewoners, maar hij wist wel dat er maar weinig mensen zo lief, meegaand en behulpzaam waren als Art. ‘Je hoort nog wel van me,’ zei hij. ‘Je hoeft niets te melden. We willen niet dat hij hier last mee krijgt.’


  ‘Fijn,’ zei ze. ‘Wil je misschien even binnenkomen? Kan ik je een kop koffie aanbieden, of zoiets?’


  ‘Bedankt, maar ik loop al achter op mijn schema. Maar ik beloof je dat ik terugkom.’


  Luke nam afscheid van Shirl en reed met een volle auto terug naar Virgin River. Hij besloot geen enkel risico te nemen en de hulp van Mike en Brie te vragen. Hij zou wachten tot na de kerst, zodat de Valenzuela’s eerst wat tijd kregen om van hun baby en al het bezoek te genieten. Daarna zou hij hun een bezoekje brengen en alles over Arts situatie uitleggen. Misschien wisten zij een manier om te zorgen dat Art bij hem kon blijven. Als dat niet kon, konden zij misschien zorgen dat zijn volgende verblijfplaats veiliger zou zijn. Met al hun juridische ervaring zouden Mike en Brie hem in elk geval advies kunnen geven. Hij wilde ook graag onderzoek laten doen naar Stan en Shirl. In zijn ogen waren ze gewoon een paar onverantwoordelijke kinderen die de zorg over een hele groep gehandicapte mensen hadden. Hij had de indruk dat ze een handige manier hadden bedacht om geld te verdienen.


  


  Luke vond dat hij er eigenlijk niet onderuit kon om met Kerstmis een paar dagen naar Phoenix te gaan. Als hij dat niet deed, zouden er wel eens hordes Riordans naar Virgin River kunnen komen, en daar had hij geen zin in. Als hij naar Phoenix ging, zou hij zijn moeder blij maken en de goedkeuring van zijn broers kunnen wegdragen.


  Nu hij wist dat een paar hutten tijdens de kerstdagen verhuurd zouden worden, wilde hij zeker weten dat alles goed was geregeld. Ten eerste moest hij zorgen dat Jack en Mike een oogje in het zeil zouden houden, want Art kon natuurlijk weinig voor de gasten betekenen als ze iets nodig hadden.


  Hij wist dat Art best een paar dagen voor zichzelf kon zorgen, maar toch vond hij het niet prettig om hem alleen te laten. Daarom deed hij een beroep op Shelby en de generaal. Het leek hem leuk als Art bij hen mocht eten en een paar cadeautjes kreeg. Hij zou vóór zijn vertrek naar Phoenix zorgen dat er wat cadeautjes voor hem klaarlagen. Nog voordat hij de vraag aan de familie Booth had gesteld, wist hij al dat Art van harte welkom zou zijn. Walt en Shelby beloofden hem dat ze Art een fijne kerst zouden bezorgen.


  Natuurlijk dacht Luke ook diep na over een cadeautje voor Shelby. Hij wilde haar duidelijk maken dat ze heel belangrijk voor hem was, maar hij wist niet goed wat hij moest kopen. Hij had zin om iets duurs en opzichtigs voor haar aan te schaffen, maar hij was nog niet klaar om die stap te zetten. Vrouwen zagen sieraden vaak als een opstapje naar een huwelijk, maar als hij een trui voor haar kocht, was de boodschap waarschijnlijk dat ze hem niet interesseerde. Uiteindelijk besloot hij haar te verwennen met iets wat hij zelf heel mooi vond. De afgelopen dertien jaar had hij nog nooit zoiets duurs voor een vrouw gekocht, ook niet voor zijn moeder: hij schafte een paar prachtige struisvogelleren laarzen voor haar aan. Ze kostten zeshonderd dollar en waren helemaal met de hand gemaakt. Hij had ook even overwogen om een zadel te kopen, maar hij besloot dat laarzen persoonlijker waren. Ze gaven hun cadeaus aan elkaar voordat hij naar Phoenix vertrok. Toen Shelby de doos openmaakte en de laarzen zag, moest ze huilen. Nog nooit had ze zo’n mooi cadeau gekregen, en hij wist heel zeker dat ze blij was toen ze hem overal kuste.


  Hij nam haar in zijn armen en lachte ontroerd. ‘Ik heb je nog nooit zien huilen,’ zei hij, terwijl hij haar heen en weer wiegde.


  ‘Een jaar geleden kon ik alleen maar huilen.’


  ‘Maar dit zijn tranen van blijdschap. Dat is iets heel anders. Dat betekent dat ik het goed heb gedaan.’


  ‘Je hebt het heel goed gedaan,’ zei ze. ‘Ik vind ze beeldschoon. Ik zou ze zelfs in bed willen dragen.’


  ‘Maar je zou er iemand mee kunnen bezeren,’ reageerde hij lachend.


  Ze gaf hem een nieuw leren jack, dat bijna net zo duur en net zo persoonlijk was als de laarzen. ‘Het geeft niet als je het niet vaak draagt,’ zei ze. ‘Ik weet dat je gek bent op je eigen pilotenjack, en daar zie je ook erg sexy in uit, maar dit is voor die keren dat je niet op je motor zit. Als je je wat netter aankleedt.’


  Hij vroeg haar naar alle plannen die ze had gemaakt voordat Doc was gestorven. Ze vertelde dat ze zich bij diverse opleidingen had aangemeld, maar het was nu pas december. Haar opleiding zou pas in september beginnen. ‘Ik heb me ook aangemeld hier in de buurt, voor het geval ik hier wil blijven,’ zei ze. ‘Humboldt State University heeft een heel goede afdeling verpleegkunde.’


  Op dat moment had hij kunnen zeggen dat hij dat heel graag wilde, dat hij haar het liefst voor altijd in Virgin River wilde houden. De woorden bleven echter in zijn keel steken. ‘Dat klinkt alsof je met alle mogelijkheden rekening hebt gehouden, liefje,’ zei hij.


  


  Uiteindelijk kwamen er behalve Luke maar twee broers naar Phoenix, en Luke ging als eerste weg. ‘Ik kan niet lang wegblijven, want ik moet voor Art en de gasten zorgen,’ legde hij uit.


  ‘En voor Shelby,’ zei zijn moeder, terwijl ze eierpunch maakte.


  Luke zei niets. Zijn moeder en Sean begonnen vaak over Shelby, maar hij hapte niet.


  De kerstdagen bestonden uit eten, kerkbezoekjes en veel lachen. Colin belde vanuit de Golf, en Paddy belde vanaf zijn schip. Toen ze die twee gesprekken achter de rug hadden, konden ze de deur van het appartement achter zich dichttrekken. Op kerstavond mocht Maureen van haar zoons niet koken, ook al wilde ze dat nog zo graag. In plaats daarvan namen ze haar mee naar Ruth’s Chris Steak House in Scottsdale, waar de lendestukken zo zacht waren dat je ze met een lepel kon eten. Na het eten speelden ze een potje pool in de recreatieruimte van Maureens appartementencomplex.


  Rond middernacht gingen ze naar de kerk. Dit was het moment waar Maureen naar had uitgekeken. Nu kon ze haar stoere zoons laten zien aan haar vrienden, de priester en de zusters die ze kende.


  ‘Ik ga waarschijnlijk naar de hel,’ mompelde Luke tegen Aiden. ‘Ik ben te communie gegaan, maar ik ben sinds mijn laatste bezoek aan ma niet meer naar de kerk geweest.’


  ‘Ik ook niet,’ fluisterde Aiden.


  ‘Ik ook niet,’ bekende Sean.


  Ze moesten alle drie zo hard lachen dat ze bijna van hun bank rolden. Maureen keek vermanend naar hen opzij.


  In hun gezin was het traditie dat ze hun cadeaus na de nachtmis openmaakten, maar voor jongens waren de cadeautjes minder belangrijk dan het feit dat ze eindelijk de fles op tafel konden zetten en een paar glazen konden inschenken. Ze hadden alle drie mooie cadeaus voor hun moeder gekocht. Luke gaf haar een cadeaubon die ze kon inwisselen bij Chanel in Dillard’s. Aiden had een duur Lladro-beeldje voor haar verzameling gekocht en Sean gaf haar een nieuwe iPhone.


  De broers gaven elkaar bescheiden cadeaus. Luke kreeg een abonnement op een motortijdschrift en een foeilelijke trui. Sean gaf Aiden een abonnement op Penthouse.


  ‘Hoe haal je het in je hoofd,’ zei Aiden, starend naar de tegoedbon. Aiden was vierendertig en gynaecoloog bij de marine. Hij was arts van vele vrouwelijke militairen en echtgenotes van mannelijke militairen. Zelf had hij geen relatie.


  ‘Ik dacht dat je het wel leuk vond om te weten hoe vrouwen eruitzien als ze niet met hun benen in beugels liggen,’ legde Sean uit.


  ‘Erg attent,’ zei Aiden. ‘Hoe kan ik je ooit bedanken?’


  Luke gaf zijn broers nieuwe overhemden, maar van Maureens cadeau werden ze alle drie sprakeloos. ‘Jullie mogen naar een schoonheidssalon,’ zei ze trots, terwijl ze haar zoons alle drie een enveloppe gaf. ‘Met de kerst zijn ze van elf tot drie open, en ik heb afspraken voor jullie gemaakt. Ik moest de datum maanden geleden al vastleggen. Terwijl ik de kalkoen en het kerstdiner klaarmaak, kunnen jullie je laten masseren, een gezichtsbehandeling nemen of je nagels laten doen.’


  Stomverbaasd keken de mannen elkaar aan. ‘Bedankt ma, goed idee,’ zei er een. ‘Lijkt me leuk,’ zei nummer twee. ‘Heel origineel,’ complimenteerde de derde.


  ‘Ik weet dat jullie jezelf te stoer vinden voor een gezichtsbehandeling, maar ik weet zeker dat jullie een massage lekker vinden.’


  Terwijl Maureen in de keuken het kerstmaal voorbereidde, reden Aiden, Sean en Luke op kerstochtend naar een café, waar ze hun schuldgevoel over hun ongebruikte cadeaubonnen in hun bier verdronken. Toen ze terugkwamen, zei Maureen dat ze er allemaal heel ontspannen uitzagen.


  


  Zoals gewoonlijk was het kerstdiner fantastisch. Maureen vond het heerlijk om voor haar familie te zorgen, en tot haar genoegen aten de jongens allemaal te veel. Luke zou de volgende ochtend als eerste vertrekken. Terwijl de dag vorderde, dacht hij steeds vaker aan Shelby en aan het feit dat ze na de jaarwisseling waarschijnlijk zou vertrekken. Toen iedereen naar bed was, schonk hij een drankje voor zichzelf in en ging hij in de schemerig verlichte woonkamer van zijn moeder zitten.


  Aiden trof hem met zijn glas whisky aan. Hij schonk ook een glas voor zichzelf in en kwam tegenover hem zitten. Ook hij had ooit een echtgenote gehad, maar het huwelijk had niet lang geduurd en de scheiding was zijn idee geweest. Na afloop was hij eigenlijk alleen maar opgelucht geweest.


  ‘We zouden erover kunnen praten,’ begon Aiden.


  ‘Waarover?’ vroeg Luke.


  ‘Je ziet eruit alsof iemand je hond heeft doodgeschoten. Pieker je over Shelby?’


  ‘Welnee.’ Luke nam een slokje. ‘Die relatie stelt niet veel voor.’


  ‘Aha, dus je slaapgebrek en rothumeur hebben een andere oorzaak. Heb je problemen met de hutten? Met het dorp? Je hulpje?’


  ‘Aiden, er is niets. Ik heb de afgelopen drie maanden keihard gewerkt aan mijn huis en die zes blokhutten. Ik ben gewoon een beetje moe.’


  Kalm nam Aiden een slokje van zijn whisky. ‘Vijfentwintig, volgens mam en Sean. En heel mooi.’


  ‘Sean is een idioot die zich met zijn eigen zaken moet bemoeien. Ze is nog maar een meisje.’


  ‘Ze is een meisje dat jou kennelijk stapelgek maakt.’


  ‘Je wordt bedankt.’ Luke stond op. ‘Zelf zie je er ook niet best uit, hoor. Ik ga naar bed.’ Hij dronk zijn glas leeg.


  ‘Wacht nog even. Schenk nog maar een glas in,’ zei Aiden. ‘Praat tien minuten met me. Ik mag toch wel een paar vragen stellen? Ik ben Sean niet, ik zal je nergens mee pesten. Je hebt weinig over haar verteld, en ik ben een beetje benieuwd.’


  Hoewel Luke betwijfelde of het verstandig was, liep hij naar de keuken om nog een bodempje whisky in te schenken. Daarna ging hij met het glas op de bank zitten. ‘Wat moet je weten?’ vroeg hij bruusk.


  Aiden grinnikte. ‘Rustig maar. Dus die relatie stelt niets voor?’


  ‘Nee. Ze woont tijdelijk in Virgin River. Ze logeert bij haar familie.’


  ‘O, ik dacht dat ze uit het dorp kwam.’


  ‘Ze logeert er al heel lang,’ legde Luke uit. ‘Haar moeder is in de lente overleden. Ze logeert een paar maanden bij haar oom en gaat dan waarschijnlijk haar eigen weg. Ze wil ergens anders een opleiding volgen, dus dit is allemaal maar tijdelijk.’


  ‘Maar als je echt iets om haar geeft, is dat toch geen enkele reden om de relatie op te geven?’


  ‘Ik geef niets om haar.’ Lukes mond was een strakke streep.


  ‘Geeft zij iets om jou?’


  ‘Ze heeft toekomstplannen. Ik heb haar niets op de mouw gespeld, Aiden. Ze weet al vanaf het begin hoe ik over een relatie denk. Ik ben niet geïnteresseerd in een gezin. Ik heb gezegd dat ze daarvoor beter een andere man kan zoeken. Dat betekent echter niet dat ik haar niet goed behandel. Wat we hebben is fijn, maar het is niet voor eeuwig.’


  ‘Wil je nooit een relatie?’


  ‘Dat willen we geen van allen.’


  ‘Onzin. Sean zegt dat hij nog te veel lol in zijn leven heeft, maar in werkelijkheid is hij veel te snel afgeleid. Ik zou echter wel degelijk een vrouw en een gezin willen.’


  ‘Dat heb je toch al eens geprobeerd?’ Luke leunde achterover. Nu het gesprek over zijn broer ging, begon hij zich weer een beetje te ontspannen.


  ‘Klopt, maar volgende keer zoek ik een vrouw die niet gestoord is.’ Aiden lachte. ‘Ik ben zo stom geweest om met haar te trouwen omdat ze een fantastische minnares was. Daardoor heb ik alle waarschuwingssignalen genegeerd.’


  ‘Ze was wel sexy,’ merkte Luke op.


  ‘Dat was ze zeker.’


  ‘Maar wel knettergek.’


  ‘Zo gek als een deur,’ beaamde Aiden. ‘Maar ik begreep dat jouw vijfentwintigjarige vriendin erg lief is.’


  ‘Ik vermoord Sean,’ zei Luke hoofdschuddend.


  ‘Ik heb het van mam gehoord.’


  ‘Dat is bijna net zo erg. Je weet hoe ze is, ze zou het liefst een heel stel kleinkinderen hebben.’


  ‘Is je vriendin niet lief, dan?’


  ‘Het liefste meisje dat ik ooit heb gezien,’ bekende Luke. ‘Maar er zijn allerlei redenen waarom ik haar beter kan laten gaan. Haar moeder had ALS, en Shelby heeft haar verzorgd tot ze stierf. Zelf heeft ze dus nauwelijks een leven gehad. Haar idee van een leuke avond was haar moeder voorlezen of een dvd’tje met haar kijken. Ze is pas zes maanden vrij om te gaan en staan waar ze wil, en een deel daarvan heeft ze bij haar oom doorgebracht om haar verdriet te verwerken. Als ik haar zo hoor, valt het niet mee om helemaal niets meer te hoeven als je heel lang vierentwintig uur per dag nodig bent geweest. Verder is ze nog jong voor haar leeftijd. Ze heeft niet veel ervaring.’


  Aidens mond viel een stukje open. ‘Jezus,’ zei hij. ‘Weet mam dit?’


  ‘Ja, ze hebben elkaar uitgebreid gesproken. Dat was niet verstandig, want mam is dol op haar. Ze zou haar het liefst aan de familie toevoegen.’ Luke schudde zijn hoofd. ‘Slecht idee.’


  ‘Lukt het haar om haar verdriet te verwerken?’


  ‘Ik denk het wel,’ reageerde Luke schouderophalend. ‘Je merkt nauwelijks dat ze zoveel heeft meegemaakt.’


  ‘Was er niet genoeg geld om haar moeder professioneel te laten verzorgen?’


  ‘Dat was het probleem niet,’ zei Luke. ‘Haar oom wilde alles betalen, maar Shelby wilde per se zelf voor haar moeder zorgen. Ze zegt dat haar moeder haar beste vriendin was.’


  Er viel een korte stilte. ‘Ze klinkt als een heel bijzondere jonge vrouw,’ merkte Aiden op.


  ‘Dat is ze ook. Erg lief en zachtaardig, het is verbazend dat ze in het geval van haar moeder zo koppig kon zijn.’


  ‘Kracht, noem ik dat,’ zei Aiden. ‘Toewijding.’


  ‘Ja, voor zoiets moet je inderdaad wel sterk zijn. Ze ziet er echter heel broos uit.’ Luke lachte. ‘Tot je haar op een paard ziet. Ze weegt hooguit vijftig kilo, maar op een paard is ze opeens een amazone van wereldniveau.’


  Peinzend nam Aiden een slokje. ‘Hoe gaat het nu verder?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Wat bedoel je? Zij gaat gewoon verder met haar leven. Allerlei ervaringen opdoen die haar tot nu toe zijn ontzegd. Ze heeft heel goed voor haar moeder gezorgd, maar nu is het haar beurt om te leven. Ze wil verpleegkundige worden, maar ze is zo intelligent dat ze best eens geneeskunde zou kunnen gaan studeren. Ze is heel rustig, maar heel slim. Ze heeft geld van de verkoop van haar huis, dus ze kan een wereldreis maken en een studie betalen. Je weet hoe belangrijk het is om iets van de wereld te zien. Wij zijn er allemaal niet slechter van geworden.’


  Aiden grinnikte. ‘Ik hoop dat ze betere delen te zien krijgt dan wij. Jij hebt in diverse woestijnen gezeten, ik heb gevaren…’


  ‘Dat maakt niet uit. Alles telt. Ze is jong, ze heeft tijd om om zich heen te kijken. En ze is zo mooi dat ze de mannen van zich af zal moeten slaan. Ook dat wordt een nieuwe ervaring voor haar, want op de middelbare school was ze zo verlegen dat ze maar een paar afspraakjes heeft gehad. De verzorging van haar moeder heeft haar volwassen gemaakt. Ondanks haar verlegenheid heeft ze tegenover artsen, therapeuten, ziekenhuizen en verzekeringsmaatschappijen haar mannetje gestaan.’ Zijn ogen glommen van trots. ‘Geloof me, ze is klaar om uit te vliegen. Het is haar tijd.’


  Hij laat haar gaan, dacht Aiden. Hij doet het voor haar, al gaat hij er zelf aan kapot. Hij nam nog een slokje van zijn whisky. ‘En als ze nu eens wil blijven?’


  ‘Dat doet ze niet, dat zou zonde zijn,’ antwoordde Luke.


  ‘Maar stel nu dat ze blijft.’


  ‘Luister, ik moet bekennen dat ik het erg makkelijk heb gehad. Ze was een cadeautje dat me in de schoot geworpen werd. Ik begin aan het leven in Virgin River te wennen. Er is een heel gezellig café, waar je elke dag een aantal dorpelingen treft. Aardige, fatsoenlijke mensen. Ze hebben de beste menukaart van de wereld, en ik heb er nog niet één keer een jukebox gehoord. Het café wordt gerund door een paar collega’s van ons, dus er was meteen een band. Inmiddels heb ik geen zin meer in lawaaierige, rokerige cafés met goedkope meiden die versierd willen worden. Als ik die hutten kan verhuren, af en toe bij Jack een biertje kan drinken en kan gaan jagen en vissen, heb ik een perfect leven. Je moet maar eens komen kijken.’


  Even liet Aiden die woorden op zich inwerken. ‘Hoe oud moet je zijn om zo’n leven te waarderen?’ vroeg hij.


  ‘Achtendertig, en je moet twintig jaar in het leger en vier oorlogen achter de rug hebben,’ antwoordde Luke lachend. ‘Voor het eerst lijkt het me fijn om ergens te blijven wonen. Misschien kan ik in de buurt wel een baan als piloot vinden. Voor een traumahelikopter of zo, of als inhuurkracht van een transportbedrijf.’


  ‘Denk je dat ik daar zou kunnen wennen?’


  ‘Ze hebben er een verloskundige op wie het hele dorp stapelgek is,’ merkte Luke op. ‘Je zou er dus wel enige concurrentie hebben.’


  ‘Ik bedoel, zou een jonge man of vrouw er kunnen aarden? Of moet je een oude mopperpot van achtendertig zijn, zoals jij?’


  Nu begreep Luke pas wat hij bedoelde, en zijn mond werd weer een dunne streep.


  ‘Zou een jonge vrouw dat leven kunnen verkiezen boven wereldreizen en een universitaire studie?’ ging Aiden door.


  ‘Ik denk dat een vrouw als Shelby zou kunnen denken dat ze zo’n leven wel wil, en dat ze twee jaar later tot de conclusie zou komen dat ze haar toekomst had weggegooid. Als ze op dat moment in de val zat, zou haar leven een hel worden.’


  ‘Dat is pure speculatie,’ zei Aiden. ‘En we hebben te maken met een bijzondere, toegewijde, assertieve vrouw, die heel wat heeft meegemaakt en weet wat ze wil.’


  ‘Rotzak,’ zei Luke. ‘Je zei dat je alleen maar benieuwd was, maar nu leg je me het vuur na aan de schenen.’


  ‘Hoe groot is de kans dat je ooit nog zo’n vrouw tegenkomt als zij Virgin River verlaat? Als je haar laat schieten?’


  Luke stond op en zette zijn glas op een onderzetter. ‘Die vraag is niet aan de orde,’ zei hij. ‘Ik ga naar bed.’


  


  Die middag leunde Shelby op het hek van de paardenwei. Even verderop hield haar neef Tom Art in de gaten, die op Chico zat. Sinds Art Chico had gezien, wilde hij op hem rijden, maar Chico was een erg pittig paard voor Art. Tom had hem zijn zin gegeven en keek nu of alles goed ging. Na afloop van het paardrijden zou Shelby Art terug naar zijn hut brengen en zou Tom naar zijn vriendinnetje gaan.


  Ze schrok toen ze een hand op haar schouder voelde. Door het geluid van de paardenhoeven had ze Vanni niet horen aankomen. Ze draaide zich even om en keek meteen weer naar het paard, terwijl ze haar wangen afveegde.


  ‘Voor mij hoef je niet te doen alsof er niets aan de hand is,’ zei Vanni. ‘Wat is er tussen jou en Luke voorgevallen?’


  ‘Niets.’


  ‘Er is iets,’ hield Vanni vol. ‘Hebben jullie ruzie gehad?’


  ‘Nee hoor, ik wil alleen…’ Shelby’s stem stierf weg.


  ‘Wat wilde je zeggen?’


  Er welden weer tranen in Shelby’s ogen op, en ze haalde haar schouders op. ‘Ik mis hem.’


  ‘Hij komt morgen weer thuis,’ suste Vanni.


  ‘Dat weet ik.’ Shelby veegde haar neus af. ‘Maar ik had het zo fijn gevonden als hij me had gebeld om me vrolijk kerstfeest te wensen. Hij heeft helemaal niets van zich laten horen. Hij vrijt met me alsof hij stapelgek op me is, maar hij spreekt de woorden nooit uit. Hoe komt dat, Vanni?’


  Met haar vingertop veegde Vanni een traan weg. ‘Dat weet ik niet. Ik ken hem niet zo goed als jij.’


  ‘Het lijkt wel of hij bewust afstand probeert te houden.’


  ‘Je zei dat je je hart niet zou laten breken.’


  ‘Nee, dat heb ik niet gezegd. Ik heb gezegd dat ik er wel overheen zou komen als hij mijn hart brak. Ik heb nog steeds nergens spijt van.’


  ‘Maar het doet wel pijn, hè?’


  Shelby haalde diep adem. ‘Ik ben net zo naïef als iedereen dacht. Ik ben verliefd op hem geworden, al was dat nooit de bedoeling.’


  ‘Lieverd toch…’ Vanni sloeg haar armen om haar heen.


  Zuchtend liet Shelby haar hoofd op haar nichtjes schouder rusten. ‘Het zal niet meevallen om hem te laten gaan, maar er zit niets anders op. Nogmaals, ik heb nergens spijt van.’


  De dag daarna reed Shelby naar Muriels huis. Toen ze op de deur klopte, hoorde ze de honden vrolijk blaffen. Muriel ontving haar met een stralende blik.


  ‘Mag ik een kop koffie bij je komen drinken?’ vroeg Shelby.


  ‘Natuurlijk! Kom binnen. Alles goed?’


  ‘Niet echt. Ik wil graag met iemand praten, iemand die geen familie van me is. Over Luke.’


  ‘Ik voel me vereerd,’ zei Muriel. ‘Ik had gedacht dat je eerder bij Mel zou aankloppen, omdat zij je vriendin is.’


  ‘Mel heeft het erg druk met haar gasten,’ legde Shelby uit. ‘En ik dacht… Misschien kun jij me iets over mannen leren.’


  ‘Besef je wel dat ik vijf keer getrouwd ben geweest en nooit een echtgenoot heb kunnen houden?’ vroeg Muriel, terwijl ze naar de keuken liep. ‘De scheidingen waren nooit mijn schuld, maar toch…’


  ‘Misschien ben ik dom geweest,’ flapte Shelby eruit.


  ‘O, dat ben ik wel honderd keer geweest. Daarin ben ik een deskundige.’ Lachend schonk Muriel haar een kop koffie in. ‘Vertel eens, wat is er aan de hand? Geloof me, ik zal niemand iets vertellen. Vooral Walt niet.’


  Vlug vertelde Shelby wat er allemaal speelde. Ze had Luke ontmoet, was voor hem gevallen en had meteen gezegd dat ze niet lang zou blijven omdat ze grote plannen had. Nu wilde ze méér van de relatie, maar hij dacht nog steeds dat hun romance van tijdelijke aard was. ‘Toen hij zei dat hij geen vrouw en een gezinnetje wilde, dacht ik dat dat mooi overeenkwam met mijn plannen. Hij heeft nooit tegen me gelogen, Muriel. Hij was eerlijk en heeft me al die tijd als een prinses behandeld. Ik ben degene die heeft gelogen. Ik wil nog steeds reizen en een opleiding volgen, maar ik wil óók een gezinnetje. Ik wil een vaste partner, een veilige relatie. Ik wil geen man die me waarschijnlijk laat vallen op het moment dat ik niet meer zonder hem kan.’


  ‘Ach, meisje toch. Al die dingen wilde ik ook,’ zei Muriel.


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Ik hoop dat jij krijgt wat je wilt.’


  ‘Maar jij hebt een fantastische carrière gehad.’


  ‘Ja, in dat opzicht heb ik geluk gehad.’ Muriel pakte haar handen. ‘Maar ik heb slecht nieuws, lieverd. Ten eerste kun je mensen niet veranderen. Als hij bij zijn principes blijft, heb je domweg pech. Ten tweede heb je plannen gemaakt. Je weet wat je van het leven wilt.’


  ‘Ik probeer een compromis te vinden.’


  ‘Shelby, in relaties sluit je vele compromissen. Je leert te leven met mannenonderbroeken naast de wasmand, tandpastaspetters op de spiegel en autoritten die vijf keer zo lang duren omdat hij te koppig is om de weg te vragen. Maar over zaken die je echt aan het hart gaan, verlangens en plannen die je echt wilt waarmaken, kun je geen compromissen sluiten.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Heel zeker. Je kunt jezelf dwingen om je aan te passen. Je kunt hém dwingen om zich aan te passen, maar dat gaat gepaard met bitterheid. Dat is de ellende niet waard.’


  ‘Kennelijk wist jij precies wat je wilde. Vind je het erg om alleen te zijn?’ vroeg Shelby.


  ‘Ik ben niet alleen, Shelby. Ik ben ongetrouwd,’ zei Muriel geduldig. ‘Dat is iets heel anders. Ik heb geweldige vrienden. Dat is veel beter dan een leven met een man bij wie ik niet pas, ook al hou ik nog zoveel van hem. Geloof me.’


  ‘Je ziet het allemaal zo helder…’


  ‘Ik heb ook meer ervaring dan jij,’ reageerde Muriel lachend. ‘Meer dan me lief is!’


  Ze dronken samen een pot koffie leeg en praatten over hun levens. Het verbaasde Shelby dat ze het een en ander gemeen had met deze Hollywoodster. Na een paar uur vroeg ze: ‘Wat moet ik nu doen?’


  ‘Ik denk dat je dat zelf wel weet. Neem geen overhaaste beslissingen, meisje, maar wacht ook niet te lang. Er komt een moment waarop je zeker weet wat je te doen staat. Zorg goed voor jezelf, en geef je dromen niet op. Neem nooit genoegen met minder. Nooit.’


  Hoofdstuk 16


  Nadat Cameron Mitchell de feestdagen met zijn ouders, broer, zus en hun gezinnen had doorgebracht, reed hij naar Virgin River. Achter zijn auto hing een flinke aanhangwagen met zijn boeken, computer, bed, kleren, televisie en stereo-installatie. Hij had zijn Porsche ingeruild voor een auto met vierwielaandrijving om makkelijk door de bergen, valleien en heuvels te kunnen rijden. Zodra hij zijn auto voor Docs huis parkeerde, kwam Mel met een brede glimlach de veranda op.


  ‘Welkom, dokter,’ zei ze.


  Shelby kwam vlak achter haar aan naar buiten. ‘Hallo, Cameron,’ zei ze. ‘Heb je een goede reis gehad?’


  ‘Ja hoor,’ antwoordde hij. ‘Ik ben blij dat de zon hier schijnt. In Portland was het koud en nat.’


  ‘Laat je auto en de aanhangwagen hier maar staan,’ zei Mel. ‘Ik haal mijn jongste uit de box en loop even naar Jack. Straks zullen de jongens je wel helpen met uitladen. Je kunt bij ons logeren tot we je kamer hebben ingericht.’


  Shelby draaide zich om en liep naar binnen.


  ‘Ik wil jullie niet tot last zijn,’ zei Cam.


  Mel schoot in de lach. ‘Wacht even. Je komt voor een fooi in mijn dorp werken en bent bang dat je mij tot last bent? Je slaapt vannacht bij ons, en ook nog langer, als het moet.’


  Shelby kwam terug met de kleine Emma in haar armen. Over haar onderarm hing Mels jas, en in haar handen had ze de sleutels van de praktijk. Behendig deed ze de deur op slot.


  Mel trok haar jas aan en nam haar dochter van Shelby over.


  ‘Waar is je zoon?’ informeerde Cameron.


  ‘Die helpt zijn vader in het café. Hij zit in een draagzak op Jacks rug,’ vertelde Mel. ‘Heb je je zaken kunnen afhandelen?’


  ‘Geen enkel probleem. Ik kreeg binnen drie dagen een goed bod op mijn huis,’ vertelde Cam. ‘Ik heb het merendeel van mijn meubels verkocht en heb wat persoonlijke spullen opgeslagen. Daarna heb ik mijn sportwagen ingeruild voor een terreinwagen en heb ik de kerstdagen gevierd met mijn familie.’


  Samen staken ze de straat over naar het café. ‘Wat vonden je familieleden van je plannen om hierheen te komen?’ vroeg Shelby.


  ‘Ze denken dat het me in de bol is geslagen,’ antwoordde hij grinnikend. ‘Misschien is dat ook wel zo, maar dat maakt me niet uit.’


  ‘Ik begrijp ook nog niet goed waarom je deze stap hebt gezet,’ zei Mel.


  ‘Om dezelfde reden als jij.’


  ‘Dat kan niet. Mijn hart was gebroken. Ik had behoefte aan een rustige, ongecompliceerde omgeving om mijn leven op orde te krijgen. Om bij te komen. Om alleen te zijn zonder alleen te zijn.’


  ‘Om dezelfde reden als jij, Mel.’


  Mel stond stil. ‘Er zit dus een verhaal achter dit verhaal.’


  ‘Ach ja. Misschien kunnen we een avondje sentimenteel worden en onze gebroken harten met elkaar vergelijken. Afgesproken?’


  Ze trok aan zijn mouw. ‘Dit heeft toch niets met een wederzijdse vriendin van ons te maken, hè?’ vroeg ze.


  ‘Nee, Mel, dit gaat niet over Vanessa.’ Bij het zien van Shelby’s verbaasde blik legde Cameron uit: ‘Voordat Paul zo bijdehand was om Vanessa te vertellen dat hij gek op haar was, ben ik een paar keer met haar uitgeweest. Dat is alles, een paar afspraakjes. Ik was teleurgesteld toen ze Paul koos, maar ze heeft mijn hart niet gebroken. Maak je geen zorgen.’


  ‘Gelukkig maar,’ zei Mel. ‘Ik was al bang voor ingewikkelde situaties. Ik bedoel, de roddels in dit dorp zijn sappig, maar zo sappig hoeft nu ook weer niet.’


  Cameron lachte. ‘Ik verheug me op mijn werk hier. Op mijn vrije dagen ga ik vliegvissen.’


  ‘Er zullen heel wat vrije dagen komen,’ zei Mel, terwijl ze de veranda van het café op liep.


  Blijkbaar vond Cameron het helemaal niet vreemd dat er zoveel auto’s en pick-ups voor het café stonden, maar hij was dan ook niet op de hoogte van de seizoenen in Virgin River. Tussen januari en juni was het meestal erg rustig in de vallei, omdat het jachtseizoen voorbij was en er bijna niet gefeest werd. Toen hij het café binnen kwam, ging er gejuich op en werd hij door vele stemmen begroet. Verbaasd keek hij de menigte rond.


  Jack liep om de bar heen, met zijn zoon op zijn rug. ‘Kom binnen, Doc. Welkom.’


  Meteen daarna kwam Paul met een uitgestrekte hand op hem af, gevolgd door Vanni, die hem omhelsde en hem een kus op zijn wang gaf. Walt begroette hem hartelijk, en Preacher omhelsde hem zo stevig dat hij bijna zijn ribben brak. Daarna kwam Paige, gevolgd door Mike en Brie met hun pasgeboren baby. Toen hij door hen allemaal was begroet, werd hij voorgesteld aan hun vrienden en buren. Er werd een koud biertje in zijn hand geduwd, er werd een heerlijk buffet klaargezet en hij werd door veel mensen hartelijk op de rug geklopt.


  Onder de gasten bevonden zich ook twee collega’s van hem, dokter June Hudson en dokter John Stone, die met hun gezinnen waren gekomen en hem in de toekomst assistentie aanboden. Junes vader, Doc Hudson, bood aan om een poosje naar Virgin River te komen en hem alles over de plattelandspraktijk uit te leggen. Hij zei dat ze ook een keer samen naar de rivier konden gaan. ‘Dan kun je je vistechniek aanscherpen voordat het seizoen begint,’ zei hij.


  Cameron at, dronk, leerde de mensen kennen en voelde zich voor het eerst sinds lange tijd lid van een belangrijke, hechte groep. Er waren maar weinig ongetrouwde mensen onder de aanwezigen, maar dat vond hij niet zo erg als het gezelschap van al zijn getrouwde partners in Grants Pass. Bij hen had hij zich altijd het vijfde wiel aan de wagen gevoeld. Hier was hij gewoon een lid van de club, ook al had hij dan geen partner met wie hij alles kon delen.


  Vroeg op de avond vertelde Mel hem dat ze naar huis ging, en dat Jack hem later mee naar huis zou nemen. Geleidelijk druppelde het café leeg. Tegen negenen hadden de meeste vaste klanten afscheid genomen en hem nogmaals bedankt voor zijn komst. Op een gegeven moment waren alleen Jack, Preacher en Cam nog over.


  Jack pakte een paar glazen. ‘Meestal nemen we aan het einde van de dag één borrel,’ legde hij uit. ‘Als jij er ook nog een wilt, breng ik je daarna naar huis.’


  ‘Prima,’ zei Cam. ‘Jack, dit was een fantastisch welkomstfeest.’


  ‘Ik heb niets geregeld,’ zei Jack, terwijl hij een fles lekkere Glenlivet boven de drie glazen hield. ‘Zulke dingen gebeuren hier spontaan als de mensen goed nieuws horen. Zo zijn onze dorpelingen.’


  ‘Ik vind ze nu al aardig,’ zei Cameron.


  ‘Ze hebben niet veel geld, zijn niet erg verfijnd en hebben geen klassieken gelezen, maar ze deugen allemaal. Eigenlijk is het heel eenvoudig,’ zei Jack. ‘Je zult nooit rijk van hen worden, maar ze kennen de waarde van vriendschap en dankbaarheid. Je zult hier nooit eenzaam of hongerig zijn. Daarom is het hier zo fijn. Het zal je wel bevallen.’


  ‘Ik heb altijd het gevoel gehad dat mijn werk gewaardeerd werd, maar dit is een nieuwe ervaring.’ Hij hief zijn glas naar Jack en Preacher. ‘Op een nieuw begin.’


  ‘Op veel voldoening,’ voegde Jack eraan toe.


  Cam nam een slok. ‘Ik ben blij dat ik deze stap heb gezet.’


  ‘Het was vast een groot risico voor je, Doc,’ merkte Preacher op.


  ‘Was dat bij jou het geval?’


  ‘Nee,’ antwoordde Preacher. ‘Toen ik eenmaal hier was en zag wat Jack voor een bedrijf had, was de beslissing snel genomen.’


  ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen,’ zei Cameron. ‘Het is fijn dat jullie me een kans geven.’


  


  Aan het einde van het welkomstfeestje voor Cameron Michaels nam Luke Shelby even apart. Daarna bracht Luke Art in zijn auto naar huis en reed Shelby achter hen aan. Bij Lukes huis wandelde Shelby naar Arts blokhut.


  ‘Gaat het goed met je, Art?’ vroeg ze.


  ‘Heel goed,’ antwoordde Art grijnzend.


  ‘Mooi zo. Slaap lekker.’


  ‘En zet de wekker,’ vulde Art aan, omdat ze dat vaak tegen hem zei.


  Shelby schoot in de lach. ‘Precies. Vergeet je niet te bidden?’


  ‘Dat vergeet ik nooit.’


  ‘En denk erom dat je je tanden poetst en flost.’


  ‘Dat doe ik altijd.’


  Shelby liep terug naar de veranda, waar Luke al op haar wachtte.


  ‘Ik dacht dat ik hem had gered, maar hij is stapelgek op jou,’ merkte hij grinnikend op.


  ‘O, dat zal wel meevallen,’ zei Shelby, in zijn armen kruipend. ‘Uiteindelijk zul je toch met iemand over hem moeten praten. Je moet zijn familie laten weten waar hij is, of misschien moet zijn situatie wel beoordeeld worden. Ik ben ervan overtuigd dat hij hier mag blijven als ze eenmaal hebben gezien dat hij gezond en veilig is.’


  ‘Ik heb de eerste stappen al gezet,’ vertelde Luke. ‘Ik heb ontdekt waar hij hiervoor heeft gewoond – geen gezonde omgeving voor hem. Ik zal met Mike en Brie overleggen hoe ik hem daar officieel kan weghalen.’ Hij gaf haar een kus.


  Ze maakte zich van hem los. ‘Wil je hem houden?’


  ‘Nou ja, ik wil hem niet adopteren,’ antwoordde Luke schouderophalend. ‘Hij krijgt een dak boven zijn hoofd en hij mag klusjes doen. Maar ik wil niet dat hij werkt voor iemand die hem slaat.’ Hij kuste haar nogmaals en trok haar mee naar binnen.


  ‘Wil je wel de verantwoordelijkheid voor hem hebben?’


  ‘Shelby, hij maakt het me niet bepaald moeilijk. Ik hoef hem niet voortdurend in de gaten te houden, hij heeft alleen maar een veilig onderkomen nodig.’


  ‘Hoe moet dat dan als je de hutten verkoopt en weggaat?’


  ‘In dat geval vind ik wel een goed huis voor hem. Een huis waar ze de sociale dienst niet oplichten.’


  ‘Ben je niet bang dat hij dan gekwetst is? In de war raakt?’


  ‘Ik weet dat hij heel gevoelig is, dus ik zal voorzichtig te werk gaan. Anderzijds heeft het geen zin om daarover te piekeren totdat dat echt aan de orde is.’


  Shelby kende hem nu een paar maanden, en die maanden waren erg fijn voor haar geweest. Hun vrijpartijen waren zo verrukkelijk en intiem dat er al een siddering van opwinding door haar heen ging als ze eraan dacht. Ze vond het niet erg dat ze zo lang met vrijen had gewacht, want ze was ervan overtuigd dat het met een andere man nooit zo fijn kon zijn geweest.


  Voor haar was hun samenzijn een wonder. Ze kon nog nauwelijks geloven dat het lot haar een man had gebracht die perfect voor haar was. Als hij haar aanraakte, kreeg ze de indruk dat hij er ook zo over dacht, maar verder sprak hij er met geen woord over.


  Als ze met elkaar naar bed waren geweest, hield hij haar dicht tegen zich aan. Hij bleef haar kussen, strelen, aanraken. Het verwonderde haar dat hij zo teder, attent en lief kon zijn zonder dat hij verliefd op haar was. Hoe zou hij dat doen? Misschien kon ze iets van hem leren. Misschien kon zij deze ervaring dan ook zonder gebroken hart achter zich laten.


  In bed rolde ze zich boven op hem en keek ze hem in de ogen. ‘Nu er een nieuwe huisarts is, heeft Mel me niet meer zo vaak nodig. Ik ben hier al sinds augustus, maar ik krijg steeds minder te doen.’


  Hij streek met zijn grote handen over haar ruggengraat en zachte achterwerk. Speels kneep hij haar in haar billen. ‘Ik ben van plan om je een deel van de tijd bezig te houden,’ zei hij lachend.


  Vol liefde keek ze hem in de ogen. Begreep hij dan echt niet dat ze van hem hield? Ze wilde niet de eerste zijn die de woorden uitsprak. Haar trots stond dat niet toe. Ze was echter niet te trots om hem een kans te geven. ‘Binnenkort zal ik wel iets horen van de opleidingen die ik heb aangeschreven. Vergeet niet dat ik ook een opleiding in de buurt overweeg, voor het geval je je verstand gebruikt en besluit dat je niet zonder me kunt leven. Het is een heel goede opleiding.’


  Hij schoof haar haren over haar schouder. ‘Ik denk dat er heel wat goede opleidingen zijn.’


  In gedachten probeerde ze hem een boodschap toe te seinen. Zeg nu dat je van me houdt, dacht ze. Zeg dat je verliefd op me bent en dat je me bij je wilt houden. ‘Ja, maar die opleiding vlakbij is net zo goed als de rest.’


  Luke zei niets, maar sloeg zijn armen nog strakker om haar heen. Daarna rolde hij haar om, zodat hij bovenop kwam te liggen. Hij bedekte haar mond met een intieme, opwindende kus. Zijn handen begonnen haar vakkundig te strelen en haar weer in vuur en vlam te zetten.


  Met een zucht van teleurstelling gaf ze zich aan hem over. Misschien kon ze er maar het beste van genieten, want meer zou ze waarschijnlijk niet van hem krijgen.


  


  Op de eerste dag van het nieuwe jaar had Abby Vanessa vanuit het huis van haar ouders gebeld. ‘Lijkt het je leuk als ik binnenkort eens langskom?’ informeerde ze.


  ‘Dat lijkt me geweldig,’ antwoordde Vanessa. ‘De timing kon niet beter! We zijn net voor de kerst in ons nieuwe huis getrokken en er liggen hier nog heel veel klusjes. We kunnen samen gaan winkelen aan de kust, maar je kunt me misschien ook helpen.’


  ‘Dat lijkt me leuk,’ zei Abby. ‘Hoe snel kan ik komen?’


  ‘Wanneer je maar wilt,’ antwoordde Vanni.


  ‘Maak het logeerbed dan maar vast op, dan kom ik over een paar dagen.’


  Een paar dagen later nam ze afscheid van haar ouders en reed ze naar het zuiden. Zodra ze in de auto stapte, voelde ze haar buik tegen de rand van haar broekband met elastiek drukken. Ze had eten en drinken bij zich en stopte alleen maar om te tanken en naar de wc te gaan. Dat laatste gebeurde vaker dan haar lief was. Tegen de avond passeerde ze het huis van de generaal en de stallen en reed ze naar Vanessa’s splinternieuwe huis. Ze drukte op de claxon en stapte uit.


  Met een stralende glimlach kwam Vanessa haar tegemoet. Terwijl Abby naar haar toe liep, stond Vanni abrupt stil. Abby had haar jas niet aangetrokken en liep met een hand op haar ronde buikje naar haar vriendin.


  Vanni herstelde zich en omhelsde haar. ‘Je had niet gezegd dat je iemand mee zou nemen,’ zei ze glimlachend.


  ‘Vanni, ik zit diep in de problemen,’ bekende Abby.


  ‘Kom maar gauw binnen en stort je hart uit.’


  Er stond een heerlijk geurend gerecht in de oven. Matt kroop rond en probeerde zich aan de meubels op te trekken. Paul was nog niet thuis en dronk waarschijnlijk met een paar vrienden een biertje in het dorp.


  ‘Waarom heb je het me niet eerder verteld?’ vroeg Vanni.


  ‘Uit gêne, denk ik,’ antwoordde Abby. ‘En omdat ik in de problemen zit. De enige andere mensen die van mijn zwangerschap weten, zijn mijn ouders en mijn dokter.’


  ‘Ik wil natuurlijk alles voor je doen, maar het zal je niet lukken om dit nog lang geheim te houden,’ zei Vanni.


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Abby. ‘Op de bruiloft van Nikki en Joe hadden jullie allang door dat mijn huwelijk op de klippen was gelopen. Ik wilde er toen niet over praten, maar mijn huwelijk met Ross was al voorbij. Ik weet niet of je de bladen leest, maar Ross woonde al een halfjaar met een andere vrouw samen voordat de scheiding werd uitgesproken.’


  ‘Wat akelig voor je. Nee, ik lees de bladen niet.’


  ‘Ik had die scheiding al veel eerder moeten regelen. Op de dag dat hij het voor het eerst vroeg, eigenlijk.’ Abby lachte wrang. ‘Daarna belde zijn advocaat me wekelijks. Dat is een heel vijandige man, die altijd nare berichten op mijn antwoordapparaat achterliet. Ross zelf liet niets van zich horen. Ik heb hem al een jaar niet meer gesproken. Vraag me niet waarom ik zo lang heb gewacht, ik wilde hem echt niet terug. Ik denk dat ik gewoon met stomheid was geslagen. En ik vond het dom van mezelf dat ik met hem was getrouwd. Toen ik na de bruiloft van Joe en Nikki thuiskwam, heb ik alle papieren getekend. Ruim een maand later was ik officieel van Ross af.’


  ‘Ik denk dat je beter af bent zonder hem,’ zei Vanni.


  ‘O, dat weet ik wel zeker. Wist je dat hij aan het afkicken was toen ik hem ontmoette? Een poosje was hij erg lief en charmant, maar zes weken na ons huwelijk ging hij op tournee en begon hij weer te gebruiken. Het probleem is dat ik me in de nesten heb gewerkt, Vanni. Ik ben op huwelijkse voorwaarden met hem getrouwd. Als ik hem tijdens ons huwelijk trouw bleef, zou ik na een eventuele scheiding alimentatie krijgen. Op dat moment vond ik dat geen rare voorwaarde. De advocaat van Ross heeft me echter een aantal rekeningen onder mijn neus geduwd. Rekeningen van creditcards die niet eens op mijn naam staan. Ik heb een schuld van tienduizenden dollars, dus ik heb die alimentatie nodig. Om mijn deel van zijn schuld te betalen.’


  ‘Wat een rotzak,’ zei Vanni. ‘In dat geval hoef je je ook niet schuldig te voelen dat je zijn alimentatie accepteert.’


  ‘Dat doe ik ook niet.’ Abby streek met haar handen over haar buik. ‘Maar ik ben net vóór de scheiding zwanger geraakt. In dat geval doet het er dus niet meer toe dat Ross al met een andere vrouw samenwoonde.’


  ‘Wie is de vader?’ informeerde Vanni voorzichtig.


  ‘Daar kan ik niet te veel over zeggen, Vanni. Het spijt me. Om je de waarheid te zeggen, was het een avontuurtje met een onbekende man. Een heel tedere, onbekende man. Als ik niet zwanger was, zou ik contact met hem opnemen om hem beter te leren kennen. Ik zou de tijd nemen om uit te zoeken of hij echt zo leuk is als ik denk. Nu is het risico echter te groot,’ vertelde Abby. ‘Hij zou meteen weten dat hij de vader is. En wat moet ik doen als hij helemaal niet zo leuk blijkt te zijn? Het enige wat ik van hem weet, is dat hij één nacht ontzettend lief voor me is geweest. Ik bedoel, Ross is veel langer lief geweest dan een nacht, en hij bleek een mispunt te zijn. Ik kan het risico niet nemen. Dat kan ik de baby’s niet aandoen.’


  ‘Baby’s?’ herhaalde Vanni. ‘Meervoud?’


  Abby keek naar haar buik. ‘Ik heb het net te horen gekregen. Het is een tweeling.’


  ‘Mijn hemel.’


  ‘Wat je zegt. Daarom ben ik nu al zo dik.’


  ‘Wat ga je nu doen?’


  ‘Ik moet me ergens verbergen tot de baby’s minstens een paar maanden oud zijn. Na hun geboorte zal de advocaat van Ross moeilijk kunnen bewijzen dat ik me niet aan de huwelijkse voorwaarden heb gehouden, en zal hij ook geen alimentatie kunnen terugvorderen. Als hij erachter komt dat ik zwanger ben, zou hij me echter tot onderzoeken kunnen dwingen waaruit blijkt hoelang ik zwanger ben. Daar moet ik niet aan denken, Vanni. Ik kan die rekeningen niet betalen.’


  ‘Wat zegt de dokter ervan?’


  ‘Die zegt dat je inderdaad kunt bewijzen hoe lang iemand zwanger is. Ik moet uit het zicht verdwijnen tot die rekeningen betaald zijn en ik die alimentatie kan stopzetten. Als de baby’s er eenmaal zijn, zal de advocaat van mijn ex me wel met rust laten. Daarom heb ik een jaar onbetaald verlof genomen en zoek ik hier een plek om te wonen. Mijn post wordt doorgestuurd naar mijn moeder, en zij zal zorgen dat ik alles krijg. Om te voorkomen dat iemand mijn bankgegevens natrekt, stuurt zij me ook geld om van te leven. Als ik dit een maand of zes volhou, ben ik misschien uit de problemen.’ Er verschenen tranen in haar ogen. ‘Vanni, ik hoef zijn geld niet, maar ik heb echt geen andere manier om die rekeningen te betalen.’


  Troostend legde Vanni haar hand op die van Abby. ‘Daar hoef je je beslist niet schuldig over te voelen! Hemel, Abby, hij heeft je bedrogen, tegen je gelogen, drugs gebruikt…’


  ‘Klopt, maar ik ben zwanger geraakt.’ Abby schudde haar hoofd. ‘Als ik die rekeningen heb afbetaald, zal ik zorgen dat hij de rest terugkrijgt. Uiteindelijk. Ik wil zijn geld niet. Het is besmet. Ik wil dit huwelijk achter me laten.’


  ‘Je hoeft geen woonruimte te huren! Je kunt gewoon bij ons blijven.’


  ‘Dat kan ik toch niet –’


  ‘Ik wil niet dat je ergens in je eentje zit, zwanger van een tweeling. Ik kan het niet toestaan. Paul ook niet, dat weet ik zeker! Wij zullen je helpen. We hebben hier een geweldige verloskundige, Mel. Je hebt haar op de bruiloft van Joe en Nikki ontmoet. En onlangs is er een nieuwe huisarts en kinderarts in het dorp komen wonen. Een oude vriend van ons. Dat komt dus allemaal heel goed uit.’


  Abby liet haar tranen de vrije loop en verborg haar gezicht in haar handen.


  Meteen sloeg Vanni haar armen om haar heen. ‘Het komt allemaal goed,’ fluisterde ze. ‘We krijgen baby’s! Prachtige kleine baby’s!’


  Matt kroop naar Abby toe, trok zich op aan haar knieën en begon brabbelend zachtjes met zijn handje op haar dij te slaan.


  ‘Precies, Matt. We huilen hier niet om baby’s.’


  ‘O Vanni, ik wist niet wat ik moest doen. Die ene baby was al niet gepland, maar twee… Het ergste is nog wel dat ik ze allebei heel graag wil.’


  


  Abby bleef bij Vanni en Paul logeren en voelde zich voor het eerst in weken veilig en op haar gemak. Ze wilde liever nog niet voorgesteld worden aan de rest van het dorp. Als Vanni en Paul bij Jack gingen eten, bleef ze thuis. Ze schaamde zich een beetje dat ze een ongehuwde moeder was, ook al was dat allang geen ongewoon verschijnsel meer.


  Later die maand moest ze op zwangerschapscontrole en maakte ze een afspraak bij Mel. Het werd tijd om over de bevalling na te denken, en ze had al besloten dat ze die contant zou betalen.


  Na de controle was ze net zo gecharmeerd van Mel als Vanni had voorspeld. Het was ook verfrissend dat Mel haar zo professioneel benaderde. ‘Een ongehuwde moeder? Dat is een uitdaging, maar je boft. Je krijgt een tweeling, je hebt goede vrienden, je bent perfect gezond. Meer heeft een mens niet nodig.’


  ‘Ik zie een beetje op tegen de bevalling. Ik hoop dat ik de veertig weken uit kan dragen en dat de kinderen gezond zijn.’


  ‘Weet je al hoe je de zorg en je werk gaat combineren?’


  ‘Zodra ze wat groter zijn, ga ik terug naar mijn ouders. Mijn moeder wil me helpen. Ze kijkt erg uit naar de kleinkinderen.’


  ‘Fijn. Als je door je familie gesteund wordt, kun je veel aan. John Stone kan de bevalling in het ziekenhuis leiden, maar je kunt ook hier bevallen. Dan sta ik je terzijde, en hebben we John achter de hand. Ik geef geen verdovingen, maar je krijgt een tweeling, dus de kinderen zijn waarschijnlijk iets kleiner dan de gemiddelde baby. Het zou me niet verbazen als de bevalling sneller en vroeger plaatsvindt. We maken echo’s om te kijken of ze in de goede positie liggen. Mocht er een keizersnede nodig zijn, dan staat John paraat. Hij is een fantastische arts. En toevallig hebben we ook een heel goede kinderarts. Wist je dat Paul Vanni terzijde heeft gestaan bij de geboorte van Matt?’


  ‘Daar heb ik iets over gehoord, ja.’


  ‘Dat was een heel bijzondere bevalling. We hadden een kraamfeest in het huis van de generaal. Iedereen was er. Paul dacht dat hij het niet aan zou kunnen, maar hij deed het heel goed.’


  ‘Misschien wordt dit wel mijn enige bevalling…’


  ‘O, ik zou nog maar niet te ver vooruit kijken,’ adviseerde Mel. ‘Je bent nog jong. Vruchtbaar. Je hebt nog een paar jaar om erover na te denken.’


  ‘Deze zwangerschap was niet gepland,’ bekende Abby.


  Mel lachte. ‘De mijne waren ook niet gepland, dus op dat gebied ben ik een expert. Kleed je maar aan, ik zie je zo bij de balie.’


  Terwijl Abby zich aankleedde, had ze een goed gevoel over dit bezoek. Ze was blij dat ze naar dit dorp was gekomen. Misschien kwam alles toch nog goed. De mensen waren aardig en tolerant. De warme, humoristische, vrolijke Mel was een ideale vroedvrouw.


  Toen ze naar de balie liep, stond Mel daar al te wachten met haar patiëntenkaart. ‘Alles ziet er goed uit, Abby. Heb je nog genoeg vitaminen, of zal ik je iets meegeven?’


  ‘Ik heb een voorraadje van mijn huisarts meegekregen.’


  ‘Goed zo.’


  Op dat moment viel Abby’s blik op Cameron. Haar ogen werden groot als schoteltjes, en die van Cam ook. Hij zat achter de balie aan de computer te werken. Hij was met een patiënt in gesprek geweest toen ze binnenkwam en had haar niet gezien.


  Mel zag dat ze elkaar in de gaten kregen. ‘Abby, dit is dokter Michaels. Cameron, dit is Abby McCall.’


  Hij stond op. ‘Hallo,’ zei hij.


  ‘Aangenaam,’ zei Abby.


  Hij liep om de balie heen en stak zijn hand uit, die ze na enige aarzeling vastpakte. ‘Abby McCall was het, hè?’


  ‘Ja. Hallo.’


  ‘Logeer je hier in Virgin River?’ informeerde hij.


  ‘Ja, ik verblijf bij vrienden.’


  ‘Ik woon hier nog maar net,’ zei hij. ‘Ik weet zeker dat het je hier bevalt.’


  ‘Eh, ik ben niet van plan lang te blijven. Ik moet weer eens gaan.’


  ‘Tot ziens,’ zei hij.


  ‘Ja.’ Abby rende de deur uit.


  Cam bleef haar een hele poos nastaren. Pas toen de deur weer was dichtgevallen, draaide hij zich naar Mel.


  ‘Ik dacht dat ze haar hele zwangerschap hier bleef,’ merkte Mel verbaasd op.


  ‘Hoe lang is ze al zwanger?’ informeerde Cameron.


  ‘Vier maanden. Waarom vraag je dat?’


  Hij keek even naar de grond en keek haar toen weer aan. ‘Ik ken haar. Ik ken haar vrij goed, maar ik heb haar… Ik heb haar vier maanden niet meer gezien.’


  ‘Ik begrijp je niet.’


  ‘Vier maanden,’ herhaalde hij.


  ‘Leg uit.’


  Omdat Cam wist dat alles wat binnen de muren van de praktijk besproken werd, vertrouwelijk was, antwoordde hij: ‘Ik denk dat ik de vader zou kunnen zijn.’


  Mels mond viel open.


  ‘Waar logeert ze?’


  ‘Bij Vanni en Paul.’


  ‘Shit,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Dat kind is van mij.’


  ‘Kinderen,’ verbeterde Mel. ‘Het is een tweeling.’


  Geschokt rechtte Cam zijn rug. ‘Dubbel shit.’ Hij graaide zijn jas van de kapstok, pakte zijn tas met instrumenten en zei: ‘Ik moet even weg. Ik weet niet hoe lang ik wegblijf, maar ik heb vandaag geen patiënten meer.’


  ‘Wacht.’ Haastig pakte Mel een paar potten vitaminen uit de voorraadkast, die ze een voor een naar hem toe gooide. ‘Als de situatie ongemakkelijk wordt, kun je altijd nog zeggen dat je deze kwam afleveren.’


  ‘Bedankt, Mel. Het spijt me.’


  Mel glimlachte. ‘Zal ik er maar van uitgaan dat jullie geen relatie hebben?’


  ‘Ga nog maar nergens van uit,’ antwoordde hij met een verdrietige, melancholieke glimlach. ‘Voorlopig hebben we alleen een probleem.’ Na die woorden was hij verdwenen.


  


  Nog geen tien minuten nadat Abby was thuisgekomen, werd er op de deur geklopt. Abby deed net of ze niets hoorde en ging verder met haar koffers inpakken. Omdat er niemand anders thuis was, werd er even later weer gebeld en aangeklopt.


  Wat haar nog meer zorgen baarde dan de confrontatie met Cameron was de smoes die ze aan Vanni moest vertellen. Ze kon moeilijk zeggen dat de man die haar zwanger had gemaakt in het dorp woonde. Ook wist ze niet waar ze nu naartoe moest. Ze kon niet naar Nikki en Joe in Grants Pass, want dat was te dicht bij de plaats delict. Cam wist dat Nikki en Abby bevriend waren. Misschien was er ergens een klein, anoniem plaatsje aan de kust waar ze niemand kende.


  Het gebons op de deur hield op, maar opeens hoorde ze een stem. ‘Je hoeft niet op de loop te gaan.’


  Geschrokken keek ze om. ‘Hoe ben jij binnengekomen?’


  ‘De sleutel onder de bloempot,’ antwoordde Cameron. ‘Daar ligt de mijne ook altijd. Ligt erg voor de hand, maar in Virgin River doet eigenlijk niemand zijn deur op slot. Abby, het is te laat om de benen te nemen.’


  Ze stak haar kin in de lucht, maar in haar ogen blonken tranen. Beschermend legde ze haar hand op haar buik.


  Hij kwam de slaapkamer binnen. ‘Waar ben je nu zo bang voor? Denk je dat ik je kwaad wil doen? Je weet wel beter. Als ik dat had gewild, had ik dat vier maanden geleden kunnen doen.’


  ‘De situatie is heel ingewikkeld, Cameron, en ik wil niet dat alles nog gecompliceerder wordt. Alsjeblieft.’


  Hij haalde zijn schouders op en stak zijn handen in zijn zakken. Daarna leunde hij tegen de deurpost. ‘Leg me dan in elk geval uit waarom je bang bent dat ik je leven gecompliceerder maak. En hou alsjeblieft op met inpakken. Ik ben geen vijand.’


  Ze liet zich op het bed zakken en begon te huilen.


  Langzaam liep Cam naar haar toe om zijn armen om haar heen te slaan. ‘Ik zal niets doen of zeggen waar je bang of nerveus van wordt,’ fluisterde hij. ‘Als je wilt dat onze nacht geheim blijft, vertel ik het aan niemand.’


  ‘Die nacht had nooit mogen plaatsvinden.’ Met tranen in haar ogen keek ze hem aan. ‘Ik stond niet op jou te wachten, ik stond bij de lift om naar mijn kamer te gaan. Ik wilde de nacht niet met een onbekende doorbrengen.’


  ‘Hoe kwam een vriendin van Vanessa in vredesnaam in mijn stad verzeild?’


  ‘Het was de bruiloft van onze wederzijdse vriendin Nikki. De bruidegom, Joe, is Pauls beste vriend. Zelfs Jack en Mel waren op de bruiloft.’


  ‘Echt waar? Ik heb geen bekenden gezien.’


  ‘Was dat maar wel gebeurd,’ zei ze snikkend. ‘Dan hadden we ons veel ellende kunnen besparen.’


  ‘Ik heb je nergens toe gedwongen. Het was geen vervelende nacht. Integendeel. En ik heb je al verteld dat ik het fantastisch vond om met je te slapen.’


  ‘Het was een groot misverstand,’ zei ze. ‘Ik heb net een vreselijke scheiding achter de rug, compleet met verhalen in de roddelbladen.’


  ‘Dat weet ik, want ik heb je gezocht. Ik wilde een tweede kans bij je.’


  Ze draaide zich wanhopig naar hem toe en greep de revers van zijn jasje beet. ‘Als je doorvertelt waar ik ben en dat ik zwanger ben, kan ik diep, diep in de problemen raken. Geloof me.’


  Natuurlijk wilde Cameron weten wat er aan de hand was, want het was duidelijk dat ze in paniek raakte. Het leek hem echter beter om haar niet onder druk te zetten, want dan zou ze niets meer met hem te maken willen hebben. ‘Dan kun je maar het beste hier blijven, Abby. Ik denk niet dat iemand in Virgin River de link met jouw ex legt.’


  ‘Jij wel.’ Ze liet zijn jasje los.


  ‘Ja, maar ik was naar je op zoek. Om persoonlijke redenen.’


  ‘Ik ken je helemaal niet!’


  ‘Daar valt over te twisten. Maar goed, je kent me inderdaad niet goed genoeg om te weten dat je me kunt vertrouwen. Je kunt echter navraag naar me doen. Het is makkelijker om informatie over mij te krijgen dan over jou. Voor wie verberg je je? Voor hem of voor mij?’


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik me voor jou moest verbergen. Ik wist niet dat je hier was. Cameron, dit mag echt niet uitlekken. Vraag me niet naar de redenen.’


  ‘Huwelijkse voorwaarden, neem ik aan.’


  ‘O god! Hoe weet jij dat?’


  ‘Gelezen in People Magazine.’


  ‘O, wat erg… Hoeveel mensen zouden ervan weten?’


  ‘Geen idee, maar volgens mij weet niemand hier dat jij de ex van Ross bent. Ik herkende je gezicht op de voorkant van een tijdschrift, en ik heb het verhaal gelezen omdat ik alles over je wilde weten. Ik vond het een schandalig verhaal. Hij heeft je na een paar weken in de steek gelaten en een scheiding aangevraagd. Volgens het artikel waren de huwelijkse voorwaarden de reden dat de scheiding was uitgesteld, maar verder weet ik niets. Ik weet alleen dat die ellendeling met je is getrouwd en dat hij je heeft laten barsten. Alleen al om die reden heb ik een hekel aan hem. En vind ik hem een sukkel.’


  ‘Ik zit in de nesten als je dat tegen iemand zegt.’


  ‘Goed, dan zal ik niet over je naar huis schrijven.’


  ‘Geen grapjes,’ zei ze. ‘Ik meen het.’


  ‘Oké. Je bent geen patiënte van mij, maar alles wat er in die praktijk gebeurt, is vertrouwelijk. Mel en ik hebben toegang tot alle dossiers, maar wij vertellen niets door. Ik kan echter wel met je praten, en ik heb hier persoonlijk belang bij. Ik heb het idee dat deze zaak alles met mij te maken heeft.’


  ‘Ze zijn niet van jou.’


  Hij glimlachte geduldig. ‘Dat zijn ze wel, maar je hoeft niet in paniek te raken. Op dit moment wil ik alleen maar dat jij je veilig voelt. Ik dring me niet op, want ik begrijp hoe heftig dit is na één ongeplande nacht. Het spijt me, Abby. Dit is mijn fout. Ik heb je overgehaald, ik had een gescheurd condoom…’


  ‘Bij mij werkte de pil niet.’ Haar toon werd wat milder. ‘Ik had net een antibioticakuur gehad.’


  ‘Dat verklaart veel. Wist je niet dat de pil daardoor minder betrouwbaar werd?’


  Ze schudde haar hoofd en snufte. Uit zijn zak haalde hij een zakdoek, waarmee ze haar ogen en neus afveegde. ‘Ik weet niet eens of ze het wel hebben verteld toen ik de kuur kreeg. Misschien heb ik niet goed opgelet, ik stond immers op het punt om naar een bruiloft te gaan en mijn huwelijk was voorbij. Ik was gestrest en ik had oorontsteking. Echt, ik was halfdoof.’


  ‘Waarom ben je hierheen gekomen?’


  ‘Ik wil op dit moment zo min mogelijk opvallen,’ antwoordde ze. ‘Ik hoop dat ik je kan vertrouwen.’


  ‘Dat heb ik je toch al laten zien?’ vroeg hij zachtjes. ‘Ik heb er tenminste mijn best voor gedaan.’


  ‘Jawel, maar in het begin was Ross ook heel lief. Een paar maanden lang was hij de leukste man die ik ooit had ontmoet. Na ons huwelijk ging hij weer op tournee. Hij ging weer drugs gebruiken en maakte weer een puinhoop van zijn leven.’


  ‘Juist. Ik geloof je meteen, maar ik heb niet veel met hem gemeen. Ik ben nooit ontrouw geweest en gebruik ook geen drugs.’


  ‘Dat moet ik dan maar van je aannemen.’


  ‘Ik zei al dat je heel makkelijk navraag naar me kunt doen. Je kunt beginnen bij Vanni.’


  ‘Vanni?’ herhaalde ze verbaasd.


  ‘Ja. De moeder van haar eerste echtgenoot probeerde ons aan elkaar te koppelen,’ vertelde Cam. ‘We zijn een paar keer samen uitgeweest voordat ze iets met Paul kreeg. Ik heb een paar jaar een praktijk gehad in Grants Pass. Dat kun je aan de artsen daar vragen. En praat eens met Mel – zij heeft me aangenomen. Ik blijf hier in elk geval een jaar.’


  ‘Waarom ben je hierheen gekomen?’


  ‘De plaatselijke huisarts, een man met wie ik wel eens had kennisgemaakt, is een paar maanden geleden overleden. Ze hadden een plaatsvervanger nodig, en ik vind dit een heel plezierig dorp. Je zult wel merken dat het een bijzondere plek is. Goed, vertel me nu eens over je probleem. Ik heb het niet over de zwangerschap, want dat is geen probleem. Waarom verberg je je in Virgin River?’


  Na een diepe zucht vertelde ze hem alles. Wat moest ze anders? Als hij wist waar ze zo bang voor was, was de kans groter dat hij zijn mond hield.


  ‘Maak je je daar zo druk om? Abby, dat gaat alleen maar over geld.’


  ‘Alleen maar? Het gaat om heel veel geld! Popsterren geven veel uit.’


  ‘Abby, dit zijn juridische zaken,’ zei hij geduldig. ‘Daar is een oplossing voor te vinden. We moeten alleen uitzoeken hoe we dit het beste kunnen aanpakken…’


  ‘We? Dit is mijn probleem! Ik heb ruimte nodig!’


  Cameron maakte zich helemaal geen zorgen over huwelijkse voorwaarden en creditcardschulden. Het was niet zo dat hij haar schuld kon afkopen, want hij was geen rijke man. Hij was er echter van overtuigd dat er een compromis bereikt kon worden. Voor hem was het belangrijker dat de moeder van zijn kinderen hem leerde vertrouwen. Hij legde zijn grote hand op haar buikje. ‘Heb je meteen medische hulp gezocht?’ vroeg hij. Ze knikte, maar deze keer keek ze hem aan. ‘Gaat alles goed?’ vroeg hij. ‘Voel je je goed?’


  ‘Prima,’ antwoordde ze. ‘Mijn angsten en zenuwen zijn kennelijk geen aanleiding geweest voor een miskraam. Ik zal dus wel een gezonde vrouw zijn.’


  Hij glimlachte. ‘Je had me moeten bellen. Ik had je kunnen helpen.’


  ‘Ik wilde niet afhankelijk zijn van iemand die ik niet kende. Die fout heb ik al eens gemaakt. Misschien was je wel gestoord.’


  ‘Had gekund, maar dat ben ik niet.’


  ‘Ik kon op niets of niemand vertrouwen. Ik hoop dat je dat begrijpt. Vat het alsjeblieft niet persoonlijk op, ik had alle reden om voorzichtig te zijn.’


  ‘Ik heb tijdens mijn studie een paar keer wiet gerookt,’ bekende hij glimlachend. ‘Verder heb ik nooit gekke dingen uitgespookt.’


  ‘Helemaal niets?’


  ‘Nou, misschien was het wel een beetje raar om een bloeiende praktijk te verruilen voor een slecht betaalde baan in een dorp met zeshonderd inwoners,’ zei Cam. ‘Mijn enige argumenten waren immers dat het hier rustig en schoon is en dat je het gevoel hebt dat je nuttig bent. Mijn familie denkt dat ik gek geworden ben.’ Hij lachte. ‘Verder heb ik eigenlijk niets op te biechten.’


  ‘Ik schrok me dood toen ik jou in die praktijk zag.’


  ‘Dat is het eerste waar we iets aan moeten doen,’ zei Cam. ‘Je hoeft nooit bang voor me te zijn, want ik zou je nooit kwaad doen. Waarom zou ik? Ik wil je juist beter leren kennen. Dan zou het toch dom zijn om onaardig tegen je te zijn? Of stoer?’ Hij grinnikte. ‘Je hebt die lijst. “Stoer” stond er niet op.’


  ‘En je hebt erg goede manieren,’ zei ze zacht. Voor het eerst die dag keek ze hem diep in de ogen. Hij zag er anders uit dan die avond. Hij droeg een spijkerbroek, een spijkerhemd en hoge schoenen.


  ‘Beloof alsjeblieft dat je niet wegloopt,’ zei hij. ‘We doen net of we elkaar net kennen, je hoeft Vanni niet eens te vertellen dat we elkaar al eerder hebben ontmoet. Je bent mijn patiënte niet, dus het is niet vreemd als ik je beter wil leren kennen. Als je af en toe naar Jack komt, zie ik je daar. Misschien worden we wel vrienden. Dat was ook de reden dat ik naar je op zoek ging. Ik wilde je zien. Kijken of het iets kon worden.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Geef toe, je vindt me aardig.’


  ‘Hoe verklaar je tegenover de anderen dat je geïnteresseerd bent in een alleenstaande, zwangere vrouw?’


  ‘Abby, kijk in de spiegel!’


  ‘Ik kan beter weggaan voordat er problemen ontstaan.’


  ‘Nee, je blijft hier,’ zei hij rustig, maar ferm. Hij wilde haar niet onder druk zetten, maar ze moest goed begrijpen dat hij haar naar alle uithoeken van de wereld zou volgen als ze zijn kinderen droeg. Hij zou heel makkelijk kunnen bewijzen dat hij de vader was. ‘Gun ons wat tijd. Dit gaat mij ook aan.’


  ‘Dat is precies de reden waarom ik je niet heb gebeld. Het jaagt me angst aan. Stel dat ik je leer kennen en jou geen geschikte vader vind.’


  Grinnikend trok hij één wenkbrauw op. ‘Stel dat ik jou leer kennen en je geen geschikte moeder vind.’ Haar blik was verrast, en misschien ook een beetje angstig. ‘Het feit dat ik ze niet draag, wil niet zeggen dat ze niet van mij zijn.’


  ‘O god…’ kreunde ze.


  Hij stond op, pakte haar hand en trok haar overeind. Daarna sloeg hij een arm om haar middel en trok hij haar voorzichtig tegen zich aan. Zachtjes streek hij over haar rug tot ze kalm werd en tegen hem aan leunde. Daarna hield hij haar op armlengte afstand en keek hij haar diep in de ogen. ‘Eén ding ben ik niet vergeten,’ zei hij zachtjes. Voorzichtig boog hij zich voorover om haar op haar lippen te kussen. Daarna keek hij haar glimlachend aan en kuste hij haar weer. Deze kus was intiemer en verkende sensueel haar mond tot ze haar armen langzaam om zijn hals sloeg. Haar ogen gingen dicht en ze beantwoordde zijn kus. Genietend hield hij zijn hoofd schuin, blij dat ze zo reageerde. Omdat hij niet wist wanneer hij weer een kans kreeg om haar te kussen, probeerde hij de kus zo lang mogelijk te rekken. Toen ze elkaar eindelijk loslieten, gingen zijn mondhoeken omhoog. ‘Je weet het dus ook nog,’ zei hij, en hij kuste haar weer.


  Uiteindelijk liet hij haar met tegenzin los. ‘Dat lijkt me een goed begin. Niets te vrezen, alles te winnen. Ik zal je nu met rust laten, dan kun je je koffer uitpakken.’


  Hoofdstuk 17


  Het kindje van de familie Valenzuela, Ness, was bijna zes weken oud toen Luke belde met de vraag of hij met Art mocht langskomen. Art was vreselijk opgewonden. Hij ging onder de douche, trok schone kleren en zijn nieuwe dikke jas aan en wipte onderweg op zijn stoel op en neer.


  ‘Rustig aan,’ zei Luke lachend. ‘Je kent Mike en Brie toch? Het is gewoon een baby.’


  ‘Ik zal haar niet aanraken,’ beloofde Art.


  ‘Als je haar graag wilt aanraken, moet je dat beleefd vragen,’ zei Luke. ‘En als het antwoord nee is, blijft het nee.’


  ‘Goed,’ zei Art.


  ‘En we moeten een beetje stil zijn in de buurt van de baby,’ zei Luke.


  Art knikte.


  Van Luke mocht Art het vrolijk ingepakte cadeautje dragen, waarop een roze strik zat en waaraan een paar gehaakte slofjes waren vastgemaakt. Toen Mike de deur opendeed, duwde Art het cadeau trots in zijn handen.


  ‘Dank je wel,’ zei Mike lachend. ‘Kom binnen.’


  ‘Goed,’ zei Art. ‘Ik zal heel zachtjes doen. Mag ik haar aanraken? De baby?’


  Mike hield de deur open. ‘Mijn vrouw gaat over de speciale verzoeken, maar ik denk wel dat het mag. Ik zal haar roepen.’


  Hij legde het cadeau op de salontafel en ging de kamer uit. Even later kwam hij terug met Brie, die de in een deken gewikkelde baby tegen haar schouder hield.


  ‘Wat leuk om je te zien, Art,’ zei ze vriendelijk. ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Heel goed.’


  Brie liet de baby zakken. ‘Nou, Art, dit is Ness. Ness, dit is Art.’


  ‘O,’ reageerde Art ademloos. ‘O.’


  ‘Ze slaapt. Als ze wakker is, kan ze heel hard huilen.’


  ‘Oorverdovend,’ beaamde Mike. ‘Als ze vijftien is, kan ze me ermee wegblazen. Echt zo’n meisjesgil. Vreselijk.’


  ‘Art, je mag haar wel vasthouden, als je wilt.’


  Even keek Art heel geschrokken, maar toen veegde hij zijn handpalmen af aan zijn broek en stak hij zijn armen uit.


  ‘Nee, zo gaat dat niet,’ zei Brie lachend. ‘Trek je jas uit en ga maar in de schommelstoel zitten. Zorg dat je lekker zit. Dan moet je haar zo vasthouden.’ Ze deed het voor in haar eigen armen. Art ging meteen in de schommelstoel zitten en hield zijn armen klaar. Op het moment dat Brie het kindje in zijn armen legde, zei ze: ‘Zorg dat je niet in haar knijpt, want ze is heel teer. Hou haar maar zo vast.’


  Vol ontzag keek hij naar de baby, en daarna keek hij met een brede glimlach naar Brie. ‘Het lijkt wel of ze niets weegt,’ zei hij zachtjes.


  ‘Dat klopt. Daar moet je even aan wennen.’ Brie ging naast hem zitten voor het geval hij haar nodig had.


  ‘Wat wil je drinken, Luke?’ vroeg Mike. ‘En Art, wat wil jij als je je handen straks weer vrij hebt?’


  ‘Ik hou de baby vast,’ zei Art. Zachtjes fluisterde hij tegen het kindje: ‘Slaap lekker en zet de wekker.’


  Het ontroerde Luke dat Art zo lief met het meisje omging en de woorden van Shelby herhaalde. Hij schraapte zijn keel en zei: ‘Niets, Mike, dank je wel. Behalve de baby hadden we nog een reden om langs te komen. Art en ik hebben advies nodig.’


  ‘Laat maar horen,’ zei Mike, terwijl hij ging zitten. ‘Wat kunnen we voor jullie doen?’


  Luke leunde een stukje naar voren. ‘Ik heb jullie nog niet verteld hoe Art en ik elkaar hebben leren kennen,’ vertelde hij. Op nieuwsgierige vragen van andere dorpelingen had hij geantwoord dat Art opeens voor de deur stond en graag wilde werken. Nu vertelde hij Mike en Brie het echte verhaal, dat hij hem slapend in een van de hutten had aangetroffen en had gezien dat hij een blauw oog had. Art had hem verteld dat hij was gevlucht, en daarop had Luke hem onderdak en werk aangeboden.


  Hij vertelde ook dat hij naar Eureka was geweest en een bezoekje aan de kruidenierswinkel en het groepsverblijf had gebracht. ‘Arts moeder leeft niet meer, en hij wil niet terug naar de groep. Hij wil ook niet meer voor Stan werken, en ik wil graag dat hij kan blijven waar hij is. Hij is een goede vriend en een grote hulp. We willen echter geen regels overtreden. Ik wil graag weten met wie ik moet praten, hoe we verder moeten zonder fouten te maken.’


  ‘Pff, dat is ingewikkeld,’ zei Mike.


  ‘Als hij terug moet naar een groep, gaat hij niet terug naar dat huis, en als hij ergens anders terechtkomt, bezoek ik hem desnoods elke dag om zeker te weten dat het goed met hem gaat. Het liefst zou hij in Virgin River blijven, want hij heeft het hier goed naar zijn zin.’


  Brie keek naar Art. ‘Hoe oud ben je, Art?’ vroeg ze.


  ‘Dertig. Sinds zeventien november. We hebben taart gegeten, Luke en Shelby en ik.’


  ‘Verdiende je geld in de kruidenierswinkel?’


  Art knikte.


  ‘En heb je je cheques ondertekend, zodat er geld van de bank kon worden gehaald?’ Hij knikte weer. ‘Heb je nog meer cheques ondertekend?’ Hij knikte weer. ‘Aan wie heb je die gegeven?’ vroeg Brie.


  ‘Aan Shirley of Stan.’


  ‘Gaven zij je geld?’


  Hij glimlachte en knikte. ‘Vijftien dollar per week.’


  ‘Oké. Art, weet je toevallig of de staat voor jou moet zorgen?’


  Art fronste zijn wenkbrauwen.


  Brie, die vroeger in Sacramento openbare aanklager was geweest en tegenwoordig als adviseur van de aanklager in Humboldt County werkte, keek op haar horloge en richtte haar blik op Luke. ‘Ik kan dit aan de aanklager vragen, maar ik denk dat ik weet wat hij zegt. Art is dertig. Een volwassene. Misschien krijgt hij een uitkering, omdat zijn ouders zijn overleden en hij gehandicapt is. Het zou kunnen dat hij in een groep woont die subsidie van de staat krijgt, maar als dat niet zo is, is hij niet verplicht om daar te blijven. Als hij weggaat, wordt zijn subsidie stopgezet en kan hij een adreswijziging doorgeven voor zijn uitkeringen. Op mijn werk kan ik wel uitzoeken hoe dat bij hem zit.’


  Ze pauzeerde even. ‘Die andere kwestie moet waarschijnlijk nader onderzocht worden,’ vervolgde ze toen. ‘Ik kan mijn baas bellen. Heb je een paar namen voor me?’


  Luke haalde een papiertje met de namen, adressen en telefoonnummers van Shirley en Stan uit zijn zak en gaf het aan Brie.


  ‘Mike, ik laat de gasten even aan jou over,’ zei Brie, terwijl ze opstond uit haar stoel.


  ‘Goed.’ Mike wachtte tot ze de kamer had verlaten voordat hij onopvallend opstond en naast Art ging zitten. Hij vermoedde dat hij niet hoefde in te grijpen, want Art deed het fantastisch met de baby. Hij leunde met zijn ellebogen op zijn knieën en vouwde zijn handen samen. ‘Zo Art, is dat je eerste baby?’


  Art lachte. ‘Ja. Is het ook jouw eerste baby?’


  ‘De allereerste. Goed gelukt voor een eerste keer, vind je niet?’ vroeg Mike.


  ‘Heel goed,’ beaamde Art. ‘Ik vind het leuk dat haar haar rechtop staat.’ Hij keek Mike aan. ‘Mag ik nu bij Luke blijven?’


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei Mike. ‘Jullie zijn naar de juiste persoon gekomen. Brie weet alles.’


  Er gingen twintig minuten voorbij, maar Art kreeg er niet genoeg van om Ness vast te houden. Daarna kwam Brie terug naar de woonkamer.


  ‘Goed nieuws. Art mag zelf weten waar hij woont. Je moet wel een paar kopieën van zijn belangrijke papieren ophalen: geboortecertificaat, gegevens over zijn uitkering, nieuwe pasfoto’s voor het geval hij een keer wil vliegen enzovoort. Als je alle papieren in orde hebt gemaakt, duurt het nog een paar weken voordat hij zijn uitkering krijgt. Als jij subsidie wil voor het feit dat je hem onderdak verleent –’


  ‘Dat heb ik niet nodig,’ onderbrak Luke haar.


  ‘Denk daar nog maar eens goed over na. Gezondheidszorg is ook bij de subsidie inbegrepen, en dat is erg belangrijk. Tenzij je alle zorg voor hem overneemt en hem bij jouw militaire ziektekostenverzekering kunt onderbrengen. Hoe dan ook, je moet zorgen dat hij verzekerd is. Dat is een beetje papierwerk.’ Ze grinnikte. ‘Oké, heel veel saai papierwerk.’


  Luke stond op. ‘En Stan en Shirley?’


  ‘Daar wordt nader naar gekeken. Als ik mijn baas zo hoor, zou ik zeggen dat hun vette jaren voorbij zijn.’


  ‘Hemel,’ zei Luke, een hand over zijn kortgeknipte haar halend. ‘Ik had geen idee dat het allemaal zo eenvoudig zou zijn.’


  ‘Gelukkig ken ik hier inmiddels de juiste mensen,’ zei Brie. Ze boog zich voorover en streek met haar hand over haar dochters hoofdje. Daarna gaf ze Ness een kus. Toen ze rechtop ging staan, volgde Art haar voorbeeld en gaf hij Ness voorzichtig een kusje. ‘Welkom in Virgin River, Art,’ zei Brie glimlachend.


  Die avond popelde Luke om Shelby alles te vertellen over Arts situatie. Dankzij Brie zou waarschijnlijk alles goed komen.


  ‘Dus hij kan voortaan bij jou blijven?’ vroeg Shelby.


  ‘Voortaan is een erg lange tijd, maar hij mag blijven zolang hij wil,’ antwoordde Luke.


  ‘Maar hoe moet dat dan als je de hutten verkoopt?’


  ‘Die staan nog niet te koop,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Als ik ze verkoop, vind ik wel een veilige plaats voor Art.’


  ‘Als,’ herhaalde Shelby. Haar hart begon te bonzen. ‘Je weet het dus nog niet zeker.’


  ‘Ik begin het hier naar mijn zin te krijgen.’ Luke lachte zachtjes. ‘Dat verbaast mij nog het meest. Ik had gedacht dat ik hier gek zou worden van de rust.’


  ‘Je zei dat je een baan als piloot wilde zoeken. Heb je al gesolliciteerd?’


  ‘Ik heb een paar mensen gesproken. In Dallas hebben ze misschien een piloot voor een nieuwshelikopter nodig, en in Georgia willen ze iemand voor een reddingshelikopter. Er staat nog niets vast. Ik ben pas zes maanden weg uit het leger. Ik heb nog genoeg tijd. Op dit moment is het belangrijkste dat Art zich prettig voelt.’


  Shelby zweeg. Ze wachtte tot hij iets zou zeggen over hen tweeën, over hun toekomst. Ze hoopte dat hij het ook belangrijk zou vinden dat zij zich prettig voelde, of dat hij zou beginnen over plannen voor hen tweeën. Hij zei echter niets. Er was niets veranderd.


  ‘Zolang ik hier woon, kan ik Art ook een beetje in de gaten houden,’ zei Luke. ‘Zoveel moeite is dat niet.’


  ‘Ik ben heel blij voor jullie,’ zei Shelby. ‘Ik weet zeker dat jullie samen heel gelukkig zullen worden.’


  


  Shelby vond haar liefde voor Luke net een drug. Ze wist niet hoe lang ze deze relatie moest laten voortduren of hoe ze afscheid van hem moest nemen, maar ze wist inmiddels wel zeker dat hij niet altijd bij haar zou blijven. Datgene wat hen bond, zou niet van lange duur zijn. Het was meer dan seks, maar juist de intimiteit met hem hield haar gevangen. Ze waren dol op elkaar. Ze wist dat ze een goede vriend aan hem had, en het was duidelijk dat hij veel om haar gaf. Het probleem was dat hij elke dag kon zeggen: ‘Ik voel niet genoeg voor je om hiermee door te gaan.’ Zolang hij niet had gezegd dat hij van haar hield, was ze bang om die woorden te horen. Haar hart zou breken als dat moment aanbrak.


  Dat was het moment waarvoor Muriel haar had gewaarschuwd. Dat ene, duidelijke moment dat aangaf dat het tijd werd om verder te gaan.


  


  Tot eind januari was het redelijk zacht weer geweest, maar in februari zorgde een koufront uit het noorden voor regen, sneeuw en ijzel in de bergen. De dagen waren kort en somber. De sneeuw bleef niet lang liggen, maar de ijzel was onvoorspelbaar en verraderlijk. De brandweer haalde overal rommel van de wegen en strooide zand op het asfalt. Er gebeurden vrij veel ongelukken door slecht zicht of gladde wegen. Iedereen in Virgin River pakte zich dik in.


  Op een middag ging Shelby naar het dorp om even met Mel te babbelen. Mel was altijd meelevend, maar gaf ook altijd eerlijk advies. Walt waarschuwde Shelby dat ze goed op de donkere ijsplekken op de weg moest letten. Op weg naar het dorp bedacht ze wat ze wilde zeggen, hoe ze moest uitleggen dat er niets mis was tussen haar en Luke, maar dat het ook niet goed ging. Ze wilde vertellen dat Luke voor Art wilde zorgen, maar nog niet één keer had gezegd dat hij Shelby zou missen of haar had verteld dat hij van haar hield.


  Ze ging langzamer rijden toen ze in de verte iets vreemds in de berm zag. Het leek wel of er vuilnis lag, en de sneeuw was duidelijk omgewoeld. Opeens zag ze op die plek iets bewegen. Toen ze dichterbij kwam, zag ze een kind staan. Een ander kind zat in de sneeuw. Ze trapte op haar rem, maar gleed door. Zo kalm mogelijk voorkwam ze dat ze in de slip raakte.


  Op het moment dat ze uit haar Jeep stapte, kon ze haar ogen niet geloven. Een meisje van een jaar of zes stond huilend naast een tienerjongen, die op de grond zat en met een van pijn vertrokken gezicht zijn arm vasthield. Hij had een snee in zijn hoofd, en zijn arm hing in een onnatuurlijke houding. De ogen van het kleine meisje waren groot en bang.


  Meteen knielde Shelby bij hen neer, en ze controleerde het hoofd, de schouders en de armen van het meisje. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze.


  ‘De bus.’ De jongen gebaarde met zijn hoofd naar de helling. Halverwege, minstens dertig meter lager dan de weg, hing de gele schoolbus met zijn achterkant tegen een boom. De voorkant wees naar beneden. Als de bus in beweging zou komen, zou het hele voertuig als een torpedo naar beneden schieten, waarbij het elke boom en elke hobbel op zijn pad zou raken.


  ‘Mijn hemel,’ fluisterde Shelby. Ze keek weer naar de jongen, die duidelijk pijn had. ‘Zitten er kinderen in de bus?’ vroeg ze.


  ‘Die hele bus zit vol kinderen,’ bracht hij kreunend uit. ‘Toen we van de weg af gleden, probeerden we via de nooduitgang te ontsnappen.’ Er rolden tranen van pijn over zijn wangen. ‘Ik kon alleen Mindy naar buiten trekken voordat de bus omlaaggleed.’ Hij kreunde nog een keer. ‘Ik moest een duik maken.’


  ‘Ben je de heuvel op gekropen?’


  Hij knikte. ‘Als ze eruit proberen te kruipen, zou de bus wel eens verder naar beneden kunnen vallen. Mijn arm is uit de kom. Je moet er heel hard aan trekken, dan schiet hij weer goed.’


  ‘Wacht even,’ zei Shelby. Ze liep naar de rand van de helling, zette haar handen aan haar mond en schreeuwde zo hard ze kon: ‘Blijf doodstil zitten! Ik ga hulp halen!’ Ze hielp de jongen overeind en pakte het meisje bij de hand. Daarna opende ze het achterportier van haar auto voor hen.


  Het kostte hem moeite om in te stappen. ‘Kun je mijn arm niet goed trekken?’ vroeg hij. ‘Je hoeft alleen maar –’


  ‘We zijn over een paar minuten in het dorp. Probeer vol te houden, dan kan de dokter het doen. Ik weet zeker dat het je lukt.’ Ze stapte in en zette de dagteller op nul om de plaats van het ongeluk te markeren. Terwijl ze naar het dorp reden, stelde ze nog wat vragen. ‘Weten jullie hoeveel kinderen er in de bus zitten?’


  ‘Ik weet het niet precies. Sommige kinderen zijn vandaag niet naar school gegaan, omdat het zulk slecht weer was,’ antwoordde de jongen. ‘Een stuk of twintig. Vooral kleintjes.’


  ‘Weet je wat er is gebeurd?’


  ‘Het was gewoon glad. We zijn geslipt. Ik dacht dat Molly het zou redden, maar toen gleed de achterkant van de bus van de weg. Mindy en ik boffen dat we niet verpletterd zijn, want wij kropen uit de achterkant.’


  ‘Weet je of er gewonden zijn?’


  ‘Ik heb niks meer gezien nadat de bus naar beneden was gegleden.’


  ‘Mindy? Hoe gaat het met jou? Heb jij ergens pijn?’


  ‘Mijn knieën,’ riep het meisje huilend. ‘Ik wil naar mama!’ Er rolden tranen over haar geschaafde wangen.


  ‘Wanneer is het gebeurd?’ vroeg Shelby aan de jongen.


  ‘Vlak voordat jij kwam.’


  ‘Dan is het maar goed dat ik voorbijkwam.’ Vlak bij het dorp was er weer zand op de weg gestrooid, maar Shelby schrok toen ze zag dat er allemaal ouders op hun kinderen stonden te wachten. Gelukkig zaten ze allemaal in auto’s en namen ze waarschijnlijk aan dat de bus laat was omdat het slecht weer was. Ze hoopte maar dat het niet opviel dat zij met twee kinderen rechtstreeks naar de dokterspraktijk reed. Ze parkeerde haar auto voor de deur. ‘Blijf zitten, dan haal ik de dokter. Ik ben binnen een minuut terug. Lukt dat?’


  ‘Ja,’ zei de jongen. ‘Maar schiet alsjeblieft op.’


  Shelby rende naar binnen en zag Cameron net uit het kantoortje komen. Mel kwam aanlopen uit de keuken. Zo rustig mogelijk vertelde Shelby: ‘Ik heb twee kinderen in de auto. Een meisje van een jaar of zes met schaafwonden, een jongen van een jaar of zestien met een snee in zijn hoofd en een schouder uit de kom. De schoolbus is van de weg geraakt. Op 7,8 kilometer ten westen van het dorp. Er zitten waarschijnlijk twintig kinderen in, en de bus balanceert tegen een boom en kan elk moment verder van de helling af glijden.’


  ‘Jezus,’ zei Mel. ‘Laten we die kinderen naar binnen halen.’ Ze was al onderweg naar de deur.


  Shelby greep haar mouw beet. ‘Bij de bushalte staan ouders op hun kinderen te wachten. Als ze doorhebben dat er een ongeluk is gebeurd, haasten ze zich misschien naar de plaats van het ongeluk en proberen ze zelf kinderen te redden. De bus zou daardoor los kunnen raken en naar beneden kunnen vallen.’


  Rustig keek Mel haar aan. ‘Bel het alarmnummer. Bel daarna Jack en vertel hem precies waar hij naartoe moet. Waarschuw hem ook voor de ouders. Hij weet wel wat hij moet doen. Bel daarna Connie van de winkel op de hoek en zeg dat we een noodgeval hebben. Vraag of ze heel rustig hierheen wil lopen, alsof er niets aan de hand is. We zorgen eerst voor de kinderen in jouw auto en zodra zij stabiel zijn, dragen we ze over aan Connie en rijden we zelf terug naar de plaats van het ongeluk. Oké?’


  ‘Oké.’ Shelby liep meteen naar de telefoon.


  Ze had Jack al aan de lijn toen Cam en Mel met de kinderen binnenkwamen. Cam nam de jongen mee naar de behandelkamer en Mel nam het meisje mee naar de onderzoekkamer. Shelby had Connie aan de lijn toen ze een harde schreeuw uit de behandelkamer hoorde. Waarschijnlijk had Cam de pijnlijke schouder weer in de kom getrokken.


  Na het gesprek met Connie belde Shelby Walt, die ook hulp kon gaan halen. Ze adviseerde hem om Paul te waarschuwen, omdat hij misschien zware machines had die van pas konden komen. Goddank kwam op dat moment Connie binnen. Vrijwel tegelijkertijd kwam Mel uit de onderzoekkamer.


  ‘De schoolbus heeft een ongeluk gehad,’ zei ze, terwijl ze haar jas aantrok. ‘Ik denk dat ze eerste hulp nodig hebben. Misschien triage. We moeten er meteen naartoe. In de onderzoekkamer zit een klein meisje, Mindy. Het lijkt erop dat ze alleen maar schaafwonden heeft, maar je moet haar helpen om haar moeder te bellen. Cam behandelt een ouder kind, een jongen. Iemand moet hier in de praktijk blijven, Connie. Mijn kinderen liggen in de keuken te slapen en kunnen elk moment wakker worden. Haal er hulp bij als je iemand nodig hebt, maar Shelby moet met me mee. Kun je het hier redden?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Connie. ‘Ik zal Joy bellen, die komt me vast wel helpen.’


  Cameron kwam uit de behandelkamer. ‘Connie, daarbinnen zit een jongen van zestien. Hij heeft pijn omdat zijn schouder net uit de kom is geweest, en hij heeft een verband om zijn hoofd. Ik heb hem iets tegen de pijn gegeven en gevraagd of hij daar op het bed wil blijven liggen. Je kunt zijn ouders bellen, maar ik wil niet dat hij weggaat voordat er straks nog een keer naar hem is gekeken. Zeg dat hij geduld moet hebben, oké?’ Hij pakte zijn jas en zijn tas. ‘We gaan.’


  


  Jack was de eerste die op de plek van het ongeluk arriveerde, vrijwel onmiddellijk gevolgd door Preacher. Hij haalde touwen en katrollen uit zijn pick-up, maakte ze vast aan een boom en liet zich van de heuvel af zakken. De helling was glad door alle sneeuw en het ijs, en zijn voeten glibberden meer dan eens weg, waardoor hij op zijn knieën belandde. Hij was bijna bij de bus toen hij Preacher boven aan de helling naar beneden zag kijken.


  De motor van de bus was afgezet. Het voertuig leunde tegen een dikke boomstam, met de achterkant omhoog. Binnen zag hij geen beweging. Hij probeerde zo dicht mogelijk bij het raam aan de bestuurderskant te komen. ‘Molly?’


  Heel voorzichtig werd het raampje opengedraaid, en Molly keek naar buiten. Ze had een snee in haar kin en een grote, beurse plek op haar voorhoofd. ‘Jack,’ zei ze ademloos.


  ‘Kun je zorgen dat iedereen in de bus stil blijft zitten?’ vroeg hij. ‘We wachten op reddingsploegen en ambulances.’


  ‘Niemand verroert een vin, maar we zijn allemaal doodsbang.’


  Achter in de bus hoorde Jack kinderen zachtjes huilen. ‘Dat kan ik me voorstellen. Enig idee van de verwondingen?’


  ‘Ik kan niet verder kijken dan de eerste rijen, Jack. Alle kinderen zeggen dat ze ergens pijn hebben, maar ze kunnen wel stilzitten.’


  Jack keek naar de achterkant van de bus, die tegen de dikke sequoia leunde. Hij had de indruk dat er maar weinig nodig was om het voertuig naar beneden te laten glijden. ‘Ik zal je vertellen wat het probleem is, Molly. De bus is allesbehalve stabiel. De situatie ziet er gevaarlijk uit. We moeten zorgen dat hij niet naar beneden kan glijden voordat we jullie eruit halen. Begrijp je?’


  Molly trok haar hoofd terug en sprak de kinderen kalm en ferm toe. ‘Jongens, we moeten allemaal doodstil blijven zitten,’ zei ze. ‘We mogen ons niet bewegen tot de bus veilig vastzit en niet meer weg kan glijden. Er is hulp onderweg. Dan halen ze ons hier allemaal uit. Begrijpen jullie dat? Geef alsjeblieft antwoord zonder je te bewegen.’


  In de bus hoorde Jack allerlei kinderstemmen. ‘Hoeveel kinderen heb je bij je, Molly?’


  ‘Achttien.’


  ‘Oké, het kan nog even duren. Doe het raam maar dicht, Dan ontsnapt er geen warmte meer. Ik blijf hier tot het reddingsteam er is. Het komt allemaal goed.’


  Molly glimlachte zwakjes. ‘Oké,’ zei ze, en ze deed het raampje dicht.


  De verleiding om zo veel mogelijk kinderen uit de bus te halen, was bijna onweerstaanbaar. De gedachte dat hij aan dit touw zou kunnen hangen en de bus misschien wel vlak voor zijn neus naar beneden zag glijden, bezorgde hem pijn in zijn maag. Het moeilijkste van dit soort levensbedreigende situaties was het wachten. In actie komen was geen probleem. Soms hoefde je niet eens na te denken en handelde je gewoon intuïtief om de klus te klaren.


  Hij manoeuvreerde zichzelf een stukje naar rechts om zich schrap te kunnen zetten tegen een boomstam. Als hij steun had, hoefde hij niet aan het touw te blijven bungelen. Hij hield de bus in de gaten en keek door de ramen naar binnen. Het was ijskoud, dus hij hoopte dat ze iets konden doen voordat de kinderen zouden doodvriezen.


  Het leek een eeuwigheid te duren voordat hij een paar auto’s hoorde. ‘Preach, zorg dat iedereen op afstand blijft, behalve de redders! De kinderen proberen doodstil te zitten, maar dat valt niet mee!’


  ‘Begrepen!’ schreeuwde Preacher vanaf de weg. ‘Ik heb hier hulp, Jack!’


  De lucht werd steeds donkerder, en er leek nog een eeuwigheid voorbij te gaan voordat Jack zware voertuigen hoorde naderen. Hij nam aan dat het brandweerwagens waren. Opeens werd het schemerduister verlicht door een lichtstraal van bovenaf. Felle lampen verlichtten de bus vanaf de weg.


  Het werd kouder, en het begon ook harder te waaien. Boven klonk een geluid dat aan een pneumatische boor deed denken, en uiteindelijk zag Jack twee brandweerlieden met touwen van de helling af komen. Een van hen ging naar Molly’s raam en de andere liet zich naar de zijkant van de bus glijden om met zijn zaklamp de onderkant te bekijken.


  Een derde man in een warm pak en met zware laarzen kwam aan een dikke kabel naar beneden. Terwijl Jack toekeek, gingen de drie mannen onder de bus aan het werk om de dikke kabel met reusachtige haken vast te maken. Hij kon de verleiding niet weerstaan om op zijn horloge te kijken. Het duurde bijna een halfuur voordat ze onder de bus vandaan kwamen. De derde man vroeg aan Jack: ‘Lukt het jou om een kind mee naar boven te nemen?’


  ‘Zeker weten,’ zei Jack. ‘En ik kan terugkomen om er nog meer te halen.’


  ‘We geven je wel instructies,’ zei de man. Hij ging naar de achterkant van de bus en maakte heel voorzichtig de nooduitgang open. De bus wiebelde, maar bleef dankzij de kabel liggen.


  De brandweerman bij de deur riep naar de kinderen. ‘Jongens, even goed luisteren. Jullie moeten precies doen wat ik zeg. De bus ligt nog steeds te wiebelen en is nog beslist niet veilig. Jullie moeten één voor één uit de bus komen. Heel voorzichtig. De kinderen voor in de bus zijn eerst aan de beurt, want we willen de voorkant minder zwaar maken. Ik wil dat jullie heel rustig door het gangpad naar me toe lopen. Er mag pas een kind opstaan als het vorige uit de bus is. Begrepen? Als jullie het niet snappen, kunnen jullie nu vragen stellen.’ Het bleef stil.


  Jack haalde zijn voeten van de boomstam en zorgde dat hij vlak bij de brandweerman kwam te hangen.


  ‘Oké, chauffeur, jij als eerste?’ riep de brandweerman. ‘Dan kun je de kinderen laten zien hoe het moet.’


  ‘Chauffeur als laatste,’ riep Molly terug. ‘Ik laat mijn kinderen niet in de steek. Becky, ga jij maar. Jij weet vast wel hoe het moet. Als Becky buiten staat, gaat Anna. Heel voorzichtig. Het is bijna voorbij, jongens.’


  Zodra het trillende meisje buiten was, greep de brandweerman haar beet en gaf hij haar door aan Jack.


  ‘Sla je armen maar om mijn nek, lieverd,’ fluisterde Jack. ‘Je bent bijna thuis.’ Terwijl hij aan de tocht naar boven begon, zakten er aan weerskanten van hem andere mannen aan touwen naar beneden om kinderen te redden.


  Toen hij boven kwam, wist hij niet wat hij zag. De lampen op de bus waren afkomstig van Pauls apparatuur. De kabel die aan de bus was vastgemaakt, kwam van een vorkheftruck die aan het asfalt was vastgeschroefd. De truck was ook van Paul. Afgezien van de voertuigen van de reddingsteams zag het zwart van de auto’s. Boven aan de heuvel stonden een ambulance en de brandweerwagen. Daarnaast stond de ambulance van Grace Valley, waarin Doc Stone en Doc Hudson paraat zaten. Aan de andere kant stonden Mel, Cameron en Shelby bij de open klep van de Hummer. Het leek wel of het hele dorp was uitgelopen, maar iedereen bleef keurig achter het lint dat door de deputy’s van de sheriff was opgehangen.


  Zodra hij het meisje neerzette, ging er gejuich op. Cam haastte zich naar voren en nam het meisje mee om haar in de Hummer te onderzoeken.


  Vlak achter Jack kwam het volgende kind naar boven, en weer ging er gejuich op. Een voor een kwamen er achttien kinderen tussen de zes en zestien jaar naar boven. Een van hen had waarschijnlijk een sleutelbeen gebroken, een paar anderen hadden snijwonden in het hoofd, en de meesten hadden schaafwonden en blauwe plekken. Eén kind was mogelijk ernstig gewond en werd door Doc Stone vlug naar het Valley Hospital gebracht.


  Jack liep naar de rand van de afgrond om de redding van het laatste slachtoffer te bekijken. Molly werd door twee brandweerlieden naar de weg geholpen. Hij stak zijn hand naar haar uit en trok haar het laatste stukje omhoog. Er liep bloed van haar kin op haar jas. Zodra ze op de weg stond, begon het hele dorp te juichen.


  Met tranen in haar ogen keek ze naar Jack. ‘Zijn ze gek geworden?’ vroeg ze. ‘Ik dacht dat ze me zouden vermoorden.’


  ‘Omdat de bus weggleed?’


  ‘Ik zweer je, ik reed heel voorzichtig.’


  ‘Molly, je hebt het hoofd koel gehouden. Je bent erin geslaagd om achttien kinderen twee uur lang rustig te houden. Waarschijnlijk heb je hen allemaal gered.’


  ‘Jack, ik ben nog nooit zo bang geweest.’


  Hij trok haar tegen zich aan. ‘Ik ook niet.’ Hij haalde diep adem. ‘Ik ook niet.’


  


  Luke was naar het café gegaan om avondeten voor hemzelf, Art en Shelby te halen. Hij merkte dat de deur op slot zat en hoorde dat de bus van de weg was gegleden. Net als alle anderen reed hij naar de plaats van het ongeluk. Tegen de tijd dat hij daar kwam, waren er al zoveel reddingswerkers dat hij besloot afstand te houden. Gefascineerd stond hij achter het lint te kijken naar de dorpelingen, Paul, zijn werknemers, Preacher, de generaal, Mike die met reddingswerkers samenwerkten. Ze maakten een vorkheftruck aan de weg vast, verbonden er een dikke kabel aan en namen die mee naar beneden.


  Een halfuur later zag hij Shelby naar voren rennen om een kind mee naar de auto te nemen. Ze assisteerde Mel en Cam, verleende eerste hulp, troostte huilende kinderen en kalmeerde onrustige ouders. Ze reageerde onmiddellijk op alle instructies van Mel, Cam en het ambulancepersoneel. Het leek wel of ze dit werk altijd had gedaan.


  Na een uur zag hij de brandweerlieden naar boven komen met de chauffeuse, de vrouw die hem op zijn eerste dag een nat T-shirt had bezorgd. Hij had gehoord dat Jack als eerste naar beneden was gegaan en haar had gekalmeerd, en dat zij de enorme taak had gehad om alle kinderen rustig te houden.


  Hij zag dat Jack haar omhelsde en dat Shelby haar van hem overnam. Shelby en de vrouw liepen naar de auto om haar wonden te verzorgen.


  Er gingen al mensen weg om hun gewonde kinderen naar het ziekenhuis te volgen of ongedeerde kinderen mee naar huis te nemen. Rond de vorkheftruck werden wegversperringen neergezet, en de verkeerspolitie leidde ander verkeer om. Toen Luke naar Shelby liep, was ze bezig om haar spullen in de auto te zetten.


  ‘Hallo,’ zei hij. ‘Hoe gaat het?’


  Verrast keek ze op. ‘Luke! Hoe lang ben jij hier al?’


  ‘Ruim een uur,’ antwoordde hij. ‘Toen ik kwam, was de operatie al in volle gang en moest ik bij de rest achter de linten blijven. Ik wilde je niet afleiden.’


  ‘Heb je de bus al zien liggen?’


  ‘Ik wilde niet in de weg lopen.’


  ‘Hij wordt nog steeds verlicht. Je moet maar eens kijken. Je weet niet wat je ziet.’


  ‘Klopt het verhaal dat je een paar kinderen in de berm hebt gevonden en hulp voor de rest bent gaan halen?’


  ‘Ja, dat klopt.’ Mel gaf antwoord voordat Shelby iets kon zeggen. ‘Je kunt trots op haar zijn, Luke. Ze bleef uiterst koelbloedig. Ze wist precies wat ze moest doen en raakte geen moment in paniek. Efficiënt, vaardig, zelfverzekerd.’ Mel glimlachte. ‘Ze wordt een fantastische verpleegkundige.’


  ‘Ik ben ook trots op haar, en je verhaal verbaast me niet.’ Luke sloeg een arm om Shelby’s schouder.


  Ik moet er een punt achter zetten, dacht Shelby. Ze had geen advies van Mel of iemand anders meer nodig. Ze had hem talloze kansen gegeven, maar hij had nooit gezegd wat hij voor haar voelde, nooit gezegd dat hij zijn leven met haar wilde delen. Nu moest zij de banden doorsnijden voordat hem niet meer kon laten gaan. Er verschenen tranen in haar ogen. ‘Ik maak dit even af, Luke. Daarna rij ik achter Mel en Cam aan naar de praktijk. Ik maak de auto schoon, vul de voorraden aan en daarna kom ik naar je toe.’


  ‘Moet je nu huilen?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Dat zal wel van alle emoties komen.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen, maar gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Neem rustig de tijd,’ zei hij.


  Hoofdstuk 18


  Een paar dagen later stond Shelby al vroeg in de stallen. De laatste dagen ging niemand paardrijden, want het was al een kwelling om van het huis naar de stallen te lopen om de dieren te verzorgen. Walt had een koffiezetapparaat in de zadelkamer gezet, omdat zijn koffie al was afgekoeld als hij met een kop van het huis naar de paarden liep. Hoewel de stallen verwarmd waren, droeg Shelby dikke handschoenen, een das, haar suède jack en haar struisvogelleren laarzen. Die laatste deed ze bijna niet meer uit.


  Walt kwam de stallen binnen toen ze de paarden eten gaf. ‘Hallo, oom Walt. Ik ben al bijna klaar met mijn werk,’ zei ze.


  ‘Je bent meestal eerder dan ik,’ zei hij. ‘Het is echt ijskoud buiten.’


  ‘Hierbinnen is het ook niet bepaald tropisch. Zullen we een kop koffie drinken terwijl de paarden aan het eten zijn? Ik moet je iets belangrijks vertellen.’


  Hij trok een wenkbrauw op en gebaarde dat ze hem mocht voorgaan naar de zadelkamer. Ze schonk een paar mokken koffie in en deed suiker en melk in die van haar oom. ‘Ik heb iemand van San Francisco State gesproken,’ vertelde ze. ‘Het is nog niet officieel, maar het ziet ernaar uit dat ik daar ben aangenomen. Als dat zo is, mag ik er in de zomer ook al cursussen volgen. Sterker nog, dan mag ik als toehoorder al wat colleges bijwonen. Het kan nooit kwaad als ik al wat lessen kan volgen.’ Ze glimlachte van oor tot oor. ‘In San Francisco ben ik niet zo ver weg, oom Walt. Dan kan ik jou, Vanni en Paul nog regelmatig zien.’


  ‘Je had het toch ook over Humboldt State?’ vroeg Walt. ‘Dan ben je nog veel dichter bij de mensen van wie je houdt.’


  ‘Dat weet ik. Ik heb het hier erg fijn gehad, oom Walt, maar ik ben klaar om uit te vliegen.’


  Hij liet die woorden even op zich inwerken en stak zijn mok naar haar omhoog. ‘Dat is inderdaad goed nieuws. Op jouw succes,’ zei hij.


  ‘Dank je. Ik denk dat ik binnenkort naar San Francisco ga om woonruimte te zoeken. Ik kan met ingang van volgend jaar natuurlijk wel een studentenkamer krijgen, maar daar voel ik eigenlijk niet zoveel voor. Ik ben zeven jaar ouder dan de gemiddelde student, en het lijkt me wel goed om op mezelf te wonen. Als ik van gedachten wil veranderen, kan dat altijd nog, maar ik denk dat ik liever een eigen huisje heb. Ik zou ook alleen maar huisgenoten van mijn eigen leeftijd willen hebben.’ Ze glimlachte. ‘Jullie vinden me allemaal nog zo vreselijk jong, maar in de ogen van de meeste eerstejaarsstudenten ben ik oud.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  Ze staarde naar haar mok. ‘Ik ga binnenkort weg, oom Walt. Ik wil vast aan mijn nieuwe omgeving wennen. Mensen leren kennen. Je snapt wel wat ik bedoel.’


  ‘Hoe snel is binnenkort?’


  ‘Heel binnenkort,’ antwoordde ze. ‘Maar eerst ga ik op vakantie, zoals ik me had voorgenomen. Ik ga twee volle weken naar het strand in Maui.’ Ze lachte. ‘Daar had ik al zin in, maar na deze koude weken zeker. Ik wil de zon zien!’


  ‘Dat heb je ook verdiend. Wanneer ga je weg?’


  Ze keek hem recht in de ogen. ‘Over een paar dagen.’ Walts mond viel verbaasd open. ‘Ik heb alles al geregeld. Wist je dat je dat thuis allemaal achter de computer kunt doen? Vliegtickets, hotelkamer, huurauto…’


  Walt fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ja, dat wist ik.’


  ‘Ik niet, maar ik ben dan ook nog nergens geweest. Als ik als kind naar jou toe kwam, stuurde je me altijd de tickets op. Ik had geen idee dat het zo eenvoudig was. Een paar data intikken, creditcardnummer opgeven –’


  ‘Shelby,’ onderbrak hij haar, ‘wat is er aan de hand?’


  Ze perste haar lippen op elkaar, zuchtte en zei: ‘De tijd is omgevlogen, maar ik ben hier al een halfjaar. Het wordt tijd dat ik verderga.’


  ‘Dat begrijp ik, maar dit komt tamelijk onverwacht.’


  ‘Sorry, ik… ik wilde het pas vertellen als ik alles rond had. Ik hoop dat je het niet erg vindt, oom Walt, want ik kom heus wel weer op bezoek.’


  ‘Je bent de laatste dagen in een andere stemming.’


  ‘Omdat ik hier zo hard over heb nagedacht,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Je hoeft me geen antwoord te geven, als je niet wilt, maar heeft Luke hier iets mee te maken?’


  ‘Nee. Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  Ze wendde haar blik af. ‘Ik heb over het een en ander nagedacht en…’ Ze keek hem weer aan. ‘Luister, het is verleidelijk om hier te blijven, voor altijd. Ik zou vanhier uit reizen kunnen maken, vanhier uit naar school kunnen gaan… Er zit echter geen toekomst in. Ik denk als een bokser: ik wil als winnaar de ring uit.’


  ‘Heeft hij je pijn gedaan, Shelby?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Integendeel. Ik heb het zo fijn met hem dat ik hier makkelijk nog een halfjaar zou kunnen blijven. Wat zeg ik, ik zou hier nog wel tien jaar willen blijven. Maar oom Walt, onze relatie zal nooit worden wat ik wil. Alles zal hetzelfde blijven. Mijn kleren zullen bij jou in de kast blijven hangen en ik zal de meeste nachten in dit huis slapen. Op de lange termijn wil ik méér.’


  Walt schudde zijn hoofd. ‘Die rotzak,’ mompelde hij.


  ‘Hou op,’ zei Shelby. ‘Dit viel te verwachten. Wees eerlijk, ik was tot over mijn oren verliefd op hem. Hij is altijd lief voor me geweest en ik denk dat hij het fijn zou vinden als ik bleef. Ik heb echter geen toekomst met hem. Uiteindelijk zou ik daar spijt van krijgen. Dat wil ik niet.’


  Langzaam nam Walt nog een slok van zijn koffie.


  ‘Kun je je dat liedje nog herinneren, oom Walt? “Me and Mrs. Jones, we got a thing going on…” Zo is het met mij en Mr. Riordan ook. Maar ik wil méér dan een romance. Ik wil een toekomst. Luke heeft me vanaf het begin gezegd dat ik die niet bij hem zou vinden. Als ik eerlijk ben, heb ik daar ook nooit aan getwijfeld.’


  ‘Staat je besluit vast?’ vroeg Walt.


  ‘Ja. Luke weet nog van niets. En denk erom, je moet aardig tegen hem zijn. Hij heeft niets verkeerd gedaan. Begrijp je? Als je onaardig tegen hem bent, krijg je met mij te maken.’


  ‘Goed. Als je dat wilt.’


  ‘Ja, dat wil ik.’ Ze lachte. ‘Geef hem een jaar de tijd. Dan heeft hij vast spijt dat hij me heeft laten gaan.’


  ‘Zou je denken?’


  ‘Zeker weten. Hij is aantrekkelijk genoeg om andere vriendinnen te vinden en hij kan heel charmant zijn, maar hij vindt nooit meer iemand als ik. Als ik eenmaal aan een nieuw leven ben begonnen, heeft hij pech.’


  Walt grinnikte. ‘Je bent harder dan je eruitziet.’


  ‘Weet ik. Jullie moeten me niet zo onderschatten. Dat is jullie fout, en het is ook de fout die Luke heeft gemaakt.’


  ‘Lieverd, ik wil dat je gelukkig bent. Als deze plannen je gelukkig maken, sta ik achter je. Ik wil alleen zeker weten dat hij je niet heeft gekwetst.’


  ‘Hij heeft niets misdaan. Hij is een goede vriend voor me geweest. Maar ik wil meer, oom Walt. Ik wil alles.’


  ‘Dan moet je zorgen dat je dat krijgt. En als ik je kan helpen, moet je het zeggen.’


  ‘Goed.’ Ze keek om zich heen. ‘Ik heb nog maar vijf minuten werk bij de paarden. Ga jij de krant maar lezen.’


  ‘Weet je het zeker? Ik kan je best even helpen.’


  ‘Nee, ik ben echt bijna klaar. Ga maar.’


  Hij gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Je bent een fantastische meid, Shelby. Ik ben trots op je.’


  ‘Dank je, oom Walt. Dat betekent heel veel voor me.’


  Hij liep de stal uit. Terwijl hij de heuvel op liep, keek ze hem na. Pas toen ze zeker wist dat hij haar niet meer kon zien, liet ze haar tranen de vrije loop. Ze draaide zich om, klemde zich aan Chico vast en snikte tegen zijn hals.


  


  Luke haalde net een van Preachers vleespasteien uit de oven toen hij het licht van een paar koplampen zag. Hij haalde een fles merlot die Shelby waarschijnlijk wel lekker zou vinden, uit het rek en legde de kurkentrekker klaar. De voordeur ging echter niet open. Hij staarde er even verwachtingsvol naar, maar toen ze niet binnenkwam, liep hij naar buiten.


  Haar Jeep stond vlak bij de veranda, maar zij zat er niet in. Hij dacht net dat ze Art misschien had uitgenodigd om te komen eten toen hij haar in een van de stoelen op de veranda zag zitten. Ze had haar dikke suède jack aan, en om haar nek zat een warme sjaal. Haar handen staken in haar jaszakken. ‘Waarom blijf je buiten?’ vroeg hij verbaasd. ‘Je vriest hier halfdood.’


  ‘Ik wilde zo aankloppen,’ antwoordde ze.


  ‘Aankloppen?’ herhaalde hij. ‘Sinds wanneer klop jij?’


  ‘Luke, ik kom vanavond niet binnen.’


  ‘Wat?’ Hij liep naar haar toe. ‘Shelby, wat is er aan de hand? Ik heb de haard aangestoken…’


  ‘Dit zat er al een poosje aan te komen, maar toen de bus van de helling gleed, vol met kinderen, wist ik het zeker. Ik wil levens helpen redden. Ik hoop dat ik geen bussen meer van de weg af zie raken, maar als het wel gebeurt, wil ik klaarstaan. Luke, ik…’ Ze haalde diep adem. ‘Ik weet dat je veel om me geeft. Je doet je best om het te verbergen, maar het is zo.’


  ‘Natuurlijk geef ik om je.’ Hij kwam nog dichterbij.


  Ze stond op van haar stoel. ‘Weet je nog dat ik zei dat ik ooit verliefd wilde worden? Maar dat ik dat niet van jou verwachtte? Op dat moment meende ik dat ook, maar toen werd ik verliefd op jou. Het ging niet expres, maar het is wel gebeurd. En jij houdt niet van mij.’


  ‘Shelby, ik heb je elke nacht bemind, soms wel een paar keer.’


  Shelby liet een vreugdeloos lachje horen. ‘Dat weet ik. In dat opzicht ben ik niets te kort gekomen. Het punt is dat ik wil horen dat je van me houdt, dat je je leven met me wilt delen. Ik wil méér dan iedere avond seks, al moet ik toegeven dat ik dat niet graag opgeef.’


  ‘Doe het dan niet.’ Hij stak zijn handen naar haar uit.


  ‘Ik wil horen dat je verliefd op me bent. Ik wil een echte partner en een gezin, Luke. Een kind. Minstens één kind.’


  ‘Shelby, je had allerlei plannen! School, reizen, een carrière, levens redden…’


  ‘Klopt, maar vrouwen hoeven tegenwoordig niet meer te kiezen tussen een carrière en een gezinsleven. We kunnen alles hebben. Ik kan reizen, een leuke opleiding volgen én een goede relatie hebben. Net als mannen. Kijk maar naar Mel. Kijk maar naar Brie.’


  Luke keek naar de grond.


  ‘Je hoeft die woorden niet uit te spreken. Je hebt me vanaf het begin duidelijk gemaakt dat ik ze niet van je mocht verwachten. Daarom ga ik weg. Ik kom afscheid nemen. Over twee dagen vertrek ik naar Maui. Ik laad mijn spullen in de auto, rij naar San Francisco en stap daar op het vliegtuig. Na afloop van mijn vakantie ga ik in San Francisco een appartement zoeken. Misschien ga ik dan zelfs al lessen en cursussen volgen. Ik ben aangenomen op San Francisco State.’


  ‘Shelby…’ Hij stak zijn armen naar haar uit, maar toen ze niet reageerde, haalde hij haar hand uit haar zak. ‘Ik heb het ijskoud. Kom alsjeblieft mee naar binnen. Vertel me alles over je plannen.’


  ‘Ik wil niet te lang blijven. Ik wil dat je me herinnert als een sterke, zelfverzekerde vrouw. Waarschijnlijk kun je beter afscheid nemen dan ik. Ik wil het niet emotioneel maken.’


  ‘Ik neem nooit afscheid,’ zei hij. Hij trok haar mee naar binnen en schopte de deur achter haar dicht. Daarna legde hij zijn handen op haar bovenarmen. ‘Vind je dit niet een beetje abrupt?’


  ‘Het zat er al een poosje aan te komen. Een betere manier wist ik niet. Maar ik wilde je een paar dingen vertellen. Je moet weten dat ik nergens spijt van heb,’ zei ze. ‘Ik weet dat ik je niet veel keus heb gegeven. Ik was vastbesloten dat jij de eerste man voor mij moest zijn. Ik had gelijk: je maakte het perfect voor me. Ik denk dat ik de herinnering aan je armen en lippen altijd bij me zal dragen. Bedankt, Luke. Bedankt dat je me hebt behandeld alsof je gek op me was. Telkens wanneer je me aanraakte, kon ik geloven dat je van me hield.’


  ‘Bedoel je dat je niet meer terugkomt? Nooit meer?’


  ‘Ik ben natuurlijk wel van plan om regelmatig mijn familie te bezoeken, maar ik kom pas terug als ik denk dat ik jou niet meer in de weg loop. Ik bedoel, als het voorbij is, is het voorbij. Daar heb ik alle begrip voor. Er staat vast al een fles shampoo van een ander meisje in je douchecabine voordat ik –’


  ‘Ik laat echt niet iedereen een fles shampoo in mijn douchecabine zetten,’ onderbrak hij haar. Hij trok haar tegen zich aan en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Doe je jas alsjeblieft uit. Blijf een poosje bij me.’


  ‘Nee. Als ik vijf minuten te lang blijf, verlies ik misschien de moed om nog weg te gaan.’ Ze maakte zich van hem los en keek hem aan. ‘Ik wist dat je eerlijk tegen me was, Luke. Ik begreep je. Je wilde liever geen verplichtingen, je had geen zin in een langdurige relatie. Jij hebt geen behoefte aan een gezin. Niet iedereen verlangt daarnaar. Dat wist ik, maar in mijn hart bleef een stemmetje fluisteren dat je misschien genoeg van me hield om van gedachten te veranderen. Ik dacht dat jij misschien iemand zou zijn die dat ene zinnetje zou uitspreken en me altijd bij zich zou houden.’


  Hij streelde door haar haren. ‘Ik heb gezegd dat ik de verkeerde man voor je was. Als ik je van alles kon beloven, zou ik het doen.’


  ‘Dat weet ik. Ik dacht dat de juiste vrouw jou kon veranderen, maar ik denk dat ik mezelf iets wijsmaakte. Dat werd me pas echt duidelijk toen ik hoorde wat je allemaal voor Art hebt gedaan. Met hem ben je een langdurige verplichting aangegaan, je hebt je voorgenomen om altijd voor hem te zorgen. Toen wist ik dat je niet voor verplichtingen op de loop ging, maar voor een leven met mij. Daar heb je geen zin in. Kennelijk ontbreekt er iets. Ik bied je niet genoeg om dat risico te nemen.’


  ‘Er ontbreekt helemaal niets,’ zei hij. ‘Niets. Maar ik ben niet de juiste voor jou, je moet nog van alles ontdekken. Toen ik je bij dat ongeluk zag, wist ik dat je geboren was om andere mensen te helpen. Dat leven moet je nastreven, en je moet ook meer van de wereld zien. Er zijn nog zo veel mogelijkheden voor jou…’


  ‘Als dat het probleem was, zouden we samen een manier kunnen vinden om het op te lossen. Er is echter geen sprake van “samen”. Niet zoals ik had gehoopt.’


  ‘Je denkt dat je klaar bent voor een langdurige relatie, maar dat is niet zo. Je komt nog maar net kijken. Vlieg eerst eens uit.’


  ‘Je doet alsof ik nog een tiener ben. Ik heb dingen meegemaakt die jij hopelijk nooit zult meemaken. Eigenlijk had ik veel eerder moeten zien waar het aan schortte. Je bent ook langdurige verplichtingen aangegaan in het leger, met je broers, zakenpartners, vrienden. Pas bij Art gingen mijn ogen open.’


  ‘Art is een heel ander verhaal, Shelby. Hij kan nergens naartoe. Als ik niet meer voor hem kan zorgen, zal ik regelen dat een ander het doet. En wat het leger betreft, daar had ik niet veel keus. Als je een contract hebt, moet je je verplichtingen nakomen.’


  ‘Kletskoek. Je hebt een paar keer bijgetekend. Daar ben ik trots op, net zoals ik trots ben op alles wat je voor Art hebt gedaan. Als ik niet snel wegga, ben ik bang dat ik hier voor altijd blijf, zonder jou de woorden ooit te horen zeggen. Ik weet niet of mijn hart dat aankan.’


  Hij schudde verdrietig zijn hoofd, maar hij wilde haar niet loslaten. ‘Ik wist dat ik je uiteindelijk zou kwetsen, en dat is nooit mijn bedoeling geweest. Shelby, ik wil alleen maar het beste voor jou.’


  ‘Ik geloof je. Echt. Anders had je al die tijd nooit zo met me kunnen vrijen. Ik heb alleen maar verdriet omdat ik je zo moeilijk kan opgeven. En omdat ik zo vreselijk verliefd op je ben.’ Er rolde een traan over haar wang. ‘Pas goed op jezelf, Luke. Ik zal altijd aan je denken.’


  ‘En Art? Vertel je hem niet waar je naartoe gaat?’


  ‘Dat kan ik niet opbrengen,’ zei ze zachtjes. ‘Dan ga ik huilen. Vertel jij het hem maar. Zeg maar dat ik opeens weg moest en dat ik hem zal schrijven. Oké?’ Ze liep al achteruit, maar hij trok haar naar zich toe om haar mond te bedekken met een wanhopige, vurige kus. Ondanks haar voornemens sloeg ze haar armen om hem heen en deed ze haar mond open, maar er ontsnapte een snik aan haar keel. Tijdens de kus kon Luke haar tranen proeven. Toen hij haar uiteindelijk losliet, leunde ze met haar voorhoofd tegen zijn borst en liet ze haar tranen de vrije loop.


  Dat duurde niet lang, want ze vermande zich dapper. Ze maakte zich van hem los en fluisterde: ‘Tot ziens, Luke. Je was alles. Je was alles wat ik wilde. Het spijt me dat dat niet genoeg voor je was. Misschien ontmoet je ooit iemand die wel de juiste voor je is.’


  Toen ze naar buiten liep, bleef hij doodstil staan. Hij hoorde haar auto starten en zag haar koplampen door het raam, maar hij bleef staan luisteren tot het geluid van haar auto wegstierf. Pas daarna liet hij zijn hoofd hangen.


  


  Ondanks de ijzige kou kwamen een paar mensen uit Virgin River naar Jacks café om iets te eten. Vanessa en Paul namen Abby mee, en in het café troffen ze Mel en Cameron. Mike kwam even langs voor een biertje voordat hij naar huis ging, waar zijn pasgeboren dochter ongetwijfeld de boel bij elkaar schreeuwde, als je hem moest geloven. Walt kwam wat eten halen en reed daarna door naar Muriel. Vanessa zag tot haar genoegen dat Cameron naast Abby ging zitten en een gesprek met haar aanknoopte. Even hoopte ze dat deze twee mensen…


  Op dat moment zag ze echter iets aan de manier waarop hij in haar ogen keek, en zag ze Abby haar ogen neerslaan. Abby was nooit verlegen. Goed, ze was op dit moment kwetsbaar en niet in de beste positie om een leuke man te ontmoeten, maar… Cam leunde naar haar toe en fluisterde iets in haar oor. Abby knikte glimlachend. Daarna zag Vanessa dat hij onder de tafel even zachtjes over haar dij streelde. Het kostte haar moeite om niet naar hen te staren.


  Niemand bleef lang, daarvoor was het gewoon te slecht weer. Het viel niemand op dat Vanni opvallend stil was. Thuis bracht ze Matt naar bed, en Paul viel met een boek op zijn schoot in slaap. Op haar tenen sloop Vanni haar slaapkamer uit. Ze liep naar de woonkamer, waar Abby met een plaid om haar schouders bij het haardvuur zat.


  Vanni ging bij haar zitten en pikte een hoekje van de plaid in.


  ‘Wat is er?’ vroeg Abby. ‘Kun je niet slapen?’


  ‘Nee, ik zat te denken…’


  ‘Waaraan?’


  ‘Ik maakte een rekensommetje.’


  Abby lachte. ‘Dan kan ik je niet helpen, want daar ben ik nooit goed in geweest.’


  ‘Je ging weg van de receptie van Nikki en Joe. We wisten dat je verdrietig was, ook al wilde je er niet over praten. We dachten dat je naar je kamer was gegaan en vroegen ons af of we je terug moesten halen, maar uiteindelijk leek het ons beter om je met rust te laten.’


  ‘Ik…’


  ‘Nu vraag ik me echter af of je die avond iemand hebt ontmoet. Een aardige, lieve man. Iemand die zo sexy en aantrekkelijk was dat je in de verleiding kwam om met hem naar bed te gaan. Iemand die ik ken.’


  ‘Vanni…’


  ‘Hij is een lieverd, Abby. Een grote schat. Hij is hierheen verhuisd om ons dorp te helpen. We zijn een paar keer met elkaar uit geweest, maar toen hij doorhad dat ik van Paul hield, nam hij als een echte heer afstand en hielp hij ons. Meer dan eens.’


  ‘Vanni, ik ken hem niet goed.’


  ‘Dan stel ik voor dat je hem beter leert kennen. Op korte termijn. Aan jullie blikken zag ik dat er iets gaande is. En je draagt zijn kinderen. Waar of niet?’ Abby sloeg haar ogen neer. ‘Ik hoop natuurlijk dat je verliefd op hem wordt, maar als dat niet het geval is, kan hij in elk geval een echte vader voor zijn kinderen zijn. Hij is geen rotzak, zoals Ross. Hij heeft een goed karakter. En ik weet dat het vaderschap heel veel voor hem zou betekenen.’


  Het bleef lang stil. ‘Denk je dat iedereen het weet?’


  ‘Nee,’ zei Vanni. ‘Niemand kent jou zo goed als ik. En vergeet niet dat ik hem ook ken. Abby, je moet hier iets mee doen. Weet hij het?’


  ‘Hij had het meteen door,’ antwoordde Abby. ‘Hoewel ik dat juist had willen vermijden.’


  ‘Nou, dat plan is dan mislukt. Hoe hebben jullie elkaar eigenlijk ontmoet?’


  ‘Hij zat in zijn eentje in de bar. Ik ook,’ antwoordde Abby. ‘We hebben een paar uur met elkaar gepraat en elkaar aan het lachen gemaakt. Ik was zo in de war dat ik met hem mee naar boven ben gegaan. Dat was nooit mijn bedoeling geweest. Het was een domme fout.’


  ‘Dat valt nog te bezien. Misschien heeft het lot jullie bij elkaar gebracht. Hoe moet het nu verder?’


  ‘Hij denkt dat het niet opvalt als we bevriend raken en elkaar beter leren kennen. Maar Vanni, je moet één ding begrijpen: ik ben niet van plan om meteen een nieuwe relatie te beginnen met iemand die ik nauwelijks ken. We hebben tijd nodig, en misschien heeft dit verhaal niet het sprookjesachtige einde dat je graag zou willen. Die nacht waren we twee teleurgestelde mensen die troost bij elkaar zochten. Meer niet. Ik weet niet of we meer met elkaar gemeen hebben.’


  ‘Nou, ik kan wel een paar dingen bedenken.’


  


  Toen Walt bij Muriels huis aankwam, werd hij door de honden begroet, maar niet door Muriel. Ze zat aan de keukentafel met een glas wijn naast zich te schrijven. Hij tilde de zak in zijn hand op. ‘Ik heb gehaktbrood en puree met knoflook uit Jacks café meegenomen,’ zei hij.


  Ze keek hem aan en zei: ‘Ik doe het, Walt. Ik ga terug naar LA om te werken.’


  Eigenlijk had Walt dat wel verwacht. Ze was al meteen enthousiast over het script geweest. En hij wist dat ze alleen maar rollen aannam die ze de moeite waard vond, dus waarschijnlijk waren de aanpassingen naar haar zin geweest. Hij zette de zak op het aanrecht, liep naar de kast en pakte een glas en de fles Pinch die ze voor speciale gelegenheden bewaarde. ‘Vertel eens,’ zei hij, terwijl hij voor zichzelf een borrel inschonk.


  ‘Misschien had ik het je eerder moeten vertellen, zodra het ernaar uit begon te zien dat de onderhandelingen goed verliepen. Ik probeer echter nooit op de zaken vooruit te lopen en overoptimistisch te zijn. Voor het eerst bleek iedereen rekening met mij te willen houden. Als ik nee had gezegd, zou Diane Keaton zijn gevraagd. Het is een prachtige rol, Walt. Een mooie kans.’


  ‘Waarom kijk je dan niet blij?’


  ‘Omdat ik dacht dat ik het komende halfjaar heel anders zou doorbrengen,’ antwoordde ze. ‘Het wordt hard werken. En daarna, als de film uitkomt, moet ik veel promotiewerk doen. Dat kost ook veel energie. Het probleem is dat ik dat niet hier kan doen. Een deel van de tijd ben ik in Los Angeles, en in de lente en in de zomer film ik op locatie in Montana.’


  Hij pepte zichzelf op met een slokje drank en pakte haar hand. ‘Hier hebben we het al over gehad, Muriel. Als je de film graag wilt maken, sta ik achter je. Als je daarentegen bedenkingen hebt, wil ik niet een van die bedenkingen zijn.’


  Ze glimlachte flauwtjes. ‘Ik vertrek morgen om met de repetities te beginnen.’


  ‘Morgen al?’ reageerde hij geschokt. ‘Mijn hemel, moet je dan niet je koffers pakken?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat hoeft niet. Ik hoef alleen maar mijn make-upspullen in te pakken. Ik kan de honden meenemen, want ik heb in mijn contract laten zetten dat ze die opvangen en verzorgen. De filmmaatschappij stuurt iemand hierheen die voor de paarden kan zorgen.’


  ‘Heb je dan geen kleren nodig?’ vroeg Walt.


  ‘Ik heb ook nog een huis in Los Angeles. Een klein, maar heel aangenaam appartement. Daar hangt de kast helemaal vol met kleren, kleren die ik hier niet draag. Ik was van plan geweest om het appartement over een jaartje te verkopen of te verhuren, maar nu is het wel handig dat ik het nog heb. De afgelopen tijd is het gebruikt door vrienden die familiebezoekjes aflegden, dus het heeft niet leeggestaan.’


  ‘Je hebt nooit verteld dat je daar nog een huis had.’ Achteraf was Walt daar blij om. Als hij had geweten dat ze nog een ander onderkomen had, zou hij minder optimistisch zijn geweest over hun kansen.


  ‘Ik was ook alleen van plan het te gebruiken als ik nog een keer naar Los Angeles moest.’


  ‘Muriel, is het lastig dat je de honden moet meenemen?’


  ‘Nee. Ik draai waarschijnlijk lange dagen, maar de studio zal zorgen dat iemand met ze gaat wandelen en ze eten geeft. Het is alleen jammer dat niemand ze lekker kan laten rennen, maar goed.’


  ‘Laat ze maar bij mij. Laat mij maar voor de paarden zorgen.’


  ‘Walt, dat kan ik niet van je vragen…’


  ‘Je hebt het ook niet gevraagd. Ik bied het om egoïstische redenen aan. Ik wil niet dat er een onbekende in jouw gastenverblijf zit om je paarden te verzorgen, of dat je honden ergens op beton moeten poepen terwijl ik ze langs de rivier kan laten rennen. Wat maakt het nu uit? Ik heb toch niets beters te doen. Shelby is weg, Vanni en Paul hebben een eigen huis, ik zorg ook elke dag voor mijn eigen paarden…’


  ‘Het is veel werk, Walt.’


  ‘Ik bied het je toch aan? Het is niet bedoeld om je aan me te verplichten,’ zei hij. ‘Ik bedoel, we kunnen niet in de toekomst kijken. Misschien is Jack Hoeheetieookweer wel de man van je dromen.’


  ‘Ben je nu al jaloers op hem?’


  ‘Zeker weten,’ zei Walt, terwijl hij achterover leunde. ‘Die man brengt het komende halfjaar met je door, en ik niet.’


  ‘Geloof me, hij maakt geen enkele kans,’ zei ze zachtjes.


  Walt vroeg zich af of Peg ook een beetje jaloers was geweest als hij op uitzending moest. ‘Ik weet hoe het is om door je werk gescheiden te zijn,’ zei hij. ‘Het valt niet mee, maar het is te doen. Zal ik je naar het vliegveld brengen?’


  ‘Graag. Ik hoef alleen maar naar Garberville.’


  ‘Neem je een charter?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ze sturen een privévliegtuig.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Dat heb ik nog nooit gezien,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Heb je zin in een stuk gehaktbrood? Of wil je dat ik je uitkleed en boven op een geschikte manier afscheid van je neem?’


  Muriel lachte. ‘Ik denk dat we dat gehaktbrood maar moeten bewaren voor het ontbijt.’


  ‘Goed idee,’ zei Walt, opstaand van zijn stoel. ‘Kom mee, liefje. Dit is mijn laatste kans om je te verwennen voordat je je Oscar krijgt. Hoe laat vertrekt je vliegtuig?’


  ‘Wanneer ik op het vliegveld kom.’


  De volgende ochtend bracht Walt haar naar het vliegveld, waar een Lear stond te wachten. De piloot en steward wachtten haar bij de trap op en probeerden het haar meteen naar de zin te maken. Ze had maar één tas bij zich en droeg een spijkerbroek, laarzen, een leren jack en een cowboyhoed. Ze liet de mannen wachten terwijl ze Walt een intieme afscheidskus gaf. ‘Als het schema het toelaat, kom ik tussendoor naar huis. En ik bel je zodra ik er ben.’


  ‘Muriel, kijk nu niet zo somber. Je wilt dit graag, en ik wil dat je die kans grijpt. Je bent goed, daarom heb je dit aanbod gekregen. Maak er wat van. En als Jack Hoeheetieookweer je probeert te versieren, zeg je maar dat hij kan oprotten omdat je al een vriendje hebt.’


  Ze schoot in de lach. ‘Ik zal het doorgeven.’


  ‘Zeg er maar bij dat ik goed kan schieten.’


  ‘Oké. Bedankt dat je voor de dieren wilt zorgen. Ze betekenen heel veel voor me.’


  ‘Voor mij ook,’ zei hij.


  Hij bleef in de snijdende kou staan tot het vliegtuig was vertrokken. Al die tijd vroeg hij zich af wat hij moest doen als ze niet terugkwam. Stel dat ze die Oscar kreeg en zich liet overhalen om nog een film te maken, en daarna nog een… Ze werd opgehaald met een privévliegtuig, en dat leek ze de gewoonste zaak van de wereld te vinden. Ze hoefde niet eens haar spullen in te pakken. Dit was Muriels echte leven.


  Hoe had hij ooit kunnen denken dat hij belangrijk voor haar kon worden?


  Wat moest hij doen als hij haar kwijtraakte?


  Toen Mel een pick-up hoorde aankomen, dacht ze dat het Bruce was, de postbode, die de post kwam brengen en kwam informeren of hij nog monsters naar het ziekenhuis moest brengen. Ze liep naar buiten, maar ze herkende de auto niet. Er verscheen een rimpel op haar voorhoofd toen ze een aantrekkelijke vrouw van begin dertig zag uitstappen. De vrouw had kort, bruin haar en een paar gezonde, blozende wangen. ‘Hallo,’ zei ze met een verlegen glimlach.


  ‘Hallo,’ zei Mel. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘U hebt al meer dan genoeg voor me gedaan.’ De jonge vrouw kwam de veranda op. Ze was licht opgemaakt en droeg een strakke spijkerbroek, een trui met een col en een bodywarmer.


  Pas op dat moment zag Mel het. Cheryl Chreighton! Ze had een ware gedaanteverwisseling ondergaan. In een paar maanden had ze een gezonde kleur en een heldere blik gekregen. Ze was ruim tien kilo afgevallen waarschijnlijk vooral het buikje dat ze van het drinken had gekregen en ze was niet alleen schoon, maar verzorgd en stijlvol. Iemand had haar haren leuk geknipt en haar uitgelegd hoe ze haar kapsel moest verzorgen. Op haar gezicht stond een brede, blije glimlach. ‘Mijn hemel.’


  ‘De hemel en u,’ zei Cheryl.


  ‘Wat zie je er goed uit!’


  ‘Dankzij u.’


  ‘Nee, je hebt het zelf gedaan. Ik heb alleen maar een paar telefoontjes gepleegd,’ zei Mel. ‘Kom je terug naar Virgin River?’


  Cheryl schudde haar hoofd. ‘Dit is geen goede omgeving voor mij. Ik heb inmiddels een baan en deel een huis met een paar anderen. Niet echt een woongroep, maar het lijkt er wel op. We zijn allemaal herstellende alcoholisten. Mijn baan is ook niet zo bijzonder, maar meer heb ik op dit moment niet nodig.’ Cheryl slikte en keek naar de grond. ‘Ik betwijfel of ik hier ooit nog terugkom. Er zijn hier geen bijeenkomsten en zo.’ Ze keek Mel aan en haalde haar schouders op. ‘Ik denk niet dat ik gelukkig kan worden in een dorp waar ik bekendstond als zuiplap.’


  ‘Je weet dat dat voor de mensen hier geen probleem zou zijn, maar je hebt de bijeenkomsten natuurlijk wel nodig. Herstel zonder nazorg is als een operatie zonder hechtingen.’


  Cheryl grinnikte. ‘Dat klopt wel, ja.’


  ‘Hoe lang ben je al nuchter?’


  ‘Honderdzevenentwintig dagen. Ik denk dat we de dag dat u me hebt weggebracht niet kunnen meetellen. Toen was ik stomdronken. Ik wil die bijeenkomsten niet missen, al heb ik op dit moment geen behoefte meer aan een borrel. Ik wil dat mijn leven blijft zoals het is. Ik ga op dit moment elke dag naar een bijeenkomst, soms wel twee keer per dag. Het maakt niet uit als ik dat mijn hele leven moet blijven doen.’


  ‘Ik ben heel blij dat je er zo over denkt,’ zei Mel.


  ‘Ik moet even bij mijn ouders langs. Ik heb hen niet meer gezien sinds u me hebt opgehaald.’


  ‘Ze vinden het vast heerlijk om je te zien.’


  ‘Ik vraag het me af,’ reageerde Cheryl lachend. ‘Mijn moeder vond dat afkicken een belachelijk idee, en mijn vader dacht dat we helemaal geen drankprobleem hadden. Dat verklaart wel het een en ander. Het gaat niet goed met hen, met geen van beiden. Ik wil hen zien, maar ik kan hier niet blijven. Ik ben ook niet in mijn eentje gekomen, ik heb mijn mentor meegenomen.’


  Mel tuurde door het raam van de pick-up. Een grijsharige vrouw achter het stuur zwaaide naar haar. Mooi zo, dacht Mel. Een vrouw op leeftijd, hopelijk iemand die al jaren nuchter is. Dat is precies wat Cheryl nodig heeft.


  ‘Verder heb ik nog wat dingen goed te maken,’ zei Cheryl. ‘Ik kan niet bij het hele dorp langs, maar ik wilde u en Doc in elk geval spreken, en Jack misschien ook.’


  Mel huiverde, en ze voelde nu pas dat ze haar jas was vergeten toen ze naar buiten kwam. ‘Cheryl, het spijt me zo, we hadden je moeten bellen. Het verbaast me dat je ouders niet… Doc is in oktober gestorven. We weten niet waaraan. Zijn hart, misschien, of een beroerte. Er is geen lijkschouwing geweest.’


  ‘Doc? Dood?’ vroeg Cheryl.


  ‘Het spijt me.’ Mel knipperde een traan weg. ‘Hij was zo blij dat je je eindelijk liet behandelen. Hij zou apetrots op je zijn.’


  ‘Wat kunnen dingen toch snel veranderen… Hij was altijd erg aardig voor me.’ Cheryl zuchtte. ‘Als ik mijn excuses aan u moet aanbieden, wil ik –’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Mel vlug. ‘Je bent altijd aardig tegen me geweest. Je hebt me zelfs je hulp als kinderoppas aangeboden, en je hebt die vreselijke blokhut voor me schoongemaakt, die Hope McCrea als gratis onderkomen aanbood.’


  ‘Dat van dat oppassen herinner ik me niet meer.’


  ‘Geloof me. Je was erg aardig.’


  ‘Fijn dat u dat zegt. Ik weet echter dat ik het Jack heel moeilijk heb gemaakt. Denkt u dat ik bij hem langs moet gaan om mijn excuses aan te bieden?’


  ‘Je moet zeker even bij hem langsgaan, maar niet om je excuses aan te bieden. Ik weet dat hij je niets kwalijk neemt. Hij zal het echter fijn vinden om je zo te zien.’


  ‘Weet u dat zeker?’


  ‘Heel zeker.’


  ‘Ik heb destijds geprobeerd hem te versieren. Ik wil zeggen dat dat door de drank kwam. Ik ben echt niet gek.’ Ze glimlachte. ‘In elk geval niet gekker dan de gemiddelde dronkaard.’


  Mel lachte. ‘Dat is dan zeker gebeurd voordat ik hem leerde kennen. Geloof me, je bent hem geen excuses verschuldigd. Ik weet zeker dat hij het begrijpt. Maar ik meen het, hij zal het fijn vinden om je te zien. Ik heb hem namelijk nooit verteld dat je bent afgekickt.’


  ‘Niet?’ Cheryl leek geschokt. ‘Ik dacht dat het hele dorp het wist!’


  ‘Niet van mij. Ook niet van Doc. Informatie over patiënten is vertrouwelijk.’


  ‘Wauw. Dat had ik nooit verwacht.’


  ‘Het is echt zo. En nu we het er toch over hebben, ik heb het dorp er niet over horen praten. Per slot van rekening was het niet de eerste keer dat je een poosje verdween.’ Ze grinnikte.


  Een paar tellen keken ze elkaar recht in de ogen. ‘Hartelijk dank, Mrs. Sheridan. Ik ben heel blij met alles wat u voor me hebt gedaan.’


  Mel voelde haar maag samenknijpen en kreeg tranen in haar ogen. Het was alsof ze Docs compliment weer hoorde. Hij zou het fantastisch hebben gevonden om haar zo te zien, zo anders, zo aantrekkelijk, zo verstandig. Mel vond het een opwekkende gedachte dat hij haar misschien vanuit de hemel bekeek. ‘Ik ben blij dat het zo is gelopen, en ik ben trots op je. Ga maar gauw langs bij Jack en je ouders. Veel plezier. En kom je nog eens langs? Om te vertellen hoe het gaat?’


  Cheryl knikte. ‘Ja hoor. Als u dat wilt.’


  ‘Heel graag.’


  Toen Mel weer naar binnen liep, ging ze naar Docs kantoortje, dat ze nu deelde met Cam. Er waren geen patiënten, de kinderen lagen te slapen en Cam was even weg. Ze was helemaal alleen. Ze legde haar hoofd op haar armen en liet haar tranen stromen. Het waren vreugdetranen om Cheryl en tranen van verdriet om Doc. Wat zou hij het fijn hebben gevonden om zijn patiënte zo te zien. Haar voorbeeld was inspirerend! Ze was een heel andere vrouw geworden. En ze was nog jong, ze had een goede kans op een fijn, productief leven.


  Een halfuur lang zat Mel te dagdromen, tot ze een auto hoorde aankomen. Omdat ze weer dacht dat het Bruce was, veegde ze haar ogen af en liep ze naar buiten. Het was inderdaad de postbode, die haar een pakje overhandigde. ‘Moet ik monsters meenemen?’ informeerde hij.


  ‘Vandaag niet.’


  ‘Mooi, dan ben ik vroeg klaar.’


  Toen hij weer in zijn auto stapte, zag ze Jack en Cheryl uit het café komen. Jack had zijn arm om Cheryl heen geslagen. Ze omhelsden elkaar en daarna rende Cheryl terug naar de wachtende pick-up.


  Vanaf de veranda keek Jack naar zijn vrouw. Zelfs vanaf die afstand zag ze de tederheid, trots en dankbaarheid in zijn glimlach. Cheryl had hem alles verteld. Hij zwaaide naar haar, en ze zwaaide terug.


  Hoofdstuk 19


  Aiden Riordan parkeerde zijn auto voor Lukes huis en toeterde voordat hij uitstapte. Luke kwam met een verbaasde blik op zijn asgrauwe gezicht naar buiten.


  ‘Wat kom jij in vredesnaam doen?’


  ‘Je neemt al tien dagen de telefoon niet op!’ antwoordde Aiden boos. ‘Ze hebben hier ook antwoordapparaten, hoor.’


  ‘De telefoon doet het niet.’ Luke draaide zich om en liep naar binnen.


  Aiden hief zijn ogen ten hemel en stapte uit. Terwijl hij achter Luke aan naar binnen liep, trok hij zijn leren handschoenen uit. Luke ging op de bank zitten en keek hem vanonder zijn wenkbrauwen stuurs aan. ‘Het huis ziet er mooi uit,’ zei Aiden. Hij liep naar de telefoon in de keuken, bekeek hem en stopte de stekker in de muur.


  ‘Daar krijg je spijt van,’ zei Luke.


  ‘Waarom? Word je zo vaak gebeld?’


  ‘Er worden wel wat pogingen gewaagd, ja. Ik heb geen zin om te praten. Ook niet met jou, trouwens.’


  ‘Dan heb je pech, want ik ga niet weg.’ Aiden haalde een flesje bier uit de koelkast, maakte het open en liep terug naar de woonkamer. Zonder zelfs zijn jas maar uit te trekken, ging hij op de bank zitten. ‘Zo. Ze heeft je dus verlaten,’ zei hij.


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Je perfecte jonge vriendinnetje, Shelby. Ze heeft je verlaten, en jij gaat er langzaam aan kapot.’


  Zwijgend en onvriendelijk staarde Luke zijn broer aan.


  ‘Ze is bij je weggegaan en jij voelt je ellendig. Ik moest helemaal hierheen rijden om zeker te weten dat je niet dood in je huis lag, en als dank ben ik niet welkom.’


  ‘Niemand heeft je gevraagd om te komen.’


  ‘Dat weet ik ook wel. Nee zeg, dat zou te gek zijn. Stel je voor dat mijn oudste broer zwakheid zou tonen of ooit ergens om zou vragen. Jij bent van staal, ja toch? Hou nu toch op, Luke. Heb je al in de spiegel gekeken? Je bent ingestort.’


  ‘Ik heb hard gewerkt,’ zei Luke.


  ‘Kletskoek. Het werk is klaar. Wat is er gebeurd?’


  ‘Niets,’ antwoordde Luke. ‘Het is hier de laatste tijd vrij stil. Ik heb geen zin om met iemand te praten. Dat is alles.’


  Aiden schudde zijn hoofd en probeerde zijn lachen in te houden. ‘Denk je dat ik dom ben, Luke? Dacht je dat ik verlof had genomen zonder te weten wat er aan de hand was? Ik heb het café gebeld, dat gezellige café waar jij het over had en waar ze je al een poosje niet meer hebben gezien. Ik heb een poosje met Jack gebabbeld en heb het telefoonnummer van Walt Booth gekregen, met wie ik ook een poos heb gepraat. Ik zal je vertellen wat er is gebeurd. Shelby is op vakantie naar Maui en wil daarna doorreizen naar San Francisco, waar ze een appartement gaat zoeken in verband met een opleiding die pas over een aantal maanden begint. Ze is gevlucht. Omdat wij elkaar al eens eerder hebben gesproken, kan ik wel raden waarom. Je hebt haar weggejaagd. Je wilt haar niet vertellen wat je voor haar voelt, omdat je denkt dat dat niet goed voor haar is. En in je hart ben je nog steeds bang dat elke vrouw je zal bedriegen. Je neemt nog steeds beslissingen voor anderen, zonder iemand iets te vragen. Nu denkt ze dat je niet van haar houdt, en daarom is ze vertrokken. Zo ver mogelijk van je vandaan. En moet je kijken wat het jou heeft opgeleverd.’


  Luke keek hem nors aan en zei: ‘Ik vermoord je.’


  Grinnikend leunde Aiden achterover. ‘O ja? Waarom dan?’


  ‘Heb je het gewaagd om de generaal te bellen en over mij te praten?’


  ‘Ja. En ik heb dus ook met de barkeeper gepraat. Maar eerst kreeg ik een telefoontje van Sean, die weer een telefoontje van mam had gehad. Wees maar blij dat Paddy en Colin niet in de buurt zijn, want anders waren zij ook ingeschakeld. Neem toch gewoon de telefoon op en zeg dat je geen zin hebt om te praten. Waar ben je in vredesnaam mee bezig?’


  ‘Waarom heb jij in vredesnaam verlof opgenomen om hierheen te komen? Dacht je dat je me moest redden?’


  Aiden leunde met zijn ellebogen op zijn knieën en werd ernstig. ‘We hebben het hier al een keer over gehad. Probeer je eens in mij te verplaatsen. Probeer je voor te stellen hoe het is om je oudste broer, je held, kapot te zien gaan en uit beeld te zien verdwijnen. Dat is dertien jaar geleden al een keer gebeurd, en toen heb je iedereen de stuipen op het lijf gejaagd. Zoiets willen we nooit meer meemaken.’


  Luke haalde diep adem. ‘Ik zie het probleem niet. Shelby doet gewoon wat ze al die tijd van plan is geweest. Ze wil reizen, ze wil naar school. Daar moet ik nog even aan wennen. Geef me nog een weekje, dan ben ik weer de oude.’


  Aandachtig keek Aiden hem een paar tellen aan. ‘Kletskoek,’ zei hij weer.


  Voordat Luke iets kon zeggen, ging de telefoon.


  ‘Zie je wat ik bedoel? Verdomme nog aan toe, waarom heb je die telefoon dan ook aangesloten?’ brulde Luke.


  Aiden liep naar de telefoon. ‘Hallo? Dag mam. Ja, ik ben net gearriveerd en het gaat goed met hem. Ja, echt. Ik heb aan zijn pols gevoeld en hij leeft nog. Ja, mam. Ja, mam. Mam, alsjeblieft, ik ben er net. Geef me alsjeblieft een kans om… Ja, mam. Tot ziens. Ik hou ook van jou.’ Nog voordat hij kon gaan zitten, ging de telefoon weer, en Luke liet een luide kreun horen. Aiden nam op. ‘Hallo? Jezus, ik ben er net! Wil je me alsjeblieft tien minuten de tijd geven om erachter te komen wat er aan de hand is? Ja, hij leeft nog! Ik bel je wel terug. Laat ons met rust!’


  Hij liep terug naar zijn zitplaats en zijn bier.


  ‘Zie je wat ik bedoel?’ vroeg Luke.


  ‘Ja, maar je hebt de telefoon uitgeschakeld toen iedereen al bezorgd was. Je hebt niet de moeite genomen om te zeggen dat je je wel kon redden. Wat zou je nu doen als Shelby je belde om te zeggen dat ze er nog eens over heeft nagedacht?’


  ‘Ze belt niet.’


  ‘En als ze dat nu wel doet?’


  ‘Dat lijkt me niet goed voor haar.’


  Aiden was even met stomheid geslagen. Zijn hoofd tolde, maar toen gleed er een begrijpende glimlach over zijn gezicht. ‘Wacht, nu begrijp ik het. Je hebt de telefoon uitgeschakeld omdat je de verleiding niet kon weerstaan om op te nemen als hij ging. Om te voorkomen dat je bleef hopen dat ze belde, heb je de draad uit de muur getrokken.’


  ‘Je bent niet goed bij je hoofd.’


  ‘Je wilt liever dat ze denkt dat je er niet bent. Dat je allang over haar heen bent en op zoek bent gegaan naar andere vrouwen. Jezus, Luke.’ Hij lachte. ‘Stel dat ze nog wat tijd met je wil doorbrengen. Stel dat ze je wil spreken om jullie problemen uit te praten.’


  Hulpeloos schudde Luke zijn hoofd. Hij stond op van de bank om ook een biertje te halen. ‘Dat zou een slechte beslissing zijn,’ zei hij, terwijl hij terug naar de kamer kwam.


  ‘Nu begrijpen we elkaar. Je bent bezorgd om haar. Wees eerlijk tegen me, of moeten we eerst zes biertjes drinken om op dat punt te komen? Ik drink namelijk niet zoveel meer. Ik draai veel diensten tegenwoordig.’


  ‘Ik had het toch al uitgelegd?’ reageerde Luke ongeduldig. ‘Ze is een mooie, jonge meid. Ze is vijfentwintig, maar ze heeft een paar jaar voor een zieke gezorgd. Ze ziet er zo jong uit dat ze in sommige cafés waarschijnlijk haar identiteitskaart moet laten zien. Ik was haar eerste echte vriend. Ze moet iets van de wereld zien! Ervaringen opdoen! Haar wereld is al veel te lang erg klein geweest.’


  ‘Als ze voor jou kiest, ben je dus bang dat ze over een paar jaar tot de conclusie komt dat ze zich te snel heeft vastgelegd.’


  ‘Verdomme nog aan toe.’ Luke stond op en wreef over zijn nek. ‘Ze is er nog niet aan toe om dergelijke keuzes te maken. Ze denkt misschien van wel, maar het is niet zo.’


  ‘Omdat jij er op je vijfentwintigste nog niet klaar voor was?’


  ‘Omdat ze te jong is.’


  ‘Omdat jij destijds te jong was?’


  Luke gaf geen antwoord en keerde zijn broer de rug toe.


  Aiden stond op en liep naar hem toe om hem een kneepje in zijn schouder te geven. ‘Je was niet te jong toen je met Felicia trouwde. Je was niet te naïef of onervaren. Je was slim, loyaal, en je hield van haar. Je was van plan om van je huwelijk een succes te maken. Je bent belazerd door iemand die niet bij je paste. Sorry, kerel, maar het was niet jouw schuld. Laat dat toch eens tot je doordringen. Jij hebt niets misdaan, ze heeft jou bedrogen.’


  ‘Ze zei dat ze niet genoeg voor me was.’ Met een wrange lach schudde Luke zijn hoofd.


  ‘Felicia?’


  Luke draaide zich om. ‘Shelby. Ze zei dat ze wist dat ze me niet genoeg kon geven.’


  ‘Ook dat nog…’ verzuchtte Aiden. ‘Oké, ik stel voor dat we niet verder drinken en sentimenteel worden. We gaan ergens iets eten en op rustige, verstandige toon met elkaar praten. Als ik zeker weet dat het goed met je gaat en dat je je telefoon niet meer uitschakelt, laat ik je met rust.’


  Luke knikte zwakjes.


  ‘Zullen we naar dat gezellige café van jou gaan?’


  ‘Nee,’ antwoordde Luke. ‘Daar heb ik nog wat meer tijd voor nodig. We rijden wel naar Fortuna. Daar zit een visrestaurant.’


  


  Aiden reed naar de dichtstbijzijnde grotere plaats, en ze aten in een restaurantje aan een brede rivier. Ze bestelden hetzelfde, wat heel vaak gebeurde in hun familie. Er waren zaken die Aiden wilde begrijpen, maar Luke kennende, kon hij ze niet recht op de man af vragen. Daarom vroeg hij Luke naar het dorp, de mensen, de hutten en de plannen met zijn huis.


  Oorspronkelijk was het de bedoeling geweest om alles op te knappen en zo snel mogelijk weer te verkopen. Nu wilde Luke een jaartje blijven om te kijken wat de verhuuropbrengsten in de zomer zouden zijn. Er was in Virgin River geen motel of bed & breakfast, dus het zou best eens winstgevend kunnen zijn om de hutten aan toeristen te verhuren. Als hij er een fatsoenlijk inkomen aan overhield, kon hij Sean misschien uitkopen en de enige eigenaar worden. Het was voor het eerst dat hij zich langere tijd ergens wilde vestigen.


  Luke merkte dat hij graag een vaste plek wilde hebben. Hij vond het alleen doodeng om iemand als Shelby te vragen zijn toekomst met hem te delen. Als ze van gedachten zou veranderen, zou zijn hart breken.


  Aiden besloot de stoute schoenen aan te trekken. ‘Die Shelby moet wel iets heel bijzonders hebben gehad. Het is niets voor jou om iets met een plaatselijk meisje te beginnen, zeker niet als haar oom generaal is.’


  ‘Ze is beeldschoon,’ antwoordde Luke. ‘Op mijn eerste dag in het dorp kwam ik haar twee keer tegen. Ik dacht dat ze een jaar of achttien was en besloot meteen uit haar buurt te blijven.’


  ‘Was ze het enige mooie meisje in de omtrek?’


  ‘Geen idee. Het leek wel of ik een klap op mijn hoofd had gehad. Ik zag alleen haar nog,’ vertelde Luke. ‘Ik probeerde haar te ontlopen, maar het was onvermijdelijk. Je weet wel wat ik bedoel.’


  ‘Zeker.’ Per slot van rekening was Aiden destijds getrouwd omdat hij werd betoverd door het uiterlijk van zijn vrouw. ‘Begon je toen je belangstelling voor haar te verliezen?’


  Het duurde even voordat Luke antwoord gaf. ‘Een vrouw als Shelby blijft je altijd boeien, of je het wilt of niet.’


  Voorzichtig besloot Aiden door te vragen. ‘Het was zeker lang geleden dat je iemand had ontmoet voor wie je zoiets voelde.’


  Kalm keek zijn broer hem aan. ‘Ik weet waarom je dat vraagt, Aiden. Ik heb geen zin om er lang over te praten. Ik wil het gewoon niet. Ik heb alleen maar tijd nodig.’


  ‘Je bent verliefd op haar.’


  ‘Zulke dingen gebeuren. Nu wil ik het over iets anders hebben.’


  ‘Ik wil alleen maar zeker weten dat je door kunt gaan zonder…’


  ‘Zonder gek te worden?’ vroeg Luke. ‘Ik heb in de loop der jaren heus wel een paar dingen geleerd, Aiden. Erger dan dit wordt het niet. Het kan alleen maar beter worden. Hou erover op.’


  ‘Het is jammer dat je haar geen kans hebt gegeven. Misschien heb je je wel in haar vergist en had alles heel anders kunnen lopen. Misschien had je elke dag gelukkig kunnen zijn. Nu moet je moeite doen om haar te vergeten.’


  ‘Aan “misschien” heb ik niets, Aiden.’


  De volgende ochtend gooide Aiden na het ontbijt zijn tas in de auto en gaf hij zijn broer een hand. ‘Zoek haar op, Luke. Vertel haar de waarheid. Zeg dat je doodsbang bent, maar dat je bij haar wilt zijn.’


  Luke glimlachte alleen maar. ‘Bedankt voor je komst, Aiden. Ik weet dat je me alleen maar probeerde te helpen. Rij voorzichtig.’


  


  Shelby’s vakantie op Maui zat er bijna op, maar ze wist niet of ze er al klaar voor was om naar San Francisco te gaan. Was het misschien beter om nog een weekje te blijven? Ze wist niet of de rust en de zonneschijn goed voor haar waren of dat ze er beter aan deed om een nieuwe uitdaging op te zoeken.


  Ze had bij Walt al haar spullen bij elkaar gepakt, haar auto volgeladen en was naar San Francisco gereden. Dat leek haar praktischer, want dan hoefde ze na haar vakantie niet terug naar Virgin River om haar spullen op te halen. Haar auto stond op het vliegveld te wachten op de volgende stap in haar nieuwe leven, een leven dat haar helemaal niet interesseerde. Ze wilde terug naar de bergen en de bossen, want het leven in de stad trok haar helemaal niet. Er ging niets boven de rust, de heldere lucht, het mooie landschap om haar heen. Ze miste de paarden. Ze miste zoveel…


  Ze had haar vakantiebestemming met zorg uitgezocht en logeerde in een hotel aan het strand, dat een goed restaurant had. Het had haar leuk geleken om het eiland te bekijken, maar uiteindelijk was daar niets van gekomen. Ze had ook veel willen lezen, maar voor het eerst kon ze zich niet concentreren. Zelfs toen haar moeder doodziek was geweest, had ze altijd kunnen lezen. Het had haar troost geboden om in een goed verhaal weg te duiken. Ondanks het goede eten in het restaurant verlangde ze naar Preachers maaltijden, een knappend haardvuur, de lachende stemmen van een paar vrienden en de hand van een minnaar onder de tafel. Voor het ontbijt ging ze naar beneden, maar andere maaltijden liet ze naar haar kamer brengen. Achter haar donkere zonnebril was ze erg eenzaam, maar op dit moment had ze geen behoefte aan gezelschap.


  Elke dag maakte ze een lange wandeling over het strand, soms wel uren lang. Daarna ging ze op een ligbed aan het strand liggen om bruin te worden. Soms deed ze haar ogen dicht, waardoor het leek of ze sliep of uitrustte. Haar hart deed echter te veel pijn om uit te rusten. Wie goed keek, zag af en toe een traan naar haar slapen rollen. In het bijzijn van haar nichtje en oom had ze haar best gedaan om zich te beheersen, maar nu kwamen alle emoties naar buiten. De eerste tranen waren al gekomen voordat het vliegtuig was opgestegen, en ze had de helft van de vlucht zitten snikken. Gelukkig had er een vriendelijke oude vrouw naast haar gezeten, die een troostende arm om haar heen had geslagen en had gezegd: ‘Ach meisje toch, een gebroken hart is meteen te herkennen.’


  Zelfs de beste boeken hadden niet goed beschreven hoeveel pijn een gebroken hart deed. Het was alsof er iemand was overleden, maar de overledene was het perfecte geluk.


  ‘Mooie dag vandaag,’ zei een stem.


  Ze draaide haar hoofd en zag op het ligbed naast haar een man zitten. Er waren tientallen ligbedden vrij, maar hij was speciaal naast haar komen zitten. ‘Inderdaad,’ zei ze, haar hoofd terugdraaiend en haar ogen sluitend.


  ‘Ik hoorde dat het hier heel vaak regent. Heb jij al veel regen gezien?’


  ‘Sorry, maar ik probeer te slapen.’


  ‘Denk je dat je tegen het avondeten uitgeslapen bent? Het lijkt me leuk om je mee uit eten te nemen.’


  Ze draaide haar hoofd, tilde haar zonnebril op en zei: ‘Nee, dank je.’


  ‘Een borrel dan, misschien? Een mai tai of een Bloody Mary?’


  Ze had haar hoofd alweer teruggedraaid. ‘Moet ik naar een ander ligbed verhuizen, of ga jij weg?’ vroeg ze.


  De man grinnikte. ‘Je bent wel heel direct, Shelby.’


  Geschrokken kwam ze half overeind. ‘Wie heeft jou verteld hoe ik heet?’ vroeg ze, duidelijk niet op haar gemak. Stel dat hij wist dat ze hier in haar eentje was.


  ‘Ik wist al hoe je heette,’ antwoordde de man. ‘Ik had nagevraagd waar ik je kon vinden. De personeelsleden van het hotel zijn heel discreet, maar toen ik je beschreef, wist de jongen van de handdoeken waar ik je kon vinden.’


  Met open mond ging ze rechtop zitten.


  Hij stak zijn hand naar uit. ‘Aiden Riordan,’ zei hij. ‘Aangenaam.’


  Sprakeloos gaf ze hem een hand. Hij was een aantrekkelijke man, maar hij leek niet op Sean of Luke. Hij had donker haar, dikke zwarte wenkbrauwen en de groene ogen van zijn moeder. Hij had ook een bijzonder vriendelijke glimlach. ‘Ben jij de arts?’


  ‘Gynaecoloog. Leuk om je te ontmoeten.’


  ‘M-maar wat doe jij hier?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het leek me nuttig als iemand Luke aan je uitlegde, als dat al mogelijk is.’


  Verbluft zette ze haar benen op de grond en keek ze hem aan. ‘Heeft hij je gestuurd?’


  ‘O god, nee.’ Aiden lachte. ‘Als hij ontdekt dat ik hier ben, zit ik in de nesten. Misschien is mijn komst tijdverspilling geweest, maar ik heb het idee dat je een paar belangrijke dingen over hem niet weet. Anderzijds denk ik dat jij dingen over hem weet die ik niet eens wil horen.’


  ‘Dit is… Dit is krankzinnig!’


  ‘Ja, dat weet ik. Sommige mannen in mijn familie hebben een grote mond, maar we bemoeien ons niet vaak met elkaars zaken. Luke is een speciaal geval.’


  ‘Waarom?’


  ‘Heeft hij bijvoorbeeld wel eens verteld dat hij getrouwd is geweest?’


  Het duurde een paar tellen voordat ze dat nieuws had verwerkt. ‘Nou, het zou wel het een en ander verklaren,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Het ligt nog veel ingewikkelder dan je denkt. Waarschijnlijk heb je wel eens verhalen over akelige scheidingen gehoord, maar Luke heeft érg veel nare dingen meegemaakt, en ik zeg niets te veel als ik beweer dat dat de nodige littekens heeft nagelaten.’


  Ze staarde naar het zand. ‘Blijkbaar vertrouwde hij me niet genoeg om dat te vertellen.’


  ‘Het heeft niets met vertrouwen te maken, Shelby. Hij heeft zijn uiterste best gedaan om afstand te bewaren. Dat is hem niet gelukt. Je zou hem moeten zien. Hij is diep ongelukkig.’


  Shelby schoof gretig naar voren. ‘Wanneer heb je hem gezien?’


  ‘Een paar dagen geleden. En nee, ik heb hem niet verteld dat ik je wilde gaan zoeken. Dat had hij vast niet goed gevonden.’


  ‘Gaat het goed met hem?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Nee, hij is er beroerd aan toe. Misschien gaat dat over,’ antwoordde Aiden. ‘Toch lijkt het me beter dat jij en ik het een en ander met elkaar bespreken. Wat er daarna gebeurt, zien we wel.’


  Hij ging er eens goed voor zitten. ‘Luke is rond zijn vierentwintigste getrouwd. Hij was nog maar net piloot en trouwde met een meisje dat hij in Alabama had ontmoet, een heel aantrekkelijke zuidelijke schone die zijn hele wereld op zijn kop zette. Ze kregen verkering, maakten meteen toekomstplannen en trouwden een paar maanden later. Hij was kipgelukkig. Omdat hij de oudste was, volgden we hem geïnteresseerd. We wilden allemaal worden zoals Luke, want hij was heel zelfverzekerd, goed in wat hij deed. We wilden allemaal het leger in, uitblinken en talloze onderscheidingen en promoties krijgen. We wilden met de mooiste meisjes trouwen en een perfect leven vol uitdagingen en avontuur leiden.’


  ‘Maar er ging dus iets mis,’ zei Shelby.


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja. Even denken, Colin was aan de andere kant van het land gestationeerd, ik studeerde nog, Sean was pas negentien en Patrick zat nog op de middelbare school. En Luke werd vader. Het eerste kleinkind in de familie. Hij was dolgelukkig, zo blij, zo verliefd, en toen werd hij naar Somalië uitgezonden. Heb je de film Black Hawk Down gezien?’


  ‘Ja,’ antwoordde Shelby. ‘Ik weet niet of ik die nog eens wil zien.’


  ‘Luke werd daar neergehaald en raakte gewond, maar hij is de dapperste man die ik ken. Die periode in Somalië was vreselijk voor het leger. Alles wat mis kon gaan, ging ook mis. Toch sloeg hij zich erdoorheen en verrichtte hij heldendaden. Hij redde andere levens en werd voor zijn dapperheid onderscheiden. Daarna haastte hij zich naar huis om bij de geboorte van zijn zoon te kunnen zijn. Hij was nauwelijks bekomen van de strijd toen hem een volgende strijd wachtte. Nog geen vijf minuten nadat hij was thuisgekomen, vertelde zijn vrouw hem dat het kind niet van hem was. De vader was een van Lukes superieuren. Een man die met Luke naar Somalië was geweest, iemand van wie hij orders moest aannemen. Ze vertelde Luke dat ze hem verliet om met die andere man verder te gaan.’


  ‘Wat erg…’ Meer kon Shelby niet uitbrengen.


  ‘Hij voelde zich vernederd. Hij was een geharde, jonge militair, net zo oud als jij nu bent. Het werd een enorm schandaal: een officier die had gerommeld met de echtgenote van een van zijn mannen. Het draaide niet alleen uit op een scheiding, het werd praktisch voorpaginanieuws. Er werd gemompeld dat de officier aangeklaagd zou moeten worden, en Luke stond voor aap. Hij had de oorlog nog niet eens verwerkt. Daar stond hij dan, met een gebroken hart, een schandaal, vernedering, teleurstelling, een PTSS van de oorlog, en verdriet omdat hij vrienden had zien sterven.’ Aiden haalde diep adem. ‘Op dat moment wilde hij niet meer leven.’


  ‘Dat kan ik me bij hem haast niet voorstellen,’ fluisterde Shelby. ‘Woede wel.’


  ‘Hij gleed razendsnel af. Hij dronk te veel, stapte met een borrel op achter het stuur, en wilde zelfs een keer dronken in een helikopter stappen. Hij raakte betrokken bij vechtpartijen hij leek altijd plekken op te zoeken waar hij door een paar man in elkaar geslagen kon worden. Hij zocht ruzie. Een paar keer belandde hij in het ziekenhuis, omdat hij geslagen was of met zijn auto van de weg was geraakt. Hij zou het jou waarschijnlijk nooit vertellen, maar hij heeft het wel tegen mij gezegd. Hij wilde dood.’


  Het bleef even stil, maar toen zei Shelby: ‘Geen wonder dat hij geen hechte relatie meer wil.’


  ‘Er zijn veel dingen waarvan een man in de war zou kunnen raken, maar Luke had een hele waslijst. Het ging niet alleen om een slecht huwelijk, maar om een combinatie van factoren. Hij had steun nodig en kreeg een vrouw die hem bedroog. Het duurde een paar jaar voordat hij zijn leven weer op orde had, maar hij was veranderd. Hij nam risico’s en bleef nooit lang op één plek. Hij kon de vrouwen niet opgeven, maar hij leek geen relatie meer te willen.’


  ‘Dit verklaart heel veel,’ zei Shelby. ‘Hij zei dat hij niet verliefd werd, en dat hij vrouwen verslond.’


  ‘Dat klinkt echt als Luke,’ zei Aiden glimlachend.


  ‘Ik geloofde hem. Ik dacht dat ik het wel kon accepteren, maar toen was ik zo dom om te geloven dat het met mij anders zou kunnen zijn.’ Ze zuchtte. ‘Hij zal zich wel rot geschrokken zijn toen ik over kinderen begon.’


  ‘Wat heb je gezegd?’


  ‘Dat ik een vaste partner wilde, en minstens één kind. Hij zei dat hij daarvoor niet de juiste man was, maar ik dacht…’ Ze haalde haar schouders op.


  ‘Dat zegt hij al een hele tijd, en misschien gelooft hij dat inmiddels zelf ook. Maar toen hij dacht dat hij vader zou worden, was hij uitzinnig van blijdschap. Het is jammer dat hij die vreugde is kwijtgeraakt.’


  ‘Hij zei dat hij te oud was,’ zei Shelby. ‘Als hij me had vertrouwd, had hij me over zijn huwelijk kunnen vertellen. Dan hadden we misschien een kans gehad om onze problemen uit te praten.’


  ‘Hij vindt het moeilijk om erover te praten, en als ik jou zo hoor, heeft hij zichzelf in het begin willen beschermen,’ zei Aiden. ‘Toen jullie elkaar al een poosje kenden, wilde hij jou juist beschermen.’


  ‘Mij?’


  ‘Hij heeft me verteld over je moeder, dat je voor haar hebt gezorgd en nauwelijks vrijheid hebt gekend. Gecondoleerd met het verlies van je moeder, trouwens.’


  ‘Dank je. Misschien begrijp jij me beter, omdat je arts bent. Luke begrijpt me in elk geval niet. Het was geen opoffering. Ik zat niet gevangen. Ik deed wat ik wilde,’ verklaarde Shelby. ‘Ik had een hechte band met mijn moeder. Op een bepaalde manier is het juist heel bijzonder om iemand van wie je houdt tijdens haar laatste jaren bij te staan. Ik heb niets opgegeven, ik kreeg juist iets wat de meeste mensen nooit zullen meemaken.’


  Aiden glimlachte. ‘Dat is een heel bijzondere manier om ernaar te kijken.’


  ‘Ik ben niet bijzonder,’ reageerde ze. ‘Ik zat in een praatgroep en heb daar heel veel geleerd.’


  ‘Het is een zwaar jaar voor je geweest. Eerst ben je je moeder kwijtgeraakt, en daarna Luke.’


  Haar ogen werden vochtig, maar ze hield zich goed. ‘Ik heb nergens spijt van, Aiden. Ik zou niets willen veranderen. Ik had mijn moeder niet naar een hospice willen brengen, en ik ben nu eenmaal verliefd geworden op Luke.’ Haar lippen trilden. ‘Ik wist vrijwel meteen dat hij de eerste moest worden. Mijn eerste grote liefde.’


  Aiden legde zijn hand op de hare. ‘Je was zeker nog nooit eerder zo verliefd geweest.’


  ‘Ik was helemaal nog nooit verliefd geweest,’ zei ze. ‘Op de middelbare school hield ik me niet zo bezig met vriendjes, en daarna had ik er gewoon geen tijd meer voor. In dat opzicht heeft Luke gelijk, ik heb niet veel ervaring. Ik had een ongevoelige hork kunnen tegenkomen, maar in plaats daarvan ontmoette ik Luke. Hij was zo lief voor me, zo teder… Hoe kan ik daar spijt van hebben?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ook al doet het nu nog zoveel pijn, ik had geen dag met hem willen missen. Toen hij zei dat het iets tussen ons tweeën kon blijven, dacht ik dat hij voor mij misschien kon veranderen.’


  ‘Tussen jullie tweeën?’ vroeg Aiden. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dat hij voor mij de eerste was. Mijn eerste minnaar.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik ben zo gek op hem dat hij waarschijnlijk ook de enige blijft. Voor altijd.’


  Sprakeloos staarde Aiden naar haar lieve gezicht. Na alles wat Luke met zijn vrouw had meegemaakt, had zijn broer een onschuldige, zachtaardige maagd getroffen. Geen wonder dat hij in de war was. Waarschijnlijk had hij een glimp van een onmogelijke droom opgevangen: een lieve, fatsoenlijke vrouw die hij kon vertrouwen, die alleen van hem zou zijn. ‘O jee,’ zei hij, terwijl hij zijn hoofd liet hangen. ‘Geen wonder dat het zo’n puinhoop is geworden.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Shelby, de vrouw met wie hij getrouwd was, was zo’n beetje het tegenovergestelde van een onschuldige maagd. Ze was een sexy meid die van flirten hield. Ze had veel ervaring en beperkte zich na haar huwelijk kennelijk ook niet tot Luke. Verplaats je eens in Luke. Hij ging er al bijna aan kapot toen hij haar verloor, dus hij zou het niet overleven als hij jou ook op die manier kwijtraakte.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Maar hoe kon hij nu ooit denken dat ik ook zo in elkaar zat?’


  ‘Ik denk dat het tijd wordt dat we die Bloody Mary bestellen,’ zei Aiden. ‘Daarna gaan we een strandwandeling maken en samen wat eten.’


  Toen Aiden de volgende ochtend vertrok, omhelsde Shelby hem alsof hij een oude vriend was. Ze hadden de hele middag en avond gepraat, en hadden tot laat op de avond in het maanlicht op het strand gezeten. Ze hadden veel gepraat over Luke en haar relatie met hem, maar ook over Lukes broers, Aidens opleiding en zijn carrière. Aiden was het een en ander te weten gekomen over haar jeugd, haar moeder, haar familie, haar liefde voor de bergen en rivieren, de paarden en de rust van Virgin River. Binnen een dag werden ze goede vrienden.


  ‘Weet je wat nu zo vreemd is?’ vroeg ze toen hij in zijn taxi wilde stappen. ‘Luke probeert me te redden door me te laten gaan. Hij wil niet dat ik iets opoffer of me te snel bind, maar in werkelijkheid is zijn leven een rommeltje. Hij is degene die moet worden gered.’


  Aiden lachte. ‘Eigenlijk wel, ja. Maar omdat hij dat nooit zal willen toegeven, is het praktisch onmogelijk.’


  ‘Zorg goed voor hem, Aiden.’


  ‘Ik doe mijn best. Ga jij nu naar San Francisco?’


  ‘Misschien blijf ik hier nog een weekje,’ antwoordde ze. ‘Ik heb helemaal geen haast om terug te gaan. Ik wilde gewoon iets doen, uit Virgin River vertrekken. Het is verbazend hoeveel tijd het kost om iets te vergeten.’


  ‘Je vergeet het nooit, Shelby. Je past je aan.’


  Ze lachte. ‘Bedankt. Bedankt dat je die lange reis hebt gemaakt om met me te praten. Je hebt me echt geholpen.’


  ‘Ik hoop het. Luke heeft in één ding gelijk: je bent heel bijzonder. Ik wens je het allerbeste.’


  ‘Ik jou ook.’


  


  Luke zat met zijn voeten op de salontafel bij de haard naar een cd te luisteren toen hij koplampen zag naderen. Het regende en hij verwachtte geen bezoek. Op zijn horloge zag hij dat het acht uur was. Als dit weer een van zijn broers was, of erger nog, zijn moeder, zou hij zich niet kunnen beheersen. Hij had zijn best gedaan om elke keer de telefoon op te nemen. Het waren nooit gezellige gesprekken geweest, maar hij had in elk geval antwoord gegeven. Het verdriet om Shelby was nog steeds erg rauw, maar hij boekte vooruitgang. Hij kon in elk geval ’s nachts weer slapen.


  Toen hij de deur opendeed, zag hij haar Jeep. Ze stond met haar armen over elkaar naast de motorkap, in de koude regen. Zijn hart sloeg een slag over. Het was drie weken geleden dat hij haar voor het laatst had gezien, en zijn gevoelens waren nog steeds even vurig. Hij verlangde zo naar haar dat het lichamelijk pijn deed.


  ‘Je hebt me nooit iets verteld over Felicia,’ riep ze.


  ‘Dat was een eeuwigheid geleden,’ antwoordde hij luid. ‘Wie heeft je over haar verteld?’


  ‘Dat doet er niet toe. Waarom heb je niets gezegd? Vertrouwde je me niet?’


  ‘Het is lang geleden. Het had niets te maken met ons.’ Hij zette een stap achteruit. ‘Ik wist niet dat je terug zou komen.’


  ‘Niemand weet dat ik hier ben. Dacht je dat ik je pijn zou doen, net als zij?’


  ‘Nee. Ik weet wel beter. Denk jij dat je niets beters kunt krijgen dan mij?’


  Ze haalde haar schouders op. Haar haren werden nat, en haar wangen glommen. ‘Laat dat maar aan mij over. Wat heb ik fout gedaan? Ik heb je precies verteld wat ik wilde. Nam je me niet serieus? Dacht je dat ik te jong en te dom was om te weten of ik echt van iemand hield?’


  ‘Je bent niet dom. Dat heb ik nooit gedacht. Je bent wel jong.’


  ‘Dacht je dat het kalverliefde was?’


  ‘Nee, hier was niets kinderachtigs aan. Kom alsjeblieft binnen.’


  ‘Ik kom pas als we het een en ander hebben uitgesproken. Als we het niet eens kunnen worden, ga ik naar oom Walt. Ik heb echter besloten dat ik niet naar San Francisco ga verhuizen, want daar wil ik niet wonen. Het bevalt me hier te goed.’


  ‘Kom dan in elk geval op de veranda staan, daar is het minder koud en nat.’


  ‘Nee.’ Ze kwam geen centimeter van haar plaats. ‘Misschien heb ik te snel te veel verwacht, maar jij verwachtte te weinig. Ik wil nooit meer een andere man. Nooit. Jij bent de enige die me mag strelen. Alleen jij.’


  Toen hij haar daar zo trots en koppig zag staan, moest hij glimlachen. ‘Waarom ben je dan weggegaan? Ik vond het erg prettig om je te strelen.’


  ‘Ik wilde bruin worden. En ik dacht dat je niet van me hield. Ik wil meer dan dit, ik wil een echte relatie. En ik wil ooit een kind. Het hoeft niet binnenkort, maar ik wil een keer moeder worden. Dat kind heeft een vader nodig, en daar ga ik niet over onderhandelen.’


  Lachend gooide hij zijn hoofd in zijn nek. ‘Zijn we aan het onderhandelen?’


  ‘Volgens mij ben ik de eerste vrouw van wie je na je huwelijk hebt gehouden. De enige reden waarom je me kwijt wilde, was dat ik je nerveus maakte. Ik dacht dat je mij niet vertrouwde, maar nu denk ik dat je jezelf niet vertrouwde.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Zo’n man wil ik niet. Ik wil een man met lef, iemand die zelfverzekerd is. Iemand die voor mij kiest. Iemand die niet bang is om risico te lopen als het om iets belangrijks gaat.’


  ‘Ik heb in mijn leven genoeg risico gelopen, en ik ben niet bang voor jou,’ zei hij. ‘Kom hier.’


  ‘Nee. Ik kom pas als je zegt dat je een echte relatie wilt. Ik heb genoeg van “ik leg me nooit vast” en dat soort onzin. Het is flauwekul, Luke. Ik wil je tijd geven om na te denken of je dit wilt, maar ik geef je niet zomaar op.’


  Hij glimlachte. ‘Ik hoef niet na te denken. Ik weet wat ik voel.’


  ‘Blijf je daarbij? Hou je nog steeds vol dat het niets kan worden tussen ons?’


  ‘Oké, ik geef toe dat het best wat zou kunnen worden,’ erkende hij. ‘Als ik een relatie wil, is het met jou. Ik vond echter dat je meer verdiende.’


  ‘Meer dan wat ik het allerliefste wilde? Zie je nu wel dat je een idioot bent?’


  Luke schoot in de lach. ‘Shelby, kom hier. Ik hoef niet na te denken. Jij bent het beste wat me ooit is overkomen.’


  ‘Ik dacht dat ik niet genoeg voor je was, maar ik was juist te veel,’ zei ze. ‘En jij hoeft niet te bepalen wat ik verdien. Ik verdien een man die trots naar me kijkt als ik zwanger ben van zijn kind. Ik wil liefde en trots.’


  ‘Goed, jij wint,’ zei hij. ‘Ik hou van je. Kom hier.’


  ‘Dat is niet goed genoeg. Je zult me ervan moeten overtuigen dat dit de gok waard is. Ik heb ver gereisd en ik ben helemaal in mijn eentje naar je toe gekomen. Dat heb ik voor jou gedaan, voor ons. Ik hou van je, jij houdt van mij en ik heb geen zin meer in smoesjes. Zeg nu eens één keer wat ik wil horen. Zeg iets wat je meent.’


  Terwijl hij haar aanstaarde, gleed de glimlach langzaam van zijn gezicht. Hij zette zijn handen op zijn heupen en haalde diep adem. Er brandden tranen in zijn ogen. ‘Jij bent alles wat ik nodig heb om gelukkig te zijn, Shelby,’ zei hij. ‘Ik meen het. Jij bent alles wat ik nodig heb.’


  Dat had ze kennelijk niet verwacht, want haar mond viel open.


  ‘Je bent alles voor me,’ vervolgde hij. ‘Dat vind ik doodeng, maar ik wil een leven met jou. Ik wil je voor altijd. Ik wil wat jij wilt, en ik wil het nu.’


  ‘Echt?’


  ‘Alles, Shelby. Ik wil dat jij me met beide benen op de grond houdt. Dat je de moeder van mijn kinderen wordt. Ik wil je als vriendin, echtgenote, bedgenote. Dat is veel gevraagd, ik weet het.’ Hij haalde diep adem. ‘Maar als jij je ervoor wilt inzetten, doe ik het ook.’


  ‘Weet je het heel zeker?’


  ‘Dat ik het eng vind, of dat ik het meen? Geloof me, lieverd, ik weet het zeker.’


  ‘Ik verander niet van gedachten,’ zei ze zacht.


  ‘Ik kan je niet verstaan!’ riep hij. ‘Ik kan je niet verstaan omdat je in die stomme regen blijft staan!’


  Ze rende de veranda op en sloeg haar armen om zijn hals. Hij tilde haar op en zocht hongerig naar haar mond. Met haar mond tegen zijn lippen liet ze haar tranen stromen. Er rolden ook een paar tranen uit zijn ogen, maar die negeerde hij, omdat hij zo blij was met haar vreugdetranen.


  ‘Ben ik genoeg voor je?’ vroeg ze.


  ‘Dat ben je altijd geweest. Ik vond het vreselijk dat je wegging. Ik weet nog steeds niet of dit de goede keuze voor jou is…’


  ‘Luister, ik bepaal zelf wat goed voor me is, en jij bepaalt wat goed voor jou is. Laten we geen beslissingen nemen voor de ander. We moeten samenwerken. Je bent wel een beetje dominant…’


  ‘Ik heb vele fouten.’


  ‘Ik wil alleen maar dat je genoeg van me houdt om met me samen te leven. Dat hoeft niet meteen officieel bevestigd te worden, maar ik wil dat je ons een kans geeft.’


  ‘Ik zou het morgen al willen bevestigen. Wat zeg ik, ik zou het vanavond nog doen. Ik ging dood van ellende toen je wegging.’


  ‘O god…’ fluisterde ze. ‘Kun je voor altijd van me houden?’


  ‘Waarschijnlijk nog wel langer. Ik heb geen keus. Kun je daarmee leven?’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik stel voor dat we het proberen.’
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  ROBYN CARR


  


  In een poging om zijn verleden achter zich te laten, besloot Rick Sudder zich aan te sluiten bij het Korps Mariniers. Dat uitzending naar Irak niet lang daarna volgde, aanvaardde hij als een risico van het vak. Nu is hij terug in Virgin River, en hij is niet meer de man die hij ooit was. Zijn verwondingen zijn niet alleen lichamelijk: hij heeft last van woedeaanvallen, zijn grote liefde Liz durft hij amper nog in de ogen te kijken en hij heeft de hoop op een normaal en gelukkig leven opgegeven.


  


  Liz en Jack, Ricks pleegvader, zijn vastbesloten het er niet bij te laten zitten. Hoewel Rick al hun toenaderingen afwijst, zijn ze ervan overtuigd dat er een manier moet zijn om hem duidelijk te maken dat zijn leven weliswaar voorgoed veranderd is, maar dat dat niet betekent dat hij nooit meer zal kunnen genieten. Ze krijgen hulp uit onverwachte hoek als Dan Brady, het zwarte schaap van het stadje, zich ermee gaat bemoeien. Kunnen ze samen Rick helpen zich met zijn lot te verzoenen?


  Virgin River


  Robyn Carr schreef nog veel meer verhalen die zich afspelen in Virgin River. Hieronder vindt u een overzicht van alle titels.


  


  Virgin River 1e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Thuis in Virgin River


  Welkom in Virgin River


  Weerzien in Virgin River


  


  Kerst in Virgin River


  


  Virgin River 2e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Een nieuwe horizon


  Met de stroom mee


  Na de storm


  


  Een onverwacht kerstcadeau


  


  Virgin River 3e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Onbekende bestemming


  Met nieuw vertrouwen


  Een plek in de zon


  


  Virgin River 4e trilogie


  Dromen van vrijheid


  Uit de schaduw *


  Tijd van belofte **


  


  * Verschijnt in april 2012


  ** Verschijnt in mei 2012


  Hoofdstuk 1


  Walt Booth voelde zich eenzaam. Ruim vijf jaar daarvoor was hij weduwnaar geworden, toen zijn kinderen zesentwintig en veertien waren. Nu, op zijn tweeënzestigste, waren de kinderen uitgevlogen. Vanessa was getrouwd met Paul en woonde samen met hem aan de andere kant van de stallen, en Tom had zijn eerste jaar op West Point er bijna opzitten. Walts nichtje, Shelby, had bij hem ingewoond, maar was in februari vertrokken om tijdens de vorstperiode vakantie te vieren op Maui voordat haar opleiding in San Francisco weer begon.


  Dat was echter allemaal bijzaak. Onlangs was hij een relatie begonnen met zijn buurvrouw, een beeldschone, levendige, geestige filmster die een paar jaar jonger was dan hij. Muriel St. Claire. De vonk was nog maar net overgeslagen, toen ze voor een nieuwe film naar Hollywood was afgereisd. Hij was achtergebleven met haar twee labradors en haar twee paarden. Sinds ze per privéjet naar LA was vertrokken, had hij welgeteld één telefoontje gehad, een telefoontje waarbij hij feestgedruis op de achtergrond had gehoord. Er had muziek, geroezemoes, gelach en het klinken van glazen geklonken, en Muriel had helemaal in haar element geleken.


  Het punt was dat hij verliefd op haar was geworden. Ze had hem om haar vinger gewonden doordat ze in geen enkel opzicht beantwoordde aan het beeld dat hij van een filmster had. Ruim een jaar terug was ze naar Virgin River verhuisd, waar ze samen met haar dieren een oude boerderij had betrokken, die ze bijna helemaal eigenhandig had opgeknapt. Hij had haar nooit in iets anders gezien dan die stoere kleding, meestal een spijkerbroek en laarzen, vaak een overall. Ze kon paardrijden en schieten als de beste en trainde haar eigen honden om op watervogels te jagen. Een natuurmens. Ongekunsteld. Tegelijkertijd was ze gevat en bezat ze een natuurlijke schoonheid. En op dit moment, terwijl hij bij het raam in zijn woonkamer zat en haar hond achter zijn oren krabde, maakte ze een film met Jack Nicholson. De waarheid was dat hij betwijfelde of ze nog terugkwam.


  De deurbel ging, en hij hees zich overeind om open te doen. Twee weken daarvoor had hij zich nog een jonge hond gevoeld, die zich er elke dag weer op verheugde Muriel te zien. Die dag voelde hij zich een oude man in tijdnood.


  Voor de deur stond Luke Riordan, waardoor hij fronste. Dit was zo ongeveer de laatste persoon die hij momenteel wilde zien. Luke en Shelby hadden iets met elkaar gehad wat op niets was uitgelopen, en dat was volgens Walt de reden waarom ze was vertrokken.


  ‘Morgen, generaal,’ zei Luke met een kort knikje. ‘Hebt u een momentje?’


  ‘Jawel,’ antwoordde hij, de deur uitnodigend openhoudend. ‘Koffie?’


  ‘Nee dank u, sir,’ antwoordde Luke. ‘Ik wilde alleen maar… Nou ja, ik moet u mijn verontschuldigingen aanbieden.’


  ‘O ja?’ reageerde Walt. Hij draaide zich om en liep terug naar de woonkamer.


  Zodra de honden Luke in het oog kregen, stormden ze op hem af. Luce, de chocoladebruine labrador, ging braaf voor hem zitten, maar kwispelde zo wild met haar staart, dat haar hele lijf ervan trilde. Buff, die nog geen jaar oud was, ging helemaal uit zijn bol en sprong uitgelaten tegen hem op.


  ‘Buff! Af!’ commandeerde Walt. Dat hielp echter weinig. De blonde labrador was nu eenmaal niet te houden als er bezoek binnenkwam.


  ‘Ho!’ riep Luke lachend, terwijl hij de hond achter zijn oren greep en dwong te gaan zitten. ‘U hebt voor wat gezelschap gezorgd?’


  ‘Dit zijn Muriels honden. Ze is de stad uit, en ik pas op ze.’


  ‘De stad uit?’ vroeg Luke, overeind komend.


  Walt plofte in zijn stoel en droeg de honden op naast hem te komen zitten door met zijn vingers te knippen. Hij ging niet in op Lukes vraag over Muriel. Geflankeerd door beide honden, gebaarde hij naar de stoel tegenover hem. ‘Ga zitten, Riordan. Ik ben heel benieuwd naar die verontschuldiging van je.’


  Ietwat opgelaten nam Luke plaats. ‘Generaal Booth, het komt door mij dat Shelby ruim twee weken geleden is weggegaan. Dat spijt me, sir. Ze had alle reden om aan te nemen dat ik haar geen toekomst kon bieden, en daarom is ze vertrokken.’


  Walt leunde achterover. Shelby was vijfentwintig, Luke achtendertig, en Walt had zich zorgen gemaakt dat de relatie van zijn nichtje met deze ruige Blackhawk-piloot wel eens pijnlijk voor haar zou kunnen aflopen. ‘Waarom verbaast dat me niet?’ zei hij botweg.


  ‘Ik heb haar laten gaan, sir. Ik dacht dat ze dan beter af was. Ik moest er niet aan denken dat ze alles op het spel zette voor zo iemand als ik.’


  Walt grijnsde. Zelf had hij het niet beter onder woorden kunnen brengen. ‘Ik had je gewoon voor je raap moeten schieten,’ zei hij. ‘Dat heb ik serieus overwogen.’


  Luke stootte een vreugdeloos lachje uit. ‘Dat dacht ik wel, sir.’ Hij was nog niet lang genoeg uit het leger om over dat rangengedoe heen te stappen. De generaal bleef tot zijn dood een generaal en werd met passende eerbied behandeld, ook al gedroeg hij zich als een regelrechte klootzak en dreigde hij Luke overhoop te schieten.


  ‘Je hoort je bij haar te verontschuldigen, niet bij mij,’ zei Walt.


  ‘Dat heb ik al gedaan, sir. Ongelooflijk genoeg heeft ze me vergeven.’


  ‘Je hebt haar gesproken?’


  ‘Ja, sir. Ze is terug. Ze was pisnijdig, maar ik ben diep door het stof gegaan, en ze heeft me een tweede kans gegeven. Deze keer ga ik het beter aanpakken.’


  Walt sperde zijn ogen wijd open, waardoor zijn donkere borstelige wenkbrauwen omhoogschoten. ‘Ze is terug?’


  ‘Jazeker, sir. Ik moest zeggen dat ze zo hierheen komt. Ze moest nog iets doen, en ik wilde eerst even met u praten.’


  ‘Om je verontschuldigingen aan te bieden,’ morde Walt. ‘Ik wil mijn nichtje graag zien, als je het niet erg vindt.’


  ‘Ze komt zo direct. Maar er is nog iets. Ik wil graag uw toestemming om Shelby ten huwelijk te vragen.’


  ‘Je begeeft je nu echt op spekglad ijs,’ merkte Walt knarsetandend op.


  ‘O, u moest eens weten.’ Luke begon te grinniken voor hij er erg in had. ‘Bijna negenendertig jaar oud en ik ga voor de hele santenkraam. En het is niet eens een van haar voorwaarden – ik wil het zelf. Generaal Booth, ze betekent alles voor me. Ik kan niet zonder haar. Ik dacht van wel en ik heb het geprobeerd, maar het is al te laat. Ik hou van Shelby. Ik zal de rest van mijn leven van haar blijven houden.’


  Walt was rechtop gaan zitten en schoof nu naar het puntje van zijn stoel. ‘En haar opleiding dan? Of een gezin? Volgens mij wil mijn nichtje een gezin, en ik heb jou horen zeggen dat dat er niet –’


  ‘U hebt me vast een heleboel dingen horen zeggen waarvan ik zogenaamd overtuigd was, sir. Shelby kan alles krijgen wat ze wil, alles doen wat ze wil – ik zal volledig achter haar staan. Ik zal haar tijd niet verspillen, sir. Als ze met me wil trouwen, geef ik haar alles wat ik in me heb, ga ik met haar mee waarheen ze maar wil. Nooit zal ze mijn huis meer uit lopen met het idee dat ik niet om haar geef. Dat was waarschijnlijk de allergrootste fout die ik ooit heb gemaakt.’


  Onwillekeurig begon Walt te glimlachen. ‘Je hebt je lesje geleerd, hè jongen?’


  Luke vond het niet zo erg om jongen te worden genoemd door deze icoon van de strijdkrachten, maar de waarheid kwam nogal hard aan. ‘O man,’ zei hij hoofdschuddend. ‘U hebt geen idee.’


  Walt leunde weer achterover. ‘Ik zie je graag een beetje inbinden, Riordan. Wat als ik geen toestemming geef?’


  ‘O, dan vraag ik haar toch. Dan zal ik haar vertellen dat u het niet goedkeurt en haar vragen zich daar niets van aan te trekken. Maar ik wil dit graag doen zoals het hoort, sir. Fouten heb ik genoeg gemaakt; ik wil er niet nog eentje maken.’


  ‘Hm,’ mompelde Walt. ‘Kennelijk kan ik me nog steeds laten verrassen…’


  ‘Sir?’


  ‘Ik had je niet ingeschat als een intelligente kerel.’


  Luke schudde slechts zijn hoofd. Tja, dit had hij kunnen zien aankomen. Hij was met het nichtje van de generaal naar bed geweest en had haar verteld dat hij gewoon niet het type man was voor huisje-boompje-beestje. Voor zichzelf had hij dat op alle mogelijke manieren recht kunnen praten, maar hij had dondersgoed geweten dat de generaal dat niet zomaar zou slikken. Hij besefte ook dat als Shelby zíjn nichtje was geweest, hij dat evenmin had gepikt. Nu ging Walt hem uiteraard een poosje op de pijnbank leggen. Dat was waarschijnlijk zijn verdiende loon, veronderstelde Luke.


  De voordeur ging open, en Shelby kwam binnen. Beide mannen schoten overeind, maar Luke was het eerst bij haar. Hij sloeg een arm om haar middel. ‘Is het goed gegaan?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Hm-m,’ zei ze, glimlachend naar hem opkijkend. ‘Ik ben er gemakkelijk van afgekomen.’ Shelby was uit Virgin River weggegaan zonder afscheid te nemen van Lukes hulpje, Art. Dat was op zich niet zo vreselijk, maar Art was een dertigjarige man met het syndroom van Down, en zomaar verdwijnen zonder uitleg of afscheid te nemen kon op hem overkomen alsof hij in de steek werd gelaten. ‘Hij was niet boos op me, alleen ongerust.’


  Daarna liep ze naar haar oom. ‘Sorry dat ik niet heb gebeld om te zeggen dat ik terugkwam, oom Walt. Ik moest eerst dingen uitpraten met Luke.’


  Walt keek in haar beeldschone stralende gezicht. Haar bruine ogen glansden, en haar wangen kleurden van verliefdheid. Shelby’s aanblik was echter niet het opzienbarendst. Eén blik op Luke zei meer dan genoeg. Luke had altijd iets rebels over zich gehad, iemand met een kort lontje die het gevaar zocht. Niet meer. Alle ruwe kantjes waren ervan af, en hij keek nu zo gedwee als een puppy.


  Lachend trok Walt Shelby in zijn armen om haar stevig te omhelzen. ‘Shelby, Shelby,’ zei hij. Hij hield haar een eindje van zich af en zei grinnikend: ‘Volgens mij heb je hem getemd. Er zit geen sprankje vechtlust meer in hem.’


  ‘Gelukkig maar,’ verzuchtte ze. ‘Veel meer kan ik ook niet hebben. Het is er een met een gebruiksaanwijzing, hoor. Maar ik ben nog niet helemaal klaar met Luke, dus trek ik bij hem in. Ik kom je natuurlijk wel elke dag met de paarden helpen, net zoals voorheen.’


  ‘Dat zou fijn zijn, lieverd,’ zei hij. ‘Er zijn een heleboel paarden. Muriel is de stad uit, en ik heb haar honden en paarden erbij.’


  Shelby bukte om beide labradors even over hun kop te aaien. ‘Waar is ze?’


  ‘Voorlopig zit ze weer in Hollywood. Om een film op te nemen.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Shelby met een brede grijns en een schittering in haar ogen. ‘Wauw. Wat gaaf, zeg.’


  Uiteraard vond ze dat spannend, dacht Walt. Zelf had hij tegen Muriel gezegd dat hij haar van harte steunde in alles wat ze wilde bereiken, maar het lukte hem niet om dat ook daadwerkelijk op te brengen. Hij was jaloers en eenzaam en kregelig. Dit nieuws over Shelby en Luke maakte alleen maar dat hij zich nog ellendiger voelde.


  Hij schudde het van zich af. ‘Luke?’ zei hij, hem strak aankijkend. Zodra hij Lukes aandacht had, gaf hij een ferme knik met zijn kin. Meer was er niet voor nodig om Luke Riordans ogen te laten oplichten als een stel lichtbakens.


  


  Om één uur ’s nachts ging de telefoon naast Walts bed. Zijn eerste gedachte was dat het Shelby was; die had haar geluk in Lukes handen gelegd, en Walt hoopte maar dat er niets mis was gegaan. Vervolgens dacht hij aan Vanessa, Paul en de kleine Matt, zijn kleinzoon. Ook Tom schoot door zijn hoofd, maar een telefoontje midden in de nacht vanuit West Point was zeer onwaarschijnlijk.


  ‘Walt?’ klonk Muriels stem, voordat hij helder genoeg was om hallo te zeggen. ‘Het spijt me, lieve schat. Ik weet hoe laat het is.’


  Lieve schat? Noemde ze hem nou lieve schat? Ach, die Hollywood-types spraken vast iedereen zo aan. ‘Het geeft niet,’ zei hij slaperig. ‘Alles goed met je?’


  ‘O, met mij is het prima. Dit is echt de eerste keer in dagen dat ik even kan bellen. Maar het blijft niet zo’n gekkenhuis. Hoop ik.’


  ‘Wat doen jullie dan allemaal?’


  ‘Van alles en nog wat. De producers organiseren feestjes in allerlei hippe tenten in de stad, waar de cast zich dan moet vertonen om zo alvast wat publiciteit voor de film te genereren. Ik heb research gedaan voor mijn rol, besprekingen gehad met de schrijver, tekst ingestudeerd, die ze doodleuk herschrijven zodra ik hem uit mijn hoofd ken, schetsen van de kleding en de set bekeken met de ontwerper, en verder ga ik voornamelijk uit: lunchen, wat drinken, dineren, weer wat drinken, en maar praten. Tegenzmiddernacht stort ik in bed en ben volkomen van de wereld tot vijf uur. Dan sta ik op en spring op de loopband.’


  Verward schudde hij zijn hoofd. ‘Wat heeft de loopband ermee te maken?’


  Ze schoot in de lach. ‘Ik moet in vorm blijven. En hier heb ik de honden en paarden niet om me daarmee te helpen. Ik heb mijn oude trainer weer ingehuurd om de boel een beetje strak te houden. Het klinkt vast niet zo, maar ik werk me een slag in de rondte.’


  ‘Nou, ga dan niet om de haverklap ergens wat drinken, dan voel je je vanzelf beter.’


  ‘Ik houd het bij mineraalwater wanneer ik met acteurs, producers, pr-mensen en zo op stap ben. Mij betrappen ze niet lallend aan de bar.’


  Hij glimlachte en schaamde zich op slag voor zijn stekelige opmerking. Bovendien was hij trots; ze was een echte professional. Dat had hij moeten weten. ‘Zo ken ik je weer.’


  ‘Vertel eens wat daar allemaal gebeurt.’


  ‘Shelby is terug,’ zei hij.


  Het bleef even doodstil. ‘Echt waar?’ vroeg Muriel uiteindelijk op ongelovige toon.


  ‘Jazeker. En Luke is kennelijk diep genoeg door het stof gegaan voor haar, want ze is bij hem ingetrokken. Vanochtend kwam hij langs om mijn toestemming te vragen voor een huwelijksaanzoek.’


  ‘Ga weg! Heb je die gegeven?’


  ‘Nee. Ik heb gezegd dat hij dood kon vallen. Ik had hem gewoon overhoop moeten schieten. Dat heb ik hem ook gezegd.’


  ‘O, en nu moet ik zeker geloven dat je echt zo’n bullebak bent, hè?’


  ‘Die malle meid houdt kennelijk van hem. En je zou hem eens moeten zien. Omgeslagen als een blad aan een boom. Ik wed dat als we zijn shirt omhoogtrekken, zijn hele rug onder de striemen van de zweepslagen zit. Hij is zo mak als een lammetje.’


  ‘Dat lijkt me stug,’ zei ze met een lach. ‘Nou, fijn voor Shelby. Die tactiek heeft mij nooit wat opgeleverd. Elke keer dat ik in het holst van de nacht stampvoetend het pand verliet, kreeg ik alleen maar te horen: “Oké, toedeloe”.’


  ‘Hoe is Jack Dinges eigenlijk?’


  ‘Ga je hem nog eens bij zijn achternaam noemen of hoe zit dat?’ vroeg ze met een diepe zucht.


  ‘Nee.’


  ‘Hij is heel aardig. Een vakman, punctueel, getalenteerd, en hij geniet van al die mensen die aan zijn voeten liggen. Terecht ook. Hij heeft charisma. Ik mag hem wel. Ik denk dat het een heel goede ervaring zal zijn om weer met hem te werken.’


  ‘Muriel,’ zei hij zachtjes. ‘Wanneer kom je weer thuis?’


  Al even zacht antwoordde ze: ‘Dat weet ik niet, Walt. En ja, ik mis je.’


  


  Jacks bar was de plek in Virgin River waar de inwoners elkaar troffen. Niet dat iedereen daar elke avond zat, maar je kwam daar altijd wel een kennis tegen. Sinds Jack Sheridan, een ex-marinier, de bar had geopend, werd de ruggengraat van de dorpsgemeenschap gevormd door mannen uit het leger. In zijn kielzog was een van zijn beste vrienden naar het dorp gekomen, John Middleton, die Preacher werd genoemd en zijn partner en kok in de bar was. De volgende nieuwkomer was Mike Valenzuela geweest, die twee keer met Jack in Irak had gediend en het inmiddels tot plaatselijke politiefunctionaris had geschopt. Walts schoonzoon, Paul, was een van Jacks mannen van vroeger en had ook twee missies onder Jack gediend. Zelfs Luke Riordan, een ex-soldaat, werd in deze groep opgenomen. Dit was de plek waar Walt zich thuis voelde.


  Sinds het vertrek van Muriel had hij zich min of meer thuis verschanst, waar hij zijn eigen potje kookte. Nadat hij de vorige avond een poosje met haar had gesproken, zag hij het echter allemaal weer wat zonniger in, en hij had besloten die avond bij Jack te gaan eten. Hij was wat aan de vroege kant; de gasten voor het avondeten moesten nog binnendruppelen.


  De tv in de hoek stond aan, zodat Jack en ieder ander die geïnteresseerd was, op de hoogte kon blijven van het nieuws en de laatste ontwikkelingen in Irak.


  Jack had zijn zoontje David in de draagzak op zijn rug, terwijl hij achter de bar stond. ‘Generaal,’ begroette hij hem. ‘Goed u weer te zien, sir. Dat is al eventjes geleden.’


  ‘Dat is waar,’ zei Walt, plaatsnemend op een barkruk. ‘Heb je nieuws uit Irak?’


  ‘Rick schrijft me om de paar weken. Hij probeert me niet ongerust te maken, maar van CNN krijg ik de koude rillingen. Er zijn net weer een paar grote bomaanslagen gepleegd. Met slachtoffers aan onze kant.’


  Jack had een jonge beschermeling, die op zijn achttiende bij het Korps Mariniers was gegaan en na een speciale opleiding van een jaar naar Irak was uitgezonden. Jack beschouwde de jongen als zijn zoon.


  ‘Dit zult u leuk vinden, sir. Deze digibeet leert met computers om te gaan. E-mail is soms wel zo snel en handig voor Rick als er een computer in de buurt is, en ik wil natuurlijk op de hoogte blijven. Preacher zit me al jaren achter de vodden; hij doet de boekhouding op de computer. En Mel heeft er thuis eentje nodig. Dus… ik ben eindelijk om.’


  ‘Welkom bij de club,’ zei Walt lachend.


  ‘U trekt zeker veel met de buurvrouw op.’ Jack zette de generaals favoriete biertje voor hem neer zonder dat hij daarom hoefde te vragen.


  ‘Nou, om je de waarheid te zeggen is Muriel een poosje van huis, en ik pas op de honden en paarden.’ Walt zei dit met een zekere trots. In het contract met de studio stond dat er op locatie voor haar honden zou worden gezorgd en er iemand op de boerderij zou logeren om de paarden te verzorgen, maar Walt wilde niet dat de verlengstukken van Muriel aan vreemde handen werden toevertrouwd en had haar gevraagd om hem daarvoor te laten zorgen. ‘Ze is terug naar Hollywood om een film op te nemen. Ze zal af en toe wel een lang weekend hebben, denk ik, maar het zal ongeveer een halfjaar duren voordat ze klaar zijn.’


  ‘Meent u dat nou?’ zei Jack. ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Het was nogal onverwacht.’


  ‘Dat moet haast wel.’


  ‘Wat heet,’ zei Walt tussen twee slokken bier door. ‘Het ene moment zat ze na te denken over een script dat volgens haar mogelijkheden bood, vooropgesteld dat de juiste mensen erbij betrokken werden. Het volgende moment bracht ik haar naar het vliegveld.’


  ‘Pff.’


  ‘Dat dacht ik ook, ja,’ zei Walt. ‘Ik heb haar een paar keer gesproken. Ze is keihard aan het werk. En met de dieren gaat het prima.’


  Jack grijnsde. ‘Dus dan hebt u ineens wat vrije tijd.’


  Walt knikte slechts. Het viel niet mee om weer een stap terug te doen. Na de dood van zijn vrouw had hij zichzelf gedwongen te wennen aan het leven van een alleenstaande man. Hij had namelijk nooit verwacht een andere vrouw tegen te komen die de leegte zou kunnen vullen. Zodra Muriel dat toch had gedaan, had het hem verbaasd hoe snel hij weer aan vrouwelijk gezelschap gewend was geraakt. En niet zomaar een vrouw, maar een vrouw die perfect bij hem leek te passen. Zolang ze hier aan het paardrijden, schieten, jagen en klussen was, vond hij dat ze voor elkaar gemaakt waren. Op het moment dat het telefoontje uit Hollywood was gekomen, was hij echter gaan inzien dat het belachelijk was te denken dat ze iets gemeen hadden. Voor haar was het doodnormaal om haar koffer te pakken, op een privéjet te stappen en naar een heel andere wereld te vertrekken.


  ‘Ik heb Shelby en Luke gisteravond gezien. Ze kwamen langs voor een biertje en een afhaalmaaltijd. Het lijkt of ze de draad weer hebben opgepakt,’ zei Jack.


  ‘Ik geloof het wel,’ zei Walt. ‘Maken ze een gelukkige indruk?’


  Jack boog vertrouwelijk naar hem toe. ‘Alsof ze op een roze wolk zitten,’ zei hij, waarna hij in de lach schoot. ‘Luke heeft er een stuk langer over gedaan om in het stof te bijten dan ik had gedacht.’


  ‘Ik hoop alleen maar dat Shelby bij hem in goede handen is,’ zei Walt.


  ‘O, generaal, dat staat buiten kijf. Luke is voor de bijl gegaan.’ Hij grijnsde breed. ‘Hij heeft alleen nog maar oog voor haar.’


  ‘Dat is hem geraden,’ grauwde Walt. ‘Ik zou hem maar wat graag voor zijn raap schieten.’


  Daar moest Jack om lachen. Walt had heel wat mannen de stuipen op het lijf gejaagd, maar hij had nog nooit iemand daadwerkelijk iets aangedaan. Niettemin was hij heetgebakerd genoeg om de stoom uit zijn oren te laten komen.


  Even later kwam Mike V door de achterdeur binnen en ging naast Walt zitten. Daarna volgde Paul, wiens binnenkomst altijd werd aangekondigd door het gestamp van zijn modderige laarzen op de veranda.


  Nu wist Walt weer waarom hij zich hier zo op zijn gemak voelde; een paar mannen die aan het eind van de dag van een biertje genoten, Jack met zijn kop koffie – kameraden onder elkaar.


  De volgende die binnenkwam was Mel, met de baby warm weggestopt onder haar jas. Nadat ze iedereen had begroet, vroeg ze Mike: ‘Komt Brie ook een hapje eten?’


  ‘Vanavond niet. Ze probeert de baby vroeg naar bed te brengen. Ness ligt graag tot in de kleine uurtjes te kraaien.’


  Mel keek Paul aan. ‘Vanni?’


  ‘Vanni kookt vanavond zelf,’ antwoordde hij.


  ‘En Abby?’ informeerde Mel naar hun logee.


  Paul schudde zijn hoofd. ‘Cameron is met haar naar Grace Valley voor een echo en daarna neemt hij haar mee uit eten in Fortuna, zodat ze het huis weer eens uit komt.’


  ‘Aha,’ zei Mel. ‘Ik wist dat hij iets moest doen, want ik heb dienst tot hij terug is. Aardig van hem om dat voor Abby te doen.’


  Zwijgend knikte Paul. Met een ietwat gekwelde blik, die hij probeerde te verbergen, wendde hij zich tot Walt. ‘Vanni zei dat Muriel weg is, sir. Hebt u zin om bij ons te komen eten?’


  Walts pientere ogen namen hem van top tot teen op. Voor de verandering had Paul zijn vrouw eens helemaal voor zichzelf, en dan ging hij haar vader uitnodigen? ‘Toch maar niet, jongen. Maar ik ben geroerd door je welgemeende aanbod.’


  Iedereen begon te lachen, behalve een gepikeerde Paul. ‘O kom zeg, ik vroeg het heel vriendelijk! Sir.’


  ‘Allerliefst, ja,’ zei Walt, die wist dat hij een tikkeltje humeurig was. ‘Maar ik blijf liever hier om een hapje te eten met Jack.’


  ‘Waar is Muriel, Walt?’ vroeg Mel.


  Hij was het nu al beu om het steeds maar te moeten uitleggen, en zo lang was ze nog niet weg. ‘Een film aan het draaien,’ antwoordde hij kortweg.


  ‘Echt? Wat enig! Dat moet dan wel een heel goede film zijn, want ze wilde er juist een lange tijd tussenuit.’


  ‘Ja, dat zegt ze althans. Jack Dinges speelt de hoofdrol.’


  ‘Jack wie?’


  ‘Je weet wel. Grote ster. Die vent van Cuckoo’s Nest…’


  ‘Nicholson? Godsamme,’ zei Mel.


  ‘Melinda! Er zijn kinderen bij,’ bracht Jack haar met een blik over zijn schouder naar David in de draagzak in herinnering.


  ‘O jee, niet aan gedacht. Maar Walt, dat is echt geweldig, toch? Ik bedoel, hij is een megaster. Dit moet helemaal het einde voor haar zijn.’


  Er verscheen een tamelijk vervaarlijke glinstering in Walts ogen. ‘Ik neem aan dat ze bijna een hartverzakking van opwinding krijgt.’


  ‘Geen wonder dat je zo sikkeneurig bent,’ zei Mel met een lach. ‘Jack, aangezien iedereen zo opstapt, neem ik wat te eten mee naar huis. Ik geef de kinderen zo te eten en breng ze naar bed. Kun jij ertussenuit knijpen als ik word opgeroepen? Nu Cameron naar Grace Valley is, moet ik beschikbaar blijven voor noodgevallen.’


  ‘Dat komt wel goed, Mel,’ zei Mike. ‘Ik ga naar huis. Als je een telefoontje krijgt voordat Jack heeft afgesloten, geef je maar een gil. Dan kom ik wel op de kinderen passen.’


  ‘Bedankt, Mike. Jack? Help je me even de boel in te laden?’


  ‘Tuurlijk, schat. Ik trek die kleine even zijn jasje aan, en dan help ik je. Generaal, uw eten komt er zo aan, hoor.’


  ‘Doe maar rustig aan,’ zei hij. ‘Ik moet mijn biertje nog opdrinken.’ En mijn wonden likken, dacht hij erachteraan.


  


  Cameron Michaels bevond zich in een zeer merkwaardige situatie: hij probeerde de vrouw te versieren die zwanger was van zijn tweeling. Ze hadden elkaar een paar maanden daarvoor in Grants Pass ontmoet, waar een reeks toevalligheden hen bij elkaar had gebracht. Het was een onvergetelijke nacht geweest. Geen van beiden had verwacht de ander ooit nog eens te zien.


  Hij was in het Davenport Hotel Steak House geweest, waar hij en zijn collega’s van het kinderziekenhuis elke maand een keer gingen eten. En zij was daar voor de bruiloft van een van haar beste vriendinnen geweest. Nikki Jorgensen was die dag met Joe Benson getrouwd, en de receptie was in dat hotel gehouden. Vanni was de getuige geweest, en Abby een van de bruidsmeisjes. Op een gegeven moment was Abby naar de hotelbar gevlucht om aan al dat sentimentele gedoe op de receptie te ontsnappen. Cameron had geen idee gehad dat een aantal vrienden van hem uit Virgin River in de feestzaal was geweest toen hij Abby in de bar had ontmoet. Het was meteen raak geweest – zo’n avontuurtje waarvan Cameron dacht dat hij er te oud voor was, en dat Abby zelfs nog nooit had overwogen. Uitgerekend die ene nacht had tot een zwangerschap geleid, iets wat ze allebei angstvallig hadden geprobeerd te voorkomen.


  Toen Abby naar Virgin River was gekomen om haar zwangerschap uit te zitten, was Cameron de laatste persoon op aarde geweest die ze had verwacht tegen het lijf te lopen. Cameron had echter vrienden in Virgin River en kwam graag in het dorp. Hij kende de oude Doc Mullins, die een paar maanden eerder was overleden, Mel en Jack Sheridan, Vanni en Paul. Hij had de kans gekregen zijn leven een nieuwe wending te geven en besloten het een jaartje te proberen in Virgin River. Die beslissing was grotendeels ingegeven door het feit dat hij de vrouw met wie hij zo’n hartstochtelijke nacht had beleefd, niet had kunnen vinden.


  Het was dan ook wonderlijk dat hij in hetzelfde dorp was beland waar zij had besloten zich schuil te houden.


  Maar momenteel was zijn relatie met Abby uiterst ingewikkeld. Abby was ondergedoken omdat ze officieel nog getrouwd was geweest toen ze Cameron had ontmoet, hoewel ze haar echtgenoot al bijna een jaar niet had gezien. De echtgenoot was een min of meer beroemde rockster die in de huwelijkse voorwaarden had laten vastleggen dat als ze hem ontrouw was, er geen alimentatie zou worden betaald. Toen de scheiding werd uitgesproken, had hij haar met een berg creditcardschulden laten zitten, en ze had zíjn geld nodig om zíjn schulden af te betalen. Als iemand erachter kwam dat ze vóór de scheiding al zwanger was geweest, zou ze in grote financiële moeilijkheden komen.


  Cameron probeerde het rustig aan te doen, want Abby was huiverig om zich in een serieuze relatie te storten. De eerste keer dat ze dat had gedaan was het uitgelopen op een huwelijk met een overspelige smeerlap, die haar in de tang hield met huwelijkse voorwaarden. De tweede keer dat ze zich had laten meeslepen was ze zwanger geworden. Van een twééling.


  Dus had Cameron haar opgebeld en gezegd: ‘Mel wil graag dat je een echo laat maken bij dokter Stone, de gynaecoloog in Grace Valley. Ik kan je wel brengen, en als je het leuk vindt, kunnen we daarna een hapje eten in Fortuna. Gewoon iets eenvoudigs. Zodat je er weer eens uit komt. En wij een paar uurtjes samen hebben.’


  Daarop had ze gezegd: ‘Dat is heel aardig van je, maar ik kan best zelf naar Grace Valley de echo laten maken en weer naar huis rijden. Waarom zou jij mee moeten?’


  ‘Omdat ik de echo ook graag wil zien, Abby.’ Toen die opmerking met een oorverdovende stilte werd beantwoord, had hij gezegd: ‘Het is typisch iets voor Mel om een afspraak bij John Stone te maken – die zal het niet raar vinden dat ik met je meekom. Dit kan ons geheim blijven zolang het nodig is, maar echt, we moeten op een gegeven moment toch eens met elkaar om de tafel. Praten, zoals we deden voordat dit allemaal gebeurde. Elkaar leren kennen. Opnieuw.’


  Hij had de tegenzin in haar stem gehoord toen ze uiteindelijk akkoord was gegaan. Hij had haar met de rug tegen de muur gezet. Maar wat zou dat? De kinderen waren van hem, en hij was niet van plan afstand van ze te doen. Hij kon haar niet dwingen tot een liefdesrelatie en dat zou hij ook nooit proberen, maar hij vertikte het om stilletjes van het toneel te verdwijnen. Het waren zijn kinderen. Dat betekende heel veel voor hem.


  En zij betekende heel veel voor hem. Alleen kon hij haar niet dwingen van hem te houden.


  Cameron maakte een afspraak bij John aan het eind van de dag. Dan konden ze daarna ergens wat gaan eten. Om vier uur haalde hij haar op. Het gesprek onderweg verliep wat stroef. Van tevoren had hij bedacht wat hij wilde zeggen: ‘Vertel eens wat over je jeugd. Ik ben benieuwd naar je jaren als stewardess. Wat zijn je plannen als de kinderen eenmaal zijn geboren?’


  Daar kwam echter niets van terecht, want ze stuurde het gesprek meteen in een andere richting. ‘Ik moet je iets vertellen, Cameron. Vanessa heeft ons geheim geraden. Ze herinnerde zich nog dat ik op de receptie was weggeglipt, en uiteraard wist ze dat jij in Grants Pass woonde. Het zal wel iets zijn geweest in de manier waarop je naar me keek of tegen me sprak, maar ze wist het gewoon. Ze wond er geen doekjes om. Ze zei dat je uit het goede hout bent gesneden en een kans verdient.’


  Secondelang was hij sprakeloos. ‘Vanessa is een schat,’ verzuchtte hij uiteindelijk.


  ‘Ja, nou ja, ik vertrouw haar en weet dat ze mensenkennis heeft, maar daarmee zijn niet alle moeilijkheden van de baan. Ten eerste ben ik wel met je naar bed geweest, maar ken ik je amper. Waarschijnlijk passen we voor geen meter bij elkaar. Ten tweede wordt me het vel over de oren gehaald door de beruchte kleine lettertjes in mijn huwelijkse voorwaarden. Een rotstreek die bijna gelijkstaat aan oplichterij. En ten derde heb ik Vanessa laten zweren haar ontdekking geheim te houden, omdat ik niet wil dat iemand anders het te weten komt. Ik geneer me nogal voor wat ik heb gedaan. Ik kan niet riskeren dat dit die misselijke ex van me ter ore komt.’


  ‘Nou,’ zei hij. ‘Dan weet ik waar ik aan toe ben.’


  ‘Ik ga mijn uiterste best doen om deze kinderen te beschermen.’


  Hij gaf een klopje op haar hand. ‘Dat waardeer ik zeer, Abby. Dat is moedig van je.’ Toen ze hem aankeek, zag ze dat zijn ogen een paar tinten donkerder waren geworden, bijna nachtblauw. En bloedserieus stonden. ‘Ik ook.’


  De rest van de rit naar Grace Valley legden ze zwijgend af.


  John Stone ontving hen met open armen, blij als hij was Cam weer te zien en verheugd Abby te ontmoeten. Hij besprak met hen dat hij de zwangerschap nauwlettend in de gaten wilde houden, samen met Mel, omdat hij verwachtte dat de baby’s te vroeg zouden worden geboren. Het was van belang te controleren of ze zich in de juiste positie bevonden voor een natuurlijke bevalling, en daarvoor waren echo’s nodig. John wilde niet dat ze te ver van een ziekenhuis zou zijn, voor het geval ze te vroeg geboren zouden worden of via een keizersnede moesten worden gehaald. Hij vroeg haar regelmatig op controle te komen, voor de zekerheid.


  Daarna liet hij haar plaatsnemen voor de echo. ‘Het is nog een beetje vroeg om het geslacht van de baby’s vast kunnen te stellen, maar misschien zien we iets. Willen jullie het weten als het duidelijk is?’


  ‘Ja. Absoluut,’ antwoordde ze.


  Hij was amper begonnen toen hij grijnsde. ‘Zo,’ zei hij grinnikend. ‘Pal vooraan hebben we een jongetje. Hij beneemt me het zicht op de andere, maar over een paar maanden zijn ze wat groter, bewegen ze wat meer en dan kunnen we het beter zien.’


  Cameron, die al zoveel had gezien en meegemaakt op medisch gebied, zeker waar het kinderen betrof, voelde de zelfbeheersing die hij altijd had weten te bewaren langzaam afbrokkelen. Zijn ogen vertroebelden, zijn hart bonsde luid. Een zoon! O hemel, een zoon! Hij probeerde de tranen weg te knipperen, maar kon ze niet tegenhouden. Hij greep Abby’s hand en kneep erin. ‘Kijk, Abby,’ fluisterde hij. ‘Die ene vooraan, die eigenwijze die de baas speelt, dat is een jongetje.’


  Gelukkig was zij ook diep geroerd. Misschien viel zijn emotionele reactie haar niet zo op. ‘Mijn God,’ fluisterde ze.


  ‘Alles lijkt prima in orde,’ zei John. ‘Je bent uitgerekend op twee juli, maar als we zesendertig weken halen, zitten we goed. Ze zien er goed uit, Abby.’ Hij porde in haar buik om ze te laten bewegen, zodat hij hun organen, ledematen en schedels kon bekijken. ‘Ik ga Mel vragen wat bloed af te nemen om te testen op het syndroom van Down, open ruggetje en een aantal andere erfelijke afwijkingen. Maar er is geen enkele aanleiding om niet honderd procent optimistisch te zijn.’


  Ze keek op, recht in Cams ogen, en hij keek neer in die van haar. Allebei hadden ze tranen op hun wangen. Met een teder gebaar veegde Cameron de hare weg.


  ‘O jee,’ zei John.


  Cameron keek op. ‘Hoor eens, John, wat je ook denkt te weten, je weet nergens van. Gesnopen?’


  ‘Alles wat in deze kliniek gebeurt en besproken wordt is vertrouwelijk,’ zei John. ‘Kan ik soms ergens mee helpen?’


  ‘Nee,’ zeiden Abby en Cam in koor.


  ‘Goed dan,’ besloot John. ‘Jullie krijgen in elk geval één jongetje. En ik zwijg als het graf. Maar potverdorie, dat zijn een paar mooie baby’s.’ Hij grinnikte. ‘Ik kan niet wachten. Wat jullie?’


  


  De eerste tien minuten van de rit van Grace Valley naar Fortuna was het doodstil in de auto, op de snelle, geïrriteerde ademhaling van Abby na. Uiteindelijk siste ze tussen opeengeklemde kaken door: ‘Niet te geloven dat je dat deed!’


  Hij wist precies wat ze bedoelde. ‘Ik was overmand door emoties.’ Geen excuses, geen nadere uitleg.


  ‘En nu weet dokter Stone het!’


  ‘Nou en? Ik ben de váder!’


  ‘Je had me beloofd dat je het voor je zou houden! Je zei dat het mijn geheim zou blijven zolang ik dat wilde!’


  ‘Vanessa weet het ook.’


  ‘Omdat ze het heeft geraden!’


  ‘En John wist genoeg toen ik tranen in mijn ogen kreeg bij de aanblik van míjn zoon!’


  ‘Het is míjn zoon! Jij bent gewoon een spermadonor die een snelle wip wilde maken met een vrouw die je in een bar had opgepikt!’


  Cameron reed een paar honderd meter door en keerde toen de auto om dezelfde weg terug te nemen.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze.


  ‘Ik breng je naar huis,’ antwoordde hij.


  ‘Prima!’ riep ze nijdig uit. ‘Des te beter.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en tuurde woest uit het raampje naar het donker wordende landschap.


  Het werd een heel lange rit terug naar Virgin River.


  Toen Cameron Walts landgoed bereikte, reed hij niet onmiddellijk het weggetje naar het huis van Vanni en Paul op. In de bocht achter de stallen zette hij de auto stil. Hij zette de motor af en draaide zich naar haar toe. ‘Herinner je je de avond nog dat we elkaar ontmoetten, Abby? Het gesprek dat we hadden voordat we naar de hotelkamer gingen? Dat ging over het lijstje dat je had opgesteld – het lijstje waaraan een man in jouw ogen moest voldoen?’


  Ze keek hem nijdig aan en knikte stuurs.


  ‘Een belangrijk punt was goede manieren. Misschien moet je dat even voor ogen houden.’


  ‘Nou moet je eens goed horen, Cameron. Jij hebt me met deze toestand opgescheept en –’


  ‘Ik had hulp,’ onderbrak hij haar op ferme toon. ‘Heel veel hulp.’


  ‘Breng me naar huis. Alsjeblieft,’ zei ze al even gedecideerd.


  ‘Zo direct. Nu moet je eerst eens even naar mij luisteren. Let goed op, Abby. Ik heb geprobeerd zo attent en inschikkelijk mogelijk te zijn, maar als dat niet werkt, kan ik voor een andere aanpak kiezen. Wat voor onsmakelijke draai je er ook aan geeft, ik heb nooit een spermadonor willen zijn. Net zomin als het mijn idee was dat we elkaar nooit meer zouden zien na die ene nacht. Ik heb naar je gezócht. Ik wilde meer tijd met je doorbrengen. Ik heb het nooit beschouwd als een snelle wip. Dat werd het doordat jij zomaar verdween en weigerde contact met me op te nemen, ook al had je dat wel beloofd. Je moet één ding heel goed begrijpen,’ ging hij verder. ‘Ik zal proberen je bij te staan voor zover je dat toelaat, maar als je mij bij mijn kinderen probeert weg te houden, dan staat je nog wat te wachten. Dan kom ik achter je aan. Dan zet ik een zoektocht op touw vergeleken waarbij Columbus een prutser lijkt. Dus haal het niet in je hoofd iets stiekems uit te halen. Of je het nou leuk vindt of niet, we staan hier samen voor.’


  ‘Breng me alsjeblieft naar huis.’


  ‘Heb je me gehoord?’


  ‘Ik heb je gehoord,’ zei ze. ‘En nu wil ik graag naar huis.’


  Hij reed om de stallen heen terug naar het weggetje dat naar het huis van Vanni en Paul leidde, Abby’s huidige adres. Toen ze uit de auto wilde springen, greep hij haar pols en hield haar tegen. Met een lichtelijk paniekerige blik in haar ogen keek ze hem aan. ‘Abby, ik kan je niet dwingen me aardig te vinden, maar ik kan je wel dwingen me een vader voor mijn kinderen te laten zijn. Daar heb ik talloze manieren voor. Onthoud dat alsjeblieft goed.’


  Zonder iets te zeggen rukte ze zich los en stapte uit.


  Cam keek haar na, terwijl ze de veranda op liep en naar binnen verdween. Daarna bleef hij nog even zitten, zuchtte eens diep en knipte de binnenverlichting aan om op zijn horloge te kijken. Iets over half zes. Mel had die avond dienst tot hij zich meldde, en er kwamen zelden spoedgevallen binnen. Doc Mullins had veertig jaar een praktijk gerund met één glas whisky aan het eind van de dag, en dat kon Cam momenteel ook wel gebruiken.


  Hij keerde de auto en zette koers naar Jack.


  


  Abby leunde met haar rug tegen de gesloten voordeur. Vanni en Paul zaten met de baby op de vloer in de woonkamer. Ze bekeek dit huiselijke tafereeltje en barstte in tranen uit.


  Onmiddellijk vlogen Paul en Vanni overeind.


  ‘O, mijn hemel,’ zei Vanni, die op haar af snelde, op de voet gevolgd door Paul. ‘Hoe was de echo?’


  ‘Prachtig. Volgens dokter Stone zijn ze perfect.’


  ‘Waarom huil je dan in hemelsnaam?’


  ‘Ik had ruzie met Cam,’ zei ze met verstikte stem, terwijl de tranen over haar wangen biggelden.


  ‘Met Cam?’ vroeg Paul niet-begrijpend.


  ‘Ik was van slag. Hij kreeg tranen in zijn ogen toen hij de echo zag – een van de twee is een jongetje, trouwens. Ik kon niet uitstaan dat hij zo emotioneel werd waar dokter Stone bij was en ik werd boos.’


  ‘Och, Abby…’


  ‘Hij werd emotioneel?’ herhaalde Paul verbluft. ‘Cameron?’


  ‘Vanni, ik heb hem een spermadonor genoemd. Echt heel gemeen.’


  ‘O Abby!’


  ‘Spermadonor?’ Paul kon er geen touw aan vastknopen.


  ‘Hij heeft me toegesproken, heel serieus. Boos ook. Hij laat zich niet buitenspel zetten. Dat wordt een probleem – alsof ik nog niet genoeg problemen heb.’ Snikkend legde ze haar hoofd op Vanni’s schouder. ‘Hij zei dat hij me niet kan dwingen hem aardig te vinden, maar hij laat me de baby’s niet van hem afpakken.’


  ‘Hem aardig vinden?’ zei Paul. ‘Baby’s? Wat is hier in vredesnaam aan de hand?’


  Vanni keek over haar schouder naar Paul. ‘Cameron is de vader. Niet verder vertellen.’


  ‘Vertel het alsjeblieft aan niemand anders,’ drukte Abby hem snikkend op het hart.


  Een moment lang was Paul stil, terwijl Vanni Abby vasthield. Tot hij zijn stem hervond. ‘Nemen jullie me nou in de maling of hoe zit dat?’


  ‘Ik wilde niet zo naar doen,’ zei Abby snikkend.


  ‘Ik begrijp het, lieverd,’ zei Vanni troostend.


  ‘Wacht eens even,’ probeerde Paul ertussen te komen. ‘Wacht heel even.’


  ‘Lang verhaal, Paul,’ zei Vanni. ‘Houd alsjeblieft je mond erover. Ik leg het later wel uit, oké?’


  ‘Maar ik dacht dat ze elkaar net kenden!’


  ‘Niet dus. Doe niet zo onbenullig. Ik vertel het je straks wel, als Abby wat is gekalmeerd.’


  Paul liep weg om de kleine Matt van de vloer op te tillen waar hij zat te spelen. ‘Dat moet een lang verhaal zijn,’ mompelde hij. ‘Een héél lang verhaal. Wel een maandje of vijf lang.’


  ‘Abby, je zult je excuses moeten aanbieden,’ zei Vanni. ‘Zo kun je je niet gedragen tegenover hem. Ik bedoel, je hoeft niet van hem te houden of zo, maar je moet hier wel fatsoenlijk mee omgaan. Hij heeft ook rechten. En hij is geen slechte vent. Wat zeg ik, hij heeft een hart van goud.’


  ‘Dat weet ik wel. Het irriteert me alleen dat ik deze zwangerschap moet voldragen en straks moet bevallen en ik er desondanks geen zeggenschap over heb. Geen enkele! Ik schoot gewoon uit mijn slof.’


  ‘Nou, als je dat aan hem uitlegt, zal alles heus wel –’


  ‘Eh… dames?’ klonk Pauls stem achter hen. ‘Dit gaat nog wel een poosje duren zeker?’


  ‘Ja Paul,’ zei Vanni. ‘Sorry.’


  ‘O nee!’ riep Abby uit. ‘Voor het eerst sinds tijden waren jullie eens alleen en hadden een avondje seks gepland, en toen kwam ik veel te vroeg thuis en heb jullie hele avond verknald.’


  ‘Dat geeft niet, meid,’ zei Vanni sussend. ‘Vrijen kan altijd nog.’


  Paul wreef over zijn nek. ‘Nou, eigenlijk…’ Om hier seks te kunnen hebben, moest werkelijk alles meezitten, met een baby, een logee en de generaal die maar in en uit liep, iets wat nog vaker zou gebeuren nu Muriel weg was. Altijd nog was een illusie. Paul gaf Matt aan Vanni. ‘Weet je wat? Ik ga even de deur uit. Een kop koffie drinken met Jack of zo. Nemen jullie maar rustig de tijd. Hm?’


  ‘Oké,’ zei Vanni. ‘Lijkt me een goed idee.’


  Toen Paul de deur uit liep, hoorde hij Vanni aan Abby vragen: ‘Heb je al wat gegeten, liefje? Ik maak eerst wat voor je klaar, dan kunnen we daarna praten.’


  Hoofdstuk 2


  Bij binnenkomst in Jacks bar telde Cameron een stuk of tien mensen die verspreid over verschillende tafeltjes zaten te eten. Zelf nam hij plaats aan de bar.


  ‘Hé, Doc,’ begroette Jack hem. Hij legde een servetje op de bar. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Geweldig,’ zei Cameron lamlendig. ‘Mag ik een whisky? Puur. Een goeie stevige, graag.’


  ‘Tuurlijk. Lange dag gehad?’ vroeg Jack, die zich omdraaide om een geschikt merk uit te kiezen.


  ‘Dat werd het. Maak je geen zorgen – ik neem wat te eten en een koffie, en dan ga ik je vrouw aflossen.’


  ‘Dat hebben we al opgelost, Doc. Maar ik dacht dat je vanavond met Abby uit eten ging.’


  ‘Dat is een beetje anders gelopen.’


  Jack schoot in de lach. ‘Daar zal Paul blij mee zijn, zeg. Hij dacht dat hij een avondje alleen met zijn vrouw zou hebben.’


  ‘Tja, nou, ik kon er niets aan doen,’ zei Cameron. ‘Echt niet.’


  ‘Alles oké?’


  ‘Tiptop,’ zei hij. Hij hief zijn glas. ‘Uit de kunst.’


  Cameron had nog niet eens een slok genomen toen Paul binnenkwam. Die plofte naast Cam neer en plantte zijn ellebogen op de bar. ‘Wat drink je?’ vroeg hij Cameron.


  ‘Whisky.’


  ‘Doe mij er ook maar een,’ zei hij tegen Jack.


  Jack zette een glas neer en schonk in. ‘Ik zou toch zweren dat jij vanavond andere plannen had,’ zei hij tegen Paul.


  ‘Dat dacht ik ook, ja.’ Hij nam een flinke teug. ‘Maar Abby kwam ineens thuis, helemaal over haar toeren, en toen had Vanni alleen nog maar oog voor haar.’ Paul wierp een korte stuurse blik op Cameron. ‘Een hoop tranen. Er kwam geen eind aan.’


  Cameron draaide zich naar hem om. ‘Ik heb niets gedaan wat haar aan het huilen kon maken,’ viel hij nogal scherp uit. ‘Ik ben zo beleefd als wat geweest. Attent. Ik heb me als een héér gedragen.’


  ‘Weet ik,’ zei Paul. ‘Ik begreep dat het door haar eigen toedoen was. Ze zei dat ze uit haar slof was geschoten. Een paar nare dingen had gezegd, gemene dingen.’ Hij nam een flinke teug. ‘Zet het van je af, man. Je moet van haar maar wat door de vingers zien. Omdat ze zwanger is. Snap je?’


  Jack hing over de bar, aandachtig luisterend naar dit gesprek, dat gelukkig niet door andere gasten werd opgevangen. Paul en Cameron waren de enigen die aan de bar zaten.


  ‘Ik probeer er zo goed mogelijk mee om te gaan,’ zei Cameron.


  ‘Ze zei dat ze het gevoel heeft dat zij overal voor op moet draaien – de baby’s krijgen en alles – en dat ze er niets over te zeggen heeft.’


  ‘Zíj heeft er niets over te zeggen?’ vroeg Cameron verhit. Daarna lachte hij bitter.


  ‘Ja, nou ja, nu vindt ze het allemaal heel erg.’


  ‘O ja?’ schamperde Cameron. ‘Zal ik je eens wat zeggen? Ik vind het ook heel erg wat ze zei.’ Vervolgens keek hij chagrijnig in zijn glas.


  ‘Kom op,’ mengde Jack zich in het gesprek. ‘Wat kan ze nou helemaal gezegd hebben?’


  Cameron keek op. ‘Ze noemde me iets heel onaardigs.’


  Jack lachte hem vierkant uit. ‘Je bent een grote vent. Wat kan een zwangere jonge vrouw tegen jou zeggen dat je er zo nijdig om wordt?’


  ‘Laat maar zitten. Het is al gebeurd.’


  ‘Wat dacht je van: spermadonor?’ flapte Paul eruit.


  Met een vernietigende blik keek Cameron hem aan. ‘Goed zo, eikel. Heeft iemand je wel eens gezegd dat je een te grote waffel hebt?’


  ‘Toen Vanni zei dat ik het aan niemand mocht vertellen, bedoelde ze jou daar toch zeker niet mee? Ik bedoel, jíj weet het al. Of niet soms?’


  Vanuit zijn ooghoeken keek Cameron naar Jack.


  ‘Maak je geen zorgen om Jack,’ zei Paul. ‘Die kletst niet. Nou ja, dat doet hij wel, maar als hij uitdrukkelijk opdracht krijgt zijn mond te houden, houdt hij zich daaraan.’


  Uiterst omzichtig vroeg Jack, die inmiddels een lichtje was opgegaan: ‘Waarom zou ze in ’s hemelsnaam zoiets tegen je zeggen?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Cameron mokkend.


  ‘Nou, misschien helpt het, maar Vanessa zei dat ik niet zo onbenullig moest doen toen ik ongeveer dezelfde vraag stelde.’ Hij nam nog een slok. ‘Het ziet ernaar uit dat we met een crisissituatie van doen hebben. Paps.’


  ‘Wauw,’ zei Jack. Hij haalde nog een glas tevoorschijn en schonk het vol. Normaal gesproken wachtte hij tot sluitingstijd voor hij een borrel nam, maar nu leek het niet meer dan gepast om met deze twee mee te zwelgen. ‘Was alles in orde op de echo?’ vroeg hij ongerust.


  ‘Prima,’ antwoordde Cameron. ‘De baby’s zien er prima uit.’


  ‘En in elk geval één van de twee is een jongetje,’ zei Paul, met het glas aan zijn mond. Nadat hij een slok had genomen, zag hij dat Cameron hem weer kwaad aan zat te kijken. ‘Wat? Niemand heeft me gezegd dat ik dat niet mocht vertellen.’


  ‘Je doet inderdaad aardig onbenullig,’ merkte Cameron op.


  ‘O ja? Nou, deze onbenul zou vanavond eindelijk weer eens aan zijn trekken komen zodra de baby in bed lag, totdat jij Abby totaal overstuur en huilend afleverde en…’ Plotseling zweeg hij en schudde somber met zijn hoofd.


  ‘Heren, laten we toosten,’ zei Jack, zijn glas heffend. ‘Laten we drinken op geheimhouding. Als dit gesprek ooit uitlekt, gaan we er alle drie aan. Met huid en haar.’


  ‘Op geheimhouding,’ stemden de andere twee in.


  ‘Oké,’ zei Jack. ‘Nu we een geheimhoudingsovereenkomst hebben, wil ik wel weten wanneer dit is gebeurd. Hoe dit heeft kunnen gebeuren.’


  Cameron zette zijn glas neer. ‘Tijdens het weekend van Joe Bensons bruiloft in Grants Pass. En op de gebruikelijke manier.’


  ‘Je was helemaal niet op de bruiloft,’ zei Paul.


  ‘Ik was die avond uit eten in het restaurant van het hotel. Ik ontmoette haar in de bar. Meer wil ik er niet over kwijt. En als jullie Abby laten merken dat ik dit heb verteld, wordt mijn situatie nog onmogelijker. Volg je me, Paul?’


  ‘En wat ga je daaraan doen?’


  ‘Doen?’


  ‘Nou,’ zei hij, over beide schouders spiedend om er zeker van te zijn dat niemand hen afluisterde, waarna hij samenzweerderig vooroverboog.


  Om er geen woord van te missen, leunde Jack natuurlijk ook over de bar.


  ‘Ze is zwanger. Jij bent de vader. Brengt dat je niet op een idee, makker? Een huwelijk of zo?’


  ‘Nou moet je eens even goed luisteren, Paul,’ zei Cameron ongeduldig. ‘Ik kreeg haar niet eens mee naar Fortuna om met me uit eten te gaan. Ze kan me niet uitstaan. Ik heb me als een gentleman gedragen, destijds en vanavond ook, maar ze kan me niet luchten of zien. Ze maakte me uit voor spérmadonor.’


  ‘Tjonge,’ zei Paul.


  ‘Tjonge,’ zei Jack.


  Alle drie de mannen zetten uit pure ellende het glas aan de mond.


  


  Vanessa zette theewater op voor Abby en legde daarna Matt met een fles in zijn bedje. Toen ze terugkwam in de keuken, zat Abby haar neus te snuiten. Terwijl de thee stond te trekken, schepte Vanni wat overgebleven rosbief, aardappelen en worteltjes op een bord en zette dat in de magnetron. Ze zette de theepot voor haar vriendin neer en pakte voor zichzelf een biertje uit de ijskast. ‘Uitgehuild?’ vroeg ze, tegenover Abby aan de keukentafel schuivend.


  Abby knikte. ‘Sorry hoor. Ik weet niet wat me mankeert.’


  ‘Nou, ik wel. Mijn emoties gingen volledig met me aan de haal toen ik zwanger was. Ik snap niet hoe anderen het met me uithielden. Ik was gewoon een wrak.’


  ‘Ik zou me moeten schamen,’ zei Abby, nog nasniffend. ‘Jij had het veel zwaarder.’


  ‘Dat heeft er niets mee te maken,’ zei Vanni. ‘Je hebt momenteel best veel aan je hoofd. Je bent niet getrouwd, zit met al die schulden en die ellendige huwelijkse voorwaarden. Dus is het geen wonder dat je je een beetje, eh… afreageert.’


  Opnieuw snoot Abby haar neus. ‘Ik klaag dat ik het niet in de hand heb en vervolgens kan ik mezelf niet in de hand houden. Het slaat nergens op.’


  ‘Abby, ik sta niet bekend als een wijs mens, eerder als een heethoofd van de ergste soort. Citaat van mijn echtgenoot die helemaal nooit driftig wordt. Je moet weten dat ik achter je sta en je steun, wat je verder ook besluit. Maar ik zal je zeggen wat je in mijn ogen zou moeten doen. Ik vind dat je morgenochtend meteen naar de kliniek moet gaan om Cameron je excuses aan te bieden. Je zou eens openhartig met hem moeten praten over hoe jullie tweeën het ouderschap voor deze kinderen kunnen invullen. Jullie hoeven maar één verplichting op je te nemen: die tegenover hen. Dit kan zo niet langer. Jij wilt ze niet kwijt, en hij ook niet. Jullie moeten samen een oplossing zoeken, of jullie nou vrienden zijn of niet. Maar het is natuurlijk beter als jullie vrienden zijn. Voor hen. Toch?’


  ‘Ik word er gewoon zo woest om!’ perste Abby eruit, terwijl er weer een traan over haar wang biggelde.


  ‘Waarom?’


  ‘Dat hij hier is! Dat hij erachter is gekomen! Dat ik nu, naast al het andere, ook nog met hem te maken heb! Ik wilde gewoon mijn kinderen krijgen, ze meenemen naar mijn moeder en mijn leven weer oppikken.’


  ‘O ja? Wel, Abby, dat kun je niet maken.’


  Met grote glazige ogen keek Abby op, een tissue verfrommeld in haar hand.


  ‘Ik heb je verteld dat ik Cameron al kende voordat Paul eindelijk genoeg moed had verzameld om me te vertellen wat hij voor me voelde. En ik kan niet zeggen dat ik hem destijds heel goed kende – we hadden twee heel brave dates gehad – maar we hebben heel veel gepraat, en hij vertelde dat hij ervan uitging dat hij binnen een paar jaar getrouwd zou zijn en een gezinnetje zou hebben. Hij wilde een vrouw, kinderen. Hij is zo gek op kinderen, dat hij een vervolgopleiding in kindergeneeskunde heeft gedaan. Hij –’


  ‘Ja, dat weet ik allemaal al…’


  ‘Abby, luister even naar me. We zijn al heel lang vriendinnen. We hebben samen gevlogen, samen gefeest, samen gehuild om de losers aan wie we ons hart hadden verloren. Als ik nu nog denk aan sommigen van die sukkels met wie we in gedachten al voor het altaar stonden… Echt, de rillingen lopen over mijn rug.’


  Ze wachtte even. ‘Als je vriendin kan ik eerlijk tegen je zijn. En als mijn vriendin moet je me op zijn minst aanhoren als ik zeg dat je dat niet kunt maken. Jij bent net zo goed verantwoordelijk voor deze situatie als hij. En hij heeft net zoveel recht om een ouder te zijn als jij. Het zou Camerons hart hebben gebroken als je was verdwenen met zijn kinderen. Hij verdient het zijn familie te kunnen vertellen dat hij vader wordt. Zijn moeder verdient het te weten dat ze oma wordt. Het mag dan ingewikkeld en verre van ideaal zijn, maar ik wed dat het zo ongeveer het mooiste is wat hem had kunnen overkomen. Ik denk ook dat als zich een probleem voordoet in de afspraken die jullie over het co-ouderschap moeten maken, jij het probleem zult zijn. Niet hij.’


  Sprakeloos staarde Abby haar aan. ‘Goh,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Het klinkt cru, dat weet ik. Maar Abby, zo zie ik het nu eenmaal. Je hoeft niet met hem te trouwen, je hoeft niet van hem te houden, maar je moet hem wel de gelegenheid geven een vader voor zijn kinderen te zijn. Hij heeft niets misdaan. Hij verdient je woede niet. Kid Crawford, je gluiperige ex-man, die mag je haten. Maar ik ga niet werkeloos zitten toekijken, terwijl je Cameron hiervoor laat boeten. Hij heeft een hart van goud. En als hij hier niet naartoe was gekomen en jou stomtoevallig tegen het lijf was gelopen, had ik het als jouw plicht beschouwd om naar hem op zoek te gaan en hem de waarheid te vertellen.’


  Abby leunde over de tafel naar Vanessa. ‘Vertel me eens,’ zei ze smekend, ‘was je ook zo redelijk en verstandig geweest als jij in deze puinhoop verzeild was geraakt?’


  ‘Uiteindelijk wel,’ antwoordde Vanni luchtig. ‘Het valt misschien niet mee om redelijk en verstandig te reageren, maar ik maak me geen zorgen. Dat lukt jou uiteindelijk ook wel. Omdat Cameron je op geen enkele manier zal kwetsen. Jullie zullen in elk geval het ouderschap delen, en hij is zo geweldig met kinderen, hij wordt een vader uit duizenden. Besef je wel hoeveel vrouwen mochten willen dat ze zo’n fantastische partner hadden? Denk na, Abby. Je zit hiermee opgescheept, maar het kon beslist erger. Stel dat het Kid Crawfords kinderen waren?’ Ze stond op om het eten in de magnetron nog een keer op te warmen. ‘Je moet eerst maar eens fatsoenlijk eten en er een nachtje over slapen, dan kun je morgen de brokstukken gaan lijmen.’


  


  Die nacht lag Abby nog heel lang te piekeren. Ze wist dat Vanessa in bijna alles gelijk had. Natuurlijk moest ze Cameron een eindje tegemoet komen, en ze twijfelde er ook niet aan dat hij een goede vader zou zijn. Als ze dat een paar maanden eerder nog niet had ingezien toen ze hem had leren kennen, dan deed ze dat nu in elk geval wel. Hij hield rekening met haar behoeftes, beschermde haar privacy en probeerde haar angst en paniek weg te nemen. Het welzijn van de kinderen stond bij hem voorop.


  Dat was het hem juist. Ondanks haar scherpe woorden bewaarde Abby herinneringen aan hun nacht in Grants Pass waarvan ze het nu nog warm kreeg. Cameron was de ideale minnaar. Hij had haar het gevoel gegeven dat ze werd bemind. In zijn armen had ze ongekende duizelingwekkende hoogten bereikt. Hij was zo’n man van wie iedere vrouw droomde.


  Zo was hij vast bij iedere vrouw die bij hem in bed belandde: charmant, gevoelig, sterk en nog humoristisch ook. Tenslotte had hij, toen hij oog in oog met haar had gestaan en had beseft dat ze zwanger van hem was, niet gezegd dat hij van haar hield. Hij had zijn rechten als vader opgeëist, maar niet voorgesteld om te gaan trouwen.


  Hij had wel gezegd dat hij naar haar op zoek was geweest. Meer tijd met haar wilde doorbrengen…


  Ongedurig draaide ze op haar andere zij. Dat ik-hou-van-jou-en-ik-blijf-je-trouwsprookje moest ze uit haar hoofd zetten. Een eventuele liefdesverklaring had ze sowieso weggelachen, en in een huwelijk met hem had ze nooit ingestemd; ze kende hem amper. Dat zou bespottelijk zijn.


  Hij had echter wel gelijk, net als Vanni. Hij had rekening met haar gevoelens gehouden, en zij had zich als een feeks gedragen. Haar kinderen zouden beter af zijn met een goede vader die een rolmodel voor hen kon zijn dan zonder vaderfiguur. Die gedachten kostten haar heel wat uurtjes slaap.


  


  Hoewel ze heel vroeg uit de veren was, was Paul haar toch voor. Terwijl de dageraad net over de horizon gluurde, stond hij koffie te drinken in de keuken. Over de rand van zijn mok keek hij haar met verbaasde ogen aan.


  ‘Sorry van gisteravond,’ begon ze, voordat ze hem zelfs maar goedemorgen had gewenst. ‘Ik had een kleine vlaag van verstandsverbijstering, maar ik ga zo direct naar de kliniek om Cameron mijn excuses aan te bieden en te proberen met hem samen te werken aan ons, eh… project.’


  Paul glimlachte flauwtjes. ‘Dat is denk ik een goed idee. In de gegeven omstandigheden.’


  ‘Heb jij een beter idee?’ vroeg ze.


  ‘Abby, ik weet niet hoe het is om een kind te krijgen,’ zei hij. ‘Ik weet alleen dat toen Matt geboren moest worden, ik me doodongerust over hem maakte. Vanni was zo verdrietig en over haar toeren, dat ik bang was dat de baby daaronder te lijden had. Volgens mij was Mel ook ongerust, maar tegen mij zei ze dat als ongerustheid en angst ernstige problemen veroorzaakten, er geen enkele gezonde baby in de geschiedenis van de mensheid ter wereld was gekomen. Ik wil alleen maar dat je gelukkig bent.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Dat wil Cameron vast ook.’


  Ze hield haar hoofd schuin en keek hem glimlachend aan. ‘Je hebt gelijk. Daar moet ik aan werken. Ik heb weliswaar een paar problemen, maar die zijn momenteel onder controle. En ik ga samen met Cameron naar een oplossing zoeken. Als hij intussen geen bloedhekel aan me heeft gekregen…’


  ‘O nee, hoor.’ Bij het zien van haar onderzoekende blik, verbeterde hij zichzelf snel. ‘Vast niet.’ Hij glimlachte schaapachtig.


  ‘Ik wilde dat ik een pittig bakje koffie kon drinken,’ zei Abby met een jaloerse blik op Pauls mok.


  ‘Kijk, daar zou je op zich al sikkeneurig van kunnen worden,’ zei hij grijnzend. ‘Alle dingen die je moet laten om een goede moeder te zijn.’


  


  Vanessa was amper op met de baby toen Abby zich in haar jas hees om weg te gaan. Als ze voor openingstijd in de kliniek was, kon ze even met Cameron onder vier ogen praten, had ze bedacht. Ze had geen idee wat ze precies moest zeggen, behalve sorry.


  Ze had al een paar keer op de deur gebonkt toen ze eindelijk een schaduw zag verschijnen. Een snelle blik op haar horloge leerde haar dat het pas halfacht was, nog anderhalf uur voordat de kliniek openging. Toen hij de deur opende, was het enige wat ze kon uitbrengen: ‘O sorry.’


  Hij stond daar in zijn joggingbroek, met een blote bast en op blote voeten, een handdoek om zijn nek geslagen en zijn haar nog vochtig van de douche.


  Ze begon lichtelijk te blozen bij de herinnering aan die brede harde borstkas die tegen haar borsten drukte. Die gespierde armen waarop hij had geleund om te voorkomen dat hij met zijn volle gewicht op haar lag.


  ‘Ik wilde hier bijtijds zijn, maar ik geloof dat ik ietsje te vroeg ben,’ zei ze.


  ‘Maakt niet uit,’ zei hij, de deur verder opentrekkend. ‘Alles goed met je?’


  ‘Ik geloof het wel.’


  ‘Wat is er, Abby?’ vroeg hij, op slag bezorgd. ‘Ben je misselijk? Heb je pijn? Lichamelijke klachten?’


  ‘Ik heb me als een kreng gedragen. Ik kom mijn excuses aanbieden.’


  ‘O.’ Langzaam liet hij zijn ingehouden adem ontsnappen. ‘Vergeet het maar gewoon. Je was overstuur. We waren allebei overstuur. Een tweeling krijgen gaat gepaard met stress. Zand erover.’


  ‘Ik dacht dat we misschien even konden praten, als je tijd hebt.’


  Er verscheen een klein lachje op zijn gezicht. ‘Een kopje kruidenthee dan maar?’


  ‘Ik heb liever een kop sterke koffie met een drupje Irish Mist en een flinke toef slagroom, maar dat zit er zeker niet in?’


  Hij grinnikte zachtjes. ‘Geen denken aan. Maar er staat thee in de keuken. Mel heeft altijd een voorraadje paraat voor zwangere meiden.’


  ‘Laat ik dat nou net zijn,’ zei ze. ‘Is Mel zelf geen theedrinker?’


  ‘O nee. Mel is een zwaar verslaafde cafeïnejunkie. Als het mogelijk was, zou ze het zichzelf intraveneus toedienen.’


  ‘Dat herken ik. Ik denk dat ik afkickverschijnselen heb. Dat zou wel eens een deel van het probleem kunnen zijn.’


  ‘Het is kruidenthee, dus cafeïnevrij.’


  ‘Geweldig,’ zei ze op sarcastische toon. ‘Ik krijg de ene klap na de andere te verwerken.’


  Deze keer klonk zijn lach uitbundiger. ‘Kom mee naar de keuken. Heb je al ontbeten?’


  ‘Als je het niet erg vindt, wacht ik daarmee tot na ons gesprek.’


  Hij vulde de ketel en wierp een blik over zijn schouder. ‘Komt je maag in opstand bij deze kleine persoonlijke missie van je?’


  ‘Mijn maag heeft moeite met twee baby’s. Dubbele ochtendmisselijkheid. Het gaat wel weer over.’ Ze ging zitten. ‘Ik heb vanochtend al overgegeven, dus we hebben even.’


  Cameron staarde naar de ketel op het fornuis. Dit zou ze niet begrijpen, maar hij was daar graag bij geweest. Hij wilde er voor haar zijn, ook tijdens de dieptepunten van de zwangerschap; hij wilde degene zijn tegen wie ze klaagde, die ze de schuld gaf en op wie ze vitte. Hoewel hij daar al een portie van had gehad, vond hij het toch jammer dat ze zich alleen door die moeilijke momenten sloeg, zonder zijn armen om haar heen om haar te troosten. Hoe gek het ook mocht klinken, hij wilde haar graag groen zien wegtrekken, naar de badkamer zien hollen, wit als een doek weer tevoorschijn zien komen en zijn armen om haar heen slaan. Hij wilde haar partner zijn, niet iemand op de achtergrond. Hij wilde haar bolle buik ’s nachts tegen zich aan voelen, ’s ochtends wakker worden van het getrappel daarbinnen.


  Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Wil je een paar crackers?’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Je hebt nog steeds last van ochtendmisselijkheid in de vijfde maand?’


  ‘Helaas wel. Mel zei dat het wel eens voorkomt. Sommige vrouwen vallen met hun neus in de boter. Ik, bijvoorbeeld, en nog dubbelop ook. Mijn hormonen zijn kennelijk volledig op hol geslagen.’


  Hij zette een mok met een theezakje klaar, schonk zichzelf een kop koffie in, sterk zoals Mel het graag dronk, en ging bij haar aan tafel zitten.


  ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen,’ zei ze. ‘Cameron, ik deed gisteravond gemeen en akelig, en dat spijt me. Ik had het gevoel dat ik er geen grip meer op had. Eigenlijk ben ik niet kwaad op jou. Ik ben ook niet bang dat je een slechte vader zult zijn. Het komt gewoon door die puinhoop waar ik in zit. Daar wil ik jou buiten houden. En de baby’s ook.’


  ‘Dat snap ik.’


  ‘Die nacht… De nacht dat dit is gebeurd…’ Ze ademde diep in. ‘Ik was van slag, depri, wist niet wat ik met mezelf aan moest… Zoiets was ik absoluut niet van plan. Ik had het ook nooit moeten laten gebeuren. Het is mijn eigen schuld.’


  ‘Abby, het is niemands schuld,’ zei hij. Op het moment dat hij zijn hand naar die van haar uitstak begon de ketel te fluiten, dus trok hij hem weer terug. Hij stond op om thee voor haar te zetten. Met een dampende mok, melk, suiker en een lepeltje kwam hij weer terug. ‘Het gaat niet om de schuldvraag. We zijn volwassen mensen. Dat waren we die nacht ook, en het was bepaald geen vervelende nacht. Het was fijn.’


  ‘Het was een vergissing,’ zei ze. ‘Dat is niet mijn manier om mannen te leren kennen.’


  ‘Dat weet ik. Hetzelfde geldt voor mij,’ zei hij. ‘We verdienen een tweede kans.’


  Ze slaakte een zucht. ‘Dat is het hem juist. Vanni heeft gisteravond een hartig woordje met me gesproken. Als we allebei wijzer willen worden, moeten we op zijn minst met elkaar overweg kunnen. Ik kan jou niet als de vijand behandelen; je bent alleen maar aardig tegen me geweest. Ik weet alleen niet goed hoe ik dat moet aanpakken, zo’n relatie waarbij jij de vader wordt zonder dat iemand weet dat je de vader bent.’


  ‘Dat hadden we gewoon moeten bespreken. Want daar heb ik wel een aantal ideeën over.’


  Ze zette grote ogen op. ‘O ja?’


  ‘Ja.’


  ‘Laat maar horen. Ik ben razend nieuwsgierig,’ zei ze, met haar kin steunend op een hand.


  ‘Om te beginnen hoeven we niemand iets uit te leggen. We kunnen vriendschappelijk met elkaar omgaan zonder dat het argwaan wekt. Elkaar af en toe zien, vrienden worden. Abby, je bent een mooie, sexy, geestige vrouw. Je bent zwanger van een tweeling, en ik ben kinderarts. Ik ben dol op baby’s en mooie vrouwen. Dat je een alleenstaande zwangere vrouw bent, schrikt mij niet af. Waarom zou het? Dat iemand als ik zich aangetrokken voelt tot iemand als jij, is niet zo vreemd. Mensen zullen denken dat het net een sprookje is. Eind goed, al goed.’


  ‘Ik weet het niet, hoor,’ zei ze aarzelend.


  ‘Ik geneer me niet voor wat er is gebeurd. Desnoods kunnen we zeggen dat we elkaar in Grants Pass hebben ontmoet toen jij bij je vriendin op bezoek was. Het klikte tussen ons. We hebben maar een paar afspraakjes gehad, maar er was sprake van een zekere spanning en, nou ja… zulke dingen gebeuren. De details doen er niet toe en gaan ook niemand iets aan behalve ons.’


  ‘Zulke dingen gebeuren,’ herhaalde ze hoofdschuddend.


  ‘Dat is geen geheim. Het is ook geen misdaad, trouwens. Het handjevol mensen dat ervan op de hoogte is, zal Kid Crawford echt niet waarschuwen, als dat is waar je bang voor bent.’


  ‘Het handjevol mensen?’ vroeg ze.


  ‘Het zijn er inmiddels een paar. Eerst Mel, Vanni en dokter Stone. En nu Paul en, na een paar uurtjes aan de bar gisteravond, ook Jack. Jack is de enige onzekere factor, denk ik, maar die houdt zijn mond wel omdat hij niet met Mel in de clinch wil komen over dat onderwerp. Paul is doodsbang dat Vanni hem zal wurgen, dus die geeft geen kik.’


  ‘Lieve hemel…’


  ‘Het punt is dat het uiteindelijk toch wel eens zal uitlekken. Eigenlijk is het best komisch –’


  ‘Kómisch?’


  ‘Ga maar na: twee onbekenden zitten alleen aan een bar te simmen en vinden niet alleen gezelschap en troost bij elkaar, maar beginnen een gezinnetje. En niet gewoon één baby, maar een tweeling. Vervolgens belanden ze allebei in hetzelfde dorpje. Dat zou niemand geloven. Ik weet dat het niet gepland was, maar ik ben niet rouwig om het resultaat.’


  Ze keek boos. Of op zijn minst verontwaardigd. ‘Nou, ik anders wel!’


  ‘Nee, dat ben je niet. Je vindt de verwikkelingen vervelend, maar er is een tweeling op komst, en ik ben in de buurt om je daarbij te helpen. De ene baby is een jongetje. Ik hoop dat de andere een meisje is. Dit kunnen wel eens de enige kinderen zijn die ik zal hebben, en ik hoop dat ik van allebei eentje krijg.’ Hij was zich bewust van zijn schaapachtige grijns.


  ‘Weet je, als jij met al die juridische en financiële toestanden zat opgescheept, zou je hier niet zo luchtig over doen.’


  ‘Ik vind dat we een advocaat moeten nemen,’ zei hij.


  ‘Ik heb al een advocaat!’


  ‘Ik vraag me af of die wel zo goed is. Je bent beduveld.’


  ‘Hoor eens, Cameron, ik kan me geen andere advocaat veroorloven. Aan deze ben ik al bijna failliet gegaan. Ik heb al mijn pensioengeld uit laten keren, mijn aandelen verzilverd, wat niet erg veel opleverde, mijn appartement verkocht…’


  ‘Laat dat maar aan mij over.’


  Stomverbaasd staarde ze hem aan. ‘Waarom zou je dat doen?’


  ‘Omdat het in mijn eigen belang is om je te bevrijden van dat blok aan je been. Als we het verleden hebben begraven, kunnen we misschien als team gaan samenwerken.’ Hij leunde achterover. ‘Daar hoop ik op.’


  ‘Ik wil niet dat je dat doet,’ zei ze op ferme toon. ‘Ik wil je niet zoveel schuldig zijn.’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Je zit hoe dan ook aan me vast. Ze zijn net zo goed van mij als van jou.’


  ‘Wat een ongelooflijke afschuwelijke puinhoop,’ verzuchtte ze, de mok aan haar mond zettend.


  Cameron zweeg en fronste zijn wenkbrauwen.


  Toen ze de mok weer had neergezet, keek ze hem aan en vroeg: ‘Wat nu?’


  Hij schudde zijn hoofd en zei: ‘Je wilt niet weten wat voor treurige dingen ik af en toe in mijn praktijk tegenkom. Abby, je maakt je druk om dingen die er niet toe doen: wie de advocaat gaat betalen, wat anderen wel niet zullen denken over het feit dat we geen langdurige relatie hadden voordat dit gebeurde. Wees dankbaar. De baby’s zijn gezond, en voor zover we weten zit alles erop en eraan.’


  Haar hand dwaalde naar haar buik. ‘Ben je zo kalm en redelijk omdat jij niet degene bent die zwanger is?’ wilde ze weten.


  ‘Nee, lieve schat. Omdat ik degene ben die zich in allerlei bochten moet wringen. Jij bewaart de schat.’


  


  Tegen de tijd dat Jack na een lange dag thuiskwam, sliepen de kinderen al en zat Mel achter de pc. Hij gaf haar een zoen en liep toen naar de keuken, waar hij de post doornam. Er zat een brief van Rick bij.


  Vanaf zijn dertiende was de jongen door Jack onder zijn hoede genomen. Hij had zijn best gedaan om hem te laten uitgroeien tot een sterke, moedige en fatsoenlijke man. Met een mengeling van trots en ongerustheid had hij hem op zijn achttiende naar het Korps Mariniers zien vertrekken. Dat was Ricks eigen beslissing geweest. Jack had het hem nooit uit het hoofd proberen te praten, hoewel hij hem liever naar de universiteit had zien gaan en daar ook geld voor opzij had gelegd.


  Nu zat Rick in Irak, waar Jack tijdens zijn eigen loopbaan bij de mariniers twee missies had voltooid. Rick schreef Jack soms om de week, maar in elk geval één keer per maand, en hij stuurde zijn brieven altijd naar de bar zodat iedereen meteen van het laatste nieuws op de hoogte was. Ook schreef hij naar zijn oma, zijn enige familielid, en naar zijn vriendin Liz, die in Eureka woonde.


  Deze brief was echter niet naar de bar gestuurd. Jack scheurde hem onmiddellijk open.


  


  Beste Jack,


  


  Sorry dat ik je dit aandoe. Ik moet het kwijt en wil niet dat mijn oma of Liz overstuur raakt. Maar jij begrijpt dit soort dingen. Jij weet hoe het is, en ik moet mijn hart luchten tegen iemand die niet meteen in blinde paniek raakt. In grote lijnen zul je dit al wel op het nieuws hebben gehoord, maar dan weet je nog niet dat ik er ook bij betrokken was. We trokken Haditha Dam binnen, waar we de huizen doorzochten om Al Qaida-strijders uit te schakelen. Een van de eenheden werd vlak voor ons uiteengereten door een bom. Een bom in een vrachtwagen. Er was maar één overlevende bij die eenheid, en het was een heel hechte groep. Hechter dan die van ons. Eén overlevende, Jack. Allemachtig, ik geloof dat ik nog liever doodga dan dat ik elf van mijn beste vrienden opgeblazen zie worden. Ik kende een paar van die jongens. Sonny zou binnenkort vader worden; Gravis was verloofd, en Dom was een Italiaans opdondertje dat het continu in zijn broek deed van angst. Hij wilde zo graag naar huis, dat hij ervan moest huilen. Huilen. Maar hij werd door zijn hele eenheid opgevangen. Ze hielden hem in de gaten, probeerden hem constant moed in te praten en op te peppen. Ze lieten nooit iemand links liggen – wat voor problemen iemand ook had. De jongen die het overleefd heeft, als enige, die heeft thuis een vriendin. Hij zal bij haar terugkomen met een trauma van hier tot Tokio. Maar hij mag nog niet eens naar huis. Ze delen hem in bij een andere eenheid. Goeie genade, ik hoop dat ze hem uit deze hel weghalen – het is afgrijselijk.


  Ze zaten vlak voor ons, Jack. Twee minuten later, en wij waren de klos geweest. Ik doe geen oog meer dicht sinds het is gebeurd. Een paar van mijn jongens gingen over hun nek, en eentje ging tegen de vlakte, geloof ik. Hij stond heel snel weer op en ontkende het, maar volgens mij was hij van zijn stokje gegaan. Er werd zo gegild en geschreeuwd, dat ik niet wist of ik zelf schreeuwde of iemand anders. Je zag geen hand voor ogen; het was één donkere stofwolk, en daarna was er overal bloed. Ik wilde ter plekke dood neervallen. Ik heb me op de grond laten vallen omdat er over en weer zoveel schoten vielen, dat ik er niet zeker van was dat ik niet door mijn eigen mannen zou worden neergeschoten.


  Meteen na de bom en het vuurgevecht werd er een Cobra ingezet, die een van de gebouwen volkomen aan puin heeft gebombardeerd. Brokstukken overal, echt niet te kort. Grote brokken cement en hout die als projectielen door de lucht vlogen.


  Het is hier soms één grote nachtmerrie. Het spijt me dat ik je zulke dingen schrijf. Vertel dit niet verder. Maak niemand bang of overstuur. Mijn oma en Liz mogen dit niet te weten komen. We moeten zorgen dat ze positief blijven denken.


  Alsof al die ellende nog niet erg genoeg is, heb ik geloof ik ook nog een vent doodgeschoten. We konden geen lichaam vinden, maar ik zag een sluipschutter en heb hem uitgeschakeld. Als hij heeft weten weg te kruipen, dan is hij niet ver gekomen. Hij had te veel bloed verloren om het er levend van af te brengen. Het leek een volkomen kansloze poging omdat ik zo ver weg was, maar ik zag de uitdrukking op zijn gezicht. En het schoot door me heen: waarom raakte ik hem voordat hij mij raakte? Oorlog kan geen kwestie van geluk zijn. Niet met de jarenlange opleiding die we daarvoor moeten doorlopen.


  Mijn eenheid is volkomen van de kaart. Wat wil je ook, het hele bataljon is ontwricht. Sinds ik hier ben, heb ik nog geen Amerikaan zien sterven – en dan gaan er ineens elf tegelijk in een gigantische explosie. Jack, het was het ergste wat ik ooit heb meegemaakt. En dan heb ik ook nog iemand doodgeschoten.


  Het spijt me. Ik moest het je vertellen. Maak verder niemand ongerust. Verbrand deze brief.


  Jack, ik ben niet bang. Soms ben ik nerveus, giert de adrenaline door me heen, spookt er van alles door mijn hoofd, maar met mij gaat het verder goed. Je hoeft niet ongerust te zijn dat ik uit angst iets stoms zal doen. Ik gebruik de angst om mezelf scherp te houden. Sommige jongens zijn doodsbang, maar je kunt op je klompen aanvoelen dat het alleen maar averechts zal werken als ze daaraan toegeven.


  Ik voel me nog steeds oké, maar ik moest dit aan iemand kwijt die het aankan, iemand die het begrijpt, want het is zo verdomde gruwelijk. En als ik het opkrop, vreet het me vanbinnen op.


  


  Rick


  


  Met trillende handen las Jack de brief. En nog een keer. Hij had zich op een keukenstoel laten vallen. Nu voelde hij de handen van zijn vrouw op zijn schouder en sloeg hij zijn ogen naar haar op.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Een brief van Rick. Het is niet best. Ik mag het aan niemand vertellen, zegt hij.’


  Ze stak haar hand uit. ‘Dat geldt niet voor mij.’


  ‘Mel, het is heel akelig.’


  ‘Ik moet weten waar jouw handen zo van trillen, Jack. We verwerken dingen samen.’


  ‘Ja,’ zei hij mat. Hij gaf haar de brief. Liet haar rustig lezen.


  Voordat ze hem uit had, liepen de tranen al over haar wangen. ‘O, lieve hemel,’ fluisterde ze. ‘Onze arme jongen. Al die arme jongens.’


  


  Jack was tot drie uur ’s nachts bezig Rick terug te schrijven om hem te vertellen dat hij alles mocht schrijven wat hij wilde en dat hij altijd al zijn brieven zou lezen. Hij schreef wat hij maar kon bedenken om hem op te peppen, liet hem weten hoe trots hij was, hoe overtuigd dat hij de juiste beslissingen zou nemen. Hij prees hem om zijn inlevingsvermogen ten opzichte van de jongens – degenen die het hadden overleefd, degenen die het zwaar te verduren hadden. En hij schreef: ‘Ja, jongen, we hebben allemaal heel akelige dingen meegemaakt. Wanneer je weer thuis bent, zul je de mooie dingen in het leven des te meer waarderen. Dat zweer ik.’


  Daarna pakte Jack zijn oude gewoonte weer op om Rick elke dag een brief te schrijven. Om te zorgen dat hij er weer even tegen kon, dat hij positief bleef.


  


  Een paar dagen later om een uur of vier ’s middags – het was nog rustig want de gasten voor het avondeten moesten nog binnendruppelden – kwam zij binnen. Liz. Ricks meisje. Ze stond in de deuropening en glimlachte naar Jack.


  Jack glimlachte terug. Wat een ironie dat ze nu opdook, een paar dagen nadat Jack die brief had gekregen, die brief die hem uit zijn slaap dreigde te houden totdat zijn jongen weer veilig en wel thuis was.


  De eerste keer dat hij Liz had gezien, was ze een veertienjarige lolita geweest. Ze had strakke topjes gedragen, rokjes die weinig meer waren dan een servet, hooggehakte laarzen en zware dramatische make-up.


  Rick was meteen voor de bijl gegaan. Ondanks al Jacks wijze raad had Rick het meisje zwanger gemaakt; hij had het condoom gewoon niet op tijd uit zijn zak gehaald.


  De volgende keer dat Jack Liz had gezien, was ze heel erg veranderd. Een zwangere tiener. Een klein vijftienjarig meisje zonder make-up, gekleed in een spijkerbroek en een trui over haar zwangere buik, haar haren in een staartje. Dat was de echte Liz, het meisje van wie Rick hield en voor wie hij door het vuur ging. Dat was het meisje dat hem zoveel problemen op school had bezorgd omdat hij bij elke les te laat was binnengekomen; hij had er namelijk altijd eerst voor gezorgd dat zij langs de gniffelende meiden in de hal naar haar klaslokaal werd gebracht. Daar had Rick nooit over geklaagd. Het enige wat belangrijk was geweest voor hem was haar met respect te behandelen.


  Jack was apetrots geweest op hoe de jongen voor haar was opgekomen, haar had beschermd, altijd voor haar klaar had gestaan. Toen was hun kindje dood geboren – een tragische gebeurtenis, een afschuwelijke manier om volwassen te worden. Maar die twee jonge mensen waren zo sterk, zo moedig geweest.


  En dit was wat Liz was geworden: een mooie jonge vrouw van bijna achttien. Ze was zo beeldschoon, dat zijn mond bijna openviel. Haar haar was lang, lichtbruin met blonde highlights, en haar ogen schitterden. Nog steeds droeg ze uitdagend strakke kleding, maar nu combineerde ze die met stijlvolle elementen, zoals die dag met een lichtbruin suède jasje. Ze was niet langer het opzichtige, verleidelijke vampje. Haar make-up was licht en accentueerde slechts haar natuurlijke schoonheid.


  Ze klom op een barkruk en boog voorover om hem een zoen op zijn wang te geven. ‘Hoe is het met je?’ vroeg ze.


  ‘Dat doet er niet toe. Hoe gaat het met jou?’


  ‘Goed. In juni doe ik eindexamen. Ik heb overal hoge cijfers voor gehaald. Daar zal Rick blij om zijn.’


  ‘Ben je er zelf ook blij mee?’ vroeg hij lachend.


  ‘Ik ben er heel trots op. Ik had niet gedacht dat ik dat in me had.’


  ‘Maar… doe je het voor Rick?’


  ‘Nou, eerst wel,’ antwoordde ze met een knikje. ‘Maar ik moet zeggen dat het me een goed gevoel geeft. Ricky fietste door zijn school heen. Hij haalde altijd hoge cijfers zonder er echts iets voor te hoeven doen. Ik houd me voor dat ik bijna net zo slim ben als hij, ook al moet ik er wel keihard voor werken.’ Ze glimlachte naar Jack. ‘Maar ik heb me ingeschreven voor een vervolgopleiding.’


  ‘Goed zo. Er is niets mis met hard werken. Troost je, bij mij ging het ook niet vanzelf. Weet je al wat je wilt worden als je later groot bent?’


  ‘Geen flauw idee. Nou ja, ik weet een aantal dingen. Ik weet dat ik bij Rick wil zijn. Wanneer hij eraan toe is.’ Ze slaakte een zucht. ‘Jack, ik mis hem soms zo.’


  ‘Ik ook, meid. Wat hoor je zoal van hem?’ vroeg hij, hopend dat ze hem niet dezelfde vraag zou stellen.


  ‘Ik heb vorige week een brief gekregen. Volgens mij heeft hij het zwaar. Hij vertelt me niets naars, maar er is… iets. Ik kan het niet omschrijven. Het is net alsof het hem moeite kost die blaadjes vol te krijgen, en hij schrijft telkens weer hetzelfde. Ik hoop maar dat het goed met hem gaat.’


  ‘Lizzie, mannen die worden uitgezonden, ook al zitten ze niet direct in de gevechtslinie, hebben vaak dingen te verwerken wanneer ze weer thuis zijn. Begrijp je wat ik bedoel?’


  ‘Ja.’ Ze sloeg haar ogen even neer. ‘Ik probeer erover te lezen, maar ik vind het nogal eng allemaal.’


  ‘Er zijn praatgroepen, Liz. Soldatenvrouwen die samenkomen om elkaar te steunen. Je kunt eens een kijkje nemen.’


  ‘O, dat durf ik niet, Jack. Ik ben niet getrouwd. Ze zouden me nooit –’


  ‘Wedden van wel?’ zei hij glimlachend. ‘Je bent niet de enige vriendin die op haar vent zit te wachten. Als je denkt dat het je kan helpen sommige dingen beter te begrijpen, moet je het gewoon een keer proberen.’


  ‘Denk je dat dat het gemakkelijker maakt voor Rick?’


  Niets kan dit gemakkelijker maken, dacht Jack, maar dat zei hij niet. Hij glimlachte. ‘Misschien. Het punt is: als het jou helpt, helpt het hem misschien ook wel. Je kunt in elk geval eens informeren. Of er een groep bij jou in de buurt is.’


  ‘Dat kan ik wel doen, ja. Kost het geld?’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei hij met gefronste wenkbrauwen. ‘Hoezo? Is dat een probleem?’


  ‘Ik leg elke cent opzij die ik bij tante Connie in de winkel verdien. Wanneer Rick verlof krijgt, wil ik hem opzoeken. Maakt niet uit waar. Ik heb een paspoort.’


  Heel even was Jack sprakeloos. Dat was nog niet bij hem opgekomen – dat Rick zijn verlof niet in Virgin River zou doorbrengen en dat Liz op het vliegtuig zou stappen om hem op te zoeken.


  De schok moest op zijn gezicht te lezen zijn, want ze schoot in de lach. ‘Ik ben nog nooit ergens geweest,’ zei ze zacht. ‘Helemaal nergens.’


  ‘Dit is een hele stap.’


  ‘Groter dan nachten met hem doorbrengen in het huis van zijn oma? Groter dan een kind met hem krijgen? Dan beloven dat ik altijd van hem zal blijven houden? Kom nou, Jack.’ Ze lachte. ‘Intussen zou je beter moeten weten. Wij laten elkaar niet zitten.’


  Jack glimlachte toegeeflijk naar haar, maar dacht onderwijl: Ik hoop uit de grond van mijn hart dat alles op zijn pootjes terechtkomt voor jullie tweeën. Dat verdienen jullie. Een kind moeten begraven, uitgezonden worden naar een oorlogsgebied, alleen achtergelaten worden. Jullie hebben dingen meegemaakt die sommige echtparen in twintig jaar tijd niet meemaken – en je niet laten kisten. Hemel, als iemand het verdient, zijn jullie het.


  In plaats daarvan zei hij: ‘Liz, dingen lopen meestal zoals ze horen te lopen. Je moet vertrouwen hebben en positief blijven.’


  Hoofdstuk 3


  Sinds Paul Haggerty een deel van het bouwbedrijf van zijn familie naar Virgin River had verhuisd, was het hem voor de wind gegaan. Momenteel werkte hij aan een nieuwbouwproject, een huis van honderdvijftig vierkante meter voor een stel uit Arizona. Het werd hun tweede huis, dus ze moesten wel schatrijk zijn. Hij had de klus voor de neus van de plaatselijke aannemers weggekaapt met de belofte dat hij het huis vóór de geplande datum zou opleveren. Met de reputatie van het bedrijf van zijn familie in Grants Pass plus een kleine rondgang langs een aantal huizen dat hij had gebouwd, was het contract zo gesloten. Behalve dat hij de klus had binnengesleept, had hij hen ook overgehaald met Joe Benson, zijn beste vriend en architect uit Grants Pass, te gaan praten over een ontwerp.


  Nu moest hij zijn belofte waarmaken.


  Hij had een paar huizen en drie renovaties onderhanden. Het succes van het bedrijf stond of viel echter met de bouwvakkers. Hij had een aantal goede vakmannen in dienst, en wanneer iemand er een zooitje van maakte, niet kwam opdagen of niet deed wat hem gevraagd werd, maakte hij daar korte metten mee: dan vlogen ze eruit. Wat inhield dat hij doorlopend mensen aannam en ontsloeg.


  Hij hield kantoor in een caravan op de bouwplaats van het grote huis, omdat dat het project was dat de meeste tijd in beslag nam. Het weer begon al wat aangenamer te worden, maar in de bergen was het in maart nog steeds fris. Bij het geluid van naderende voetstappen keek Paul op van het schema op zijn klembord en zag een man op hem af komen met een opgerolde krant in zijn hand. Een sollicitant. Mooi zo. Met een beetje mazzel was hij inzetbaar.


  De man was vrij lang en oogde sterk. Hij droeg een cowboyhoed, spijkerbroek, spijkerjack en laarzen, zoals bijna iedereen hier in de bergen. Zijn gezicht was gladgeschoren, en zijn kleren zagen er schoon uit; dat vond Paul alvast een goed teken.


  Bij Paul aangekomen, bleef hij staan en zei: ‘Hallo. Ik ben op zoek naar de baas van Haggerty Construction.’


  Paul stak zijn hand uit. ‘Paul Haggerty. Hoe maak je het?’


  ‘Dan Brady. Goed. En u?’ zei de man, hem de hand schuddend.


  ‘Uitstekend. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik zag uw advertentie voor een metselaar en schilder. Hebt u al iemand gevonden?’


  ‘Voor metsel- en schilderwerk kan ik altijd geschikte mensen gebruiken. Ik zal even een sollicitatieformulier voor je pakken.’ Paul liep naar de caravan.


  ‘Mr. Haggerty,’ zei Dan, waarop Paul zijn pas inhield. ‘Ik wil uw en mijn tijd niet verdoen. Ik heb een poosje vastgezeten. Als dat een bezwaar is, kunnen we de procedure verder wel achterwege laten.’


  ‘Waarvoor?’ vroeg Paul.


  ‘Het kweken van de verkeerde gewassen, laten we het daarop houden. Ik heb mezelf aangegeven.’


  ‘Verder niets op je kerfstok? Ook geen overtredingen?’


  ‘Dat is het. Is dat niet genoeg?’


  Daar reageerde Paul niet op. Hij hield wijselijk voor zich dat hij liever een wietkweker aannam dan iemand die voor rijden onder invloed was opgepakt. Als er iets was wat een project in het honderd kon sturen en mensen in gevaar bracht, was het drinken onder werktijd. ‘Heb je een reclasseringsambtenaar bij wie je je moet melden?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik ben voorwaardelijk vrijgelaten, als dat iets uitmaakt.’


  ‘Hoelang ben je al vrij?’


  ‘Niet zo lang. Zes weken. Ik heb de familie even opgezocht en ben toen verkast.’


  ‘Waarom hierheen?’ vroeg Paul zich hardop af.


  ‘Omdat Virgin River erom bekend staat marihuanakwekers stevig aan te pakken.’


  ‘Nou Dan, mijn bedrijf is niet alleen actief in Virgin River. Er is een hele hoop werk in deze bergstreek, en ik pak elke lucratieve klus aan als ik er het personeel voor heb. Er kan best een project voorbijkomen in een plaats waar verdiend wordt aan illegale kwekerijen, zoals Clear River. Wordt dat dan een probleem voor je? Of voor mij?’


  Dan grijnsde. ‘Mijn oude kennissen doen vast geen eerlijk werk. Ik denk dat het wel snor zit.’ Plotseling schudde hij zijn hoofd. ‘Maar de kans bestaat dat er eentje een groot huis wil laten neerzetten. Ik hoop maar van niet.’


  Onwillekeurig schoot Paul in de lach. Hij liet zich nooit contant betalen door opdrachtgevers. Alle betalingen gingen via de bank, en kwekers hadden het niet zo op banken. ‘Dan is de volgende stap je sollicitatieformulier. Ik wil graag weten wat je in de bouw hebt gedaan, daarna praten we verder.’


  ‘Dank u, Mr. Haggerty. Heel erg bedankt.’


  Paul gaf hem een formulier, een pen en een klembord, waarmee Dan op het trapje van de caravan ging zitten om het in te vullen. Een halfuur later overhandigde hij het aan Paul, die het vluchtig doornam.


  ‘Je hebt heel wat ervaring in de bouw,’ zei hij, aangenaam verrast. Hij keek op. ‘Korps Mariniers?’


  ‘Ja, sir. Ik ben op mijn achttiende in de bouw begonnen. Op mijn vijfentwintigste bij het Korps Mariniers.’


  ‘Een beetje laat voor het Korps. De meesten van ons waren een stuk jonger…’


  ‘Ik heb er eerst heel lang over nagedacht. Financieel was het leger een stuk aantrekkelijker. In de bouw draai je voor een hoop kosten zelf op.’


  ‘Ik bied fulltime medewerkers een ziektekostenverzekering,’ zei Paul.


  ‘Dat heeft geen prioriteit meer,’ zei hij.


  ‘Je hebt een adres in Sebastopol.’


  ‘Dat is het huis van mijn ouders, mijn officiële adres. Ik heb hier nog niets gevonden, maar ik heb een camper, dus ik kan rustig om me heen kijken.’


  ‘Je hebt ook ervaring in skeletbouw. Zulke mensen heb ik nodig.’


  ‘Dat zou ik waarschijnlijk wel kunnen, maar mijn ene been is wat instabiel. Sinds Irak. Ik kan een heleboel andere dingen waarvoor je niet vijf meter boven de grond hoeft te zitten en uw arbeidsongeschiktheidspremie binnen de perken blijft.’


  Ruim twee minuten stond Paul over zijn sollicitatie na te denken. Op papier leek dit een prima kerel. Hij had in de bak gezeten, maar ja, Paul had als lid van de vrijwillige brandweer bosbranden geblust zij aan zij met bajesklanten die speciaal daarvoor werden ingezet. ‘Hoe zit het met referenties?’


  ‘Weinig kans. Maar misschien is de sheriff bereid te bevestigen dat ik een coöperatieve verdachte was. Mijn reclasseringsambtenaar wil misschien wel een goed woordje voor me doen. Dat kan ik hem vragen, maar daarmee hebt u nog geen garantie dat ik een goede kracht ben.’


  ‘Hoe graag wil je werken?’ vroeg Paul zonder op te kijken.


  ‘Heel graag.’


  ‘Zo graag, dat je bereid bent af en toe een urinetest te doen?’


  Dan Brady lachte. ‘Ja hoor. Maar dat kan ook gemakkelijker. Ik kan toestemming geven om u de uitslag te geven van de urinetest die de reclasseringsambtenaar eens in de zoveel tijd laat afnemen, dan hoeft u de kosten voor het laboratoriumonderzoek niet te betalen. Ik gebruik geen drugs. Nooit gedaan ook.’


  ‘Waarom dan?’ vroeg Paul verbijsterd.


  ‘Geld,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Ik deed het voor het geld.’


  ‘Heb je er spijt van?’


  Het bleef lang stil voordat Dan Brady zei: ‘De lijst met dingen waar ik spijt van heb is ongeveer een kilometer lang. Ook dit staat daar ergens tussen. Destijds had ik het geld nodig. Het waren barre tijden.’


  ‘Nu nog steeds?’ informeerde Paul.


  ‘Die tijd is voorbij. O, ik heb nog wel geld nodig, maar het ligt nu allemaal heel anders. De gevangenis heeft heel wat veranderingen teweeggebracht, geloof me.’


  ‘Hier staat dat je zowat alles kan: metselen, stukadoren, schilderen, loodgieterswerk, elektra, dakdekken –’


  ‘Dakdekken, dat is weer zo’n hoogtedingetje. Sorry, maar u moet weten dat dat ene been me op de meest ongelegen momenten in de steek laat. Ik ben bereid alles te doen, maar u hoort te weten hoe het zit, in ons beider belang. Eén: ik wil mijn rug niet breken. En twee: u wilt geen ongeval van een medewerker bij uw verzekeraar hoeven melden.’


  ‘Wanneer heb je voor het laatst een smak gemaakt door dat been?’


  ‘Eens kijken,’ zei Dan, aan zijn kin krabbend. ‘Een paar jaar geleden in de badkamer van mijn moeder. Ik deed me niet eens erg pijn, maar het ene moment stond ik nog rechtop, het volgende lag ik op mijn gat. Zoals ik al zei, ik kan best het dak op als dat moet om deze baan te krijgen, maar in principe blijf ik zo dicht mogelijk bij de grond. Voor het geval dat.’


  Paul schoot in de lach. ‘Hoe beviel het je bij de mariniers?’


  ‘Eerlijk? Ik geloof dat ik best een goede marinier was, maar ik vond het geen pretje. Ik heb voornamelijk rotklussen gedaan. Ik werd meteen naar Irak uitgezonden, toen de crisis daar op zijn hoogtepunt was. De dag dat ik eruit mocht, was de gelukkigste van mijn leven.’


  ‘Ik heb mijn vier jaren uitgediend, ben bij de reservisten gegaan en ben voor een tweede keer naar Irak geweest. Een van ons was slimmer. Ik zet mijn geld op jou. Maar dat strafblad –’


  ‘Daar kan ik inkomen…’


  ‘Stel dat ik je een kans geef. Denk je dat ik daar spijt van krijg?’


  ‘Nee. Ik ben een goede bouwvakker. Voordat ik er de kost mee ging verdienen, heb ik mijn vader geholpen ons huis te bouwen. En ik wil best in een potje pissen. Ik steel niet en ben geen vechtersbaas. Maar als ik u was, zou ik me dicht bij de grond houden. Dan werk ik een stuk sneller.’


  Grinnikend stak Paul zijn hand uit. ‘Ach wat, Dan. Je hebt je straf gehad. Maar ik neem wel contact op met je reclasseringsambtenaar om je verhaal te controleren.’


  Ook Dan stak zijn hand uit. ‘Dat moet u vooral doen, sir. Hij vindt dat ik goed inzetbaar ben.’


  ‘Dan gaan we gouden tijden tegemoet. Als je echt zo’n vakman bent, dan kom je hier op het juiste moment. Dit is een jong bedrijf dat nog volop groeit.’


  ‘Ja, sir. Dank u, sir. Ik ga mijn best doen.’


  


  De rest van de week werkte Dan Brady voor Haggerty Constructions. Hij werd van de ene naar de andere bouwplaats gestuurd, zodat Paul een goede indruk van zijn werk kon krijgen. Hij metselde en stukadoorde, hing een paar zware houten voordeuren met glas-in-loodramen af, plamuurde, installeerde een aanrecht en hielp zelfs met de aanleg van elektriciteitsleidingen.


  ‘Je bent wel van alle markten thuis, hè?’ merkte Paul uiteindelijk op.


  ‘Zo ongeveer,’ reageerde Dan schouderophalend. ‘Ik ben op mijn vijftiende begonnen, opgeleid door de lastigste baas in de bouwwereld. Een regelrechte tiran.’ Daarna begon hij trots te grijnzen.


  ‘Je vader,’ constateerde Paul.


  ‘Heb jij ook voor hem gewerkt?’ vroeg Dan schertsend.


  ‘Weet je, als je je geen problemen op de hals haalt, wordt het misschien nog wel wat met jou.’ Paul gaf hem een vriendschappelijke klap op zijn schouder.


  Die zaterdag werkte Dan ook, want ze zaten in tijdnood met het grote huis. De opzichter liet iedereen om twee uur ’s middags naar huis gaan en droeg hun op maandagochtend in alle vroegte weer aan te treden. Daarmee had Dan minder dan achtenveertig uur om wat dingen te regelen. Hij moest de was doen, wat lang houdbare etenswaren inslaan die hij in de camper kon bewaren, en informeren of er ergens een kamer, appartement of een klein huisje te huur stond. Misschien kon hij twee vliegen in één klap slaan door bij die kleine bar in Virgin River langs te gaan. De eigenaar wist misschien wel of er in de buurt iets te huur was. Dat wilde Dan uit principe niet aan zijn nieuwe baas vragen.


  Hij liep de bar binnen, en een paar tellen later kwam Jack uit de keuken.


  ‘Ach, krijg nou wat,’ zei Jack. ‘Jij weer.’


  Dan zette zijn hoed af en haalde een hand door zijn haar. ‘Ook leuk jou weer eens te zien.’


  ‘O man, dus jij bent het. Paul heeft jou aangenomen!’ Met de handen op zijn heupen ging Jack achter de bar staan. ‘Hij zei dat hij een grote vent met een maffe cowboyhoed had aangenomen. Die herkent een Shady Brady nog niet als hij erover struikelt.’


  Dan schudde slechts zijn hoofd en lachte flauwtjes. ‘Heb je wat tegen me of zo? Wat heb ik jou ooit misdaan?’


  ‘Zodra jij in de buurt bent, lijkt er altijd ergens een probleem te ontstaan.’


  ‘Ja ja, en soms wanneer ik in de buurt ben heeft iemand een lift nodig. Heb ik jou niet midden in een bosbrand langs een zandweg opgepikt? Sommige mensen kennen gewoon geen dankbaarheid. Kan ik een biertje krijgen, of ga je me de rest van de dag woest staan aanstaren?’


  ‘Heb je deze keer eerlijk verdiend geld bij je? Ik neem geen geld aan dat riekt naar vers geoogste cannabis.’


  ‘Heb je het nog niet gehoord? Ik heb mijn leven gebeterd. Ik werk in de bouw, en dat is alles.’


  Jack trok een wenkbrauw op. ‘Heb je in de gevangenis gezeten?’


  ‘Een tijdje, ja. Heeft Paul je dat niet verteld?’


  Ontkennend schudde Jack zijn hoofd.


  ‘Kijk eens aan,’ zei Dan. ‘Hij is nog een gentleman ook.’


  Jack pakte een koud biertje uit de koelkast, wipte de dop eraf en zette een gekoeld glas op de bar. ‘Hoor eens, Paul is een goeie vent. Hij werkt hard; hij is goudeerlijk, en hij behandelt mensen fatsoenlijk. Hij is een familieman en heeft hier een hoop vrienden. Héél goede vrienden. Je kunt hem beter geen kunstjes flikken.’ Hij knikte naar het biertje. ‘Wil je daar een whisky bij?’


  Dan glimlachte. ‘Nee bedankt, dit is prima. Luister man, het enige wat ik wil is voor je vriend werken. Hij heeft me werk gegeven. Ik heb werk nodig.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Dan Brady.’


  ‘Brady?’ vroeg Jack met een lach. ‘Hoe kon het ook anders.’


  ‘Geinig, hè?’ Hij legde de hoed op de bar. ‘Mijn handelsmerk.’


  Na een korte aarzeling schudde Jack hem de hand. ‘Jack Sheridan.’


  ‘Ja, dat weet ik. Kunnen we nu voortaan normaal doen? Er is geen enkele reden om elke keer dat we elkaar tegenkomen de degens te kruisen. Ik hoop hier te gaan wonen. In elk geval tijdelijk.’


  ‘Waarom hier?’ vroeg Jack argwanend.


  ‘Hier loop ik weinig kans een van mijn voormalige zakenpartners tegen het lijf te lopen.’ Hij grijnsde. ‘De barkeeper neemt namelijk geen geld aan waar een luchtje aan zit.’


  ‘Dus we begrijpen elkaar?’ vroeg Jack.


  ‘Ik heb nooit moeite gehad jou te begrijpen, makker. Als het mijn bar was, had ik dat geld ook niet aangenomen. Maar dat is allemaal verleden tijd. En ik heb wat informatie nodig, als je me die kunt geven.’


  ‘We zullen zien,’ zei Jack.


  ‘Ten eerste slaap ik momenteel in een camper, en dat gaat best, maar ik dacht dat jij misschien wel wist of er iets te huur staat.’


  Jack wist zo al een paar opties. Luke Riordan had zes bungalowtjes aan de rivier, pas gemoderniseerd. Er was een echtpaar in het dorp dat een kamer boven hun garage verhuurde. Bovendien had Jack zelf een blokhut in het bos. Er bestond echter een hemelsbreed verschil tussen iemand een baan geven en hem uitnodigen om te komen logeren. ‘Sorry,’ zei Jack. ‘Dat is het hem nou juist met deze bergdorpjes. Er staan zelden huizen te huur of te koop, daarom doet Pauls bedrijf het zo goed. Mensen moeten iets nieuws laten bouwen of de boel verbouwen.’


  Dan zag aan Jacks ogen dat hij niet helemaal de waarheid sprak. Dat kon hij hem niet kwalijk nemen. Het zou hem een tijdje kosten om te bewijzen dat hij geen louche figuur meer was. Toen hij besloot in de marihuanahandel te stappen, wist hij dat het consequenties zou hebben. Waarschijnlijk zou hij nog steeds voor hulp kunnen aankloppen bij een van de kwekers, maar dat pad wilde Dan niet meer bewandelen. Hij had het gemeend toen hij zei dat dat verleden tijd was.


  ‘Oké,’ zei Dan. ‘Dat snap ik. En zoals ik al zei, die camper is best te doen. Ik zet hem ’s avonds op een parkeerplaats waar warm water en toiletten zijn. Van wanneer tot wanneer ben je open? Ik wil af en toe namelijk een warme hap en een lunchpakket om mee naar het werk te nemen.’


  ‘Dat is geen probleem. Ik ben hier meestal om halfzeven, en Preacher woont hierachter. Hij heeft om zes uur de koffie klaar. We zijn open tot een uur of negen ’s avonds, later als iemand daar speciaal om vraagt. Als je het Preacher van tevoren laat weten, zorgt hij dat er ’s ochtends vroeg een lunchpakket voor je klaarstaat. Als je verder nog iets nodig hebt…’ De telefoon in de keuken ging. ‘Momentje. Ik ben zo terug.’


  ‘Doe rustig aan,’ zei Dan.


  Toen Jack weg was, vroeg Dan zich puur uit nieuwsgierigheid af of de kassa dicht was. Zou Jack Sheridan hem alleen in de bar laten met een openstaande geldlade? Vertrouwde hij hem enigszins of voor geen meter? Hij kon het Jack moeilijk kwalijk nemen als hij eerst de kat uit de boom wilde kijken – tenslotte was dit het eerste uur van de eerste dag dat ze elkaar officieel kenden. Want Dan en Jack waren elkaar al vaker tegengekomen. Veel vaker. En dat was niet altijd even prettig verlopen.


  De eerste keer dat ze elkaars pad hadden gekruist, had Dan de plaatselijke verloskundige moeten halen om te helpen met een problematische bevalling op een illegale kwekerij. Die verloskundige bleek Jacks vrouw te zijn, en dat voorval had een vreemde bijsmaak bij hen achtergelaten. De volgende keer dat ze elkaar hadden getroffen, had Dan diezelfde verloskundige van achteren aangereden en was ze negen maanden zwanger geweest. Ook al geen veelbelovend begin van hun vriendschap.


  Daarna had hij echter wat goedgemaakt. Dan had zich in de omgeving van Virgin River bevonden toen een paar mannen uit het dorp op zoek waren geweest naar Preachers vrouw, die was ontvoerd door haar moordzuchtige ex-man. Dan was helemaal niet van plan geweest de held uit te hangen, maar de rest van die heikneuters had er niets van gebakken en iemand had het heft in handen moeten nemen. Dus had Dan de ex-man met een zaklamp op zijn hoofd getimmerd, hem buiten westen geslagen en ervoor gezorgd dat Preachers vrouw kon worden gered.


  Dan was er nog de bosbrand vorige zomer. Stomtoevallig had Jack langs de weg gezeten, gewond en uitgedroogd, op het moment dat Dan op de vlucht was geslagen voor een paar gestoorde kwekers. Hij had Jack opgepikt en hem in veiligheid gebracht.


  Kennelijk was Jack de goede momenten vergeten. Of was tot de conclusie gekomen dat het niet genoeg was.


  Vlak na die brand was er een arrestatiebevel tegen Dan uitgevaardigd, en toen had hij zichzelf aangegeven. Omdat hij zich zo coöperatief had opgesteld, had hij slechts zes maanden van de drie jaar die hem waren opgelegd, hoeven uitzitten. Desondanks was hij voor de rest van zijn leven een ex-gedetineerde.


  Zijn biertje had hij allang op. Dat telefoontje moest wel heel belangrijk zijn; anders zou Jack Sheridan nooit iemand die hij niet vertrouwde zo lang alleen in de bar laten. Terwijl hij zelfs geen vinger naar geld zou uitsteken als het rook naar –


  Zijn gedachte werd onderbroken toen Jack de bar weer in kwam sjokken, met een lijkbleek gezicht en een glazige blik. In zijn hand had hij een papiertje geklemd. Hij liep niet door naar de bar, maar bleef vlak buiten de keukendeur staan en staarde wezenloos voor zich uit.


  ‘Hé man,’ zei Dan. ‘Hé, Sheridan.’


  Jack reageerde totaal niet. Hij was mijlenver weg.


  Behoedzaam liep Dan naar hem toe. Hij zag er vreemd uit, en vreemd betekende soms onberekenbaar. Onberekenbaar kon van alles zijn. ‘Sheridan? Wat is er aan de hand, man?’


  Langzaam richtte Jacks glazige blik zich op Dan. Hij likte aan zijn droge lippen en knipperde een paar keer met zijn ogen. ‘Mijn jongen, Rick,’ fluisterde hij schor.


  ‘Wat?’ vroeg Dan op iets te luide toon. Zelf had hij ook ooit een jongen gehad. Waarschijnlijk had hij destijds net zo uit zijn ogen gekeken. ‘Wat is er met die jongen, met Rick?’


  ‘Rick,’ zei hij, en hij hield het papiertje omhoog waarop hij wat had gekrabbeld: Haditha, Al Anbar, vijandig, kritiek, granaat, Landstuhl, ziekenhuis, Duitsland.


  ‘Shit,’ zei Dan. ‘Hé! Kappen daarmee! Wat is er gebeurd?’ Heel voorzichtig gaf hij Jack een paar tikken op zijn wangen. Hij keek wel uit om hem echt te slaan; voor hetzelfde geld hoekte Jack hem in een reflex neer. ‘Hé makker.’ Van de glazen plank achter de bar griste hij een fles, en hij schonk snel een borrel in. ‘Kom op,’ zei hij, het glas aan Jacks lippen zettend. ‘Drink op, maat. Verman je.’


  Met een trillende hand greep Jack het glas. Hij sloot zijn ogen en sloeg de borrel achterover met zijn ogen stijf dicht. Toen hij ze eindelijk weer opende, schitterden ze verwilderd.


  ‘Is er iets met je zoon gebeurd, Jack?’ vroeg Dan.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Rick is áls een zoon. Hij zit in het Korps, in Irak.’


  ‘Ja, dat had ik al begrepen,’ zei Dan met een blik op het papiertje. ‘Haditah, in Irak. Landstuhl. Ben ik ook geweest.’


  ‘Hij is gewond. Het is de vraag of hij het haalt.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik moet helder nadenken,’ zei hij tegen zichzelf.


  ‘Allemachtig,’ stootte Dan uit, terwijl hij de keuken in vloog. ‘Is hier iemand? Hé! Is hier iemand?’


  Onmiddellijk kwam een vrouw door een deur de keuken in. Hij herkende haar. Dat was de vrouw die ontvoerd was… Paige. De laatste keer dat hij haar had gezien, was ze zwanger geweest. ‘Wat is er?’ vroeg ze beduusd.


  ‘Help me even een handje, oké?’


  Ze volgde hem naar de bar, waar Jack tegen een kast geleund stond, een iets helderdere blik in zijn ogen.


  ‘Een zekere Rick is gewond geraakt in Irak,’ legde Dan uit. ‘Kun jij Jacks vrouw bereiken? Haar bellen of zo?’


  ‘Het gaat wel weer,’ zei Jack, maar Paige was al naar de keuken gesneld. ‘Ik moet het even op een rijtje krijgen. Ik stond als naast familielid in zijn dossier vermeld, waarschijnlijk omdat zijn oma oud en ziek is. Onderkorporaal Sudder, zeiden ze. Gewond geraakt bij een granaataanval in Haditha. Ze hebben hem in Irak geopereerd en naar Duitsland overgebracht, maar hij is er niet best aan toe. Ze hebben hem twee keer moeten reanimeren, en er volgen nog meer operaties,’ dreunde hij op. ‘Ik moet nadenken.’


  ‘Neem er nog eentje. Om dat malende hoofd een beetje te kalmeren,’ zei Dan, die lukraak een fles greep en een half glas inschonk.


  Jack sloeg het in één keer achterover. Tussen zijn stijf dichtgeknepen oogleden rolde een traan over zijn wang. Even later keek hij Dan met toegeknepen ogen aan. ‘Black Label,’ kraste hij. ‘Je doet alsof de zaak van jou is.’


  Dan lachte hard. ‘Zo ken ik je weer. Zitten we weer op dezelfde planeet? Wat is er gebeurd?’


  ‘Geef me eerst nog wat water.’


  Tegen de tijd dat Jack een groot glas water leeg had geklokt, verscheen Paige weer in de deuropening. ‘Mijn man is inkopen aan het doen,’ zei ze bijna verontschuldigend tegen Dan. ‘De kinderen doen een dutje. Ik heb Mel thuis gebeld en gezegd dat ze meteen moest komen. Het is zaterdag, dus de kliniek is gesloten.’


  ‘Het gaat alweer,’ zei Jack. ‘Rick is gewond geraakt in Haditha. Zwaar gewond. Benen, hoofd, bovenlichaam, diverse verwondingen. Ze hebben hem naar Duitsland overgevlogen. Ik moet het Lydie Sudder en Liz vertellen.’ Hij keek Dan aan. ‘Liz is zijn vriendin. Daarna moet ik weg.’


  ‘Weg?’ echode Dan.


  ‘Ik moet naar Duitsland. Dit is mijn schuld. Dat joch was nooit bij het Korps gegaan als hij mij niet had gekend en al mijn maten die hier om de haverklap langskomen. Daardoor heeft hij de indruk gekregen dat het allemaal één groot feest is. Shit.’ Zijn blik schoot weer naar Dan. ‘Ze zeiden dat hij er slecht aan toe is. Dat hij het misschien niet haalt. Dat ik daar rekening mee moest houden.’


  ‘Er staan telefoonnummers op je papiertje, maat. Zodra de boel weer functioneert in je bovenkamer, moet je eerst maar eens bellen en meer nummers opvragen zodat je bij Landstuhl kunt navragen hoe het met hem gaat. Je hebt net schokkend nieuws gekregen. Daar moet je even van bijkomen.’


  ‘Ik heb een kop koffie nodig,’ zei Jack. ‘Ik moest zelfs even bedenken wie onderkorporaal Sudder was. Goeie genade, mijn ergste nachtmerrie.’


  ‘Ga zitten,’ beval Dan. ‘Dan zet ik koffie voor je.’


  Jack keek Paige aan. ‘Probeer Mel te pakken te krijgen voor ze in de auto stapt. Zeg dat ik zo naar huis kom.’


  Zonder een woord verdween Paige de keuken weer in om Mel te bellen.


  Jack ging aan de bar zitten, een plek waar niemand hem ooit zag. Op zijn eigen plek achter de bar stond Dan, die een grote mok koffie inschonk. Hij stelde verder geen vragen; dat was ook niet nodig.


  ‘Ricky kwam hier rondneuzen toen hij dertien was en ik net met de bouw van de bar was begonnen. Het was een aftandse bende hier. Ik sliep tussen de puinhopen, terwijl ik bezig was de boel op te knappen. Een broekie was hij nog maar, een sproetenkop die aan één stuk door kletste.’ Bij de herinnering schudde Jack lachend zijn hoofd. ‘Ik liet hem hier rondhangen, omdat zijn vader en moeder waren overleden en hij alleen zijn oma nog had. En ik kreeg een zwak voor dat maffe joch. Nu is hij twintig. Geen sproetenkop meer. Eén vijfentachtig. Sterk…’


  ‘Houd dat voor ogen, Jack, dat hij sterk is,’ zei Dan. ‘Schrijf hem niet af.’


  ‘Hij had het nooit moeten doen, bij de mariniers gaan, maar hij was bij alle onderdelen de beste van zijn lichting, hij was goed…’


  ‘Is,’ verbeterde Dan hem. ‘Hou je hoofd erbij, man.’


  ‘Is goed,’ herhaalde Jack. Hij nam een flinke slok hete koffie. ‘Geen idee wat ik Lydie en Liz moet vertellen…’


  ‘Dat hij zwaar gewond is, in het ziekenhuis ligt en dat jij erheen gaat. Dat vertel je ze. Je laat niemand de hoop opgeven. Als het allerergste gebeurt, vertel je ze dat. Je vertelt ze niet het allerergste voordat het is gebeurd.’


  ‘Je had hem moeten zien, man,’ zei Jack glimlachend. ‘Ik heb hem leren timmeren, vissen, schieten. In het begin was hij zo’n kneusje met dat slungelige lichaam, die sproeten en dat stomme geginnegap, dat ik dacht dat het nooit wat zou worden. Maar hij werd snel groter. Bleek in het zadel iets sneller te zijn dan goed voor hem was. Goh. Ik voelde me een soort vader voor dat joch…’


  ‘Voel,’ corrigeerde Dan. ‘Voel me een soort vader.’


  ‘Dat is echt zo.’


  Paige stak haar hoofd om de deur. ‘Ze is al onderweg, Jack.’


  ‘Och, we hadden haar niet moeten lastigvallen.’


  ‘Jawel, ze is hier nodig,’ zei Dan, terwijl Paige zich weer terugtrok. ‘Ze kan met jou mee naar de oma en de vriendin. En daarna ga je Rick opzoeken. Denk je dat je daartoe in staat bent? Om naar Duitsland te gaan? Want als je doordraait of de een of andere flashback hebt, kun je het beter laten. Dat zou geen goed idee zijn.’


  Jack nam een slok koffie en sloeg toen langzaam zijn ogen op. ‘Ik zal het niet nog erger voor hem maken. Ik geloof dat ik net even in shock was.’


  ‘Absoluut,’ beaamde Dan, waarna hij Jack nog eens bijschonk en voor zichzelf nog een biertje uit de koelkast pakte, dat hij deze keer rechtstreeks uit het flesje dronk.


  Een paar minuten lang praatten ze over Rick en wat hij voor Jack betekende. Over de brief waarin Rick beschreef hoe gevaarlijk het de laatste tijd in Haditha was.


  Bij het geluid van laarzen op de veranda kwam Jack van zijn barkruk af en liep naar de deur. Toen hij die opentrok, stond Mel daar, met grote vragende ogen en haar mond halfopen. ‘Ricky?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Gewond geraakt in Irak. Hij is geopereerd om hem te stabiliseren, maar ik weet niet eens waaraan. Hij heeft verwondingen aan zijn benen, bovenlichaam en hoofd en is overgebracht naar Duitsland, naar een militair ziekenhuis daar. Mel –’


  ‘Hoe voel jij je?’ vroeg ze.


  ‘Ik begin weer bij te trekken. Ik wist even niet hoe ik het had. Waar zijn de kinderen?’


  ‘Mike is bij ons thuis. Ze slapen.’


  ‘Ik moet het Lydie en Liz vertellen.’


  ‘Eerst Lydie,’ besloot Mel. ‘Dan gaan we naar huis. En terwijl jij je spullen pakt, boek ik vliegtickets voor je. Daarna gaan we bij Liz langs in Eureka. We gaan met twee auto’s. Ik neem de kinderen mee. Wanneer jij richting vliegveld vertrekt, ga ik met de kinderen weer naar huis. Tenzij je wilt dat ik met je meega naar Duitsland. Alleen staan de kinderen niet in mijn paspoort. Verdorie, wat stom, net nu Rick in Irak zit! Waarom heb ik dat niet eerder geregeld? Nou, misschien moet ik inderdaad met je mee. Ik kan naar LA vliegen, het paspoort binnen een dag in orde laten maken en –’


  ‘Mel, stop. Je gaat de kinderen niet meeslepen naar Duitsland,’ onderbrak Jack haar. ‘Kom, laten we gaan.’ Hij hield de deur voor haar open.


  Voordat ze wegliep, keek ze over haar schouder naar de man achter de bar.


  ‘Ik, eh… leg wel wat geld op de bar,’ zei Dan. ‘En ik zal de dame in de keuken even helpen totdat haar man terugkomt. Als ze me nodig heeft tenminste.’


  ‘Laat dat geld maar zitten, tenzij je een bijdrage wilt geven voor de Black Label die je me door de strot hebt geduwd,’ zei Jack met een flauwe grijns.


  ‘Bedankt,’ zei Mel.


  ‘Ach.’ Dan haalde zijn schouders op. ‘Blij dat ik er was.’


  Jack was de deur al half uit, toen hij ineens bleef staan en Dan aankeek. ‘De echte klap, dat waar ik even helemaal kapot van was… Toen ik tegen de sergeant die belde zei dat ik onmiddellijk naar Duitsland zou gaan, vroeg hij me of ik niet wilde wachten tot Rick terug was van de operatiezaal, tot ze wisten hoe zijn toestand was, voor het geval hij het niet zou halen. En ik zei nee, ik ga niet wachten. Of ik ga bij hem op bezoek, of ik neem hem mee naar huis. Dat ik dat zelfs maar dacht? Dat sloeg in als een bom.’


  ‘Denk dat soort dingen dan ook niet meer,’ zei Dan. ‘Ga nou maar. En onthoud dat hij sterk is.’


  ‘Ja,’ zei Jack. ‘Ja.’


  ‘Jack. Vergeet niet dat je zelf ook sterk bent.’


  


  Lydie reageerde precies zoals Mel had verwacht. Ze hapte naar lucht, kreeg tranen in haar ogen en stelde vragen waarop Jack geen antwoord had. Daarna rechtte ze echter haar rug en begon te bidden. ‘Maak je om mij geen zorgen,’ zei ze dapper. ‘Zeg tegen Ricky dat het goed gaat met zijn oma en dat ze voor hem bidt. Hij is altijd veel te bezorgd om mij. Ik wil niet dat hij over mij inzit, terwijl hij aan zijn herstel moet werken.’


  ‘Ik kom later vandaag nog even bij je kijken,’ beloofde Mel. ‘Vergeet door alle commotie niet je bloed te controleren. Beloof dat je je insuline neemt en op tijd eet.’


  ‘Dat beloof ik. Ga nu maar, verdoe je tijd niet met mij. Hij heeft je nodig.’


  Bij Liz liep het anders. Nadat ze een vlucht hadden geboekt en een tas ingepakt, reden Mel en Jack met twee auto’s naar Eureka. Ze waren nog maar halverwege het tuinpad toen Liz de deur al opengooide. ‘Leeft hij nog?’ vroeg ze nog voordat ze haar konden vertellen waarom ze er waren. Haar ogen waren wijd opengesperd van angst. ‘Lééft hij nog?’


  Ze kwamen de deur niet eens in. ‘Hij is gewond, Liz,’ zei Jack. ‘Zwaar gewond, maar hij ligt in het ziekenhuis. Hij is vanuit Irak overgebracht naar Duitsland. Ik ga naar hem toe, en zodra ik er ben, laat ik je meteen weten hoe hij eraan toe is. Ik zal –’


  ‘Neem mij mee,’ onderbrak ze hem, zich vliegensvlug omdraaiend om het huis in te rennen. Over haar schouder zei ze nog: ‘Ik wist het. Ik kon hem niet uit mijn hoofd zetten. Hier was ik de hele dag al bang voor. Ik maak me constant zorgen, maar niet zoals vandaag. Ik heb een paspoort en –’


  ‘Liz! Nee!’ riep Mel uit. ‘Hou op, liefje. Laat Jack –’


  ‘Nee. Als Jack me niet mee laat gaan, ga ik op eigen houtje. Ik heb nog nooit gevlogen, maar ik red me wel. Ik moet erheen. Ik moet er voor hem zijn. Ik moet –’


  ‘Misschien wel, ja,’ zei Jack zacht.


  Mel trok hem aan zijn mouw om zijn oor naar haar mond te brengen. ‘Jack, wat als je daar aankomt en het allerergste blijkt het geval? Dan krijg je veel te veel op je bord.’


  ‘Dat gaat niet gebeuren,’ zei Jack. ‘En als het Rick helpt… Misschien is het beter voor Rick.’ Hij keek Liz aan. ‘Heb je een computer?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Pak je spullen. Mel boekt een ticket voor je. Maar je moet wel opschieten. We moeten nog naar Redding rijden.’


  ‘Ik wist het de hele dag al,’ fluisterde ze. ‘Ik heb bijna duizend dollar gespaard.’


  ‘Waar staat je computer?’


  ‘Op mijn slaapkamer. Gaat het meer dan duizend dollar kosten? Want dan ik kan wel wat lenen van tante Connie.’


  Jack nam beide kinderen van Mel over. ‘Zet het op onze creditcard, Mel. Probeer haar op mijn vlucht te krijgen.’ Op Mels vragende blik zei hij: ‘Het is zijn meisje. Hij houdt van haar. En ze wist het de hele dag al. Zo sterk is hun band kennelijk. Trouwens, hij heeft haar vast liever bij zich dan mij. We moeten ook bespreken hoe je omgaat met iemand die zwaar gewond is. Liz kan dat aan.’


  ‘Liz, zal je moeder dit goedvinden? Je mist zo een hoop lessen op school.’


  ‘Ik bel haar wel op haar mobiel. Het maakt niet uit, school haal ik wel weer in. Dit gaat om Rick. Ik moet bij hem zijn.’


  ‘Liz,’ zei Mel. ‘Wat als het heel erg is?’


  Ze gooide een koffer op het bed en keek Mel met een heldere vastberaden blik aan. ‘Dan moet ik helemaal bij hem zijn.’


  Met een zucht zette Mel zich achter de computer.


  


  Tegen de tijd dat Mel Jack en Liz had uitgezwaaid voor hun lange reis naar Frankfurt, waren de kinderen compleet uit hun doen door slaapgebrek, honger en al het gereis. Het verstandigste zou zijn om gewoon naar huis te gaan zodat ze tot rust konden komen, maar daar kon ze zich niet toe zetten. Ze moest met Connie praten, Liz’ tante. Ex-mariniers Preacher en Paul, die met Rick hadden meegeleefd, hoorden ook op de hoogte te worden gebracht. Ze moest Cameron vragen een oogje op Lydie te houden, die immers vlak bij de kliniek woonde.


  Pas daarna zou ze naar een leeg huis gaan met twee dreinende kinderen. Het was niets voor Mel om zo van de kaart te zijn, maar ze was net zo dol op Rick als Jack.


  Eerst ging ze bij Connie langs, maar daar bleef ze niet lang. Daarna naar de bar, waar Preacher het nieuws al van zijn vrouw te horen had gekregen. Hij vroeg zich af of hij de bar dicht moest gooien.


  ‘Het nieuws verspreidt zich vanzelf,’ zei Mel. ‘En de komende vierentwintig uur kunnen we alleen maar afwachten. Blijf bezig. Iedereen is gek op Ricky. Als je vanavond niet de sterren van de hemel kookt, zal niemand daarover zeuren.’


  ‘Mijn maaltijden worden meestal beter wanneer er problemen zijn.’


  Vervolgens nam ze een kijkje bij Lydie, die zich onder de omstandigheden wonderbaarlijk goed hield, maar toen ze eindelijk bij de kliniek arriveerde om met Cameron te spreken, waren de kinderen in alle staten.


  ‘Hé, hé,’ zei hij, in spijkerbroek en T-shirt de trap af komend. ‘Wat is hier allemaal aan de hand?’ Meteen pakte hij David uit Mels armen, zodat ze zich allebei om een kind konden bekommeren.


  ‘Hemel,’ verzuchtte ze geëmotioneerd. ‘Je hebt ons wel over Rick horen praten, toch?’


  ‘Tuurlijk. Alles goed met hem?’


  ‘Nee, helemaal niet. Hij is levensgevaarlijk gewond geraakt in Irak. Jack en Ricks vriendin, Liz, zijn halsoverkop naar Duitsland vertrokken, waar hij naartoe is gebracht om te worden geopereerd. Mijn kinderen zijn de hele middag van hot naar her gesleept, en ik realiseer me nu pas dat ik zelf aan iets vóélen nog niet eens toe ben gekomen. Rick is als een zoon voor Jack. En voor mij. En met deze twee is geen land meer te bezeilen. Ik moet ze sussen en te eten geven en andere vrienden van Ricky inlichten, en ik…’ Ze begon te huilen. ‘Ik ben zo ongerust en bang. Ik heb het niet meer.’


  Cameron sloeg een arm om haar schouders. ‘Kom maar, Mel. We gaan ze troosten en te eten geven, en jij kunt huilen zoveel je wilt. Je krijgt van mij thee of warme melk of –’


  ‘Thee of warme melk?’ vroeg ze door haar tranen heen. ‘Super.’


  ‘Ik heb ook bier in de koelkast staan,’ stelde hij voor, met zijn duim de tranen van haar wangen vegend.


  ‘Beter,’ snifte ze. ‘Ik ben hier trouwens niet om uit te huilen. Dat was ik niet van plan. Lydie Sudder, verderop in de straat, is Ricks oma. Zijn enige nog levende familielid. En zij –’


  ‘Ik ken Lydies dossier. Diabetes, slechtziend, hoge bloeddruk, en haar hart –’


  ‘Ik wil alleen dat je haar in de gaten houdt. Niet dat je om twee uur ’s nachts bij haar op de deur moet bonken om te vragen of alles in orde is. Maar ik ben bij haar langs geweest en heb gezegd dat ze ons moet bellen als ze zich niet goed voelt. Ik heb haar de nummers van onze piepers gegeven. Ik kan nog niet naar huis. Ik moet nog bij Vanni en Paul langs.’


  Met zachte hand loodste hij haar naar de keuken, waar hij een paar flesjes uit de koelkast pakte die ze daar altijd klaar had staan.


  Emma was bijna één, David twee, en allebei begonnen ze gulzig te drinken van de melk.


  Glimlachend gaf hij Mel een biertje. ‘Moeten deze twee ook wat eten?’


  ‘Ze zijn nu gewoon bekaf en moeten eerst wat tot rust komen. Maar ik kan hier niet lang blijven hangen.’


  Cam hield David op de arm, en Mel Emma. Met hun flesjes en een paar warme armen om hen heen werden de kinderen al gauw wat rustiger.


  Mel snufte nog wat na, maar nu ze haar kinderen weer in de hand had en zelf even rustig kon zitten, werd ook zij kalmer. ‘Je had Liz moeten zien,’ zei ze zacht. ‘Ze heeft nog nooit gevlogen, laat staan dat ze naar Europa is geweest. In tien minuten was ze klaar met pakken. Ze vuurde de ene na de andere vraag op me af, terwijl ik via internet een ticket voor haar probeerde te boeken. “Föhn”? vroeg ze, en ik zei ja. “Koud of warm daar”? en ik zei koud. Tien minuten, en ze was klaar om te vertrekken. Al vanaf haar veertiende is ze gek op die jongen.’


  ‘Weet je iets over zijn verwondingen?’ vroeg Cam rustig.


  ‘Niet veel, nee.’ Ze herhaalde wat Jack haar had verteld. ‘Ik wilde met hem mee, maar ik heb twee kleine kinderen die niet in mijn paspoort staan. Toch wilde ik mee. Uiteindelijk ging Liz mee. Zeventienjarige Liz. En ik was jaloers.’


  Hij lachte haar uit. ‘Het is vast beter dat zij is gegaan, als die jongen daarmee geholpen is.’


  ‘Dat zei Jack ook, maar ik voel me opeens buitengesloten. Ik weet dat het idioot is, maar toch is het zo.’


  ‘Het is niet idioot, Mel. Zo staan de zaken ervoor. Alleen is er niets aan te doen. Weet je wat, laat de kinderen maar bij mij, dan kun jij bij de rest langs om ze het nieuws te vertellen.’


  Met een holle lach schudde ze haar hoofd. ‘Dat zou het verstandigst zijn, maar juist vanwege dit kan ik mijn kinderen niet alleen laten. Ik moet ze bij me hebben.’


  ‘Goed dan,’ zei Cameron. ‘Dan doen we het anders. Ik rij achter je aan naar de familie Haggerty, dan naar jullie huis. Ik help je de kinderen te eten te geven en naar bed te brengen. Wij eten een broodje. En zodra de rust is weergekeerd, ga ik ervandoor.’ Hij grinnikte. ‘Ik had voor vanavond toch geen plannen. En ik heb de pieper bij me.’


  ‘Ik heb babyvoeding,’ zei ze. ‘Ik weet niet of ik iets normaals te eten in huis heb.’


  Opnieuw lachte hij haar uit. ‘Je bent een hopeloos geval. Goed. Dan maak ik hier een paar broodjes voor ons klaar. Die nemen we mee, en dan gaan we aan de slag. Heb je chips in huis?’


  ‘Geen idee,’ antwoordde ze.


  ‘Gaat Jack in zijn eentje over de voorraden bij jullie thuis?’


  ‘Eigenlijk wel,’ bekende ze tussen twee slokken bier door. Ze knuffelde Emma even, slikte haar tranen weg en voelde zich al een stuk beter.


  ‘Ik heb chips,’ zei hij.


  Glimlachend keek ze hem aan. Ze had zoveel waardering voor Cameron als arts, dat ze tot nu toe niet echt had beseft hoe geweldig Cameron als persoon eigenlijk was. ‘Je bent een goede vriend voor me,’ zei ze. ‘Net als Doc.’


  ‘Dat is heel aardig van je,’ reageerde hij. ‘Dank je.’


  


  Het duurde nog een heel lange nacht en dag voordat de telefoon rinkelde in huize Sheridan en Mel hem van de haak griste. Op haar gespannen ‘hallo’ hoorde ze Jacks rasperige stem: ‘Schat.’


  ‘Jack! Wat ben je te weten gekomen?’


  ‘Het komt goed met hem. Hij heeft hoofdletsel, is zijn milt kwijt, zit van top tot teen onder de schaafwonden, maar de verwondingen zijn momenteel niet meer levensbedreigend.’


  ‘Heeft hij brandwonden?’ vroeg Mel, die dacht aan de hitte die vrijkwam bij een exploderende granaat.


  ‘Nee. Hij is door de lucht geslingerd, maar niet verbrand.’


  ‘O, wat een opluchting!’


  ‘Mel, hij is een been kwijt.’


  ‘Waren de verwondingen te ernstig? Kon het niet geopereerd worden?’


  ‘Het is bij de explosie gebeurd. Daar was niets meer aan te doen. Dat heeft hem ook bijna zijn leven gekost. Hij heeft heel veel bloed verloren.’


  ‘O, arme Rick. Waar hebben ze hem geamputeerd? Boven of onder de knie?’


  ‘Erboven. Maar ze hebben een heel stuk dijbeen kunnen behouden. Hij ligt nog op de verkoeverkamer. We hebben hem nog niet gezien, maar hij komt er weer bovenop. Mel…’ Hij zweeg even. ‘…dit valt niet mee. We zijn geen familie. Liz is niet zijn echtgenote, en ik ben niet zijn vader. We krijgen niet al te veel medewerking, als je snapt wat ik bedoel.’


  ‘Niet helemaal, nee.’


  ‘Ik weet niet of we hem mee naar huis mogen nemen. Misschien wordt hij wel naar een revalidatiekliniek voor militairen overgebracht. Als ik zijn vader was, zou ik hem waarschijnlijk mee naar huis mogen nemen en naar de dichtstbijzijnde kliniek brengen. Was ik maar met Lydie om de tafel gaan zitten om hem officieel te adopteren voordat dit allemaal…’


  Ze hoorde het zelfverwijt in zijn stem; Jack had het gevoel dat hij Rick in de steek had gelaten. ‘Jack, concentreer je op Rick, laat hem weten dat je er bent, zoek uit hoe zijn medische toestand is, qua pijn en trauma. Beslissingen over waar hij straks naartoe gaat, nemen we als het zover is.’


  ‘Weet ik.’


  ‘En Jack? Ga eerst eens goed slapen. Ik hoor aan je stem dat je bekaf bent. Je moet sterk zijn voor Rick. Heel sterk. Je kunt niet toegeven aan medelijden, zorgen…’


  ‘Ik zal sterk zijn.’


  ‘Hoe houdt Liz zich?’


  ‘Beter dan ik. Ze was zo opgelucht dat hij er weer bovenop komt, dat ze tegelijk begon te lachen en te huilen. Ze heeft nog niet door dat ze hem niet meteen terugkrijgt. En wanneer dat wel het geval is, zal hij niet dezelfde Rick zijn.’


  ‘Jullie moeten hem maar gauw opzoeken. Het zal wel een poosje duren voordat hij zichzelf weer is.’ Ze zweeg even. ‘Was ik maar bij jullie, Jack. Ik zou jullie kunnen bijstaan. En ik mis je heel erg.’


  ‘Is met de kinderen alles goed?’ vroeg hij.


  ‘Prima. Met ons alle drie. We missen je alleen. Maar jij bent op de plek waar je hoort te zijn.’


  ‘Echt, kon ik hem maar mee naar huis nemen, naar ons gezin. Dan zou ik me een stuk beter voelen.’


  ‘Dat komt vanzelf.’ Ze ademde diep in. ‘Hij moet dit hele traject afleggen. Hij heeft de revalidatieperiode nodig, een prothese. Professionele hulpverlening.’


  ‘Ja,’ zei Jack. ‘Ja, ik weet het.’


  ‘Wil je dat ik het hier aan mensen vertel? Of bel je ze liever zelf?’


  ‘Wil jij dat doen, Mel? Lydie, Connie en de jongens? Als jij Preach, Mike en Paul belt, kunnen zij het aan de rest vertellen. Denk je dat je dat kunt?’


  ‘Natuurlijk, schat. Ik ga ze meteen bellen. Iedereen zit op nieuws te wachten. Wil jij iets voor mij doen?’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Wil je alsjeblieft tegen Rick zeggen dat ik van hem houd? En dat ik trots op hem ben? Zeg hem dat ik alles zal doen wat ik kan om hem te helpen. En zeg hem… Nee, daarvoor is het te vroeg.’


  ‘Waarvoor?’


  Ze ademde diep in. ‘Toen ik in Los Angeles woonde, werkte ik al bijna een jaar samen met een arts voordat ik erachter kwam dat hij een kunstbeen had. Hij was snel, zelfverzekerd, sterk en heel goed in zijn vak. Het is niet alleen mogelijk, het ligt zelfs voor de hand. Alleen… weet ik dat het een hele toer is om zover te komen.’


  


  Gelukkig had Mel een rustige maandagochtend in de kliniek. Cameron had een paar consulten, maar Mel kon zich bezighouden met de papierwinkel en de kinderen.


  Het liep tegen lunchtijd toen een bekende figuur de kliniek in wandelde. Binnen zette hij zijn Shady Brady af. ‘Hallo,’ begroette hij haar.


  Mel stond op van het bureau achter de balie. ‘Hallo. Hoe is het?’


  ‘Prima. Goed. Eh… ik vroeg me af of je al iets van je man had gehoord. Over die knul. Rick.’


  ‘Jazeker,’ zei ze, naar hem toe lopend. ‘Het komt goed met hem. Hij heeft diverse verwondingen, allemaal te behandelen. Hij heeft hoofdletsel, maar niet heel ernstig. Zijn milt is verwijderd. Hij zit onder de schaafwonden maar heeft geen brandwonden, en hij heeft een been verloren bij de explosie.’


  Bij dat laatste nieuws zette de man grote geschokte ogen op. Zodra hij zichzelf weer onder controle had vroeg hij: ‘Erboven of eronder?’


  Ze wist precies wat hij bedoelde en vroeg zich af of hij iemand kende wiens been was geamputeerd. ‘Boven de knie. Het klinkt alsof je daar iets vanaf weet.’


  ‘Tja, ik heb zelf in Landstuhl gelegen en was daar dikke maatjes met een aantal mannen dat een ledemaat kwijt was geraakt. Onder de knie was een eitje vergeleken bij… Afijn, je weet wel.’


  ‘Hij zal een hele poos moeten revalideren, maar zijn vooruitzichten zijn goed. Voorlopig is hij buiten levensgevaar.’


  ‘Hm,’ mompelde hij. Hij sloeg zijn blik neer en schudde zijn hoofd. ‘Mooi. Hij heeft het gehaald. Arm joch. Hij is twintig, hè? Zoiets zei je man, geloof ik.’


  ‘Net. En een schat van een jongen. Aardig van je om naar hem te vragen.’


  ‘Die hele toestand bleef maar door mijn hoofd spelen. Daar was die brave Jack goed van ondersteboven. Ik heb hem de laatste paar jaar niet heel vaak gezien, maar ik heb nog nooit meegemaakt dat hij zo uit zijn doen was.’


  ‘Rick is nogal bijzonder. Over de afgelopen paar jaar gesproken: ik moet nog heel vaak aan die vrouw en haar baby denken.’


  ‘Hoor eens,’ zei hij. ‘Het spijt me dat ik tegen je moest liegen, maar ik had niets met die baby te maken. Ik kende die vrouw vaag en wist dat haar man haar daar had achtergelaten, terwijl ze op knappen stond. Ik had een paar keer bij haar gekeken en wist dat ze een schimmig verleden had, zoals de meesten van ons, en weigerde naar een ziekenhuis te gaan. Ze zei dat het wel los zou lopen, maar toen bleek het ineens goed mis te zijn.’


  ‘Waarom vertelde je me niet gewoon de waarheid? Waarom liet je mij in de waan dat het jouw kind was?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wist niet of je anders wel zou komen helpen. En ik heb haar echt op de bus gezet. Die zus van haar was bereid haar in huis te nemen, te helpen. Als ze er niet vandoor is gegaan, tenminste. Sorry, meer kon ik ook niet doen.’


  ‘Je had ook niets kunnen doen,’ zei Mel. ‘Als je niets had gedaan, was het rampzalig afgelopen. Zij en de baby –’


  ‘Ja, nou ja, ik heb mijn best gedaan. Blij dat het goed is afgelopen. Hoop dat het voor Rick ook goed afloopt.’


  ‘Hoe komt het eigenlijk dat je hier twee keer bent in één week tijd?’ vroeg ze hem.


  Dat bracht een grijns op zijn gezicht, waarbij ze moest denken aan die angstaanjagende nacht, lang geleden, toen hij precies zo had gegrijnsd. ‘Ik heb een baan bij het bouwbedrijf van Haggerty.’


  ‘Een echte baan?’ vroeg ze met grote ogen. ‘Waar ze belasting afdragen van je loon en zo?’


  ‘En zo,’ bevestigde hij met een nog bredere grijns.


  ‘Woon je hier ergens?’


  ‘Ergens ja,’ zei hij grinnikend. ‘Ik zit in een camper totdat er iets te huur vrijkomt. Dus als je iets ter ore komt…’


  ‘Tuurlijk,’ zei ze. ‘Als ik iets weet, zal ik het aan Paul doorgeven.’


  ‘Bedankt. Hou je haaks.’ Hij draaide zich om.


  ‘Je hebt me nooit verteld hoe je heet.’


  ‘Dan,’ zei hij over zijn schouder. ‘Dan Brady.’


  Hoofdstuk 4


  Een kleine vierentwintig uur na zijn operatie mocht Rick een bezoeker ontvangen, dus moesten Jack en Liz onderhandelen.


  ‘Laat mij gaan,’ zei Jack op ferme toon. ‘Laat mij kijken waar we mee te maken hebben. Hij heeft pijn, is versuft. De prognose is in onze ogen goed, maar hij heeft een been verloren en dat is een hele klap.’


  ‘Ik wil hem alleen maar zien, aanraken, dat is alles,’ stribbelde Liz tegen. ‘Het enige wat voor mij telt is dat hij nog leeft.’


  ‘Alsjeblieft,’ zei Jack. ‘Ik weet hoe je je nu voelt, maar ik heb dit al eerder meegemaakt en gewonde mariniers zijn onvoorspelbaar. Soms zijn ze blij dat ze nog leven, soms zijn het ongeleide projectielen. Als hij boos en over zijn toeren is, laat hem dat dan eerst op mij afreageren.’


  ‘Zeg je dan wel tegen hem dat ik van hem houd?’


  ‘Natuurlijk, meid. Ik mag maar tien minuten bij hem. Laat mij kijken hoe de zaken ervoor staan. Als hij kalm is, ga jij de volgende keer naar hem toe.’


  Liz beet op haar lip en knikte onwillig.


  Hij kon zich best voorstellen wat een domper dit voor haar was, maar er viel niet te voorspellen hoe Rick zou reageren op het feit dat zij tweeën hier waren. Normaal gesproken zou hij zijn dierbaren dichtbij willen hebben. Maar opgeblazen worden en wakker worden in een ziekenhuisbed kon iemands opvattingen over wat normaal was flink op zijn kop zetten.


  Het was een kleine zaal, met slechts zes bedden. Zes bedden waar er slechts vier hoorden te zijn. Ziekenhuizen die gespecialiseerd waren in oorlogsslachtoffers, zaten overvol, ook al liep het aantal gewonden terug.


  Hij zag Rick meteen: met een wit verband om zijn hoofd gewikkeld, zijn gezicht onder de schrammen en schaafwonden, een verbonden stompje waar zijn rechterbeen had gezeten. Hij droeg een groene ziekenhuisbroek waarvan de rechterpijp was afgeknipt, geen hemd, en het laken had hij van zich af getrapt. Op zijn zij zat een stuk gaas geplakt; van de miltoperatie, nam Jack aan. Boven hem bungelde een infuuszak. Jack hoopte dat er voldoende morfine in zat.


  Eerst bleef hij even om zich heen staan kijken: zachtgroene muren, wit linoleum op de vloer, die typische ziekenhuisgeur van desinfecterende middelen en medicijnen. Er lag een jongen met pennen in zijn schedel. Een vent met een been dat tot aan zijn dij in het gips zat. Een ander die rechtop zat en zo op het oog niets leek te mankeren, hoewel er een rolstoel naast zijn bed stond. Een jongeman met zijn arm in het gips, die in een stellage omhoog werd gehouden. Een man die plat op zijn rug lag. En Rick.


  Op weg naar Ricks bed knikte Jack naar de andere patiënten, die met grimmige gezichten terugknikten. Hij wist dat ze niet kwaad waren. Rick was de nieuwkomer op zaal, en ze wachtten gespannen af hoe dit bezoek zou verlopen.


  Hij keek neer op de jongen en zag de tranen op zijn wangen en zijn halfopen mond waardoor hij langzaam en diep inademde. ‘Rick?’ zei hij zacht.


  Ricks ogen gingen open. ‘Jack,’ fluisterde hij.


  ‘Heb je veel pijn, jongen?’


  Zijn gezicht vertrok toen hij knikte. Er blonk een traan tussen zijn wimpers.


  ‘Hebben ze je verteld hoe je eraan toe bent?’


  Hij knikte. ‘Wanneer is het gebeurd?’ vroeg hij op schorre fluistertoon.


  ‘Eergisteren. Ze hebben je meteen hierheen gebracht. Je bent niet meer in Irak. Je bent in Duitsland. Weet je waar je bent, jongen?’


  Met zijn tanden op elkaar knikte Rick.


  ‘Kun je je nog iets herinneren?’


  ‘Ik, eh… weet nog dat iemand tegen me schreeuwde. Hij bleef maar roepen dat ik niet moest opgeven, dat ik moest vechten. Klootzak. Als ik hem nog eens zie, vermoord ik hem.’


  Bijna moest Jack glimlachen; hij had in elk geval nog vechtlust. ‘Ik heb Liz meegenomen.’


  Onmiddellijk vlogen Ricks ogen wijd open. ‘Nee,’ bracht hij ademloos uit. ‘Nee.’


  ‘Als ik haar niet had meegenomen, was ze op eigen houtje hierheen gegaan. Ze wil met eigen ogen zien dat je in orde bent, Rick.’


  ‘Ik wil haar hier niet hebben! Zorg dat ze weggaat!’


  ‘Luister eens,’ zei Jack, over het bed leunend. ‘Ik kon haar net zomin thuislaten als –’


  Toen hij een hand naast Rick op de matras legde, brulde Rick het uit van de pijn, zo hard dat de muren er bijna van trilden. Verschrikt sprong Jack achteruit, maar Rick bleef maar schreeuwen en met zijn armen om zich heen maaien. In een mum van tijd stond er een verpleegster naast het bed.


  ‘Ik… heb hem niet aangeraakt,’ stamelde Jack verontschuldigend.


  De verpleegster negeerde hem en sprak op kalmerende toon tegen Rick. ‘Diep ademhalen, ik stel het infuus wat sneller af. Diep inademen, hou vol, je gaat het effect zo meteen merken. Kom op, haal adem.’


  Toch duurde het nog even voordat Rick kalmeerde. Het gebrul ging over in wat gedempter gekerm, dat uiteindelijk wegstierf met een paar diepe zuchten.


  Pas toen wendde de verpleegster zich tot Jack. ‘Bent u op het bed gaan zitten?’ vroeg ze.


  ‘Nee,’ ontkende hij. ‘Ik leunde met een hand op het bed, maar ik ben niet bij hem in de buurt geweest.’


  ‘Fantoompijn,’ legde ze uit. ‘Waarschijnlijk leunde u op de plek waar zijn been heeft gezeten. Heel griezelig, maar zo is het. Hij voelde het, en het deed pijn.’


  ‘Goeie genade.’


  ‘U kunt beter nergens aankomen. De eerste achtenveertig uur zijn heel heftig, maar het wordt vanzelf beter. Is dit de eerste keer dat u met iemand met een amputatie te maken hebt?’


  ‘Ja,’ bekende Jack zwak.


  ‘Ik heb wat folders. Neemt u anders eerst een paar uurtjes om de informatie door te lezen. Hij zal nu wel een poosje gaan rusten. Ik heb hem net een flinke dosis gegeven.’


  Jack volgde haar naar het kantoor, blij dat er eindelijk iemand was die hem een eindje op weg wilde helpen. Zodra Liz zag dat ze samen de zaal verlieten, holde ze achter hen aan, waarop Jack haar vroeg hem even een minuutje met de verpleegster te gunnen. Toen de verpleegster hem een aantal folders overhandigde, vroeg hij: ‘Behandelt u een hoop van dit soort jongens?’


  ‘Fulltime,’ antwoordde ze met een knikje.


  ‘Misschien kunt u me dan iets uitleggen,’ zei hij. ‘Ik vertelde hem dat ik zijn vriendin mee had gebracht, en toen ging hij door het lint. Zei dat ik haar weg moest sturen. Voordat hij gewond raakte, was er geen vuiltje aan de lucht tussen hem en het meisje.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Zulk soort reacties volgen meestal later, nadat de realiteit is doorgedrongen. Zo kort na het ongeluk worden patiënten alleen maar gestabiliseerd. Dan vechten ze tegen de pijn en proberen erachter te komen hoe ze eraan toe zijn. Misschien werd zijn reactie ingegeven door pijn en de medicijnen. Maar later… Niet echt ongebruikelijk, helaas. Sommige mannen en vrouwen weten zich verbazingwekkend goed aan te passen. Soms is zo’n patiënt heel hard op zoek naar bevestiging dat hij nog steeds de moeite waard is om van te houden. Soms verstoten ze hun geliefden uit angst te worden afgewezen. Naast de fysieke aanpassingen vergt het heel wat op psychisch en emotioneel vlak. Dat varieert van omgaan met de pijn en angst tot problemen met hun gevoel van eigenwaarde. U zult met al die aspecten moeten leren omgaan en geduld moeten hebben.’


  ‘Hoelang duurt dat?’ vroeg Jack. ‘Voordat iemand zich heeft aangepast?’


  ‘Dat verschilt van persoon tot persoon. Het belangrijkste is nu dat u probeert er zo veel mogelijk over te weten te komen. En misschien kunt u de jongedame erdoorheen helpen?’


  ‘Wat moet ik haar vertellen?’


  ‘Ik raad mensen altijd aan met de waarheid te beginnen. Dit is voor niemand een gemakkelijke periode. Probeer geen al te hoge verwachtingen te hebben. Maar u kunt haar zeggen dat de korporaal momenteel geen controle heeft over zijn emoties. Hij heeft hulp nodig om zich hierdoorheen te slaan. Maar die hulp kan hij ook weigeren. Voor sommigen is dit een proces vol tegenstrijdigheden.’


  ‘Wanneer mag hij op, uit bed?’


  ‘We hebben hem al uit bed gehaald, maar heel kort. Dat beviel hem niet echt. Hij heeft nog erg veel pijn.’


  ‘Hemel, ik heb mijn vrouw hierbij nodig.’ Hij kon zich niet heugen dat hij haar ooit zo hard nodig had gehad als nu. ‘Dank u wel,’ zei hij. ‘Ik ga dit meteen doorlezen.’


  Hij draaide zich om om Liz op te halen. Op hetzelfde ogenblik dat hij zich afvroeg waar ze ineens was gebleven, hoorde hij het geschreeuw.


  ‘Eruit! Ik wil je hier niet! Ga weg! Wegwezen!’


  ‘O help,’ mompelde hij, en hij rende richting de zaal. In de deuropening bleef hij staan. Bij wat hij zag, werd het hem koud om het hart.


  Liz stond bij Ricks bed, haar handen voor haar gezicht, waar haar lange haren als een gordijn voorlangs vielen, en met schokkende schouders van het huilen, terwijl Rick zowat uit bed viel van woede, zo hard schreeuwde hij tegen haar.


  Vliegensvlug sloeg Jack zijn arm om haar heen en loodste haar de zaal uit. In de hal hield hij het huilende meisje beschermend tegen zich aan. Zo hulpeloos had hij zich nog nooit gevoeld. Hij had het gevoel dat als hij zich bukte, hij de brokstukken van haar gebroken hart zo van de grond zou kunnen oprapen.


  Dezelfde verpleegster dook weer naast hen op. ‘Ik ga hem iets geven om hem een beetje te kalmeren. En ik ga tegen hem zeggen dat u het ziekenhuis intussen hebt verlaten. We moeten hem wat rust gunnen. Zoals ik al zei, de eerste achtenveertig uur zijn heel heftig.’


  ‘Zeg dat wel,’ mompelde Jack. ‘Kom liefje,’ zei hij, Liz met zich mee trekkend.


  


  Jack bracht Liz naar de begane grond van het ziekenhuis, waar hij een rustig hoekje in de wachtkamer zag. Daar hield hij haar hand vast, terwijl ze onophoudelijk huilde.


  Tussen de onbedaarlijke snikken door bleef ze maar fluisteren: ‘Waarom, waarom?’ Het duurde een hele poos voordat ze lang genoeg kon stoppen om te vragen: ‘Waarom zei hij dat ik weg moest gaan? Waarom?’


  Jack gaf een kneepje in haar hand. ‘We gaan niet bespreken wat er zojuist is gebeurd totdat jij bent gekalmeerd en we hier weg zijn. We hebben wat rust nodig. Privacy. Huil eerst maar eens flink uit.’


  ‘Ik begrijp het gewoon niet,’ jammerde ze.


  ‘Er zullen nog veel meer dingen komen die moeilijk te begrijpen zijn,’ zei hij met een aai over haar hoofd. ‘En als je denkt dat ik er het fijne van weet, moet ik je teleurstellen.’ Hij liet haar de folders zien die de verpleegster hem had gegeven. ‘We hebben wat leesvoer om door te nemen en we moeten praten. Daarna gaan we wat eten en slapen. Zonder dat trekken we deze emotionele achtbaan niet.’


  Een uur later zaten ze in een restaurantje achter een bord zuurkool met braadworst. Jack had een enorme pul bier bij het eten besteld, en Liz een glas water.


  Liz’ maag was zo van streek, dat ze alleen maar wat met haar eten zat te spelen. Ze leek zich maar amper goed te kunnen houden, en zo nu en dan biggelde er een traan over haar wang. Haar vingers dwaalden telkens weer naar de diamanten hanger aan het kettinkje, die Rick haar had gegeven, de diamant die een belofte inhield.


  ‘Ik weet niet goed hoe we dit het beste kunnen aanpakken,’ begon Jack. ‘Dit is maar een ideetje. Kijk maar of je het wat vindt. Ik ga morgen terug om een poosje bij hem te zitten. Ik begin niet over wat er vandaag is gebeurd totdat hij de ergste pijn achter de rug heeft. We moeten dingen niet al te persoonlijk opvatten zolang hij zulke zware verdovende middelen krijgt. Misschien is hij weer wat meer zichzelf wanneer hij uit die roes komt.’


  ‘En als dat niet zo is? Wat als hij me dan nog niet wil zien?’ vroeg ze. Terwijl ze dat zei, vulden haar ogen zich weer met tranen.


  ‘Zoals ik al zei, dat onderwerp roeren we niet aan zolang hij nog onder invloed van verdovende en pijnstillende middelen is. Er valt ook geen zinnig woord te zeggen over zijn emoties. Hij zit op een andere planeet: die van de morfine. Maar hij zal snel genoeg gewend raken aan de morfine, en dan reageert hij niet meer zo knettergek. Dan zal hij je heus willen zien. Echt. De verpleegster zei dat zulk soort dingen heel vaak gebeuren, maar meestal later pas. Sommige patiënten worden heel aanhankelijk, hebben keer op keer de bevestiging nodig dat ze nog steeds aantrekkelijk zijn. Anderen hebben zo’n minderwaardigheidscomplex over hun lichaam, dat ze hun geliefden verstoten. Alsof ze geen liefde verdienen, ook al wordt die ze van alle kanten gegeven.’


  ‘Waarom kan hij niet zo iemand zijn die aanhankelijk wordt?’ vroeg ze zachtjes.


  Daarop schoot Jack zowaar in de lach. ‘Rick? We weten allebei waarom niet. Omdat hij daar veel te trots voor is, daarom niet. Liz, liefje, er is geen enkele reden waarom Rick geen vol rijk leven zou kunnen hebben. Er is haast niets wat een man met een kunstbeen niet kan. Ik heb documentaires gezien over kerels met een kunstbeen die marathons lopen. Ook Rick zal ermee leren leven, echt. Hij zal alles kunnen wat hij wil… uiteindelijk. Maar als ik hem goed ken, wordt hij een onuitstaanbare lastpak voor het zover is.’


  Door haar tranen heen glimlachte Liz.


  ‘Mel vertelde me dit verhaal. Ze zei dat het te vroeg was om het aan Rick te vertellen. Ze moest eens weten. Maar goed, ze vertelde dat ze in LA al een jaar met een arts had samengewerkt voordat ze doorhad dat hij een kunstbeen had. Hoe ze daarachter kwam heeft ze me trouwens niet verteld. Ik weet niet of jij weet hoe het eraan toegaat op de Spoedeisende Hulp van een ziekenhuis in de grote stad, maar die artsen moeten snel en sterk en evenwichtig zijn. En ik weet niet hoe goed jij Mel kent, maar die is verrekte veeleisend. Als zij samen moest werken met een arts die zijn snor probeerde te drukken, zou ze hem ongenadig op zijn donder geven.’ Hij nam een slok bier. ‘Ja, dus ze wist een jaar lang niets van dat been van die man. Wat maak je daaruit op?’


  ‘Dat er hoop is?’


  ‘Nou en of. Maar, Liz, het zal niet gemakkelijk worden voor Rick. Hij heeft veel meer te verwerken dan alleen dat been. Hij is in oorlogsgebied geweest. En als het voor Rick niet gemakkelijk wordt, wordt het voor ons ook niet gemakkelijk. Wat vind je van mijn idee? Eerst die morfineroes uitzitten voordat we ook maar ergens over beginnen? We zitten niet te wachten op nog zo’n krankzinnige uitbarsting.’


  ‘Dat lijkt me wel goed,’ zei ze. ‘Sorry Jack. Ik heb hier zo’n knauw van gekregen.’


  ‘Och lieverd, dat weet ik. Geloof me, dat zag ik echt niet aankomen.’


  ‘Het spijt me dat ik niet kan helpen door hier te zijn. Ik dacht dat hij blij zou zijn te weten hoeveel ik van hem hou.’


  ‘Ik wed dat hij dat heus wel zal zijn, als het ergste eenmaal achter de rug is.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet, hoor.’


  ‘Neem wat tijd voor jezelf,’ zei Jack. ‘Kom wat tot rust. Ik denk dat je hem pas moet opzoeken op een geschikter moment. Niet alleen voor hem, meid. Ook voor jezelf.’


  ‘Maar ik wil met je mee. Ik zal niet in zijn kamer komen totdat hij zegt dat het mag, maar ik wil wel in de buurt zijn. Voor het geval dat.’


  ‘Weet je zeker dat de verleiding dan niet te groot wordt?’ vroeg hij. ‘Want totdat de boel wat stabieler is, moet je volgens mij niet eens naar binnen gluren.’


  ‘Dan blijf ik beneden in de wachtkamer. Ik heb mijn schoolspullen bij me. En er staat een tv. Ik zag vanmiddag een Engels actualiteitenprogramma. Ik zal proberen me koest te houden. Dat beloof ik.’


  ‘Mooi zo. Ben je uitgegeten? We kunnen deze informatiefolders delen. En nogmaals, rust een beetje uit zodat je beter bestand bent tegen ups en downs.’


  ‘Oké,’ stemde ze met een flauw lachje in.


  Twee uur later liep Jack het hotel uit om Mel te bellen. In Californië was het negen uur vroeger, dus was ze in de kliniek. Toen ze opnam, zei hij alleen maar: ‘Schat.’


  ‘Jack! Heb je hem gezien?’


  Hij ademde diep in. ‘Mel, hij komt er weer bovenop. Maar ik heb nooit zoiets ergs meegemaakt. Ik had Liz niet mee moeten nemen. Hij ging als een dolle tekeer tegen haar. Trapte haar volkomen op haar hart.’


  


  In de loop van zijn vijfendertigjarige militaire loopbaan had Walt Booth honderden gewonde soldaten gezien. Hij was ontelbare keren in ziekenhuizen op bezoek geweest en had vele rolstoelbasketbal- en rolstoelatletiekwedstrijden bijgewoond. Hij had groot respect en bewondering voor de mannen en vrouwen met een lichamelijke beperking die een rijk leven leidden.


  Rick Sudders ongeval greep hem op de een of andere manier aan, terwijl hij Rick niet eens zo goed kende. Het lag waarschijnlijk aan het moment. Walts zoon zat nu ook in het leger. Rick en Tom scheelden maar een jaar en waren vrienden geworden. Soms, wanneer Walt dacht aan Rick die thuiskwam met één been, haalde hij dingen door elkaar en beeldde zich in dat het Tom was. Dat vond hij vreselijk. Het ging ten koste van zijn nachtrust. Het was ook niet logisch. Tom zat veilig en wel in West Point, waar hij zich uit de naad werkte en dag en nacht studeerde, niet in oorlogsgebied.


  Hij wist dat hij aangeslagen was, dat het aan hem te zien was. Vanni had gevraagd of hij wel in orde was, en hij had het toegegeven: dat de gedachte aan die sterke en vitale jongeman die zo verminkt was geraakt hem aangreep, hem verdrietig maakte. Muriel had tijdens een van hun telefoontjes gevraagd wat hem scheelde, en hij had het haar uitgelegd: dat Jack en Liz naar Duitsland waren gegaan om bij Rick te zijn wanneer hij bijkwam uit de narcose en dat hij zich zorgen maakte om hen allemaal. ‘Deze oorlog is een verschrikking,’ had hij gezegd. ‘En Muriel, er is altijd wel ergens oorlog. Dat was mijn werk, zorgen dat we oorlogssituaties onder controle kregen. En Rick is zo’n aardige jongen. Zo trots en gedreven. Ik vind het vreselijk dat hij zo’n lijdensweg moet gaan.’


  Haar reactie was hartverwarmend geweest; ze had hem proberen te troosten en hem geprezen om zijn inlevingsvermogen.


  Waar hij echter behoefte aan had, was zijn armen om haar heen te kunnen slaan en haar stevig vast te houden. Hij had geen idee hoelang het zou duren voordat hij dat weer kon doen.


  Ze spraken elkaar niet eens elke dag. Als hij haar belde, kreeg hij meestal haar voicemail. Als zij hem belde, was het meestal óf heel vroeg óf heel laat. Soms belde ze hem vanaf de lopende band, maar hij vond het gepuf en gehijg te irritant om aan te horen.


  Hij liet zich niet kennen. Dat lag nu eenmaal niet in zijn aard. Momenteel viel er weinig te beleven in de bar in Virgin River, maar hij ging er af en toe langs om te horen of er al nieuws van Jack was. Soms at hij ’s avonds bij Vanni, Paul en Abby. Tweemaal per dag verzorgde hij Muriels paarden. Nadat hij ze gevoederd had, liet hij ze in de kraal buiten rondlopen, mestte hun stallen uit, borstelde ze af en controleerde hun hoeven.


  Deze avond at hij een broodje voordat hij samen met de honden op weg naar Muriels huis ging. Toen hij aan kwam rijden, zag hij dat er een oude auto voor de veranda geparkeerd stond en dat alle lichten in het grote huis aan waren. De honden begonnen onmiddellijk te blaffen bij de voordeur. Even overwoog hij Mike V te bellen om te zeggen dat er bij Muriel was ingebroken, maar in plaats daarvan haalde hij een hooivork uit de schuur en liet zichzelf binnen met zijn eigen sleutel. Hij wist dat de honden hem zouden laten weten waar de inbreker was.


  Die vlogen meteen de trap op, dus volgde hij ze op een afstandje. Toen hoorde hij een gilletje dat hem maar al te bekend voorkwam.


  Hij verscheen in de deuropening van de slaapkamer, hooivork in de hand, gekleed in een spijkerbroek en een geruit flanellen overhemd, en keek naar de vrouw in het bed.


  Ze deed haar best het laken over haar blote borsten te houden en aaide intussen lachend haar honden. ‘Zo!’ zei ze. ‘Dat werd tijd ook! Misschien moet ik een betere toezichthouder nemen. Ik dacht dat je nooit zou komen.’


  ‘Wat doe jij hier in ’s hemelsnaam?’ vroeg hij, de hooivork tegen de muur zettend.


  Ze grijnsde naar hem en duwde haar honden van het bed af. ‘Troost en plezier brengen.’


  ‘Hoelang ben je hier al?’


  ‘Een paar uur. Poedelnaakt en stervenskoud inmiddels. Heb je de voordeur dichtgedaan?’


  ‘Ik geloof het niet,’ antwoordde hij, overrompeld.


  ‘Nou Walt, wat dacht je ervan om die even dicht te doen? Zodat de honden niet het hele erf over draven.’


  ‘Muriel,’ zei hij. ‘Mijn hemel, ben jij even een lust voor het oog.’


  ‘Jij ook,’ zei ze zacht. ‘Doe die deur nu maar dicht voor me. Hm?’


  Hij grijnsde breed. ‘Ik ben al weg.’


  ‘Gelukkig. Ik heb geen zin om het zelf te doen. Ik heb zin in iets anders.’


  In een mum van tijd was hij weer boven. Hij zette de labradors de slaapkamer uit en kwam bij het bed staan. Met stralende ogen keek hij op haar neer. ‘Je ziet er wat anders uit,’ merkte hij op.


  ‘Ik heb mijn haar al een paar keer laten verven. Ze vinden het nog steeds niet de juiste kleur.’ Ze stak haar handen uit. ‘Nagels. Ik heb weer nagels. En ik heb voor de verandering make-up op. Maar ik heb nog steeds hetzelfde lichaam. Ik weet niet of dat goed of slecht nieuws is.’


  Grinnikend keek hij haar aan. Vervolgens trok hij vliegensvlug zijn laarzen en kleren uit en kroop naast haar in bed. ‘Goed nieuws,’ zei hij, haar in zijn armen nemend. ‘Jee, Muriel. Wat heb ik je gemist.’


  ‘Ik denk dat ik jou nog meer heb gemist.’


  ‘We kunnen niet eens normaal met elkaar praten.’


  ‘Bezopen, hè? Ik vervloek het werkschema. Maar dat probeerde ik je duidelijk te maken: de ster uithangen is er niet bij, ik werk me een slag in de rondte. Non-stop.’


  ‘En toch ben je hier.’


  ‘Ik heb wat kuren vertoond. Daar heb ik af en toe recht op. En ik weet precies hoe en wanneer ik dat moet doen. Een paar van onze sterren in de dop misten allerlei repetities en pasbeurten, dus heb ik uiteindelijk gezegd: “Hé, ik heb een boerderij, dieren en een vriend in het noorden en word er niet vrolijk van dat ik hier tijd zit te verspillen omdat ik moet wachten op mensen die hun zaakjes niet voor elkaar hebben. Ik wil een vrije dag”! Dus heeft een van de producenten een vliegtuig geregeld en me wat vrije tijd gegeven.’


  ‘Staat er een jet op dat kleine vliegveldje?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Van wie is die auto die voor de deur staat?’


  ‘Van een man van de wegsleepdienst die de stad uit is. Hij had hem op lang parkeren neergezet. Maar ik heb toestemming, hoor.’


  ‘En hoeveel tijd heb je?’


  ‘Een nacht en een ochtend. Sorry. Zo goed ben ik nu ook weer niet in woede-uitbarstingen. Maar ik wilde je zien.’ Ze liet haar vingers door zijn zilvergrijze haar gaan. ‘Hoe is het met je, Walt? Ik was een beetje ongerust over je.’


  ‘Al een stuk beter.’ Hij tilde het laken op. ‘Het gaat met de seconde beter.’ Zijn grote hand gleed van haar schouder over haar borst naar haar heup. ‘Hier ben je nog dezelfde. Misschien is je huid wat zachter.’ Daarop zocht zijn mond de hare. Hij kuste haar lang en diep. ‘Ik heb de paarden nog niet gevoederd.’


  ‘Heb ik al gedaan. Ik wilde niet dat we gestoord werden,’ zei ze. ‘O… Wat ben ik blij dat ik hier ben. Heb je enig idee hoe heerlijk je handen op mijn lichaam voelen?’


  ‘Vertel eens,’ zei hij, haar wangen, hals, schouder, borst kussend.


  ‘Mmm. Bijna net zo lekker als je mond…’


  Hij grinnikte. ‘Muriel, ben je alleen maar teruggekomen voor seks?’


  ‘Absoluut niet,’ fluisterde ze, haar ogen gesloten, haar lichaam tegen hem aan drukkend. ‘Ik wil graag praten.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Na afloop.’


  Lachend keek hij haar aan. ‘Als ik dat tegen jou had gezegd, was je diep beledigd geweest. Maar mannen voelen zich bijna nooit beledigd als ze te horen krijgen dat ze nodig zijn voor seks.’


  ‘O mooi,’ zei ze glimlachend. ‘Dan vind je het dus niet erg.’


  ‘Erg? Ik voel me gevleid.’ Hij rolde boven op haar. ‘Ik hoop niet dat je haast hebt, want ik ben van plan er alle tijd van de wereld voor te nemen.’


  ‘Hemel,’ fluisterde ze. ‘De hemel zij dank.’


  ‘Muriel,’ zei hij lacherig. ‘Je moet míj bedanken.’


  ‘Eerst maar eens zien wat je in huis hebt. Dan bekijken we daarna of een bedankje op zijn plaats is.’


  Hoewel hij het geestig vond, lachte hij niet. In plaats daarvan concentreerde hij zich op haar lichaam. Hij streelde, kuste, likte haar, ging bij haar binnen en bewoog in haar, opgezweept door de opwindende geluidjes die ze maakte. Toen ze wild onder hem begon te bewegen in een intens orgasme, gunde hij haar een moment om zich er helemaal in te verliezen. Zodra ze niet meer volledig in beslag werd genomen door haar eigen genot, liet hij zichzelf gaan. Hij wilde dat ze het diep binnen in zich zou voelen. Ze kreunde wellustig, klampte zich aan hem vast, kuste zijn schouder.


  Met zijn handen om haar zachte billen en haar lippen tegen zijn hals en schouder, probeerde hij weer op adem te komen. Waarschijnlijk zou ze niet begrijpen hoe hij had gesnakt naar dit intieme contact met haar. Hij had zich sowieso eenzaam gevoeld, maar in het bijzonder omdat Muriel er niet was, de vrouw zonder wie hij zich maar half mens voelde. Door met haar te praten, haar aan te raken, werd zijn wanhoop verdreven, maar hierdoor, door diep in haar te zijn, elkaar als man en vrouw te beminnen, werd de honger in zijn binnenste gestild.


  ‘Dank je, Walt,’ fluisterde ze.


  Hij schoot in de lach. ‘Ik denk dat ik nog wel een paar rondjes red voordat het landingsgestel van die jet omhoog gaat.’


  ‘O hemel…’


  Hij rolde op zijn zij en nam haar mee, haar tegen zijn lichaam houdend. ‘Is dit normaal?’ vroeg hij. ‘Horen we op onze leeftijd nog wilde uitzinnige seks te hebben?’


  ‘Ja,’ zei ze.


  ‘Dat had iemand me wel eens mogen vertellen,’ merkte hij op. ‘Dan had ik beter voor mezelf gezorgd.’


  ‘Je bent prima in vorm. Ik ben er nog helemaal daas van, zo heftig was het. Ik zie de koppen in de roddelbladen al voor me. De beroemde Muriel St. Claire wezenloos aangetroffen in haar oude boerderij na een vrijpartij. Er is slechts één verdachte in beeld…’


  ‘Ik dacht dat het heilige vuur er met de jaren een beetje vanaf ging, met name bij mannen.’


  ‘Werd je in het leger niet regelmatig gekeurd? Vroeg de dokter je nooit of alles nog goed functioneerde?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Mijn hart, oren, ogen –’


  ‘Ik heb anders gruwelijke verhalen gehoord over een prostaatonderzoek.’


  ‘Klopt. Dat zaakje werd ook onderzocht. Maar het enige wat hij over mijn seksleven te weten kwam, was of ik nog steeds over een jeep heen kon plassen.’ Hij hoorde haar giechelen. Peinzend streek hij het haar bij haar slaap naar achteren. ‘Ik had heel hard een beetje intimiteit nodig, Muriel. Nadat je was vertrokken, was ik bang dat ik het me allemaal had verbeeld – onze relatie. Dank je wel dat je terug bent gekomen. Ik snakte naar je lichaam, je lach.’


  Ze haakte haar vingers achter zijn nek in elkaar. ‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Ik wilde er voor je zijn. Maar ik moet eerlijk zijn, schat. Ik had jou even hard nodig.’


  ‘Hoe is het verder? Waar ben je nu mee bezig?’


  ‘De film?’


  ‘De film.’


  ‘Die is nog in de beginfase. We zijn nog niet aan het draaien, maar voor mij is het proces allang begonnen. Ik moet een personage tot leven laten komen. Ik word een andere vrouw. Ik identificeer me met haar, stuur haar, geef haar de ruimte om zich te ontwikkelen. En als we klaar zijn en het goed is gemonteerd, zie ik iets wat ik heb gecreëerd en wat zo goed als levensecht is. Dat ben ik niet zelf, hoewel ik zo veel mogelijk van mezelf in het personage leg. Zij wordt een heel nieuw schepsel dat ik gestalte heb gegeven. Dat doet me iets wat mijn hart raakt. Mijn ziel. Voor jou is het straks gewoon een kwestie van een kaartje van zeven dollar en twee uurtjes van je leven, maar voor mij staat het gelijk aan conceptie, wordingsproces en geboorte.’


  Het bleef even stil. ‘Dan kun je daar dus nooit mee ophouden,’ constateerde hij.


  ‘Dat weet ik niet. Ik heb veertig jaar lang fulltime geacteerd, alle rollen aangepakt die ik kreeg aangeboden, wat er, gelukkig voor mij, heel veel waren. Als ik nu werk aanneem, moet het iets zijn wat ik de moeite waard vind om mijn tijd en energie in te steken. Ik leg mijn ziel en zaligheid in die rollen. Ik kom niet gewoon mijn neus even op de set laten zien. Ik heb het goed voor elkaar; ik heb hier een leuk leven en hoef niet meer fulltime te werken om de eindjes aan elkaar te knopen. Voor iemand in mijn vak is dat een enorme luxe.’


  ‘Ik hoop niet dat dit verkeerd mijn mond uitkomt,’ zei Walt. ‘Ik hoop dat je nog heel veel kansen krijgt om iets te doen wat je zoveel voldoening geeft. En ik hoop tegelijk van niet.’


  Ze glimlachte. ‘We vinden er wel iets op, Walt. Mogelijkheden zat. Jij kunt ook altijd op het vliegtuig stappen. Naar mij toe komen.’


  Hij verstijfde van schrik. ‘Muriel, zie je mij al op een filmset? Met twee honden in mijn kielzog en een hooivork in de hand?’


  ‘Ik kan jou bijna overal voor me zien,’ zei ze grinnikend.


  


  In slechts een paar dagen tijd was Rick dankzij de pijnbestrijding een stuk vooruitgegaan. Zolang hij zijn medicijnen op tijd nam, moest het naar omstandigheden redelijk uit te houden zijn. Hoewel hij zijn definitieve prothese pas over twee tot drie maanden kreeg, zou hij meteen met de revalidatie beginnen en over een paar weken een tijdelijke prothese krijgen waarmee hij kon oefenen. Binnenkort werd hij overgebracht naar het militair hospitaal in San Diego om vast met de revalidatie te beginnen totdat ze een plek dichter bij huis voor hem hadden gevonden. Hij hoefde echter niet zo nodig dichter bij huis te zitten.


  ‘Als het geregeld kan worden, wil ik je graag meenemen naar Virgin River,’ zei Jack. ‘Dan kun je bij Mel en mij logeren. We kunnen je een paar keer per week naar de revalidatiekliniek brengen…’


  Rick sloeg zijn ogen neer. Elke keer dat hij dat deed, schrok hij van de stomp. ‘Hoor eens,’ zei hij zacht, ‘dat waardeer ik, echt waar, maar ik heb al tegen de maatschappelijk werker gezegd dat het mij niet uitmaakt waar ze me naartoe sturen om te revalideren. Want ik wil niet met een rollator of krukken naar huis. Zonder been.’


  Sprakeloos staarde Jack hem aan. Dit hoorde hij voor het eerst. Hij trok een stoel bij en begon op zachte toon te praten, zodat de andere patiënten het niet konden horen. ‘Dat is nergens voor nodig, Rick. Dit kun je toch niet geheimhouden. Ik heb Mel gebeld, haar verteld hoe je eraan toe bent zodat zij het kon vertellen aan al die mensen die op nieuws over je zitten te wachten. Daar was geen ontkomen aan.’


  ‘Weet ik. Ik probeer het ook niet geheim te houden. Ik leef nog, dat is genoeg. Maar als dit een gevecht wordt, dan hoef ik daar geen pottenkijkers bij.’


  ‘Weet je zeker dat je het zo wilt?’ vroeg Jack. ‘Want ik zie niet zoveel pottenkijkers, eerder een hoop hulptroepen. We staan achter je. Jij kunt nooit zo blij zijn dat je nog leeft als wij allemaal.’


  ‘Kan ik dit alsjeblieft op mijn manier doen? Dit wordt geen abc’tje. Weet je wat er allemaal komt kijken bij het aanmeten van een been? Bij het leren het te gebruiken? Ik heb er vanochtend wat over gehoord, en het klinkt… Het duurt heel lang, het is pijnlijk, het is moeilijk om het onder de knie te krijgen. Besef je dat wel?’


  ‘Absoluut,’ antwoordde Jack. ‘Liz en ik hebben ons ingelezen. Met mensen gesproken. Ons erin verdiept. Zodat we je straks kunnen helpen met wat je maar wil.’


  Rick keek weg. ‘Ik wil dat jullie me met rust laten.’


  Heel even was Jack met stomheid geslagen. Toen vermande hij zich en sprak hem toe. ‘Oké, ik heb geen zin er nog langer omheen te draaien. Je moet Liz nu maar eens zien. Vandaag nog. Een paar dagen geleden heb je –’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij zonder oogcontact te maken. ‘Dat kwam door de pijn. Ik weet dat ik het op haar afreageerde. Laat haar maar komen. Dan zal ik zeggen dat het me spijt dat ik me zo heb gedragen.’


  ‘Kijk me aan,’ zei Jack op strenge toon. Toen Rick gehoorzaamde, zei hij: ‘Ik weet dat je het momenteel zwaar hebt, maar dat gaat over. Ik ga Liz naar binnen sturen. Zeg haar op zijn minst dat je niet doorhad dat je zo gemeen deed en dat je het op prijs stelt dat ze helemaal hierheen is gekomen. Want ze zit nu helemaal in haar eentje in een wachtkamer, doodsbenauwd om haar gezicht te laten zien.’


  ‘Jack,’ zei Rick, hem recht in de ogen kijkend. ‘Snap je het dan niet? Ik breng ongeluk. Ik ben niet goed voor anderen.’


  Met een ruk schoot Jacks hoofd omhoog. ‘Wat?’


  ‘Er gebeuren nare dingen met me, om me heen. Dingen lopen mis wanneer ik in de buurt ben. Het begon al op mijn tweede.’


  Jack stond paf. ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’


  Rick schudde zijn hoofd. ‘Mijn ouders gingen dood. Mijn oma werd heel ziek. De eerste de beste keer maakte ik mijn meisje zwanger. Haar kind overleed. Ik ging bij de mariniers, en de eenheid die de straat voor ons schoonveegde, ging dood. Ik werd opgeblazen. Toe nou. Ik ben een wandelende ramp.’ Hij lachte cynisch. ‘Nee, ik ben een ramp die niet eens kan wandelen.’


  Jack boog naar hem toe. ‘Je krijgt een nieuw been dat bijna net zo goed zal functioneren als het been dat je bent kwijtgeraakt, en dan kun je verder met je leven. Zo is het leven: we krijgen een portie narigheid voor onze kiezen en gaan verder. Jij gaat straks ook weer verder.’


  ‘Zijn jouw ouders overleden toen je nog maar amper twee was? Is jouw eerste kind overleden? Ben jij opgeblazen in de oorlog?’


  Een ogenblik kwam Jack in de verleiding. Hij stond nooit stil bij de dingen die verschrikkelijk mis waren gegaan – het was al moeilijk genoeg ze weg te stoppen. Het was een gevaarlijke val, jezelf alle negatieve gebeurtenissen op een rijtje laten zetten. Dat had hij altijd proberen te vermijden. Ricks vragen waren echter bijna een provocatie om op te staan, dreigend boven hem uit te torenen en te schreeuwen: ‘Ja, ik heb meer dan één marinier vastgehouden, terwijl hij dood lag te gaan en niet meer was te redden. Daar word ik soms nog gek van. Ik kon me niet aan een vrouw binden tot ik veertig was! Mijn moeder is te jong overleden! Mijn jongste zus is verkracht en mishandeld! Mijn vrouw, mijn lief, is bijna doodgegaan aan een inwendige bloeding! Mijn jongen, Rick, is opgeblazen in de oorlog. Het is niet hetzelfde, maar het waren verdomd nare dingen waar ik bittere tranen om heb gelaten.’


  In plaats daarvan keek hij Rick kalm aan en zei: ‘Veel van wat jou is overkomen is mij ook overkomen. Omdat ik met je meeleefde. Op een dag zul je zelf ondervinden dat als iemand om wie je geeft pijn of verdriet heeft, jij die lijdensweg samen met die persoon aflegt.’


  ‘Daarom juist,’ zei Rick. ‘Daarom wil ik met rust worden gelaten. Zodat jullie dat niet hoeven.’


  Jack stond op. ‘Zo simpel is het niet. Ik ga me niet beter voelen als je me wegstuurt, maar die discussie ga ik niet met je voeren totdat je wat tijd hebt gehad om je aan de situatie aan te passen. Nu ga ik tegen Liz zeggen dat ze naar binnen kan. Wees aardig tegen haar. Ze moet nog met mij terug naar Californië, en ik wil niet dat ze de hele terugreis zit te huilen.’


  Rick trok een gezicht. Toen hij opkeek en Jacks opeengeklemde kaken en samengeknepen ogen zag, wist hij dat hij hier niet onderuit kwam. De angst sloeg hem om het hart. Als hij zich niet aan de woede kon vastklampen, zou hij instorten en gaan huilen als een klein kind. Hij ging níét huilen waar Liz bij was. Hij ging níét huilen in het bijzijn van deze gewonde soldaten. ‘Goed,’ zei hij tegen Jack. ‘Laat haar maar binnenkomen.’


  Terwijl hij wachtte, ademde hij zo diep en rustig mogelijk in en uit. Tot hij over zijn schouder keek en haar onzeker in de deuropening zag staan. Hemel, ze was nog mooier dan hij zich herinnerde, dan ze in zijn dromen was. Zijn blik werd stuurs. Hij wist niet zeker of hij dit wel kon. Hij staarde haar aan en wenkte haar om haar dichterbij te laten komen.


  Langzaam liep ze door de zaal totdat ze voor hem stond.


  Gedurende een fractie van een seconde haatte hij haar bijna; althans, hij haatte de gepijnigde blik in haar ogen. Hij had zin om te schreeuwen: ‘Dacht je dat het pijn deed om te worden afgebekt? Moet je dit eens proberen!’


  Hij toverde een lachje tevoorschijn en zei: ‘Voorzichtig, Lizzie. Kom niet te dichtbij. Als je langs de verkeerde plek schuurt, ga ik door het plafond.’


  ‘Kan ik je een zoen geven? Als ik je verder nergens aanraak?’


  Slecht idee, dacht hij. Maar hij had geen keus, want de hele zaal keek gespannen toe. Ook zonder te kijken wist hij dat Jack in de deuropening stond om te zien of Liz bij hem in veilige handen was. ‘Buig over me heen. Heel voorzichtig.’


  ‘Ik weet van fantoompijn,’ zei ze. ‘Daar heb ik over gelezen. Ik blijf ver van waar het been heeft gezeten.’


  Met een schuin hoofd bestudeerde hij haar. Dit werd nog veel moeilijker dan hij had gedacht, want ze liet zich niet afschrikken door de aanblik van de verbonden stomp. Het leed geen enkele twijfel – haar gevoelens waren hierdoor absoluut niet veranderd. En daarmee beging ze een heel grote fout.


  Hij stak zijn linkerhand uit en trok haar naar zich toe voor een vluchtige zoen op haar mond. In het korte ogenblik dat hij zijn ogen sloot, schoten herinneringen door zijn hoofd aan hun vrijpartijen, voor en nadat ze de baby hadden verloren. Heerlijke, mooie, fantastische momenten waarop hij een leven lang kon teren. In een flits kwam het allemaal boven; zo levensecht dat hij haar kon ruiken, proeven, voelen. In een even snelle flits probeerde hij zich voor te stellen dat hij met haar vrijde zonder zijn been.


  Hij opende zijn ogen en trok zijn hoofd terug. ‘Het spijt me dat ik gemeen tegen je was, Liz. Ik was de weg een beetje kwijt, geloof ik.’


  ‘Dat geeft niet. Het spijt mij dat mijn komst je niet zo heeft geholpen als ik had gedacht. Maar toen ik hoorde dat je gewond was, moest ik wel –’


  ‘Heeft iemand je verteld hoe het verdergaat?’ vroeg hij haar onaangedaan.


  ‘Min of meer. Je moet revalideren.’


  ‘Ik word overgebracht naar het legerziekenhuis in Balboa. Sommige mensen gaan naar een andere plek zodra ze een beetje hersteld zijn, maar anderen blijven daar in de kazerne. Twee tot drie maanden. Daarna word ik medisch goed- of afgekeurd. Nadat ik heb geleerd op een kunstbeen te lopen.’


  ‘Een prothese,’ verbeterde ze hem, haar lange haren achter haar oor strijkend.


  ‘Ja. Ook goed. Terwijl ik daarmee bezig ben, bereid jij je voor op je eindexamen. Toch?’


  ‘Daar ben ik al klaar voor, op een paar werkstukken na,’ zei ze. ‘Ik heb allemaal hoge cijfers gehaald.’


  Bijna glimlachte hij, maar hij hield zich nog net in. ‘Luister, ik weet dat je me wilt helpen, maar het enige wat je voor me kunt doen is begrip tonen. De revalidatie wordt een zware dobber. Fulltime. Ik kom niet naar huis voordat ik dat achter de rug heb.’


  ‘Maar we houden wel contact,’ zei ze met een beverig lachje. ‘Dan kunnen we elkaar eindelijk weer bellen.’


  ‘Ja hoor.’


  ‘Rick?’ drong ze aan, haar hoofd schuin houdend, terwijl de tranen in haar ogen opwelden. ‘We bellen elkaar toch wel?’


  ‘Tuurlijk,’ zei hij. Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Niet huilen, Liz. Ik kan me momenteel niet om jou bekommeren; dat moet je goed begrijpen. Je moet sterk zijn, want ik kan je niet opbeuren. Ik heb mijn handen vol aan dit.’ Met zijn vrije hand gebaarde hij naar de stomp. ‘Ik kan me niet ook nog druk maken omdat iets wat ik heb gedaan of gezegd jou aan het huilen heeft gemaakt. Stop daarmee.’


  Ze snifte haar tranen weg en perste haar lippen op elkaar tot een smalle streep, zodat ze niet zouden trillen. ‘Ik red me wel. Zo lang zal het niet duren. En je zit tenminste niet meer in Irak.’ Opnieuw snifte ze. ‘Het is alleen moeilijk om weer afscheid van je te nemen, dat is alles.’


  ‘Eigenlijk was het niet zo’n goed idee om helemaal hierheen te komen. Als ik die miltoperatie niet had gehad, was ik hier binnen achtenveertig uur weg geweest. Met een medisch transport naar de VS. Beetje moeilijk in te halen.’ Hij zag de verslagen blik in haar ogen en zei snel: ‘Maar hé, het was heel aardig van je om te komen, dat waardeer ik ook. Sorry dat ik zo gemeen deed. Ik had geen flauw benul wat ik deed of zei.’


  ‘Weet ik. Het geeft niet. Ik hou van je, Ricky.’


  Zeg het terug, sprak hij zichzelf toe. Je kunt het niet níét zeggen. Dat is wreed.


  Hij wilde echter niet dat ze wist dat hij nog steeds van haar hield, dat ze zich daardoor gebonden voelde. Toen besefte hij dat hij het niet hier met haar kon uitmaken, op deze manier. Dat kwam later wel. Dus duurde het te lang voordat hij uiteindelijk zei: ‘Ik hou ook van jou, schat.’ Misschien kwam de klap van zijn aarzeling wat minder hard aan doordat hij haar ‘schat’ noemde. ‘Sorry, mijn hoofd voelt als een prop watten. Door al die medicijnen.’


  ‘Jack zei dat je met een paar dagen aan de pijnstillers gewend bent en meer lucide zult zijn.’


  Bijna moest hij lachen. Zijn Lizzie gebruikte geen woorden als ‘lucide’. ‘Juist ja,’ zei hij. Hij trok aan haar hand. ‘Kom op, geef me nu maar een fijn afscheidskusje. Wees sterk voor me, en dan spreken we elkaar later wanneer ik in de revalidatiekliniek zit. Oké?’


  Ze boog voorover en gaf hem een zoen, een zoen zoals ze haar broer had gegeven, als ze die had gehad. ‘Ik weet nu in elk geval dat je veilig bent,’ fluisterde ze. ‘Maar ik zal je evengoed missen zolang je in de revalidatiekliniek zit.’


  ‘Ik mis jou nu al,’ fluisterde hij terug, hoewel hij dat niet wilde, niet van plan was. ‘Ga nu maar. Rek dit niet. Dat wordt te zwaar.’


  Hij draaide zich om en keek haar na, waarbij hij Jack met boos toegeknepen ogen in de deuropening zag staan. Ach, hij had de grote baas geïrriteerd. Jammer dan, dacht hij. Misschien was iedereen beter af geweest als hij het niet had overleefd. Hij bracht ongeluk.


  Vechtend tegen zijn zelfmedelijden, draaide hij zich weer om naar de muur. Bij de gedachte aan de telefoongesprekken die hij altijd met Liz had gehad, toen ze nog jonger waren geweest en elkaar elke avond hadden gesproken, kon hij al wel huilen als een klein kind. Hij had zo’n hartgrondige hekel aan zichzelf omdat hij mensen zoveel verdriet deed. Alsof dat nog niet erg genoeg was, zag hij voorlopig ook nog geen einde komen aan zijn eigen pijn. De plek waar een been en een voet hoorden te zitten deed gruwelijk pijn. Hij snapte niet hoe dat kon, maar de dokter had iets uitgelegd over zenuwcellen die nog steeds signalen naar zijn hersenen stuurden waardoor zijn afgezette been pijn deed. Die stomme zenuwcellen hadden nog niet door dat zijn been vlak boven zijn knie ophield.


  Hij hoorde dat een van zijn zaalgenoten, een vijfendertigjarige kerel die hij alleen als Stu kende, zich aan het rek boven zijn bed optrok om in zijn rolstoel te komen. Daarna hoorde hij het gepiep van de wielen, en hij hoopte dat Stu een ritje over de gangen ging maken.


  Helaas. Stu rolde zichzelf pal voor Ricks neus. Stu werd niet naar een ander ziekenhuis overgebracht, omdat hij in Landstuhl gestationeerd was geweest toen hij een ongeluk had gekregen waarbij hij een dwarslaesie had opgelopen. Stu had zijn benen nog, maar die kon hij niet meer gebruiken.


  ‘Fascinerend,’ zei Stu, naar hem opkijkend. ‘Mooi meisje, gek op je, en jij poeiert haar af. Heb je een hersentumor?’


  ‘Misschien wel,’ mompelde Rick, wegkijkend. ‘Dat is iets wat ik nog niet heb gehad.’


  ‘Ik weet dat het been pijn doet, maar met je mond is niets aan de hand.’


  ‘Bemoei je met je eigen zaken.’


  ‘Dit is net een klein dorp, deze zaal. Het is onmogelijk je met je eigen zaken te bemoeien. En jij bent een ongelooflijke eikel, man.’


  ‘Tja, dat wisten we al,’ zei Rick met een kwaadaardig lachje. ‘Maar daarom hoef ik het voor haar niet ook te verzieken.’


  ‘Uit wat ik net hoorde in ons kleine gemeenschapje begrijp ik dat je het voor haar al grondig verziekt hebt, en nu stuur je haar het bos in. We moeten een nieuwe MRI van je hoofd aanvragen. Je hebt een hersentumor, kan niet missen.’


  ‘Bemoei je er niet mee.’


  ‘Misschien heb je het nog niet door, maar er zijn mensen die om je geven. Die komen halsoverkop vanuit de VS hierheen vliegen nadat ze hebben vernomen dat je gewond bent. Jij wandelt straks dat dorp van je weer in en ziet er precies zo uit als toen je vertrok, totdat je je broek uittrekt. Straks functioneert alles weer prima. Maar jij bent te stom om dat in te zien. Ben je soms bezig iedereen zo te sarren dat ze een hekel aan je krijgen? Je zou ook blij kunnen zijn dat je zo’n stevig vangnet hebt. Wat dacht je daarvan?’


  Nijdig keek Rick hem aan. ‘Nee, Stu. Ik kan niet blij zijn.’


  Hoofdstuk 5


  Jack overwoog Liz naar huis te sturen en zelf in Frankfurt te blijven totdat Rick naar San Diego werd overgebracht, maar uiteindelijk besloot hij samen met Liz te vertrekken en Rick de rust te geven waar hij om vroeg. Hij vond niet dat Rick slim bezig was, maar tegen koppigheid viel niet veel te beginnen. Ricks gedrag was op het randje van irrationeel. Maar dat, begon Jack te begrijpen, was niet ongewoon voor een jonge vent in zijn situatie. Per slot van rekening verging hij van de pijn.


  Dus zei hij tegen Rick: ‘Je vertrekt morgenochtend, en ik ga vanavond terug. We houden telefonisch contact. Zodra je goed en wel met je revalidatie bent begonnen, kom ik je opzoeken. Gewoon een vluchtig bezoekje – je hoeft niet het zondagse servies tevoorschijn te halen of zo. Ik wil alleen maar even een kijkje bij je nemen.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Rick. ‘Ik kan je ook wel laten weten hoe het met me gaat.’


  ‘Het is misschien meer voor mezelf dan voor jou,’ zei Jack. ‘En als je iets nodig hebt, ook al is het alleen maar een luisterend oor, gewoon bellen. Als je me nodig hebt, kom ik. Gesnopen?’


  ‘Ja hoor,’ zei hij. ‘Bedankt.’


  Jack trok de jongen tegen zijn borst, waar hij hem een paar tellen stevig vasthield.


  Zelfs toen leek Rick mijlenver weg. Hij omhelsde Jack niet, maar legde slechts een hand op zijn arm. En daar bleef het bij.


  Heel even wenste Jack tot zijn afschuw dat Rick zou instorten en troost bij hem zou zoeken.


  Toen Ricks en Liz’ baby een paar jaar daarvoor dood was geboren, had Rick steun gezocht bij Jack en Preacher om overeind te kunnen blijven, om er niet aan onderdoor te gaan. Hij had de mannen die hij als vaderfiguren was gaan beschouwen, nodig gehad om hem een hart onder de riem te steken, zodat hij Liz kon troosten en opvangen. Urenlang hadden ze met hem gepraat en hem met hun levenservaring de kracht gegeven erbovenop te komen.


  Op dit moment had Rick niets en niemand nodig, en dat vond Jack vreselijk. Het voelde alsof hij als vader werd afgewezen.


  ‘Hé Jack,’ zei Rick. ‘Het was aardig van je om helemaal hierheen te komen. Sorry dat ik geen leuk gezelschap ben.’


  Jack glimlachte toegeeflijk. ‘Rick, het was het enige wat ik kon doen. Of je het nou leuk vindt of niet, zo werkt het nu eenmaal tussen boezemvrienden. Als ik in dat bed had gelegen, zou jij hier ook staan.’


  Even was er iets van emotie op Ricks gezicht te zien, maar het duurde niet lang. ‘Bedankt. Goeie reis terug.’


  Normaal gesproken zou Rick de groeten aan Mel hebben gedaan, maar hij had nu niet eens naar haar of naar de kinderen geïnformeerd. Hij had alleen gevraagd of zijn oma het volhield, dat was alles. Hij wilde met niemand praten, niemand zien, aan niemand denken. De manier waarop hij zichzelf afsloot van zijn gevoel baarde Jack niet alleen zorgen, hij herkende het ook maar al te goed.


  Als marinier had Jack zelf een aantal vreselijke ervaringen gehad, en ook hij had zich altijd groot gehouden. Toch was hij er op de een of andere manier overheen gegroeid. Hij had de oorlogstrauma’s overwonnen.


  Degene die hem meer verbaasde, was Liz. Jack was bang geweest dat hij een jammerend en snotterend zeventienjarig hoopje ellende mee terug zou moeten sleuren over de Atlantische Oceaan. Liz was weliswaar ongerust en verdrietig, maar leek haar emoties onder controle te hebben.


  ‘Ik ben bang,’ zei ze in het vliegtuig tegen Jack. ‘Ik ben bang dat hij niet meer van me houdt, maar ik snap dat ik daar pas achter kan komen wanneer hij weer beter is. En hij wordt weer beter. Ik was doodsbang dat we in Duitsland te horen zouden krijgen dat hij…’ Ze kon de woorden niet uit haar mond krijgen.


  Jack gaf een bemoedigend kneepje in haar hand. ‘Ik weet het, meid,’ zei hij. ‘Momenteel heeft hij erg veel pijn en is hij van de wereld, maar hij heeft geen idee wat hij zich op de hals haalt. Ik heb aangeboden hem mee naar ons huis te nemen en hem zo vaak als nodig is naar therapie te brengen, en dat heeft hij afgeslagen. Hij zei dat hij geen pottenkijkers wil bij dat gevecht. Maar ik heb met de maatschappelijk werker gesproken voordat we vertrokken. In het ziekenhuis in San Diego zal hij van alle kanten worden bekeken. Ze hebben een nieuwe afdeling, C-5, waar militairen met een amputatie alle mogelijke zorg krijgen, van orthopedie en psychiatrische hulp tot hulp bij medicijnverslavingen. Misschien dat hij straks de hele boel bij mekaar schreeuwt, maar zolang hij daar is, is er voor alles wat hem mankeert een behandeling voorhanden. En dat afgezette been is niet het enige wat hem scheelt.’


  ‘Wat is er dan met hem?’ vroeg ze. ‘Want ik weet niet zeker of ik het wel begrijp.’


  ‘Dat is niet te zeggen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien wat ze vroeger oorlogsneurose noemden. In feite is het de shock van de verschrikkingen die je hebt gezien, van dingen die je hebt moeten doen en nooit had willen doen. Het is ontkenning, woede, angst. Tel daarbij op dat hij heel zwaar gewond is geraakt en een been moet missen. Hij kan een goede prothese krijgen, maar dat been krijgt hij nooit meer terug. Hij is gewond en maakt zich zorgen om de toekomst en om het verleden. Zijn oorlogsverleden. Hij gaat naar het allerbeste ziekenhuis om daar hulp bij te krijgen. En wij? Wij kunnen hem lang niet zo goed helpen als zij. Hoe pijnlijk het ook is dat hij onze hulp niet wil, het is zo waarschijnlijk wel het beste voor hem.’


  ‘Ik hoop dat hij weer de oude wordt,’ zei ze. ‘Want wat er ook gebeurt, ik denk dat ik altijd van hem zal blijven houden.’ Ze legde haar hoofd tegen Jacks schouder en zei zonder hem aan te kijken: ‘Weet je nog dat ik zwanger was?’ Er volgde een holle lach. ‘Vijftien en zwanger. Mijn hemel. Over verdrietig, bang en kwaad gesproken…’


  ‘Rick was pas zeventien,’ viel Jack haar bij.


  ‘En hij deed wat hij kon voor me. Echt ongelooflijk wat hij allemaal deed. Hij nam me in bescherming tegen de populaire meiden die me uitlachten, me nawezen, me pestten. Hij ging op de vuist met een jongen die iets naars over me zei. Rick wilde niet trouwen, maar ik juist heel graag omdat ik bang was om alleen te zijn, dat mijn moeder en tante me mijn kind zouden afnemen…’ Glimlachend keek ze naar Jack op. ‘Dus liepen we weg. Hij deed er alles aan om me een gevoel van veiligheid te geven.’


  Jack glimlachte terug en streelde haar haren. ‘Jullie kwamen niet ver,’ vulde hij aan. Hij was achter hen aan gegaan en had hen teruggebracht.


  Haar vingers frunnikten weer aan dat diamantje, dat ze heen en weer over het kettinkje schoof. ‘Weet je wat ik het liefst zou willen? Naar San Diego liften en dan onder het raam van zijn kamer staan roepen en huilen en smeken.’


  ‘Ai,’ zei Jack.


  ‘Maar dat zal ik niet doen. Ik zie ook wel dat hij me momenteel liever kwijt dan rijk is en dat ik het daardoor alleen maar erger zou maken. Ik weet gewoon niet wat ik dan wel moet doen.’


  ‘Heb je nog naar die praatgroepen gekeken?’


  Ze zuchtte diep. ‘Jack, als je niet bij de mariniersfamilie hoort, heeft niemand tijd voor je. Punt uit.’


  ‘Ik dacht dat zulke groepen…’


  ‘Het niet zo nauw zouden nemen met de regels?’ vroeg ze. ‘Wel dus. Nee, Jack, ik denk dat ik er deze keer alleen voor sta.’


  Glimlachend streek hij de haren van haar voorhoofd. Hij wist niet of Rick en Liz voor elkaar bestemd waren, ondanks alles wat ze hadden meegemaakt, maar het waren twee uitzonderlijke jonge mensen. Zo sterk. Op die jonge leeftijd zouden ze nog niet zo sterk hoeven zijn. Hadden ze niet al genoeg te verduren gehad? ‘Nee, je staat er niet alleen voor. Niet zolang ik er ben. Niet zolang Mel er is. Ik zal tegen Mel zeggen dat je nergens terecht kan. Als iemand daar iets op weet, dan is het Mel.’ Hij beschouwde het niet als zijn taak om hun relatie te redden, maar als hij hen op de een of andere manier door deze zware tijd heen kon helpen zodat ze allebei redelijk onbeschadigd verder konden, dan zou hij daar zijn uiterste best voor doen.


  


  Jack en Liz vlogen van Frankfurt naar New York en via Denver naar Redding. Voordat ze Redding uit reden richting Eureka, wipten ze bij een telefoonwinkel binnen, waar Jack een mobieltje aanschafte. In de bergen had je geen ontvangst; daar waren mensen afhankelijk van piepers en vaste lijnen. In San Diego was de ontvangst echter prima. Dus stuurde hij het mobieltje naar Rick, naar onderkorporaal Richard Sudder. Hij deed er een krabbeltje bij:


  


  Zodat ik je kan bereiken. Zodat je mij kunt bereiken. En iedereen met wie je wilt praten. Jack.


  


  Daarna bracht hij Liz naar huis. Hij droeg haar koffer voor haar naar de veranda, waar ze haar armen om hem heen sloeg, haar hoofd tegen zijn borst legde en in tranen uitbarstte. ‘Bedankt voor alles wat je voor me hebt gedaan. Voor Rick. Ik betaal je terug.’


  Hij hief haar kin op. ‘Liz, ik heb het gedaan omdat het me belangrijk leek. Het was geen lening. En daarmee is de kous af.’


  ‘Maar het was weggegooid geld.’


  ‘Hé. We moesten met eigen ogen zien dat hij nog leefde. Ga maar na: levend en niet te genieten is stukken beter dan wat het had kunnen zijn. Laten we ons daaraan vasthouden. En niet bij de pakken neerzitten.’ Hij zweeg even. ‘Hij heeft tijd nodig.’


  Vervolgens reed hij door naar Virgin River.


  Normaal gesproken was Mel degene met wie hij wilde praten wanneer hij iets verwarrends of emotioneels had meegemaakt. Zij had de gave om direct tot de kern van een probleem door te dringen, zonder zich in allerlei details te verliezen, en de situatie realistisch, eerlijk en verstandig aan te pakken.


  Deze keer ging hij echter naar zijn eigen bar, op zoek naar Preacher. Ze hadden twee keer samen in Irak gezeten, waar ze het nodige hadden meegemaakt. De eerste keer was Preacher behoorlijk zwaar gewond geraakt, waarbij Jack hem meer dan een kilometer had gedragen om hem in een ambulance te krijgen. Preacher had het er uiteindelijk heelhuids vanaf gebracht.


  Het was rustig in de bar; een paar mannen zaten onder het genot van een biertje te kaarten. Jack liep door naar de keuken, waar Preach druk aan het hakken en snijden was. ‘Hé,’ zei hij.


  ‘Jack! Hé man. Wanneer ben je teruggekomen?’


  ‘Een paar minuten geleden. Ik moet naar de kliniek, naar Mel en de kinderen.’


  ‘Hoe is het met hem?’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Niet best. Gewond, niet te genieten zo woedend. Hij sluit zich af, heeft geen behoefte aan een vriend, wil geen hulp, en het kon hem ook weinig bommen dat Liz en ik de hele Atlantische Oceaan waren overgevlogen om zijn lichaam mee naar huis te nemen.’


  Tot zijn stomme verbazing glimlachte Preacher. ‘Mooi. Dan heeft hij fase één bijna achter de rug.’


  ‘Fase één?’


  ‘Ja, misschien één en twee. Woede en ontkenning. Hij moet rouwen om zijn been, de oorlogswonden, de verloren tijd uit zijn jonge leven. Er zijn waarschijnlijk vijf fases.’


  Met gefronst voorhoofd leunde Jack op het aanrecht. ‘Hoe weet je dit soort dingen?’


  ‘Heb ik op de computer opgezocht. Zodra je het e-mailen onder de knie hebt, kun je ook andere dingen op die computer doen, hoor.’


  ‘Wat staat hem hierna dan te wachten?’ vroeg Jack.


  ‘Daarvoor moet ik mijn spiekbriefje even pakken, maar het zou onderhandelen kunnen zijn: ik zal nooit meer iets verkeerds doen als je me gewoon rustig verder laat leven. Zoiets. Dat hebben we allemaal gedaan. Alles wat echt belangrijk is – het eindigt met acceptatie.’


  Jack kwam overeind. ‘Hoelang duurt dat?’


  ‘Tja, dat is het hem nou net,’ antwoordde Preacher. ‘Dat hangt van de persoon af. Rick? Dat is een taaie rakker. Het kon wel eens erg lang gaan duren. Hij legt zich niet zo gauw ergens bij neer.’


  ‘Lekker,’ zei Jack, over zijn nek wrijvend. ‘Hoe kom ik er toch bij dat ik je door en door ken?’


  ‘Weet ik niet, Jack,’ zei Preach schouderophalend. ‘Maar Rick… we zitten nog maar in de boze fase? En zijn lichaam, zijn gezondheid, zijn die onder controle?’


  ‘Hij heeft nog erg veel pijn, die met medicijnen wordt onderdrukt. Op dit moment wordt hij overgebracht naar San Diego. Balboa. Daar moet de wond helen en krijgt hij fysiotherapie. Ze kunnen hem daar houden tot hij zijn been krijgt of hem overbrengen naar een kleinere kliniek.’


  ‘Het moet helen en krimpen. Ze kunnen hem pas een prothese aanmeten als er geen zwellingen meer zijn, als het niet meer rood of pijnlijk is. Ze zullen die stomp in een soort brace doen om hem te laten krimpen. Het is echt heel belangrijk dat het niet meer opgezwollen is of zo. Hij krijgt therapie om te voorkomen dat de spieren verkrampen en om de stomp ongevoelig te maken zodat de fantoompijn verdwijnt. De meeste fysiotherapeuten duwen een goed genezen stomp in een kom droge cornflakes en draaien hem daarin rond om de zenuwen te leren dat het been daar ophoudt.’


  Met grote ogen keek Jack hem aan. ‘Hoe wéét je dat?’


  Preacher boog zijn hoofd opzij en gniffelde slechts.


  ‘Laat maar zitten; je hebt het opgezocht.’


  ‘Nou ja, ik wilde begrijpen met welk nieuws je terug zou komen.’


  ‘En hoe staan we ervoor?’ vroeg Jack.


  Preacher haalde zijn schouders op. ‘Het past in het plaatje.’


  


  Rick begon zijn verblijf in San Diego op de afdeling Orthopedie, waar hij een zaal deelde met andere jongemannen die van hun verwondingen moesten genezen. Voor het einde van de eerste week had hij al elke dag therapie en had hij zowel een rollator als een rolstoel gekregen, maar hij had weinig trek zich buiten de zaal te begeven.


  Hij nam de toestand van de andere patiënten op en kwam tot de conclusie dat niet viel te voorspellen hoe mensen met zo’n soort trauma omgingen. Sommigen waren ondanks helse pijnen zo opgewekt als wat, anderen waren vreselijk depressief.


  Zelf zat hij daar ergens tussenin; hij was niet bepaald vrolijk, maar ook niet volkomen apathisch. Zodra ze de dosering van de verdovende middelen terugschroefden, werd het moeilijker om te slapen. Alsof je probeerde een tukje te doen in een amfitheater: er was altijd lawaai, licht, heen en weer gedraaf. ’s Nachts werd er geschreeuwd, soms van de pijn, soms van nachtmerries. Eén man riep in zijn slaap om zijn moeder. Gekreun, gekerm en, ongelooflijk maar waar, zelfs gelach klonken in het duister. Rick durfde zich niet over te geven aan de slaap, uit vrees dat hij zou schreeuwen en zich van zijn meest kwetsbare kant zou laten zien.


  Toen het mobieltje bij hem werd bezorgd, had hij al een bericht. Van Jack.


  


  Rick, geef me een belletje zodra je de telefoon hebt, zodat ik weet dat we in de lucht zijn. Je kunt bellen wie je maar wilt – het aantal belminuten is onbeperkt.


  


  Rick belde hem niet. Telkens nam hij zich voor om dat straks te doen. Na een paar dagen piepte de telefoon en verscheen Jacks naam op het display, en deze keer was het bericht minder vrijblijvend.


  


  Rick, als je me niet terugbelt, rij ik naar je toe om te kijken of het wel goed met je gaat.


  


  Nu zat er weinig anders meer op dan terugbellen. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik had gewoon geen zin om te praten.’


  ‘Begrijpelijk,’ zei Jack. ‘We hoeven ook niet lang te praten. Hoe ziet je behandeling eruit? Vertel eens hoe het daar in zijn werk gaat.’


  Rick slaakte een zucht. Hier had hij helemaal geen trek in, maar het was beter om Jack aan de telefoon te hebben dan oog in oog met hem te staan, dus dreunde hij braaf op: ‘Ik ben nu nog in het ziekenhuis, maar morgen verkas ik naar de kazerne om te revalideren. Ik verplaats me in een rolstoel of met de rollator. Meestal in de rolstoel omdat dat gemakkelijker is. Nog een week of twee, dan krijg ik een oefenprothese en moet ik lopen.’


  ‘Een oefenprothese?’


  ‘De eerste stap voor het echte kunstbeen.’


  ‘Aha. Hoe is het met de andere jongens? Zit er iemand bij met wie je, je weet wel, kunt praten?’


  Lange tijd bleef het stil. Toen zei Rick: ‘Er valt hier weinig te lachen, Jack.’


  ‘Misschien wordt dat beter wanneer je in de kazerne zit.’


  ‘Ja, wie weet. Zeg, ik ben tamelijk moe…’


  ‘O ja? Heb je nog niet genoeg uitgerust?’ Toen Rick niet reageerde, zei Jack: ‘Oké, jongen, dan laat ik je nu met rust. Ik bel morgen wel weer.’


  Een voordeel van de kazerne was dat de mannen daar zich in diverse stadia van het genezingsproces bevonden. Ze waren niet allemaal onlangs gewond geraakt zoals Rick. Een man oefende het strikken van zijn schoenveters met twee kunstarmen, en een andere bond ’s ochtends een oefenprothese om zijn been en gebruikte alleen een stok om zijn evenwicht te bewaren. Het ging er hier echter wel anders aan toe; geen maaltijden op een dienblad of wasbeurten op bed meer. Hier hadden ze een kantine en douches.


  Rick moest toegeven dat het verdraaid lekker was om weer eens echt te douchen, ook al moest hij zijn stomp inpakken omdat de wond nog niet volledig genezen was. Zichzelf naar de kantine slepen voor de gezamenlijke maaltijd vond hij alleen geen pretje.


  Hier zaten kerels die pokerden, foto’s lieten zien van hun vrouw/vriendin/kinderen en tijdschriften ronddeelden – voornamelijk pornobladen. ‘De buizen mogen niet verstopt raken,’ zei een van hen lachend, terwijl hij een blootblad op Ricks bed mikte. Er waren mannen bij voor wie zelfs dat pleziertje er niet meer in zat, omdat ze vanaf hun middel verlamd waren geraakt.


  Als Rick in staat was nuchter na te denken, zou hij inzien dat zij er slechter aan toe waren dan hij, en daar toch wel dankbaar voor zijn. In zijn hoofd was het echter een grote warboel van inktzwarte gedachten en een verpletterend gevoel van verlies waarover hij niet kon praten. Wat heet, hij begreep het zelf niet eens. Dat gevoel zat zo diep, alsof alles hem ontglipt was, alles reddeloos verloren was – het leven dat hij voor de oorlog had geleid, het lichaam dat hij had gehad, zijn dromen en ambities.


  Daar zou hij graag over praten, maar hij kon zichzelf er niet toe brengen. Liz belde een paar keer, en hoewel hij niet opnam, luisterde hij keer op keer haar berichten af. Ze hield van hem, bad elke dag dat het goed met hem ging, dat hij het al iets positiever inzag.


  Hij had altijd goed met Liz kunnen praten. Hun relatie was enorm op de proef gesteld met een zwangerschap, een doodgeboren kindje en oorlog. Ze waren nooit zo lang bij elkaar gebleven als ze niet over hun problemen hadden kunnen praten en schrijven. Ze hadden elkaar door die verwarrende en angstige tijden heen geholpen niet alleen door te praten, maar vooral door naar elkaar te luisteren. Dat had Jack hem geleerd: ‘Maak je niet druk of je de juiste dingen zegt, Rick. Laat Liz vertellen waar ze bang voor is en zeg dat je haar niet in de steek zult laten. Dat is het enige wat ze van je wil horen.’ Had Jack soms met Liz gepraat? Want het leek alsof ze dat ook altijd voor hem had gedaan.


  Hij had geen idee hoe ze op de marinebasis was gekomen, maar op een nacht opende hij zijn ogen en daar was ze, op de rand van zijn bed. Hij kon de geluiden om hem heen horen, dus hij wist dat hij wakker was – vanuit de andere bedden klonken gesnuif, gekreun, gesnurk.


  ‘Wat doe jij nou hier?’ vroeg hij paniekerig, bang dat ze zich enorme problemen op de hals haalde. Gearresteerd zou worden of zo.


  Ze stak een hand uit en liet haar slanke vingers over zijn slaap, wang en mond gaan. ‘Ik dacht dat je me misschien nodig had, Ricky. Ik jou in elk geval wel.’ Ze boog over hem heen en drukte haar lippen op de zijne.


  Hij ademde diep in, rook haar geur, proefde haar zoete smaak. Zijn meisje. Nee, geen meisje, een vrouw. Een vrouw die hem nooit liet vergeten dat zij van hem was, en hij van haar. Ze mochten aanvankelijk dan een paar onhandige pubers zijn geweest, maar inmiddels kenden ze elkaars lichamen en behoeftes, en hun seksleven was opwindend en hartstochtelijk.


  Ze kuste hem teder en kreunde zachtjes.


  ‘Sst,’ siste hij. ‘Hier krijgen we problemen mee.’


  ‘Nee hoor,’ fluisterde ze. ‘Ik heb het gordijn dichtgetrokken.’


  Hij keek op en zag dat zijn bed was afgeschermd voor zijn buren en ze, voor zover mogelijk op een slaapzaal, alleen waren. Achter het gordijn hoorde hij de geluiden van slapende en dromende mannen. Opnieuw zocht hij haar mond, haar verrukkelijke, volle, zachte lippen. Zijn hand dwaalde over haar zij naar haar heup. Ze droeg dat korte spijkerrokje. O, dat minirokje. Hij schoof zijn hand eronder en voelde dat ze geen ondergoed droeg. Hij gaf zijn vingers vrij spel, terwijl ze hem kuste; zijn liefje was vochtig van opwinding. Dit was geen goed idee, dacht hij. Niet hier. Alleen was hij zelf net zo opgewonden.


  ‘Kom hier, liefje,’ zei hij, haar naast zich trekkend, waarop ze reageerde met dat zachte zuchtje dat hij zo goed kende. ‘Kom hier, ik heb je zo hard nodig.’ Het was krap in zijn eenpersoonsbed, maar hij hief zich op zijn zij op en keek op haar neer. Zijn Liz, zijn mooie, lieve loyale Liz. Hij liet een hand onder haar truitje glijden naar haar borst, de andere onder haar rokje om haar nog meer op te winden. Hij moest haar mond bedekken met de zijne om haar kreunen te onderdrukken. Daarna duwde hij haar truitje omhoog en sloot zijn mond om haar tepel, en toen kon het hem niet meer schelen of ze kreunde. Hij was in de zevende hemel.


  Soms was dit genoeg. Liz was altijd zo’n hete bliksem. Hij hoefde maar met zijn tong om haar tepel te cirkelen, een beetje te zuigen, haar tussen haar benen te strelen, en ze kreeg een orgasme. ‘Wacht niet op mij,’ fluisterde hij met zijn mond tegen de hare. Hij likte, zoog, streelde, en ze kwam klaar, wild schokkend en hijgend. Hij hoorde zichzelf zacht lachen. Daarna rolde hij boven op haar en drong bij haar binnen. Hemel, ze voelde zo lekker dat hij dacht ter plekke te zullen sterven. Hij stootte krachtig in haar en hoorde haar hummen.


  ‘Niet vergeten,’ fluisterde ze.


  Zijn hand wurmde zich tussen hun lichamen naar haar gevoeligste plekje, dat hij begon te strelen. Hij kende zijn vrouw; dit was wat ze wilde.


  ‘Als we niet worden betrapt, ga ik je straks een uur lang gek maken met mijn tong,’ beloofde hij haar. ‘Van jou kan ik nooit genoeg krijgen.’


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze zacht. ‘Alsjeblieft, alsjeblieft…’


  Hij explodeerde in haar, als vuurwerk. Hij schokte en stootte tot er niets meer in hem zat. Zijn ogen hield hij stijf dichtgeknepen. Hij baadde in het zweet, en gedurende een fractie van een seconde vroeg hij zich af hoe ze hem op zijn rug had gekregen. Het volgende moment opende hij zijn ogen en realiseerde zich dat hij alleen was.


  Ze was er alleen in zijn gedachten geweest, in zijn droom. Maar allemachtig, wat een droom. Zo echt, zo perfect, precies zoals hij het zich herinnerde.


  Beduusd lag hij nog een poosje na te hijgen. Hij keek om zich heen. Er was geen gordijn te bekennen. Het leek wel of iedereen sliep; niemand zat rechtop in bed naar hem te staren. Het had zich allemaal in zijn hoofd afgespeeld.


  En toen besefte hij dat hij in zijn droom met twee gezonde benen met haar had gevrijd, tussen haar benen had geknield. Bij de herinnering hapte hij naar lucht, die was zo levensecht. Geluidloos rolden hete tranen van zijn ogen over zijn slapen. O, Liz… O, liefje…


  


  Mel en Jack deden hun best de normale routine in hun gezin weer op te pakken. Jack was nu twee weken terug. Hij had met Rick gesproken, maar hij kwam niet zo ver met hem. Rick nam op wanneer hij in de buurt van de telefoon was, maar belde nooit uit zichzelf en ook niet terug.


  ‘Dit kon wel eens meer geduld vergen dan jij hebt,’ zei Mel. ‘Hij is niet zo een-twee-drie weer opgelapt. Dat gaat maanden duren. Jaren misschien.’


  ‘Maanden,’ bracht Jack teleurgesteld uit. En toen: ‘Járen?’


  ‘Jack, zelfs als hij niet gewond was, en hij is zeer zwaargewond, zou zijn terugkeer uit oorlogsgebied al het nodige van zijn aanpassingsvermogen vergen. Elk gezin van elke soldaat maakt dat mee. Dat weet je best.’


  Hoewel Jack dat inderdaad wist, kende hij dat niet uit eigen ervaring. Hij was altijd in actieve dienst geweest en had tussendoor alleen zijn familie bezocht. Daarna had de volgende opdracht weer gewacht, en als iemand had gedacht dat hij depressief of doorgedraaid was, dan hadden ze daar met geen woord over gerept. Jack wist wel degelijk dat hij zich na een gevechtsmissie opnieuw had moeten aanpassen. Hij had alleen gedacht dat niemand anders dat merkte. Uiteraard had hij ook nooit een verwonding opgelopen waardoor hij het leger moest verlaten.


  Hoewel Mel net zo vaak aan Rick dacht, waren er ook andere mensen die haar aandacht vroegen. Ze belde Liz regelmatig en had haar persoonlijk gesproken toen Liz in het dorp was om haar tante Connie in de winkel te helpen. Ze had haar overgehaald om naar de hulpverlener te gaan die haar had geholpen na haar miskraam, wat beslist een stap voorwaarts was. Een paar vrouwen uit het dorp stonden op het punt te bevallen, en verder hielp ze Cameron zo veel mogelijk met andere patiënten.


  Eind maart roerde de lente zich in de bergen; de ene dag aangenaam warm, een paar dagen later ijzige regen, sneeuw in de lucht.


  Op een middag had Mel een zwangere vrouw op het spreekuur toen ze voor in de kliniek tumult hoorde. Gelukkig was ze op dat moment niet bezig met een inwendig onderzoek en kon ze de kamer uit lopen. Ze zag een magere man van een jaar of zestig, die in paniek tegen Cameron stond te schreeuwen en wild met zijn armen zwaaide.


  ‘Ze gaat dood, dat weet ik zeker! Je moet komen! Ze gaat dood!’


  Cameron blikte over zijn schouder. ‘Mel?’


  ‘Waar moeten we naartoe, sir?’ vroeg ze rustig.


  ‘Een paar straten verderop. Schiet op!’


  ‘Dat moet ik even tegen mijn patiënt zeggen, Cam. Start de Hummer vast en laat deze meneer instappen, dan ben ik er zo.’


  Terwijl Cameron en de man in de Hummer stapten, legde ze haar patiënt uit dat ze een spoedgeval had en dat de rest van het onderzoek moest wachten tot een later tijdstip. Omdat Mel afspraken had, waren de kinderen de hele middag bij hun tante Brie. Anders had ze niet op stel en sprong met Cameron mee kunnen gaan totdat Jack of iemand anders ze had opgehaald.


  Cameron volgde de aanwijzingen van de man naar een huis dat Mel onmiddellijk herkende. Hier was ze eerder geweest, maanden terug, toen ze de tweeëndertigjarige Cheryl Creighton laveloos had aangetroffen en naar een afkickkliniek had overgebracht. Cheryls vader had ze nooit gezien, maar dat moest deze man zijn. Cheryls moeder zou ze echter nooit vergeten: een kettingrokende dikke vrouw die zich hijgend en puffend voortsleepte. Eén blik op haar, en Mel had zich zorgen gemaakt om haar hart. Als ze sindsdien geen grote bosbrand hadden gehad en hun dorpsdokter hadden verloren, zou Mel zich schuldig hebben gevoeld dat ze niet bij Mrs. Creighton langs was gegaan, ook al was ze geen patiënt.


  ‘Hoe heet uw vrouw, Mr. Creighton?’ vroeg ze, toen ze bij het huis parkeerden.


  ‘Dahlia,’ antwoordde hij. ‘Dahlia Marie. Ze krijgt geen lucht en grijpt naar haar borst.’


  Met zijn tas in de hand rende Cameron de treden van de vervallen veranda op, op de voet gevolgd door Mel met haar eigen tas. ‘Ze zit vast in de keuken,’ zei Mel.


  De bekende walm sloeg hun tegemoet; het kleine huisje was in geen eeuwen schoongemaakt en rook als een overvolle asbak. Terwijl Mr. Creighton zich achter hen aan haastte, was ze zich bewust van zíjn fluitende ademhaling.


  Zoals Mel had voorspeld, hing Dahlia onderuitgezakt in haar lievelingsstoel, stapels pocketboeken, tijdschriften en kranten, colablikjes, asbakken, chips en koekjes allemaal binnen handbereik. Haar ogen waren groot van angst; haar lippen liepen blauw aan, en haar bleke huid glom van het zweet. Ze had moeite met ademhalen.


  ‘Eens kijken of we je kunnen helpen, Dahlia,’ zei Mel.


  Cameron had de stethoscoop al in zijn oren en tegen haar borst gedrukt. Hij hoefde maar een seconde te luisteren, voordat hij een aspirine uit zijn tas haalde. ‘Kun je deze voor me doorslikken, Dahlia?’ vroeg hij. Intussen pakte hij de nieuwe bloeddrukmeter die om haar pols paste, pompte die op en hield haar hand tegen haar borst, vlak bij haar hart, terwijl hij de gegevens van het display aflas.


  Mel zocht de medicijnen die ze voor noodgevallen in haar tas had: atropine, adrenaline.


  ‘Mel, kun jij de zuurstofcilinder pakken?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze vloog naar buiten. Toen ze terugkwam, stopte Cameron een nitrotablet onder Dahlia’s tong. Ze trok de slangetjes los en bracht de canules in de neus van de vrouw in. ‘Dit helpt met ademhalen,’ zei ze.


  ‘We hebben vervoer nodig,’ zei Cameron.


  ‘Dat gaat wel lukken,’ zei Mel. ‘Een momentje.’ Ze pakte de hoorn van de ouderwetse telefoon aan de muur en liet de draaischijf vliegensvlug rondtollen. ‘Preacher, hoi. Cameron en ik zijn in het huis van de Creightons en moeten Mrs. Creighton met spoed naar het ziekenhuis brengen. Ja, dat is precies wat ik nodig heb. Jullie allebei. Dank je.’ Ze hing op en zei tegen Cameron: ‘Jack en Preacher komen eraan.’


  Cameron keek haar aan, glimlachte flauwtjes en trok een wenkbrauw op.


  ‘Ik ga de brancard vast naar binnen brengen.’


  ‘Laat mij –’


  ‘Nee. Breng jij het infuus maar vast aan. Ik ben zo terug.’


  Tegen de tijd dat Mel de brancard uit de Hummer had gehaald, kwamen Jack en Preacher ook aan draven. Ze wachtte niet op hen, maar duwde de brancard over het gebarsten tuinpad naar het huis. Toen ze bij de veranda was stonden de mannen naast haar en tilden de brancard de scheefgezakte veranda op, de ontbrekende planken vermijdend.


  ‘Wat heeft ze?’ vroeg Jack haar zacht.


  ‘Waarschijnlijk een hartinfarct,’ antwoordde ze al even zacht. ‘Ze moet naar het ziekenhuis.’


  ‘Zal ik rijden, zodat jij met Cameron achterin kan zitten?’


  Plotseling grijnsde ze naar hem. ‘Jullie komen zo goed van pas. Graag.’


  Jack en Preacher reden de brancard tot aan de keukendeur, waar ze hem als professionele hulpverleners lieten zakken. Vervolgens liepen ze de keuken in en gingen aan weerszijden van Dahlia staan. ‘Middag, Dahlia,’ begroette Jack haar. ‘We gaan een ritje maken. Wat zeg je daarvan?’


  Cameron tilde de zuurstofcilinder en infuuszak omhoog.


  Op Dahlia Creightons gezicht verscheen een heel angstige uitdrukking, en Jack zei: ‘Dahlia, dit gaat een stuk gemakkelijker als je Preacher en mij gewoon het werk laat doen, oké? We tillen je op de brancard en rollen je naar buiten, fluitje van een cent. Maar als je je verzet of gaat wriemelen, bestaat de kans dat we je laten vallen, dus beweeg je niet en vertrouw op ons. Dan rollen we je over een paar seconden de Hummer in. Oké?’


  Ze knikte, maar had nog geen woord gezegd.


  Jack en Preacher lieten hun armen onder haar dijen en achter haar rug glijden, telden tot drie en tilden een kleine honderdvijftig kilo vrouw op, die ze naar de brancard droegen. Daarna brachten ze de brancard omhoog, wat gezien haar gewicht een enorme inspanning vergde, en reden naar de achterkant van de Hummer, waar ze de brancard voorzichtig in schoven.


  ‘Zit er benzine in die pick-up, Mr. Creighton?’ informeerde Mel. Toen hij knikte, vroeg ze: ‘Kunt u wel rijden? Het is namelijk beter als u achter ons aan naar het ziekenhuis rijdt, dan hebt u vervoer.’


  Opnieuw knikte hij, waarna hij in zijn zak naar zijn autosleutel begon te graven.


  Gedurende deze hele operatie gebeurde er iets waarover Mel nooit met iemand zou praten, maar wat haar met een warm gevoel van trots vervulde. Dahlia had een klein ongelukje gehad, misschien puur uit angst dat ze dood zou gaan of dat de mannen haar zouden laten vallen. Ze had in haar broek geplast toen ze werd opgetild, en daarbij was Jacks mouw doorweekt geraakt.


  Cam en Mel sprongen achterin. Mel vroeg Preacher om het ziekenhuis te bellen dat ze eraan kwamen. De deur werd achter hen dichtgegooid, en zonder een woord te wisselen knoopten Jack en Preacher hun overhemden los en ruilden ze om. Jack verzoop in Preachers droge overhemd; Preacher liep op deze koude middag in maart terug naar de bar in een mouwloos shirt, Jacks bevuilde overhemd in zijn hand. Binnen tien tellen zat Jack achter het stuur van de Hummer en scheurde het dorp uit.


  O hemel, dacht ze. Waar vind je nog zulke mannen? Mannen die werkelijk alles doen om een ander te helpen, wat er ook gebeurt? Zij had dit beroep gekozen. Zij had ervoor gekozen om alle ongemakken die dit beroep zich meebracht, voor lief te nemen. Ze had onder het bloed, poep, plas en braaksel gezeten, en dat had haar er nooit van weerhouden om te doen wat medisch noodzakelijk was. Maar Jack was gewoon Jack. Preacher, een kok! Zij waren geen verplegers of artsen, en toch waren ze haar talloze keren te hulp geschoten, zelfs als ze daarbij onder het bloed of vruchtwater kwamen te zitten of – zoals deze keer – de urine van een vrouw die hij amper kende en die zich in kritieke toestand bevond.


  Het waren mannen van goud.


  


  Dahlia Creighton hield het vol tot aan het Valley Hospital, waar ze een hartstilstand kreeg. Nadat ze was gereanimeerd, overlegde de cardioloog telefonisch met een arts in een groter ziekenhuis om haar daarheen te vervoeren voor een angiogram en een eventuele bypass.


  Aangezien ze nu niets meer voor haar konden doen, reden Cameron, Jack en Mel terug naar Virgin River – een lange stille rit. Eenmaal terug in het dorp, constateerden ze dat het te laat was om de kliniek nog te openen. Jack parkeerde voor de deur, en Mel zei: ‘Ik ga de auto maar uitsoppen.’


  ‘Ik help je wel,’ zei Cameron. ‘Dan zijn we zo klaar.’


  ‘Kan ik ook iets doen?’ vroeg Jack.


  ‘Nee hoor,’ zei Mel. ‘De bar loopt zo weer vol met klanten voor het avondeten. Ik kom wel even langs voordat ik de kinderen bij Brie ga ophalen.’


  Gewapend met latex handschoenen en twee emmers sop, gingen Cam en Mel aan de slag. Mel trok de brancard uit de auto en boende die schoon, terwijl Cam achter in de Hummer kroop om de boel te schrobben, standaardprocedure na elk gebruik. Toen alles weer blonk en de geneesmiddelen weer waren aangevuld, zei Cam: ‘Ik wilde eigenlijk nog even met je praten. Ik zal mijn werkrooster namelijk wat moeten aanpassen. Over een paar maanden moet ik naar een andere baan uitkijken.’


  Ze glimlachte naar hem en droogde haar handen af. ‘Ik dacht al dat er iets zou moeten veranderen.’


  ‘Ik heb Abby vanavond voor het eten uitgenodigd om wat dingen te bespreken. Ik ga proberen haar ervan te overtuigen dat we huisgenoten moeten worden.’


  ‘Huisgenoten? Wat romantisch,’ merkte Mel op ironische toon op.


  ‘Tja, nou ja, ze koestert geen romantische gevoelens, maar ik wil meer zorg aan mijn gezin besteden. Of ze het nu leuk vindt of niet, ze maakt deel uit van mijn gezin. Althans, ze gaat bevallen van mijn kroost. Over een maandje zal ze beseffen hoezeer ze me nodig heeft. Na hun geboorte…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Na hun geboorte zal ze me nog harder nodig hebben.’


  ‘Heb je al een plan?’


  ‘Ik wil het dorp niet in de steek laten. Maar als ik een ziekenhuis of een praktijk in de buurt kan vinden waar ze een parttimedokter nodig hebben, dan blijf ik in Virgin River wonen en doe ik hier zo veel mogelijk afspraken. Ik zou het liefst óf de ochtenden óf de middagen beschikbaar zijn, en de avonden en weekends voor eventuele huisbezoeken. Het probleem zijn de noodgevallen.’


  ‘Cam, we hebben hier drie, vier keer per jaar een noodgeval. Het zou best kunnen dat je net een vrije dag hebt of op bezoek bent bij je familie, wanneer zo’n noodgeval zich voordoet. Maar voor hetzelfde geld vind je een baan in Fortuna of Eureka en ben je ter plekke, wanneer we een noodgeval hebben. Wat ik werkelijk nodig heb, is een dokter die spreekuur houdt en af en toe op huisbezoek gaat, geen arts voor spoedgevallen. Daarvoor bellen we de politie of de hulpdiensten – die doen er misschien wat langer over, maar dat is nu eenmaal niet anders op het platteland. Dat begrijpen onze patiënten best. Als jij er vandaag niet was geweest voor Dahlia, had ik Mercy Air kunnen bellen.’ Ze glimlachte. ‘Maar ik hou je hier graag wat langer, als je tegelijk voor je gezin kunt zorgen.’


  ‘Wie weet,’ zei hij schouderophalend. ‘Waar ik uiteindelijk ga wonen is niet aan mij. Ik laat ze niet weggaan. Als Abby per se in de een of andere uithoek wil wonen, Londen of zo, dan ga ik daarheen.’


  Mel kon het niet helpen, ze proestte het uit. ‘Londen een uithoek? Ik zou er alles voor overhebben om een jaartje in Londen te wonen.’


  ‘Je snapt wel wat ik bedoel,’ zei hij.


  ‘Tuurlijk, je hebt je ingesteld op een leven als dorpsarts, in de bergen, zonder stress, en dan ineens, boem – word je vader.’


  ‘Zoals jij zou zeggen: tjongetjonge.’


  ‘Nou, vertel me je plannetje maar eens,’ zei ze. ‘Ik weet dat je er een hebt.’


  ‘Het is nog vaag. Financieel kan ik het wel uitzingen tot het eind van de zomer, maar ik moet eigenlijk al wel naar een andere baan gaan uitkijken. Voorlopig wil ik in de buurt blijven, want de baby’s zullen er over een paar maanden al zijn, zo niet eerder. Ik wil Abby door de eerste paar maanden na de geboorte heen helpen voordat ik aan twee of drie banen tegelijk begin. Ze kan zolang in de kliniek logeren, dan ga ik op zoek naar een huurhuis voor ons allemaal, iets hier in de buurt. Ik kan haar mijn kamer geven en zelf in de ziekenkamer slapen. Met een beetje geluk vind ik een leuk, mooi huisje met drie slaapkamers hier vlakbij.’


  ‘Daar kan ik je mee helpen. De blokhut staat leeg. Twee slaapkamers en een zolder, tien minuten van het dorp, net zo ver als ik zelf.’


  ‘Heb je die niet nodig voor familie en vrienden?’


  ‘Nu Luke Riordan die huisjes aan de rivier heeft opgeknapt, hebben we plek genoeg. De Sheridans komen af en toe langs, maar we hebben een logeerkamer en een gastenverblijf. We hebben de blokhut gekocht voor noodgevallen. Dit is een noodgeval.’


  Hoofdschuddend liet hij zijn hoofd hangen. ‘Je zult me wel een ongelooflijke stommeling vinden.’


  Haar lach deed hem opkijken. ‘Ik?’ zei ze. ‘Cameron, ik had mijn zwangerschappen absoluut niet gepland en ben nog wel een deskundige op dat gebied! Probeer er gewoon een oplossing voor te vinden. Ik wil het beste voor jullie allemaal.’


  Hij glimlachte. ‘Ik zal een huurcontract met jou en Jack opstellen.’


  ‘Doe niet zo belachelijk. Je werkt bijna voor niets. Hoe langer ik je hier kan houden, hoe beter. Trouwens, die blokhut brengt geluk. Ik ben daar van David bevallen.’ Ze moest lachen om de rilling die zichtbaar door hem heen ging; hij stelde zich nu vast voor dat zijn tweeling in die blokhut geboren werd. Ze legde een hand op zijn arm. ‘Vind er wat op, Cameron. Je kunt de blokhut gebruiken zolang je wilt.’


  ‘Moet je dat niet eerst met Jack bespreken?’


  ‘Kom nou,’ zei ze spottend. ‘Jack doet alles wat ik hem vraag.’ Toen begon ze te grinniken. ‘Bovendien zou Jack dit een prima idee vinden. Als het jou helpt.’


  Hoofdstuk 6


  Abby stond zich op te tutten voor de spiegel, en Vanessa keek vanuit de deuropening van de badkamer toe, haar armen over elkaar geslagen. ‘Zelfs mijn gezícht is pafferig,’ klaagde Abby.


  ‘Welnee,’ ontkende Vanessa. ‘Je ziet er beeldschoon uit. Prachtig. En heel erg zwanger.’


  Die avond zou Cameron voor Abby koken. Hij vond dat ze een aantal dingen moesten bespreken, wat niet meer dan redelijk was.


  Abby plukte aan de blouse die Vanni haar had geleend. ‘Weet je zeker dat je deze de allerlaatste week van je zwangerschap nog droeg?’


  ‘Ik kreeg er maar eentje, weet je nog? Abby, je ziet er fantastisch uit. Je wilt er toch mooi uitzien?’


  ‘Ik ben al blij als ik zijn eetlust niet bederf met mijn voorkomen,’ verzuchtte ze. Ze boog dichter naar de spiegel toe om haar lippen zorgvuldig te stiften. Daarna haalde ze de kam nog een keer door haar glanzende haren en likte aan een vinger om er haar fijn gevormde wenkbrauwen mee in model te brengen.


  ‘Hm-m,’ bromde Vanni bedenkelijk. ‘Wat staat er vanavond eigenlijk op de agenda? Waar wil hij het over hebben?’


  ‘Weet ik niet,’ zei Abby, die haar handen over haar buik liet glijden. ‘We hebben meer dan genoeg op ons bordje om te bespreken. Vanni, ik ben pas zes maanden zwanger en zie eruit alsof ik morgen ga ploffen. Volgens mij kan ik niet nog verder uitrekken!’


  ‘Wedden van wel?’ zei Vanni lachend. ‘Ik blijf niet op.’


  ‘Ik maak het niet laat,’ beloofde Abby.


  ‘Alsjeblieft, niet om mij hoor. Zet je zorgen eens van je af en probeer er een leuke avond van te maken.’ Ze wierp een blik op Abby’s buik. ‘Dat heb je al eens eerder gedaan, dus dat lukt je vast nog wel een keer. Cam is een geweldige vent.’


  Dat wist Abby wel, en niet alleen omdat Vanni haar daar keer op keer aan herinnerde. Als ze dan toch zwanger moest worden van iemand die ze amper kende, dan had ze er in elk geval een fatsoenlijke vent voor uitgekozen. Het was alleen jammer dat hun relatie zo gecompliceerd was, zo vol onzekerheden. Het enige wat vaststond, was dat Abby een aardig mens was, Cameron een geweldige man en dat er over een week of acht twee baby’s uit haar zouden spartelen. Ze wist nu al dat ze nooit de datum zou halen waarop ze uitgerekend was.


  Stipt om zes uur stond Abby voor de deur van de kliniek, die niet op slot bleek te zitten. ‘Hallo?’ riep ze vanuit de hal.


  Cam kwam uit de keuken tevoorschijn, een wit schort om zijn heupen en een lepel in de hand. ‘Hoi. Kom binnen en draai de deur maar op slot, Abby. Buiten werktijd moeten ze aankloppen.’


  ‘Oké.’ Ze deed de deur op slot. Toen ze in de keuken kwam, legde hij de lepel weg en hielp haar uit haar jas.


  ‘Je ziet er goed uit, Abby. Heel mooi zelfs.’


  ‘Dank je. Ik zie eruit alsof ik op het punt sta te bevallen, en zover is het nog lang niet.’


  ‘Je ziet er prima uit. Gezond en sterk en heel erg zwanger.’ Grijnzend keek hij haar aan. ‘Voel je je goed?’


  ‘Ja hoor,’ antwoordde ze. ‘Tiptop.’ In werkelijkheid deed haar rug zeer, had ze last van gezwollen enkels en onverklaarbare pijnen in haar onderbuik, door Mel en John Stone omschreven als pijn door het oprekken van bindweefselband, die soms aanvoelden als een verrekte spier en soms zo hevig waren als een dolkstoot. Lekker slapen was er bijna niet meer bij, en met het fenomeen brandend maagzuur had ze ook gedegen kennisgemaakt. ‘Ik heb af en toe wat last van brandend maagzuur,’ was het enige wat ze opbiechtte. ‘Een goed excuus om ’s avonds laat ijs te eten. Wat heb je gekookt?’


  ‘Spaghetti met gehaktballetjes en worstjes,’ antwoordde hij met een grimas. ‘Ik heb geen ijs, maar wel wafeltjes. Het is geen moment bij me opgekomen dat je last van brandend maagzuur kon hebben.’


  ‘Ik doe wel rustig aan met de worstjes, maar ik ben er zo dol op,’ zei ze, aan tafel schuivend. Het servies was een bij elkaar geraapt zooitje. Ze liet een vinger over de rand van haar bord gaan.


  ‘Docs ouwe meuk,’ zei hij. ‘Als ik had geweten dat er niet zoveel keukenspullen waren, had ik mijn eigen meegenomen. Ik vind koken leuk en ben er ook best goed in. Al mijn spullen liggen momenteel in opslag.’


  ‘De mijne ook,’ zei ze. ‘We zijn net een stel zigeuners, niet?’ Ze leunde achterover en wreef over haar onderrug.


  ‘Lust je een glaasje cider?’ vroeg Cameron met een tersluikse blik op haar voeten. Haar broekspijpen waren net genoeg opgekropen om haar enkels te kunnen zien.


  ‘Lekker, dank je. En water graag.’


  Nadat hij twee glazen voor haar had neergezet, kwam hij naast haar zitten. ‘Alleen wat brandend maagzuur?’


  ‘O, je weet wel…’


  ‘Rugpijn, oedeem, brandend maagzuur… Wat nog meer?’


  Ze nipte van haar cider. ‘Iets wat ze het oprekken van bindweefselband noemen en wat verdraaid veel lijkt op een keizersnede bij volle bewustzijn.’


  Zijn gezicht vertrok.


  ‘Ik moet om het halfuur plassen.’


  Hij schoot in de lach.


  ‘Vind je dat grappig? Nog een paar jaar, dan is je prostaat wat groter en zul je het niet meer zo reuze grappig vinden.’


  ‘Ik hoop dat het langer dan een paar jaar duurt, Ab,’ zei hij, maar hij glimlachte erbij. Na een kneepje in haar hand stond hij op en liep naar het fornuis. Hij gooide de pasta om, roerde door de saus en pakte toen een groene salade uit de ijskast, die hij samen met een kommetje dressing op tafel zette. ‘Wil jij dat voor me door elkaar husselen?’


  ‘Tuurlijk,’ zei ze, de salade met een paar grote lepels te lijf gaand. ‘Ziezo. Wat wilde je eigenlijk met me bespreken?’


  ‘Nou, om te beginnen de namen. Voor de kinderen.’


  ‘Wil jij je met namen bezighouden?’ vroeg ze verbluft.


  ‘Absoluut. Als ik de kinderen kreeg, zou jij daar dan geen stem in willen hebben? Of als ik ze kreeg, zou jij dan uit het zicht verdwijnen? Doen alsof je nergens van wist?’


  Er trok een geschokte uitdrukking over haar gezicht. Jemig, dat kwam hard aan. Zou ze dat doen? Zou ze het van zich afschudden, de benen nemen en elke betrokkenheid weigeren, het hem lekker zelf laten uitzoeken? O hemel, natuurlijk niet! Ze slikte. Was dat niet precies wat ze had gehoopt dat hij zou doen? Weggaan en haar met rust laten. ‘Eh… heb je al wat bedacht?’


  ‘Mijn oma’s heten Alice en Eleanor. Twee supervrouwen, en het zijn leuke namen…’


  ‘Alice en Eleanor?’ zei ze, een gezicht trekkend.


  ‘Ally en Elly, zo worden ze genoemd. Wacht maar tot je ze ontmoet. Je zult ze enig vinden.’


  ‘Maar we weten niet of we een meisje krijgen! We weten alleen nog maar dat we…’ Ineens hield ze haar mond.


  Hij wierp een blik over zijn schouder, terwijl hij de dampende pan pasta van het fornuis haalde. Die kieperde hij om in het vergiet in de gootsteen, waarna hij nog een keer over zijn schouder keek en naar haar grijnsde.


  Ze besefte wat ze had gedaan. Ze had ‘we’ gezegd.


  ‘Ik hoop dat we een jongetje en een meisje krijgen, maar met twee jongens ben ik ook blij. Ik ben gek op al die jongensdingen: slagbal, voetbal, insecten vangen.’


  ‘Ik speelde vroeger slagbal,’ zei ze zacht. ‘En voetbal. En wanneer we met het hele gezin naar het meer gingen, ving ik altijd een jampot vol vuurvliegjes om ’s avonds op mijn nachtkastje te zetten.’ Ze slikte. ‘Als ik had geweten dat ze daarvan doodgingen, had ik het nooit gedaan.’


  ‘Zie je wel, je wordt een leuke moeder voor zowel jongetjes als meisjes. We zijn er helemaal klaar voor… maar ze hebben nog geen namen.’ Hij pakte haar bord en schepte er wat pasta met saus op. Na er een paar gehaktballetjes en een worstje bij te hebben gedaan, zette hij het voor haar neer. ‘Als je denkt dat je ergens oprispingen van krijgt moet je het laten staan, hoor.’ Nadat hij zichzelf had opgeschept, kwam hij bij haar aan tafel zitten. ‘Probeer het, Ab. Proef van mijn kookkunsten. Het is een oud familierecept.’


  Voorzichtig nam ze een hapje. Haar wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Mmm,’ mompelde ze met een goedkeurend knikje.


  ‘Die worstjes had ik beter achterwege kunnen laten, maar ik heb ze niet zo pittig gemaakt als anders. Ik heb het rustig aan gedaan met de knoflook en kruiden.’


  ‘Normaal gesproken houd ik wel van pittig. Daar kan ik de laatste tijd alleen niet zo goed tegen. Maar goed,’ zei ze, voor hen allebei wat salade opscheppend. ‘Wat heb je nog meer op je lever?’


  Hij grinnikte. ‘Wil je dit zo snel mogelijk achter de rug hebben?’


  ‘Nee,’ reageerde ze verbaasd en misschien een tikje gegeneerd. ‘Ik wil alleen… Nou ja, we spreken elkaar om de haverklap, maar dit klonk nogal serieus.’


  Voordat hij antwoord gaf, nam hij eerst een flinke hap van de salade. ‘We spreken elkaar een paar minuutjes over de telefoon, zien elkaar zo nu en dan even bij Jack, zonder dat er knallende ruzies of vuurgevechten uitbreken – wat een hele stap vooruit is – maar we gaan nooit eens serieus om de tafel zitten. Abby, over uiterlijk drie maanden hebben we twee kinderen. Nee…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘…die drie maanden halen we niet. Heb je al dingen geregeld?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Heus wel. Min of meer.’


  Hij boog naar haar toe en glimlachte vriendelijk. ‘Wil je me erover vertellen?’


  ‘Wat wil je weten?’


  ‘Nou, niets wijst erop dat we met deze zwangerschap een verhoogd risico lopen, maar het is heel gebruikelijk dat moeders van tweelingen een poosje bedrust houden om de bevalling uit te stellen. In die tijd kunnen de baby’s groeien en sterker worden. En tweelingen dienen zich meestal te vroeg en snel aan. Bovendien is het behoorlijk hectisch om voor een pasgeboren tweeling te zorgen. Daarbij zit je ook nog in een financiële situatie die de nodige stress meebrengt. En –’


  ‘Ja, ho maar,’ onderbrak ze hem. ‘Lieve help, zeg. Ik hoef echt geen bedrust te houden. Ik ben kerngezond en heb Vanni en Mel. John Stone houdt het verloop van mijn zwangerschap nauwlettend in de gaten. Mijn moeder komt zodra ze zijn geboren en –’


  ‘De mijne ook,’ zei hij, waarop ze geschrokken haar buik vastgreep.


  ‘Wát?’


  ‘O ja. Misschien kunnen we haar een week buiten de deur houden, maar dit zijn haar kleinkinderen, en zodra er een kleinkind te bewonderen valt, is ze van de partij.’


  ‘Heb je het haar vertéld?’ vroeg ze ontzet.


  ‘Nog niet,’ zei hij, een paar slierten spaghetti om zijn vork windend. ‘Maar dat moet ik wel doen. Het wordt al moeilijk genoeg haar uit te leggen waarom ik het niet eerder heb verteld en jou nog niet aan haar heb voorgesteld. Het zijn niet alleen onze kinderen, Ab. Ze hebben grootouders, overgrootouders, ooms, tantes, neefjes, nichtjes en ga zo maar door… van mijn kant en van die van jou.’


  ‘O help.’ Ze liet haar vork vallen. ‘Ik word niet goed.’


  ‘Rustig maar,’ zei hij luchtig. ‘Maak je geen zorgen. Het zijn fantastische mensen. Je zult echt dolblij met ze zijn; dat verzeker ik je.’


  ‘Maar zullen ze niet denken… Ik bedoel, we zijn niet getrouwd en…’


  Hij haalde zijn schouders op, stond op en pakte een biertje uit de antieke ijskast. Met de onderkant van zijn ring wipte hij de dop eraf. ‘Zoiets hebben ze heus wel vaker gehoord. Een ongetrouwd stel dat kinderen krijgt. Maar mijn familie inlichten is slechts één onderdeel van de lijst, Abby. Die lijst is heel lang. We hebben nog een heleboel te regelen voor de bevalling. En verdraaid weinig tijd.’


  Ze plantte een elleboog op tafel en liet haar voorhoofd op haar hand rusten. ‘Kom maar op. Wat moeten we nog meer regelen?’


  ‘Heb je wiegjes? Kleertjes? Andere spullen, zoals kinderzitjes voor in de auto, luiertassen en zo?’


  ‘Ik moet als een gek gaan winkelen,’ zei ze afwezig. ‘Je hebt gelijk. Ik moet in actie komen. Maar ik heb het over al die dingen met mijn moeder gehad en omdat ik niet wil dat anderen te weten komen dat ik zwanger ben, hebben we besloten niets tegen vrienden en familieleden te zeggen. Pas wanneer ze een paar maanden oud zijn, sturen we geboortekaartjes rond. Ik denk er zelfs over om met de geboortedatum te knoeien. Dat vind ik eigenlijk vreselijk, maar… Dus geen kraamvisite of cadeautjes en dergelijke. Ik zorg zelf voor de babyspullen. Dat is de enige manier –’


  ‘Hoe sta je ervoor met het aflossen van die schuld van je ex?’


  ‘Ik ben er bijna.’ Ze was zo trots op zichzelf dat ze automatisch rechtop ging zitten en glimlachte. ‘Het eind is in zicht. Ik heb bijna al het geld dat hij me heeft gestuurd, gebruikt om de creditcardschulden af te betalen, en maar een piepklein beetje voor mezelf gehouden. Nu hoef ik nog maar zesduizend terug te betalen.’ Stralend nam ze nog een hapje spaghetti en nog wat salade. ‘Ik had het liefst geen cent van hem gebruikt of van het geld dat mijn ouders me per se wilden geven, maar ik ben volkomen blut en had geen andere keus. Ik moest positiekleding hebben… En hoe! Zie je dit? Ik knal al bijna uit Vanni’s grootste afdankertjes!’


  Camerons gezicht stond ineens op onweer. Hij schudde zijn hoofd, nam een flinke slok bier en foeterde toen: ‘Hij heeft miljoenen! Wat een misselijke streek om een onschuldige vrouw daarmee op te schepen! Van mij kan die smeerlap in de stront zakken.’


  ‘Cameron! Wat een taal!’ Toen grijnsde ze. ‘Zelf had ik het niet beter kunnen zeggen.’


  ‘Oké, laten we daarmee beginnen, dan gaan we het daarna over onze moeders hebben. Ik wil graag dat je ophoudt cheques van hem te accepteren. Ik zal die schuld afbetalen en –’


  Ze zat wild met haar hoofd te schudden. ‘Nee, ik heb het helemaal uitgevogeld. Ik hoef niet meer zo lang. Nog een maandje of twee en dan –’


  ‘Abby, ik heb met Brie Valenzuela gesproken. Ze zei dat je bij haar langs kon komen wanneer je maar wilt. En ik ga met alle plezier met je mee. Zij ziet het als volgt. Hij heeft je waarschijnlijk op aanraden van zijn advocaat met die schulden opgezadeld. Hoe dan ook, de schuld was onderdeel van de echtscheidingsprocedure, wat inhoudt dat de rechter jou ermee opgezadeld heeft. Maar als hij die huwelijkse voorwaarden tot op de letter wil doorvoeren en wil proberen te bewijzen dat je seks hebt gehad voordat de scheiding definitief was, moet hij een civiele zaak tegen je aanspannen. Het is geen misdrijf. Het valt niet onder het strafrecht. Niemand kan je daarvoor vervolgen. Zo’n civiele zaak zou hem meer kosten dan het hem zou opleveren als hij wint. En als hij je inderdaad opnieuw voor de rechter sleept, zal hij overkomen als de duivel in eigen persoon. Hij laat je na zes weken huwelijk zitten en zadelt jou met meer dan veertigduizend dollar aan creditcardschulden op, terwijl jij die creditcards nooit hebt gehad en ook nooit hebt gebruikt? Terwijl hij zelf miljonair is? Geen schijn van kans. Daarmee brengt hij hooguit schade aan zijn eigen imago toe.’


  ‘Dat is niet wat mijn advocaat zei,’ merkte ze op.


  ‘Daarom heb ik ook met een andere gesproken. Brie is een zeer ervaren ex-openbaar aanklager en zelf ook gescheiden.’


  Abby kreunde. ‘Dus is er alweer iemand in het dorp die op de hoogte is.’


  ‘Rustig maar. Het valt allemaal onder haar geheimhoudingsplicht. Het is strikt vertrouwelijk. Hoewel ze zelf geen echtscheidingszaken deed, kent ze iedereen in dat wereldje en heeft ze wat telefoontjes gepleegd. Zolang jij de schuld afbetaalt en je wat zijn geld betreft niet als een fortuinjaagster gedraagt, is daarmee de kous af. Dan kun je het achter je laten. Tenzij hij je haat om puur persoonlijke…’ Zijn stem stierf weg bij haar onverwachte schaterlach.


  ‘Persoonlijke redenen? Ik denk niet dat hij zich mijn naam nog herinnert. Cameron, hij is aan dame nummer tweeënnegentig bezig. Minstens. Hij is drie keer getrouwd geweest en waarschijnlijk niet pienter genoeg om het daarbij te houden. Bovendien weet ik vrijwel zeker dat hij drugs gebruikt, zich een ongeluk zuipt…’ Ze wond wat spaghetti om haar vork en stopte het in haar mond. ‘Dit is echt heel erg lekker,’ zei ze. ‘Denkt Brie echt dat als ik me aan de rechterlijke uitspraak houd, het daarmee af is?’


  ‘Jazeker. En ze is bereid te helpen als zich een probleem voordoet. Je moet niet vergeten dat hij een rockster is op tournee. Hoeveel energie kan een mens hebben?’


  ‘En zijn advocaten?’


  ‘Tja, daar heb je een punt. Ze kunnen hem aanraden verder te procederen. Dat brengt voor hen meer geld in het laatje. Volgens Brie is een nette brief met juridische argumenten het beste middel om deze hele zaak af te sluiten. Laat zijn advocaten hém maar uitmelken, en niet jou.’


  ‘Hm. Dat klinkt heel verstandig. Wat heb je verder nog op je hart?’


  ‘Nadat die schuld is weggepoetst en je van die toestand verlost bent, dat hopen we althans, dan onderhoud ik je,’ zei hij, iets achteroverleunend.


  ‘O nee, dat wil ik niet…’


  ‘Oké, dan draag ik de kinderen en onderhoud jij mij,’ stelde hij voor. Grijnzend draaide hij spaghetti om zijn vork.


  ‘Afgesproken,’ stemde ze in, over haar onderrug wrijvend.


  Hij at rustig door, onderwijl tegen haar pratend op vriendschappelijke toon. ‘Het punt is dat we dingen moeten regelen. We hebben onze moeders – genoeg daarover. We hebben de kwestie van jouw huwelijkse voorwaarden, die opgelost kan worden, maar die zorgt voor spanningen, en daar zit je momenteel niet op te wachten. Daar moeten we vanaf. Je kunt niet van de lucht leven. Je hebt eten en een dak boven je hoofd nodig, dus ook een inkomen. Er moeten meubels en andere spullen gekocht worden. Er is een tweeling op komst. Ik weet dat je me niet bewust hebt uitgekozen voor de taak, maar ik ben de vader. Dat is misschien een tegenvaller voor jou, maar ik zou best wel eens een goede vader kunnen zijn; ik weet namelijk heel veel van kinderen. En deze zwangerschap is anders dan anders. Ik wil graag dicht in de buurt zijn om een oogje op jou en de kleintjes te houden. Ik ben tenslotte wel arts. Dat kan best nog eens van pas komen, weet je.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘We zouden eigenlijk dagelijks contact moeten hebben over deze kwesties en andere… namen, bijvoorbeeld. Ze horen een naam te hebben voordat ze geboren worden. Vind je niet?’


  Ze slikte. ‘Waarschijnlijk wel, ja. Je hebt mijn nummer.’


  ‘Wat dacht je ervan om bij elkaar in te trekken? In de aanloop naar deze gebeurtenis?’


  Ze hapte naar lucht. ‘Wat?’ vroeg ze zwak.


  ‘Laten we die schuld afbetalen zodat Kid Crawford van het toneel verdwijnt. Ik zorg voor jouw levensonderhoud, in plaats van Vanni en Paul te laten schuiven voor jouw eten en onderdak, en dan groeien we vanzelf toe naar…’ Hij schraapte zijn keel. ‘We hoeven niets uit te leggen. Mensen zullen gewoon denken dat dokter Michaels een zwak heeft voor dat leuke zwangere meisje. We delen een huis. Ik word jouw huisgenoot. Je krijgt je eigen kamer. Het is de beste oplossing, Ab. Er zullen lange nachten komen waarin je je zorgen maakt over pijn in je buik, of later het gehuil van de baby’s. Dat wil je Vanni en Paul niet aandoen en –’


  ‘Ik was van plan om gewoon naar Seattle te gaan. Naar mijn ouders.’


  ‘Hebben die plek voor mij?’ vroeg hij, die ene wenkbrauw weer optrekkend.


  ‘O, hou toch op zeg!’ riep ze uit, haar vork neersmijtend. ‘Je wilt toch niet beweren dat je me achterna zou komen en zou eisen dat je bij de kinderen mocht wonen?’


  ‘Eh… nee,’ zei hij. ‘Dat zou getuigen van een obsessie. Maar hemel, Ab, ik wil ook niets mislopen. Weet je hoeveel kinderen veranderen tussen de tweede en de zesde week? Ik moet er echt niet aan denken dat je ze meeneemt naar een plek zo ver bij me vandaan. Ik bedoel, ze zijn –’


  ‘Ik weet het,’ onderbrak ze hem gefrustreerd. ‘Van jou.’


  ‘Ja, lieve schat. En ook van jou. En ik zweer bij alles wat me lief is dat ik nooit zal proberen ze van je af te nemen. Dat zou wreed zijn.’


  Daarmee had hij een pijl afgevuurd op haar gevoel voor rechtvaardigheid. De schok moest van haar gezicht zijn af te lezen, maar hij nam doodkalm nog een hap spaghetti en nog een slok bier. Toen glimlachte hij.


  ‘Samenwonen?’


  ‘Ik zal even voor je uittekenen hoe het zal gaan als je bij Vanni en Paul blijft. Tegen het einde, wanneer je niet meer kunt slapen, ben je ’s nachts op. Overdag ben je bekaf, maar dan loopt er een klein hummeltje rond te darren dat lawaai maakt en huilt. Intussen nemen jouw zwangerschapskwaaltjes en onzekerheden toe. Je hebt er een kleine logeerkamer, die propvol spullen staat. Daar komen de baby’s nog bij – plus oma’s als extra logees. Pasgeboren baby’s huilen soms uren achter elkaar. Die kunnen Vanni en Paul ook de hele nacht uit hun slaap houden. Samen met jou zullen ze door het huis gaan wandelen om de baby’s te sussen. Nee, dat zou niet best zijn. Trouwens, het is niet Pauls taak om jou te helpen, maar die van mij.’


  ‘En waar zouden we volgens jou dan moeten wonen? Híér?’


  ‘Dat zou best kunnen,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Maar Mel en Jack hebben ons hun blokhut aangeboden. Een mooie blokhut: twee slaapkamers en een zolder, tien minuten van het dorp. Eigenlijk zouden we als de wiedeweerga op zoek moeten gaan naar een huis dat groot genoeg is voor een man, een vrouw, twee baby’s, twee oma’s en… We hoeven toch geen rekening te houden met een team advocaten, wel?’


  ‘Ha ha,’ zei ze, haar armen over elkaar slaand.


  ‘Abby, we zullen dagelijks dingen moeten bespreken en regelen. We moeten wiegjes kopen, autozitjes, een dubbele babyuitzet, van alles en nog wat. Met één tripje naar het winkelcentrum komen we er echt niet. We moeten onze families laten weten dat er baby’s op komst zijn. Dat is niet meer dan redelijk. We zouden elke avond samen moeten eten, om dingen te bespreken, bij te praten. Als je iets nodig hebt of je ergens zorgen om maakt, wil ik in de buurt zijn zodat ik je daarmee kan helpen. Als je denkt dat ik je ga bespringen, terwijl je hoogzwanger bent van mijn kinderen –’


  ‘Weet je, ik word het een beetje beu om steeds aan mijn omvang herinnerd te worden.’ Ze knipperde met haar ogen. ‘Kom je uit een steenrijke familie of zo?’


  ‘Nee hoor,’ antwoordde hij hoofdschuddend. ‘Ik heb net mijn studieschuld afbetaald. En ik heb wat opzijgezet, maar dat houdt niet over. Zodra de baby’s een paar maanden oud zijn, ga ik proberen een tweede baan te krijgen in een van de grotere plaatsen om mijn inkomen aan te vullen. Dan kan ik in of vlak bij Virgin River blijven wonen, zodat ik de mensen hier niet in de steek hoef te laten. Ik heb beloofd hier een jaar te blijven. Ik zou het heel vervelend vinden om die belofte te verbreken. Ze hebben hier een dokter nodig. Maar als jij me harder nodig hebt –’


  ‘Je verwacht van mij dat ik hier blijf zodat jij dat jaar vol kunt maken?’ vroeg ze.


  ‘Abby, ik hoop alleen maar dat ik goed genoeg voor jou en de baby’s kan zorgen en jou tevreden genoeg kan houden zodat je me wat tijd zult geven voordat je me overvalt met het een of ander wilde plan. Want ik geef heel veel om jullie. Echt waar. Ik probeer er alles aan te doen wat ik maar kan bedenken. En Abby, ik zou je nooit laten zitten.’ Hij slikte en haalde vervolgens zijn schouders even op. ‘Maar als je hier om de een of andere reden niet wilt blijven, dan zoek ik ergens anders werk.’


  O verdraaid nog aan toe, dacht ze. De tranen prikten in haar ogen. Waarom was ze zo huilerig?


  Hij deed zo zijn best. Hij had haar gevraagd zijn huisgenote te worden. Hij had ook aangeboden haar op alle andere terreinen te helpen, van haar financiële situatie tot haar medische toestand. En had hij niet gesuggereerd dat hij bereid was ’s nachts met krijsende baby’s rond te lopen?


  ‘Het hele idee is volslagen bezopen,’ zei ze.


  ‘Dat zou voor ons niet de eerste keer zijn,’ stemde hij in met een brede grijns. ‘We lopen niet bepaald in de pas, jij en ik. Denk er eens over na. Het zou best kunnen werken. We zouden veel gemakkelijker voor elkaar en onze kinderen kunnen zorgen. Eet nog wat meer van die spaghetti. Ik heb nog een kwarktaartje in de ijskast.’


  ‘Wanneer wil je een antwoord hebben?’


  Cameron hoopte maar dat zijn gezicht niet verried dat hij dolblij was al zo ver te zijn gekomen. In feite had hij verwacht de hele pan spaghetti in zijn haar te hebben omdat hij het zelfs maar had durven voorstellen. Maar ze was het daadwerkelijk aan het overwegen? Verbluffend. ‘Neem de tijd, Ab. Het heeft geen haast.’ Hij wierp een vluchtige blik op haar buik. ‘Nog niet, althans.’


  ‘Ik geloof dat ik geen trek meer heb,’ zei ze.


  ‘Welnee,’ zei hij lachend. ‘Ik heb niks engs gedaan. Ik heb niet gedreigd of gesmeekt. Ik heb hulp aangeboden. We hebben wat hobbels moeten nemen, maar we kunnen goed met elkaar opschieten. Abby, ik wil hier echt bij betrokken zijn. Je betekent heel veel voor me. Eet rustig door en vertel me eens over die vuurvliegjes die je als kind ving. Vertel me over de familie-uitstapjes naar het meer.’


  Dat deed ze. Het duurde een paar minuten voordat ze ontspande en vrolijk over haar jeugd begon te vertellen. Dit had ze van tevoren nooit verwacht, maar het was net als hun eerste avond samen, hun énige avond en nacht samen. Binnen een uur tijd zaten ze elkaar hun levensverhaal te vertellen, hun geheimpjes, lachend, elkaar aanrakend, als goede vrienden. Als minnaars.


  Ze vroeg hem naar zijn jeugd, naar zijn familie. Hij vertelde haar alles wat ze wilde weten, en ze realiseerde zich hoezeer ze hem had gemist sinds die ene avond. De enige reden waarom ze de nacht met elkaar hadden doorgebracht, was dat het zo goed klikte, dat ze zoveel gemeen hadden.


  Daarna ruimden ze de tafel af. Abby trok de vuilnisbak onder de gootsteen vandaan om de restjes van haar bord erin te kieperen en begon zo onbedaarlijk te lachen, dat ze haar buik moest vasthouden. Ze stak haar vork in de opening van een weggegooide pot Bertoli-pastasaus en tilde hem uit de vuilnisbak.


  Hij trok een gezicht.


  ‘Oud familierecept?’ vroeg ze.


  ‘Nou, dat is een heel oude familie,’ zei hij. ‘Voor zover ik weet, tenminste.’


  ‘Cameron,’ zei ze proestend. ‘Wat kun jij liegen!’


  


  De volgende ochtend reed Abby in alle vroegte naar de kliniek. Ze had haar best gedaan er zo leuk mogelijk uit te zien en daarna zichzelf eens streng toegesproken.


  Cameron had niet alleen gelijk, hij was ook nog eens redelijk en respectvol. Hoe ze het ook wendde of keerde, ze kregen een tweeling. Kinderen die ouders nodig hadden. Ouders die op elkaar moesten kunnen rekenen en niet alleen door één deur moesten kunnen, maar ook op elkaar ingespeeld moesten zijn. De enige manier om dat te bereiken was door huisgenoten te worden. Ze keek op haar buik neer. Dat ze minnaars zouden worden zat er in elk geval niet in.


  Er zat echter nog een andere kant aan de zaak. Hoe gastvrij Vanni en Paul ook waren, ze hadden ook recht op hun eigen leven. Per slot was het nooit haar bedoeling geweest de hele zwangerschap bij hen uit te zitten. Ze was van plan geweest iets te huren en het verder alleen te rooien. Het kostte haar nog geen vijf minuten om te beseffen dat het alleen rooien eigenlijk geen optie was.


  Maar niet alleen Vanni en Paul hadden hun eigen plek nodig, zij zelf ook. Ze was niet gewend met anderen samen te wonen. Jaren geleden had ze een huisgenote gehad, maar toen waren ze allebei volkomen hun eigen gang gegaan. Dan was er nog die korte periode met haar echtgenoot – heel kort. Verder had ze altijd alleen gewoond.


  In Vanni’s huis was er altijd iemand aanwezig: een baby die huilde of kraaide van plezier, Walt die regelmatig binnenwipte, Shelby en Luke, die langskwamen en vaak Lukes hulpje, Art, meenamen. De meeste avonden was het een drukte van belang in het huis, of ze gingen met zijn allen naar Jacks bar en werden dan wat ongerust als ze aangaf liever thuis te blijven. Uiteindelijk ging ze altijd mee. Ze had bijna geen minuut voor zichzelf.


  Met Cam zou ze in elk geval iemand hebben die overdag in de kliniek was en ’s avonds niet aan haar hoofd zeurde. Bovendien zou ze zich op haar eigen kamer kunnen terugtrekken als Camerons gezelschap haar wat te veel werd.


  Echt, er viel een hoop voor te zeggen. Het zou alleen wel een tikkeltje vreemd zijn.


  En wat zou er geroddeld worden!


  Toen ze de kliniek binnen kwam, stond Mel bij de receptie wat papieren door te nemen. Ze draaide zich om en glimlachte naar Abby. ‘Hé Ab, hallo. Hoe is het met jou?’


  ‘Goed, dank je. Ik kom voor Cameron. Hij wil me jullie blokhut laten zien…’


  Mel kreeg een onmiskenbaar melancholieke blik in haar ogen. ‘Ik hoop dat je het leuk vindt,’ zei ze zachtjes.


  ‘Als je echt heel zeker weet dat het goed is,’ zei Abby.


  ‘O, ik zou het enig vinden. Dat kleine hutje heeft mijn leven veranderd. Ik heb daar gewoond totdat ik met Jack trouwde. Daarna hebben we daar samen gewoond totdat ons nieuwe huis af was. Zodra het wat warmer wordt, zie je ’s ochtends vroeg reeën in de tuin. Jonge hertjes met witte vlekjes op hun rug. David is daar geboren. Jack heeft hem op de wereld geholpen.’


  Abby kreeg een wilde blik in haar ogen. ‘Ik ben niet van plan zo ver terug naar de natuur te gaan,’ zei ze nerveus.


  Daarop schoot Mel in de lach. ‘Dat was ik ook niet,’ zei ze. ‘En Jack al helemaal niet. Maar ik zou me geen zorgen maken als ik jou was; met Cameron als lijfarts zal dat heus niet gebeuren. Ik denk dat je bij hem in goede handen bent.’


  ‘Mel,’ begon ze aarzelend, ‘ik ben een beetje bang voor…’


  ‘Wat?’


  Ze ademde diep in. ‘Geroddel. Dat we straks bij iedereen over de tong gaan.’


  Mels ogen begonnen te twinkelen. ‘Abby, je bent een ongetrouwde vrouw die zwanger is van een tweeling en regelmatig gesignaleerd wordt met onze kinderarts. Hij laat geen kans voorbijgaan om bij je te komen zitten in de bar. Leg je erbij neer. De roddels zingen allang rond.’


  Abby hapte naar lucht. Ze boog voorover en fluisterde op samenzweerderige toon: ‘Denken ze dat er iets tussen ons is?’


  Een van Mels wenkbrauwen schoot geamuseerd omhoog. ‘Dat hópen ze.’


  ‘O nee!’


  ‘Ja, ik heb het zelf ook meegemaakt. Volgens het roddelcircuit was ik al met Jack getrouwd voordat we voor het eerst echt hadden gezoend.’ Ze maakte een nonchalant handgebaar. ‘Ach, wat kan jou het schelen. Ze bedoelen het niet kwaad. Ze zijn alleen bloednieuwsgierig. Ik heb het overleefd. Dat lukt jou ook.’


  Zware voetstappen kwamen de trap af. ‘Hoi,’ begroette Cameron haar opgewekt. ‘Je bent lekker vroeg. Fijn. Ik heb vanochtend een paar patiënten. Klaar om de blokhut te gaan bekijken?’


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde ze ongemakkelijk. Waar was ze in vredesnaam mee bezig, vroeg ze zich in stilte af.


  Tien minuten later parkeerden ze op een open plek in het bos, waar een schattig hutje stond omringd door enorme bomen. Het had een puntdak en een brede veranda met Adirondack-stoelen. Abby kon de herten al voor zich zien, evenals de felgekleurde bloemen om de veranda. Door de bomen viel een straal licht precies op de veranda. ‘Waar ben ik in vredesnaam mee bezig?’ vroeg ze zich ditmaal hardop af.


  Cameron schoot in de lach. ‘Een nestje bouwen,’ zei hij. ‘Kom.’ Hij liep om de auto heen om haar eruit te helpen.


  Hij opende de deur voor haar, en wat ze zag was… een piepklein hutje. Een ruime kamer die dienstdeed als woonkamer, keuken en eethoekje met ontbijtbar. Er was slechts ruimte voor een bank, een luie stoel, een voetenbankje en een schommelstoel, die rondom een grote stenen haard stonden. Een oude dekenkist fungeerde als salontafel, en er was nog een bijzettafeltje met een lamp. In het keukengedeelte zag ze een wasmachine en droger, een boiler en de trap naar de zolder. Het was brandschoon en knus. Schattig. Kléín.


  De slaapkamers waren niet groot, maar ruim genoeg, gescheiden door een badkamer. De zolder was in feite een open ruimte met een balustrade. In een slaapkamer stond een kingsize bed, op de zolder een tweepersoonsbed.


  ‘Dit wordt jouw slaapkamer, en ik neem de zolder,’ zei Cameron. ‘Ik neem binnenkort een vrije dag, dan kunnen we in Eureka wat spullen kopen om deze kamer als babykamer in te richten.’ Hij trok haar mee naar Mel en Jacks voormalige kinderkamer. ‘Ik stel het volgende voor, als je het wat vindt, tenminste,’ zei hij. ‘Allereerst zorgen we dat we van die schuld afkomen. We laten Brie een brief schrijven waarin staat dat je de rekeningen hebt betaald, je geen contact meer wilt met je ex en ook geen geld meer van hem wilt ontvangen. Ik zal een bankrekening voor je openen en een creditcard voor je aanvragen.’ Hij grinnikte. ‘Onthoud alsjeblieft wel dat ik geen stinkend rijke rockster ben, maar een betrekkelijk arme kinder- en huisarts die vaak in etenswaren wordt betaald. Daarna richten we de boel hier in met wiegjes en zo. We zitten hier wel een beetje afgelegen, dus als zich een situatie voordoet waarbij je het bed moet houden of iets dergelijks, dan gaan we gewoon terug naar het dorp. Jij kunt mijn kamer in de kliniek nemen, dan slaap ik in de andere zodat je niet alleen bent. Behalve het kiezen van namen hebben we daarmee alles op de rit staan. Als je denkt dat je het in dit hutje kunt uithouden, althans.’ Hij keek om zich heen. ‘Ik moet zeggen dat ik het leuk vind. Het is knus. Gezellig.’


  Toen hij over zijn schouder naar haar keek, stroomden de tranen haar echter over de wangen.


  ‘O jeetje, Abby,’ zei hij, haar tegen zich aan trekkend. ‘Vind je het niets?’


  ‘Nee…’ Sniffend schudde ze haar hoofd. ‘…maar ik vind het ook wel wat hebben.’


  ‘Het hoeft maar tijdelijk te zijn, dan gaan we intussen op zoek naar iets beters. Ik wil alleen dat we dicht bij elkaar blijven, zodat ik je kan helpen.’


  Opnieuw schudde ze haar hoofd. Ze zocht naar woorden. ‘Wat heb je jezelf op de hals gehaald?’


  Hij veegde een traan weg. ‘Ik weet hoe moeilijk dit voor je is. Als je liever bij Vanni blijft, dan is dat heus geen probleem. Maar Abby, ik… Lieverd, ik wil helpen, erbij betrokken zijn.’


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik zoiets zou doen. Het is zo, zo… berékenend. Zo praktisch.’


  ‘Abby, geef me alsjeblieft een kans. Ik wil voor je zorgen. Ik weet dat je dat liever niet hoort, dat je gewend bent voor jezelf te zorgen.’ Hij liet een hand over haar buik glijden. ‘Dat is momenteel níét erg praktisch. We moeten aan je gezondheid denken. Dit is geen gewone zwangerschap,’ zei hij met een hartverwarmende glimlach. ‘Het is een buitengewone zwangerschap.’ Toen ze opnieuw snifte, trok hij haar dicht tegen zich aan. ‘Als er een betere manier is, beter voor jou, zeg het me dan. Ik zal alles doen wat ik kan.’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd tegen zijn schouder. Ze snoof zijn geur op, dacht terug aan de wilde nacht die hiertoe had geleid. Ze sloot haar ogen. Wat een heerlijke herinnering…


  Cameron voelde een van de twee in haar buik schoppen en trok haar nog steviger tegen zich aan, in de hoop dat nog een keer te voelen. ‘Deze hut heeft wel een paar minpuntjes,’ zei hij. ‘Geen tv, bijvoorbeeld. Mel en Jack hebben nooit een satellietschotel geplaatst. Tv kan mij niet zoveel schelen. Ik kijk het nieuws in de bar, luister naar muziek en lees heel veel.’


  Ze keek op in zijn blauwe ogen. ‘Ik heb een draagbare dvd-speler. Vanni heeft stapels dvd’s die ik kan lenen. Misschien ga ik af en toe wel een film kijken, maar ik lees ook graag. Een paar boeken per week – de laatste tijd vooral over zwangerschap en bevallen. Daar weet jij natuurlijk alles al van.’


  ‘Ik ben redelijk op de hoogte. Maar ik ben best benieuwd wat jij leest.’


  ‘Als je heel erg lief bent, mag je misschien wel een keer samen met mij een film kijken.’


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Dat zijn vast allemaal vrouwenfilms waarvan je moet huilen.’ Met zijn duim veegde hij een traan van haar wang.


  ‘Cameron, ik moet overal om huilen. Is dat je nog niet opgevallen?’


  ‘Dat is vrij normaal. Zwangere vrouwen barsten bij het minste of geringste in huilen uit. Wanneer wil je verhuizen? Ik wil niet dat je hier in je eentje zit, dus ik ga tegelijk met jou. Maar eerst help ik je je spullen over te brengen.’


  ‘Over een dag of twee? Ik heb alleen maar wat kleding. Gaan we een vast patroon invoeren?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ antwoordde hij grijnzend. ‘Ik ga naar mijn werk, maar mijn agenda is niet zo hectisch. Als er geen patiënten zijn, heb ik een hoop vrije tijd, maar ik beloof dat ik niet hier zal rondhangen en bij jou op je lip zal zitten. Je kunt rustig je eigen gang gaan. Of je nou hier wilt ontspannen met een muziekje of een boek of naar Vanni wilt, ik vind alles best. Wanneer jij er zin in hebt, eten we ’s avonds met zijn tweeën. Af en toe praten we wat, als vrienden. Kiezen namen voor de baby’s. En als jij me toestemming geeft, bel ik mijn moeder. Die zal door het lint gaan.’


  ‘O hemel!’


  Hij knuffelde haar even. ‘Het komt wel goed. Ze zal misschien even moeten slikken omdat we niet getrouwd zijn, maar dat maakt de tweeling meer dan goed. Zodra jij vindt dat ik het verdiend heb, gaan we samen naar een dvd kijken.’


  ‘En na hun geboorte? Wanneer het tijd wordt dat ik mijn leven weer oppak?’


  ‘We gaan praten over wat je wilt doen en waar je wilt wonen, waarbij jouw wensen voorop zullen staan. Ik kijk wel hoe ik mijn plek als vader in dat plan kan vinden. Maar Abby, kunnen we het daar later over hebben? Eén ding tegelijk?’


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Eén ding tegelijk. Maak je je geen zorgen over wat mensen zullen denken?’


  ‘Welnee,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik ben hier nog maar een paar maanden, maar er doen in dit dorp duizend-en-een-verhalen de ronde over zogenaamde schandaaltjes. Daar smullen de mensen van. Als ik ook maar één moment had gedacht dat iemand vals tegen je zou doen, had ik dit nooit voorgesteld.’


  ‘Wat voor schandaaltjes?’


  ‘We hebben tijd zat om je in te voeren in de lokale wetenswaardigheden, zoals het verhaal van Mel en Jack, en dat van Preacher en Paige. Het verhaal van Vanni en Paul zul je al wel kennen.’


  Plotseling ging er een golf van opluchting door Abby heen. Dat verhaal kende ze van a tot z. Dat Paul al jaren verliefd was geweest op Vanni, maar zij met zijn beste vriend was getrouwd. Nadat Vanni’s man in Irak was omgekomen, had Paul zich zo schuldig gevoeld over zijn obsessie, dat hij geen stappen had durven ondernemen. Alsof dat nog niet erg genoeg was geweest, had hij ook nog eens in de veronderstelling verkeerd dat hij een vrouw in Oregon zwanger had gemaakt. ‘Is iedereen daarvan op de hoogte?’ fluisterde ze geschokt.


  ‘Ik betwijfel of er iemand is die niet op zijn minst een versie van dat verhaal kent.’ Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Abby, je moet voor ogen houden dat het het belangrijkste is dat je gezond blijft. We werken samen om een gezonde tweeling op de wereld te brengen en gaan ons uiterste best doen om goede ouders te worden. Wie kan daar nu iets op tegen hebben? Alleen een bekrompen sufkop.’


  Grijnzend keek ze hem aan. Ze was niet voor niets met hem naar die hotelkamer gegaan.


  Hoofdstuk 7


  Tien dagen nadat Mel en Cameron Dahlia Creighton halsoverkop naar het Valley Hospital hadden gebracht, arriveerde Cheryl in Virgin River. Mel had gehoord dat Dahlia de bypassoperatie niet meer had gehaald. Fysiek was ze er te slecht aan toe geweest om het vol te houden tot een op zich eenvoudige operatie.


  Dit was pas de tweede keer dat Mel Cheryl zag, sinds die een halfjaar daarvoor was begonnen met therapie om van haar alcoholverslaving af te komen, en de gedaanteverandering verraste Mel nog steeds genoeg om een brede lach op haar gezicht te brengen. Toen Cheryl de kliniek binnen wandelde, begon Mel dan ook zowat te stralen. Maar die reactie moest ze snel de kop indrukken; Cheryl had net haar moeder verloren. Dit was niet het moment om dom te grijnzen.


  Ze zag er zo goed uit: fris, gezond en aantrekkelijk. Het was amper voor te stellen hoe ze erbij had gelopen toen Mel haar voor het eerst had ontmoet: slonzig en smerig, en zowel fysiek als mentaal aan het eind van haar Latijn.


  ‘Hallo, Mrs. Sheridan,’ zei ze. ‘Hebt u het nieuws over mijn moeder gehoord?’


  ‘Ja, Cheryl. Ik vind het heel erg voor je. We hebben gedaan wat we konden.’


  ‘Dat weet ik. Net als de andere artsen. Mijn moeder was ernstig ziek. Echt, ze had geen schijn van kans. Ze wilde ook nooit iets van een dokter weten. Dat vond ze nergens voor nodig. En mijn vader en ik waren niet alert genoeg om in te zien dat het wel nodig was.’


  ‘Dit moet een heel moeilijke periode voor jullie zijn,’ zei Mel.


  ‘Inderdaad. En een hele uitdaging, maar ik heb het min of meer geregeld. Het huis is mijn pakkie-an. Mijn vader is bij zijn broer ingetrokken in Yuba City, aan de andere kant van de bergen. Aangezien ik de zorg voor hem niet op me kan nemen, is hij daar beter af. Daar krijgt hij ook medische zorg. Hij heeft allerlei gezondheidsproblemen. Ernstige longemfyseem, onder andere.’


  ‘Kom je weer hier wonen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ga nooit meer in dat huis wonen. Dat deel van mijn leven heb ik afgesloten. Ik heb nu een fatsoenlijke baan in Eureka, en wie weet krijg ik op een dag nog eens een eigen woning.’


  ‘Woon je nog steeds in je woongroep?’ vroeg Mel.


  ‘Nou ja, ik heb huisgenoten. We volgen allemaal dezelfde therapie, dus het lijkt op een woongroep, maar dat is het officieel niet. Ik zou het huis wel willen verkopen, maar het is onverkoopbaar. Een bouwval. Maar ik ga alle troep weggooien. Ik heb een paar vrienden meegenomen om te helpen.’ Ze maakte een beweging met haar hoofd richting de straat. ‘Ik ga Jack zo even vragen of we die container vol mogen gooien. De meeste rommel die mijn vader heeft achtergelaten gaat weg, en de grote spullen brengen we met de pick-up naar de stortplaats.’


  ‘Ik weet zeker dat je de container van Jack mag gebruiken.’


  ‘Zolang we het deksel na afloop maar dichtdoen. Hier moeten de deksels dicht, anders gaan de wilde dieren erin graven, en die maken er een zooitje van.’


  ‘En dan?’ vroeg Mel.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb geen plannen met het huis. Als ik de belasting niet kan betalen, raak ik het sowieso kwijt. Als u iemand weet die onderdak nodig heeft, mag die er wat mij betreft tot die tijd in. Zolang het geen alcoholisten of junkies zijn. Dat wil ik niet hebben.’


  Onwillekeurig glimlachte Mel. ‘Nog steeds zwaar in therapie, hè?’


  ‘Ongelooflijk, niet?’


  ‘Niet echt. Je was er klaar voor.’


  Cheryl lachte, en haar hele gezicht lichtte op. ‘Zeg dat wel. Ik wilde even bij u langs om u gedag te zeggen en te bedanken.’


  Mel keek haar scheef aan. Haar glimlach was een tikje treurig. ‘Jammer dat ik je niet meer zie.’


  ‘Ik kom waarschijnlijk nog wel een paar keer terug voordat ik hier klaar ben. Ik zal u een telefoonnummer geven voor het geval iemand dringend om een dak boven zijn hoofd verlegen zit. Meer is het eigenlijk niet. En als u inderdaad iemand tegenkomt, zeg dan alstublieft dat ik het huis niet heb schoongemaakt, alleen de rommel eruit heb gegooid. Ik schaam me voor de staat waarin het verkeert, maar ook weer niet zo erg, dat ik er dagenlang wil poetsen en boenen. Dat huis brengt nare herinneringen boven.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Mel, die een schrijfblok van het bureau pakte.


  Snel krabbelde Cheryl haar nummer in Eureka neer. ‘Goh, ik wou dat ik iets voor u kon doen. Ik heb mijn leven aan u te danken, werkelijk waar.’


  Mel legde een hand op haar schouder. ‘Nu moet je eens goed naar me luisteren, Cheryl. Ik heb wat telefoontjes gepleegd, maar dat is ook alles. Jij hebt zelf al het zware werk gedaan.’


  ‘Dat is het nou juist,’ zei ze. ‘Niemand had ooit eerder de telefoon voor mij gepakt. Ik was de dronkenlap van het dorp. Niemand zag ooit wat anders in me. Tot u hier kwam. En dat is de zuivere waarheid.’


  ‘Tja,’ mompelde Mel, haar ontroering wegslikkend. ‘Waren ze soms bijziend? Je bent duidelijk op weg naar een prachtig leven.’


  


  Later die dag sleepte Mel haar beide kinderen mee naar de bar. Sinds Cameron met Abby in de blokhut was getrokken, stond hij aan het eind van de dag te popelen om naar huis te gaan, hoewel hij bij Jack gratis kon eten. Dat verbaasde Mel allerminst.


  Jack liep om de bar heen om David van haar over te nemen. ‘Hé mannetje,’ zei hij tegen zijn zoon. ‘Wil je paardjerijden op papa’s rug?’


  Mel klom op een barkruk en zei: ‘Houd hem even bij je, Jack. Geef me maar een cola light, dan breng ik deze apenkoppen zo naar huis. Neem je straks een hapje van Preacher mee?’


  ‘Tuurlijk, schat.’ Met zijn zoon balancerend op zijn heup, schonk hij een cola voor haar in.


  David was echter niet in de stemming om vastgehouden te worden. Hij was nu twee en had een eigen willetje. Dus zette hij een keel op, schopte met zijn voetjes en probeerde zich los te wurmen.


  ‘Rustig aan, maatje,’ zei Jack, hem steviger vastpakkend. Het was geen goed idee om hem in de bar te laten rondrennen. Daar kon niets dan problemen en scherven van komen.


  ‘Heb je chips of popcorn?’ vroeg een stem een paar krukken verderop.


  ‘Jawel,’ zei Jack. ‘Een momentje, oké? Ik heb mijn handen vol aan deze dolleman.’


  Mel draaide zich om en zag dat de stem aan Dan Brady toebehoorde, die een biertje zat te drinken.


  ‘Ik heb iets bedacht: als jij die spruit nu eens aan mij geeft en ons wat te knagen brengt, dan kunnen jij en je vrouw een paar minuten voor jullie zelf nemen.’ Hij stak zijn handen uit naar David. ‘Ik heb vaker met dat bijltje gehakt. Ik weet hoe ik zo’n wildebras in bedwang moet houden.’


  Jacks wenkbrauw schoot omhoog. ‘O ja? Jij zit vol verrassingen, zeg. Ik wist werkelijk niet beter of je kon alleen maar wiet telen.’ Hij gaf David over de bar heen aan Dan.


  Onmiddellijk begon David nijdig te krijsen, maar Dan zette hem kordaat op zijn schoot. ‘Hé daar.’ Hij sloeg een arm stevig om zijn middel en wipte hem op en neer op zijn bovenbeen. ‘Doe eens rustig. Alleen in een dorp met zeshonderd inwoners wordt het normaal gevonden om een peuter van jouw leeftijd aan de bar te hebben, dus je hebt niets te klagen.’


  Jack schudde wat zoutjes in de vorm van visjes in een schaal. ‘Hier is hij gek op,’ legde hij uit.


  ‘Prima,’ zei Dan. Hij richtte zijn aandacht op David. ‘Zo ventje, wil je er eentje?’ Hij stopte een zoutje in Davids mond. ‘Geef je er nu eentje aan mij? Alsjeblieft?’


  Daar moest David even over nadenken, maar toen propte hij langzaam een zoutje in Dans open mond.


  ‘Mmm,’ zei Dan. ‘Nu jij weer.’ Langzaam bracht hij het volgende zoutje richting Davids mond, maar hij trok het op het laatste moment terug, waarop het jongetje begon te lachen. ‘O, wil je deze? Kun je ook “alsjeblieft” zeggen?’


  Koppig schudde David zijn hoofd. Hij wreef met zijn vuistjes in zijn ogen en trok een pruillip.


  Lachend at Dan het visje zelf op. ‘Laten we dat nog eens proberen,’ zei hij, een nieuw zoutje uit de schaal vissend. ‘Alsjeblieft?’ zei hij voor.


  ‘Bief,’ echode David, die lachend zijn kwijlende mondje opendeed.


  ‘Heel goed,’ complimenteerde Dan hem, waarna hij hem het zoutje liet opeten.


  ‘Je hebt talent,’ stelde Jack vast. ‘Hij is de laatste tijd een regelrecht ettertje.’


  ‘Jack! We zouden proberen niet meer dat soort woorden te gebruiken!’


  ‘Ja, weet ik. Dat lukt mij trouwens beter dan jou. Maar zo is het toch?’


  ‘Daar kan hij niets aan doen. Hij is op een etterige leeftijd. Hij draait vanzelf weer bij.’


  ‘Zie je wel?’ zei Jack grinnikend. ‘Je slaat dat soort taal uit zonder zelfs maar met je ogen te knipperen.’


  Ze grijnsde terug. ‘Voor ik jou ontmoette, is me nooit ook maar één krachtterm over de lippen gekomen.’


  Dan keek David aan. ‘Je ouders zitten met elkaar te flirten. Neem nog maar een visje, want je kon wel eens een hele poos bij mij op schoot zitten.’


  Peinzend nam Jack hem op. ‘Daar heb je duidelijk ervaring mee, maat,’ zei hij uiteindelijk. ‘Met kinderen. Neefjes of nichtjes of zo.’


  ‘Zoiets ja,’ reageerde Dan nonchalant. Vervolgens zei hij tegen David: ‘Jouw beurt. Zeg “alsjeblieft”.’


  ‘Bief,’ kraaide hij lachend, zijn mondje wagenwijd opensperrend.


  Dan keek naar Jack. ‘Hoe is het met de jongen? Rick?’


  ‘Weet ik niet goed. Mel en Preacher zeggen allebei dat hij bezig is het te verwerken, maar hij is anders. Hij sluit zich af. Hij belt mij niet. Hij belt zijn vriendin niet. Hij was zo gek op dat meisje, dat kan ik niet eens beschrijven. Nu ontloopt hij haar.’


  ‘Hij zal het wel zwaar hebben,’ zei Dan, voordat hij zijn aandacht weer op David richtte. ‘Mijn beurt. Alsjeblieft.’


  ‘Bief!’


  ‘Hoe gaat het meisje daarmee om?’ vroeg hij aan Jack.


  ‘Weet je, ik heb drie jaar lang geen normaal gesprek met je gevoerd, en nu klink je als de een of andere zielenknijper.’


  Dan grijnsde naar hem en opende zijn mond voor een visje, maar David schreeuwde: ‘Bief!’


  ‘Ze probeert het te begrijpen,’ antwoordde Mel in Jacks plaats. ‘Ik denk dat het heel pijnlijk voor haar is, maar het is ongelooflijk hoeveel geduld en begrip ze weet op te brengen voor zo’n jong meisje. Er is een hulpverlener met wie ze al eens eerder heeft gepraat, die haar probeert te helpen. Dat is tenminste iets.’ Ze schudde haar hoofd en gaf Emma een zoen op haar bolle wangetje. ‘Ze is net achttien geworden. Zit in haar eindexamenjaar. Ze zijn veel te jong verliefd geworden.’


  Dan keek weer naar David en zei: ‘Alsjeblieft.’ Daarna was het Davids beurt weer, maar Dan draaide zich om naar Mel. ‘Achttien en… Hoe oud zei je dat hij was? Twintig? Dan hebben ze tijd zat om hieroverheen te komen. Het zal wel een poosje duren, maar ze hebben ook een poosje. Ze zijn nog hartstikke jong.’


  ‘Ze hebben verdriet,’ zei Mel. ‘Ik vind het afschuwelijk om ze zo verdrietig te zien.’


  ‘Dat hoort bij het leven. We krijgen allemaal de nodige ellende voor onze kiezen.’ David begon tegen hem te gillen. ‘O. Alsjeblieft.’ Hij deed zijn mond open voor het volgende visje, kauwde even en glimlachte toen.


  De deur ging open, en Cheryl Creighton stak haar hoofd naar binnen. ‘Jack, we zijn klaar in het huis en hebben jouw container helemaal volgestouwd. Het huis is niet wat het zou moeten zijn, maar het is in elk geval een beetje opgeruimd. Ik zal een sleutel bij je achterlaten. Als iemand het wil gebruiken, laat het me dan even weten, oké? Mel heeft mijn nummer. Ik weet nog niet wat ik ermee ga doen, maar –’


  ‘Huis?’ echode Dan. ‘Caravan? Appartement? Kamer? Schuur? Afdak?’


  ‘Cheryls huis staat leeg,’ legde Mel uit. ‘Volgens haar is het er niet best aan toe.’


  ‘Mag ik het zien?’ vroeg Dan.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoor eens, het staat op instorten. Het is –’


  ‘Is er warm water? Een toilet dat je kunt doortrekken? Licht dat aan en uit kan?’


  ‘Daarmee is alles wel gezegd.’


  ‘Mag ik het zien? Is het te huur?’


  Cheryl keek wat moeilijk. ‘Ten eerste kan ik je zo wel zeggen dat je beter af bent in je eigen auto. Ten tweede laat ik er alleen iemand in op aanbeveling van de Sheridans. Het maakt me weinig uit als de hele handel afbrandt, maar ik wil niet dat er vervelende dingen in die buurt gebeuren doordat ik de een of andere aso in het huis heb gelaten.’


  Er speelde een flauw lachje om Dans mond. ‘Ten eerste slaap ik inderdaad in mijn auto. En ten tweede kan ik misschien wel een referentie van mijn baas krijgen. Die mag me geloof ik wel.’


  ‘Ik sta voor hem in, Cheryl. Als hij denkt dat hij het wil huren,’ zei Jack.


  Dit bracht een verbaasde blik op Dans gezicht, maar die verdween zodra David een visje in zijn mond propte.


  Cheryl dacht er even over na. Toen haalde ze haar schouders op. ‘Nou, als je er belangstelling voor hebt dan zal het je in elk geval niet veel kosten. Maar je vindt het vast niets. Kom, laten we maar snel gaan. Ik wil naar huis.’


  Dan stond op en gaf David weer over aan Jack. ‘Tjonge, zeg. Misschien zit het me eindelijk eens mee.’


  ‘Als ik voor je insta, dan houd ik je ook in de gaten,’ waarschuwde Jack.


  Dan schoot in de lach. ‘Ik verwacht niet anders, Jack.’


  


  Dan sprong in zijn auto en reed het korte stukje achter Cheryl aan. Ze had nog drie anderen bij zich in de verlengde pick-up: een man en twee vrouwen. Waarschijnlijk hadden die haar geholpen het huis leeg te halen, want de laadbak was volgestouwd met aftandse meubelen, die waren afgedekt met een zeil.


  In het wijkje aangekomen, keek hij goed om zich heen. Je woonde hier niet bepaald op stand, zoveel was wel duidelijk. De huizen waren klein, en de meeste waren slecht onderhouden. Er waren er echter ook een paar die eruit sprongen, met verzorgde tuintjes en vrolijke bloembedden.


  Toen Cheryl stopte voor een oud huis, zag hij sommige gebreken al meteen: de veranda miste hier en daar een plank en leek op instorten te staan; een raam was bedekt met plastic dat met tape zat vastgeplakt, en het dak bestond uit half vergane dakspanen.


  Wel, daar klom hij sowieso niet op. Maar werkte hij niet voor een bouwbedrijf dat dakdekkers in dienst had? Misschien kon hij korting krijgen op het drooghouden van zijn hoofd hierbinnen.


  Binnen was het zowaar beter dan hij had verwacht. Het rook er niet best, maar dat was met water en zeep gauw te verhelpen. Hij stapte meteen een woon- annex eetkamer binnen. De muren moesten gestuukt en geschilderd worden; de vloer moest hij vervangen; die ene ruit moest worden ingezet, en de lichtknopjes waren antiek, dus de bedrading moest ook aangepakt worden. Er was echter een grote stenen haard en de kamer had grote ramen. Hij zag een deur in het eetgedeelte, die waarschijnlijk naar de grote slaapkamer leidde.


  De keuken was piepklein en bood amper ruimte voor een kleine tafel en vier stoelen. De inrichting was in vijftigerjarenstijl. Het linoleum op de vloer zat vol krassen, scheuren en vlekken. Een aantal kastdeurtjes ontbrak, en het fornuis en de ijskast waren minstens zo oud als hijzelf. Achter de keuken leek nog een ruimte te zijn, maar die was er slordig aangebouwd en niet op gelijk niveau met de rest van het huis.


  ‘Er is een grotere slaapkamer naast de eetkamer,’ zei Cheryl. ‘De badkamer is daar.’ Ze wees rechts naast de keuken.


  Eerst nam hij een kijkje in de badkamer. Die was vrij ruim met een relatief nieuwe – dat wil zeggen een jaartje of vijftien oude – maar afzichtelijke douche. Hij had meer van een grote pan op de vloer met een afvoerputje dan van een douche. Aan een ronde stang aan de muur hing een douchegordijn, dat te smerig was om aan te pakken. Met gefronst voorhoofd bekeek hij het fraaie staaltje doe-het-zelven.


  Alsof ze zijn gedachten kon lezen zei ze: ‘Mijn moeder was een heel zware vrouw en kon niet in bad komen. Mijn vader heeft een douche voor haar aangelegd, maar hij is duidelijk niet erg handig in dit soort dingen. Het ziet er afgrijselijk uit, ik weet het, en er moet een nieuw gordijn in. Maar ik had echt nooit verwacht dat iemand hier zou willen kijken. En trouwens, ik heb het geld niet om de boel hier wat op te knappen. Dit is het.’


  ‘Heb je hier toevallig ook een wasmachine en een droger?’


  ‘Hm-m. En ze doen het ook nog. Buiten op de veranda. En de boiler is maar een paar jaar oud, dus die gaat nog wel eventjes mee.’


  Vluchtig bekeek hij de zogenaamde grote slaapkamer. Al met al was het een piepklein huisje – amper groot genoeg voor een echtpaar en een kind – dat er belabberd uitzag. Maar er viel best iets van te maken. Hij kon later de bouwkundige staat nog bekijken, maar het leek of de ellende voornamelijk cosmetisch was. Met wat poetsen en boenen zou het best bewoonbaar zijn, en met een beetje klustalent kon het zowaar een heel leuk stulpje worden.


  ‘Hoeveel?’ vroeg hij haar.


  Stomverbaasd keek ze hem aan. ‘Je neemt me in de maling.’


  ‘Als je me matst met de huur, denk ik dat ik hier wel wat dingen zou kunnen doen om het toonbaar te maken. Ik ben bouwvakker van beroep. Denk je erover om het op den duur te verkopen?’


  ‘Dat weet ik niet. Zelf wil ik er niet in wonen. Ik werk in Eureka. Maar ik heb nog maar net te horen gekregen dat het huis mijn verantwoordelijkheid was, dus… Nou ja, ik zal het moeten verhuren of verkopen, of het in beslag moeten laten nemen door de staat omdat de belasting niet wordt betaald.’


  ‘Oei,’ zei hij. ‘Ik heb een voorstel. Als jij korting geeft, zal ik kijken of ik de boel een beetje kan opknappen. Als je besluit het te verkopen en ik doe er een bod op, dan trek jij de kosten voor mijn materialen en uren van mijn prijs af. Denk er maar over na.’


  Haar ogen werden nog groter. ‘Je mag het huren voor tweehonderdvijftig per maand. En verder ga je je gang maar. Erger kun je het niet maken, al ben je de slechtste bouwvakker van Amerika.’


  ‘Tweehonderd,’ zei hij. ‘Daarvan moet je belasting kunnen betalen. Bijkomend voordeel is dat je de tijd krijgt om na te denken. Maar je moet het me minimaal voor een jaar verhuren, dan is het voor mij de moeite waard wat werk te doen. En ik ben niet de slechtste bouwvakker van Amerika.’ Grijnzend keek hij haar aan.


  Ze stak haar hand uit. ‘Afgesproken.’


  ‘Heb je een contract of zo?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Probeer je netjes te gedragen. En mocht je besluiten te vertrekken, doe de deur dan op slot en laat het Jack weten. Mrs. Sheridan heeft mijn nummer in Eureka.’


  ‘Nou ja, zeg,’ zei hij, zijn hoed afnemend om met zijn hand door zijn korte haren te strijken. ‘Wil je niet weten hoe ik heet?’


  ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Hoe heet je?’


  ‘Dan Brady.’


  ‘Ik ben Cheryl Creighton. Gedraag je als een goede buur, oké? Ik geloof dat de vorige bewoners heel wat problemen hebben veroorzaakt.’


  ‘Wie waren dat dan?’


  ‘Ik. Wij. Mijn ouders en ik.’


  Hij gniffelde. ‘Heb je zin om deze afspraak met een drankje te beklinken?’


  ‘Nee, dank je. Ik hoef geen drankje. Drink je veel?’


  ‘Ik? Ik lust wel een biertje.’


  ‘Ben je vaak dronken?’ wilde ze weten.


  Hij had geen idee waar ze op aanstuurde en fronste zijn wenkbrauwen. Misschien kwam ze uit een gezin waar stevig werd gedronken en had ze er een gruwelijke hekel aan, dacht hij. ‘Ik ben nooit dronken,’ zei hij. ‘Daar heb je alleen maar last van. Maar ik lust op zijn tijd best een biertje. Is dat een probleem?’


  ‘Goh,’ verzuchtte ze. ‘Dat moet fijn zijn.’


  ‘Hè?’


  ‘Laat het gas en licht zo snel mogelijk op jouw naam zetten. Ik ben hier over een maandje of zo weer. Als je dan nog steeds hier wilt wonen, kom ik de huur ophalen en geef ik je een adres waar je de cheque voortaan naartoe kunt sturen.’ Ze peuterde een sleutel van haar sleutelbos, die ze aan hem gaf. ‘Als je van gedachten verandert, geef de sleutel dan aan Jack.’


  Geen twee maanden huur vooruit? Geen borgsom? Een borgsom voor dit krot was eigenlijk ook belachelijk, besefte hij, maar je zou toch verwachten dat ze een maand huur van hem zou willen hebben. Hij trok zijn portefeuille en telde vijf briefjes van twintig uit. ‘Hier,’ zei hij. ‘Dat is vast voor de rest van de maand. Maak je geen zorgen, ik zal je huis niet verprutsen. En ik werk voor iemand uit het dorp, dus ik ga je ook niet bestelen of zo.’


  Ze lachte spottend. Wat viel er in vredesnaam te stelen? Het veertig jaar oude fornuis? ‘Heel fijn,’ zei ze. ‘Nou, je krijgt in elk geval de meest wanstaltige douche ter wereld.’


  ‘Hé, het is tenminste een douche.’


  Na een kort knikje was ze verdwenen, hem volkomen verbouwereerd achterlatend. Ze zag er een beetje verfomfaaid uit na het leegruimen van het huis, maar het viel niet te ontkennen dat ze een aantrekkelijke verschijning was, met een mooi figuurtje. Wat ook niet viel te ontkennen was dat er achter die verschijning een ongelukkig vrouw schuilging.


  Buiten hoorde hij haar pick-up wegrijden. Haar zaken hier waren afgehandeld.


  


  Sinds haar flitsbezoek aan Virgin River had Muriel geprobeerd Walt dagelijks te bellen, maar soms was het er niet van gekomen. Tegen half april was ze twee maanden bezig aan de film. Inmiddels waren ze begonnen met opnames in een nagebouwde boerderij – het echte werk.


  Toen moesten de cast en crew naar Montana verkassen om op locatie te filmen, wat een uitgelezen kans was voor haar om er weer even tussenuit te knijpen. Terwijl het grootste deel van het gezelschap vertrok om de set op te bouwen, nam zij wat vrije dagen op. Gezien haar ervaring, professionele instelling en – o ja – het feit dat ze die ándere grote ster was, waren vrije dagen voor haar geen probleem, hoewel ze deze keer geen privéjet van de filmstudio meekreeg. Dus kocht ze een ticket voor een reguliere vlucht naar Garberville en regelde dat iemand van het grondpersoneel haar een lift naar huis gaf.


  De laatste tijd had ze in de telefoontjes met Walt iets afstandelijks in zijn stem gehoord. Misschien voelde hij zich alleen maar eenzaam omdat zij er niet was. Of misschien had hij geen zin om te wedijveren met haar carrière. Misschien had hij, ondanks zijn mooie woorden, verwacht dat ze nee zou zeggen tegen een geweldige rol om bij hem te kunnen blijven, als bewijs van haar liefde. Maar ze had al heel wat ervaring met mannen, en bovendien een onafhankelijke geest.


  Ze zou simpelweg kunnen zeggen: ‘Pfff, stel je niet aan. Iedereen heeft recht op een eigen leven, makker!’ En dat was ook precies wat ze gezegd zou hebben als ze ervan overtuigd was geweest dat hij gewoon de zoveelste lastige kerel was die zo nodig aan de touwtjes moest trekken en op de eerste plaats wilde komen – vóór haar werk, haar ambities en haar behoefte om iets te presteren.


  Alleen had ze dat bij hem niet gezien. Walt was anders, en dat had ze vanaf het allereerste moment geweten. Hij had alle kenmerken van het dominante mannetjesdier: groot, stoer, heldhaftig en autoritair. Maar als ze hem zag met zijn dochter of kleinkind, besefte ze elke keer weer dat hij meer was dan dat. Zijn tederheid was zo intens, zijn loyaliteit zo groot en zijn betrouwbaarheid zo onbetwistbaar, dat ze hem liever in haar armen wilde sluiten en nooit meer wilde laten gaan.


  Dus zou ze haar tiendaagse vakantie doorbrengen in Virgin River om erachter te komen of hij misschien niet gewoon eenzaam was en gerustgesteld moest worden. Ze had de vrije tijd verdiend. En Walt, dacht ze, verdiende het voordeel van de twijfel.


  Zodra ze arriveerde, belde ze naar Walts huis, maar daar werd niet opgenomen. Inwendig gromde ze. Hollywood mocht dan een nepwereld vol blabla zijn, maar daar had tenminste iedereen een mobiele telefoon.


  Nadat ze vlug haar reservesleutels had opgesnord, reed ze met haar pick-up naar het dorp. En daar was hij! Zijn auto stond op de tamelijk drukke parkeerplaats bij Jacks bar. Een blik op haar horloge leerde haar dat het bijna etenstijd was.


  Ze liep het geroezemoes in; bij Jack was het zelden echt een kabaal. Ze zette haar hoed af, woelde met haar vingers door haar haren en tuurde om zich heen. Daar zag ze zijn brede rug al. Hij zat aan de bar met zijn nichtje, Shelby, te praten, terwijl Luke achter Shelby stond met een hand op haar schouder. Aan de andere kant naast Walt zat Paul een biertje te drinken.


  ‘Wel heb ik ooit,’ hoorde ze Jack zeggen, waarop iedereen zich omdraaide.


  Lang geleden had Muriel zichzelf al geleerd op de lichaamstaal en ogen van anderen te letten. In haar vak was het belangrijk om zulke signalen op te pikken. Walt had flauwtjes geglimlacht, maar nu veerde hij op en zijn ogen begonnen op slag te stralen.


  Shelby was echter degene die van haar barkruk sprong. ‘Muriel! Wat doe jij nou hier?’


  Ze omhelsde Shelby. ‘Een korte vakantie vieren, nu het kan. Hoe is het met je?’


  ‘Uit de kunst! En met jou? Is het megaopwindend?’


  Muriel grinnikte. ‘Nee, lieverd. Het is keihard werken. Ongeveer zestien uur per dag en dat is meestal doodvermoeiend.’ Gearmd liep ze met Shelby naar de mannen. ‘Walt, ik heb je gebeld. Je was niet thuis, dus ben ik hier maar heen getogen.’


  ‘Goed gegokt,’ zei hij. Hij sloeg een arm om haar middel en gaf haar een zoen op haar wang.


  Aha, daar was het. Ze kon de lichte trilling onder zijn huid voelen. Hij was blij haar te zien. Opgelucht misschien. Maar ze wilde er geen overdreven toestand van maken door zichzelf in zijn armen te werpen of iets dergelijks, dus richtte ze zich tot Luke. ‘Hoe is het met jou? Ik zie dat hij je niet heeft neergeschoten.’


  Lachend schudde Luke zijn hoofd. ‘Nog niet, nee. Maar ik ben voortdurend bedacht op het geluid van een haan die gespannen wordt.’


  ‘Daar ben ík zelfs nog steeds benauwd voor,’ zei Paul.


  Jack grinnikte en vroeg: ‘Wat zal het wezen, Muriel?’


  ‘Doe maar een biertje.’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei hij, een servet op de bar leggend.


  ‘Hoe gaat het met de familie, Jack?’


  ‘Onwijs. Mel is onwijs mooi en veeleisend. Emma is onwijs schattig, en David is een onwijs lastige, niet te houden tweejarige. Ik weet niet of we het er levend van af gaan brengen met hem.’


  ‘O, mindere goden dan jij hebben die fase ook overleefd,’ zei ze. Ze hief haar glas. ‘Ik hoop dat jullie flink wat vette roddels hebben. Ik heb deze plek ontiegelijk gemist.’


  ‘Luister en huiver,’ stak Shelby van wal.


  Het volgende halfuur volgden alle plaatselijke nieuwtjes, zowel de grappige als de serieuze. Shelby had besloten Luke de gelukkigste man op aarde te maken door met hem te trouwen, op een nog nader vast te stellen datum. De plaatselijke kinderarts woonde samen met Vanni’s zwangere vriendin. Jack kreeg over de telefoon nauwelijks een woord uit Rick over zijn toestand, maar over een paar weken kon hij hem uit San Diego ophalen en mee naar huis nemen. En de kleine David had een grote paarse bult op zijn voorhoofd, omdat hij zich in een driftbui op de grond had laten vallen en daarbij zijn hoofd had gestoten.


  Walt liet het niet al te lang doorgaan. Nadat hij van Jack een papieren zak met een afhaalmaaltijd van Preacher had gekregen, stond hij op. ‘Je zult wel enorme trek hebben,’ zei hij tegen Muriel. Hij trok een donkere wenkbrauw op en knikte richting de deur.


  Natuurlijk wist Muriel maar al te goed dat als iemand anders dat clichésmoesje had gebruikt, het gelach en gejoel niet van de lucht zouden zijn geweest. Hier werd alles genadeloos afgestraft, en zeker zo’n doorzichtige opmerking. Dit was echter de generaal, en zelfs Shelby, die hem om haar vinger wond, paste op haar woorden. Uit respect.


  ‘Heel veel trek,’ bevestigde ze met een glimlach. Daarna wendde ze zich tot Jack. ‘Ik blijf tien dagen, dus er is tijd genoeg om iedereen te zien. Doe Mel de groeten van me en zeg dat ik van de week even kom bijkletsen.’


  ‘Zal ik doen.’


  Buiten op de veranda sloeg Walt een arm om haar middel. Hij drukte zijn stoppelige wang tegen die van haar en zei: ‘Je paarden zijn gevoederd. Kom mee naar mijn huis. De gebruikelijke stoorzenders weten wel beter dan er nu in de buurt te komen.’


  Een paar minuten later stond ze te gieren van het lachen toen haar labradors haar besprongen. Maar dat duurde maar even. Meteen achter de voordeur duwde Walt haar tegen de muur. O hemel, ze had ook geen dag langer weg moeten blijven!


  ‘Tien dagen?’ vroeg hij met schorre stem.


  ‘Tien.’


  ‘Wat wil je in die tijd doen?’


  ‘Ik wil paardrijden, met de honden eropuit en samen met jou en een glas wijn op de veranda naar de zonsondergang kijken. Vervolgens wil ik ’s ochtends met jou op de veranda zitten met een kop koffie om de zon te zien opkomen. En dit…’ Ze liet haar handen over zijn schouders en armen glijden. ‘Ik wil jouw armen om me heen voelen.’


  ‘Dat moet te doen zijn,’ zei hij. ‘Als we eens begonnen met een lekkere, langzame en ontspannende vrijpartij? Dan kunnen we straks onder het eten plannen maken.’


  ‘Klinkt prima,’ stemde ze in. Toen kuste ze hem.


  


  Rick Sudder was al ruim een maand in het militair hospitaal in San Diego. Een paar weken eerder was hij van de ziekenzaal overgeplaatst naar de kazerne en had hij zijn voorlopige prothese gekregen. Die bestond uit een kunststof omhulsel voor zijn stomp, met daaronder een mechanische knie en een titanium pylon op een plastic voet. Het zou nog een paar maanden duren voordat hij zijn definitieve prothese kreeg, een kunstbeen dat er tenminste uitzag als een kunstbeen en niet als een in een sportschoen gestoken staaf. Dat was nog zoiets – de sportschoen. Hij droeg geen sportschoenen, tenzij hij ging basketballen. Hij droeg altijd laarzen.


  Hij was nog steeds bezig te leren ermee om te gaan. Een amputatie onder de knie was een eitje vergeleken bij de zijne – hij moest leren zijn evenwicht te bewaren en te bewegen met een mechanische knie. Eerlijk gezegd, had hij liever de rolstoel of de krukken. De rolstoel moest aan de voorkant verzwaard worden, zodat hij niet achterover zou kiepen omdat het gewicht van zijn rechterbeen ontbrak, maar dat was altijd nog beter dan een rollator. Dat krukken iets minder stabiel waren maakte hem ook niet uit. Maar ze stonden erop dat hij de rollator gebruikte, waardoor hij zich een oud mannetje voelde.


  En hij had nog steeds pijn. De voet die er niet meer was, jeukte zo erg dat hij niet wist waar hij het zoeken moest. Met zijn gewicht op de prothese leunen was een kwelling, en de fantoompijn was nog steeds om gek van te worden, vooral ’s nachts. Er was hem verteld dat dat niet zo een-twee-drie verholpen was. Het was een kwestie van het herprogrammeren van de zenuwen, een vervelend en frustrerend proces. Inmiddels liep hij wel weer – tussen twee parallelle leggers en mét de rollator.


  Tijdens de revalidatie had hij rekoefeningen moeten doen om te voorkomen dat de bovenbeenspieren van zijn geamputeerde been korter zouden worden. Dan moest hij bijvoorbeeld op zijn buik liggen en de stomp optillen om zijn heup te rekken. Of hij stond tussen de leggers, terwijl een therapeut zijn bovenbeen naar achteren trok. Hij had opdracht gekregen die oefeningen zelf te herhalen, maar dat deed hij niet. Het kon hem niet echt schelen of hij beter werd of niet. Hij wist dat hij daar waarschijnlijk spijt van zou krijgen, maar zijn motivatie was volkomen zoek.


  Dan was er ook nog groepstherapie. Groepstherapie was helemaal niet te harden. Met zijn allen in een kringetje gaan zitten en bespreken hoe het voelt om je ledematen te verliezen of je onderlichaam niet te kunnen bewegen, dolle pret! Een babbeltje maken over hoe je bovenkamer door elkaar geschud wordt als je bent neergeschoten/opgeblazen/verpletterd. Of eens lekker uithuilen, en dan een groepsknuffel? Tot slot, als kers op de taart, een pluim van de groepsleider – die overigens armen en benen had en zich niet in een rolstoel hoefde te verplaatsen – omdat je het er allemaal uit hebt gegooid en in het bijzijn van de jongens hebt zitten janken. Het was fantastisch.


  Rick wist niet zeker of hij dit nog erg veel langer kon verdragen. Het enige wat nog erger was, was zo naar huis te moeten, met een hoofd dat aanvoelde als een kluwen spaghetti en een been dat er nog slechter aan toe was dan dat van Kapitein Ahab.


  Toch moest hij toegeven dat het in de kazerne beter toeven was dan op de ziekenzaal. Alle mannen hier hadden een handicap. Ze pendelden op en neer naar de revalidatieafdeling van het ziekenhuis, maar gingen ook naar de winkel om snacks of boeken te kopen, naar de bioscoop op de basis of met vrienden of familie een uitje maken. Zijn kamergenoten waren relaxed en eerlijk, en met sommigen begon hij zowaar bevriend te raken. Eigenlijk waren ze net een soort eenheid: de mankepoteneenheid. Maar ze konden tenminste tegen elkaar klagen over de fysioterroristen, de maatschappelijk werkers, hun familieleden en hun vriendinnen of maten thuis die het maar niet leken te snappen. En ze hoefden niet hun hele ziel en zaligheid op tafel te leggen of in huilen uit te barsten.


  Over het eten of het weer had hij niet te klagen. Hij kon zich niet herinneren dat het Korps Mariniers hem hiervoor ooit iets fatsoenlijks te eten had voorgeschoteld, en San Diego in april was geweldig. De zon was fel en warm, het briesje zacht en zilt. ’s Nachts was het meestal kraakhelder, of anders pakten de wolken zich samen voor de kust om een spectaculaire lichtshow boven zee te geven. Hij bracht zo veel mogelijk tijd buiten door, op een bankje of stoel in de tuin of voor het hospitaal, waar hij urenlang van de zon zat te genieten. De zon in het zuiden van Californië was zoveel aangenamer dan die meedogenloze verzengende zon in de Iraakse woestijn.


  Zoveel zonneschijn hadden ze in Virgin River nog nooit gehad. Als daar de hoge bomen niet in de weg stonden, dan schoven de wolken er wel voor. In Virgin River droeg je elf maanden per jaar een warme jas; het leven in de bergen was bijna het hele jaar door koel tot stervenskoud.


  Zijn mobiel piepte in zijn broekzak, en hij pakte hem om te kijken wie er belde. Onbekend. Dat was een trucje dat alleen Liz uithaalde, in de hoop dat hij zou opnemen. Jack probeerde zulk soort dingen niet eens, maar Jack was dan ook geen listig tienermeisje. Hij wachtte tot zijn voicemail inschakelde.


  Liz stuurde hem minstens twee keer per week iets toe. Stomme dingen. Zelfgebakken koekjes die niet bepaald een prijs verdienden, tijdschriften die er gelezen uitzagen, goedkope aftershave – alsof hij zich hier in het nachtleven zou storten of zo. Zeep aan een koord en scheermesjes, alsof hij zich anders niet zou wassen. Een Christoffel-medaillon. Waarvoor? Om hem voortaan te beschermen? Stomme, stomme dingen. Dingen waarvan hij waterige ogen kreeg omdat ze het zo lief bedoelde, omdat het simpele maar ontroerende pogingen waren om hem een plezier te doen, hoe klein ook. Hij behandelde haar zo rot, dat ze eigenlijk met hem zou moeten kappen. Ze zou al die moeite in iemand anders moeten steken, iemand die het verdiende.


  Voor de kazerne stopte een auto. Een vrouw sprong achter het stuur vandaan en liep naar de andere kant van de wagen. Haar rok was kort en zwierig, haar topje strak, en haar benen waren lang en slank. En man, wat een kontje – rond, strak, lekker. Aarons liefje. Aaron was een van zijn kamergenoten, die ongeveer een week verder was dan hij in het revalidatieproces.


  Ze stak haar hand uit om Aaron te ondersteunen, terwijl hij uit de auto stapte met zijn voorlopige kunstbeen. Zodra hij in evenwicht stond tegen het geopende portier, trok hij zijn vriendin tegen zich aan. Ze versmolten bijna. Haar lippen op de zijne, haar stevige borsten tegen zijn borst, zijn armen om haar middel en een hand die naar dat heerlijke kontje gleed om haar nog dichter tegen zich aan te trekken.


  Aaron was een jaar of dertig, en dit was zijn verloofde. Hij was een vrolijke flierefluiter, die altijd deed alsof er niet zoveel aan de hand was. Ook hij was gewond geraakt in Irak. Een kogel had zijn knie zodanig verbrijzeld, dat ze zijn been hadden moeten amputeren, maar als je hem zo hoorde en met hem praatte, kreeg je de indruk dat dat slechts een klein ongemakje was.


  Rick wist niet of hij hem moest bewonderen of haten.


  Terwijl Aaron met zijn vriendin stond te zoenen, gaf Ricks mobiel aan dat hij voicemail had. Rick keek echter naar Aaron, zich afvragend hoe het zou voelen om te geloven dat je gewoon alles met een vrouw kon doen.


  Aaron had gezegd dat hij samen met zijn meisje wat dingen ging regelen voor de bruiloft, en dat als het een beetje meezat hij er een middagje pret aan vast zou plakken in een hotel met faciliteiten voor invaliden, ahum. Hij zag er tamelijk voldaan uit, ontspannen. Blijkbaar had het hem meegezeten.


  ‘Zal ik je naar binnen brengen, schat?’ vroeg de verloofde.


  Hij griste zijn wandelstok uit de auto. ‘Nee liefje, dat lukt wel. Ik spreek je vanavond.’ Er verscheen een grijns op zijn gezicht. ‘Blij dat we ons hele lijstje hebben afgewerkt.’


  ‘Nou en of,’ zei ze, hem nog een snelle kus gevend. ‘Flink blijven oefenen, zodat je snel naar huis mag.’


  ‘Reken maar,’ zei hij glimlachend.


  O getver, dacht Rick. Kon het nog zoetsappiger? Aaron was verdomme kreupel! Was het die mankepoot niet opgevallen dat hij daar geen echt been had? En dat het been dat ze hem hadden gegeven niet al te best functioneerde?


  Ze hield zijn hand vast en stapte tergend traag achteruit, alsof ze hem niet wilde laten gaan.


  Rick voelde een steek in zijn borst. Het deed hem vaag denken aan de manier waarop hij zelf afscheid van Liz had genomen voordat hij naar Irak was vertrokken. Maar die herinnering drukte hij meteen de kop in.


  Langzaam liep Aaron op Rick af, die op het bankje bij de voordeur van de kazerne zat, met zijn rollator naast hem. ‘Hoe is het, Rick?’ vroeg hij.


  ‘Kon niet beter,’ antwoordde Rick, want hij kende de spelregels. Laat je niet kennen! Blijf positief! Doe alsof dit verrekte nepbeen het antwoord op al je dromen is! ‘Hoe was je middag? Of hoef ik dat niet te vragen?’


  ‘Leuk,’ antwoordde Aaron, die niet hapte. ‘We hebben wat dingen geregeld. Sandy heeft die hele bruiloft al uitgestippeld. Het enige wat ik doe is zeggen dat het er prima uitziet.’ Hij glimlachte wat weemoedig. ‘Ze is echt geweldig.’


  ‘Dus het is een knusse middag geworden?’ viste Rick.


  ‘Elke minuut die ik met Sandy kan doorbrengen is perfect.’


  ‘Gewoon uit nieuwsgierigheid: is het niet een tikkeltje ingewikkeld?’


  Aaron stond pal voor hem, zodat hij gedwongen werd naar hem op te kijken. ‘Wat bedoel je precies?’


  ‘Je weet wel.’


  ‘Seks?’


  Heel even stond Rick met zijn mond vol tanden. Hij sprak liever in codetaal, maar Aaron wond er geen doekjes om. ‘Eh.. ja. Dat.’


  Aaron schoot in de lach. ‘Het was een stuk lastiger om te leren douchen.’


  ‘Waar laat je dat been?’ hoorde Rick zichzelf vragen.


  ‘Dat zet ik tegen de muur, jongen. Het is niet bepaald lekker zacht.’ Daarna begon hij te grinniken. ‘Maak je je daar zorgen om?’


  ‘Ik ben gewoon nieuwsgierig.’


  ‘Dan zal ik het eenvoudig uitleggen: ik doe het af. Dat blijkt voor de meeste mannen het best te werken. En ik ga dit ding zo snel mogelijk dresseren. Ik wil met Sandy naar het altaar lopen en met haar dansen op de receptie. Het zal geen Fred Astaire-voetenwerk worden; ik zal allang blij zijn als ik niet op mijn gat val, maar ik ga het doen.’


  Rick grinnikte, maar dacht intussen: Simpele ziel. Je vrijt met een stomp en host als een manke malloot over de dansvloer en dan ben je blij? Sukkel. ‘Goed zo, man,’ zei hij, want dat werd hij geacht te zeggen.


  ‘Jij hebt toch ook een vriendin, Rick?’


  ‘Nee,’ ontkende hij hoofdschuddend. ‘Geen vriendin.’


  ‘Ik dacht dat ik had gehoord dat er thuis een meisje op je wachtte.’


  ‘Neu. Wat afspraakjes hier en daar, dat is alles. Geen meisje.’


  ‘Nou, in dat geval heb je iets om naar uit te kijken,’ zei Aaron grijnzend. ‘Ik heb mijn Sandy pas gevonden toen ik zesentwintig was.’


  En had je toen niet twee benen, wilde Rick vragen. In plaats daarvan zei hij: ‘Dat zal best, ja.’


  Zodra Aaron naar binnen was gegaan, luisterde Rick zijn voicemail af.


  ‘Hoi Rick, met mij. Je neemt nooit op, en ik reken er eigenlijk ook niet meer op dat je terugbelt, maar ik wilde je toch bellen en je laten weten dat ik dag en nacht aan je denk. Over een kleine twee maanden krijg ik mijn diploma, niet te geloven toch? Dit meisje dat je moest smeken om haar school af te maken? En raad eens? Ik heb allemaal negens en tienen. Maar dat heb ik je geloof ik al verteld. Wel honderd keer. Als je mijn berichten tenminste afluistert. Ik weet niet… Misschien wis je ze wel meteen. Maar goed, ik weet dat je daar binnenkort weg mag, en het zou echt, eh… heel gaaf zijn als je naar de diploma-uitreiking komt. Ik zou apetrots zijn als je erbij was. Of je komt weet ik natuurlijk pas als je me terugbelt.’ Op een heel andere toon voegde ze eraan toe: ‘Hé, ik heb je een kleinigheidje gestuurd. Ik hoop dat je het leuk vindt.’


  Rick drukte zijn mobiel uit. Meteen daarna zette hij hem weer aan en speelde het bericht opnieuw af. En nog een keer. Vervolgens luisterde hij naar een ouder bericht. Bij het horen van haar stem voelde hij dat zijn ogen begonnen te prikken. Hij miste haar zo verschrikkelijk. Het kon alleen niet, echt niet, onmogelijk.


  Tuurlijk. Ik kom naar je diploma-uitreiking, je vriendje, met een nepbeen op foute sportschoenen. Doe normaal.


  Hij stopte de telefoon terug in zijn zak.


  Hoofdstuk 8


  Abby belde Cameron om een uur of drie ’s middags om te zeggen: ‘Eet vanavond niet bij Jack. Ik ga iets bijzonders klaarmaken.’


  ‘Afgesproken. Kan ik nog iets uit de winkel meenemen?’


  ‘Nee. Ik heb al boodschappen gedaan in Fortuna. Ik heb de hele dag gewinkeld, dingetjes voor de baby’s gekocht. Echt, je moet het zien. Het is schattig.’


  Ze was zo vrolijk en opgewonden, dat Cameron zat te glunderen als een puber. Hij moest er niet aan denken nog twee uur duimen te moeten draaien in de kliniek, maar hij wilde ook niet halsoverkop naar huis scheuren en Abby’s plannetjes in de soep laten lopen.


  Toch ging hij vroeg weg, waarna hij helemaal naar Grace Valley reed om een bos bloemen voor haar te kopen. Hij nam zich voor tegen Connie te zeggen dat ze af en toe een paar boeketjes moest inkopen. Hij was heus niet de enige man die zijn vrouw wilde verrassen met een bloemetje.


  Hoewel ze natuurlijk geen getrouwd stel waren, bedacht hij met een glimlach. Ze speelden slechts vadertje en moedertje. Dat ging hun echter prima af. Het eerste wat ze gedaan hadden nadat Abby haar kleren in de blokhut had opgeborgen, was een tripje naar Eureka maken om twee wiegjes, een commode en een ladekastje te kopen. Ook hadden ze een aantal onlinebabywinkels opgezocht, zodat Abby op haar gemak kon uitkiezen wat ze leuk vond en tot aan de bevalling een gestage stroom aankopen kon laten arriveren.


  Wat had Abby gezegd, dat ze waarschijnlijk voor geen meter bij elkaar pasten? Het tegendeel was waar. Het samenwonen in dat piepkleine blokhutje ging zo soepel en vanzelfsprekend, dat het was alsof ze al jaren bij elkaar waren. In amper twee weken tijd waren ze dikke maatjes geworden, bijna een stel. Dit was waarop hij had gehoopt sinds hij haar had ontmoet; zo’n band wilde hij met haar.


  Bij hem was er sprake van diepere gevoelens. Behalve over haar zwangerschap of de tweeling hadden ze meer dan genoeg om over te praten. Ze voelden zich zo op hun gemak bij elkaar, dat het volkomen natuurlijk voelde dat ze af en toe elkaars hand, arm of schouder aanraakten of elkaar een kus op de wang gaven. In het begin was Cameron meestal degene geweest die dat deed, maar de laatste tijd stond ook Abby regelmatig op haar tenen om hem een kus op zijn wang te geven.


  Het enige wat zijn geluk helemaal compleet zou maken was als ze een echt gezinnetje konden vormen: man, vrouw en kinderen. Maar hun relatie stond nog maar in de kinderschoenen, en Abby had tijd nodig. Ze mocht hem wel heel graag, wist hij. Dat kon ze niet verbergen. Ze vond hem leuk, vertrouwde op hem en respecteerde hem. Hoewel ze er nog niet waren, ging het de goede kant op.


  Toen hij de blokhut binnen kwam, zag hij pannen op het fornuis, de ingrediënten voor een salade op het aanrecht en Abby’s voeten op de armleuning van de bank. Over de rugleuning gebogen, keek hij op haar neer. ‘Alles oké?’


  ‘Ik weet niet. Ik geloof het niet.’


  ‘Wat scheelt eraan?’


  ‘Mijn enkels werden in de loop van de dag steeds dikker, en toen ik met het eten bezig was, kreeg ik zo’n pijn in mijn rug. En daarna had ik een wee! Ik voelde het, een lange zware wee. Dus ben ik gaan liggen. Maar ik heb er nog een paar gehad.’


  ‘Heel verstandig dat je bent gaan liggen,’ zei hij. Hij mikte de bloemen op het aanrecht, liep om de bank heen en ging op de dekenkist zitten. ‘Je hebt vandaag waarschijnlijk wat te veel hooi op je vork genomen. Dat kan de oorzaak zijn. Je torst een behoorlijke last mee voor een hele dag winkelen.’


  ‘Ik voel me net een olifant. En ik kon amper meer op mijn benen staan.’


  ‘Hoe voelt je rug nu?’


  ‘Als ik lig, gaat het wel. Maar ik moet nog minimaal zes weken, en ik vraag me af of ik nog verder kan uitdijen zonder te exploderen.’


  ‘Daar zou je nog van opkijken.’ Hij opende zijn tas. ‘Voor alle zekerheid ga ik je bloeddruk meten, maar ik wed dat je vandaag gewoon te lang hebt rondgesjouwd. Daar zul je mee op moeten passen. Rol eens op je linkerzij. Probeer niet plat op je rug te gaan liggen; dat is soms niet zo prettig voor baby’s.’ Snel wikkelde hij de manchet om haar pols. Toen er een piepje klonk, keek hij op het display. ‘Het is iets hoger dan normaal. Maar je hart gaat als een wilde tekeer. Probeer te kalmeren. Alles is in orde.’


  Ze kreeg tranen in haar ogen. ‘Wat als ik voortijdig ga bevallen? Wat als er iets misgaat?’


  ‘Oké lieverd, luister goed. Als het voor de vijfendertigste week gebeurt, vliegen we je over naar Redding, waar ze een afdeling neonatologie met ic hebben. Maar niets wijst erop dat dat gaat gebeuren. Je bent kerngezond, maar je bent ook hoogzwanger, dus je lichaam geeft een signaal als je meer rust en ontspanning nodig hebt. En je moet flink blijven drinken. In het vervolg moet je eigenlijk om de paar uur een minuutje of twintig op je linkerzij gaan liggen om het opzwellen binnen de perken te houden en je lichaam de kans te geven bij te komen. Dat moet geen probleem zijn.’


  ‘Het klinkt vreselijk,’ verzuchtte ze. ‘Dat komt me echt helemaal niet uit.’


  Hij trok een donkere wenkbrauw op. ‘Wat dacht je van het bed houden? Het is niet ongebruikelijk dat vrouwen die zwanger zijn van een tweeling de laatste weken in bed doorbrengen om de bevalling uit te stellen en de kinderen nog wat te laten groeien.’


  Haar gezicht betrok. ‘Ik geloof dat ik naar mijn moeder wil.’


  Hij streek haar haren achter haar oor. ‘Reizen is er niet meer bij, Ab. Maar we kunnen je moeder wel bellen als je wilt en haar vragen of ze hierheen wil komen. Dan kan ze mijn bed nemen en ga ik in de kliniek slapen. Misschien knap je op van een bezoekje van je moeder. Denk er maar over na. Maar vergeet niet dat ze erbij zal willen zijn wanneer de baby’s geboren worden. Dat duurt niet lang meer. Zelfs als je het zo lang volhoudt als dokter Stone en Mel graag zien.’


  ‘Het is alleen… Ze weet me altijd gerust te stellen als ik over mijn toeren ben.’


  ‘Nou, ik meld me met alle plezier aan voor die taak. Dan kan ik eens zien of ik op dat gebied over enig talent beschik.’


  ‘O! Cameron! Daar is er weer eentje,’ zei ze, met haar hand op haar buik en haar ogen groot als schoteltjes.


  Voorzichtig schoof hij haar trui omhoog en legde een stevige warme hand op haar buik. ‘Dit doet geen pijn, toch?’


  ‘Nee. Maar ik voel het echt.’


  ‘Oefenweeën. Het zal nog geen halve minuut duren. Ze maken de baarmoederhals flexibeler. Daarom denken sommige verloskundigen dat hoe meer van die oefenweeën je hebt, hoe soepeler en sneller de bevalling zal gaan, maar ik geloof niet dat daar ooit onderzoek naar is gedaan. Aha.’ Hij grijnsde. ‘Over binnen een halve minuut. Het geeft niet, lieverd. Hier hoef je je geen zorgen om te maken.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ik kan je onderzoeken om te kijken of je ontsluiting hebt, maar echt, het lijkt me niet nodig. Nog niet.’


  ‘Doe dat alsjeblieft niet. Dat is zo… intiem.’


  Hij lachte haar uit. ‘Abby, we zijn niet in deze situatie beland als gevolg van het samen drinken van een glaasje.’


  ‘Dat weet ik wel, maar… dat is zo lang geleden.’


  ‘Dertig weken,’ zei hij met een warme glimlach. ‘Rustig maar. Ik ben hiervoor opgeleid.’ Hij boog voorover en drukte een kus op haar buik. ‘Prachtig,’ mompelde hij, haar trui naar beneden trekkend.


  Ze lachte flauwtjes. ‘Heb je het al aan je moeder verteld?’


  ‘Nog niet. Dat kan ik maar beter gaan doen, hè?’


  ‘Ik denk het. Wat ga je zeggen?’


  ‘Tja, dat is nou net het probleem…’


  ‘En als je nu eens schaamteloos eerlijk bent?’


  Hij schoot in de lach. ‘De ongezouten waarheid zou zijn: ik kwam een bloedmooie vrouw tegen, had een fantastische maar veel te korte nacht met haar en kwam er naderhand achter dat we een tweeling verwachten. Dus die krijgen we nu natuurlijk. Samen.’ Daarna riep hij uit: ‘Gefeliciteerd, oma!’


  ‘En als zij zegt: Cameron Michaels, je zorgt dat je nu ogenblikkelijk gaat trouwen, anders zwaait er wat?’


  ‘Ik ben zesendertig, Abby. Mijn moeder kan me niet meer vertellen wat ik wel en niet moet doen. Hoe wij hiermee omgaan is onze zaak, niet die van haar.’


  ‘Juist,’ zei ze zacht. ‘Bel haar toch maar gauw.’


  ‘Ik heb nog een nieuwtje voor je,’ veranderde hij handig van onderwerp. ‘Je schulden zijn afbetaald. Je bent je ex-man geen cent meer schuldig. Brie is bezig met een brief aan hem waarin ze uitlegt dat je geen alimentatie meer wilt en de zaak daarmee als gesloten beschouwt. Het is denk ik handig als je dat met haar doorspreekt, zodat je precies weet wat ze wel en niet voor je kan doen. Maar het einde lijkt in zicht.’


  ‘Dat is heel goed nieuws. Kan ik dat eindelijk eens achter me laten. Denk je dat ik nog in de problemen kan komen omdat ik, je weet wel, me niet aan mijn huwelijkse voorwaarden heb gehouden met jou?’


  ‘Dat lijkt me zeer onwaarschijnlijk; hij heeft wel wat anders aan zijn hoofd. Maar ga daar alsjeblieft niet over zitten kniezen. Als zich een probleem voordoet, dan laten we Brie daarover onderhandelen en betalen het af, desnoods met vijftig dollar per maand. Abby, zelfs in het ergste geval loopt het allemaal wel los. Laten we die hele toestand achter ons laten. Die heeft al genoeg ellende veroorzaakt.’


  ‘Dat idee staat me wel aan,’ bekende ze.


  ‘Zal ik het eten verder afmaken?’ stelde hij voor.


  ‘Graag, als je het niet erg vindt.’


  ‘Wat stond je daar te kokkerellen?’ vroeg hij met zijn kin richting de keuken wijzend.


  ‘Kip cacciatore.’


  ‘Hm. Je kon natuurlijk geen omeletje of een paar hamburgers in de pan gooien, hè?’


  ‘Het is bijna klaar,’ zei ze lachend. ‘Wat in de braadpan zit moet nog even sudderen. Verder moet de pasta gekookt en de salade klaargemaakt.’


  Hij stond op. ‘Je had zeker behoorlijke trek toen je hieraan begon. Hoe zit het met dat brandend maagzuur?’


  ‘Nou, het is kip cacciatore zonder uien en paprika en met een heel klein beetje knoflook. Dus misschien is het niet te eten.’


  Hij gaf een tikje op haar neus. ‘Trek wat gemakkelijks aan en pak je dvd-speler en een paar films. Dan eten we zo op de bank en kijken een dvd’tje.’


  ‘Goed idee,’ zei ze. ‘Sorry van het eten.’


  ‘Sorry van de rugpijn en de –’


  ‘Kenkels,’ vulde ze aan.


  ‘Kenkels?’


  ‘Die heb je wanneer er geen onderscheid meer is tussen je kuiten en je enkels.’ Ze stak een voet omhoog. ‘Kenkels.’ Ze duwde zichzelf omhoog van de bank maar viel weer terug, dus stak hij een hand uit om haar overeind te trekken. ‘Dank je,’ zei ze.


  Zodra het eten klaar was, zette Cam alles keurig voor haar op een dienblad en bracht dat haar. Hulpeloos hield ze het dienblad voor zich; ze kon het niet meer op schoot zetten. Hij zette het op de dekenkist en gaf haar het kommetje sla aan. Automatisch liet ze dat op haar dikke buik balanceren, waardoor hij in de lach schoot. ‘We moeten nodig foto’s gaan maken,’ zei hij.


  ‘Ik geloof niet dat ik het zou kunnen verdragen…’


  ‘Later zul je wensen dat je er een paar hebt. Mel is een kei met de digitale camera. We zullen haar vragen wat plaatjes te schieten.’ Hij zette haar dienblad op zijn knieën en begon de kip in stukjes te snijden. ‘Als aandenken aan deze periode. Die dwaze fase van wensen dat het niet waar is, hebben we lang achter ons gelaten, toch?’ Verwoed snijdend, voegde hij eraan toe: ‘Ik bedoel, ik hoop dat dat voor jou geldt. Zelf heb ik dat geloof ik geen seconde gedacht.’


  ‘Wat doe je daar toch?’


  ‘Abby, dit kun je zelf niet als je op de bank zit. Ik wilde het je wat gemakkelijker maken.’


  ‘Ik begin me een invalide te voelen,’ klaagde ze.


  ‘Je moet je gewoon inprenten dat je iemand bent die het verdient om in de watten te worden gelegd.’ Toen hij klaar was met snijden, zette hij haar bord terug en liep naar de keuken om zijn eigen eten te pakken. ‘Hoe smaakt het? Heb ik het toch nog weten te verknallen?’


  ‘Goed,’ antwoordde ze. ‘Een beetje flauw, maar best goed.’


  ‘Als het niet flauw genoeg is, is er straks ook nog ijs. Welke film heb je uitgekozen?’


  ‘What Women Want. Mel Gibson.’


  ‘Dat wordt opletten geblazen,’ zei hij lachend. ‘Op dat terrein schijn ik nogal tekort te schieten.’ Zodra ze klaar waren met eten, pakte hij beide dienbladen op. ‘Je kunt hem vast starten of wachten tot ik de afwas heb gedaan, wat jij wilt.’


  ‘Ik wacht wel,’ zei ze. Toen het water in het kleine keukentje begon te stromen, mompelde ze: ‘En je schiet nergens tekort.’


  


  Het enige licht in de donkere blokhut kwam van de draagbare dvd-speler. Abby had geen idee wanneer ze in slaap waren gevallen, maar ze was wakker geworden van het getrappel van de baby’s. Cam had haar benen op zijn schoot gelegd om ze omhoog te houden, en dat lag zo lekker, dat ze vanzelf was ingedommeld. Toen ze naar hem keek, moest ze haar lachen inhouden.


  Zijn voeten lagen op de dekenkist; zijn hoofd hing achterover, en zijn mond was open. Een hand was onder haar trui verdwenen om haar buik te voelen. Het geschop van de baby’s had hem echter niet wakker gemaakt.


  Ze legde haar hand op de zijne en sloeg hem gade.


  Langzaam gingen zijn ogen open en sloot zijn mond zich. Hij ging rechtop zitten en ontmoette haar blik. ‘O. Sorry. Dat moet ik in mijn slaap hebben gedaan.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei ze lachend. ‘Enig idee hoe laat het is?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij geeuwend. ‘Was het een goede film?’


  ‘Geen idee,’ antwoordde ze. ‘We waren allebei snel vertrokken. Ik door de spanningen, denk ik. En jij doordat je het vuur uit je sloffen loopt om mijn spanningen weg te nemen.’ Ze slaakte een zucht. ‘Mijn kinderen zijn wakker.’


  ‘Het zou handiger zijn als ze tegelijk met ons sliepen.’


  ‘We moeten naar bed,’ zei ze. ‘Het kan intussen wel drie uur zijn. Ik durf niet eens te kijken.’


  Met uitgestoken hand stond hij op. ‘Kom op, slaapkop.’


  Toen ze voor hem stond en in zijn prachtige blauwe ogen keek, vroeg ze: ‘Wil je naast je kinderen slapen?’


  Er verscheen een verschrikte blik in zijn ogen, en zijn mond viel open.


  ‘Het wordt niet zoals de vorige keer,’ haastte ze zich te zeggen.


  Traag brak er een glimlach op zijn gezicht door. ‘Dit lijkt me nog beter,’ zei hij, een hand op haar buik leggend. ‘Wauw.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Zo’n uitnodiging sla ik niet af. Ik wil jullie dolgraag allemaal tegen me aan voelen.’


  ‘Kom mee dan.’


  Abby verdween als eerste in de badkamer. Gekleed in een groot T-shirt, dat bijna tot op haar knieën hing, kwam ze even later tevoorschijn.


  Daarna kleedde Cam zich tot op zijn boxershort uit. Hij kroop onder de dekens tegen haar rug aan. ‘Lekker,’ fluisterde hij met zijn lippen tegen haar nek.


  ‘Mmm,’ mompelde ze, zich in zijn armen nestelend.


  Met zijn handen om haar buik viel hij in slaap, tevreden en vol vertrouwen, voor het eerst in heel lange tijd. Hij zou ervoor zorgen dat dit goed kwam. Nou en of.


  


  De volgende ochtend werd hij vroeg wakker en keek hij recht in haar gezicht. Haar hoofd lag op zijn arm; haar adem streek langs zijn wang, en haar buik drukte tegen zijn buik. Zijn ene hand had zich onder haar T-shirt om haar borst gesloten, en in zijn boxershort klopte een enorme ochtenderectie. Eerst schoof hij zijn heupen van haar vandaan. Daarna haalde hij voorzichtig zijn hand weg.


  O, shit, dacht hij. Dat betekende waarschijnlijk dat dit zijn laatste nacht bij haar in bed was. Wat nu? Hij had geen controle over iets waarvan hij niet wist dat het gebeurde. Desondanks moest hij haar ervan zien te overtuigen dat hij nooit… dat hij besefte dat ze hoogzwanger was… dat het niet meteen inhield dat hij wilde… Natuurlijk wilde hij haar, maar hij hoefde niet per se… O help, hij had geen idee hoe hij zich uit deze gênante situatie moest redden zonder haar te kwetsen, te beledigen of haar de stuipen op het lijf te jagen.


  Voorzichtig trok hij zijn arm onder haar vandaan, waarna hij richting douche snelde.


  


  Die ochtend was Cam eerder in de kliniek dan Mel. In tegenstelling tot Mel, die fris en opgewekt aan het werk ging, was hij opvallend stil. Hij zat achter de computer, en toen ze hem vroeg wat hij aan het doen was, zei hij: ‘Kinderzitjes. We hebben twee kinderzitjes nodig, en aangezien Abby gisteren in Eureka heeft gewinkeld tot ze er zowat bij neerviel, heb ik haar beloofd die online te bestellen.’


  ‘O,’ zei Mel. ‘Goed idee.’


  Twee uur en twee patiënten later gedroeg hij zich nog steeds alsof er iets niet in de haak was, dus vroeg ze het hem op de man af. ‘Wat zit je dwars? Je doet zo vreemd. Alsof jij en Abby problemen hebben of zo.’


  Zijn hoofd verdween achter het beeldscherm.


  ‘O, jullie hebben een probleem. Wat is er aan de hand? Kan ik helpen? Alles goed met de zwangerschap?’


  ‘Ik denk niet dat jij hiermee kunt helpen,’ mompelde hij, voordat hij spoorslags naar de keuken verdween.


  Ze liep doodleuk achter hem aan. ‘Dat weet je niet. Niet totdat je het me hebt verteld.’


  ‘Het is nogal gênant,’ zei hij met zijn rug naar haar toe.


  ‘Ik verdien de kost met het bekijken van vagina’s en praten over seks. Mij breng je nergens mee in verlegenheid, hoor.’


  Nu draaide hij zich om. ‘Gênant voor míj.’


  ‘Ach, stel je niet aan. Ik ben jullie verloskundige.’


  Hij ademde diep in. ‘Abby en ik kunnen prima met elkaar overweg. Onvoorstelbaar goed. Veel beter dan ik had gedacht. We passen zo goed bij elkaar. En vannacht heb ik bij haar geslapen, met haar in mijn armen…’ Hij liet zijn kin zakken.


  ‘Och,’ zei Mel. ‘Wat lief. Ik ben blij voor je, Cam.’


  ‘En ik werd wakker met mijn hand onder haar shirt en een stijve van heb-ik-jou-daar.’


  Mel leek even perplex te staan. ‘Sorry. Wil ik dat weten?’


  ‘Het is niet te geloven hoeveel het me doet om gewoon bij haar te zijn. Ze mag niet denken dat… Ik bedoel, ik liet haar geloven dat ze mij met een gerust hart naast haar kon laten slapen en… O help! Ik heb er geen enkele controle over. Wat een puinhoop.’


  ‘Cameron, wind je niet zo op. Dat is een natuurlijke reactie. Toch? Het gebeurt de hele nacht door. Dat weet Abby ook heus wel.’


  ‘Het gebeurt niet alleen in mijn slaap. Dit is echt een probleem. Ik wil die vrouw al vanaf het eerste moment dat ik haar zag, maar in haar toestand zou ik niet zo naar haar horen te verlangen. Wat voor man wil nou… Ik bedoel, ik zal geen vinger naar haar uitsteken, echt niet. Maar als ze denkt dat ze wat te vrezen heeft van mijn oerdriften, dan word ik terug naar zolder gestuurd. En ik wil niet terug naar zolder!’ Hij ademde diep in en schudde somber zijn hoofd. ‘Ik zou beter terug naar zolder kunnen gaan.’


  Een brede grijns brak op Mels gezicht door. ‘Hemel. Het Madonna-syndroom. Jíj?’


  ‘Wat?’


  ‘De moeder van je kinderen kan niet tegelijk een seksueel aantrekkelijk wezen zijn?’


  ‘Ze is dertig weken zwanger! Van een tweeling! Het zou onverantwoord zijn om…’


  ‘Cameron, je hebt vast een levendiger fantasie dan dat. Er zijn andere manieren om te vrijen waarbij je geen gemeenschap hoeft te hebben. Want ik ben het uiteraard met je eens. Het is momenteel waarschijnlijk niet zo’n goed idee, hoewel we ons nog geen zorgen hoeven maken over een voortijdige bevalling.’


  ‘Zo’n soort relatie hebben we niet. Althans, nu niet. We hebben afgesproken om de blokhut te delen zodat ik haar kan helpen. Zodat we de kinderen samen kunnen krijgen en er voor elkaar kunnen zijn. Niet om tussen de lakens te experimenteren met andere manieren om te vrijen, waarmee je vast oraal of handwerk bedoelt.’ Hij streek met een hand over zijn borst alsof hij het bloedheet had. ‘Ze zou misschien sowieso beter geen orgasme kunnen krijgen. Op een vroege bevalling zitten we nu echt niet te wachten.’


  ‘Hé, dit is iets wat je met haar moet bespreken,’ zei Mel. ‘Ben je bang dat je haar zult shockeren? Heb jij haar niet zwanger gemaakt? Weet ze niet dat je een gezond libido hebt?’


  ‘Ik weet vrijwel zeker dat ze geen idee heeft hoe gezond. Echt, ik had niet verwacht dat ik haar sexyer dan ooit zou vinden. Ik kan haar niet eens van de bank helpen opstaan of de vlammen slaan me uit en…’ De rest slikte hij in. ‘Wat een doffe ellende.’


  Mel grinnikte slechts. ‘Weet je, nu zij zich een kamerolifantje voelt, zal ze het vast niet als een belediging opvatten als je haar vertelt dat ze je opwindt. Snap je wat ik bedoel? Misschien leidt het tot een goed gesprek, want dat kunnen jullie volgens mij wel gebruiken.’ Ze kon het niet helpen, maar ze grinnikte opnieuw. Snel sloeg ze een hand voor haar mond.


  ‘Je hoeft me niet uit te lachen,’ morde hij.


  ‘Ach, ik vind je koddig. Praat met haar. Vertel haar hoe je je voelt. En dan kun je ook uitleggen waarom een wilde vrijpartij momenteel geen briljant idee is. Maar je hoeft je niet te schamen voor je gevoelens, en eerlijk gezegd, denk ik niet dat een paar orgasmen kwaad kunnen. Wat dat betreft, zitten jullie nog wel een paar weken veilig. Dat je in deze fase van de zwangerschap naar haar verlangt, dat is mooi.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dit probleem had Jack in elk geval niet. Die schaamde zich niet voor zijn gevoelens. Gefrustreerd, ja. Beschaamd? Geen sprake van.’


  ‘Misschien moet ik met Jack praten…’


  Plotseling was Mel al haar gevoel voor humor kwijt. ‘Oké, hier moet ik een grens trekken. Laat dat maar uit je hoofd. Jack kan nog wel eens wat te veel zeggen. Dat is al vaker gebeurd. En ik wil niet hebben dat jij je beelden voor de geest gaat halen van mij in…’ Ze rechtte haar rug. ‘Ik ben je baas. Dat geloof ik althans… Ja, dat ben ik ook. Jij bent de dokter, maar het is mijn kliniek. Ik wil niet hebben dat jij me in compromitterende standjes voor je ziet, ook al zouden ze jouw sneue seksleven kunnen stimuleren, want ik ben je baas.’


  Hij grijnsde alleen maar breed. Na haar laatste woorden had hij Jacks inbreng niet meer nodig om zich een paar heel aardige beelden te vormen. Haar beurt om door de grond te zakken. Ze had hem net ongegeneerd staan uitlachen, maar het enige wat hij nu tegen haar zei was: ‘Nee maar, Melinda. Mmm.’


  


  Nu de middagen warmer werden en ideaal waren voor een rit te paard, reed Muriel met Vanessa en Shelby langs de rivier, terwijl Walt op de baby paste. Het was Muriels laatste dag in Virgin River, en tijd met de meiden doorbrengen was voor haar bijna net zo belangrijk als tijd doorbrengen met Walt. Bovendien was het voorjaar in de bergen een oppepper voor de ziel: frisgroen met felgekleurde wilde bloemen. In een rustige draf reden ze over de oever, genietend van de frisse buitenlucht en elkaars gezelschap.


  ‘Hebben jullie al een datum geprikt voor de bruiloft?’ vroeg Muriel aan Shelby.


  ‘Nee. We kunnen maar niet beslissen waar en wanneer het moet worden. Twee broers van Luke zitten nog in het Midden-Oosten. Ik vind dat we moeten wachten tot ze weer thuis zijn, maar Luke vindt dat we moeten opschieten.’


  ‘Vanwaar die haast?’ wilde Muriel weten.


  ‘We willen een kind,’ bekende ze glimlachend.


  Muriel fronste haar wenkbrauwen. ‘Shelby, je bent nog zo jong! Je hebt tijd zat.’


  ‘Dat weet ik, maar Luke hoort zijn klokje tikken. Volgende maand wordt hij negenendertig. Hij is bang dat hij straks met een rollator langs het sportveld staat.’


  ‘O,’ zei ze. ‘Wil je niet eerst wat tijd met hem hebben? Met zijn tweetjes? Voordat jullie aan een kind beginnen?’


  ‘Dat zou ik wel leuk vinden, maar ik snap zijn standpunt. Ik ben zo blij dat hij het idee van een gezinnetje ziet zitten, dat ik daar niet moeilijk over doe.’


  ‘En school?’ vroeg Muriel.


  ‘De verpleegopleiding begint officieel in september, maar ik ga een zomercursus doen zodat ik alvast een voorsprong heb. In juni is er een open dag, maar ik heb al een rondleiding gehad. Aan de cursus doen mannen en vrouwen mee, van alle leeftijden – en dan bedoel ik ook álle leeftijden: van achttien tot vijftig. Het enige waarover ik met Luke afspraken moest maken, is dat hij zijn vaderrol serieus neemt en zijn zorgtaken niet aan mij overlaat, zodat ik gewoon mijn opleiding kan doen.’


  ‘En?’


  Shelby lachte. ‘Voor iemand die bij hoog en bij laag volhield dat huwelijk en gezin niet voor hem weggelegd waren, staat hij nu te popelen. Als het aan Luke lag, gingen we vandaag nog naar het gemeentehuis. Maar dan zou zijn moeder hem vermoorden.’


  ‘Plan het alsjeblieft ruim van tevoren zodat ik ook kan komen,’ drukte Muriel haar op het hart.


  ‘Echt?’ vroeg Shelby. ‘Kom jij dan ook?’


  ‘Natuurlijk! Ik zal wel wat moeten ritselen als ik dan nog met deze film bezig ben, maar ik ben absoluut van de partij.’


  ‘Muriel, heb je zin om weer terug te gaan?’ vroeg Vanessa.


  ‘Ergens wel,’ zei ze schouderophalend. ‘Soms is de sfeer op een set zo goed, dan voelt het als één grote familie. Ons eigen wereldje waarin alles op zijn plek valt: het script, de cast, de crew, de regie. En omdat we naar Montana gaan en niet naar Delhi of Groenland, is iedereen razend enthousiast. Montana in de zomer – een geweldige ingeving. Veel mensen nemen de rest van hun gezin mee.’ Ze zweeg even. ‘Ze hadden ook hier kunnen filmen,’ zei ze, haar merrie over het pad langs de rivier sturend, tussen Vanessa en Shelby in. ‘De omgeving is net zo mooi en het weer in de zomer even heerlijk.’


  ‘Je zult de generaal straks missen,’ constateerde Vanessa.


  ‘O ja,’ gaf ze toe. ‘Ik zou het fijn vinden als hij naar Montana kwam. Al was het maar voor een bezoekje. Ze hebben een klein huisje voor me gehuurd.’


  ‘Heb je het hem gevraagd?’


  ‘Hm-m. Maar er is iets wat hem niet aanstaat. Hij zegt steeds: “We zullen wel zien”. Misschien omdat ik lange dagen maak. Daar moest ik eerlijk over zijn. Maar eigenlijk vermoed ik dat Walt denkt dat hij zich niet thuis zal voelen in mijn wereldje.’


  ‘Is het serieus tussen jullie?’ vroeg Vanni. Bij de blik die Muriel haar toewierp, begon Vanni zowaar te blozen. ‘Ik bedoel, zijn jullie… Je hoeft geen antwoord te geven, maar… ik vroeg me af of…’ Haar blos werd zo mogelijk nog dieper. ‘O, bemoei je toch met je eigen zaken, Vanessa!’ sprak ze zichzelf streng toe.


  ‘Wat is serieus?’ zei Muriel. ‘Vind ik hem zo ongeveer de meest fantastische man die ik ooit heb ontmoet? Ja. Als ik alle dingen zou moeten opsommen die geweldig aan hem zijn, staan we hier morgen nog. Gaan we trouwen? Nee. Maar kan deze uitstekende relatie heel lang standhouden? Waarom niet?’


  ‘Op het gevaar af dat ik weer een blunder bega: waarom weet je zo zeker dat jullie niet gaan trouwen?’ vroeg Vanni.


  ‘Lieve schat, ik heb vijf echtgenoten en een aantal langere relaties gehad. Waarom zou ik dat nog een keer proberen? Ik verbeeld me graag dat het aan hen lag, maar wat als ik degene ben die daar niet zo goed in is? En waarom zou Walt die stap wagen met een vrouw die vijf echtgenoten en een trits andere mannen heeft gehad? Zeker gezien het feit dat de vriendschap die wij hebben… Nou ja, het voelt gewoon helemaal goed. Dat wil ik niet verknallen. En mijn klokje tikt ook niet meer. Wat heet, dat heb ik jaren geleden al tegen de muur gesmeten.’


  ‘Maar ben je niet bang om…’ Vanni klapte haar kaken op elkaar om te voorkomen dat ze weer de fout in ging.


  ‘Bang waarvoor, lieverd?’


  Ze ademde diep in. ‘Bang om alleen oud te worden?’


  Muriel lachte vrolijk. ‘O, je bent nog zo jong. Nee, ik ben niet bang om alleen oud te worden. Ik ben bang om oud te worden en geen kant meer op te kunnen.’


  Het bleef secondelang stil, tot Shelby opmerkte: ‘Dat heb ik nooit op die manier bekeken.’


  ‘Waarom zou je ook? Jullie zijn allebei jong en verliefd, met nog een heel leven voor je. En ik heb absoluut niet het idee dat ik met een man als Walt het gevoel zou krijgen dat ik in de val ben gelopen. Dat is het niet.’ Kalm keek ze Vanni aan en toen Shelby, voordat ze haar blik richtte op de majestueuze bergen, bedekt met torenhoge bomen. ‘Wat als er weer een rol voorbijkomt die me fascineert en die ik wil spelen? Ik dacht dat ik er klaar mee was, dat ik de filmindustrie achter me kon laten, maar toen werd me een geweldige rol voor een zesenvijftigjarige vrouw aangeboden, waar ik geen nee tegen kon zeggen. Dus hier ben ik nu en ik wil die rol niet laten schieten, maar ik wil Walt en dit prachtige leven ook niet kwijt.’ Ze schoot in de lach. ‘Voor zo’n dilemma heb ik in geen jaren gestaan. Echt, ik had mannen afgezworen.’


  ‘Ik kan er alleen maar naar raden,’ zei Vanni. ‘Maar ik denk niet dat mijn vader het gevoel zou hebben in de val te zijn gelokt door jou of je carrière.’


  Muriel bleef lang zwijgen. Toen zei ze: ‘Dat weet ik niet. Hij vraagt me steeds wanneer we klaar zijn met filmen, maar hij wil zich niet eens vastleggen op een lang weekend in Montana.’ Na weer een minutenlange stilte zei ze: ‘Waarschijnlijk had ik jaren geleden al moeten stoppen met acteren om paarden te gaan fokken.’


  Er was een tijd – voordat Jack twee kinderen had, Preacher twee, Mike en Paul allebei een, voordat het woongedeelte achter de bar werd uitgebreid voor Preachers gezin en voordat iedereen zijn eigen huis aan de rand van het dorp had – waarin het de gewoonte was dat een vast groepje een paar keer per week in de bar kwam eten.


  Tegenwoordig kostte het moeite om iedereen er een keertje op dezelfde avond te krijgen.


  Niet dat Jack dat nu zo’n probleem vond; hij zag iedereen dagelijks. Soms ging er een dag of twee voorbij zonder dat hij een paar van de vrouwen zag, maar de mannen wipten steevast binnen voor de lunch of een biertje of zo. Toch miste hij het oude ploegje. Het was hoog tijd voor een Semper Fi-reünie. Hij wilde zijn maten om zich heen om hem te steunen.


  Dat alles speelde door zijn hoofd omdat hij de volgende ochtend naar San Diego vertrok: hij ging Rick ophalen.


  Rick wilde niet opgehaald worden. Hij had tegen Jack gezegd dat hij thuis kon blijven en dat hij hem als het niet te veel moeite was, kon oppikken bij de bushalte in het dorp. Alsof Jack de een of andere buurman was die hij niet tot last wilde zijn. Het joch kwam thuis na te zijn opgeblazen in Irak, en Jack, die net zoveel van hem hield als van zijn eigen kinderen, zou geen enkele moeite voor hem hoeven doen? Zo werkte het niet. Niet in zijn beleving.


  Mike kwam door de achterdeur binnen en liep meteen door naar Jacks plek achter de bar. Hij tapte graag zijn eigen biertje. Bovendien stond hij daar graag met Jack.


  Nog geen minuut later klonk het vertrouwde geluid van Paul, die op de veranda de modder van zijn laarzen stampte. Hij ging aan de bar zitten en klopte er tweemaal op, het signaal dat hij aan een biertje toe was.


  Er ging een minuut voorbij. Toen vroeg Paul: ‘Klaar om te vertrekken?’


  Jack had kunnen weten dat ze er zouden zijn om hem wat morele steun te geven. De hele toestand met Rick had iedereen aangegrepen, maar Jack het allermeest. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik vertrek morgenochtend om een uur of vijf. Ik overnacht in San Diego, zet hem in de auto en breng hem thuis.’


  ‘Het zal fijn zijn om hem weer thuis te hebben,’ merkte Mike op.


  ‘Hij is niet meer dezelfde,’ zei Jack. ‘Hij heeft een kunstbeen en een heel kort lontje.’


  ‘Niemand van ons was bij terugkomst dezelfde. Dat vergt wat tijd,’ zei Paul. ‘Hij is jong. Hij slaat zich er wel doorheen. En anders helpen wij hem erdoorheen.’


  ‘Mel is op zoek naar iemand met wie hij kan praten. Een professionele hulpverlener,’ zei Jack. ‘Ik heb de fysiotherapie al helemaal geregeld, maar hij heeft ook andere dingen nodig.’


  ‘Weet Liz dat hij thuiskomt?’ vroeg Mike.


  ‘Ja. Omdat ik het haar verteld heb. Kennelijk had Rick geen trek om haar telefoontjes aan te nemen of haar terug te bellen. Bijna twee maanden, en hij heeft niet één telefoontje van haar aangenomen.’ Hij trok een gezicht en schudde zijn hoofd. ‘Echt, ik kan hem wel wurgen, maar ik weet wat er aan de hand is. En ik weet dat hij het niet kan helpen.’


  ‘Hij zit met zichzelf in de knoei,’ zei Paul.


  ‘Hij heeft geen flauw benul hoe zwaar het gaat worden om zichzelf weer uit de knoei te halen als hij doorgaat alle schepen achter zich te verbranden,’ zei Jack. ‘Ik verheug me ook enorm op die tien uur in de auto met hem. Maar niet heus.’


  ‘Misschien slaapt hij de hele rit.’


  ‘Wees niet te streng tegen hem, Jack. Je zei het zelf: hij kan het niet helpen dat hij zo opgefokt is.’


  ‘Ja ja. Het valt alleen niet mee. Ik heb me er altijd over verbaasd hoe sterk hij is, maar momenteel… zijn glas is níét halfvol. Als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Ach, iedereen heeft zo zijn zwakke momenten,’ zei Mike.


  ‘Jawel, alleen…’


  ‘Wat?’ vroeg Paul.


  ‘Ik kan bijna alles hebben, behalve zelfmedelijden. Alles. Maar met jezelf te doen hebben is echt slappe hap.’


  Mike grinnikte. ‘Omdat jij je daar nooit aan over hebt gegeven? O man, ik heb zo’n zelfmedelijden gehad, daar was je van uit je vel gesprongen. Ik zat in zo’n diep gat…’


  ‘Maar je bent eruit gekomen,’ zei Jack. ‘Je bent weer opgekrabbeld.’


  ‘Niet omdat jij het tijd vond daarvoor, Jack. Pas toen ík er klaar voor was,’ wees Mike hem terecht. ‘Doe rustig aan met hem.’


  ‘Ja ja.’


  ‘Misschien kan ik hem beter gaan halen,’ stelde Mike voor. ‘Jack, jij bent nooit echt neergeschoten. Of opgeblazen. Ja, misschien moet ík gaan.’


  ‘Nee, ik ga,’ kapte Jack de discussie af. ‘Ik zal me gedragen.’


  


  De volgende ochtend stopte Jack de telefoon in zijn zak. Die nam hij altijd mee als hij de bergen achter zich liet. Hij mikte zijn tas in de achterbak.


  ‘Jack, probeer geduld te hebben,’ zei Mel. ‘Je hebt altijd hoge verwachtingen van hem gehad. Je mist hem. Je wilt dat hij er weer bovenop komt en weer de oude wordt omdat je om hem geeft, omdat je hem mist.’


  ‘Weet ik,’ zei hij, ‘en omdat ik niet wil dat hij pijn lijdt. Iedereen staat klaar om hem te helpen als hij pijn, angst of verdriet heeft, en nu heeft hij die muur om zichzelf opgetrokken. Vreselijk.’


  ‘Laat hem praten. Probeer hem niet te vertellen hoe hij zich moet voelen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Jack. ‘En als hij niet wil praten?’


  ‘Onthoud dat je hem wilt laten praten omdat je hem mist. Als hij nog niet wil praten, laat hem dan met rust.’


  ‘Ik wil alleen weten waarom hij Liz niet een keertje heeft gebeld om haar te vertellen hoe –’


  ‘Jack, dat is iets tussen hen. Dat zal hij straks moeten oplossen, want hier kan hij haar niet ontlopen. Hij kan haar niet doorschakelen naar zijn voicemail als ze pal voor hem staat. Dit is jouw zwakke punt. Jij, de man die pas op zijn veertigste verliefd werd, denkt dat je ieders relatie kunt redden.’ Ze schudde haar hoofd. Daarna ging ze op haar tenen staan en gaf hem een kus. ‘Je hart zit op de juiste plaats, dat is een feit. Zorg dat je je lippen ook op de juiste plaats houdt. Stijf op elkaar.’


  ‘Ja, ma’am.’


  ‘En rij alsjeblieft voorzichtig. Ik heb je hier nodig.’


  Hoofdstuk 9


  Toen Cameron die ochtend bij de kliniek arriveerde, zat er al een patiënt op hem te wachten. Mel was vroeg begonnen en had een jonge moeder binnengelaten met haar achttien maanden oude zoontje, dat oorontsteking had. Hij had koorts, sloeg met zijn vuistjes tegen zijn oren en huilde. Mel had hem zelf kunnen behandelen, maar omdat ze wist dat Cameron elk moment kon binnenkomen, wachtte ze op hem.


  In een mum van tijd had hij het consult afgerond en het stel met de nodige medicijnen weer naar huis gestuurd. In de keuken trof hij Mel. ‘Meestal ben ik eerder dan jij.’


  ‘Jack is vanochtend naar San Diego vertrokken om Rick op te halen. En hij kan niet zo goed met de situatie omgaan. Hij heeft amper geslapen en was om vier uur al op, doodzenuwachtig over de hele toestand. Het was zo’n heen-en-weergedraaf in huis dat de kinderen veel te vroeg wakker werden, helemaal uit hun hum, dus die heb ik naar hun tante Brie gebracht voor een ochtenddutje. We zijn allemaal van slag.’ Ze slaakte een zucht. ‘Jack maakt zich zo’n zorgen om Rick.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hij heeft zo’n groot hart. Het enige wat hij wil, is dat het goed gaat met zijn mensen… de mensen van wie hij houdt.’


  ‘Goh,’ zei Cameron. ‘Je moest eens weten hoe lief dat klinkt.’


  ‘O ja?’


  ‘Je hebt geen idee wat het voor mij zou betekenen als de juiste vrouw dat over mij zei.’


  Bedachtzaam nam ze een slok koffie. ‘Nou, misschien heeft ze dat wel gedaan, Cam. Zo niet, dan kent ze je niet goed genoeg. Alles oké met Abby en jou?’


  ‘Ik ben nog niet naar de zolder verbannen,’ antwoordde hij glimlachend.


  ‘Mooi zo,’ zei ze. ‘Dat is in elk geval iets.’


  ‘Het zou waarschijnlijk wel beter zijn. Ik heb er trouwens ook nog niet met haar over gesproken.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik vrees dat ze de benen zal nemen zodra ik haar vertel wat ik voor haar voel.’ De telefoon in de keuken ging over. ‘Ik neem hem wel,’ zei Cameron. Hij pakte de ouderwetse hoorn op. ‘Kliniek,’ zei hij.


  ‘Cameron,’ fluisterde Abby. ‘Er staan herten in de tuin!’


  ‘Echt waar?’ vroeg hij. ‘Waarom fluister je? Kunnen ze je horen?’


  ‘Ik wil ze niet aan het schrikken maken. Er is een jong bij. En een paar herten staan zo te zien op springen. Niet zo erg als ik, maar wilde dieren worden waarschijnlijk niet zo dik.’


  Hij lachte in de telefoon. ‘Ik heb je al eerder gezegd, je bent prachtig.’


  ‘Als je nog een halfuurtje thuis was gebleven, had je ze gezien. Cameron, het zijn er zes.’


  ‘Zijn er mannetjes bij?’


  ‘Alleen de mama’s. En een jong.’


  ‘Een kalf,’ zei hij.


  ‘Hij ziet eruit of hij net is geboren. Hij staat te wankelen op zijn pootjes. O, je zou hem moeten zien.’


  Hij draaide de hoorn iets opzij. ‘Mel? Kun je me even missen? Abby heeft herten in de tuin.’


  ‘Ja hoor, er staan geen afspraken. Ik bel je wel als er iemand binnenkomt die jou nodig heeft.’ Glimlachend klemde ze haar koffiemok in beide handen. ‘Ga maar gauw.’


  ‘Ik kom eraan,’ zei hij tegen Abby. ‘Ik parkeer wel langs de weg en loop de rest. Misschien slaan ze sowieso op de vlucht als ze me ruiken, maar dat zien we dan wel weer.’


  Iets sneller dan nodig reed hij naar de blokhut. Hij kon niet wachten om haar gezicht te zien, stralend van opwinding over de herten. Een eind voor de open plek parkeerde hij zijn auto, waarna hij zo stilletjes mogelijk over de lange oprit sloop. Toen hij bij de open plek aankwam, hadden de herten zich verplaatst naar de boomgrens. Met een wijde boog liep hij om hen heen naar de hut, waar hij op zijn tenen over de veranda sloop. Een hert hief haar kop op; ze hadden zijn geur ongetwijfeld opgesnoven, maar ze gingen er niet vandoor. Dat verbaasde hem. In deze omgeving struinden zoveel jagers rond, dat ze zich eigenlijk niet zo veilig hoorden te voelen.


  Abby hield de deur voor hem open. Haar gezicht straalde van blijdschap. ‘Heb je ze gezien?’


  ‘Ze hebben zich half verschanst tussen de bomen, maar ik heb ze gezien.’


  ‘Mel zei al dat dit een sprookjeshut was. Daar heeft ze gelijk in.’ Ze liep naar het keukenraam, waar ze zo ver mogelijk over het aanrecht leunde om naar buiten te kijken. Ze voelde dat hij achter haar kwam staan en zijn armen om haar heen sloeg. Zijn handen bleven op haar buik rusten.


  De baby’s waren nu kalm. Uiteraard, hun ouders waren wakker.


  Hij boog zijn hoofd en snoof de heerlijke geur van haar haren op. ‘Ik moet je iets vertellen,’ begon hij. Toen ze zich wilde omdraaien, zei hij: ‘Nee, blijf zo staan.’ Zacht masseerde hij haar buik. ‘Er is iets wat ik je meteen had moeten vertellen, Abby. Ik wilde je niet om de tuin leiden, maar ik was bang dat als ik open kaart speelde, je nooit meer met mij in één huis zou willen wonen.’


  Ze kneep haar ogen stijf dicht. De afgelopen nachten had hij haar in zijn slaap tegen zich aan getrokken en haar gestreeld. Ze wist dat hij zich niet bewust was van wat hij deed, maar zij was dat des te meer. Het was niet de afspraak. Nu ging hij haar natuurlijk vertellen dat het zo niet kon. ‘Oké,’ zei ze zacht.


  ‘’s Nachts, wanneer ik naast je lig en je in mijn armen houd…’


  O, nu kwam het, dacht ze. Niet huilen. Het wordt alleen maar erger als je gaat huilen.


  ‘Ik heb me in mijn slaap een beetje laten gaan,’ zei hij. ‘Sorry daarvoor. Dat was niet mijn bedoeling, maar ik moet je de waarheid vertellen. Die aandrang heb ik niet alleen in mijn slaap. Die reactie.’ Hij ademde diep in. ‘Die heb ik constant. En hoe.’


  ‘Hè?’


  ‘Ik hoop niet dat je hier boos om wordt, of je beledigd voelt, maar je hoort het te weten… Ik word opgewonden van je. Ik hoef je ogen maar te zien, je huid te ruiken, je aan te raken, ook al is het nog zo onschuldig, en ik weet niet meer waar ik het zoeken moet. Mijn gevoelens zijn geen greintje veranderd sinds die eerste nacht met jou. Op het moment dat ik je aanraakte, voelde het als een explosie onder mijn huid. Ik zei tegen je dat ik graag vrienden wilde worden, maar eigenlijk wilde ik veel meer. Abby, ik moet bekennen dat ik bijbedoelingen had. Ik dacht dat als je met mij onder éen dak zou wonen, ik je verliefd op me kon laten worden.’


  Het bleef een poosje stil, tot ze uiteindelijk zei: ‘Je loopt gewoon met je hoofd in de wolken omdat je vader wordt. Voordat we zelfs maar hadden gezoend, zei je al dat je een gezin wilde.’


  ‘Dat is ook zo. Al jaren. En ik heb heel wat vrouwen gekend die maar wat graag de moeder van mijn kinderen hadden willen worden. Toch heb ik dit gevoel nooit eerder gehad. Toen we samen wakker werden in dat hotel in Grants Pass, wilde ik je niet laten gaan. Nooit meer. Je windt me op, zo simpel is het. Alles aan je: je lach, je geur, je ogen, je handen, je zachte haren… je mond. Als ik naar je mond kijk, wil ik je het liefst bespringen.’


  Ze proestte zacht. ‘Is het naar je hoofd gestegen?’


  ‘Een beetje, ja. Ik dacht dat ik wel zou afkoelen van die dikke buik met mijn baby’s erin, maar dat is niet zo. Je hoeft je geen zorgen te maken. Ik zal mijn gevoelens in bedwang houden en verwacht niet dat je ze beantwoordt. En ik zal je helpen en voor je zorgen, precies zoals ik heb beloofd. Op mijn erewoord, Abby, ik zal mijn zelfbeheersing niet verliezen.’ Hij haalde zijn handen van haar buik en gaf een kneepje in haar bovenarmen. ‘Ik kan misschien beter weer op zolder gaan slapen. Ik wil je niet in verlegenheid brengen. Of je ongerust maken.’ Bij het zien van haar verbaasde blik, voegde hij eraan toe: ‘Hoor eens, ik ben hartstikke blij dat je met me wilt samenwonen zodat we elkaar beter kunnen leren kennen, zodat we straks als ouders goed met elkaar overweg kunnen. Dat betekent heel veel voor me. Je hebt het vast niet gemerkt, maar in mijn slaap is mijn hand een eigen leven gaan leiden en –’


  ‘Dat heb ik gemerkt.’


  ‘Echt?’


  Ze glimlachte in zichzelf. ‘Mag ik me nu omdraaien?’


  ‘Ga je me een mep verkopen?’


  ‘Vind je dat je dat verdiend hebt?’ vroeg ze lacherig.


  ‘Misschien. Waarschijnlijk wel. Ik ben handtastelijk geweest in je slaap. In mijn slaap.’


  Langzaam draaide ze zich om. Ze nam zijn gezichtsuitdrukking op, die kwetsbaar was. ‘Je hoeft niet op zolder te slapen.’


  Het duurde even voor het tot hem doordrong. Hij slikte, schraapte zijn keel, schudde zijn hoofd en keek haar toen diep in de ogen. ‘Ik weet dat je emoties gemakkelijk met je aan de haal gaan – nare echtscheiding, juridische ellende, een pittige zwangerschap… Abby, ik hou van je. Ik ben niet zomaar een vent die met een meisje tussen de lakens kruipt. Als jij iemand anders was, zou dit nu niet gebeuren. En ik hoop uit de grond van mijn hart dat je hierdoor niet op de vlucht slaat.’


  ‘Kan dat wel?’ vroeg ze. ‘Liefde?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb me niet afgevraagd of het kon. Ik kon er niets aan doen. Toen je na die nacht in Grants Pass niet belde en ik je niet kon vinden, voelde ik me diep ellendig. Ik had je toen al verteld dat ik het wel zag zitten met ons. Ik geloof niet dat ik ooit iemand heb ontmoet voor wie ik zo snel zoveel voelde.’


  ‘Ik kan niet zeggen dat het voor mij ook zo was, Cameron,’ zei ze.


  ‘Dat weet ik. Ik hoopte alleen dat met de tijd –’


  ‘Maar ik vond je wel meteen leuk. Je was zo lief voor me.’


  ‘Dat kostte geen enkele moeite,’ zei hij, haar armen strelend. ‘Je was helemaal het einde. Ik kon mijn geluk niet op.’


  ‘Ik heb naderhand wel aan je gedacht. Dag in dag uit.’


  ‘Echt?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Maar ik was doodsbang weer te vallen voor een man die in mijn ogen de ware was om er vervolgens achter te komen dat ik mezelf maar wat wijs had gemaakt. Mezelf in jou te laten geloven, op je te vertrouwen en dan door jou in de steek te worden gelaten?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kon ik niet aan. Het leek me een stuk veiliger als ik je nooit meer zag.’


  ‘Dat begrijp ik, Abby. Het maakt niet uit welke plek ik in je leven inneem. Ik zal je nooit in de steek laten. Ik zal jou en de kinderen onderhouden. Ik zal een goede vader zijn. Ik zal –’


  ‘Je was zelfs nog aardig en behulpzaam nadat ik je een spermadonor had genoemd.’


  Hij grinnikte. ‘Je was behoorlijk pissig. Help me herinneren dat ik geen ruzie met je maak.’


  ‘Cameron, toen je me vroeg bij jou in te trekken dacht ik dat het je alleen om de kinderen te doen was. Dat het niets met mij te maken had.’


  ‘O, het had alles met jou te maken.’


  ‘De laatste paar weken…’ zei ze. ‘Ik heb me nog nooit zo gelukkig gevoeld.’


  ‘Echt waar? Kon ik me nou maar boven het niveau van spermadonor uit werken.’


  ‘Waarom? Je bent goed. Over raak schieten gesproken,’ zei ze lachend. ‘Ik weet nog dat ik die nacht dacht dat als ik wat meer tijd had, als mijn leven niet zo’n puinhoop was, ik verliefd zou kunnen worden op die man.’


  Zijn ademhaling versnelde iets. ‘Ik heb alle tijd van de wereld,’ zei hij met schorre stem.


  ‘Dan is er eigenlijk geen enkel probleem, toch?’ zei ze. ‘We zouden kunnen –’


  Haar woorden werden gesmoord door zijn handen om haar gezicht en zijn mond op de hare, die haar kuste met een hartstocht waarvan ze niet eens meer had durven dromen. Hij kreunde en dwong haar lippen van elkaar, haar nog dieper kussend, nog vuriger. Lang en hongerig. Minuten later pas trok hij zijn hoofd een paar millimeter terug.


  ‘Zo herinner ik het me,’ fluisterde ze ademloos.


  Net zo snel nam hij weer bezit van haar mond, in een zinderende kus waarbij zijn tong elk plekje in haar mond proefde. Haar armen gleden om zijn nek, die van hem om haar middel, en zo stonden ze innig verstrengeld in een heftige kus die pas eindigde toen hij een harde schop tegen zijn buik voelde.


  Haar lippen krulden zich tot een lach onder de zijne.


  ‘Ik heb het idee dat dit voortaan een puntje gaat worden,’ zei hij. ‘En helemaal na hun geboorte.’


  ‘Absoluut. Ik moet me meteen op de boeken over ouderschap storten.’


  ‘Abby,’ zei hij, met zijn vingers door haar donkerblonde haren strijkend. ‘Ik ben kinderarts. Daar kan ik bij helpen.’


  ‘Cameron, ik hou ook van jou. Ik kan me niet voorstellen het ooit nog zonder jou te moeten stellen. Je hebt me zo gelukkig gemaakt.’


  Hij kreunde. ‘Hemel! Had me dat verteld toen je nog geen dertig weken was…’


  ‘Het zal nu wel te riskant zijn,’ zei ze teleurgesteld. ‘Sorry, Cameron. Maar echt, ik ben stomverbaasd dat je zelfs maar aan seks kunt denken wanneer je mij ziet.’


  ‘Ik fantaseer erover elke ronding van je lichaam te strelen, elk plekje te kussen en te proeven. Ik fantaseer over dingen die ik niet mag doen totdat je bent bevallen en hersteld. Ik kan aan niets anders meer denken.’


  ‘Maar je mag me wel vasthouden, toch?’


  ‘Tot ik erbij neerval.’


  


  Die ene nacht die ze samen hadden doorgebracht, was vol geweest van hoog oplaaiende hartstocht. Deze lome ochtend was anders – zacht en teder, alsof Abby een breekbaar kleinood was. Het begon met een omhelzing in de keuken, waarna ze naar de slaapkamer gingen om op bed te gaan liggen, ineengestrengeld, elkaar kussend. Onvermijdelijk brak het moment aan waarop kleding in de weg ging zitten en dus werd uitgetrokken.


  Cameron was vastbesloten geweest zijn broek aan te houden, als veiligheidsmaatregel, maar met dat voornemen werd korte metten gemaakt toen haar hand zijn gulp openritste.


  Hij kleedde haar langzaam uit, ontdeed zich vliegensvlug van zijn eigen kleren en kroop toen naast haar. Door haar vast te houden, te kussen en te strelen verkende hij haar lichaam, met trage handen en zachte lippen. Huid op huid, mond op mond. Het contact gaf hun allebei een diep gevoel van opluchting en voldoening.


  ‘Ik zal weer op zolder moeten gaan slapen,’ fluisterde hij met zijn mond tegen de hare.


  ‘Dat zou ik heel erg vinden,’ zei ze. ‘Je hebt geen idee hoe het is om je handen weer op mijn lichaam te voelen. Zo verrukkelijk.’


  ‘We kunnen het echt niet doen. We kunnen dit niet eens veel langer laten duren. Straks laten we ons meeslepen.’


  ‘Mmm. Sleep me mee, Cam.’


  ‘Je moet oppassen met orgasmen. Die kunnen weeën op gang brengen.’


  ‘Eentje maar?’ smeekte ze op hese fluistertoon.


  Een kort diep lachje steeg uit zijn keel op. ‘Een lange, trage en rustige dan maar?’ stelde hij voor. Zijn vingers gleden tussen haar benen en streelden haar, waarbij ze gelukzalig kreunde. ‘Ga liggen en ontspan, schat. Geen wilde toestanden. De wilde seks zullen we voor later moeten bewaren.’


  ‘O hemel,’ fluisterde ze. ‘O Cameron…’ Het volgende moment sloot haar hand zich stevig om hem heen en begon krachtig op en neer te bewegen.


  ‘Abby, eh… dat kun je misschien beter niet doen.’


  ‘Of misschien ook wel,’ verzuchtte ze.


  ‘Lieve schat, dat hou ik niet uit. Het is te lang geleden. Ik verlang te erg naar je… Ik sta nu al op springen.’


  Haar ogen gingen dicht en haar lippen iets uit elkaar. ‘Lijkt het of ik niet weet wat er gaat gebeuren?’ fluisterde ze. ‘Met ons allebei?’


  Met een grom gaf hij zich gewonnen. Hij liet een vinger net ver genoeg in haar glijden om te kunnen voelen wanneer ze haar hoogtepunt bereikte. Dat gebeurde luttele seconden voordat hij precies hetzelfde voelde.


  ‘O liefje,’ zei hij, haar mond zoekend voor een diepe lange kus, terwijl zij zich verloor in dat moment van extase. Hij stelde zich voor dat hij in haar was en raakte daar zo opgewonden van, dat hij kwam en kwam en kwam, tot een luide kreet hem ontsnapte en zijn ogen wegdraaiden.


  Na afloop bleven ze zo liggen, hun handen nog steeds op elkaars huid. Hij probeerde te bedenken of het nog lekkerder zou zijn geweest als hij diep in haar was geweest, maar deze vorm van intimiteit met haar was emotioneel en lichamelijk zo bevredigend, dat hij zich niet kon voorstellen dat het nog beter kon. Teder kuste hij haar wang en haar hals. ‘Zwangerschapsseks,’ zei hij lachend.


  Ze giechelde. Toen zuchtte ze tevreden en nestelde zich dicht tegen hem aan.


  Na een poosje maakte hij zich los. ‘Blijf liggen,’ droeg hij haar op. ‘Je moet nu uitrusten. Ik pak even een washandje en een handdoek.’


  Gehuld in zijn boxershort, kwam hij even later terug. Met een warm vochtig washandje en een zachte handdoek wiste hij de sporen van haar lichaam. Daarna kroop hij weer naast haar en nam haar in zijn armen. Al snel hoorde hij aan haar zachte regelmatige ademhaling dat ze was ingedut. Zelf bleef hij klaarwakker naar haar kijken. Hij voelde haar buik tegen de zijne, alert op eventuele voortekenen van voorweeën. Een uur later was er nog steeds niets aan de hand.


  De verleiding om de hele dag met haar in bed door te brengen was groot, maar hij wist dat dat geen goed idee was. Als ze daar zin in had, konden ze de komende week nog wel wat pret in bed maken, maar daarna zouden ze voor de veiligheid beter kunnen wachten. Dat maakte hem niet uit – zijn geluk was compleet. Ze hield van hem, ze wilde hem. En voor haar had hij alles over.


  Op zijn zesendertigste had Cameron vaak genoeg seks gehad, en een stuk spannender ook dan zojuist met Abby. Veel actiever en creatiever dan dat. Desondanks had hij zich nog nooit zo compleet en voldaan gevoeld.


  Met tegenzin maakte hij haar wakker. Hij moest terug naar de kliniek. Hij was de hele ochtend al weggebleven. ‘Abby,’ fluisterde hij. ‘Liefje.’


  Ze kreunde zacht en rekte zich uit. Haar ogen gingen open, en ze keek hem glimlachend aan.


  ‘Voel je je beter?’ vroeg hij.


  ‘Veel beter. Jij?’


  Hij knikte. ‘Ik moet je iets zeggen… Ik wil met je trouwen. Wanneer jij eraan toe bent. Maar dat is niet het belangrijkste. Wat je ook besluit, ik ga hier samen met jou voor, honderd procent. Ik zal je nooit verlaten. Ik hou van je, en dat zijn geen woorden die ik gemakkelijk zeg. Je kunt op me rekenen, Abby.’


  Ze streek met haar hand over zijn wang. ‘Dank je, Cam,’ fluisterde ze. ‘Ik hou ook van jou. Je kunt ook op mij rekenen.’


  Hij glimlachte. ‘Wat een geluk dat die herten in de tuin stonden. Dit kon zomaar eens de mooiste dag van mijn leven zijn.’


  Toen hij tegen lunchtijd de kliniek in kwam, was Mel in de keuken. Hij wist dat er een grijns op zijn gezicht gebeiteld stond en dat zijn houding een stuk minder gespannen was. Het gevoel dat alle puzzelstukjes van zijn leven plotseling op hun plaats waren gevallen, kon hij niet verbergen. Hoewel hij zo nonchalant mogelijk probeerde te doen, vermoedde hij dat hij toch de dromerige uitdrukking van een verliefde man had.


  Mel wierp één blik op hem en grijnsde. ‘Dat moet een behoorlijke roedel zijn geweest,’ zei ze.


  ‘Flinke roedel,’ beaamde hij. ‘Abby was er helemaal opgewonden van.’


  Ze grinnikte en stond toen op om hem een klopje op zijn schouder te geven. ‘Cam, af en toe organiseert Jack een pokeravondje met een paar van de jongens…’


  ‘O?’


  Hoofdschuddend liep ze langs hem heen. ‘Doe daar alsjeblieft nooit aan mee.’


  


  Toen Jack Rick eindelijk kon oppikken bij de kazerne, meer dan vierentwintig uur nadat hij van huis was weggegaan, was hij een tikje teleurgesteld over wat hij aantrof. Rick zat buiten te wachten, alleen, met zijn plunjezak en een rollator naast zich. Jack had niet verwacht dat hij de rollator nog steeds nodig had. Bovendien had hij gehoopt dat er een paar jongens bij hem zouden zijn om hem uit te zwaaien. ‘Dus die gebruik je nog steeds, hè?’ vroeg hij.


  ‘Beter dan op mijn gat vallen,’ zei Rick. ‘Je hebt geen idee hoe moeilijk het is om weer op te staan.’


  ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen.’


  ‘Neem jij die plunjezak, Jack?’


  Jack aarzelde voordat hij de zak oppakte. ‘Maar goed dat ik je niet op de bus heb laten stappen, hè?’


  ‘Dit is niet het moment om bijdehand te doen, oké?’ zei Rick, moeizaam richting de auto schuifelend. Uiteraard was Jacks pick-up verhoogd, dus toen Rick het portier opentrok, bleef hij roerloos naar de enorme opstap kijken.


  Jack mikte de plunjezak achterin en kwam vervolgens naast hem staan. ‘Nou, laten we dit meteen maar uitproberen. Je kunt je gewicht op de prothese brengen, toch? Linkerhand hier boven, rechterhand op de deur, linkervoet op de treeplank en trekken. Ik neem de rollator wel over.’


  ‘Help me even, wil je?’


  ‘Ik hou je in de gaten,’ zei Jack. ‘Als het misgaat, vang ik je op. Probeer het maar.’


  ‘En als ik dat nou niet wíl?’


  ‘En als je het nou eens probeert?’ reageerde Jack, uitermate trots op zichzelf omdat hij zijn vloek inslikte. Ook Mel zou trots op hem zijn.


  Met een gezicht als een oorwurm en een geïrriteerde zucht volgde Rick Jacks instructies op en hees zichzelf met een ruk in de cabine. In één keer. Hoewel Jack daarmee zeer in zijn nopjes was, liet het Rick zo te zien volkomen Siberisch.


  ‘Zie je nu wel?’ Jack pakte de rollator en zette die in de laadbak, hoewel hij hem het liefst in de struiken had gesmeten. Hij wilde de oude Rick terug, wilde dat hij ophield zijn fysieke beperkingen als excuus te gebruiken, maar op dit moment was dat waarschijnlijk onredelijk.


  Jack was veel te ongeduldig. Dat wist hij. Hij wenste dat hij anders in elkaar zat, maar hij wilde zo graag zijn Rick terug, hoe erg die er ook aan toe was. Zelfs als het een tijdje duurde. Dat gaf niet, zolang Rick maar wilde knokken om erbovenop te komen. Het was die verslagen houding waar Jack grijze haren van kreeg.


  Eigenlijk had hij tijdens Ricks verblijf in de kazerne zo nu en dan eens naar San Diego moeten gaan, al was het alleen maar om hem op hamburgers te trakteren. Rick was mager geworden. Van het gespierde bovenlichaam dat hij vóór Irak had gehad was weinig meer over. Die spieren zou hij hard nodig hebben als compensatie voor het afgezette been. Zich een poosje te goed doen aan Preachers maaltijden zou helpen, maar die spieren moesten getraind worden, en daarvoor was motivatie nodig.


  ‘Laten we eerst maar eens ontbijten,’ stelde Jack voor.


  ‘Ik heb al ontbeten,’ zei Rick.


  ‘Dan eet je nog maar wat. Volgens mij kun je dat wel gebruiken.’


  ‘Haal maar wat voor jezelf. Ik heb geen trek. Ik wacht wel in de auto.’


  Dus reed Jack door. Het zou een lange rit naar huis worden.


  Om de paar uur stopte hij ergens, bij voorkeur ergens waar wat te eten te krijgen was, en dwong Rick uit te stappen en wat rond te lopen. ‘Vooruit, de fysiotherapeut in Eureka zei dat je in beweging moet blijven om te voorkomen dat… Ik weet niet meer precies wat het was.’


  ‘De spieren verkrampen,’ vulde Rick aan. ‘Het gaat prima. Maar dit been moet eventjes af.’


  ‘Na deze stop. Kom op Rick, kijk om je heen. Jij mag kiezen: Big Mac, Subway, een patatje, wat je maar wilt.’


  ‘Ik heb geen honger.’


  ‘Verdomme,’ foeterde Jack. Hij hees de rollator uit de laadbak en zette die naast Rick neer. ‘Loop minimaal twee keer om de auto heen. Daarna doen we dat been af.’ Zonder op of om te kijken, beende hij naar een broodjeszaak aan de overkant, waar hij een paar minuten later met twee megasandwiches weer uit kwam.


  Hij moest bijna grijnzen toen hij zag dat de rollator weer in de laadbak stond en Rick in de cabine zat. Hij was niet zo hulpeloos als hij zijn oefening achter de rug wilde hebben. En hoe hij het voor elkaar had gekregen wist Jack niet, maar de prothese lag op de achterbank van de verlengde cabine.


  Jack mikte een van de sandwiches op Ricks schoot, zette twee grote cola’s in de bekerhouders en startte de motor.


  Zwijgend staarde Rick naar het brood op zijn schoot.


  ‘Eet zoveel je kunt. Je hebt al uren niets gegeten, terwijl ik al drie keer wat heb verorberd. Zodra we terug zijn, ga ik wat gewichten van Preacher voor je uit de schuur halen. Je moet die armen, schouders en borst nodig eens wat oppompen. Daar kun je alleen maar profijt van hebben.’


  ‘Waarvoor?’


  Verbouwereerd schudde Jack zijn hoofd. ‘Om je door het leven te slaan?’ suggereerde hij.


  ‘Waarvoor?’ vroeg Rick opnieuw.


  Hij kon hem geen knal verkopen, dacht Jack. Hij moest zijn mond houden en geduld hebben. Dat had Mike gezegd. Dat had Mel gezegd. Dus praatte Jack tegen zichzelf.


  Oké, ik ben niet de ideale persoon om hiermee om te gaan. Zo diep heb ik nooit in de put gezeten, en zeker niet op zo’n jonge leeftijd. Mike, die is levensgevaarlijk gewond geweest. Misschien kan Mike hier te hulp schieten.


  Zoals beloofd had Mel een hulpverlener ingeschakeld via het bureau voor oorlogsveteranen. Jack kon Rick niet dwingen zichzelf op te lappen, maar hij kon hem wel in de pick-up zetten, hem erheen rijden en buiten wachten tot het uur voorbij was.


  Uiteindelijk zei Jack, op de hem eigen fijngevoelige en milde toon: ‘Eet die verdomde sandwich op. En ik meen het.’


  Het duurde maar een paar tellen voor Rick het broodje uit de verpakking haalde en een hap nam, en nog een. De eetlust was Jack echter vergaan. Hij was blij dat Rick eindelijk wat at, maar het voelde absoluut niet als een overwinning. De wil moest vanuit Rick zelf komen; het moest hem niet worden opgelegd door de bullebak op de stoel naast hem. Met moeite werkte Jack de helft van zijn sandwich naar binnen, waarna hij de rest weer inpakte en verder koers zette naar het noorden.


  Nadat Rick zoveel had gegeten als hij op kon, zakte hij achterover in zijn stoel en dutte weg, de ingepakte halve sandwich op zijn schoot. Voorzichtig pakte Jack die op en deed hem in de zak voor later. Ricks dutje gaf hem wat tijd om na te denken.


  Hij herinnerde zich wat Mel had gezegd: dat hij deze jongen zo graag de oude wilde zien worden, dat hij hem onder druk zette. Hij herinnerde zich dat Mike Valenzuela Virgin River had uitgekozen om te herstellen nadat hij levensgevaarlijk gewond was geraakt tijdens zijn werk bij de politie van LA, omdat zijn familie en vrienden zo graag hadden gewild dat hij er weer bovenop kwam, dat hij het Spaans benauwd van hen had gekregen. Bovendien herinnerde hij zich dat hij nooit zoveel van een kind had gehouden als van dit joch, behalve van David en Emma dan. En als hij van iemand hield, deed hij dat met heel zijn hart. Hetgeen soms tot wanhoopsdaden kon leiden. Als hij niet oppaste, kon hij wel eens meer kwaad dan goed doen.


  Een paar uur later werd Rick wakker met pijnlijke kramp in zijn dijbeen – zijn stomp. Kreunend begon hij over zijn been te wrijven.


  ‘We zijn zo bij een parkeerplaats. Hou vol,’ zei Jack.


  Rick bleef wrijven, terwijl hij de pijn verbeet. Zich met zijn rug schrap zettend tegen de leuning, hief hij zijn heupen op om een potje pillen uit zijn broekzak te vissen. Met een slok cola waar de prik allang uit was, nam hij een pil in.


  ‘Wat heb je daar, jongen?’ wilde Jack weten.


  ‘Niet het goede spul,’ antwoordde hij. ‘Alleen een ontstekingsremmer met wat codeïne erin. Daarmee kan ik weer even voort.’


  ‘Toe aan een pitstop?’ vroeg Jack, een goed uitgeruste parkeerplaats op draaiend.


  ‘Ja,’ perste Rick er tussen opeengeklemde kaken uit.


  ‘Wil je het been?’ Hij parkeerde op een invalidenplaats pal voor het herentoilet.


  ‘Neu,’ zei Rick, die de pijp van zijn spijkerbroek omvouwde en in de zoom propte. ‘Alleen de rollator.’


  ‘Blijf zitten.’ Jack stapte uit en pakte de rollator. In plaats van Rick acrobatische toeren te laten uithalen om zonder de prothese uit de auto te komen, sloeg hij een sterke arm om zijn middel en zette hem vervolgens heel voorzichtig op de grond. Daarna liep hij achter Rick aan, die zich langzaam richting het toilet voortbewoog.


  Rick draaide zich een keer om. Over zijn schouder zei hij: ‘Het gaat wel.’


  ‘Ik ben vlak achter je.’


  Met gebogen hoofd en zijn handen zwaar leunend op de rollator ging hij de toiletruimte binnen. Bij een van de urinoirs zette hij een hand tegen de muur om zijn wankele evenwicht te bewaren en deed wat hij moest doen. Hij zwaaide vervaarlijk heen en weer, vooral toen hij zijn gulp weer dicht moest ritsen. Daarna verplaatste hij zich langzaam naar de wasbak om zijn handen te wassen. Omdat hij een mogelijke ramp voorzag als Rick met natte handen de metalen rollator vast zou pakken, gaf Jack hem vlug wat papieren doekjes nu hij nog tegen de wasbak geleund stond.


  Toen Rick zich omdraaide, bleek zijn spijkerbroek aan de voorkant nat te zijn van het spatwater. ‘Verdomme,’ vloekte hij.


  ‘Er valt heel wat te leren,’ merkte Jack op. ‘Reden temeer om aan de slag te gaan met dat been, hè?’


  Zonder Jack aan te kijken, worstelde Rick zich langzaam weer naar buiten, mopperend: ‘Een van de jongens zei dat het gemakkelijker was om seks te hebben met één been dan om te leren douchen.’


  Jack schoot in de lach. ‘Dat is goed om te weten.’


  ‘Ik betwijfel of ik daar wat aan heb.’


  Bij de auto aangekomen, pakte Jack hem onder zijn armen vast en zei: ‘Zwaai er maar in, maatje.’


  Eenmaal onderweg, besloot hij Rick voorlopig even met rust te laten. Pas na een halfuur vroeg hij: ‘Hoe is het nu met de pijn, Rick?’


  ‘Gaat wel. De pil neemt de ergste pijn weg.’


  ‘Over een paar uurtjes zijn we thuis,’ beloofde Jack. ‘Sorry van daarnet, zoals ik over de sandwich deed. Met die bullebakaanpak van mij gaan we niet erg ver komen. Het spijt me.’


  ‘Geeft niet.’


  ‘Je snapt toch wel dat ik alleen de beste manier probeer te vinden om jou weer op de been te krijgen.’


  ‘Rechterbeen,’ zei Rick, strak voor zich uit kijkend. ‘Je wilt me op mijn réchterbeen krijgen.’


  Jack klemde zijn kaken op elkaar en dwong zichzelf niet te reageren. Rick zou niet eeuwig boos blijven. Toch? ‘Er zijn een paar dingen waar we het over moeten hebben.’


  ‘Zoals?’


  ‘Fysiotherapie, bijvoorbeeld. Je bent ingeschreven bij een praktijk in Eureka. Die staat goed bekend, en ik breng je erheen. Dan hebben we nog wat gesprekken geregeld met –’


  ‘Geen gesprekken.’


  ‘Hallo! Moet je jezelf eens horen. Wil je je de rest van je leven zo blijven voelen?’


  ‘Hoor eens, dat groepsgeknuffel hebben we in Balboa al gedaan. Pure tijdverspilling. Ik voelde me ellendiger, niet beter.’


  ‘Dit worden individuele gesprekken, en je hoeft niemand te knuffelen.’


  ‘Heeft deze twee benen?’ vroeg Rick sarcastisch. ‘Want ik vind het echt te gek als de een of andere lijpo met al zijn ledematen mij probeert te helpen om te gaan met wat er van de mijne over is.’


  ‘Weet ik het, voor hetzelfde geld heeft die kerel twee hoofden,’ viel Jack uit. ‘Sorry. Dat was pure frustratie. Ik ben gefrustreerd.’


  Rick lachte vreugdeloos. ‘Is dat zo?’


  ‘Volgende punt. Ik wil graag dat je bij mij en Mel komt logeren. Je hoeft alleen de veranda maar op, want het huis is gelijkvloers. We hebben een inloopdouche, dus je hoeft niet in gevecht met een badkuip. Ik kan je overal heen brengen, totdat je zelf weer kunt rijden. Je kunt zoveel tijd bij je oma doorbrengen als je wilt, en ik wil haar ook met alle plezier ophalen, maar haar huis is niet zo geschikt, en zij hoort op haar leeftijd niet meer voor jou te hoeven zorgen.’


  ‘Dat komt wel goed,’ zei hij. ‘Ze hoeft niet voor mij te zorgen.’


  ‘Rick, gebruik je verstand. Mel en ik kunnen je helpen, maar Lydie heeft haar handen al vol aan zichzelf.’


  ‘Ze hoeft niet voor mij te zorgen. We redden ons wel.’


  ‘Wil je dit nou per se zo moeilijk mogelijk maken? Laat je me überhaupt helpen?’


  ‘Ik heb me door jou laten ophalen, of niet soms? En ben je niet blij met mijn aangename gezelschap?’


  ‘Ja, het is oergezellig…’


  ‘Nog meer? Of is dat alles?’


  ‘Liz,’ zei Jack.


  ‘Daar hoeven we het niet over te hebben.’


  Nu was het Jacks beurt om een vreugdeloos lachje uit te stoten. ‘O, reken maar van wel. Ik weet dat je haar telefoontjes niet aannam en niet terugbelde. Ik snap niet wat daarachter zit, maar straks zijn we terug in het dorp. Ze werkt elke week bij haar tante Connie. Je kunt haar niet ontlopen. Ze is als de dood voor jouw reactie.’


  ‘Ze hoeft niet bang te zijn,’ zei Rick zachtjes.


  Jack slaakte een zucht. Dat klonk in elk geval niet zo vijandig. ‘Daar kan ze vast niets aan doen. Je hebt haar genegeerd. Ik moet zeggen dat ik daar geen bal van snap.’


  ‘Dat weet ik. Maak je geen zorgen. Ik ga wel met haar praten. Ik zal zo aardig mogelijk doen.’


  ‘Rick, wat is er in vredesnaam aan de hand?’


  Hij ademde diep in. ‘Jack, het komt wel goed. Lizzie is jong. Jong en mooi. Ze is lief. En sterk. Ze redt zich wel.’


  ‘Dat klinkt anders helemaal niet best.’


  ‘Valt wel mee. Het zal misschien even wennen zijn; dat is alles. Ze zit niet te wachten op een vent als ik, iemand die haar alleen maar tot last is.’


  Het vergde opperste concentratie van Jack om niet van de weg te raken. ‘Wat zullen we nou krijgen? Gaat dit om het been?’


  ‘Nee. Maar wees eerlijk, dat is ook geen geweldig pluspunt. Het is alles bij elkaar. Sinds Liz mij heeft ontmoet, ligt haar leven overhoop. Ik ben niet goed voor haar. Ze kan veel beter krijgen, en dat verdient ze ook.’


  ‘Daar zal ze het niet mee eens zijn. Ze zal zich daar met hand en tand tegen verzetten.’


  ‘Nou, zo is het gewoon. Vind jij niet dat dat meisje al genoeg heeft meegemaakt?’


  ‘Ik weet niet wat ik daarop moet zeggen,’ mompelde Jack, maar wat hij eigenlijk bedoelde was dat hij niets kon bedenken waar niet een hele reeks gefrustreerde krachttermen aan te pas kwam. Hij kon Rick wel door elkaar rammelen, net zolang tot alle radertjes in zijn hoofd weer op hun plek vielen.


  ‘Wat een mazzel,’ zei Rick. ‘Maak je niet druk. Ik zal het aardig doen.’


  ‘Haar aardig dumpen? Na alles wat ze heeft meegemaakt door jou? Denk je niet dat als ze het zat was, zij jou aan de kant zou zetten?’


  ‘Volgend punt?’ zei Rick. ‘Of hebben we alles gehad?’


  ‘Luister, ik doe mijn uiterste best om redelijk te blijven…’


  ‘Ik dacht dat we een lijstje moesten afwerken?’


  O, ik ga hem kelen! Driftig schudde Jack zijn hoofd. Hij probeerde Mels stem op te roepen, want zijn eerste impuls was om de auto stil te zetten en iets te schreeuwen als: ‘Nou moet je eens goed luisteren, klootzak, dat meisje is je trouw gebleven, hoewel jij enorm tegen haar tekeer bent gegaan. En als je niet meer van haar houdt, oké, dat kan gebeuren. Maar je besluit niet zomaar even dat je niet goed genoeg bent en poeiert haar dan zo af. En je hebt verdomme nog genoeg ledematen over!’


  Dat deed hij echter niet. ‘Je hebt heel wat voor je kiezen gehad,’ zei hij in plaats daarvan. ‘Fysiek, emotioneel, mentaal. Misschien moet je geen overhaaste beslissingen nemen. Als je dat een beetje hebt verwerkt, je problemen hebt opgelost en je kunt redden met dat been, het hightech been hebt… als je er dan nog steeds zo over denkt… Ik wil alleen maar zeggen, kun je zo zeker zijn van zoiets groots voordat je helemaal hersteld bent? Jij en Liz zijn al een hele tijd bij elkaar. De enige reden waarom je haar nu meteen aan de kant wilt schuiven is dat het in je hoofd nog steeds een grote warboel is. Wat trouwens in dat stomme foldertje stond.’


  Ricks kaken spanden zich zichtbaar. ‘Volgende punt?’


  ‘Ach, krijg ook wat,’ zei Jack.


  ‘Luister, ik doe mijn uiterste best! Ik probeer te doen wat mij het beste lijkt! In mijn gestoorde hoofd is het niet goed om Liz bij me te laten blijven, terwijl ze zoveel beter kan krijgen. Dat is alles! Daar heb ik maandenlang over na kunnen denken. Nou… het volgende verdomde púnt!’


  Jack zuchtte verslagen. ‘Oké. Preacher heeft een barbecue op touw gezet.’


  O help, dacht Rick. Zijn ergste nachtmerrie. Een dorpsfeest om hem welkom thuis te heten. Hij zou instorten. Huilen als een klein kind. Daar was hij niet tegen opgewassen. ‘Bedank hem maar. Zeg maar dat ik pijn heb. Dat we later wel bijpraten.’


  ‘Je hebt geen pijn,’ merkte Jack op.


  ‘Nu wel. Dat gaat niet gebeuren, Jack. Dat kan ik niet opbrengen.’


  Nog een uur rijden, dacht Jack. Misschien veranderde hij nog van gedachten. Als de afgelopen tien uren hem echter iets hadden geleerd, was het dat Rick vastberaden genoeg was om zich door bijna alles heen te slaan. Behalve de weg naar volledig herstel. ‘Oké, jongen. Je zegt het maar.’


  


  Toen Rick bij het huis van zijn oma aankwam, werd hij verwelkomd door een emotionele Lydie. Rick voelde dat Jack achter hem stond, met zijn plunjezak en de prothese en toekeek hoe hij zijn snikkende oma met een arm omhelsde en met de andere op de rollator tussen hen in leunde om zijn evenwicht te bewaren. In zijn grote arm voelde ze zo frêle, dat hij zich voor haar niet wilde afsluiten. Ze was oud en zwak en had in haar leven al te veel dierbaren verloren.


  Hij drukte haar tegen zijn borst, dankbaar omdat hij altijd bij haar terecht kon. ‘Hé, hé,’ zei hij. ‘Kom op, oma. Straks verdrink ik nog in die tranen. Niet huilen, lieverd.’


  ‘Ricky, ik kan me niet heugen dat ik ooit zo hard heb gebeden. Wat ben ik blij dat je thuis bent.’


  ‘Ik ben er weer, oma. Alles is oké,’ loog hij. Met de waarheid zou hij haar niet belasten. Hij troostte haar totdat ze de tranen uit haar oude ogen veegde en met trillende vingers zijn gezicht vastpakte. Achter hem kon hij Jack horen ademen.


  ‘Er zal vanavond vast een feestje bij Jack zijn,’ zei Lydie.


  ‘Inderdaad,’ zei Rick. ‘Maar daar voel ik me momenteel niet fit genoeg voor. Het was een lange rit, en mijn been doet pijn. Dus ik sla even over.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg ze met gefronst voorhoofd.


  Door het hele dorp welkom thuis te worden geheten als een eenbenige held? Ha, van zijn levensdagen niet, dacht hij. ‘Heel zeker,’ antwoordde hij. ‘Maar als jij de buren wilt zien, wil Jack je heus wel meenemen.’


  ‘Nee nee,’ ontkende ze haastig. ‘We blijven lekker thuis. Alleen heb ik niet gekookt, Ricky. Ik ging ervan uit dat we bij Jack zouden eten…’


  ‘Geen probleem,’ zei hij. ‘We flansen wel wat in elkaar.’ Hij veegde een traan van haar zachte rimpelige wang. ‘We moeten op krachten komen, toch? En jij moet op tijd eten en je insuline nemen.’


  Jack wurmde zich langs hen heen om Ricks plunjezak naar zijn oude kamer te brengen. ‘Ik breng straks wel wat langs. Op je eerste avond thuis hoef je niet meteen te proberen te koken,’ zei hij in het voorbijgaan.


  ‘Dat hoeft niet, Jack –’ begon Rick.


  ‘Geen enkel probleem, Rick,’ zei Jack. In een oogwenk was hij terug; het huis was maar klein. Hij keek Rick recht aan en zei: ‘Ik zal zeggen dat je het jammer vindt en wat van de barbecue langsbrengen. Rust jij maar goed uit.’


  In een korte vlaag van nederigheid, omdat hij de hele dag zo onuitstaanbaar was geweest, terwijl Jack zijn best had gedaan, zei hij: ‘Bedankt, Jack. Dat waardeer ik. Zeer.’


  ‘Ja hoor,’ mompelde Jack, die duidelijk nog steeds nijdig op hem was en teleurgesteld in hem.


  Het schuldgevoel was op slag verdwenen. Misschien nog wel meer dan alle anderen zou Jack een stuk beter af zijn als Rick niet in de buurt was om de ene ramp na de andere in zijn leven te veroorzaken.


  Hij deed de prothese weer aan. In alle rust at hij samen met zijn oma. Het was amper acht uur toen ze begon te knikkebollen in haar stoel en hij haar naar bed stuurde. Daarna deed hij alle lichten uit, zodat eventuele voorbijgangers zouden denken dat hij al lag te slapen.


  Even verderop in de straat hoorde hij auto’s ronken en stemmen schallen; het was kennelijk beredruk bij Jack. Dat riep herinneringen op aan alle mooie momenten die hij daar had beleefd, aan de keren dat hij zijn verlof thuis had doorgebracht, aan de bezoekjes van Jacks maten, die hem als een soort jongere broer in hun groepje hadden opgenomen.


  In gedachten ging hij nog verder terug, naar de tijd dat hij daar als scholier had gewerkt. Destijds was het min of meer zijn tweede thuis geweest. Samen met Preacher en Jack had hij de tafels afgeruimd, voorraden aangevuld en inkopen gedaan in Eureka.


  Jack had er altijd voor gezorgd dat zijn huiswerk en sportclubs op de eerste plaats kwamen en zijn werkrooster in de bar daarop aangepast, precies zoals een vader zou doen. Toen Lizzie zwanger was gebleken, hadden Jack en Preach er alles aan gedaan om hem werk te geven en tegelijk genoeg vrije tijd om voor zijn meisje te zorgen, de moeder van zijn kind. Hij had zich enorme moeilijkheden op de hals gehaald, maar zij waren er altijd voor hem geweest, hem steunend en ervoor zorgend dat hij zijn hoofd erbij hield.


  Bij de gedachte aan die tijden sprongen de tranen hem in de ogen. Ook de verdrietigste momenten van zijn leven had hij toen beleefd, zoals de geboorte van hun dode kindje. Nu hij echter terugdacht aan die dag – Jack en Preach, Mel die de baby ter wereld bracht, terwijl ze zelf zwanger was en elk moment kon bevallen, Lizzie die zich er op de een of andere manier dapper doorheen sloeg en nog steeds van hem bleef houden… Hoe was het mogelijk dat zo’n afschuwelijke dag zoveel warme gevoelens bij hem opriep?


  Op de bank in de donkere huiskamer dacht Rick terug aan al die momenten, schuldbewust maar ook opgelucht dat hij niet in de bar was om door het hele dorp te worden verwelkomd.


  Toch zat het hem niet lekker. Hij wist dat Preacher zijn lievelingseten had klaargemaakt en dat de vrouwen uit het dorp speciaal voor zijn feestje iets lekkers hadden meegenomen. Hij wist dat ze het goed bedoelden. Hij geloofde alleen niet dat hij momenteel al die aandacht zou kunnen verdragen.


  Om tien uur was het feestje allang voorbij, wist Rick; boeren en veefokkers maakten het nooit laat, want die waren bij het krieken van de dag weer uit de veren. Toen hij een zacht klopje op de deur hoorde, ging hij ervan uit dat het Jack was, die als een soort moederkloek nog even een kijkje bij hem kwam nemen. Wie weet wilde hij hem nog instoppen ook.


  Hij opende de deur en stond oog in oog met Liz.


  Hoofdstuk 10


  Ricks allereerste gedachte was: hoe is het mogelijk dat ze nog mooier is geworden? Haar ogen blauwer en haar haren dikker en glanzender, waardoor zijn vingers jeukten om die glanzende lokken te strelen. Ze zag er niet meer uit als een meisje; Liz kon zo doorgaan voor eenentwintig. Een beauty met een figuurtje dat hem zijn nachtrust kostte.


  Zijn tweede gedachte sprak hij hardop uit: ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik heb de hint begrepen, Rick. Je neemt mijn telefoontjes niet aan, belt me niet terug en zoekt zelfs geen contact wanneer je aan de overkant van de straat zit.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dus kom ik jou opzoeken. Om met je te praten. Om erachter te komen wat je probleem nu eigenlijk is.’


  Hij lachte een tikje gemeen. ‘Tja. Eens kijken,’ zei hij, aan zijn kin krabbend. ‘Wat zou het kunnen zijn?’


  ‘Hou daarmee op, Rick. Je zult toch een keer eerlijk tegen me moeten zijn. Het been heeft niets met óns te maken. Ik zit niet met dat stomme been, dat weet je best.’


  Verbluft staarde hij in haar ogen. Dit was een heel andere Liz dan de Liz die hij had achtergelaten. Hoewel, dat was niet helemaal waar. De laatste paar jaar had ze zich gestaag ontpopt tot déze Liz. Door hem had ze al heel wat meegemaakt, en in plaats van te verschrompelen tot een zielig hoopje ellende was ze er sterk uitgekomen. Zelfverzekerd. Haar rug was recht, en haar ogen schitterden.


  ‘Laten we dit nog even uitstellen, oké?’ zei hij. ‘Niet vanavond.’


  ‘Nee!’ reageerde ze resoluut. ‘We hebben het al lang genoeg uitgesteld.’ Ze raakte haar diamanten hanger aan. ‘Ik ben het meisje met wie je wilde tróúwen. Je bent gemeen en naar tegen me geweest, en ik begrijp dat je het verschrikkelijk moeilijk hebt, maar dat geeft je nog niet het recht me zo af te schepen. Dat laat ik niet gebeuren. Ik heb ook dingen meegemaakt. Tussen ons was het altijd zo dat we elkaar hielpen.’


  ‘Niemand is in staat me hiermee te helpen,’ zei hij, de deur al halfdicht duwend.


  Haar hand hield de deur echter tegen. ‘Laten we een stukje gaan rijden.’


  ‘Dat kan niet,’ zei hij. ‘Mijn oma ligt al in bed.’


  ‘O ja? Dan leg je een briefje neer. Schrijf maar: Ben een eindje gaan rijden met Liz. Ze zal je heus geen huisarrest geven.’


  Hij moest zowaar grinniken. Hij herinnerde zich zijn Liz als een zacht, lief en kwetsbaar meisje. Het meisje dat hij aan het huilen had gemaakt in het ziekenhuis in Duitsland, het meisje voor wie hij sterk moest zijn. ‘Ik wil dit gesprek vanavond niet voeren,’ was het enige wat hij zei.


  ‘Dat is dan jammer, want dat gaat wel gebeuren,’ liet ze hem weten. ‘We kunnen het nu hier doen, met de kans dat we je oma wakker maken, of we kunnen in mijn auto gaan zitten en onder vier ogen praten.’


  ‘Hoor eens, Liz, ik ben bekaf en heb pijn. Ik heb geen zin –’


  ‘Oké,’ zei ze, langs hem naar binnen lopend. Ze plofte op zijn oma’s bank. ‘Dan doen we het hier.’


  Hij zuchtte diep en hinkte hoofdschuddend naar de keuken, waar hij snel een briefje voor zijn oma krabbelde. Daarna strompelde hij richting de voordeur. Onderweg griste hij zijn jas van de kapstok.


  ‘Wil je je krukken mee of zo?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Dit gaat niet lang duren.’ Zodra de drie treden van de veranda onder hem opdoemden, bleef hij staan. Hij greep de leuning vast, hopend dat hij niet plat op zijn gezicht op de stoep zou belanden. Die knie belasten bleef een gok.


  Liz bleef achter hem, gunde hem de tijd. Als ze zijn arm had gepakt om hem te helpen, had hij haar van zich af geduwd, maar ze was zo slim om te wachten tot hij beneden was.


  Tot zijn verbazing liet ze hem ook zelf de autodeur openen. Zodra ze achter het stuur zat, startte ze de auto en zette hem in de eerste versnelling.


  ‘Ik dacht dat we gewoon in jouw auto gingen zitten,’ merkte hij onaangenaam verrast op.


  ‘Dat is ook zo,’ zei ze, het gaspedaal intrappend, ‘maar we gaan ergens heen waar je me niet weg kunt jagen of bij me weg kunt lopen.’


  ‘Nou, dan kun je hier meteen weer parkeren. Ik ben niet echt snel, voor het geval je dat nog niet was opgevallen.’


  ‘Wat mij is opgevallen is dat wat eraan scheelt niets met je been te maken heeft,’ zei ze kalm. ‘Je hebt inderdaad problemen.’ Van opzij keek ze hem aan. ‘Oké, voor de draad ermee, Ricky. Kom op. Lucht je hart.’


  ‘Ik denk dat je beter eerst de auto aan de kant kunt zetten. Laten we niet te ver van huis gaan, oké? Ik meende het. Ik ben moe, en mijn been doet zeer.’


  ‘We gaan niet ver,’ zei ze. ‘En doe me een plezier zolang we onderweg zijn, Ricky. Probeer je míj te herinneren. Ik ben het meisje dat altijd aan jouw kant staat, wat er ook gebeurt. Ja? Ik ben het meisje dat alles voor je overheeft. Ik ben degene die honderd procent achter je stond toen je zei dat het Korps Mariniers precies was wat je nodig had om rust in je hoofd te krijgen.’


  ‘Dat had je misschien beter niet kunnen doen,’ zei hij zacht.


  ‘Hoe dan ook.’ Ze maakte een wuivend handgebaar. ‘Ik stond achter je. En nog steeds, hoewel je net doet of ik dood ben of zo.’


  Hij staarde strak voor zich uit en reageerde niet, maar vroeg zich inwendig af hoe hij dit moest aanpakken. Eén ding stond als een paal boven water: hoe hij het ook aanpakte, hij zou haar enorm verdriet doen. Uiteindelijk zou ze daar echter ook wel overheen komen en veel beter af zijn. Probleem was alleen dat ze zo lekker rook. En hoewel ze zich heel stoer gedroeg, wist hij dat onder die façade zoveel liefde en tederheid schuilgingen, dat hij zich er gemakkelijk in kon verliezen, en dat begon hem parten te spelen. Als ze niet de hoofdrol had gespeeld in zoveel van zijn dromen, had hij dat wellicht kunnen vergeten.


  Hij liet zijn hoofd tegen de rugleuning rusten en sloot zijn ogen. Als hij dit goed aanpakte, kon het vanavond voorbij zijn. Dan konden ze verder met hun leven, waarin sinds hun allereerste ontmoeting de ene ramp na de andere zich had aangediend.


  Liz draaide van de weg af en reed door tot aan de rivier. Daar parkeerde ze. Ze zette de motor af en draaide zich in haar stoel naar hem toe. Afwachtend.


  ‘Liz, ik denk dat we beter uit elkaar kunnen gaan.’ Hij staarde naar zijn schoot, in afwachting van haar reactie. Toen die niet kwam, keek hij haar aan.


  ‘Waarom?’ vroeg ze.


  ‘Omdat in onze relatie de ene tegenslag op de andere volgt, en ik vrijwel zeker weet dat het telkens mijn schuld is. Het is niet eerlijk tegenover jou.’


  ‘O,’ zei ze. ‘Dus je doet dit voor míj?’


  ‘Ik weet dat je dat niet wilt. Echt, dat weet ik. Snap je niet dat het daardoor alleen maar moeilijker wordt? Dat je bij me wilt blijven, hoeveel ellende ik je ook bezorg? Ik wil dat je bij me uit de buurt blijft, Liz. Ga verder met je leven en zoek een man met wie je niet om de haverklap allerlei gedonder hebt. Goed? Help me een beetje, Liz! Laat me gaan zodat ik me daarover in elk geval niet meer schuldig hoef te voelen! Hoor je me?’


  Ze keek hem alleen maar aan. Het was niet eens volle maan, en toch kon hij haar blauwe ogen zien fonkelen als sterren. Zacht schudde ze haar hoofd. ‘Dit gaat vanzelf weer over,’ zei ze. ‘Ik weet dat je boos en verdrietig bent, maar dat gaat over, Rick. En wanneer het zover is, zul je blij zijn dat je mij niet kwijt bent.’


  ‘Ik zeg je net –’


  Ze legde haar smalle hand tegen zijn wang. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Nee, dat wil je niet.’


  Zijn blik werd troebel. Zijn hand bedekte de hare, terwijl hij in haar ogen keek, haar zachte roze mond in zich opnam, haar geur opsnoof, zich voorstelde… Voor hij besefte wat er gebeurde, had hij zijn handen diep in haar dikke lange haren begraven en nam hij bezit van haar mond, drong zijn tong haar mond binnen, woest bijna, en steeg er een kreun diep vanuit zijn keel op. Die smaak… Het was de smaak die hij zich herinnerde, waarvan hij droomde. Hij kon er geen genoeg van krijgen.


  Er knapte iets in hem. Zijn handen gingen van haar haren naar haar rug, naar haar borsten, haar billen, terug naar de voorkant, tussen haar benen. ‘Dit kan niet,’ fluisterde hij met zijn lippen tegen de hare, terwijl hij haar jack opzij- en haar trui omhoogschoof. ‘Echt niet,’ zei hij, haar beha losmakend, waarna hij eerst zijn hand en vervolgens zijn mond om haar borst sloot.


  Liz verschoof wat zodat hij haar gemakkelijker kon vastpakken en kon kussen. Terwijl zijn mond nogal ruw over haar borsten gleed, kuste zij zijn slaap, zijn oor, liet haar vingers door zijn haren gaan, begroef haar lippen in zijn nek, mompelde tegen hem dat ze hem nodig had, van hem hield, hem wilde. Dit was anders dan vroeger. Hij was wanhopig en gejaagd, niet teder en langzaam. Het maakte haar niet uit; hij raakte haar tenminste weer aan, en dat betekende voor haar dat hij in zijn hart niet zonder haar kon. Misschien dacht hij dan wel dat het beter en verstandiger was om het uit te maken, maar het klopte gewoon niet.


  Zijn hand rukte de knoop van haar spijkerbroek open, ritste de gulp open en verdween vervolgens naar binnen. Met een diepe grom zocht hij haar mond weer. ‘O, dat voelt goed,’ mompelde hij. ‘Zo lekker…’


  ‘O Rick,’ bracht ze hijgend uit.


  ‘Trek hem uit,’ zei hij met zijn mond vlak bij de hare. ‘Trek hem úít!’


  ‘Ricky, in de auto?’


  ‘Niet voor het eerst, Liz. Uit,’ blafte hij. ‘Kom op!’ Ongeduldig begon hij aan haar broek te trekken.


  Ze legde haar handen op de zijne en hield hem tegen. Een ogenblik keek ze in zijn koortsachtige ogen voordat ze hem hielp haar spijkerbroek langzaam naar beneden te trekken. Ze schopte haar schoenen uit, tilde haar benen op en wurmde zich uit de broekspijpen. Haar string had ze nog aan, maar dat minuscule lapje stof zou voor hem geen enkel beletsel vormen. En inderdaad, in een oogwenk voelde ze zijn hand in haar slipje en toen in haar. Haar adem stokte, en ze moest haar best doen om zich niet te laten gaan.


  Het volgende moment frunnikten zijn handen aan zijn eigen broek. Nadat hij zijn riem had losgemaakt, rukte hij ongeduldig aan de rits, die niet meewerkte.


  ‘Wacht,’ zei ze zacht. ‘Laat mij maar.’ Met een paar kalme bewegingen bevrijdde ze hem van de knellende spijkerstof.


  Hij greep haar heupen en trok haar op schoot, maar stopte toen plotseling. ‘Sorry,’ fluisterde hij. ‘O hemel, Liz…’


  ‘Het is goed,’ fluisterde ze terug, hem teder kussend. ‘Het geeft niet. Ik weet het…’


  Hij schoof de piepkleine zijden string opzij en liet haar op hem zakken.


  ‘Je been…’ zei ze.


  ‘Nee, dat gaat wel. Zo gaat het wel. Aahh.’ Kreunend begon hij zijn heupen op en neer te bewegen, steeds wilder. Hij greep haar achterhoofd vast en trok haar mond tegen de zijne voor een diepe rauwe kus. Met een gesmoorde grom explodeerde hij binnen in haar. Hier had hij zo wanhopig naar gesnakt, dat hij dacht dat hij nooit meer zou kunnen stoppen.


  Liz hield hem stevig vast, hem kussend tot hij eindelijk begon te ontspannen. Hij hijgde alsof hij net een marathon had gelopen.


  ‘Shit,’ fluisterde hij. ‘Geen condoom. Heel slim.’


  Ze streek over het haar bij zijn slaap. ‘Ik ben al een paar jaar aan de pil, Rick. Sinds de baby… Maak je maar geen zorgen.’


  ‘Ik geloof dat ik net compleet door het lint ging.’ In haar ogen kijkend, zag hij haar begrijpende glimlach. ‘Ik heb jou niet eens klaar laten komen.’


  ‘Je leek nogal haast te hebben.’


  ‘Was ik ruw?’


  ‘Het geeft niet,’ zei ze, wat een bevestiging was. ‘Je bent momenteel de kluts een beetje kwijt.’


  ‘Maar heb ik je pijn gedaan?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd.


  Zijn handen knepen in haar billen. ‘Weet je, dit mag gewoon niet gebeuren…’


  Ze lachte zacht. ‘Het is al vaak genoeg gebeurd. Alleen niet zoals daarnet. Als dit onze eerste keer was geweest, had ik het misschien niet zo fijn gevonden. Maar het was niet onze eerste keer.’


  Liefkozend streelde hij haar haren. ‘Liz, luister naar me. Je bent beter af zonder mij, liefje.’


  ‘We slaan ons hier wel doorheen,’ verzekerde ze hem.


  Hij zuchtte. Wat een zooitje had hij ervan gemaakt. Was hij met haar meegegaan om te vertellen dat ze het hele idee van hen samen moest vergeten, had hij haar de kleren van het lijf gerukt. ‘Kom, laten we jou weer in de kleren hijsen. En dan naar huis. Allebei. Voordat ik nog meer krankzinnige, domme, pijnlijke dingen met je uithaal.’


  ‘Rick –’


  ‘Alsjeblieft, Liz.’ Hij ritste zijn broek dicht, alvorens haar weer in haar spijkerbroek te helpen. Vervolgens nam hij haar gezicht in zijn handen. ‘Ik wil je geen verdriet meer doen. Je moet naar me luisteren. Wat ik momenteel nodig heb is een time-out. Zie je dat dan niet, Liz? Ik moet geen relatie willen.’


  ‘Gun jezelf de tijd om –’


  ‘Nee! Ik wil dit niet meer! Het werkt gewoon niet!’


  Voor het eerst sinds ze bij zijn oma voor de deur was opgedoken, zag hij dat haar blauwe ogen zich met tranen vulden, maar ze hield ze in bedwang. ‘Een paar minuten geleden werkte het anders nog prima voor jou, Ricky.’


  Hij bleef secondelang zwijgen. ‘Laten we gaan, oké? Ik geloof dat ik mijn been heb bezeerd.’


  Een paar minuten later stopte ze voor het huis van zijn oma. Ze staarde recht voor zich uit en zei: ‘Laat me dan gewoon een vriendin zijn. Na alles wat we voor elkaar hebben betekend.’


  Hij nam haar profiel op. ‘Nee. Dat gaat niet. Ik zou je alleen maar gebruiken en kwetsen. Sorry, maar het is niet anders.’


  Nu draaide ze zich naar hem om. ‘Je bent gek geworden. Dit ben jij helemaal niet, en het ligt niet alleen aan dat been. Je kunt maar beter hulp gaan zoeken, Rick, voordat je alle goede dingen in je leven vergooit.’ Toen hij niet reageerde, zei ze: ‘Stap maar uit. Je weet hoe je me kunt bereiken.’


  Rick was nog maar halverwege de verandatrap, toen Liz wegreed… of liever gezegd, wegspóót. Plankgas scheurde ze het dorp uit. Het was vrijdagavond. Had ze niet gezegd dat ze elk weekend in de winkel van haar tante werkte? Misschien had hij dat verkeerd begrepen… Hoe dan ook, ze was weg en dat was maar goed ook. Haar twee maanden negeren was niet genoeg geweest om haar haar biezen te laten pakken, maar dit laatste geintje vast wel.


  Eenmaal binnen, liet hij zijn broek zakken om het been los te maken. Hij trok de veters van de sportschoen los, wurmde de prothese uit zijn broekspijp en zette die tegen de bank. Nadat hij zijn broek weer had opgehesen, liet hij zich op de bank vallen. Hij greep het titaniumdeel van de prothese vast en smeet het dwars door de kamer tot het tegen de vloer kletterde bij de oude piano van zijn oma. Daarna legde hij zijn hoofd in zijn handen. Hij voelde de tranen achter zijn ogen prikken.


  Wat had hij in vredesnaam gedaan? Hij was van plan geweest haar kalm en redelijk uit te leggen dat ze geen stel meer konden zijn. Dat ze hem moest vergeten, verder moest gaan met haar leven en een man moest zoeken die haar het leven kon bieden dat ze verdiende. Hij had zelfs een bescheiden speech voorbereid: dat ze een vervolgopleiding zou moeten doen om nog slimmer te worden en dan een intelligente vent aan de haak moest slaan die voor een fatsoenlijk inkomen kon zorgen en niet om de haverklap haar leven overhoop zou gooien. En wat had hij gedaan? Hij had haar min of meer verkracht! Dat ze hem niet had tegengehouden deed niets af aan het feit dat hij zich als een woesteling had gedragen, onbeheerst en ruw. Als ze tegen hem had gezegd dat hij moest stoppen, had hij dat dan gekund?


  ‘Ricky?’


  Toen hij zijn hoofd ophief, zag hij zijn oma in de deuropening staan, haar oude chenillen peignoir met haar handen dichthoudend.


  ‘Ik hoorde een harde klap…’


  Gelukkig waren haar ogen te slecht om de tranen in zijn ogen en op zijn wangen te zien, of de prothese aan de andere kant van de kamer. ‘Sorry, oma. Ik deed het been af en liet het per ongeluk vallen. Het is nogal zwaar. Sorry dat ik je wakker heb gemaakt.’


  ‘Je klinkt alsof je kou hebt gevat.’


  ‘Misschien, ja,’ zei hij, zijn neus ophalend. ‘Niets aan de hand. Ga maar weer slapen.’


  ‘Heb je je rollator nodig?’


  ‘Die staat hier naast de bank.’


  ‘Kan ik nog iets anders voor je doen, lieverd?’


  ‘Nee hoor, oma, dank je. Ik zit hier even lekker.’ Helemaal niet lekker, dacht hij. Het was een grote puinzooi.


  Wat heb ik mezelf in hemelsnaam aangedaan? En alle anderen? Rust er soms een vloek op me of zo?


  In één dag tijd had hij de twee belangrijkste mensen in zijn leven op hun hart getrapt: Jack en Liz. Tegenover Jack had hij zich de hele dag schofterig gedragen, en wat hij Liz had aangedaan… Eerst had hij volkomen onverwacht ruwe, bijna agressieve seks met haar gehad en vervolgens had hij haar gezegd dat ze kon vertrekken en hem met rust moest laten. Laag-bij-de-gronds, dat was het. Toch kon hij met geen mogelijkheid een betere oplossing voor deze situatie bedenken. Het was beter voor hen als ze niet zoveel om hem gaven.


  Hij zou met nog meer mensen te maken krijgen. Mensen van wie hij geen steun, sympathie of vriendschap wilde, omdat het zich alleen maar tegen hen kon keren.


  In zijn ogen ging alles wat hij aanraakte aan barrels. Net als die vervloekte granaat in Irak. Dan was Preach er ook nog. Mel. De jongens van Jacks eenheid. Connie en Ron. Het hele rottige dorp.


  Plotseling drong het besef met een schok tot hem door: hij schaamde zich dat hij was opgeblazen. Dat sloeg echt helemaal nergens op, maar zo was het. Hij had terug moeten keren uit Irak met wat psychische problemen, maar niet van deze omvang. In die stomme praatgroep had hij kerels horen zeggen dat ze zich schaamden dat ze gewond waren geraakt, dat ze hun familieleden opzadelden met een oorlogsinvalide, en dat had hij te bespottelijk voor woorden gevonden.


  Maar nu zat hij hier, op de bloemetjesbank van zijn oma, in de wetenschap dat het er in zijn hoofd allemaal heel anders uit had gezien als hij met beide benen was teruggekeerd naar Virgin River. Hij had alleen geen idee wat hij met die wetenschap aan moest. Wat er was gebeurd kon niet meer worden teruggedraaid.


  Die nacht sliep hij niet best. Het eerste wat hij deed toen hij in alle vroegte wakker werd, was met de rollator naar de veranda schuiven om naar de overkant te turen, naar Connies huis, naast de winkel. Daar stond Liz’ auto. Hij was bedekt met een laagje condens, dus hij moest er al een tijd staan. Waar was ze naartoe gegaan nadat ze hem had afgezet? Niet naar haar moeder in Eureka, in elk geval. Zijn hoofd begon te bonken. Was ze naar het bos of de rivier gereden om uit te huilen?


  Rick voelde zich een hufter.


  De hele dag hield hij zich schuil. Hij had best naar de bar kunnen gaan om zich van zijn vriendelijke kant te laten zien, maar nu hij had bedankt voor het welkomstfeestje, besloot hij voorlopig nog maar even de gewonde marinier te spelen en iedereen in de waan te laten dat hij er nog niet aan toe was in het openbaar te verschijnen.


  Dus kwam Jack naar hém toe. ‘Ik kom alleen even kijken hoe het vandaag met je is,’ zei hij. ‘En ik heb wat te eten meegenomen voor jou en je oma, van Preacher.’


  ‘Bedankt,’ zei hij, de tas aannemend. ‘Is Preacher pissig?’


  ‘Preacher wordt bijna nooit pissig,’ antwoordde Jack. ‘Maar ik waarschuw je vast, áls hij kwaad wordt, wil je niet in de buurt wezen. Maar goed, gaat het vandaag wat beter?’


  ‘Ja. Het gaat wel. Ik probeer wat te rusten.’


  ‘Mooi zo. Ik verwacht je maandagochtend om negen uur bij de bar. Dan hebben we fysiotherapie in Eureka op de agenda staan.’


  ‘We?’


  ‘Ik breng je. Fysiotherapie op maandag, woensdag en vrijdag. Gesprekstherapie op dinsdag en donderdag. Ook in de ochtend.’


  ‘Dat hoef je niet te doen…’


  Jack trok een wenkbrauw op. ‘Wil je een taxi bellen? Of rij je liever met iemand anders mee, zodat je niet met mij hoeft te praten?’


  Rick sloeg zijn ogen neer, gefrustreerd over zijn onbedwingbare neiging om mensen te kwetsen. ‘Oké, dank je,’ mompelde hij. ‘Ik heb het niet echt op dat praatsessiegedoe. Dat heb ik je al eerder gezegd.’


  ‘Dat weet ik. Dat heb ik wel gehoord. Maar Mel heeft het er wél op, en zij heeft de therapeut uitgezocht. Ga je gang, wees een stoere vent en bel haar op om dat uit haar hoofd te praten.’


  ‘Wat als ik haar niet bel en gewoon weiger te gaan?’


  ‘Ik breng je erheen. Ik denk namelijk dat je er best eens wat aan zou kunnen hebben. Maar je kunt natuurlijk koppig je kaken op elkaar houden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘In dat geval luister je maar. Misschien pik je er wat van op. Trouwens, wat is er tussen jou en Liz gebeurd?’


  Zijn ogen vlogen open. ‘Hoe kom je erbij dat er iets is gebeurd?’


  ‘Ze zei dat ze je gisteravond had gezien, maar ze ziet er niet al te florissant uit. Toen ik ernaar vroeg, zei ze dat ze er niet over kon praten.’


  Al had hij het gewild, dan nog zou hij Jack niet durven vertellen hoe hij haar had behandeld. De blik in Jacks ogen zou hij niet kunnen verdragen. Als hij íéts had geleerd, dan was het dat Jack een uitgesproken mening had over hoe mannen vrouwen hoorden te behandelen: met het grootste respect en toewijding. Hij kon Jack vertellen dat hij haar zowat had verkracht en haar daarna had gezegd weg te gaan en hem met rust te laten, en hoewel Jack hem nooit in de steek zou laten, zou hij zich diep voor hem schamen. Rick besloot zichzelf dat te besparen. Nog meer schuldgevoelens kon hij er momenteel niet bij hebben. ‘Ik kan er ook niet over praten.’


  Er viel een korte stilte. ‘Maar goed dat we die afspraak bij de therapeut hebben. Kun je het hem vertellen.’


  Reken daar maar niet op, dacht Rick.


  


  Op dinsdagochtend zette Jack Rick af bij een onopvallend huis in Grace Valley met de mededeling dat hij zolang in het café zou wachten.


  Rick bleef stokstijf op de stoep staan en staarde naar het huis, maar Jack reed doodleuk weg. Dus liep hij uiteindelijk maar naar de deur van een verbouwde garage waar een bordje op hing: Jerry Powell, gevolgd door een stel afkortingen en titels.


  Toen hij aanklopte, riep een man: ‘Kom binnen.’


  Hij stapte binnen in een kleine wachtkamer, die gelukkig leeg was.


  In de deuropening van een andere kamer verscheen een lange spichtige man met een haakneus en dun haar, dat over zijn voorhoofd viel. ‘Jij moet Rick zijn,’ zei hij met een glimlach.


  ‘En jij moet de therapeut zijn.’


  Jerry lachte. ‘Kom verder.’ Hij liet Rick binnen en gebaarde naar twee tegenover elkaar staande stoelen, voordat hij de deur sloot. ‘Ik verwacht geen cliënten, maar ik doe de deur dicht voor het geval iemand de wachtkamer binnen komt wandelen. Deze kamer is geluiddicht om de privacy te garanderen.’


  Rick ging zitten. Op een tafeltje tussen de twee stoelen stond een doos tissues. Dat was voor het moment waarop hij zou breken en beginnen te snotteren.


  Voordat hij zelf plaatsnam, gaf Jerry hem een hand. ‘Jerry Powell, Rick. Aangenaam. En hoewel je het misschien niet meer aan kunt horen, dank je voor het dienen van ons land. Dat waardeer ik niet alleen, ik ben er ook diep door geroerd en je persoonlijk dank verschuldigd.’


  Verbaasd knikte Rick. Dat had hij nog niet eerder gehoord. Misschien zou hij het gehoord hebben als hij naar zijn eigen welkomstfeestje in de bar was gegaan. In plaats van de man te bedanken zei hij echter: ‘Voor alle duidelijkheid, ik wil hier helemaal niet zijn.’


  Jerry glimlachte onaangedaan. ‘Dat geldt voor het merendeel van mijn cliënten. Ik werk ook voor de lokale overheid, en van tijd tot tijd wordt er een scholier die problemen op school heeft, naar mij doorgestuurd als onderdeel van de strafmaatregel. Zodat ze niet geschorst hoeven te worden. Als je denkt dat zij hier willen zijn…’


  ‘Wat mij is overkomen is geen scholierenprobleempje.’


  Op slag werd Jerry’s uitdrukking ernstig. ‘Daar ben ik me van bewust.’ Hij zweeg kort. ‘Ik moet misschien even uitleggen dat ik nog nooit een gehandicapte oorlogsveteraan heb bijgestaan. Ik heb oud-soldaten gehad, mensen met amputaties, heel veel cliënten met lichamelijke beperkingen, maar ik heb nog nooit iemand begeleid die na oorlogsletsel zijn plaats in de maatschappij weer probeert te zoeken.’


  ‘Misschien weet je niet wat je ermee moet doen?’


  ‘Misschien kunnen we van elkaar leren,’ reageerde hij nonchalant, absoluut niet onder de indruk van Ricks vijandige houding. ‘Ik zal proberen bij de les te blijven. Heb je nog een voorkeur voor waar je wilt beginnen?’


  ‘Misschien heb je me niet gehoord. Ik wil dit liever helemaal niet.’


  ‘Oké, dan begin ik wel. Ik zit al bijna tien jaar in Grace Valley. Het gerucht gaat dat ik beweer een tripje in een ruimteschip met buitenaardse wezens te hebben gemaakt.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat heb ik ook, werkelijk waar. Ik zweer het. Het kan me niet schelen dat geen hond dat gelooft. Het is me overkomen. Daar was ik een tijdlang behoorlijk van in de war. Ik weet het goed gemaakt. Jij vertelt me wat over de dingen waar jij mee in je maag zit, dan vertel ik jou over het ruimteschip.’


  Ricks mond viel open. Volkomen verbouwereerd staarde hij hem aan. Toen hij eindelijk zijn mond sloot, opende hij hem meteen weer om te zeggen: ‘Neem je oma in de maling!’


  Jerry grijnsde. ‘Niets dan de waarheid.’


  ‘Een halve gare? En jij denkt míj te gaan helpen?’


  ‘Ik ben iemand die een traumatische ervaring heeft overleefd. Daar was heel wat therapie voor nodig, en ik was nota bene zelf therapeut. Wat ons betreft, ik heb geheimhoudingsplicht, wat inhoudt dat ik nooit over jouw problemen zal praten. Overigens vertel ik niet eens wie mijn cliënten zijn, aan niemand. Wat jij over onze sessies loslaat is aan jou, maar ik zal er met geen woord over reppen dat ik je onder deze omstandigheden heb ontmoet. Ik maak zelfs geen aantekeningen, voor het geval ze ooit als bewijsmateriaal zouden worden opgevraagd, maar daar hoef jij je niet druk om te maken. Jouw sessies met mij zijn niet opgelegd door de rechter. Dus. Misschien wil je de sprong wagen? Het verhaal over het ruimteschip voor het toetje bewaren?’


  Rick schudde zijn hoofd. Niet te geloven. Dit kon niet waar zijn. De kerel die hem moest helpen alles weer op een rijtje te krijgen, dacht dat hij door buitenaardse wezens ontvoerd was? ‘Sodeju,’ foeterde hij.


  Jerry trok slechts zijn lichte wenkbrauwen op en wachtte.


  ‘Oké, daar gaat’ie dan,’ begon Rick. ‘Er gebeuren nare dingen met mij en de mensen die om me geven. Dat begon toen ik twee was en mijn ouders bij een auto-ongeluk omkwamen. Ik wed dat als we verder terug konden kijken, mijn moeder waarschijnlijk bijna in het kraambed is gestorven…’


  ‘O ja? Alsof je ongeluk brengt of zo?’


  ‘Niet alsóf. Als je met mij te maken krijgt, om me geeft, kun je het schudden.’


  ‘En dat geloof je zelf?’


  ‘Daar kan ik niet onderuit. Mijn verleden bewijst het.’ Op kille, vlakke toon begon Rick de gebeurtenissen op te sommen.


  Een halfuur later zei Jerry: ‘Vertel eens wat over je vriendin.’


  ‘Ze is mijn vriendin niet meer. Ik heb het uitgemaakt, voor haar eigen bestwil.’


  ‘Maar je kent haar nog wel. Vertel me een paar dingen, zodat ik weet met wie je het hebt uitgemaakt en hoe je je daarbij voelt.’


  Hij ademde diep in. Nou, hier zouden de tissues nog wel eens van pas kunnen komen. ‘Ze is geweldig,’ zei hij zacht. ‘We hadden een keer van die impulsieve tienerseks toen ik zestien en zij veertien was. Dat gebeurde zo onverwacht, dat we het allebei niet aan hadden zien komen. Eén keer. Maar ik had haar wel zwanger gemaakt. Ze was doodsbang en nog maar een kind. Maar ze wilde de baby houden, en ze wilde mij. Haar moeder en haar tante Connie wilden dat ze het kind zou afstaan, maar uiteindelijk was ik degene die daar niet mee kon leven.’


  ‘Hoe vond je het dat ze zwanger was?’


  ‘Wat denk je? Ik wilde met de noorderzon verdwijnen. Rennen voor mijn leven.’


  ‘Heb je dat gedaan?’


  ‘Dat kon ik haar niet aandoen. Ik bleef bij haar. Zelfs toen wist ik al dat ik van dat meisje hield. Volslagen bezopen om op die leeftijd al van iemand te houden, maar zo was het. En we waren vastbesloten een manier te vinden om die baby te kunnen houden. Mijn oma en Jack waren bereid bij te springen waar ze maar konden. Ik had er alles voor over. Alles. Wilde desnoods tien banen tegelijk nemen. Ik had kunnen weten dat ik haar ongeluk bracht toen ze na één keer al zwanger raakte. Maar toen, om je nog eens met de neus op de feiten te drukken, werd haar kind dood geboren.’


  Jerry schraapte zijn keel. ‘Ik geloof niet dat me iets is ontgaan, Rick. Het was ook jouw kind. Toch?’


  ‘Maar ik had het haar aangedaan. Ik had haar met de baby opgezadeld. Zij was dolgelukkig met hem en zorgde goed voor hem, en hij werd dood geboren.’ Bij die laatste woorden brak zijn stem.


  ‘Heel zwaar voor jullie allebei,’ luidde Jerry’s commentaar. ‘In- en intriest. Wat zullen jullie veel verdriet hebben gehad.’


  ‘Ja,’ zei hij, zijn stem doordrenkt van pijn en zelfhaat. ‘En mijn manier om het te verwerken was haar alleen achter te laten. Ik zei dat ik rust in mijn hoofd wilde en ben bij het Korps gegaan.’ Hij hief zijn hoofd en slikte de brok in zijn keel weg. ‘Dat vond ze doodeng, en daar kwam bij dat ik voor lange tijd weg zou zijn, terwijl zij me nódig had. Ons land was in oorlog, dus ik wist dat ik uiteindelijk uitgezonden zou worden. En dit meisje, nog steeds maar een middelbare scholiere, zei dat als dat was wat ik wilde, zij het ook zou volhouden. Dat ze op me zou wachten. Dat ze me trouw zou zijn, me elke dag zou schrijven en op me zou wachten. Hoeveel vijftienjarige meisjes ken je die dat allemaal kunnen doorstaan? Zwanger worden, hun baby begraven, hun vriendje naar het Korps Mariniers laten vertrekken en dan naar oorlogsgebied, en op hem wáchten? Ik heb gezegd dat ik haar daar niet aan zou houden, maar het was haar eigen beslissing.’


  Jerry zweeg.


  Rick ook, maar dat was van korte duur. ‘Ze heeft alle leuke dingen gemist die bij de schooltijd horen. Terwijl ik weg was om een grote vent te worden, zat zij in haar uppie thuis. Ze is zo mooi, daar kun je je geen voorstelling van maken. En lief. Maar ze is geen klein meisje meer… Ze is zo sterk geworden.’ Hij stootte een lachje uit. ‘Door mij. Door alles wat ik haar heb aangedaan, denk ik. Ze ging bijvoorbeeld niet naar schoolfeesten, omdat ze niet wilde dat de jongens die haar mee vroegen, zouden denken dat ze beschikbaar was. In plaats daarvan bleef ze thuis om mij brieven te schrijven. Toen ik gewond was geraakt, kwam ze naar Duitsland, waar ik in het ziekenhuis lag. Ze had nog nooit in een vliegtuig gezeten en vloog de halve wereld over om mij te zien, omdat ze zeker wilde weten dat ik nog leefde. En ik gedroeg me als een regelrechte schoft. Zei dat ze niet had moeten komen.’


  Er viel weer een stilte. ‘Klinkt als een meisje uit duizenden,’ zei Jerry uiteindelijk. ‘Zeer begaan. Je moet het zwaar hebben gehad, toen je in het ziekenhuis lag, emotioneel gezien. Klopt dat?’


  ‘Dat had ze gewoon niet verdiend, weet je?’


  ‘Ze heeft haar eigen keuzes gemaakt, Rick. Net als jij.’


  ‘Ja,’ beaamde hij met een vreugdeloos lachje. ‘De keuzes die ik heb gemaakt, waren allemaal uit eigenbelang. Die van haar niet. Alles wat ze deed, deed ze voor mij.’


  ‘Ik wed dat als je het haar vroeg, ze zou zeggen dat haar keuzes uit haar eigen behoeften voortkwamen. Ze wilde vast deel van jouw leven uitmaken.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Hoe rampzalig dat ook is voor haar?’


  ‘Weet je zeker dat het rampzalig voor haar is? Het kan heel veel voldoening geven om iemands partner te zijn.’


  ‘Dat betwijfel ik, Jerry.’


  ‘Hm?’


  ‘Ik heb in Duitsland tegen haar gezegd dat ze verder moest met haar leven, dat ik mijn handen vol zou hebben aan mijn revalidatie. Ze belde en stuurde me van alles, maar ik negeerde haar, in de hoop dat ze het vanzelf zou opgeven en de draad weer zou oppikken. Een man zou vinden die haar iets te bieden had. Een toekomst die niet telkens pijn en verdriet brengt, bijvoorbeeld. Maar mijn hemel, wat is die meid een stijfkop. Ze ging maar door. Ik nam haar telefoontjes niet aan, reageerde niet op haar berichten, maar ze bleef stug volhouden. Toen ik terug was in Virgin River, kwam ze ’s avonds naar mijn oma’s huis en vroeg of ik een eindje met haar wilde rijden om te praten. Ik ging mee en probeerde met haar te praten, maar toen we eenmaal bij de rivier geparkeerd stonden, greep ik haar… als de eerste de beste maniak. Het was sterker dan ik. Ik rukte de kleren van haar lijf en pakte haar gewoon – zonder verdere plichtplegingen. Geen zoetsappig gedoe. Ik heb het meisje dat door dik en dun achter me is blijven staan feitelijk verkracht. En daarna heb ik haar gezegd dat ik niet meer met haar samen wilde zijn, dat ze me moest laten gaan.’


  Deze keer hield Jerry’s zwijgen nog langer aan.


  ‘Ben je nu nog zo onder de indruk van me?’ vroeg Rick uiteindelijk.


  Jerry schraapte zijn keel. ‘Ik wil graag een paar vragen stellen, als je dat goed vindt.’


  ‘Doe wat je niet laten kunt. Ik heb verder geen geheimen.’


  Opnieuw schraapte hij zijn keel. ‘Heb je haar geslagen?’


  Geschokt keek Rick op. ‘Natuurlijk niet! Ik zou Liz nooit slaan!’


  ‘Heb je haar onder je klemgehouden?’


  ‘Ik zeg toch net dat ik haar boven op me had getrokken. Ik kan niets beginnen met dit been.’


  ‘Heeft ze zich verzet? Geprobeerd weg te komen?’


  ‘Nee. Ze liet me begaan.’


  ‘Heeft ze je gevraagd het niet te doen?’


  Ontkennend schudde hij zijn hoofd. ‘Ze doet alles voor me. Maar dat is geen excuus voor wat ik heb gedaan.’


  ‘Heeft ze iets gezegd? Nee, bijvoorbeeld? Of: doe dat alsjeblieft niet? Of: stop?’


  ‘Dat zeg ik net, ze liet me begáán! Dat maakt het nóg erger!’


  ‘Heeft ze na afloop gezegd dat je haar pijn had gedaan?’


  ‘Nee,’ zei hij zwak. ‘Ze zei dat ik nogal haast leek te hebben. En dat het niet gaf dat het voor haar niet zo fijn was.’


  ‘Heeft ze gehuild of geklaagd dat ze tot je probeerde door te dringen of –’


  ‘Dat heb ik je gezegd! Ze liet het toe. Ik was ruw en dacht alleen aan mezelf. Ik kwam klaar! Ik ging door het lint. Daar is Liz niet voor! Ze is lief en onzelfzuchtig. Ze heeft een hart van goud. Ik wil niet dat ze toegeeft aan zo iemand. Iemand als ík.’


  Jerry glimlachte geduldig en keek toe, terwijl Rick nijdig over zijn ogen wreef, omdat hij het vertikte een potje te gaan zitten grienen. ‘Ik denk dat de seks voor jullie allebei beter zal zijn als jullie van elkaar weten wat jullie wensen en behoeften zijn,’ zei Jerry. ‘In het vuur van het liefdesspel kunnen mensen soms een tikje egoïstisch zijn. Hun eigen plezier vooropstellen. En als het twee mensen zijn die om elkaar geven, is dat uiteindelijk voor geen van beiden bevredigend. Het klinkt alsof het voor jou ook niet helemaal het einde was.’


  Rick kneep zijn ogen samen. ‘Ik ben klaargekomen. Zij niet.’


  ‘En het komt ook voor, bij stelletjes, dat mensen soms liever geven dan nemen. Als de ene persoon een onbedwingbare behoefte heeft en de andere voelt zich niet bedreigd –’


  ‘Wat ben jij een sukkel, zeg,’ snauwde Rick.


  Jerry schoot in de lach. ‘Je zult met wat beters moeten komen. Ik heb veel ergere dingen naar mijn hoofd gekregen dan sukkel. En ik kan wel leven met sukkel.’


  ‘Heb je niet gehoord wat ik je net heb verteld over die ene avond?’


  ‘Je hebt haar niet verkracht, Rick. Je hebt haar ook niet bijna verkracht. Ik ken je nog maar vijftig minuten, en toch ben ik ervan overtuigd dat als ze had geprobeerd zich los te trekken of had gezegd dat je moest stoppen, je dat had gedaan.’


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van.’


  ‘Omdat je niet op de proef bent gesteld. Het interessante hieraan is dat ik er meestal een pittige kluif aan heb uit te leggen wat verkrachting is aan een jongeman die niet gelooft dat hij zich daar schuldig aan heeft gemaakt, terwijl dat in feite wel het geval is. Niet luisteren naar nee. Een meisje vasthouden. Als het zo gegaan is als jij me hebt verteld, was dat niet het geval.’


  ‘Wat ik je vertel is afschúwelijk,’ gromde hij tussen zijn tanden door.


  ‘Als je haar al pijn hebt gedaan, is dat volgens mij daarna gebeurd, toen je tegen haar zei dat je haar niet meer wilde zien. Ik wil graag dat je wat dieper nadenkt over je beweegreden voor die beslissing, dan kunnen we daar donderdag uitgebreider op ingaan. Ik wil ook graag dat je een lijstje maakt van alle positieve dingen die in je leven zijn gebeurd. Breek je hoofd er niet over, maar geef me er vijf. Zie het als dingen waarmee je mazzel hebt gehad. Maar voor vandaag zit onze tijd erop.’


  ‘Wel verdraaid, wacht eens even!’ viel Rick uit. ‘Nou ga je me over dat stomme ruimteschip vertellen ook!’


  ‘Staat er niet iemand op je te wachten?’ vroeg Jerry.


  ‘Die wacht wel!’


  ‘Nou, goed dan. Ik was met een stel vrienden aan het kamperen in Arizona, mijlenver van de bewoonde wereld. We waren in Sedona geweest, maar daarna de woestijn in getrokken. Toen mijn vrienden ’s ochtends wakker werden, was ik verdwenen. Ik werd wakker – geen idee wanneer – in een ruimteschip. Ik kon me niet herinneren dat ik was gekidnapt. Vanbinnen leek het schip van zilverkleurig glas, en de mensen – de ruimtewezens – hadden pakken aan die hen van top tot teen bedekten. Ze ademden net als Darth Vader. Ik was helemaal uitgekleed en lag op een zilveren tafel. Ze stonden me te bestuderen en in me te porren en spraken in een soort hoge pieptonen. Net als dolfijnen.’


  Hij wachtte even. ‘Mijn vrienden zetten een zoekactie op touw in Arizona, maar na twee weken vergeefs zoeken gaven ze het op. Ze gingen ervan uit dat ik was verdwaald en omgekomen in de woestijn. Maar op een gegeven moment, weer in een totale black-out, bevond ik me opeens weer in de woestijn van Arizona… alleen. Een boswachter vond me en heeft me meegenomen. Het verhaal gaat dat ik van ons kamp was afgedwaald en ben gaan hallucineren als gevolg van uitdrogingsverschijnselen, maar zo is het niet gegaan.’


  ‘Dat kan best,’ zei Rick.


  Jerry schudde zijn hoofd. ‘Ik was niet uitgedroogd. En er was ook niets aan de hand met mijn kleren, terwijl ik weken was vermist in de woestijn. Niet gescheurd of smerig of wat dan ook.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik heb onderzoek gedaan. Ik ben niet de enige met zo’n ervaring. Aan het eind van onze volgende sessie zal ik je met alle plezier vertellen wat ik me er verder nog van kan herinneren, als je dat leuk vindt.’


  Rick leunde achterover in zijn stoel en staarde de man alleen maar aan. ‘Hoe vaak werkt die ruimteschiptruc?’


  Jerry grinnikte. ‘Keer op keer.’


  


  Jack vroeg niet naar de sessie. Hij nam niet eens de moeite om belangstellend te informeren of het zo erg was geweest als Rick had gedacht. Hij liet het onderwerp rusten, en dus werd er geen woord gewisseld. Zodra ze bij de bar arriveerden, zei hij alleen maar: ‘Morgenochtend fysio. Zie je om negen uur.’


  ‘Dit zal je heel erg de keel gaan uithangen,’ merkte Rick op.


  ‘Zal? Het hangt me nu al de keel uit. Dat zou natuurlijk anders zijn als jij niet om Joost mag weten wat voor reden zo kwaad op me was.’


  ‘Ik ben niet kwaad op je, Jack. Het ligt aan de situatie.’


  ‘Nou, dat is fijn te weten,’ zei Jack. ‘Morgen, negen uur.’


  ‘Ik wil eigenlijk mee naar binnen. Met Preacher praten.’


  ‘Prima, kom maar mee,’ zei Jack.


  De grote man was aan het werk in de keuken, waar Paige met Dana, inmiddels negen maanden oud, bij het werkblad zat. ‘Hé daar,’ zei ze met een brede lach toen ze Rick zag binnenkomen. Met de baby op haar arm liep ze naar hem toe om hem te omhelzen. ‘Ik vroeg me al af wanneer ik je zou zien. Hoe voel je je?’


  Automatisch aaide Rick over de dunne bruine haartjes van de kleine Dana. ‘Het gaat wel, Paige. Ik wilde mijn excuses aanbieden voor de avond van het feest. Aan jou en Preach.’


  Preacher haalde nonchalant zijn schouders op. ‘Geen probleem, man. Jack zei dat je bekaf was en dat het been pijn deed.’


  ‘Ik moet een dubbel excuus maken,’ zei Rick. ‘Dat was het niet. Het hele dorp was me wat te veel van het goede, Preach. Sorry. Als ik ze één voor één tegenkom, gaat het misschien. Maar zo’n hele meute tegelijk – ik kon het gewoon niet opbrengen. Ik wist niet hoe ik zou reageren.’


  ‘O?’ zei Preacher.


  ‘Tja, hoe zal ik het uitleggen? Het valt bijna niet uit te leggen. Het is alsof ik mijn eigen gedrag niet altijd in de hand heb. Soms zeg ik hele nare en ondankbare dingen. Doe ik dingen die niets voor mij zijn. En soms stort ik in, en dat is gênant. Beter kan ik het niet uitleggen.’


  ‘Gesnopen,’ zei Preacher. ‘Het gaat met vallen en opstaan. Ik heb het zelf ook meegemaakt.’


  ‘Hè?’


  Hij trok een borstelige wenkbrauw op. ‘Heeft Jack je nooit verteld dat ik gewond raakte in Irak en huilde als een klein kind, roepend om mijn moeder?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat was ook niets voor mij, en ik was niet eens zwaar gewond.’


  ‘Wel zo ernstig dat ik je een verdomd lang eind over mijn schouder moest dragen,’ merkte Jack op.


  ‘Ik heb niet eens in het ziekenhuis gelegen,’ vertelde Preacher. ‘Dus ik weet hoe we jouw situatie het best kunnen aanpakken. Mariniers die terugkomen uit oorlogsgebied, worden hier altijd vrijgehouden. Uiteraard zou dat ook voor jou gelden als je niet naar Irak was gegaan. Maar nu je dat wel hebt gedaan, wil ik je er nog eens extra op wijzen. Je eet en drinkt hier op kosten van de zaak, net als agenten, dokters, brandweermannen. Je weet wel, zoals we dat altijd doen. Jij doet wat voor het dorp, Jack doet wat voor jou. Je zult intussen wel tegen de muren op vliegen in je oma’s huis. Loop hier af en toe even langs om gedag te zeggen. Dan kom je iedereen vanzelf een keer tegen. Eén tegelijk, precies zoals je wilt.’


  ‘Misschien,’ zei hij. ‘Ik moet je wel waarschuwen, ik ben niet bepaald leuk gezelschap. Vraag maar aan Jack.’


  Alle ogen waren nu op Jack gericht. ‘Ik hoop dat het vanzelf beter wordt. Het moet weer even wennen. Misschien moeten we maar eens naar de rivier…’ Hij grijnsde, maar zijn wenkbrauwen vormden een dreigende frons, alsof hij overwoog Rick te verzuipen in plaats van vis te vangen.


  Rick moest er bijna om glimlachen. Jack was een gouden kerel, maar met bullshit hoefde je bij hem niet aan te komen, en Rick had eigenlijk niet anders gedaan. ‘Zien jullie nou?’ zei hij, Preacher en Paige aankijkend.


  ‘Probeer dit maar eens,’ zei Paige. Ze legde de baby in zijn armen. ‘Zij bezorgt iedereen een goed humeur.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Rick. ‘Waar is de kleine man?’


  ‘Chris is op school. Hij zit nu in groep één.’


  ‘O nee, was hij bij dat ongeluk met de schoolbus?’ vroeg Rick. ‘Daarover hoorde ik van Jack.’


  Paige schudde haar hoofd. ‘Hij was die dag thuis. Ik had hem thuisgehouden vanwege het noodweer. Als hij niet nog maar in groep één had gezeten, had ik hem waarschijnlijk naar school gestuurd. Nu breng ik hem zelf naar school tot ik het weer aandurf.’


  ‘Ik ben jarenlang met die bus naar school gegaan. Je zult je wel doodgeschrokken zijn,’ zei Rick, zijn neus in de hals van de baby duwend, terwijl zij met haar handjes tegen zijn wang tikte.


  Preacher glimlachte en wisselde een blik met zijn vrouw. ‘Het hele dorp was geschrokken, Rick,’ zei Preacher om de aandacht af te leiden van het feit dat Rick zich langzaam maar zeker liet vermurwen door dat schattige zachte baby’tje. ‘Heb je trek in een broodje? Ik ben er net een paar aan het maken voor de lunch. En je moet het nieuwe huis zien dat Paul heeft gebouwd voor Paige en mij. Echt niet te geloven. Hij heeft van dat kleine appartementje een echt huis gemaakt.’


  ‘Lijkt me leuk,’ stemde Rick in, en daarna moest hij zowaar echt lachen, omdat Dana haar voorhoofd tegen dat van hem drukte en een blubberend geluid met haar lippen maakte waardoor hij onder het speeksel kwam te zitten.


  Jack slenterde de bar in, maar hij glimlachte in zichzelf. Het was waar: hij had weinig geduld. Hij hoefde echter maar een glimpje verbetering op te vangen, en hij had weer hoop voor de toekomst.


  Hoofdstuk 11


  Het was vrijdagmiddag, en Jerry Powell zat achter zijn bureau. Hoewel hij tijdens sessies geen aantekeningen maakte, schreef hij naderhand altijd wel een verslag voor het dossier. Hij hoorde de buitendeur opengaan en legde het dossier snel weg. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht toen Liz het kantoor binnen kwam. ‘Hé hallo,’ zei hij.


  ‘Hoi,’ groette ze terug. Ze ging zitten.


  Iets dergelijks kwam in Jerry’s praktijk niet zo vaak voor als men gezien de grootte van zijn werkgebied zou verwachten. Hij had Liz bijgestaan toen haar kind dood was geboren. En nadat Rick gewond was geraakt in Irak, was ze bij hem teruggekomen. Per slot van rekening had hij haar al eerder geholpen en kende hij haar voorgeschiedenis, dus hij was een logische keuze geweest.


  Als Rick en Liz het met elkaar bespraken, zouden ze wel tot de ontdekking komen dat hij hen allebei begeleidde, maar van hem zouden ze het niet te horen krijgen. Informatie die hij van de een over de ander kreeg speelde geen rol in zijn therapie, ook al was het vrijwel onmogelijk die niet in zijn achterhoofd te houden en verschafte die hem wel meer inzicht.


  Hoewel hij met Liz een betere band had en haar ook veel beter kende, had hij toch al snel sympathie voor Rick opgevat. Deze twee jongeren waren door een diep dal gegaan, en hoewel ze van elkaar hielden, zou deze nieuwe crisis hen wel eens uit elkaar kunnen drijven. Jerry wist dat ze elkaar momenteel niet zagen, maar hij kon de een niet vertellen wat er bij de ander door het hoofd ging – daarmee zou hij zijn gedragscode schenden. Helaas waren er niet genoeg therapeuten in de buurt om een van hen door te verwijzen.


  Ze hadden hem allebei nodig, en hij was ervan overtuigd dat hij hen kon helpen zonder partij te trekken.


  Jerry liep om zijn bureau naar de stoel tegenover Liz. De laatste paar maanden kwam ze elke vrijdag na school bij hem, op weg naar Virgin River waar ze haar tante in de winkel hielp.


  ‘Hoe was je week?’ vroeg hij haar.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Niet zo best,’ antwoordde ze. ‘Ik ben bang dat ik een terugval heb.’


  ‘Vertel me maar eens wat er is gebeurd, Liz.’


  ‘Nou ja, ik had mezelf een beetje vermand. Zoals ik je al eerder heb verteld, concentreerde ik me meer op school, zodat Rick trots op me zou zijn. Maar toen begon ik het leuk te vinden. Dat ik hoge cijfers kon halen als ik mijn best deed. Dat ik al was aangenomen voor een vervolgopleiding. Dat deed ik voor mezelf. En ik heb doorgezet, ook al reageerde Rick niet op mijn telefoontjes en zo. Maar afgelopen vrijdagavond heb ik hem eindelijk gezien. Ik moest hem opzoeken, natuurlijk, ook al weet hij precies waar hij me kan vinden. Hij liet er geen misverstand over bestaan dat hij het wil uitmaken. Hij is klaar met me. De hele week kon ik geen letter meer in me opnemen. En het eindexamen staat voor de deur.’ Ze slikte een paar keer, alsof ze haar tranen probeerde te bedwingen. ‘Ineens kan het me niets meer schelen.’


  ‘Wat kan je niets meer schelen?’ vroeg Jerry.


  ‘Alles eigenlijk,’ antwoordde ze schouderophalend.


  ‘Betekent dat dat niet alleen je school eronder te lijden heeft?’


  Ze schoof naar het randje van haar stoel. ‘Weet je wat het is, Jerry? Dit zag ik al die tijd al aankomen. Sinds ik de folders in Duitsland heb gelezen. Hij maakt het uit met me voor mijn eigen bestwil. Dat heeft hij ook min of meer gezegd.’


  ‘Weet je nog wat hij heeft gezegd?’


  ‘Dat bij hem de ene ramp op de andere volgt en dat het altijd zijn schuld is. Dat is het meest absurde wat ik ooit heb gehoord. Maar ik heb in die folders en op internet gelezen dat sommige gewonde soldaten door zo’n fase gaan. Ze hebben het idee dat het hun eigen schuld is. Dat ze het niet waard zijn om van te houden. Waar komt dat in vredesnaam vandaan? Waarom geeft hij mij de schuld niet van alles wat is misgegaan sinds we bij elkaar zijn? Waarom geef ik mezelf daar de schuld niet van?’


  Jerry glimlachte en hield zijn hoofd iets schuin. ‘Dat hebben we destijds besproken, weet je nog?’


  ‘Echt?’ Plotseling ging haar een lichtje op. Ze rechtte haar rug. ‘Ja, dat is ook zo. Ik gaf mezelf inderdaad de schuld. Ik dacht dat ik iets verkeerd had gedaan waardoor de baby was overleden. De verkeerde dingen eten of op mijn rug slapen of zo. Ja.’ Ze glimlachte, maar het was een flauw en treurig lachje. ‘Dat klopt. Maar ik heb het niet uitgemaakt met Rick omdat ik mezelf niet goed genoeg voor hem vond.’


  ‘Daar hebben we het ook over gehad,’ bracht Jerry haar in herinnering. ‘Iedereen reageert anders op een crisissituatie, op verdriet enzovoort. Ik zeg dit niet om je een bepaalde richting op te sturen, Liz, maar dit moet je je voor ogen houden. Hij wordt geconfronteerd met allerlei aanpassingen in zijn leven, die voor jou misschien niet altijd te begrijpen zijn. Als jij hem destijds had verteld dat het jouw schuld was, dat jij de baby schade had toegebracht, had hij daar waarschijnlijk ook geen snars van begrepen. Het belangrijkste is dat je jezélf begrijpt.’


  Ze trok een gezicht en sloeg haar ogen neer. ‘Daar heb ik juist wat moeite mee.’


  ‘Hm?’


  ‘Ik ben zo diep gekwetst. Ik ben het dorp uitgereden, heb ergens geparkeerd en heb keihard zitten huilen. Maar nog voordat die huilbui over was, werd ik zo kwaad. Ik ben nog steeds witheet. In plaats van te blokken voor mijn examen maak ik in gedachten ruzie met hem en schreeuw ik tegen hem.’


  ‘Kun je wat van die fragmenten voor me afspelen?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Wat schreeuw je in gedachten tegen hem?’


  ‘O, dingen als: wie denk je wel dat je bent? Denk je dat je de enige bent die zich afschuwelijk en bang en alleen voelt? Die met een gemis te kampen heeft? Die het gevoel heeft niet goed genoeg te zijn? Denk je niet dat ik béíde benen zou hebben gegeven als ik daarmee het leven van de baby had kunnen redden? Zulk soort dingen. Ik heb zo diep in de put gezeten om de baby, weet je.’


  ‘Of ik dat weet. Heeft hij je daar toen bij geholpen?’ vroeg Jerry.


  Het bleef een poosje stil. Uiteindelijk zei ze: ‘Heel erg. Hij deed alles voor me wat hij maar kon bedenken. Ook al had hij er zelf net zoveel verdriet om. Dat weet ik. Nadat de baby was geboren, toen hij mij en de baby vasthield, raakte hij zijn piepkleine handje aan en druppelden er tranen op mijn haar en het hoofdje van het kindje. Maar hij bleef me vasthouden. Hij kwam bijna dagelijks naar Eureka. Hij belde twee keer per dag om te vragen hoe het met me ging.’ Zacht voegde ze eraan toe: ‘En nu… nu laat hij mij hem niet helpen. Hij wil dit in zijn eentje doen. En dat kan hij niet.’


  ‘Kan hij niet?’


  ‘Toen we weggingen om te praten, hebben we gevrijd. Nou ja, niet zoals vroeger. Hij ging een beetje uit zijn bol. Hij greep me gewoon vast. Ik probeerde hem wat kalmer aan te laten doen, hem tot bedaren te brengen door hem zachtjes te kussen, maar hij was te ver heen. Daar ben ik zo van in de war; hij wil niet meer samen verder, maar hij kan zich niet beheersen wanneer hij bij me is. Leg me dat maar eens uit.’


  Daar ging Jerry niet op in. In plaats daarvan vroeg hij: ‘Heeft hij je pijn gedaan, Liz?’


  ‘Fysiek? Natuurlijk niet,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Hij zei zelfs sorry, terwijl hij probeerde mijn spijkerbroek uit te trekken. Alsof het hem speet dat hij zich zo had laten gaan.’


  ‘En jij hebt hem niet tegengehouden?’


  ‘Nee. Het maakte me niet uit. Hij was zo lang weg geweest, heeft zoveel meegemaakt, en ik had hem ook gemist. Ik wilde hem wel, dat was het probleem niet. Het probleem kwam naderhand, toen hij zei: “Ik wil dit niet meer! Het werkt gewoon niet”! Aan de ene kant snap ik het wel. Ik heb het allemaal gelezen. Hij sluit me buiten. Maar tegelijkertijd begrijp ik er niets van.’


  ‘En nu?’ vroeg Jerry.


  ‘Nu? Nu niets. Wat mij betreft in elk geval.’


  ‘Kun je dat uitleggen?’


  ‘Ik heb hem teruggebracht naar het huis van zijn oma en gezegd dat hij wist hoe hij me kon bereiken. Ik heb maandenlang geprobeerd contact met hem te krijgen. Ik denk dat het voor ons allebei niet goed zou zijn als ik nog verder aandring.’


  ‘Denk je dat je dat volhoudt?’


  Ze perste haar lippen op elkaar; haar ogen schoten vol, en een trillende hand ging naar haar borst. Op het moment dat een dikke traan over haar wang biggelde, fluisterde ze, zo zacht dat Jerry zich moest inspannen om haar te verstaan: ‘Mijn hart doet pijn. Zo vreselijk pijn. Ik… Ik wil niet dat hij me nog een keer ziet huilen…’ Hortend haalde ze adem, haar wangen nat van tranen. Jerry gaf haar geen tissue; ze wist waar ze stonden. Ze had er al een paar voorraadjes doorheen gejaagd. ‘Als ik niet zoveel van hem hield, zou ik hem haten.’ Ze slikte en trok een tissue uit de doos. ‘Het doet zo’n pijn…’


  


  Halverwege mei was het voorjaar losgebarsten en de middagen waren meestal warm en zonnig. De dieren hadden hun schuilplaatsen in het bos verlaten en begaven zich, vaak met jongen, in de ochtend- en avondschemering op de weiden en langs de rivier. De bermen, berghellingen en weiden waren bezaaid met uitbundig bloeiende wilde lentebloemen. Virgin River was op zijn mooist in de lente.


  Dan Brady was blij dat hij had besloten hierheen te komen. Er was tijd zat geweest om te bedenken waar hij zich zou vestigen toen hij had zitten duimendraaien in de gevangenis. Hij was een onopvallende gevangene geweest, een simpele wietkweker. Hij was niet eens opgepakt voor de handel erin; hij was alleen betrapt op het kweken. Het waren de pedofielen en verkrachters geweest die constant op hun hoede moesten zijn voor de andere gevangenen. En dan waren er ook nog gevechten geweest tussen de verschillende bendes. Maar Dan had zich koest gehouden en nagedacht.


  Het was een logisch besluit. Virgin River was een rustig, net dorp. Er woonden mensen die hij hoog had zitten: Mel en Jack, bijvoorbeeld. Preacher was een rare snuiter, maar wel goedhartig en behulpzaam. Paul Haggerty was een betrouwbare baas. Uiteraard had hij er niet op gerekend dat ze hem zouden respecteren, maar tot zijn verbazing waren ze supervriendelijk tegen hem.


  En dan die baan bij Haggerty, dat was pure mazzel geweest. Als hij in Haggerty’s schoenen had gestaan, had hij zichzelf nooit aangenomen. Het had echter heel goed uitgepakt. Als hij wilde, kon hij vaak overwerken; Haggerty betaalde een fatsoenlijk loon; de arbeidsvoorwaarden waren goed, en de mannen met wie hij werkte waren vaklui.


  Al met al had hij alleen niet veel vrije tijd, maar wat moest hij met vrije tijd? Hij was heel lang een einzelgänger geweest, en dat was nog erger geworden toen hij marihuana had gekweekt. Met die kant van zichzelf probeerde hij nu voorzichtig te breken – hij moest zich weer onder de mensen begeven, net als vroeger. Ze vertrouwden hem dan misschien niet, maar hij vertrouwde hen wel.


  De mensen hier waren stuk voor stuk een open boek voor hem. Ze waren tamelijk ongecompliceerd, recht door zee, authentiek, begaan met familie en vrienden en gingen door het vuur voor elkaar en voor hun dorp. En hij was langzaam begonnen deel uit te maken van hun gemeenschap.


  Elke ochtend om een uur of zes haalde hij een lunchpakket op bij de bar, dat de avond daarvoor door Preacher was klaargemaakt. Een paar avonden per week ging hij daar eten en een biertje drinken om op de hoogte te blijven van de laatste roddels en het nieuws op tv.


  De rest van de tijd was hij aan het werk of druk aan het klussen in het huurhuis. Zijn vader had hem een nuttige tip gegeven over opknappertjes: begin altijd met wat het meest opvalt. Dus het eerste wat Dan had gedaan was die ene ruit vervangen en de veranda aan de voorkant repareren. Daar was hij anderhalve dag zoet mee geweest. Daarna had hij een paar jongens van Haggerty ingehuurd om het huis te schuren en te schilderen, terwijl hij zelf de veranda had gedaan. Er was geen sprake van dat hij zelf die ladders op ging. Hij was niet van plan te investeren in een nieuw dak zolang het huis niet van hem was, maar hij had het bestaande dak wel laten repareren, zodat hij niet bij de eerste de beste hoosbui tot zijn enkels in het water zou staan.


  Vervolgens had hij alle onkruid uit de tuin getrokken, een laag nieuwe tuinaarde erin gegooid, de gebarsten stoeptegels van het tuinpad verwijderd en er grote terrastegels voor in de plaats gelegd. Aan de voorkant van het huis had hij bloemen geplant. Elke dag een beetje sproeien plus het lentezonnetje, en binnen de kortste keren had hij een groen tuintje gehad met fleurige bloemborders en een vrolijk geel geschilderd huisje met stralend witte kozijnen.


  Daarna was hij met de binnenkant aan de slag gegaan. Eerst had hij de gemakkelijkste en meest zichtbare dingen aangepakt. Hij had de nicotine van de muren in de woon- en eetkamer geschrobd en ze daarna geplamuurd en geschilderd. Hij had een grote schuurmachine van Paul geleend en de woon- en eetkamer met behulp van verf, beits, lak en vloerwas in een dag of tien in een prachtige L-vormige kamer omgetoverd. Hij had de stenen haard schoon geborsteld, die er lang niet gek uit bleek te zien. Het boenen en schilderen van de slaapkamer hadden hem slechts een paar avonden gekost. De enige meubelen die hij bezat, waren een bed en een tafeltje met twee stoelen, die hij in de eetkamer had gezet.


  Inmiddels was hij zes weken in Virgin River, waarvan vier in zijn huurhuisje, en hij was dik tevreden over wat hij met minimale middelen en een beetje hard werken had bereikt. De keuken zou meer dan een paar weken in beslag nemen en zou een stuk duurder zijn dan alle andere klussen, maar hij verdiende goed en deed het stap voor stap. Eerst trok hij het oude linoleum weg en sloopte het aanrecht eruit, waarbij hij alleen de spoelbak bewaarde. De apparatuur schoof hij weg van de muren. Toen trok hij het afbladderende en vergeelde behang van de muren en stuukte ze opnieuw.


  Op een zondagmiddag stond hij druk te kwasten in de keuken, toen er op de deur werd geklopt. Met de verfroller in de hand deed hij open. ‘Asjemenou,’ zei hij grijnzend. ‘Mijn huisbazin. Da’s ook toevallig. Ik vroeg me net af of ik je ooit nog zou zien.’


  ‘Het huis,’ zei ze met open mond en ogen op steeltjes. ‘Mijn hemel!’


  ‘O, vind je het wat?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd, waarop hij even dacht dat ze ging zeggen dat hij te ver was gegaan en dat ze het afschuwelijk vond.


  ‘Ik had nooit gedacht dat het er zo uit kon zien. Ongelooflijk. Toen ik mijn auto parkeerde, dacht ik dat ik bij het verkeerde huis was.’


  Hij grinnikte naar haar. ‘Ik kan er misschien beter mee ophouden. Als ik goed werk aflever, wil je het straks natuurlijk terug en zit ik weer in mijn caravan.’


  ‘Daar hoef je je geen zorgen om te maken,’ zei ze. ‘Ik ga hier nooit meer wonen.’


  ‘Ik had je eigenlijk al afgeschreven. Ik vroeg Jack of hij dacht dat je nog terug zou komen, en hij zei dat hij geen idee had, dat de kans bestond dat je gewoon afstand van het huis zou doen. Ik kan me niet voorstellen waarom je dat zou doen…’


  ‘Nee, dat geloof ik best. Houd het maar op slechte herinneringen.’


  ‘Dan moet het wel afschuwelijk zijn geweest,’ constateerde hij, waarop ze alleen maar knikte.


  Het huis was niet het enige wat er anders uitzag. Zelf zag ze er ook lang niet gek uit. De vorige keer had hij haar gezien nadat ze de hele dag puin had geruimd, maar zelfs dat had niets afgedaan aan haar opvallend knappe trekken. Hij schatte haar op een jaar of dertig. Ongeveer één meter zeventig. Slank maar niet mager, lange benen, goede heupen. Ze had een natuurlijke uitstraling: haren die net boven haar schouders naar binnen krulden, make-up waar hij haar sproetjes doorheen kon zien.


  ‘Ik moet je de huur betalen,’ zei hij, zijn portefeuille uit zijn achterzak trekkend.


  Ze was echter al langs hem heen de keuken in gelopen. ‘Jeetje!’ riep ze uit. ‘Helemaal gestript.’


  ‘Eh… ja. Dit gaat een tijdje duren vanwege de kosten. Minstens een paar maanden, afhankelijk van overwerk en zo. Alles moet vernieuwd worden. Ik doe eerst de vloer en de muren, dan de kastjes en werkbladen en de apparatuur stuk voor stuk. Dit wordt duurder dan wat graszaad en blikken verf. Een stuk duurder. Ik hoop dat je me hier voorlopig voor een schappelijk prijsje laat wonen, zodat ik de investering eruit kan halen.’


  ‘Tuurlijk. Ik hoef het niet.’


  ‘Ik weet niet eens waar ik moet beginnen met die badkamer. Mooie grote ruimte, maar zoals die douche erin is geplempt, een nachtmerrie gewoon. Daarbij komt dat ik tijdens de verbouwing zonder badkamer kom te zitten, en na een tijdje bivakkeren in een caravan is zo’n douche, hoe wanstaltig ook, verrekte fijn. Zeker als je de hele dag in de bouw werkt en ’s avonds thuis ook nog een keer.’


  Ze zei geen woord, maar keek alleen maar stomverbaasd om zich heen.


  ‘Die badkamer kan wel een nieuw bad en douche en toilet gebruiken.’ Nog steeds geen reactie. ‘Aan die achterkamer ga ik niet beginnen tot ik hier minstens een jaar heb gezeten. Die moet namelijk afgebroken en opnieuw aangebouwd worden. Hé, zitten we op dezelfde planeet of hoe zit dat?’


  ‘O. Sorry. Jeetje… Hoe, eh… heet je ook weer?’


  Hij zuchtte. ‘Dan Brady.’


  ‘Sorry, Dan. Ik ben gewoon ondersteboven van wat je met het huis hebt gedaan. En dat in iets meer dan een maand. Je moet je een slag in de rondte hebben gewerkt.’


  ‘Neu. Een beetje na het werk, in de weekenden.’ Hij had nog steeds zijn portefeuille in de hand. ‘Ik ben je anderhalve maand huur schuldig. Is contant goed?’


  ‘Ja hoor.’


  ‘De volgende keer kan ik het wel in Eureka afgeven als je me een adres geeft. Daar kom ik minstens één keer per maand om verf, gips en ander materiaal te kopen. Misschien kunnen we dan een hapje gaan eten, mijn plannen met het huis bespreken, elkaar wat beter leren kennen, je weet wel…’


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Je weet niets van mij, hè?’


  ‘Eh… je hebt hier gewoond. Je moeder is overleden, en je vader woont bij zijn broer? Klopt dat? Je woont en werkt in Eureka, toch?’


  ‘Ik ben een alcoholist,’ zei ze, bijna trots haar rug rechtend.


  ‘Aha. Een dure date of bekeerd geheelonthouder?’


  ‘Al ruim zeven maanden nuchter. Ik weet het tot op de dag af. Tot op het uur.’


  ‘Goed zo. Dus, als je het geen eng idee vindt dat ik weet waar je woont en je een keer gratis wilt eten –’


  ‘Ik laat me niet in met mannen.’


  Heel even keek hij of hij water zag branden. ‘O, neem me niet kwalijk, Cheryl. Ik bedoelde er niets mee. Ik dacht alleen de huur, een hapje eten, verder niets bijzonders. Hoor eens –’


  Ze begon zacht in zichzelf te lachen en schudde haar hoofd. ‘Paranoïde,’ zei ze. ‘Hoort erbij. Weet je, Dan, ik was geen gewone drinker. Ik was een drankorgel van de ergste soort. Heb een heleboel dingen gedaan waar ik spijt van heb. Daarom kom ik hier ook nooit meer terug, waar het allemaal begonnen is, waar ik het diepst ben gezonken. Vraag het aan een willekeurige inwoner – iedereen kent Cheryl, de dronkenlap van het dorp. Je wilt echt niet met mij uit eten.’


  Hij schonk haar een klein lachje en stak zijn hand uit. ‘Cheryl, ik ben Dan, ex-gevangene.’


  In plaats van zijn hand aan te nemen, trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Voor?’


  ‘Het kweken van wiet.’


  ‘Ach nee, ben je een gebruiker?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb nooit gebruikt. Ik kweekte het alleen voor het geld. Ik was blut; een familielid had hulp nodig, en ik kon niets anders bedenken. In een grijs verleden had ik eens een kerel ontmoet die iemand kende die iemand kende die me de spullen kon leveren, en zo kon ik snel veel geld verdienen. Ik werd betrapt en heb gezeten.’ Hij grijnsde. ‘Vraag een willekeurige inwoner naar Dan, de kweker.’


  ‘Wat doe je hier dan? In Virgin River? In een uitgewoond hok als dit?’


  ‘Mijn leven weer op orde krijgen. Waar ben jij mee bezig?’


  ‘Oké, oké, touché.’ Uit haar schoudertas haalde ze een stukje papier en een pen tevoorschijn. ‘Hier is mijn telefoonnummer. Bel een week van tevoren om een tijdstip af te spreken. En of ik mee uit eten wil weet ik nog niet. Daar moet ik over nadenken.’


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Jij denkt na. Ik ga schilderen. En hier is driehonderd dollar voor de huur. Maar nu het huis er een stuk beter uitziet, wil je zeker een borgsom, hè?’


  ‘Maak jij je helemaal nergens druk om?’


  ‘Tegenwoordig? Niet echt, nee.’


  


  Cameron had het telefoontje naar zijn ouders zo lang mogelijk uitgesteld. Hoewel hij zesendertig was, woog hun mening over hem nog steeds zwaar. Dus na een lichte maaltijd met Abby vertelde hij haar dat hij zijn moeder ging bellen.


  Ze slaakte een kreun en leunde tegen hem aan.


  ‘Het komt wel goed.’ Hij gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Maar Abby, ik ga mijn ouders niet voorliegen en doen alsof ik een relatie met een zwangere vrouw heb gekregen.’


  ‘Ik weet het,’ zei ze zacht, nerveus. ‘Ik ga naar de slaapkamer.’


  Ze had geen idee hoe fijn hij het vond wanneer ze dat zei: dé slaapkamer, niet míjn slaapkamer. Want avond na avond lagen ze daar samen, te zoenen, strelen, knuffelen, te vrijen zonder daadwerkelijk seks te hebben. Voor Abby met haar dikke buik stond seks momenteel niet boven aan het verlanglijstje. Ze had voldoende aan de liefkozingen, de tederheid en het gevoel van geborgenheid.


  Voor Cameron lag het iets anders. Zijn gevoelens waren wel degelijk seksueel getint. Hij vond het ongelooflijk én mooi dat hij net zo hevig naar haar verlangde nu ze hoogzwanger was als in de nacht waarin de kinderen waren verwekt. Uiteraard kon hij dat voor Abby niet verbergen, en dat probeerde hij ook niet. Ze had hem zelfs een helpende hand geboden. Waarop hij had gezegd: ‘Ik wacht tot jij zover bent, zo wil ik het. Nadat deze kleintjes zijn geboren en jij hersteld bent, gaan we deze blokhut op zijn grondvesten doen trillen.’


  Hij kon zich niet heugen dat hij ooit zo gelukkig was geweest. In die stemming belde hij zijn ouders dan ook. ‘Ma?’ zei hij. ‘Hoe is het?’


  ‘Uitstekend, Cam. Hoe gaat het in het dorp?’


  ‘Prima. Schenk een glaasje wijn in, ma. Ik moet je iets belangrijks vertellen.’


  ‘O ja? Nou, brand maar los…’


  ‘Doktersvoorschrift,’ zei hij. ‘Kom op, ik heb een verrassing. Een heel leuke.’


  ‘Goed, goed,’ zei ze lachend. ‘Ik hoop dat je een fantastische vrouw hebt gevonden in dat dorpje.’


  Hij zweeg even, in de hoop dat ze zijn advies over de wijn zou opvolgen. ‘Nou, om je de waarheid te zeggen –’


  ‘Echt waar? Wie is ze?’


  ‘Ik heb haar vorig jaar al leren kennen. Afgelopen herfst, in Grants Pass.’


  ‘Daar heb je nooit wat over gezegd.’


  ‘Ik dacht dat er niet veel te vertellen was. Ik viel als een blok voor haar, maar haar leven lag nogal overhoop. Toen ik haar ontmoette, was ze al bijna een jaar weg bij haar man en zat ze midden in een echtscheidingsprocedure. Destijds had ze wel oog voor andere mannen, maar aan een relatie was ze nog niet toe. Ze moest eerst de juridische zaken afwikkelen. Dus hoe spijtig ik het ook vond, we verloren elkaar een poosje uit het oog. In januari, toen haar scheiding erdoor was, hebben we de banden weer aangehaald. Ze heet Abby en is geweldig. Mooi en lief, helemaal perfect.’


  ‘Och, Cam, wat ben ik blij voor je. Waarom heb je ons dat niet verteld?’


  ‘Om diverse redenen. Omdat ik eerst wat tijd met haar wilde doorbrengen, bijvoorbeeld. En omdat Abby al een keer getrouwd is geweest, wilde ze het natuurlijk rustig aan doen. Dat zul je wel kunnen begrijpen.’


  ‘Dat geloof ik wel. Waar woont ze, Cam? Wanneer kan ik kennismaken met haar?’


  ‘Ze woont nu hier, ma. Bij mij. En je kunt binnenkort kennismaken, maar er is nog iets. In die korte tijd dat we bij elkaar waren in Grants Pass, hadden we een klein, eh… een klein gelukje. Dat was het, een gelukje. Of eigenlijk, een dubbel geluk. Op komst. Heel binnenkort.’ Na die woorden volgde een doodse stilte. ‘In eerste instantie was het een hele schok voor die arme Abby, en ik moet toegeven dat ik er ook nogal door werd overvallen, maar we zijn er dolgelukkig mee. Dolgelukkig en enthousiast.’ Stilte. Aanhoudende stilte. ‘Ma? Een tweeling. We weten dat de ene een jongetje is, maar de andere verstopt zich.’ Nog steeds bleef het oorverdovend stil.


  Tot hij zijn moeder hoorde gillen: ‘Edward! Kom hier! Cameron heeft een meisje zwanger gemaakt!’


  ‘Ma! Neem een slokje wijn!’


  ‘Ik heb wat sterkers nodig! Een tweeling? Je hebt een meisje zwanger gemaakt van een twééling?’


  Onwillekeurig schoot hij in de lach. ‘Ma, ze is niet zomaar een meisje, en ze is geen meisje meer. Ze heet Abby en is eenendertig.’


  ‘Cameron, hoe bestáát het –’


  ‘Nou zeg, dat ga ik niet uitleggen. Je zult me op mijn woord moeten geloven: ik ben niet onvoorzichtig geweest, en Abby ook niet. Maar goed, waar het om draait is dit. Hoewel ze is uitgerekend op twee juli, zal ze waarschijnlijk eerder bevallen. Het kan elk moment gebeuren, ma. Abby wil dat haar moeder komt zodra ze zijn geboren, dus ik hoop dat je een beetje geduld kunt hebben. Een tweeling is een behoorlijk grote –’


  ‘Cameron! Zijn jullie getróúwd?’


  ‘Nog niet, ma. We gaan er samen voor, honderd procent, maar we hebben gewoon geen tijd gehad om te trouwen. Dat komt nog wel… Dat heeft nu geen haast. Trouwens, we gaan ook voor niemand mooi weer spelen door nu halsoverkop te trouwen, ook niet voor de overgrootoma’s of oudtante Jean. Ze zijn er al bijna.’


  ‘Lieve hemel nog aan toe,’ verzuchtte zijn moeder.


  Op de achtergrond hoorde hij zijn vader zeggen: ‘Wat? Wat? Wat?’


  ‘Ik bel je zodra ze geboren zijn. Ik zal Mel morgen vragen een foto van Abby en mij te maken, dan e-mail ik je die. Tegen die tijd ben je wel wat gekalmeerd.’


  ‘Maar Cameron,’ riep ze uit, ‘je hebt me niet eens de tijd gegeven om iets te breien!’


  ‘Nou, begin dan maar gauw,’ zei hij lachend. ‘Abby staat echt op springen. Ze moet het nog een paar weken zien te rekken om helemaal aan de veilige kant te zijn.’


  ‘O hemel,’ mopperde ze. ‘Had je me dat nou niet eerder kunnen vertellen?’


  ‘Er moesten eerst nog dingen geregeld worden, ma. Zo staat het ervoor, en ik verwacht dat je je vriendelijk gedraagt. Abby is al gestrest, dat snap je.’


  ‘Uiteraard zal ik vriendelijk doen! Ik heb nog één vraag, en wees eerlijk tegen me, want ik heb altijd door wanneer je liegt. Houd je van deze… Abby?’


  Hij glimlachte. ‘Het was liefde op het eerste gezicht. En ik ga elke dag meer van haar houden.’ Hij hoorde dat zijn moeder een diepe tevreden zucht slaakte. ‘Ziezo, ga je nu om pa bekommeren voordat die doordraait, en ik e-mail je morgen een foto. Gefeliciteerd, ma. Ik hou van je.’


  Nadat hij had opgehangen, pakte hij een biertje uit de ijskast en liep door naar de slaapkamer. Tegen de deurpost geleund, bleef hij even naar Abby kijken, die in kleermakerszit op het bed naar haar iPod zat te luisteren, diep in- en uitademend met gesloten ogen. Hij glimlachte bij de aanblik; ze was een plaatje.


  Ze opende haar ogen, trok de oordopjes uit haar oren en keek hem vol verwachting aan.


  ‘Ze was heel verbaasd,’ zei hij. ‘En een tikkeltje nijdig dat ik haar niet meer tijd had gegeven om iets te breien.’


  ‘O. O.’ Ze haalde diep adem. ‘Heb je haar verteld dat het een ongelukje was?’


  ‘Nee. Ik heb haar verteld dat het een gelukje was. Het mooiste wat me ooit is overkomen.’


  Dan Brady had nooit verwacht dat hij na slechts een paar maanden in Virgin River die kleine bar binnen zou kunnen lopen en daar als een van de hunnen zou worden gezien. Dat ging zonder veel poeha; niet zoals in Cheers, waar iedereen luidruchtig werd verwelkomd. Dat zou hij niet prettig vinden. Nee, waar hij van genoot, was tijdens de drukkere uren aan de bar aan te schuiven en een praatje te maken met wie er toevallig aanwezig waren, alsof hij gewoon een buurtbewoner was, wat hij in feite ook was. Vroeger, toen hij hier nog niet had gewoond, was hij alleen rond het middaguur naar de bar gegaan, wanneer er bijna geen sterveling te bekennen was.


  Zodra hij aan de bar ging zitten, dook Preacher voor hem op. ‘Hé maatje,’ zei Preacher. ‘Een biertje?’


  Dan liet niet merken hoe prettig hij het vond zo te worden begroet. ‘Graag,’ was het enige wat hij zei. ‘Heb je bardienst vanavond?’


  ‘Eventjes maar. Jack is naar de kliniek om Mel te helpen de kinderen in te laden, zodat ze hen naar huis kan brengen. Hij is zo weer terug. Paige staat in de keuken en heeft Dana daar in de kinderstoel gezet. En Chris…’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar het uiteinde van de bar, waar zijn zesjarige stiefzoontje zat. ‘…doet zijn huiswerk.’


  Dan fronste zijn wenkbrauwen. ‘Huiswerk? In groep één?’


  ‘Te gek voor woorden, hè? Ben ik even blij dat ik niet op die school heb gezeten. Man, ik had nonnen en dacht dat ik het zwaar had. Het is geen hogere wiskunde. Hij maakt tekeningen en cijfers en letters, maar dan nog…’


  ‘Dan nog,’ was Dan het met hem eens.


  ‘Momentje, ik moet even kijken of het al opschiet.’ Hij liep naar zijn stiefzoon.


  Even later hield Jack de deur open voor Hope McCrea, die binnen kwam klossen op haar modderige sportschoenen en gehuld in een lavendelblauw joggingpak met bruine vlekken op haar knieën.


  Met Hope had hij al heel wat uurtjes zitten praten. Of beter gezegd, hij had naar Hope zitten luisteren. Het tuinseizoen was voor haar weer aangebroken. In het voorjaar en de zomer was ze altijd druk aan het werk in haar enorme tuin. Die leverde een hoeveelheid producten op die veel te groot was voor haar alleen, dus ze gaf het meeste weg. En ze werd horendol van de herten en konijnen die haar tuin wisten te vinden.


  Ze ging naast Dan zitten, terwijl Jack om de bar heen liep en zonder iets te vragen een whisky voor haar inschonk. Intussen haalde Hope haar sigaretten tevoorschijn. Na een korte harde kuch om haar luchtwegen vrij te maken, stak ze er eentje op. ‘Ik heb een nieuwtje,’ zei ze tegen Jack en iedereen die het maar wilde horen. ‘Ik heb de kerk gekocht.’


  ‘Wat heb je gedaan?’ riep Jack uit.


  ‘De kerk. De lutheranen sturen geen nieuwe predikant deze kant op. We zijn te klein voor hen. En voor alle anderen, zo blijkt. Ik heb ze zes jaar lang voorstellen gedaan, maar ze wilden de kerk per se verkopen aan een ander kerkgenootschap. Maar niemand wil hem hebben. Dus ik heb mijn bod verlaagd, stelletje dombo’s, en heb hem voor een habbekrats gekocht.’ Ze lachte kakelend. ‘Voor een schijntje.’


  ‘Allemachtig, Hope. Ben je rijker dan alle geloofsbroeders?’ vroeg Jack.


  ‘Ik heb wat centen en niets anders te doen dan dingen kopen en verkopen. Dus ik ga de kerk verkopen.’ Ze nam een slok whisky en een haal van haar sigaret.


  ‘Maar Hope, je zei net dat niemand er belangstelling voor heeft,’ hield Jack haar voor.


  ‘Geen enkel kerkgenootschap wil hem. Ik ga hem te koop zetten op eBay.’


  Een seconde lang bleef het doodstil. Toen barstten Jack, Dan en Preacher in een bulderend gelach uit.


  ‘Ja, lach maar,’ zei ze. ‘Jullie zullen het zien. Iemand gaat die kerk kopen. Het is een prima kerk. Een tikje verwaarloosd momenteel, maar een heel interessant klusproject.’


  Jack leunde over de bar. ‘Laat me raden, je hebt wat oude foto’s van die kerk, hè? Toen hij nog mooi was, of niet soms? En je gaat die foto’s gebruiken om een onnozele hals een oor aan te naaien, zoals destijds met Mel.’


  ‘Mel heeft in geen jaren geklaagd,’ zei Hope, dikke rookwolken uitblazend.


  ‘Mel?’ vroeg Dan.


  Jack haalde een doek over de bar. ‘Mel nam de baan hier aan op basis van een stel foto’s dat Hope haar toestuurde van een kneuterig dorpje en een huisje in het bos waar ze een jaar lang gratis mocht wonen. De boshut zag er nagelnieuw uit, het dorp dertig jaar jonger. De hut was er belabberder aan toe dan het huis van de Creightons waar jij nu mee bezig bent, en het dorp? Nou, je hebt het dorp gezien. Mel was witheet.’


  ‘Ze heeft een scherpe tong, die meid,’ merkte Hope op, waardoor Jack in de lach schoot.


  ‘Zo Hope,’ zei hij. ‘En wat als die kerk door een stel satanisten wordt gekocht?’


  ‘Dan wens ik ze veel geluk,’ reageerde ze nonchalant. ‘Dit is een heel verkeerde plek voor types die er niet echt wat van proberen te maken. Ik zal er oude en recente foto’s bij plaatsen, zodat mensen weten waar ze aan beginnen.’


  ‘Wie wil er nou een kerk?’ vroeg Dan.


  ‘Iemand die een boodschap heeft uit te dragen, lijkt me,’ antwoordde Hope. ‘Of anders een stel satanisten, die door Jack en Preacher worden weggejaagd en spijt als haren op hun hoofd krijgen dat ze dat idee ooit hebben opgevat.’ Ze sloeg het restant van haar drankje achterover en drukte haar sigaret uit. ‘Binnenkort kun je een hele lading hertenvlees tegemoet zien, Jack. Ik ga die verrekte herten neerschieten als ze niet uit mijn tuin blijven.’


  ‘Ik kan geen illegaal geschoten wild aannemen, Hope. Dat probeer je elk voorjaar. Waarom zet je geen fatsoenlijk hek neer?’


  ‘Ik heb een prima hek! Daar springen ze overheen! En die rottige konijnen graven eronderdoor. Secreten.’


  ‘Zeg, dat is toch geen taal voor de eigenaar van een kerk?’


  ‘Ik ben alleen de eigenaar, Jack,’ zei ze, haar bril over haar neus omhoogduwend. ‘Ik ben niet bepaald een religieus type.’


  ‘O?’


  ‘Volgens mij kan dit dorp wel wat religie gebruiken.’


  ‘Hoezo dat?’


  ‘Het is al heel lang geleden, maar die kerk zat vroeger altijd afgeladen vol. Uiteraard waren het allemaal arme bergbewoners. De dominee kon amper eten van wat die sloebers in de collectebus deden. Maar tegenwoordig is het hier een stuk welvarender geworden. Er zijn een heleboel boeren en veefokkers en…’ Ze keek Dan strak aan. ‘…bouwvakkers hier komen wonen. Die kunnen de collectebus mooi volgooien. Het wordt tijd het weer eens te proberen.’ Nadat ze Dan een klopje op zijn schouder had gegeven, slofte ze de deur uit.


  Dan keek op naar Jack. ‘Dat is een heel vreemde vrouw.’


  ‘O, excentriek is ze zeker, maar ze zet zich enorm in voor het dorp. Ik zou haar testament wel eens willen zien. Ze is sluw en volgens mij moet ze bulken van het geld. En geen levende familieleden.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Op zoek naar een vrouw? Dame op leeftijd met een grote zwarte bril en modder op haar knieën?’


  Dan grijnsde. ‘Ik denk niet dat ik genoeg kan drinken om die aantrekkelijk te gaan vinden. Maar bedankt voor de tip.’


  ‘Hoe gaat het met het huis?’


  Hij leunde achterover. ‘Mijn huisbaas kwam vandaag langs. Dat is pas een fascinerende vrouw.’


  ‘Dat is ze, ja.’


  ‘Ze zegt dat ze de dronkenlap van het dorp was.’


  ‘Dat was ze ook,’ beaamde Jack. ‘Maar ze heeft zich bij een kliniek gemeld, en het lijkt nu prima met haar te gaan. Ze is een heel ander iemand geworden.’


  ‘Hoe was ze als dronkenlap?’ vroeg Dan.


  Peinzend keek Jack naar het plafond. Daarna richtte hij zijn blik weer op Dan. ‘Weet je, daar ga ik niets over zeggen. Cheryl is een goed mens dat een enorm drankprobleem had. Eerlijk gezegd, had ik de hoop opgegeven. Maar als ik haar nu zie, zie ik een heel nieuwe Cheryl. Echt hoor, ik had verwacht dat ze zelfs in nuchtere staat niet al te snugger en behoorlijk ongemotiveerd zou zijn. Beschadigd. Maar ze heeft zich aan haar situatie ontworsteld. Petje af voor haar. Ik wil dat ze slaagt in het leven.’


  ‘Daar is ze druk mee bezig,’ zei Dan. ‘Dat is aardig, dat je er niet over wilt praten. Moet tamelijk erg zijn geweest.’


  ‘We hebben allemaal nare periodes meegemaakt die we het liefst willen vergeten.’


  Rick kwam binnen als was hij zo’n nare periode in levenden lijve, slechts steunend op een wandelstok.


  Dan zag dat Jack fronste voordat hij glimlachte. ‘Hoe gaat het, jongen?’ vroeg hij.


  ‘Beter,’ antwoordde hij. ‘Ik ben aan het oefenen met die wandelstok. Heb de hele dag nog niet op mijn gat gezeten.’ Hij ging aan de bar zitten.


  Dan draaide zich naar hem toe. ‘Dan Brady,’ stelde hij zich voor. ‘We hebben elkaar een keer eerder ontmoet, lang geleden, maar dat weet je misschien niet meer.’


  ‘Dat is waar ook,’ zei Jack. ‘Die avond dat Paige was ontvoerd! Weet je nog, Rick?’


  ‘Ja,’ zei Rick, zijn hand uitstekend. ‘Jij bent degene die die schoft knock-out sloeg met een zaklamp. Dat hele verhaal was ik bijna vergeten.’


  ‘Wat erg van je been,’ zei Dan. ‘Begin je al te wennen aan de prothese?’


  ‘Die doet nog steeds een beetje pijn.’


  ‘Ben je bang dat hij het begeeft? Dat kan het proces vertragen…’


  ‘Heb jij verstand van zulke dingen?’ vroeg Rick.


  ‘Een beetje. Maar goed, ben je daar bang voor?’


  ‘Ik ga drie keer per week naar fysiotherapie waar ze het ding controleren. Dat zit wel goed. Het enige wat ik wil, is pijnvrij kunnen lopen.’


  ‘O, dat komt vanzelf. En daarna?’ vroeg Dan.


  ‘Weet ik veel,’ zei hij. ‘Jack, wat vind je? Heb ik een biertje en wat te eten verdiend?’


  ‘Op twee voorwaarden. Ik loop met je mee naar huis, en we nemen wat voor je oma mee.’


  ‘Afgesproken,’ zei Rick met een klopje op de bar.


  Over ruim negen maanden werd hij eenentwintig, maar hij had veel meer meegemaakt dan de meeste mannen van zijn leeftijd. Bovendien had hij een zware week achter de rug met drie keer fysiotherapie en twee praatsessies bij Jerry.


  ‘Wat doe jij hier eigenlijk?’ vroeg Rick aan Dan.


  ‘Ik werk voor Paul Haggerty. Wat ga je doen? Je moet mogelijkheden genoeg hebben.’


  ‘Ik zei dat ik het niet weet. Eerst moet ik een been krijgen. Ermee leren lopen. Dan kan ik misschien eens verder gaan nadenken.’


  ‘Je kunt altijd een opleiding gaan volgen,’ zei Jack, die een biertje voor hem neerzette. ‘Die nieuwe wet voor defensiepersoneel biedt prima mogelijkheden.’


  Rick nam een slok van zijn bier en zei: ‘Ik moet erover nadenken.’


  Dan had onmiddellijk in de gaten dat het joch nog depressief en in de war was van de oorlog, het ongeluk, het afgezette been. ‘Dit dorp hier, Rick, is een prima plekje. Ik kom uit de kuststreek. Sebastopol. Vlak bij Bodega Bay. Niet bepaald een provinciestadje. Ben je hier opgegroeid?’


  Zwijgend knikte hij.


  ‘En wanneer ben je bij het Korps gegaan?’


  Nu keek hij Dan aan. ‘Ik heb momenteel niet zo’n zin in een babbeltje, als je het niet erg vindt.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Dan. ‘Jack, als Preacher het eten klaar heeft, dan lust ik wel wat.’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei Jack met een korte geïrriteerde blik op Rick.


  In de tijd dat Rick zijn biertje dronk en lusteloos in zijn eten prikte, kwamen er een paar mensen binnen die hem gedag kwamen zeggen en hem bemoedigend op de schouder klopten. Allemaal met een diepe frons op hun voorhoofd alsof ze medelijden met hem hadden. Dan wist dat dat niet de ideale aanpak was. Op dit moment meende Rick waarschijnlijk dat hij daar behoefte aan had en vond hij het misschien ook wel prettig, maar dit joch was een harde, en medelijden zou hem niet veel goed doen.


  Het volgende groepje dat binnenkwam, een echtpaar en een meisje, zag Dan niet eens. Ze namen plaats aan een tafeltje bij het raam. Pas toen Rick zich omdraaide en Dan zijn blik volgde, zag hij dat het meisje hem aanstaarde. Een mooi meisje. Zo mooi en zo treurig dat Dan bijna een steek van jaloezie voelde. Hij kon niet zien wat Ricks ogen deden, maar hun blikken moesten elkaar gevangen hebben gehouden. Eerst viel de mond van het meisje open. Daarna fluisterde ze iets tegen de vrouw naast haar, een kleine roodharige vrouw van in de vijftig, en vluchtte ze de bar uit.


  Met een ruk draaide Rick zich weer terug.


  Dan gaf hem een minuutje voordat hij zei: ‘Dat was interessant.’


  Rick nam een flinke teug bier. ‘Ze was mijn vriendin.’


  ‘Hm. Vóór het been?’


  ‘Ja.’


  ‘Kan ze het niet aan?’


  Met woedende ogen keek Rick hem aan. ‘Zijn dat jouw zaken, makker?’


  ‘Dan. Dan is de naam. Ik ben gewoon nieuwsgierig. Ze leek eerder heel verdrietig dan iemand die is afgeknapt. Maar misschien heb ik me dat verbeeld.’


  ‘Ze is niet afgeknapt, maar het werkt gewoon niet meer tussen ons. Weet je zo genoeg? Kun je er nu over ophouden?’


  ‘Tuurlijk, jongen. Als jij dat wilt.’


  ‘Dat wil ik, ja.’


  Zo, dacht Dan. Dit is een taaie rakker. Er zat genoeg woede in hem om zijn omgeving in vlammen te laten opgaan.


  Nog geen tien minuten later kwam het echtpaar naar Rick toe. De kleine roodharige vrouw legde een hand op zijn schouder en vroeg: ‘Hoe is het met je, Ricky? Gaat het al wat beter?’


  ‘Het gaat best aardig, Connie. Dank je. Blijven jullie eten?’


  ‘Vanavond maar niet,’ antwoordde ze. ‘Ik wilde je alleen even laten weten dat ik constant aan je denk en voor je bid.’


  ‘Bedankt,’ zei hij schaapachtig. ‘Eh… Liz. Gaat het goed met haar?’


  ‘Ze doet haar best, Ricky. Ze is sterker dan je op het eerste gezicht zou denken. Ze doet haar best.’


  ‘Mooi zo.’


  ‘Hou je haaks,’ zei Connie, waarna ze de bar verlieten.


  Deze jongen stond vanbinnen op ontploffen, concludeerde Dan.


  Hoofdstuk 12


  Walt Booth at minstens twee avonden per week bij zijn dochter. Nu Muriel weg was, zag Vanni er nog meer dan anders op toe dat hij regelmatig werd uitgenodigd. Ze kookte graag, zodat het altijd een genoegen was om bij haar aan te schuiven. Na het dessert nam Walt dan zijn kop koffie mee naar de woonkamer, en als het nog vroeg was, wiegde hij de kleine Matt een poosje voordat hij naar bed werd gebracht. Soms kwam Paul bij hem zitten om samen met hem naar het journaal te kijken, maar vaak was hij druk bezig in de garage, waar hij inbouwkasten voor hun huis timmerde.


  Op een van die avonden schonk Vanni Walt nog een kop koffie in, terwijl hij de kleine Matt in zijn armen had. ‘Je bent de laatste tijd opvallend stil,’ zei ze tegen haar vader.


  ‘Misschien heb ik alles al gezegd. Misschien heb ik verder niets meer te vertellen.’


  ‘Ha ha,’ zei ze spottend. ‘Vertel me dan maar wat je van Muriel hebt gehoord.’ Toen ze zag dat Walt op slag naar de grond keek, zei ze: ‘Hebben Muriel en jij trammelant?’


  Walt keek op. ‘Ik weet niet of je het trammelant moet noemen, maar ze is momenteel niet echt blij met me.’


  ‘Waarom niet?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze kan niet weg van die filmset. Dus wil ze graag dat ik de honden ergens onderbreng, Shelby vraag de paarden te voederen en zelf minimaal een lang weekend naar Montana kom.’


  ‘En het probleem is?’


  ‘Ik heb niet echt zin om naar Montana te gaan.’


  ‘Zo. Dat zal haar vast een heel warm gevoel geven vanbinnen.’


  Hij gromde wat. ‘Ik hoor daar niet thuis als zij aan het werk is.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat ze je zou vragen als ze denkt dat je haar voor de voeten zou lopen. Het zou misschien zelfs wel goed voor je zijn om haar aan het werk te zien. Ik weet wel dat als ze het mij vroeg, ik op het eerstvolgende vliegtuig zou stappen. Het lijkt me geweldig om op een filmset rond te kijken.’


  ‘Dat is het nu net, Vanessa,’ zei hij. ‘Ik zie mezelf niet op een filmset rondlopen. Dat ligt zo ver buiten mijn belevingswereld. Ik zou haar waarschijnlijk alleen maar in verlegenheid brengen.’


  ‘Wat een flauwekul! Het zou juist hartstikke leuk zijn, pap! Je zou niet alleen meer te weten komen over wat ze doet, jullie zouden ook ’s ochtends en ’s avonds wat tijd met zijn tweetjes hebben.’


  ‘Ik weet niet zeker of dat wel zo leuk zou zijn…’


  ‘Pap? Wat heb je tegen haar gezegd?’


  Hij trok een gezicht. ‘Het is meer wat ze tegen mij zei. Toen ik haar vertelde dat het me niet zo’n goed idee leek dat ik op haar filmset kwam rondstruinen, zette ze haar hakken in het zand.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet echt iets voor Muriel, maar dat deed ze.’


  Een tikje geërgerd zei Vanni: ‘Hier kan ik geen chocola van maken. Wat is er nou precies aan de hand?’


  ‘Toen ik zei dat ik niet echt naar Montana wilde gaan, dat ik me daar een vreemde eend in de bijt zou voelen omdat ik niets van films weet, laat staan over het maken ervan, zei ze…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ze zei dat het belachelijk was, dat er niets bijzonders was aan zo’n set; het was gewoon een stel werkende mensen. Gaffers, timmermannen, koks enzovoort. Ik moest gaffers googelen, zo weinig weet ik ervan. En ze verwachtte dat ik dat voor haar overhad, anders zou ze moeten concluderen dat ze voor mij niet belangrijk genoeg was om me over mijn eigen onbeholpenheid heen te zetten, zodat we wat tijd met elkaar konden doorbrengen.’


  ‘Ze heeft je eens flink de waarheid gezegd,’ stelde Vanni grinnikend vast.


  ‘Sindsdien heeft ze niet meer gebeld. En mijn telefoontjes worden naar haar voicemail doorgeschakeld.’


  ‘Hoelang duurt dat al?’


  ‘De hele week. Normaal gesproken spreken we elkaar elke dag.’


  ‘Kennelijk heb je het bericht waar zij op zit te wachten nog niet achtergelaten, pap.’


  ‘Kennelijk niet, nee.’ Vanni bleef haar vader net zo lang aanstaren tot hij zei: ‘Wát?’


  Toen stond ze op om een ingelijste foto van de schoorsteenmantel te pakken. ‘Herinner je je dat nog?’ vroeg ze, terwijl hij de foto bekeek.


  Het was een van Vanni’s lievelingsfoto’s. Walt droeg zijn groot gala, de militaire versie van een smoking, en Peg een elegante zwarte avondjurk en een parelsnoer, dat nu van Vanni was.


  Er brak een glimlach op zijn gezicht door. ‘Je moeder was zo’n mooie vrouw. Ik vond altijd dat ik niet goed genoeg voor haar was. Je lijkt op haar, weet je.’


  ‘Dat weet ik, ja. Weet je nog wanneer deze is genomen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘We zijn naar talloze recepties geweest. Ik heb je moeder zo vaak in die jurk gezien.’


  Ze ging op de bank zitten, naar hem toe leunend met haar ellebogen op haar knieën en haar handen in elkaar. ‘Jullie waren op weg naar een diner op het Witte Huis. Niet een van die massale diners waarbij de president en zijn vrouw even vijf minuten hun neus laten zien, maar het echte werk. Er waren twaalf echtparen uitgenodigd, allemaal hoge generaals met hun echtgenotes. Mama zou de first lady ontmoeten en een rondleiding door de privévertrekken krijgen. Ze was op van de zenuwen. Ik weet nog dat ze zei dat ze zich daar niet op haar plaats zou voelen. Ze was ruiter, privépiloot, tuinier, kleiduivenschieter en moeder, ze hoorde daar niet. Maar het was belangrijk voor jou, pap. En ze was trots op jou. Ze deed alles om te laten zien hoe trots ze erop was jouw partner te zijn.’


  Walts ogen glinsterden, terwijl hij staarde naar de foto van Peg. Hij miste haar nog altijd.


  Ook Muriel miste hij vreselijk.


  ‘Dus,’ zei Vanni, ‘volgens mij weet je wel wat je eerstvolgende bericht aan Muriel moet zijn. Je kunt maar beter je aankomsttijd inspreken, anders kon je wel eens dag met het handje moeten zeggen tegen het beste wat je de afgelopen vijf jaar is overkomen. Als jij van mama verwachtte dat ze zich vermande en dingen deed waarbij ze zich niet op haar gemak voelde omdat het voor jou van belang was, dan kun je voor je huidige geliefde maar beter hetzelfde doen. Anders raak je haar kwijt. En dat is nergens voor nodig.’


  Walt keek op van de foto.


  ‘We gaan wat regelen voor de honden en de paarden,’ zei ze met een glimlach.


  


  Gewapend met haar digitale camera was Mel naar de boshut gegaan om foto’s van Abby en Cameron te nemen, zodat ze die naar hun moeders konden sturen. Eerst schoot ze een paar plaatjes op de veranda: Abby leunend tegen de reling naast de rode geraniums en Cam naast haar; Cam achter haar met zijn handen op haar buik; Cam achter haar, handen op haar buik, lippen tegen haar hals; Cam die de buik kuste, terwijl Abby haar hoofd lachend achterover gooide. Voor Mel het goed en wel besefte, had ze hen overgehaald wat kledingstukken uit te trekken. Niet dat ze daar veel moeite voor hoefde te doen, trouwens. Binnen een mum van tijd had ze hen allebei met ontbloot bovenlichaam voor de camera, zijn handen strategisch gekruist over of geplaatst op haar blote borsten en het groen van het bos en vlekjes zonlicht op de achtergrond. Op een foto keek een hert toe vanuit de bomen achter hen.


  Het waren schitterende foto’s van een prachtig smoorverliefd stel en hun kinderen in die ronde buik.


  Mel zette de foto’s eerst over op de computer en vervolgens op een cd. Voor hun moeders kozen Cameron en Abby een zedig portret uit, maar Abby nam de cd mee naar Vanni om ze haar allemaal te laten zien.


  ‘Wauw,’ zei Vanni. ‘Deze zijn echt geweldig. Welke hebben jullie naar je moeder gestuurd?’


  ‘Deze.’ Abby wees een foto aan waarop ze volledig gekleed in de camera keken. ‘De rest houden we voor onszelf, maar ik wilde ze jou laten zien.’


  Het bekijken van de foto’s, die er zo intiem, vol vertrouwen en verliefd uitzagen, bracht een soort kettingreactie bij Vanni teweeg. ‘Ik wil een feestje voor jullie geven,’ zei ze impulsief. ‘Alleen voor onze vrienden, niet het hele dorp. Meteen. Zaterdagmiddag…’


  ‘O, ik weet niet, hoor.’


  ‘Wat zou dat in vredesnaam voor kwaad kunnen?’ vroeg Vanni. ‘Doe je nog steeds alsof je niet zwanger bent?’


  ‘Dat valt moeilijk meer te verbergen.’


  ‘Je meent het.’ Vanni schoot in de lach. ‘Leg je erbij neer, Abby. Bijna niemand weet van de hoed en de rand, maar er is geen sterveling hier die niet weet dat jullie deze kinderen samen krijgen. Jullie wonen nota bene samen. Jullie gaan samen naar de dokter. Het wordt gewoon een gezellig etentje met stellen die toch al bijna volledig op de hoogte zijn. Voor diegenen die nog niet weten dat Cam de vader is, is het overduidelijk dat hij in elk geval die rol op zich gaat nemen. Je hoeft er verder niets over te zeggen. Kom nu maar gewoon en maak er een leuke avond van.’


  ‘Ik moet eerst met Cameron overleggen, maar –’


  ‘Met Cameron?’ zei Vanni spottend. ‘Dezelfde Cameron die je smeekte bij hem in te trekken, zodat hij je op je wenken kon bedienen? De man die zelfs in het openbaar niet van je af kan blijven? O, wat een giller. Zwangere vrouwen zijn het contact met de realiteit af en toe echt een beetje kwijt, hè?’


  ‘Oké, je hoeft het niet in te peperen.’


  ‘En voor de volledigheid nodigen we jullie moeders ook uit –’


  ‘Ho, wacht eens even,’ onderbrak Abby haar, haar buik vastgrijpend alsof die ervandoor wilde gaan.


  ‘Maak je niet druk,’ zei Vanni sussend. ‘Ze staan allebei al in de startblokken om af te reizen naar Virgin River zodra de baby’s geboren zijn, toch? Dus die gaan nu echt niet komen. Niet op zo’n korte termijn, vlak voor de bevalling. Dat zou gekkenwerk zijn.’


  Abby bleef haar hoofd schudden, maar belde Cameron toch om hem Vanni’s plan voor te leggen.


  ‘Tuurlijk, waarom niet?’ zei hij. ‘Een feestje zou leuk zijn. En Vanni heeft gelijk; onze moeders gaan echt niet nu al bij ons binnenvallen.’


  Dus belde Abby haar moeder en Cameron de zijne. En op twee plaatsen begonnen ouders onmiddellijk hun koffers te pakken.


  ‘O nee,’ mompelde Abby steunend, onderuitzakkend op Vanni’s bank.


  ‘Niet op mij gaan vitten,’ waarschuwde Vanni. ‘Ze moeten elkaar toch een keer ontmoeten. Ik ben ervan overtuigd dat het gezellig wordt en dat ze het prima met elkaar zullen kunnen vinden.’


  


  Cameron hield Abby in zijn armen, in hun bed. ‘Ik wil niet dat je je zorgen maakt,’ fluisterde hij. ‘We gaan er een leuk weekend van maken.’


  ‘En ik had nog zo gezegd: geen toestanden. Nu moeten we naar een feestje en moeten we onze ouders aan elkaar voorstellen. Iedereen weet het straks.’


  Grinnikend streelde hij over haar buik. ‘Deze toestand is in elk geval onmiskenbaar.’


  ‘Ik ben heel dik met mijn moeder,’ zei ze. ‘Ze is een soort hartsvriendin. Maar ik mag dan over de dertig zijn, ik kon mezelf er niet toe zetten haar precies uit te leggen hoe het zit. Alleen dat ik iemand had ontmoet, en dat we vanwege de echtscheiding elkaar daarna niet meer hadden gezien. Ze was het er niet mee eens dat ik geen contact met je zocht, maar tegelijkertijd was ze volgens mij ook ongerust dat ik dat wel zou doen. Voor het geval… Je weet wel.’


  ‘Voor het geval ik net zo’n schoft zou blijken als je ex,’ vulde hij aan. ‘En wat heb je haar dan over ons verteld?’


  ‘Dat ik een fantastische man had leren kennen die om mij en de kinderen geeft…’


  ‘Maar niet dat ik dezélfde man ben?’


  ‘Nog niet, nee.’


  ‘Dat zul je haar nu moeten vertellen,’ zei hij. ‘Anders doet mijn moeder het.’


  Ze slikte. ‘Beloof je het hele weekend niet van mijn zijde te wijken?’


  ‘Ik beloof dat ik je tegen onze moeders zal beschermen. Mijn moeder is heel aardig, op een uiterst nieuwsgierige, bemoeizuchtige manier.’


  Ze glimlachte. ‘En de mijne is heel aardig, op een uiterst bazige, uitgekookte manier.’


  ‘Maar onze vaders golfen allebei,’ merkte hij op. ‘Die zijn het hele weekend wel zoet met het uitentreuren bespreken van elke golfcourse waar ze ooit gespeeld hebben.’


  ‘En onze moeders? Wat denk je dat die te bepraten hebben?’


  Hij gaf haar een klein kusje. ‘Ik beloof het hele weekend niet van je zijde te wijken.’


  


  Brie belde Abby de donderdag voor het feestje. ‘Ik heb alvast een cadeautje voor je. Ik kreeg namelijk een uiterst beleefd telefoontje van niemand minder dan Ross Crawford zelf. Hij vroeg zich af waarom je geen alimentatie meer wilde hebben. Hij wilde weten of je soms getrouwd was.’


  ‘En wat heb je hem geantwoord?’ vroeg Abby.


  ‘Gewoon, dat je de alimentatie nodig had gehad om zijn creditcardschulden af te betalen en dat je zodra dat was gebeurd weer voor je eigen inkomen wilde zorgen, zoals je altijd had gedaan. En dat je niet getrouwd was. Eén ding heb ik wel duidelijk gemaakt – dat kon ik echt niet laten. Ik heb gezegd dat je geen flauw benul had van het bestaan van die creditcards, ze nooit in handen hebt gehad, er nooit mee hebt afgerekend of voor getekend, er nooit een afschrift van hebt ontvangen, en dat je naar mijn mening ook nooit voor die schulden had horen opdraaien. Maar dat het nu eenmaal gebeurd was en dat je het achter je wilde laten. Zand erover. En wat denk je dat dat licht vroeg? “Welke creditcardschulden”? Dus heb ik gezegd dat hij dat maar moest navragen bij zijn advocaat, dat het onderdeel was van de echtscheidingsregeling die hij heeft getekend. Hij zei dat hij dat zou doen en dat wat hem betreft nu alles is afgewikkeld. Je krijgt de hartelijke groeten van hem.’


  ‘De hártelijke groeten?’ herhaalde ze. ‘Wat ontzettend aardig van hem.’


  ‘Ik heb hem gevraagd een brief te sturen waarin hij bevestigt dat hij verder niets meer van jou zal vorderen – ondertekend door hemzelf en niet door zijn advocatenteam – en dat de zaak hiermee naar behoren is afgewikkeld. Dat heeft hij gedaan, Abby. Hij heeft hem per koerier naar me verstuurd. Ik wilde je niet bellen voordat ik het document in handen had, maar het is klaar. Je huwelijkse voorwaarden behoren tot het verleden. Ik maak een kopie voor je dossier en zal jou het origineel geven. Je kunt gerust zijn; hij zal je verder niet meer lastigvallen. Hoe voelt dat?’ vroeg Brie.


  ‘Ik wou dat ik kon zeggen dat ik me tien kilo lichter voelde,’ antwoordde ze, over haar bolle buik wrijvend. ‘Maar het is een hele opluchting. Hartstikke bedankt.’


  ‘Heerlijk dat het eindelijk achter de rug is, hè?’


  ‘Ik voel me wel een beetje dom. Had ik dit maar meteen met jou besproken toen ik in Virgin River aankwam. Ik had geen idee dat ik er zo gemakkelijk van af kon komen.’


  ‘Nou ja, het ging niet vanzelf. Die schuld moest volgens de echtscheidingsregeling wel worden afbetaald. Maar raak voortaan niet meer in paniek, Abby. Zulk soort dingen kunnen meestal wel worden opgelost. Het belangrijkste is nu dat jij en Cam verder kunnen met jullie leven. Voel je je goed?’


  ‘Ik voel me kolossaal. Mijn voeten heb ik al zo lang niet gezien, dat ik me afvraag of ik ze nog wel heb. Ik verga van de pijn in mijn rug en krijg er elke dag een mysterieus kwaaltje bij. En ik weet niet of het gerucht de ronde al doet, maar onze ouders komen dit weekend ook naar het feestje. Dan zullen ze elkaar ontmoeten. Brr.’


  ‘Zie je daartegenop?’


  ‘Ik zie op tegen de vragen… die ik liever niet wil beantwoorden. Je kent het wel. Hoe is dit zo gekomen, en wanneer gaan jullie trouwen?’


  Brie lachte. ‘Zeg maar dat je op advies van je advocaat voorlopig geen vragen beantwoordt. Je hebt wel wat anders aan je hoofd. Het feest overleven zonder te gaan bevallen, bijvoorbeeld. Wat vindt Mel van je toestand?’


  ‘Je bedoelt Mel en John en Cam, het verloskundigenteam? Ik zie ze elke week. We hebben pas ontdekt dat Cams droom is uitgekomen en baby nummer twee een meisje is. Van elk eentje, precies waar hij op had gehoopt. Maar goed ook, want ik geloof niet dat ik dit nog een keer wil meemaken.’


  ‘Nou, als ik zo vrij mag zijn, het lijkt of het allemaal prima uitpakt voor jou en Cam. Jullie vormen een goed team.’


  Ze lachte. ‘Dat mag je rustig zeggen. We zijn gek op elkaar. Liefde op het eerste gezicht. En meteen een gezinnetje.’


  ‘Abby, dat is geweldig! Ik ken Cameron nog niet zo lang, maar hij lijkt me een fantastische man. En nu dat juridische geharrewar achter de rug is, staat niets een gelukkig gezinsleven meer in de weg.’


  ‘Momenteel heb ik dringender zorgen. Brie, toen jij hoogzwanger was, had je toen ook de hele tijd weeën?’


  ‘Abby,’ zei ze. ‘Zo zwanger ben ik nooit geweest. Bij mij was er maar eentje op komst, en de laatste twee maanden dacht ik elke dag dat ik ging bevallen, maar de weeën waren nooit regelmatig of zo heftig als op het uur U. Geloof me, je weet het wanneer het zover is.’


  ‘Ik sta voor een dilemma. Er zijn te veel kapiteins op dit schip. John en Cam willen de bevalling opwekken met zevenendertig weken, als ik het zo lang red, terwijl Mel het zo natuurlijk mogelijk wil laten verlopen. Ik weet niet wat het beste is.’


  ‘Waar ga je bevallen?’


  ‘In het ziekenhuis. Gezien het lage geboortegewicht van een tweeling, nemen we het zekere voor het onzekere. Mel is een expert op dat gebied – ze heeft jarenlang als verloskundige in een ziekenhuis gewerkt voordat ze naar deze streek kwam. Maar de dokters willen alles onder controle houden, en zij wil dat ik het zo puur mogelijk ervaar…’


  ‘Volg je gevoel,’ zei Brie, ‘maar misschien hoef je zelf niet te beslissen en ben je ze straks allemaal vóór. Je bent nog geen zevenendertig weken.’


  ‘Bijna. Ik heb al wat ontsluiting.’


  ‘Sla je benen dan maar over elkaar, want ik help Vanessa met het eten voor het feest!’


  


  De vrijdagavond voor het feest arriveerden de ouders McCall en Michaels rond etenstijd in Virgin River. Cameron had voor beide echtparen een huisje geregeld in het kleine vakantiepark aan de rivier. Daar ontvingen Abby en Cameron hen en stelden hen aan elkaar voor. Zoals Cameron al had voorspeld waren ze uiterst beleefd tegen elkaar.


  Susan McCall was een kleine mollige vrouw met kort blond haar, die een kind had grootgebracht en haar hele huwelijkse leven actief was geweest in het buurtwerk, van de oudercommissie tot de bibliotheek en opvang voor de armen. Ze had een fulltime baan aan haar vrijwilligerswerk in Seattle. Beth Michaels had drie kinderen, waarvan Cameron de oudste was, en ze had altijd als mondhygiëniste gewerkt. Fysiek was ze Susans tegenpool: lang en mager met donker haar.


  Twee sterke, wilskrachtige en energieke vrouwen van achter in de vijftig. Klaar om oma te worden.


  Tijdens het kennismakingsdineetje bij Jack zei Beth: ‘Ik vroeg me af of jullie ons nu eens willen vertellen hoe jullie elkaar hebben ontmoet en –’


  ‘We hebben elkaar bij toeval ontmoet in Grants Pass,’ zei Cameron vlug. ‘Abby was daar op een bruiloft, en ik was in hetzelfde hotel uit eten met mijn collega’s.’


  ‘En toen?’ drong Beth aan.


  ‘En toen werd ik op slag verliefd, en na een klein duwtje in de rug werd Abby ook verliefd op mij.’


  ‘Cameron,’ zei zijn moeder vermanend. ‘Dat was geen erg gedetailleerd verslag.’


  ‘Hm,’ mompelde hij, nippend aan zijn glas water. ‘Nou.’


  ‘En jullie trouwplannen?’ vroeg Susan McCall.


  ‘Je bent de eerste die het te horen krijgt, mam,’ zei Abby.


  De moeders wisselden een blik, terwijl Abby en Cameron glimlachend elkaars hand vastpakten. Als front hielden ze prima stand.


  Na het eten lieten Abby en Cam hun ouders de kliniek en de boshut zien. Voordat ze een opmerking over de beperkte ruimte of de rustieke ambiance konden maken, verzekerde Cameron hun dat ze op zoek zouden gaan naar iets groters zodra de kinderen waren geboren en ze enigszins aan hun nieuwe leven gewend waren.


  Het feestje, dat Vanessa, Brie en Paige organiseerden, zou plaatsvinden in het huis van de generaal. Vanni vond haar eigen veranda en tuin nog niet geschikt. Buiten op de veranda van de generaal konden de mannen van een sigaartje genieten, en binnen de vrouwen van lekkere hapjes, drankjes en genoeg ruimte om met elkaar te kletsen. Vanni had de Sheridans uitgenodigd, June en John uit Grace Valley met hun echtgenoten, Nikki en Joe uit Grants Pass en Shelby, Luke en Art.


  Nikki en Joe kwamen wat vroeger om te helpen met het eten en de versieringen: roze en blauwe slingers en ballonnen.


  In tegenstelling tot de meeste stellen, die hun eigen weg gingen, bleef Cameron voortdurend bij Abby in de buurt. Hij haalde eten voor haar van het buffet, vulde haar waterglas bij en slaakte enthousiaste kreten bij de cadeautjes die ze uitpakte. Ze kregen een schat aan schattige kleertjes en praktische spulletjes die volgens de aanwezige jonge ouders beslist niet mochten ontbreken.


  Iedereen had het zo naar zijn zin en er was zoveel te eten en te drinken, dat de zon al onderging toen mensen begonnen te vertrekken. Preacher en Jack waren al eerder vertrokken om de bar, die ze ’s middags hadden gesloten, weer te openen voor de avond.


  Cameron stond de cadeautjes in de auto te laden, toen Abby opmerkte: ‘Cam, waar zijn onze moeders?’


  ‘Geen idee,’ antwoordde hij, om zich heen kijkend. ‘Misschien weet je vader het.’


  Ed Michaels had echter geen flauw idee, net zomin als Chuck McCall. De vrouwen bleken spoorloos verdwenen.


  


  ‘Jij en ik moeten eens praten zonder onze kinderen of echtgenoten,’ zei Beth Michaels tegen Susan McCall.


  ‘O ja,’ reageerde Susan. ‘Maar het feestje is in volle gang. Denk je dat we ongemerkt naar de stallen kunnen glippen?’


  ‘Vergeet het maar. Kom met mij mee.’


  ‘Moeten we niet even zeggen dat we weggaan?’ vroeg Susan.


  ‘Nee, we slenteren gewoon weg.’ Ze glimlachte. ‘Binnen vijf minuten hebben ze het hele dorp doorzocht. Maak je niet druk. We gaan naar de bár.’


  Susan glimlachte terug. ‘Jouw manier van denken staat me wel aan.’


  ‘Hm. Onze kinderen kunnen niet voor niets zo goed met elkaar overweg.’


  Tien minuten later hadden ze bij de bar geparkeerd en gingen ze naar binnen, waar ze Jack vonden achter de tap. Bij het zien van de geschokte uitdrukking op zijn gezicht, moest Beth lachen. ‘We kunnen maar beter spijkers met koppen slaan,’ fluisterde ze. ‘Moet je hem zien. Die gaat ons onmiddellijk verlinken.’


  ‘In een oogwenk,’ was Susan het met haar eens.


  ‘Hierheen.’ Beth beende naar een stil hoekje, buiten gehoorsafstand van de andere gasten.


  Zodra ze hun barkruk hadden beklommen, stond Jack voor hun neus om twee servetten neer te leggen. ‘Dames?’


  ‘Martini’s, lijkt me.’ Beth keek Susan aan, die instemmend knikte. ‘Droog.’


  ‘Komt eraan,’ zei Jack, waarna hij wegliep om hun drankjes in te schenken.


  ‘Oké,’ begon Beth. ‘Ik weet niets. Cameron zei dat hij als een blok voor een vrouw was gevallen, maar dat ze in een echtscheiding verwikkeld was. Ik had geen idee dat er een vrouw in zijn leven was. Maar het is overduidelijk dat hij haar aanbidt. Hij is stapelgek op haar. Weet jij er meer van?’


  ‘Tot een paar dagen geleden had ik geen idee hoe nauw Cameron hierbij betrokken was. Abby vertelde me dat de geweldige kinderarts die ze in Virgin River had ontmoet, ook de vader van de kinderen was. Dat was nieuws voor mij. Maar je hebt gelijk, ze zijn dol op elkaar. Zo zwanger ben ik trouwens nooit geweest.’


  ‘Idem dito,’ zei Camerons moeder.


  ‘Ik kan je wel wat over de scheiding vertellen. Akelig zaakje. Ik was geschokt dat Abby zo halsoverkop met hem trouwde en geloof dat ze dat zelf ook was. We hebben hem één keer kort ontmoet. Hij leek wel aardig, maar…’


  ‘Ga door,’ spoorde Beth haar aan.


  Jack zette de drankjes voor hen neer en bleef even staan. Toen duidelijk werd dat ze in zijn bijzijn niet verder zouden praten, droop hij weer af.


  Susan vertelde het verhaal van Abby’s korte mislukte huwelijk met een rockster, die haar op de vlucht had doen slaan. Ook vertelde ze over de huwelijkse voorwaarden waaraan ze zich moest houden en de schulden waarmee hij haar had opgezadeld toen ze probeerde van hem af te komen.


  ‘Ze was pas een paar maanden met hem getrouwd, toen hij haar liet zitten?’ vroeg Beth verbijsterd.


  ‘Daar komt het op neer, ja. En in de tussentijd, voordat ze de echtscheidingspapieren tekende of misschien vlak daarna, heeft ze Cameron ontmoet,’ zei Susan. ‘Ik wist destijds niet dat het Cameron was. Ik wist niet wie die man was, en eerlijk gezegd maakte ik me alleen maar druk om mijn dochter. Ze wilde die schuld afbetalen en haar leven weer oppikken, maar toen kwam ze Cameron weer tegen, op een moment dat ze al duidelijk zwanger was.’


  Beth nipte aan haar drankje en schudde haar hoofd. ‘Lieve hemel, stel dat ze elkaar niet opnieuw waren tegengekomen! Dan had Cam niets van de kinderen geweten! En ik niet van Abby’s bestaan!’


  ‘En ik niet van Camerons bestaan,’ zei Susan. ‘Toen ze zei dat ze niet kon vertellen hoe dit allemaal was gelopen, kon ik me gewoon niet voorstellen dat het om zo’n geweldige man als Cameron ging. Beth, onze kinderen zijn alle twee een tikje gestoord.’


  ‘Susan, het zijn geen kinderen meer. Ze zijn bijna net zo oud als wij.’


  ‘Dat is waar,’ zei Susan giechelend.


  ‘Maar goed, is alles nu opgelost? Met de echtscheiding en zo?’


  ‘De echtscheiding is allang afgewikkeld, en de rest… Wie maalt daar nog om?’ Ze stak een hand naar Jack op voor nog een paar martini’s. ‘Chuck en ik zeiden dat we die schuld voor haar zouden wegwerken, zodat ze niet zo hoefde te sappelen. Maar Abby is trots. En koppig. Ze wilde het zelf oplossen, al kostte het haar haar laatste cent. Die man, haar ex, die was keihard. Ik heb hem alleen die ene keer ontmoet, en toen leek hij echt wel aardig. Ik had nooit verwacht dat hij haar zoiets aan zou doen.’


  Jack zette nog twee martini’s voor de dames neer, trok een wenkbrauw en een mondhoek op en maakte zich weer uit de voeten.


  ‘Nou, daar zitten we dan,’ zei Beth. ‘We hebben een paar kinderen met een paar kinderen op komst, en ze houden onmiskenbaar van elkaar. Wat nu?’


  Beth nam een slokje van haar martini. ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik rust niet voordat ze getrouwd zijn.’


  Schaterend gooide Beth haar hoofd in de nek, wat haar een nieuwsgierige blik van Jack opleverde. ‘Ik ben dol op ambitieuze vrouwen. Ik moet je om een gunst vragen.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Ik weet dat je hierheen komt snellen zodra de baby’s zich aandienen, en ik besef dat de moeder van de moeder bijzondere privileges geniet. Laat me alsjeblieft snel komen. Ik beloof dat ik niemand voor de voeten zal lopen in die hut en dat ik alle rotklusjes zal doen.’


  Peinzend keek Susan naar het plafond, voordat ze haar blik op Beth richtte. ‘Geef ons drie dagen. Dan verdelen we het knuffelen en de rotklusjes daarna.’


  Beth legde een hand op haar arm. ‘Je bent een goed mens. Ik heb de moeder van mijn schoonzoon een week laten wachten.’


  Allebei barstten ze in lachen uit.


  ‘Denk je dat we ze zo ver krijgen, dat ze trouwen voordat de kinderen er zijn?’ vroeg Beth.


  ‘Dat weet ik niet. Het lijkt of ze bepaalde dingen al hebben besloten, niet dat ze ons daarin kennen overigens. En Abby is heel koppig wanneer ze eenmaal iets heeft besloten.’


  ‘Ze lijkt de ideale vrouw voor hem. Iedereen mag wel eens een misstap begaan. Om nog maar te zwijgen over het feit dat er baby’s op komst zijn. Dat kan elk moment gebeuren.’


  ‘Als we de koppen nu eens bij elkaar steken…’


  De deur ging open, en daar kwamen Ed Michaels, Chuck McCall, Abby en Cameron binnen. Bij de ingang bleven ze staan en staarden naar Susan en Beth, die achter een paar lege martiniglazen aan de bar zaten.


  ‘Wat voeren jullie in je schild?’ vroeg Cameron.


  De vrouwen grijnsden breed, en Beth zei: ‘We babbelen gewoon wat om elkaar te leren kennen, Cameron.’


  Abby trok aan Camerons mouw om zijn oor naar haar mond te brengen. ‘Het is nooit bij me opgekomen dat het erger zou zijn als ze elkaar aardig vonden,’ fluisterde ze. ‘Die twee gaan ons hoofdpijn bezorgen.’


  Hij grinnikte en gaf een kus op haar mond. ‘Daar draaien wij onze hand niet voor om, liefje. Vertrouw maar op mij.’


  


  Dan Brady liet er geen gras over groeien en belde Cheryl. Niet dat hij dacht de ideale vrouw te hebben gevonden, of iemand die net zo met zichzelf overhoop lag als hij. Het was uitsluitend omdat ze aantrekkelijk en boeiend was en druk bezig om haar leven op orde te krijgen – iets wat ze gemeen leken te hebben. Zo vaak kwam hij geen geestverwant tegen, dus hij vond het de moeite waard hier eens in te duiken.


  ‘Het is nog geen tijd voor de huur,’ zei ze door de telefoon.


  ‘Weet ik. Ik moet naar Eureka om een vloer te bestellen. Ik dacht dat we misschien koffie konden gaan drinken. Of lunchen. Of een vroeg dineetje. Denny’s dagmenu voor vroege vogels misschien.’


  ‘Had ik niet gezegd dat je het rustig aan moest doen en dat ik niet wist of ik wel met je uit eten wilde?’


  ‘Jawel,’ zei hij. ‘Ik wilde alleen vast in je balboekje staan voordat je volgeboekt bent.’


  ‘Wat wil je eigenlijk?’


  ‘Niets bijzonders,’ antwoordde hij. ‘Ik zit te denken aan een hamburger met friet. En jij?’


  Ze begon zowaar te lachen. Dat was geen slecht begin. Op een stuk aardiger toon vroeg ze: ‘Wat denk je dat wij elkaar te vertellen hebben?’


  ‘Je kunt vertellen wat je maar wilt. Ik kan je misschien wat bijbrengen over bouwen en verbouwen in Virgin River, want dat is wat ik doe. Of als je geïnteresseerd bent iets van mijn bescheiden expertise op landbouwgebied overdragen.’


  Ze lachte opnieuw.


  ‘Je kunt me ook wat over jouw werk vertellen.’


  ‘Tja, dan zijn we gauw klaar. Ik ben serveerster in een wegrestaurant. Daarom is een etentje bij Denny ook niet echt aanlokkelijk. Dat snap je zeker wel.’


  ‘Tuurlijk,’ zei hij. ‘Misschien is dat maar beter ook. Zal ik voor ons een paar grote sandwiches meenemen, wat frietjes en ijsthee, en zullen we dan in een park afspreken? Het is momenteel verdraaid lekker weer.’


  ‘Wanneer?’ wilde ze weten.


  ‘Ik ben alleen op zaterdagmiddag en zondag vrij. Kun je dan?’


  ‘Zondag,’ zei ze. ‘Ik begin om vijf uur ’s ochtends en ben tegen tweeën klaar. Dan moet ik de baklucht even van me af douchen en kan ik om een uur of drie afspreken. Er is een park in het oude centrum…’


  ‘Dat ken ik,’ zei hij. ‘Ik zorg voor de lunch.’


  Het was lang geleden dat Dan iets had gehad wat ook maar in de verste verte op een date leek. Minstens zes jaar, misschien wel acht. Hij had een paar gesprekjes in een bar gehad die nergens toe leidden, omdat hij daar eigenlijk ook niet naar op zoek was. Dus waarom nu wel met Cheryl? Het rare was dat ze, voordat hij iets van haar wist, zo stabiel op hem was overgekomen. Alsof ze verzwaarde schoenzolen had en niet zou omvallen tijdens een emotionele storm. Om dat beeld moest hij inwendig lachen. En wat kreeg hij vervolgens van haar te horen? Dat ze met vallen en opstaan haar leven weer op de rails probeerde te krijgen en wel eens minder vaste grond onder de voeten kon hebben dan hij destijds had gehad. Hoewel, dat leek hem stug. Waar hij op had gestaan was toch wel een uitzonderlijk stuk drijfzand geweest.


  Die zondag trof hij haar in het park in het centrum van Eureka. Ze zat al op een bankje, met haar benen uitgestrekt, haar gezicht naar de zon en haar ogen dicht. Toen zijn schaduw over haar gezicht viel, opende ze haar ogen. Ze glimlachte niet.


  Hij wel. Glimlachend zette hij de zak met broodjes en drankjes tussen hen in op het bankje. ‘Ik zie dat je nog steeds twijfelt of dit wel zo’n goed idee is. Lust je vleeswaren op je broodje?’


  Ze nam eerst de beker ijsthee aan. ‘Sorry,’ verontschuldigde ze zich. ‘Ik ben nogal op mijn hoede.’


  ‘Heb je veel mensen gekend die je niet kon vertrouwen?’


  ‘Dat is het geloof ik niet eens,’ zei ze. ‘Ik durf nog steeds niet blind te varen op mijn therapie. Ik ben constant gespitst op dingen waardoor ik de fout in kan gaan en weer naar de fles zal grijpen. Want als er iets is blijven hangen, ondanks de brij in mijn hoofd, is het dat één drankje mijn dood kan betekenen.’ Nu glimlachte ze wel. Het was een schuldbewust lachje. ‘Dit is heel aardig van je. Maar ik snap nog steeds niet waarom je dit doet, en daar word ik gespannen van.’


  ‘Cheryl, ik ben al meer dan zes jaar gescheiden. Ook ik ben door een dal gegaan. Ik heb wiet gekweekt en heb daarvoor in de bak gezeten. Veel vrienden heb ik niet. Ik leer nu wat mensen kennen in het dorp, en die zijn ook op hun hoede. Terecht, want ik heb natuurlijk een bepaalde naam. Ik bedoel, ik heb nu voor het rechte pad gekozen, maar gezien mijn verleden, verbaast het me niet dat mensen… Je weet wel.’


  ‘En dacht je dat je bij mij wel een kans maakte omdat ik de dronkenlap van het dorp ben?’ Ze zette haar tanden in haar broodje.


  Hij grijnsde naar haar. ‘Ten eerste ben je dat niet meer. Vroeger misschien, maar nu niet meer. Al een hele tijd niet meer. Ten tweede wist ik geen klap van je toen ik voorstelde eens een hapje te gaan eten. Ik vond gewoon dat je een leuke uitstraling had. En dan bedoel ik niet knap, alhoewel je dat ook bent, maar energiek. Doortastend en nuchter. Ik weet dat je daar zelf anders over denkt, maar die indruk maak je wel. Dus besloot ik een kansje te wagen.’ Hij nam een hap van zijn broodje en daarna een paar slokken ijsthee. ‘In mijn jongere jaren, voordat ik in een slecht huwelijk en andere dingen belandde, had ik veel vrienden. Dat is heel lang anders geweest, maar dat zou ik graag weer willen. Een doel hebben. Vrienden.’


  ‘Heb je nu een doel?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ zei hij knikkend. ‘Ik ben vastbesloten van dat bouwvallige krot een leuk huisje te maken.’


  ‘Geeft dat voldoende zin aan je leven?’ wilde ze weten.


  ‘Voorlopig wel.’


  ‘Oké, laten we het maar meteen op tafel gooien. Waarom ben je in vredesnaam wiet gaan kweken? Leg me dat maar eens uit.’


  ‘Hemel, dat is bijna het eind van het verhaal…’


  ‘Ik heb nog een hele sandwich weg te werken,’ zei ze. ‘Een grote, trouwens. Je vond zeker dat ik er uitgehongerd uitzag.’


  ‘Ik vind dat je er gezond uitziet,’ zei hij. ‘Voor het waarom moeten we ver terug. Ik zal je de verkorte versie geven. Ik werkte eerst als bouwvakker voor mijn vader, een keiharde kerel, maar een eersteklas aannemer. Daarna ben ik bij het Korps Mariniers gegaan, omdat ik eens wat anders wilde en een beter salaris en omdat… zo’n spannend leven me leuk leek. Ik trouwde met een veel jonger meisje – ik was zevenentwintig, zij achttien. Iedereen met een beetje hersens had op zijn vingers kunnen natellen dat daar problemen van zouden komen, maar ik niet. Stom als ik was heb ik haar natuurlijk meteen zwanger gemaakt. Ik werd uitgezonden naar Irak, waar ik gewond raakte en op medische gronden werd ontslagen. Tegen de tijd dat ik genezen was, had zij haar geluk al elders gezocht.’


  ‘Heb je een kind?’


  ‘Had. Een zoontje. Op zijn vierde werd hij ziek. Hij had een zeldzame en ongeneeslijke hartafwijking. Hij stond op de wachtlijst voor een transplantatie. Mijn vrouw was intussen hertrouwd en voor de tweede keer gescheiden, en in een domme en wanhopige impuls besloot ik wiet te gaan kweken om snel veel geld te verdienen zodat ik desnoods een hart voor het kind zou kunnen kopen. Mijn gezond verstand was ver te zoeken. Ik had niet gewoon een paar kamers met cannabisplantjes, maar een aantal lappen grond compleet met verzorgers. Ik verdiende een smak geld, maar daar kon ik mijn jongen niet mee helpen. Cash.’ Hij lachte bitter. ‘We hadden hem Cash genoemd. Ironisch genoeg.’


  Cheryl bleef even stil. ‘Wat erg voor je.’


  ‘Dank je,’ zei hij, een hap van zijn broodje nemend om de brok in zijn keel weg te slikken. ‘Maar goed, ik werd gepakt. En ik sloot een deal. Een paar jaar lang gaf ik de plaatselijke politie informatie door over kwekers die ik kende. Overigens, als je dat hier in de buurt rondvertelt, kan me dat wel eens ongewenste aandacht van louche types opleveren. Je moet natuurlijk zelf weten wat je wel of niet zegt, maar zoveel is zeker.’


  ‘Dat zal ik wel voor me kunnen houden. Denk ik.’


  ‘Bedankt. Dus dankzij mij hebben ze een aantal belangrijke arrestaties kunnen verrichten, maar ik wist al die tijd dat ik uiteindelijk óf zou moeten vluchten óf een straf zou moeten uitzitten. Op het laatste moment heb ik nog geprobeerd te vluchten, maar ik had te lang gewacht. Ik had het trouwens ook niet lang volgehouden als voortvluchtige – zo’n leven wilde ik niet. Ik wilde iets normaals. Al sinds mijn achttiende had ik voor ogen hoe dat eruit moest zien. Ik wilde de kost verdienen voor mijn gezin, zo nu en dan op vrijdagavond een biertje met mijn vrienden drinken, met mijn kind voetballen in de tuin en een vrouw met een zacht warm lichaam naast me in bed, voor wie ik af en toe misschien zelfs spontaan een bloemetje mee zou nemen. Ik zou een betere bouwvakker worden dan mijn vader, maar nog belangrijker, ik zou een betere echtgenoot en vader worden. Ik bedoel, die ouwe dacht dat het heel slim was om streng en rechtlijnig te zijn, maar ik had al vroeg het idee dat het ook anders kon, dat het beter kon. Dat doel heb ik een tijdje uit het oog verloren. Ik was lichtelijk van het padje af en wilde nergens voor deugen. Vergeleken daarbij was mijn vader een heilige.’ Hij verfrommelde zijn servet tot een prop.


  In eerste instantie zei Cheryl niets. Ze at rustig verder en pakte toen het restant van haar broodje keurig in. ‘Goed verhaal,’ zei ze. ‘Het heeft je vast maanden gekost om dat te verzinnen.’


  ‘Wil je jouw verhaal op mij uitproberen?’ vroeg hij.


  ‘Liever niet.’


  ‘Geloof je me niet? Denk je dat het allemaal interessantdoenerij is? Dat ik mijn strafblad gebruik om jou uit de kleren te krijgen of zo?’


  ‘Ik heb wel raardere dingen meegemaakt,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Dat vraag ik me af.’ Hij stond op. ‘Ik ben hier in Eureka gearresteerd. Bel de politie maar en vraag naar rechercheur Delaney van de narcoticabrigade. Vertel hem dat je wilt weten of ik inderdaad zo’n leugenaar ben, voordat je nog een keer met me praat. Je weet waar ik woon. Volgens mij heb je het nummer.’


  Hij beende het park uit, stapte in zijn pick-up en reed Eureka uit zonder een vloer voor het huis te hebben besteld.


  De afgelopen jaren had Dan genoeg meegemaakt om zich nog te verbazen over haar reactie. Vanaf het moment waarop hij terug was gekomen uit Irak, had hij geweten dat het allemaal niet zo eenvoudig zou gaan. En nadat hij zoveel grenzen had overschreden en het criminele pad was ingeslagen, had hij helemaal weinig hoop gekoesterd dat mensen nog dikke maatjes met hem wilden worden. Hij nam haar niets kwalijk. Hij zou haar niet meer lastigvallen. Als hij in de buurt moest zijn, zou hij zijn huur bij haar langsbrengen, maar ze hoefde niet bang te zijn dat hij achter haar aan kwam.


  Toen hij die dinsdagavond in de keuken van het oude huis aan het werk was, ging de telefoon. Hij staarde naar het toestel. Er waren drie mogelijkheden: verkeerd verbonden, iemand die niet wist dat de Creightons hier niet meer woonden of… Cheryl. ‘Hallo?’ zei hij.


  ‘Oké, komende zondag neem ik de broodjes mee,’ zei ze zonder verdere plichtplegingen.


  ‘Delaney moet me behoorlijk zwart hebben gemaakt, anders zou ik je nu niet aan de telefoon hebben,’ merkte hij lachend op.


  ‘Als ik intuïtie had, zou ik daarnaar luisteren. Volgens mij zijn wij twee verknipte types die beter niet met elkaar kunnen omgaan. Misschien moeten we het hele idee maar vergeten.’


  ‘Je zegt het maar.’


  ‘Geef eens een beetje tegengas, zeg.’


  ‘Nee,’ reageerde hij lachend. ‘Ik weet wat ik wil. Je moet zelf een beslissing nemen. Om jouw problemen, wat die ook zijn, maak ik me niet zo druk. Trouwens, het zijn jóúw problemen. Ik werk al jaren aan die van mezelf en ik voel me nu best prettig. Broodjes in het park of niet.’ Stilte. ‘Cheryl,’ ging hij op serieuze toon verder. ‘Ik verwacht er niets van. Voor mij is het alleen tijd om weer met mensen in contact te komen. Dat is alles. Er was geen twaalfstappenprogramma voor waar ik mee zat. Het was een lange inktzwarte periode.’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Oké. Drie uur. Zelfde bankje.’


  ‘Ik zal er zijn.’


  Hoofdstuk 13


  Walt had veel te veel betaald voor zijn ticket naar Montana, maar er waren slechts twee opties geweest: een vlucht over twee weken boeken tegen een veel goedkoper tarief, of als de wiedeweerga maken dat hij in Montana kwam, waar Muriel op hem wachtte, tegen elke prijs. Hij had gebeld en een bericht achtergelaten. ‘Ik kom. Ik wil bij je zijn.’


  Na zijn telefoontjes een week lang te hebben genegeerd, had ze nu wel meteen teruggebeld. ‘O hemel, dat wilde ik horen! Schiet op!’


  Dus de vrijdag na het feest zat Walt in het vliegtuig. Tegen drieën kwam hij aan in Missoula, waar hij een auto huurde, en tegen vieren was hij in een klein stadje halverwege Missoula en Butte. Daar deed hij boodschappen, en tegen vijven arriveerde hij bij het adres dat ze hem had opgegeven. Het bleek een klein huisje te zijn met een dakkapel in een ouderwets buurtje. Kinderen fietsten de straat op en neer; een oudere dame zat op haar knieën te graven in het bloembed in haar voortuin, en aan de overkant van de straat zat een oude baas op zijn veranda, naar wie Walt automatisch zijn hand opstak. Hij wuifde terug alsof ze oude vrienden waren.


  Wat een rund was hij, bedacht hij hoofdschuddend. Muriel had hem verteld dat het productiebedrijf een leuk huisje voor haar had gehuurd in een doodgewone wijk, en toch had hij iets heel anders verwacht. Hij schudde zijn hoofd. Het was exact zoals ze had beschreven, maar hij had voetstoots aangenomen dat het poenerig zou zijn. Hij had zich gewenteld in een mal soort zelfmedelijden omdat ze was vertrokken om een film te maken. Hij was zo opgegaan in zijn eigen verongelijktheid, dat hij niet meer naar haar had geluisterd.


  De sleutel lag onder de mat, precies zoals ze had gezegd. Op de veranda stonden twee schommelstoelen. Hij kwam in de verleiding om daar gewoon een poosje te gaan zitten om de buurt op te nemen. Het had wel iets weg van het huisje waarin hij was opgegroeid, alleen hadden zij vroeger geen veranda gehad. Muriel zou vast op een veranda hebben aangedrongen, want ze was dolgraag buiten. Zouden de buren haar lastigvallen, vroeg hij zich af. Als ze hier met een glaasje wijn zat, zouden de buurvrouwen dan om haar heen drommen om haar uit te horen over de film die vlak buiten het stadje werd opgenomen aan de voet van de majestueuze bergen?


  Hij sjouwde eerst de boodschappen naar binnen en moest bijna lachen. Vlak achter de deur bevond zich een kleine eetkamer en een stukje verder was de woonkamer, die net ruimte genoeg bood aan een open haard, een bank en twee luie stoelen met een paar bijzettafeltjes. De gebloemde bekleding was oud en verbleekt. Het was schoon, maar ouderwets en versleten.


  De keukenkastjes waren bleekroze geschilderd. Zelfs de gootsteen was roze, en de apparatuur was oud en wit. Toen hij de koelkast opende om de boodschappen op te ruimen, vond hij selderij, worteltjes, kaas, kalkoenfilet en humus. Glimlachend pakte hij de ingrediënten voor een salademaaltijd uit: zeebaars, rijst, peultjes, Franse baguette, boter, witte wijn en een fles port.


  Daarna haalde hij zijn koffer uit de auto. Die zette hij aan de voet van haar tweepersoonsbed. Dat was mooi, dacht hij. Hij was niet van plan ’s nachts veel ruimte tussen hen te laten.


  Met een drankje in zijn hand ging hij op de veranda op haar zitten wachten. Hij woonde al heel lang op het platteland en had de geluiden van een stadswijk gemist. Kinderen die lachten en schreeuwden, vrouwen die over de heg met elkaar babbelden, een maaimachine ergens verderop in de straat, de krant die op het tuinpad werd gegooid door een hard voorbij fietsende bezorger.


  Het duurde niet lang voordat ze in haar gehuurde pick-up de oprit op draaide. Zijn ogen dronken haar in. Ze zag er precies zo uit als thuis in Virgin River. Ze droeg een spijkerbroek, een T-shirt met daaroverheen een denim blouse met opgerolde mouwen, laarzen en een cowboyhoed.


  Met gespreide armen liep hij de veranda af om haar stevig te omhelzen. Hij gaf haar een kus en zei: ‘Ik heb alvast boodschappen voor vanavond gedaan. Ik ga voor je koken.’


  ‘Wat zalig. Ik had op de set kunnen douchen, maar ik wilde zo snel mogelijk naar je toe. Het was een lange zweterige dag tussen de paarden. Laat me het vuil er even afspoelen, dan nemen we zo een drankje.’


  ‘Perfect. Doe er niet te lang over.’


  ‘Ik zal opschieten,’ beloofde ze.


  Ze liep het huis in, op de voet gevolgd door Walt. Ze hing haar hoed aan de antieke kapstok, trok haar laarzen uit en verdween vervolgens in de richting van haar slaapkamer.


  Hij hoorde een deur dichtgaan en vlak daarna dat de oude buizen knallend en ratelend tot leven kwamen toen de douche open werd gedraaid. De badkamer tegenover haar slaapkamer had hij al bekeken, en die was even ouderwets als de rest van het huis: een bad op pootjes met een douchegordijn.


  Ook Walt trok zijn laarzen uit, die hij naast de hare zette. De aanblik beviel hem wel; haar laarzen zouden altijd naast de zijne moeten staan. Hij liep naar haar slaapkamer, waar hij zijn shirt uittrok en over de enige stoel in de kamer hing. Boven het gekletter van de douche uit hoorde hij ineens iets vreemds. Een gedempt geluid, alsof ze vals stond te neuriën.


  Hij besloot bij haar onder de douche te stappen, of ze dat nu leuk vond of niet. Snel kleedde hij zich verder uit. Na een klopje op de deur liet hij zichzelf binnen. Toen hij het douchegordijn opzijschoof, hield ze een washandje tegen haar gezicht gedrukt. ‘Schuif eens op,’ zei hij. ‘Dan was ik je rug. En alles wat je verder gewassen wilt hebben.’ Hij stapte in de badkuip.


  Maar toen ze zich van hem afwendde, wist hij dat er iets aan de hand was. Dus draaide hij haar weer om en trok het washandje van haar gezicht. Het viel niet met zekerheid te zeggen met al dat water dat over haar gezicht stroomde, maar hij meende te zien dat ze huilde.


  Muriel huilde niet. Niet tenzij de regisseur riep: ‘Huil!’


  Hij streek met een grote duim onder haar oog langs. ‘Wat is dit?’ vroeg hij zacht.


  ‘Belachelijk,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik ben gewoon moe.’


  ‘Muriel, lieverd, ik heb je op je wenkbrauwen zien lopen van het werk aan dat huis van je. Wil je beweren dat acteerwerk nog zwaarder is dan dat?’


  Ze keek op naar hem en legde een hand tegen zijn wang. ‘Ik had niet verwacht dat je zou komen,’ bekende ze.


  ‘Maar we hebben elkaar gesproken. Je wist dat ik kwam.’


  ‘Ik bedoel uit jezelf,’ zei ze. ‘Ik dacht dat als ik niet naar jou toe kwam, je dagen, weken of maanden voorbij zou laten gaan zonder me te zien. Ik dacht dat ik voor jou een plezierige bijkomstigheid was. Ik had nooit verwacht dat je uit jezelf naar me toe zou komen.’


  Glimlachend op haar neerkijkend, sloeg hij zijn armen om haar naakte lichaam en trok haar dicht tegen zich aan. Hij hief haar kin met een vinger op en kuste haar teder. ‘Ik heb me dwaas aangesteld,’ zei hij. ‘Ik weet niet wat me mankeerde. Ik liet me intimideren door jouw sterrenstatus. Dat overkomt ons niet weer, Muriel. De eerstvolgende keer dat we in zo’n situatie belanden, gaan we onze weekenden en vrije dagen samen plannen. Ik ben zo blij dat ik een tweede kans heb gekregen. Ik wist dat je nijdig was.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Trouwens, je bent helemaal geen prettige bijkomstigheid. Integendeel, ik krijg grijze haren van je.’


  ‘Ik heb je gemist,’ zei ze. ‘Ik had niet gedacht dat je de moeite zou nemen. Speciaal voor mij.’


  ‘Speciaal voor jou? Wel allemachtig, ik hou van je!’


  ‘Dat hoopte ik al. Maar toen deed je ineens zo afstandelijk. Ik wist niet of je de bokkenpruik ophad of me subtiel de deur wees.’


  ‘Ik zal je eerlijk zeggen dat ik niet wilde dat je wegging. Ik was verwend geraakt, Muriel.’ Hij kuste haar en streelde met zijn ene hand haar borst, terwijl de andere naar haar billen gleed om haar tegen zich aan te drukken. ‘Een door en door verwende kerel die wil dat alles bij het oude blijft.’ Hij grinnikte. ‘En als er al iets verandert, dan is de man degene die dat bepaalt.’


  ‘Maar je zei dat ik al mijn ambities moest waarmaken, dat je me daarin zou steunen!’


  ‘Ik wist dat ik geacht werd dat te zeggen en meende het ook. Totdat je weg was en ik je miste.’


  ‘Je snapt toch wel dat het iets belangrijks moest zijn, als ik daarvoor het prettige leventje opschortte dat ik met jou had.’


  ‘Dat begint tot me door te dringen, Muriel. Trouwens, dit is het moment waarop je hoort te zeggen dat je ook van mij houdt.’


  ‘Ik wil het ongeluk niet over ons afroepen,’ zei ze. Er steeg een geëmotioneerd geluidje uit haar keel op. ‘Bovendien mis ik mijn dieren.’


  Hoofdschuddend bracht hij zijn mond naar haar borst. Hij liet zijn tong even om haar tepel cirkelen en hief toen zijn hoofd op om haar aan te kijken. ‘Ik wil het horen.’


  ‘Ik zweer het, om mijn laatste drie echtgenoten heb ik nooit een traan gelaten.’


  ‘Moet je die steeds noemen?’ vroeg hij.


  Glimlachend keek ze hem aan, terwijl haar hand op onderzoek ging. ‘Misschien moeten we het hebben over het feit dat zelfs wanneer ik mijn exen ter sprake breng, je zo hard bent als een slaghout.’


  ‘Ben je klaar met douchen?’ wilde hij weten. ‘Ik mag dan de erectie van een twintigjarige hebben, maar als ik het in deze badkuip moet doen, kon ik mijn tweeënzestigjarige nek wel eens breken. Dan heb je niets meer aan me.’


  ‘Dat moeten we niet hebben,’ zei ze lachend. ‘En als ik heel eerlijk ben, is dat niet de erectie van een twintigjarige. Althans, voor zover ik me kan herinneren. Houd het maar op veertig.’ Grinnikend haalde ze haar schouders op. ‘Voor zover ik het me herinner.’


  ‘Kom nou.’ Hij legde haar hand om hem heen. ‘Hier, zo hard als staal.’


  ‘Walt,’ zei ze. ‘Ik hou van je. Het voelt alsof ik voor het eerst van mijn leven verliefd ben. Dat gevoel wil ik niet kwijtraken. Ik vind het vreselijk hier te zijn, terwijl jij daar zit. Voor heel korte tijd kan ik dat nog wel aan, maar niet voor langere periodes. Bij jou voel ik me het gelukkigst.’


  ‘Ik laat dit niet weer gebeuren, lieverd. Ik laat je nooit meer gaan. En als een van die popi filmsterren het waagt met je te flirten, knal ik hem overhoop.’


  Ze schoot in de lach. ‘Je bent gewoon onweerstaanbaar als je zulke tedere moordzuchtige taal uitslaat.’


  ‘Geen tranen meer, schat. Ik ben gek op je lach, op je bijdehante opmerkingen, op het feit dat je geen flauwekul van me pikt. Kom op, droog jij mij af, dan droog ik jou af, en dan gaan we als een stel pubers de beest uithangen.’


  ‘Kom maar op met die handdoek.’


  


  Walt had het hele weekend Muriel voor zich alleen. Na het eten kropen ze weer in bed, en op haar draagbare dvd-speler keken ze een film maar half uit voordat ze de pauzeknop indrukten om weer een keer te vrijen. Midden in de nacht maakte ze hem wakker voor nog een vrijpartij. ’s Ochtends was seks het eerste waar hij aan dacht.


  Op zaterdag nam Muriel hem mee naar de filmset, waar ze hem voorstelde aan een paar mensen die aan het werk waren, en hem haar trailer liet zien.


  ‘Hier kun je wel in wonen,’ zei hij, onder de indruk. ‘Dit is een verdraaid luxueuze camper.’


  ‘Ja. Als we tot laat doorwerken, douche en slaap ik hier. Maar het is ook lekker om al die hectiek te ontvluchten en even tot jezelf te komen. Ik ben blij met dat kleine huisje.’


  ‘Zitten alle andere acteurs ook in huurhuisjes?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Iedereen wil wat anders. Sommigen blijven op de set, anderen logeren in hotels in Butte of Missoula. Het grootste deel van de crew zit in het motel aan de rand van de stad. En een aantal van hen heeft zijn gezin en eigen camper meegenomen. Aan de andere kant van de set is een soort tentenkamp.’


  ‘Het is niet poenerig,’ zei hij. ‘Dat had ik verwacht.’


  ‘Meestal niet, nee. Er is veel geld mee gemoeid, en iedereen werkt keihard om het project op tijd af te krijgen. Elke dag die we hier doorbrengen, kost tienduizenden dollars.’


  Zaterdagmiddag toerden ze met de auto door de omgeving. Onderweg stopten ze bij een paar antiekwinkeltjes, omdat dat een liefhebberij van Muriel was. Ze lunchten in een dorp niet veel groter dan Virgin River en deden wat boodschappen voor het avondeten en het ontbijt op zondag. Daarna zaten ze met een glaasje wijn op de veranda en wuifden naar voorbijgangers.


  Bij de plaatselijke manege huurden ze paarden, waarmee ze een rit door de bergen maakten. Ze wandelden hand in hand langs een riviertje en voerden lange, bijna eindeloze gesprekken over alles en iedereen.


  Toen brak de maandagochtend aan, tot verdriet van hen allebei. Muriel moest zich op de set melden, en Walt zou terugrijden naar Missoula en op het vliegtuig naar huis stappen. Omdat ze eerder weg moest dan hij, liep hij mee naar buiten om afscheid te nemen.


  ‘Die achtenveertig uur zijn verdomd snel om,’ zei hij.


  ‘Ik spreek je vanavond, maar het kan wel laat worden. Het was heerlijk om je hier te hebben, ook al was het maar kort.’ Glimlachend keek ze naar hem op. ‘Zoveel seks heb ik nog nooit gehad in één weekend.’


  ‘Echt niet?’ vroeg hij met een opgetrokken wenkbrauw. ‘Zelfs niet in je jongere jaren?’


  ‘Zelfs toen niet.’


  ‘Dan zal het met de jaren beter worden,’ zei hij. ‘Ik kom terug voor nog een rondje.’


  ‘Echt?’


  ‘Ja. Ik ga naar huis en boek meteen een vlucht voor over een paar weken, dus zet het maar vast in je agenda. En ik blijf net zo lang terugkomen totdat die rottige film af is.’


  ‘Het kon wel eens ongeluk brengen voor mijn Oscar-nominatie als je er zo over praat.’


  ‘Ik hoop maar dat je volgende film niet in de een of andere woestijn in het Midden-Oosten wordt gedraaid. Daar heb ik er al meer dan genoeg van gezien.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Mijn vólgende film?’


  ‘Als je besluit hierna definitief afscheid te nemen, dan kan ik daar wel mee leven,’ zei hij grinnikend. Hij streek met zijn knokkels over haar wang. ‘Hebben we alles besproken? Sluimert er nog iets wat we niet hebben aangekaart?’ vroeg hij, waarop ze haar hoofd schudde. ‘Nou, er is dat ene dat min of meer voortvloeit uit “ik hou van je”,’ ging hij verder. ‘Als je wilt trouwen, dan ben ik van de partij.’


  ‘Ik weet niet –’


  ‘En als je dat niet wilt, is dat ook goed. Zolang ik je naakte lichaam maar zeer regelmatig tegen het mijne heb, vind ik alles best. Die kwestie laat ik helemaal aan jou over, Muriel.’


  ‘Waarom, Walt?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen probleem met het huwelijk. Ik vond het juist prettig. Wat mij betreft, zijn er geen beren op de weg en rust er geen vloek op. Maar wat je ook beslist, ik beschouw je als de mijne. Je hoeft niet te proberen je eronderuit te wurmen. Daarvoor is het te laat.’


  ‘Ik wil nergens onderuit. Ik vind je leuk.’


  ‘Je houdt van me,’ verbeterde hij haar. ‘Hartstochtelijk. Begerig. Onverzadigbaar.’


  ‘Zo is het,’ beaamde ze lachend.


  ‘Je geeft me het gevoel dat ik weer eenentwintig ben,’ zei hij. ‘Werkelijk waar. En wanneer de fantastische seks wat bezadigder wordt, ben je nog altijd de beste vriendin die ik in tijden heb gehad. Muriel, je bent geen prettige bijkomstigheid. Ik zou op mijn blote voeten een kilometer over glasscherven lopen om een uurtje met je te praten en je hand vast te houden. Je bent alles voor me.’


  Ze slaakte een diepe zucht, en haar ogen begonnen verdacht te glinsteren. ‘Ik kan beter gaan, voordat ik de enige Oscar in mijn leven opgeef omdat ik liever met jou op de bank zit.’


  ‘Zeg dat ik ook alles voor jou ben,’ drong hij aan.


  ‘Ik mag doodvallen als dat niet zo is,’ zei ze. ‘Kus me nu op een manier dat ik er weer een paar weken tegen kan.’


  ‘Ik heb je toch wel verrast, hè?’ vroeg hij plagend. ‘Geef toe, je had niet gedacht dat het zo serieus zou worden.’


  ‘Walt, zodra je begon te blozen toen je vroeg of ik getrouwd was, wist ik het al. En ik wilde je. Meteen. Ter plekke. Bezweet en naakt op het pad.’


  Zijn lach werd nog breder. ‘Daar liet je anders niets van merken.’


  ‘Zoiets heftigs had ik al heel lang niet meer gevoeld,’ zei ze glimlachend. Toen ging ze op haar tenen staan en gaf hem een zoen op zijn mond. ‘Ik aanbid je,’ fluisterde ze tegen zijn lippen. ‘Ik tel de seconden totdat je weer terug bent.’


  


  Cheryl nam de volgende zondag sandwiches mee naar het park, en Dan de zondag daarop. Binnen de kortste keren vertelden ze elkaar in geuren en kleuren over hun ongelukkige verleden.


  Toen Cheryl aan het verhaal begon over de redenen waarom ze als tiener stevig was gaan drinken, zei Dan aanvankelijk: ‘Dit hoef je me allemaal niet te vertellen, hoor. Het maakt voor mij geen verschil. Ik vind het leuk om met je te picknicken om wie je nu bent.’


  ‘Wil je het liever niet horen?’ vroeg ze.


  ‘Dat is het niet, maar je hoeft je verhaal niet te doen om uit te zoeken of ik een blijvertje ben of geschrokken de benen neem.’


  ‘Dan, ik heb het verhaal al zo vaak verteld, dat kan ik zelfs in mijn slaap afdraaien. Dat doen we namelijk bij de AA, ons verhaal vertellen. Het is ongelooflijk dat we na maanden nog steeds nieuwe dingen in die uitgekauwde verhalen ontdekken. Na jaren zelfs.’


  Dus luisterde hij. Het was begonnen op de middelbare school en was van kwaad tot erger geworden. Toen ze halverwege de twintig was, was ze bijna constant dronken geweest, tot Mel Sheridan haar op een ochtend had opgezocht en linea recta naar een afkickkliniek in Eureka had laten afvoeren. En nu durfde ze daar niet te ver vandaan te gaan.


  ‘Volgens mij is dat een vrouw met het hart op de juiste plaats,’ zei Dan over Mel. ‘Die man van haar, dat is me wel een portret, zeg.’


  ‘Jack?’ Cheryl lachte. ‘O, ik had het zwaar te pakken van Jack toen ik nog dronk. Zwaar. Ik was hem naar het eind van de wereld gevolgd!’


  Dan pakte haar hand. ‘Ben je daar nu overheen?’


  Ze kreeg een vreemde uitdrukking op haar gezicht. ‘Hoor eens, vriendschap is voor mij al ingewikkeld genoeg…’


  Hij gaf een kneepje in haar hand en glimlachte. ‘Probeer niet op de zaken vooruit te lopen, Cheryl. Ik heb niets ingewikkelds in gedachten. Dit is het enige wat ik wil: een zondagse picknick met een leuke vrouw, misschien af en toe elkaars hand vasthouden. Misschien wordt het na verloop van tijd meer, misschien blijven we gewoon vrienden die samen een broodje eten en thee drinken. Dat moet kunnen, toch?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei ze weifelend. ‘Het komt gewoon doordat ik bij mijn weten nog nooit een normale, gezonde vaste relatie heb gehad.’


  ‘Ik ook niet,’ zei hij. ‘Het is eng en geweldig tegelijk, vind je niet?’


  Dan deed het zeer rustig aan, en dat was een welbewuste en doordachte keuze. Door de week belde hij niet, behalve om af te spreken voor zondag. Het was niet alleen omdat zij zo schuw was, maar hij paste zelf ook op zijn tellen. Na een vrouw die hem had verlaten, een zoon die was overleden en een gevangenisstraf had hij geen enkele behoefte aan een relatie die alle energie uit hem zou zuigen. Na het hele verwerkingsproces dat hij had doorlopen, had hij absoluut geen trek om de gemoedsrust die hij nu had in gevaar te brengen.


  Zijn herstel was lang en zwaar geweest. Hij was gewond en getraumatiseerd teruggekeerd uit Irak, ongeveer zoals Rick nu. Eigenlijk was de hele periode vanaf het moment waarop hij naar Irak was vertrokken tot het moment waarop hij uit de gevangenis was vrijgelaten, één helse reis geweest. Wat heet. Hij had zichzelf maar amper omhoog kunnen werken uit het diepe zwarte gat. Die prestatie ging hij nu niet vergooien door te hard van stapel te lopen met een vrouw die zelf het nodige herstelwerk te doen had.


  Hij vond haar echter wel leuk. Ze was cool zonder het te beseffen. Wanneer ze haar hele geschiedenis even uit haar hoofd kon zetten, praatten ze over hun vroege jeugd en wat ze toen hadden willen worden. Dan had altijd graag dingen gemaakt, maar hij had vroeger altijd gedacht dat hij raceauto’s zou bouwen. En Cheryl was gek op dieren, hoewel ze vroeger nooit een huisdier had gehad. Ze had dierenarts willen worden, maar ze had slechts met de hakken over de sloot haar middelbareschooldiploma gehaald. Hun huidige banen waren een stuk minder ambitieus, maar ze waren toch heel wat uren zoet met elkaar te vertellen over de mensen met wie ze tijdens hun werk te maken kregen.


  Verder praatten ze over hun vrienden. Cheryl had via AA een heel vriendennetwerk waarbij ze altijd terecht kon, en Dan bestempelde een aantal van zijn pas verworven kennissen uit Virgin River tot zijn vrienden.


  Hij vertelde haar ook over Rick. Cheryl kende Rick al vanaf zijn tweede. ‘Hij heeft het echt heel moeilijk met al die dingen: de oorlog, de amputatie, de vriendin, zijn lichaamsbeeld, noem maar op. Hij heeft een berg ellende te verwerken. Ik ben steeds op zoek naar een ingang om hem te zeggen dat hij over sommige van die dingen met mij kan praten. Ik heb het zelf meegemaakt. Maar hij houdt de boot af. Hij laat niemand toe. Volgens mij gaat Jack daar langzaam aan onderdoor.’


  Na die tweede zondagse picknick voelden ze zich heel ontspannen in elkaars gezelschap. Ze praatten honderduit met elkaar over hun moeilijke tijden en hun dagelijkse beslommeringen, wisselden de laatste roddels uit en barstten regelmatig in lachen uit.


  Echt, hij zou het niet erg vinden als het voorlopig alleen bij die zondagen bleef. Hij keek er elke keer naar uit. Wel hield hij geheim dat hij haar steeds aantrekkelijker begon te vinden. Omdat ze nog zo kwetsbaar was, besloot hij dat hij haar alle kans zou geven om een stap verder te gaan in hun relatie, maar dat hij zelf geen enkele druk op haar zou uitoefenen. Want dat ze dan op de vlucht zou slaan stond voor hem als een paal boven water.


  


  De vrijdagavond in de bar had iets wat Dan trok, ook al moest hij elke zaterdagochtend voor dag en dauw aan het werk om de opleveringsdata te helpen halen die Paul had afgesproken.


  Misschien waren het de herinneringen aan zijn jongere jaren, toen hij vaak met zijn collega’s uit de bouw of het Korps Mariniers naar de kroeg was gegaan, maar hij liet zelden een vrijdagavond bij Jack schieten. Voor het eten nam hij altijd een koud biertje, meestal met Jack en Paul aan de bar. Bijna altijd liet Hope haar excentrieke neus wel even zien, en na vijf dagen fysiotherapie en gesprekken kon ook Rick Sudder op vrijdagavond wel wat ontspanning gebruiken.


  In de bar was ook een andere ontwikkeling gaande.


  Elke vrijdagavond sinds het pijnlijke vluchtincident kwam Liz klokslag vijf uur in haar eentje binnen en bestelde een grote cola om mee te nemen. Dan had gehoord dat Liz elke vrijdag na school naar Virgin River kwam, waarna ze het hele weekend bleef om haar tante in de winkel te helpen en pas op zondagavond weer terugging naar Eureka.


  En op dat tijdstip was Rick er ook altijd, wat Liz beslist niet was ontgaan.


  Ze staarde steevast recht voor zich uit, terwijl ze op haar cola wachtte, en Rick wierp steevast een zijdelingse blik op haar zonder hallo te zeggen of een ander teken van herkenning te geven. Zij keek hem ook nooit aan. Wanneer ze haar cola had gekregen, schonk ze Jack een stralende glimlach, legde haar geld neer en vertrok, Rick compleet negerend. Dat dat aan Rick vrat werd Dan al snel duidelijk.


  Deze middag zat hij twee barkrukken bij de jongen vandaan. Paul stond naast Dan, en ze praatten over een van de huizen waaraan ze werkten. Om vijf uur zag Dan hoe het hele tafereeltje zich voor de zoveelste keer herhaalde. Hij wist dat alleen al Liz’ glimlach – laat staan dat gezicht dat een verkeersopstopping kon veroorzaken – Rick tot waanzin moest drijven. Om zo’n meisje te laten gaan moest het hem behoorlijk in de bol zijn geslagen.


  Toen ze naar de deur liep, zei Rick tegen haar rug: ‘Kun je niet eens hallo zeggen?’


  Ze draaide zich langzaam om, keek hem koeltjes aan en zei: ‘Tegen jou? Word eerst maar eens volwassen.’ Daarna vertrok ze.


  Er hing een doodse stilte in de bar, terwijl Rick zich weer omdraaide naar zijn biertje. Een tijdje staarde hij naar zijn glas, tot hij het van zich af schoof en opstond. Hij gebruikte nu een stok, hoewel hij die niet echt meer nodig had. Hij trok nog een heel klein beetje met zijn been, maar het werd steeds beter.


  ‘Ik loop met je mee naar huis,’ zei Jack.


  ‘Jack, dat kan ik zelf! Het gaat prima!’ blafte Rick hem toe.


  Jack bleef stokstijf achter de bar staan. ‘Mooi,’ zei hij tegen Ricks rug, terwijl die de bar uit liep.


  Na een lange stilte merkte Dan op: ‘Dat is een vaatje buskruit.’


  ‘Vertel mij wat.’


  ‘Zie je al wat verbetering? Gaat hij al vooruit?’


  ‘Voor geen meter,’ zei Jack. ‘Hij heeft nu de goede prothese, niet meer het tijdelijke kunstbeen. Hij zou al veel verder kunnen zijn. Het struikelblok is die houding. Hij is gewoon woest.’


  ‘Dat is wel duidelijk,’ zei Dan. ‘En het meisje…’


  ‘Hij vond dat ze wel wat beters kon vinden en maakte het uit met haar. In het begin maakte ik me meer zorgen om haar. Ik dacht dat ze het niet zou trekken. Maar nu hebben we met een heel andere situatie te maken. Kennelijk is ze zijn bullshit zat. Hij heeft haar gedumpt, terwijl hij niet alleen haar nodig heeft, maar zij hem ook. En nu zitten we met twee nijdige gekwetste jongeren die al veel te veel voor hun kiezen hebben gekregen.’


  ‘Weet je, ik zit al een tijd het juiste moment af te wachten,’ begon Dan. ‘Ik kan misschien wel met hem praten. Mijn been lag in puin door een regen granaatscherven, en ik ben op medische gronden ontslagen uit het Korps. Ik heb heel wat pijnlijke fysiotherapiesessies moeten doorstaan, maar het komt nooit meer helemaal goed.’


  Jack fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik dacht al dat ik je af en toe met je been zag trekken.’


  ‘Af en toe,’ beaamde Dan. ‘Ik kom ook niet op daken of ladders, zoals ik de baas hier heb laten weten.’ Hij trok een wenkbrauw op richting Paul. ‘Het ene moment sta ik rechtop, het volgende kan ik op mijn gat liggen. Je leert ermee leven. Maar ik weet hoe zwaar het is om zover te komen.’


  ‘Wat was het keerpunt voor jou? Als ik dat mag vragen, tenminste,’ zei Jack.


  ‘Geen idee, man. Er gebeurden wel twintig dingen tegelijk, allemaal even ellendig,’ antwoordde hij hoofdschuddend. ‘Ik had een jonge vrouw. Zij heeft me verlaten, terwijl ik op missie was. Er was een ziektegeval in de familie. Het ging op zoveel vlakken mis. En dat mijn been constant pijn deed hielp ook niet echt. Ik geloof dat ik het op een gegeven moment zat was om in die negatieve spiraal te zitten.’


  ‘Ik heb een vraag. Het is heel persoonlijk, maar er is een reden waarom ik het antwoord moet weten.’


  ‘Kom maar op.’


  ‘Was je suïcidaal?’


  ‘Voor zover ik weet niet. Ik heb een hele tijd gejammerd, daarna werd ik witheet. Maar ja, ik heb niet bepaald de braafste weg gekozen om me terug te vechten. Achteraf geen goede keuze, maar zo is het. Ben je bang dat hij suïcidaal is?’


  ‘Ik weet niet eens wanneer ik me om zoiets zorgen moet gaan maken,’ zei Jack. ‘Hij heeft niets tegen me gezegd waaruit ik dat kan opmaken, maar hij zegt sowieso verdomd weinig. Ik krijg gewoon geen hoogte van dat joch.’


  ‘Je kunt het hem ook op de man af vragen,’ zei Dan.


  ‘Hoe stel je die vraag?’


  ‘Je zegt: “Hé, Rick. Ik zie dat je er heel beroerd aan toe bent. Loop je wel eens met gedachten aan zelfmoord rond”? Als je een directe vraag stelt, krijg je meestal ook wel een direct antwoord.’


  Dat moest Jack even laten bezinken. ‘Weet je, Brady, je verbaast me. Ik moet zeggen dat ik nooit had gedacht dat ik ooit nog eens zo’n soort gesprek met jou zou voeren.’


  Dan grijnsde. ‘Ik hou ook van jou, Jack,’ zei hij.


  


  Tegenover zichzelf wilde Rick het niet toegeven, maar de therapiesessies die hem door de strot werden geduwd, hadden resultaat. Er was geen logische verklaring voor. Ten eerste was Jerry Powell zo gek als een deur. Ten tweede had Rick geen zin om over zijn problemen te praten. Ten derde zag hij als een berg tegen elke afspraak op en kwam er steevast afgepeigerd vandaan – afgedraaid en trillend op zijn benen.


  Bizar genoeg leken die urenlange sessies echter een kalmerend effect te hebben, een uurtje of twee na afloop ervan. Nadat hij eenmaal was begonnen iets openhartiger over zijn gevoelens te praten, ging het hem steeds gemakkelijker af. Elke keer wanneer hij Jerry Powells praktijk in liep, nam hij zich voor die dag niets persoonlijks te vertellen, waarop die mafkees precies de juiste vraag wist te stellen.


  ‘Hoe slaap je?’ vroeg Jerry.


  ‘Weet ik het. Niet zo best.’


  ‘Waar komt dat door?’


  ‘Van alles en nog wat,’ zei Rick. ‘Irak. Pijn in mijn been. Gedoe.’


  ‘Oké, laten we bij het begin beginnen. We hebben het over Irak gehad. Wil je daar nog eens wat dieper voor me op ingaan? Met betrekking tot je nachtrust?’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Rick.


  ‘Heb je nachtmerries? Posttraumatische stressstoornis… Beelden die maar door je hoofd blijven spoken? Wat voor effect heeft dat op je?’


  ‘Soms heb ik nachtmerries, ja. Die zal ik mijn leven lang wel houden.’


  ‘Vertel daar eens wat over.’


  ‘En als ik dat nou niet wil?’


  ‘Tja, dat is je goed recht, maar therapie werkt over het algemeen als volgt. Als je het onder woorden brengt, jezelf ermee confronteert, helpt dat soms om er bewust en rationeel naar te kijken in plaats van het in je onderbewustzijn te laten sudderen, en dan verdwijnen de nachtmerries langzamerhand. Dus mijn vraag is: wat voor nachtmerries heb je? Over Irak in het algemeen? Een specifiek incident? Je verwonding?’


  Rick schudde zijn hoofd in een poging de vraag van zich af te schudden, maar dat werkte niet. Toen hij zijn ogen naar Jerry opsloeg, zat de therapeut hem afwachtend aan te kijken. ‘Er is iets gebeurd wat ik maar niet uit mijn hoofd kan krijgen. De eenheid vóór ons werd opgeblazen. Elf doden en één overlevende. Soms droom ik dat ik de overlevende ben. Ik word liever opgeblazen dan dat ik de enige overlevende ben. Snap je?’


  ‘Heb je ze dood zien gaan?’


  ‘Ze werden voor onze ogen aan stukken gereten. Een nachtmerrie die werkelijkheid was.’ Rick zag dat Jerry huiverde, en daar ontleende hij een pervers soort genoegen aan. Ja, dat was zo ongeveer het gruwelijkste waarvan iemand getuige kon zijn.


  ‘Is dat wat je in je nachtmerries ziet?’ vroeg Jerry.


  ‘Soms.’


  ‘Nog andere dingen?’


  ‘Soms. Ik heb in Irak een man doodgeschoten en zag zijn gezicht. Dat kan eigenlijk niet omdat de afstand te groot was, maar ik zweer dat ik de uitdrukking op zijn gezicht zag. Alsof hij zag dat ik hem neerschoot. Soms droom ik daar nog van.’


  ‘Is dat iets waar je mee zit? Waar je spijt van hebt of wakker van ligt? Wat doet dat met je?’


  Rick dacht even na. ‘Ik zit er niet mee,’ zei hij. ‘Ik heb er ook geen spijt van. Maar ik vraag me wel af waarom ik niet werd neergeschoten. Doodgeschoten. We richtten op elkaar, en ik heb geluk gehad. We konden zijn lichaam niet vinden. Misschien heeft hij het overleefd. Maar dat kan ik me niet voorstellen.’


  ‘Hoe zit het met het incident waarbij je gewond bent geraakt?’


  ‘Dat kan ik me niet herinneren.’


  ‘Misschien is dat maar goed ook,’ zei Jerry. ‘Tenzij het je uit je slaap houdt en je achtervolgt, alsof het naar de oppervlakte probeert te komen…’


  ‘Absoluut niet. Er staat me niets van bij. Het ene moment liep ik nog door een straat, het volgende werd ik wakker in Duitsland.’


  ‘En de pijn? Moet die nu niet eens over zijn? Het is al een tijdje geleden. En je hebt medicijnen.’


  ‘Ja, dat gaat steeds beter.’


  ‘Oké, dan maken we meteen een sprongetje naar “gedoe”, zoals je het noemt.’


  ‘Hè?’


  ‘Je zei: Irak, pijn, gedoe.’


  Rick grijnsde. ‘Voor iemand die geen aantekeningen maakt, heb je een angstaanjagend goed geheugen.’


  ‘Wat voor gedoe?’ vroeg hij onverstoorbaar.


  ‘Goed dan. Ik denk heel veel aan mijn ex-vriendin.’


  ‘Op wat voor manier?’


  ‘Het is nogal ingewikkeld.’


  ‘Toevallig ben ik best pienter, dus waarschijnlijk kan ik het wel volgen,’ zei Jerry droogjes.


  ‘Ze maakt het me moeilijk.’


  ‘O?’


  ‘Ze haat me.’


  Jerry wachtte geduldig, wat Rick mateloos irriteerde.


  ‘Ik wist dat het hard zou aankomen als ik haar vertelde dat we geen stel meer konden zijn. Ik had gerekend op tranen en gedoe. Maar ze zou er wel overheen komen. Ik wist dat het een tijdje zou duren, maar op een gegeven moment zou een jongen haar mee uit vragen of zo. Uiteindelijk zou het wel goed komen met haar.’


  ‘Waar lig je dan precies wakker van?’ vroeg Jerry.


  ‘Dit valt voor mij ook niet mee, hoor,’ viel Rick uit. ‘Bij haar uit de buurt blijven is niet bepaald eenvoudig. Toch is het beter zo.’


  Jerry leunde naar voren. ‘Luister, ik denk dat je moet proberen wat preciezer te zijn. Ik weet niet zeker of ik het wel volg. We hebben het al eerder over je vriendin gehad, en voor zover ik het heb begrepen, heb je haar uitgelegd dat je haar vriend niet meer kan zijn en daardoor was ze van streek. Correct?’


  ‘Correct,’ antwoordde hij op afgemeten toon.


  ‘En nu is ze kwaad?’


  ‘Nogal,’ zei Rick hoofdschuddend. ‘Ik ga elke vrijdagmiddag een uurtje of zo naar Jack. Na een week fysiotherapie en een paar sessies met jou ben ik kapot, dus dan krijg ik van Jack een biertje en wat te eten. Ze komt elke week naar de bar, op een tijdstip dat ze weet dat ik er ben, en dan keurt ze me geen blik waardig. Ze wil niet tegen me praten. Lacht poeslief naar alle anderen, maar doet alsof ik niet besta.’


  Jerry hield zijn hoofd schuin. ‘Jíj wilt geen relatie meer met haar,’ wees hij hem terecht.


  ‘Dat gáát ook gewoon niet meer. Het is niet goed. Voor haar. Geloof me.’


  ‘Oké, laat me dit even op een rijtje zetten,’ zei Jerry. ‘Je hebt haar verteld dat het uit was, dat jullie tweeën niets meer met elkaar kunnen hebben. Het klinkt alsof ze je gelooft. Had je soms verwacht dat ze er emotioneler over zou zijn, dat ze meer zou aandringen?’


  Met boos samengeknepen ogen keek Rick hem aan. ‘Je bent aardig bijdehand, weet je dat?’


  ‘Sorry, dat is absoluut niet mijn bedoeling. Ik probeer alleen te begrijpen waar precies de schoen wringt. Wat houdt je uit je slaap?’


  ‘Ze zou eens gewoon gedag kunnen zeggen,’ grauwde hij.


  ‘Is het mogelijk dat ze kwaad is om jouw beslissing het uit te maken?’


  ‘En hoe! Ze zei zelfs tegen me dat ik volwassen moest worden, alsof ik me aanstel over het feit dat mijn been eraf is geblazen!’


  ‘Heeft ze dat gezegd?’ vroeg Jerry.


  ‘Nee, maar dat bedoelde ze wel!’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat zeker!’


  ‘Heeft ze gezegd waaróm ze vond dat je volwassen moest worden?’


  ‘Luister nou eens naar wat ik zeg! Dat hóéfde ze niet!’


  ‘Ik geloof dat ik het snap. Dus je ligt wakker van het feit dat ze kwaad op je is?’


  Hij liet zijn hoofd hangen. ‘Het is zwaar,’ zei hij zacht, in een moment van verslagenheid. ‘Het lijkt of ze niet snapt dat het mij ook pijn doet. Het is een hele opgave om bij haar uit de buurt te blijven, om niet bij haar te zijn. Lange tijd, wel een jaar of vier, draaide mijn hele leven om haar. Ze was alles voor me. Ik was haar trouw, ook al was ik niet bij haar. En zij was mij trouw. Ze was nog maagd toen we… je weet wel. Ze liet me keer op keer weten dat ze, ondanks alle problemen met de baby en zo, toch blij was dat ik de eerste was geweest, en wat haar betrof, zou ik ook de enige zijn. Dat heb ik ook heel lang gewild.’ Hij hief zijn hoofd op. ‘Ik mis haar heel erg, weet je. Ik mis alles.’


  ‘Alles?’ viste Jerry.


  ‘Mijn oude leventje… alles. Jack en Preacher, lol trappen, jagen en vissen, lachen om de stomste dingen. Ik heb me bescheurd toen Jack overhoop lag met zijn vrouw en van haar op zijn donder kreeg. Hij wist niet hoe snel hij bakzeil moest halen.’ Onwillekeurig schoot hij in de lach. ‘Als we gingen vissen en ik iets ving, dan zat hij er meteen bovenop om me te vertellen wat ik moest doen, alsof ik nog nooit had gevist. Toen hij het aan de stok kreeg met Preach… Hij bemoeide zich met Preachers zaken en zei dat hij zich niet moest inlaten met die vrouw…’ Rick lachte en schudde zijn hoofd. ‘Preacher hoekte Jack néér! Ik had nooit gedacht dat iemand Jack een dreun kon verkopen; Jack is razendsnel en sterk. Preacher vlóérde hem. Ik heb Jacks blauwe oog gezien. Het was ongelooflijk. Preacher is trouwens met die vrouw getrouwd. Paige.’


  Het bleef een poosje stil in de kamer.


  ‘Ik maakte deel uit van alles wat daar gebeurde. Nu niet meer.’


  ‘Voel je je in de steek gelaten door je vrienden?’


  Rick schudde zijn hoofd. ‘Ik heb ze zelf buitengesloten. Maar ik ben een vloek.’


  ‘Heeft iemand dat tegen je gezegd?’ vroeg Jerry.


  Opnieuw schudde hij zijn hoofd. ‘Volgens hen is het niet waar, maar het heeft er verdraaid veel van weg, vind je niet?’


  ‘Hoezo?’


  Een diepe zucht. ‘Hier hebben we het al over gehad,’ zei hij op ongeduldige toon. ‘Al honderd keer. Er gebeuren nare dingen met mensen om wie ik geef. Dat heb ik je uitgebreid verteld.’


  ‘Dat weet ik nog,’ zei Jerry. ‘Vertel me eens over je woede.’


  Rick leunde achterover in zijn stoel en keek Jerry geïrriteerd aan. ‘Doe me een lol, Powell.’


  ‘O, je hebt geen zin om daarover te praten?’


  ‘Ik ben laaiend. Dat is toch geen nieuws?’


  ‘Geloof me, daar ben ik me terdege van bewust. Maar als je er wat meer over vertelt, wordt misschien duidelijk dat die beslissingen van je om de belangrijkste mensen uit je leven te schrappen, voortkomen uit die woede. En niet gebaseerd zijn op redelijke argumenten. Ik vraag me af of de woede over wat je oorlogservaringen en letsel met je doen, je beoordelingsvermogen in een aantal van deze kwesties soms wat vertroebelt. Misschien ben je wel zo kwaad, dat je jezelf nog meer pijn wilt doen.’


  ‘Vind je dat ik eigenlijk niet kwaad hoor te zijn?’ vroeg hij, terwijl de tranen in zijn ogen blonken. Tranen waarvan Jerry wist dat Rick die niet de vrije loop zou laten.


  ‘O goeie genade, Rick. Ieder ander zou ook kwaad zijn. Maar het is aan jou of je de woede leidt of je door de woede laat leiden.’


  ‘Wat bedoel je daar verdomme nou weer mee?’


  ‘Dat je recht hebt op je woede. Die is volkomen gerechtvaardigd. Dus waar we ons op moeten concentreren is: waar richt je woede zich op? Jack? Je ex-vriendin?’


  Ontkennend schudde hij zijn hoofd. ‘Ik ben niet kwaad op hen, man. Nou ja, als ik al kwaad ben, is dat alleen omdat ze willen dat het goed gaat, en dat gaat het niet.’


  ‘Aha. In hoeverre richt je die woede op jezelf?’


  ‘Waarom zou ik dat doen?’


  Jerry haalde zijn schouders op. ‘Waarom zou je? Goeie vraag.’


  ‘Ik ben niet kwaad op mezelf. Ik doe wat ik moet doen, dat is alles.’


  ‘En dat is?’


  ‘Luister, ik moet Liz laten gaan voordat ze haar hele leven aan mij verspilt. Dat zou ze namelijk doen, zo’n soort meisje is het. Tot nu toe heeft ze weinig positiefs aan mij beleefd.’


  ‘Rick, heb jij respect voor een ander?’


  Hij verstrakte. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Heb je respect voor Liz, bijvoorbeeld?’


  ‘Natuurlijk. Als ik geen respect voor haar had, zou ik nooit –’


  ‘Als je echt respect voor haar had, zou je ervan uitgaan dat ze in staat is haar eigen keuzes te maken. Volgens mij heb ik dit al eerder opgemerkt.’


  ‘Luister je dan helemaal niet?’ viel Rick uit.


  ‘Ik ben een en al oor,’ reageerde Jerry. ‘Je doet wat je denkt te moeten doen.’


  ‘Precies!’


  ‘Alleen, wat als je simpelweg kwaad bent over hoe het in Irak is gelopen? Wat als je met de stappen die je neemt, iemand anders straft en ook nog jezelf?’


  ‘Wat een gelul,’ zei Rick, ongeduldig in zijn ogen wrijvend.


  ‘Dat leven dat je mist, Rick? Dat ligt nog precies zo op je te wachten. Maar je bent te kwaad en te bang om teleurgesteld te worden om het weer op te pakken.’


  ‘Dat zou dom zijn,’ zei Rick. ‘Ik ben niet dom en ben ook niet bang voor een beetje teleurstelling.’


  ‘Ik zei niet een beetje,’ wees Jerry hem terecht. ‘In jouw geval, waarbij gevechten, invaliditeit en dood meespelen, zou ik de teleurstelling aanzienlijk willen noemen. Een die je leven op zijn kop zet.’


  Rick klemde zijn kaken op elkaar. Oké, stel dat dat waar was. Stel dat hij bang was dat als hij zijn oude leventje zo weer op zou pakken, hij tegenover iedereen tekort zou schieten? En dat hij bang was dat hij eraan onderdoor zou gaan als hij ook maar iemand van hen verder zou kwetsen? ‘Je bent de irritantste drammer die ik ooit heb meegemaakt,’ zei hij tegen Jerry.


  ‘Het is een rotbaan,’ merkte die schouderophalend op. ‘Aangezien onze tijd er bijna op zit, wil ik graag dat je daarover nadenkt voor de volgende keer: dat je kwaad en bang bent en wellicht ook destructief. Het is begrijpelijk, maar als we de volgende keer uitzoeken waar die woede zich op richt, kunnen we misschien –’


  ‘Ik weet waar die rottige woede zich op richt!’ schreeuwde Rick bijna uit. ‘Op alles wat de afgelopen twintig jaar is gebeurd! Op mijn ouders, mijn meisje, mijn kind, mijn oorlog!’


  Jerry gunde hem een ogenblik. Toen zei hij: ‘Op jezelf.’


  ‘Nee!’ wierp Rick tegen. ‘Nee!’


  Zonder het oogcontact te verbreken, vroeg Jerry uiteindelijk op zachte toon: ‘Heb je ze allemaal teleurgesteld, Rick? Door gewond en invalide te raken?’


  Ricks ogen schoten langs vier of vijf verschillende punten in de kamer en toen omhoog, alsof het antwoord zich op het plafond van Jerry’s kleine kantoortje bevond.


  ‘Als dit je niet was overkomen,’ ging Jerry verder. ‘zou je dan gewoon de draad weer hebben opgepakt, met je beste vrienden en je meisje?’


  ‘Je bent volkomen van de pot gerukt,’ snauwde hij, maar de tranen die anders alleen zijn ogen vulden, begonnen nu over zijn wangen te biggelen. Hij veegde ze nijdig weg.


  ‘Stuurt de woede jou of stuur jij de woede?’ herhaalde Jerry. ‘Ben je kwaad op jezelf omdat je gewond bent geraakt?’


  ‘Dat slaat nergens op,’ zei Rick, maar het klonk een stuk minder overtuigd. Hij verborg zijn gezicht in zijn handen, en zijn schouders schokten licht. Het duurde een volle minuut voordat hij zijn hoofd weer ophief en Jerry glazig aankeek. ‘Wees nou even reëel. Als het niet was gebeurd, zou alles heel anders zijn. Het was de druppel die de emmer deed overlopen. Dan had ik nooit ingezien dat het allemaal aan mij lag, dat ik degene ben die…’ Opnieuw verborg hij zijn gezicht in zijn handen.


  Jerry liet hem even begaan. Hij wist dat Rick niet naar de doos tissues zou grijpen; daarmee zou hij zichzelf laten kennen. Manhaftig deed hij alsof hij niet huilde, maar Jerry kon de gesmoorde geluiden horen van een man die wanhopig probeerde zich niet te laten gaan, terwijl hij eigenlijk op instorten stond.


  Zodra Rick een tikkeltje gekalmeerd was, begon Jerry weer te praten. ‘Rick, een aantal van de volgende feiten zul je uiteindelijk moeten accepteren. Eén: een dronken automobilist was verantwoordelijk voor de dood van je ouders. Twee: een hitsig zaadcelletje en een eigenwijs eitje hebben de eerste de beste keer dat jullie seks hadden een kind gemaakt. Voor het merendeel van de doodgeboren kindjes is geen aanwijsbare oorzaak. En drie: iemand heeft een granaat gegooid die jou heeft getroffen. Alles had anders kunnen lopen, maar er was niets wat jij had kunnen doen om dat te bewerkstelligen.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg hij, opkijkend.


  ‘Met jezelf de schuld geven zul je niet veel opschieten. Dan blijf je alleen maar in kringetjes ronddraaien, want jou treft geen blaam. Je hebt een paar zware klappen gekregen, maar je hebt het ook heel erg getroffen.’


  ‘O ja? Waarmee dan?’


  Jerry bleef hem strak aankijken. ‘O, eens even kijken. Een oma, volgens je eigen woorden een schat van een vrouw, die haar hele leven aan jou heeft gewijd. Een paar heel bijzondere vaderfiguren, die je helpen en je dingen leren. Een vriendin… Er zijn niet veel mannen die op zo’n jonge leeftijd een meisje vinden dat zo met hart en ziel voor een relatie gaat als jij me hebt beschreven dat Liz deed. En dan zijn er een paar traumatische gebeurtenissen geweest die –’


  ‘Ik had niet gedacht dat ik ze zo zou teleurstellen…’


  ‘Wat zeg je, Rick?’


  ‘Ik dacht dat het Korps goed voor me zou zijn.’


  ‘Misschien zijn ze helemaal niet teleurgesteld. Misschien heb je dingen geleerd bij de mariniers die waardevol zijn. Alleen is momenteel alles wat vertroebeld door het trauma.’


  ‘Je snapt het niet,’ protesteerde Rick, maar al wat zwakker. ‘Zulke dingen mogen niet gebeuren. We zijn ervoor opgeleid. Constante alertheid. Het is niet één paar ogen, het is een eenheid. Zo zijn we de sterkste strijdmacht in de vrije wereld geworden.’


  ‘Er kan altijd iets onverwachts gebeuren.’


  ‘Het was geen ongeluk,’ zei Rick. ‘Het was een vijandelijke aanval, en onze taak is om daaraan te ontkomen. Bij elke training was ik de beste van mijn lichting. De beste…’


  Na een korte stilte zei Jerry: ‘Wat er is gebeurd, was niet jouw fout. Soms gebeuren er betreurenswaardige nare dingen met mensen terwijl ze er zelf part noch deel aan hebben. Zoals een wiel dat van een auto loopt, ook al zaten alle moeren strak vastgedraaid. Zoals –’


  ‘Jerry…’ onderbrak Rick hem. Zijn ogen waren vochtig. ‘…van deze auto zijn alle vier de wielen af gelopen.’


  Jerry leunde naar voren. ‘Rick, concentreer je heel even. Luister naar me. Ik ben crisistherapeut. Weet je wat dat inhoudt?’ Rick staarde hem wezenloos aan, maar Jerry ging onverdroten verder, in het volle besef dat hij dit waarschijnlijk nog een paar keer zou moeten herhalen. ‘Dat wanneer zich een crisissituatie voordoet in het leven van een volstrekt normaal persoon, ik degene ben die ervoor is opgeleid om die persoon bij de hand te nemen en door de brand heen te loodsen. Net zo lang tot zo iemand zich weer een volstrekt normaal persoon voelt die met een trauma heeft afgerekend. Dat is wat we hier doen, Rick. Jij en ik. We gaan hierdoorheen komen.’


  Lange tijd bleef Rick zwijgen. Toen zei hij: ‘Ik trap er niet in.’


  Ontspannen leunde Jerry achterover. ‘Dat komt nog wel.’


  Hoofdstuk 14


  Brie Valenzuela verwachtte geen cliënten en was ook niet van plan naar het kantoor van het OM te gaan, waar ze advieswerk deed. En omdat ze die dag ook niet naar de rechtbank hoefde, was ze gekleed in een spijkerbroek en een trui. Het was een prima dag om de administratie bij te werken. Ze zat aan haar bureau in het kantoor, dat aan hun huis was gebouwd, met de kleine Ness slapend in haar stoeltje naast het bureau, toen er op de deur van het kantoor werd geklopt.


  Ze wist onmiddellijk dat het zakelijk bezoek was. Haar kantoor had een eigen toegangsdeur, waarnaast een bordje hing met het opschrift: ‘Brie Valenzuela, jurist.’ Die deur zat altijd op slot wanneer ze alleen was en niemand verwachtte. Ze liep naar de deur en tuurde door het kijkgaatje. Daar stond een man van halverwege de dertig. Dat hij er niet angstaanjagend uitzag, veranderde niets aan de maatregelen die Brie standaard nam. ‘Een momentje!’ riep ze.


  Ze pakte Ness met stoeltje en al op en bracht haar via de binnendeur naar de keuken, zonder haar wakker te maken. Daarna sloot ze de deur. Door haar verleden als openbaar aanklager en slachtoffer van een gewelddadig misdrijf was ze altijd op haar hoede, zelfs in Virgin River. Ze stopte haar Glock op haar rug in de tailleband van haar spijkerbroek en deed toen pas de deur open. ‘Ja?’


  ‘Ben jij Brie Valenzuela?’


  ‘Jazeker,’ zei ze.


  Hij stak een hand uit. ‘Ross Crawford. Aangenaam.’


  ‘Wel, dit is onverwacht,’ zei ze, hem de hand schuddend. ‘Wat kan ik voor u doen?’ Ze nodigde hem niet uit binnen te komen.


  ‘Ik probeer Abby te vinden,’ zei hij. ‘Ze heeft haar huis verkocht, en haar ouders weigeren me te vertellen waar ze is of een bericht aan haar door te geven. De luchtvaartmaatschappij wilde me alleen vertellen dat ze verlof heeft opgenomen.’


  ‘Ik wil met alle plezier een bericht doorgeven. Zou u daarmee geholpen zijn?’ vroeg Brie.


  ‘Ja, heel erg,’ zei hij, ‘maar ik moet haar echt zelf spreken.’


  Brie ademde even diep in. ‘Mr. Crawford,’ begon ze geduldig. ‘U zult vast wel weten dat alle gesprekken voortaan via uw advocaten dienen te lopen. Uw echtscheiding is een poosje geleden al uitgesproken en inmiddels volledig afgewikkeld.’


  ‘O, daar gaat het niet om,’ zei hij. Al met al was hij niet wat ze zich van een rockster had voorgesteld. Hij droeg een peperdure spijkerbroek, zonder scheuren, bleekvlekken of ijzerbeslag, een smetteloos wit overhemd met opgerolde mouwen en Italiaanse laarzen. Zijn haar zat een tikkeltje slordig, wat wel aantrekkelijk was, en hij was gladgeschoren. ‘Het is persoonlijk.’


  ‘Dan nog, Mr. Crawford.’


  ‘Noem me alsjeblieft Ross. Luister, ik begrijp best dat je me niet wilt vertellen waar ze is. Ze wil vast niets meer met me te maken hebben. Maar kun je alsjeblieft contact met haar opnemen en vragen of ik alsjeblieft een paar minuutjes van haar tijd mag stelen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Brie. ‘En waar moet ik het antwoord heen sturen? Naar die manager in Los Angeles?’


  ‘Nee nee,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Kun je haar nu bellen? Je hebt vast haar nummer. Ik wacht wel.’


  ‘Mr., eh… Ross, verwacht er niet te veel van. Eerlijk gezegd, zal ik haar aanraden het te weigeren. Zoals ik al zei, het gesprek hoort gevoerd te worden door –’


  ‘Ja ja, de advocaten, ik weet het. Hoe denk je dat we in deze puinhoop zijn beland? Dit heeft niets te maken met de echtscheiding of de afwikkeling of… Nou ja, daarmee heeft het wel een beetje te maken. Ik moet dingen goedmaken, Ms. Valenzuela. Dat is een van de stappen. Ik probeer een afkickprogramma succesvol af te sluiten.’


  Brie sloeg haar armen over elkaar. Ze was niet van plan zich te laten inpakken door een verslaafde met gladde praatjes. ‘Alweer?’


  ‘Derde keer,’ zei hij, met opgeheven kin en rechte rug. ‘Ik ben een lastige klant. Als je haar wilt bellen en vragen of ze een kwartiertje voor me heeft? Daarna zal ik haar nooit meer lastigvallen. Echt, ik besef dat het veel gevraagd is. De regel is: zet dingen recht, maar alleen als het geen onnodige problemen veroorzaakt in het leven van degene tegen wie je je verontschuldigt.’ Hij lachte wrang. ‘Mijn lijst is lang. Heel lang. Als ze dat liever heeft, wil ik best op neutraal terrein afspreken, trouwens. En jij mag er ook bij zijn. Dat verandert niets aan wat ik te zeggen heb. Alsjeblieft?’


  Brie ademde diep in. ‘Vind je het erg om in je auto te wachten? Ik heb wat privacy nodig voor dit telefoontje.’


  ‘Prima. Vertel haar alsjeblieft dat ik haar leven op geen enkele manier overhoop wil halen. Ik zweer dat ik haar hierna met rust zal laten. En zeg haar maar dat ik een idioot ben, een sukkel, een verslaafde eikel, maar best aardig wanneer ik clean ben. En redelijk. Dat zal ze zich nog wel herinneren.’


  ‘Ross,’ sprak Brie hem streng toe. ‘Houd er rekening mee dat het antwoord wel eens nee kan zijn. In dat geval zul je je stappenplan zonder haar medewerking moeten afwerken.’


  ‘Tja.’ Hij liet zijn hoofd hangen. ‘Ik hoop dat ze me wil zien. Het is maar voor een paar minuutjes. Ik zou graag willen dat we dit allebei achter ons kunnen laten, zodat we verder kunnen.’


  ‘Ik zal haar vertellen dat je dat hebt gezegd,’ beloofde Brie. ‘Als je nu even wilt wachten dan?’


  Ze wachtte tot hij terug was gelopen naar zijn auto. Daarna haalde ze diep adem. Ze nam eerst een kijkje bij de baby, en toen Ness rustig bleek te slapen, belde ze Abby in de blokhut. Ze legde uit wat Ross allemaal had gezegd. ‘Ik weet niet wat dat goedmaken van hem precies inhoudt, Abby, en ik wil niet dat je nodeloos van streek raakt. Ik weet niet zeker of ik je dit moet aanraden, ook al ben ik een voorstander van het uitpraten van relatieproblemen, in elk geval in aanwezigheid van een bemiddelaar. Die rol wil ik wel op me nemen. Maar je kunt het verzoek ook rustig afwijzen. Ik kan hem zeggen dat je er over een paar maanden op terug zult komen. Dat dit niet het geschikte moment is.’


  ‘Weet je dat hij nooit ook maar één telefoontje van me heeft aangenomen toen ik wilde weten waar hij mee bezig was? Toen ik de voorwaarden wilde bespreken die zijn advocaten hadden opgesteld? Ik wou dat ik niet zo nieuwsgierig was, want ik zou nu eigenlijk wel eens willen weten wat hij erover te zeggen heeft.’


  ‘Je bent hoogzwanger. Het laatste wat je kunt gebruiken is dat je nu voor de rechter wordt gesleept voor het schenden van je huwelijkse voorwaarden.’


  ‘We hebben de brief met de bevestiging dat het afgewikkeld is. Toch? Ik wil hem wel zien,’ zei Abby. ‘Maar alleen als jij erbij bent.’


  ‘Ik zit hier in mijn eentje met Ness,’ zei Brie. ‘Ik kan Mike momenteel niet bereiken. Als je het prettig vindt, kun je Cam meenemen. Zo niet, dan bel ik Jack. Voor het geval er iets gebeurt wat jij en ik en de kleine Ness niet aankunnen.’


  ‘O, ik denk dat Cameron dit voor geen goud wil missen,’ zei Abby. ‘Maar als hij patiënten heeft, ga ik wel even bij de bar langs om Jack of Preacher mee te sleuren.’


  


  Brie nam rustig de tijd om koffie te zetten, de baby te verschonen en een flesje klaar te maken dat haar zoet zou houden. Een kwartier later deed ze de deur open, met de Glock weer veilig opgeborgen en Ness op haar heup, en gebaarde naar Ross dat hij binnen kon komen. ‘Ze komt eraan,’ liet ze hem weten toen hij het tuinpad op kwam lopen.


  ‘Aha. Dus ze is inderdaad hier.’


  Met haar hoofd schuin keek Brie hem aan. ‘Daar had je zelf ook wel achter kunnen komen, met alle middelen die jij tot je beschikking hebt.’


  ‘Dat soort praktijken hebben we al te veel gehad,’ zei hij. ‘Mag ik daar wachten?’ vroeg hij, wijzend op de bank en stoel in de hoek van het kantoor.


  ‘Natuurlijk. Wat bedoel je met dat soort praktijken?’


  ‘O, mijn manager huurde mensen in om me te beschermen. Tegen de gestoorde types die me soms lastigvallen, weet je? Maar Abby is niet gestoord. Ze was gewoon een lief meisje, dat aan een foute man was blijven hangen.’


  Treurig schudde Brie haar hoofd. ‘Blijken we het toch nog ergens over eens te zijn.’ Ze ging achter haar bureau zitten en gaf de baby een flesje, terwijl Ross een dik schrijfblok opensloeg, waarin hij driftig begon te pennen.


  Na een paar minuten keek hij op naar Brie en Ness en vroeg: ‘Hoe oud is ze?’


  ‘Zes maanden.’


  ‘En je kunt de baby combineren met je werk als advocaat?’ vroeg hij.


  ‘Dit is een klein dorp,’ antwoordde ze. ‘Ik kom zelden om in het werk. Zo vind ik het prettig.’


  ‘Hoe heb je Abby ontmoet?’


  ‘Ze werd naar mij doorverwezen.’


  ‘Ik dacht dat ze al een advocaat had.’


  ‘O ja?’ vroeg Brie, hoewel ze wel beter wist. Ze vond alleen dat Abby’s vorige advocaat haar niet al te best had geholpen. Of misschien was hij geen partij geweest voor Ross’ duurbetaalde team. ‘Maak je aantekeningen van deze bijeenkomst?’ vroeg ze hem.


  ‘Dit?’ Hij klopte op het schrijfblok. ‘O,’ zei hij lachend. ‘Nee. Dit is het overzicht van mijn fouten en misstappen. Het valt niet mee om ze allemaal op een rijtje te krijgen, aangezien ik het grootste deel van de tijd high of ladderzat was.’


  Bij het geluid van een autodeur buiten zette Brie Ness in haar stoeltje, waarna ze de deur opendeed voor Abby en Cameron.


  Ross legde zijn schrijfblok neer en kwam vol verwachting overeind.


  ‘Hallo,’ begroette Brie hen, terwijl ze hen binnenliet.


  ‘Wauw! Abby!’ Ross schreeuwde bijna. Zijn ogen had hij verbluft opengesperd. ‘Jeetje!’ Toen wierp hij een blik op Brie. ‘Waarom heb je me niet verteld dat ze zwanger was? Heel erg zwanger!’


  ‘Dat is niet aan mij. Bovendien is het niet relevant voor deze bespreking.’


  Met uitgestoken armen liep Ross op Abby af. ‘Wel allemachtig. Kom hier en ga snel zitten.’


  Abby deinsde achteruit tegen Cameron aan, die zijn handen om haar bovenarmen legde. ‘Laat Abby maar aan mij over,’ zei hij kalm maar resoluut.


  ‘O… man,’ stamelde Ross, die nerveus over zijn haren streek. ‘Sorry, man.’ Vervolgens stak hij een hand uit, waarbij hij op gepaste afstand bleef. ‘Ross Crawford,’ zei hij.


  In plaats van hem de hand te schudden, knikte Cameron hem over Abby’s schouder kort toe. ‘Dokter Michaels.’


  ‘Ben je haar dokter?’ vroeg Ross.


  ‘Mijn verloofde,’ zei Abby.


  ‘Wauw,’ zei Ross lachend. ‘Oké, dit is een hele verrassing, dat is alles.’


  ‘Goed,’ zei Abby. ‘Wat is er zo belangrijk, Ross?’


  ‘Een momentje, hoor,’ zei hij, haar aanstarend. ‘Sorry, maar je bent ontzettend zwanger, Abby. Het leidt me een tikje af.’


  ‘Nou, doe normaal en kom terzake. Dit komt nogal ongelegen.’


  ‘Ja, dat zal best. Sorry. Eh… kunnen we even gaan zitten?’ vroeg hij met een handgebaar naar de bank en de stoel. Hij stapte opzij. ‘Na jullie. Jemig.’


  Zodra ze allemaal een plek hadden gezocht, staarde Ross Abby alleen maar aan.


  Cameron sloeg een arm om haar schouders en zei: ‘Kunnen we een beetje voortmaken, alsjeblieft? Er kunnen patiënten op me zitten wachten in de kliniek.’


  ‘Hè? O sorry, Doc. Abby, ik wist niet wat jou allemaal overkwam met die hele echtscheidingstoestand. Ik was high.’


  ‘Waren het dan niet úw advocaten, Mr. Crawford?’ vroeg Cameron op afgemeten toon.


  ‘Ja, min of meer. Luister, ik ben hier om dingen recht te zetten, maar daarmee begeef ik me op glad ijs. Ik moet dit doen zonder smoesjes op te hangen, dus dat ga ik proberen. Nadat we waren getrouwd, ging ik weer op tournee, en een week later begon ik alweer te gebruiken. Op het een of andere feestje kwam ik een vrouw tegen, en ik gaf haar een baantje als assistent-manager van de band. De andere jongens zeiden dat ze een kreng was en wilden niets met haar te maken hebben, maar ik ging toen al met haar naar bed, dus luisterde ik niet naar hen en liet haar wat dingen voor me regelen. Ze vroeg een paar creditcards aan. Dat herinnerde ik me niet eens meer totdat jouw advocaat me daarover informeerde. Ze waren bedoeld voor zakelijke kosten of zo. Ik heb me er verder niet mee beziggehouden. Die vrouw speelde voor tussenpersoon bij mijn advocaat, en ik tekende alles wat ze onder mijn neus hield. Sterker nog, ik denk dat zij degene was die de advocaat had ingeschakeld, want zelf was ik te ver heen om dat te doen. De afgelopen anderhalf jaar was ik óf high óf aan het afkicken. De laatste keer dat ik opgesloten zat, was in Mexico, voor zes maanden. Pas toen ik jouw advocaat sprak, kwam ik erachter dat jij had gedokt voor al haar uitgaven. Ik heb die creditcards ook nooit gezien.’


  ‘Was je nooit lang genoeg nuchter om de papieren te bekijken die je ondertekende?’ vroeg Abby.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik was er belabberd aan toe. In de kliniek ging het soms nog beroerder met me dan wanneer ik gebruikte. Ik was net een paar maanden weg uit de laatste afkickkliniek, toen de brief van Ms. Valenzuela kwam waarin stond dat je de creditcardschuld had afbetaald en geen alimentatie meer wilde. Tegen die tijd was ik weer aardig bij de pinken, dus ik belde je advocaat hier. Mijn brein functioneerde eindelijk weer goed genoeg om in die hele kwestie te kunnen duiken. Abby, het spijt me. Ik zou je nooit hebben gevraagd om mijn rekeningen te betalen. Ik had je zeker niet opgezadeld met háár rekeningen. Dat had je advocaat nooit moeten toestaan.’


  Abby schoof naar voren. ‘Ross, ik had één advocaat, de beste die ik me kon veroorloven nadat ik mijn huis had verkocht en mijn pensioen had laten uitkeren, maar jij had víér advocaten. Vier, Ross. Aan het eind was ik blij dat ik voor zo’n bescheiden bedrag van die hele zooi af was.’


  ‘Och Abby, dat waren gewoon reservezwendelaars van zijn kantoor. Die heb ik niet ingehuurd. Hemel, wat zul jij een hekel aan me hebben.’


  ‘Daar komt het wel op neer, ja,’ beaamde Abby, haar handen over haar buik vouwend.


  Grinnikend keek hij haar aan. ‘Sorry, dit is niet grappig. Maar je ziet er zo schattig uit. Heel rond. Sta je op het punt te bevallen of zo?’


  ‘Je moest eens weten,’ zei ze. ‘Zijn we klaar hier?’


  ‘Bijna. Oké, die vrouw dus, de assistent-manager – Autumn heette ze – is een hele tijd geleden al ontslagen. Rond die tijd stelden de jongens me een ultimatum. De maat was vol. Als ik een halfjaar in behandeling ging en een jaar lang clean bleef, zouden ze overwégen of ze me een tweede kans in de band gaven. Zo niet, dan was het over en sluiten. Ze zeiden tegen Autumn dat ze moest opkrassen, en ik ging voor de derde keer een kliniek in.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wou dat ik iemand de schuld kon geven van dat drugsgebruik, maar het lag aan mezelf. Ik vond mezelf heel wat toen de band me aannam, en de eerste keer dat ik dat witte poeder zag, ging ik meteen voor de bijl… En man, ik was verslingerd aan het spul. Meer dan tien jaar lang was ik voornamelijk high. Funest voor mijn leven, maar ik kon niet zonder. Ik voelde me onaantastbaar… Totdat het niet meer werkte. Ik begin nu te leren dat het prettig is om wat gematigder te zijn en niet zo destructief. Maar soms is het verdraaid lastig.’


  Ietwat onbeholpen probeerde Abby op te staan, en Cameron hielp haar een handje. ‘Goed, ik hoop dat je het deze keer wel volhoudt, Ross. Als je clean bent, ben je best een aardige vent. Jammer alleen dat je er niet op kunt rekenen dat je ook clean blijft.’


  Ook Ross stond op. ‘Abby, je hebt nooit ergens om gevraagd tijdens het hele proces. Je had er zonder problemen af horen te komen, en zonder dat het je een cent kostte. Je had helemaal geen advocaat nodig moeten hebben. En je had financiële ondersteuning horen te krijgen in de periode dat we uit elkaar waren. Voor zover we kunnen nagaan, is dat ook in Autumns zakken verdwenen. Constant laveloos zijn is in alle opzichten een dure hobby.’


  ‘Kunnen we dat nu achter ons laten?’ vroeg Abby. ‘Ik moet echt verder met mijn leven.’


  ‘Zeg dat wel,’ zei hij met een glimlach.


  Haar gezicht vertrok, en ze boog iets voorover.


  ‘Gaat het, schat?’ vroeg Cameron zachtjes, haar van achteren ondersteunend.


  ‘O, je weet wel,’ zei ze. ‘Ik kan simpelweg niet verder uitdijen.’


  ‘We moeten gaan, Mr. Crawford,’ zei Cameron. ‘Abby heeft haar rust nodig. Ze heeft het zwaar momenteel.’


  ‘Natuurlijk, ik zal opschieten,’ zei Ross. ‘Ik heb de advocaat de laan uit gestuurd. Ik ben nu bij hetzelfde kantoor als Greg. De zanger. Ken je hem nog? Die is zo keurig als wat en heeft goede mensen in dienst. Ik heb hun opdracht gegeven uit te rekenen wat die beunhaas van mij je heeft afgetroggeld, en ik wil terugbetalen –’


  ‘Vergeet het,’ zei Abby. ‘De creditcardrekeningen zijn afbetaald met jouw alimentatie, en ik wil je geld niet. Ik wil dit afsluiten, voorgoed.’


  ‘O, dat gaat ook gebeuren. Ik beloof dat ik je nooit meer zal lastigvallen na –’


  ‘Heb je nog niet genoeg geld uitgegeven aan drugs, afkickklinieken, advocaten en foute managers die je hebben geplukt?’


  ‘Ja, mijn stommiteiten hebben me kapitalen gekost, maar er is nog wel wat over. Het voelt wel goed om voor de verandering eens iets verantwoord uit te geven. Eens kijken, zevenenveertigduizend aan creditcardrekeningen van Autumn, jouw pensioen was niet zoveel… tweeëntwintig maar. Die zes jaar in je eigen huis hebben je maar ongeveer dertig aan eigen vermogen opgeleverd. Dat had meer kunnen zijn, maar –’


  ‘Ross! Hou op! Ik heb de huwelijkse voorwaarden geschonden!’ Ze sloeg haar hand voor haar mond, en haar ogen schoten van Brie naar Cameron. ‘Shit,’ zei ze.


  Ross grijnsde echter. ‘Echt? Je bedoelt dat, terwijl ik met Autumn rollebolde – en door haar werd kaalgeplukt – jij een relatie had met onze vriend de dokter hier?’


  ‘Pas in het weekend voordat ik de papieren tekende. Dus houd je geld en laat me verder met rust.’


  Bijna treurig schudde Ross zijn hoofd. ‘Was je negen maanden lang alleen? Och Abby, ik heb ingestemd met ons huwelijkscontract uit een soort voorzorg, maar ik had je er nooit aan gehouden. Ik heb je zelf in de steek gelaten. Ik bedoel, je kunt van alles van me zeggen, maar ik ben niet slecht.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het kan best gebeuren dat een vrouw met wie je een paar maanden getrouwd bent, je miljoenen uit de zak klopt,’ zei hij. ‘Ik dacht dat ik me daartegen moest beschermen, maar hé, ik heb wel meer dingen fout ingeschat. Dat is wel duidelijk. Ik ben blij dat je een fatsoenlijke man hebt gevonden en dat je een kind krijgt, wat je altijd al wilde. En ik ben jaloers. Had ik maar zo’n leven. Het zal nog heel lang duren voordat ik stevig genoeg in mijn schoenen sta voor een relatie met iemand anders dan een hulpverlener.’ Uit zijn achterzak haalde hij een dubbelgevouwen envelop.


  ‘Ross, ik meen het. Jouw geld haalt alles alleen maar weer overhoop. Cameron en ik hebben dit samen opgelost zodat we een nieuwe start konden maken, en –’


  ‘Eigenlijk is het niet voor jou,’ zei hij, haar de envelop aanreikend. ‘Het is voor mij. Het is heel belangrijk voor me dat ik het uiteindelijk goed kan maken met een van de aardigste mensen die ik ken. Nadat ik er tien jaar lang met iedereen een zooitje van had gemaakt, gaf jij me een kans, Abby. Jij geloofde in me, en als dank daarvoor werd je belazerd, omdat ik meer om drugs gaf dan om jou – of om mezelf trouwens. Als je het niet wilt, geef het dan aan een goed doel. Zet het opzij voor een studie voor dat kindje daar. Doe ermee wat je wilt. Dit is heel belangrijk voor me. Het helpt me beter te worden.’


  Weifelend nam ze de envelop aan. Ze keek erin en begon te gillen, de envelop verfrommelend in haar vuist.


  ‘Rustig aan, Abby,’ zei Ross, die nerveus een stap in haar richting deed.


  ‘Ross, ben je gek geworden! Honderdvijfentwintigduizend dollar!’


  ‘Dat weet ik. Het is iets te weinig. Het had meer moeten zijn, voor de negen maanden tot de officiële echtscheiding. Ik zweer dat ik Autumn heb opgedragen geld naar je over te maken. Het spijt me dat ik dit allemaal niet eerder heb ontdekt. Ongeveer op het moment dat onze scheiding werd uitgesproken ging ik voor zes maanden een kliniek in. Daar ben ik een paar maanden geleden pas weer uit gekomen.’


  ‘Ross, dit kan ik niet aannemen. Echt niet.’


  ‘Zoals ik al zei, doe er iets nuttigs mee. Het is geld dat jou afhandig is gemaakt. Maar Abby, doe geen rare dingen. Ga het niet verbranden of zo.’ Hij keek naar Cameron. ‘Doc? Misschien kun jij haar tot rede brengen. Ik bedoel, het is heel mooi dat ze zo integer is, maar het is háár geld. Het is geen gift; dit is wat het haar heeft gekost om te worden belazerd door mijn manager en advocaat. En door mij, ik was tenslotte de eerste. Abby is bestolen.’


  ‘We zullen het bespreken,’ zei Cameron, die de verkreukelde envelop uit haar handen pakte. ‘Hij zal in elk geval niet worden verbrand.’


  ‘Dat is al heel wat, maar probeer er in vredesnaam iets voor jullie zelf mee te doen. Het was haar pensioen, haar huis. Daar heeft ze hard voor gewerkt.’ Met een treurige glimlach besloot hij: ‘Abby, ik ben blij dat je gelukkig bent. Echt waar.’


  Abby draaide zich om naar Cameron. Er stonden tranen in haar ogen. ‘Zijn we nu klaar?’ vroeg ze.


  ‘Dat lijkt me wel, liefje. Gaat het wel?’


  ‘Nee. De weeën zijn begonnen.’


  ‘O lieve help, waarom heb je dat niet gezegd?’


  ‘Ik wist het niet zeker. Nu wel.’


  ‘Oké, ga zitten,’ zei hij. Hij mikte de envelop op het tafeltje en liet haar vervolgens voorzichtig op de bank zakken. ‘Laten we eerst eens kijken hoe het ervoor staat, voordat we Mel en John optrommelen.’


  ‘Ze komen vlak na elkaar,’ zei ze. ‘Heftig. Lang. Steeds zwaarder. Nog even, en ik moet gaan puffen.’


  Brie snelde naar haar toe. ‘Weet je hoeveel tijd ertussen zit?’


  ‘Nee,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik zat naar Ross te luisteren, maar ze volgen elkaar steeds sneller op. Het begon al toen jij belde, maar ik zag een mogelijkheid om dit met hem af te sluiten voordat de baby’s er waren en ik… Cameron?’ Angstig keek ze hem aan. ‘Ik ben bang. Is dit wel goed? Ik ben al meer dan zesendertig weken op streek, toch? Het komt toch wel goed?’


  ‘Maak je geen zorgen, schat. Het komt allemaal prima in orde. We vragen Mel om ons op te pikken met de Hummer, gewoon voor de zekerheid. Brie? Wil je Mel bellen?’


  ‘Tuurlijk,’ zei ze. Toen ze zich omdraaide naar de telefoon, zag ze dat Ross achteruit naar de deur schuifelde, zijn blik op Cameron en Abby gericht.


  Abby had haar handen om Cams gezicht gelegd. ‘Ik hou zoveel van je,’ zei ze. ‘Waren we maar meteen getrouwd toen je het me voorstelde. Ik wil dat ze een vader hebben.’


  ‘Ze hebben een vader, liefje. Dat gaan we regelen zodra je weer een beetje bent opgeknapt.’


  ‘We zetten jouw naam op de geboortebewijzen.’


  ‘Wat je maar wilt. Het ziet ernaar uit dat we nu eerst gaan bevallen.’ Hij glimlachte en gaf haar een zoen. ‘Je wilt kennelijk niet langer wachten.’


  ‘Ik heb het lang genoeg volgehouden om gezonde kinderen te kunnen krijgen,’ zei ze, tegen hem aan leunend. ‘Toch? Alsjeblieft –’


  ‘Het worden prachtbaby’s, Ab. Geloof me maar.’


  Brie keek naar Ross, die een weemoedig trekje op zijn gezicht had toen hij een hand naar haar opstak. Heel even bleef ze roerloos staan, voordat ze hem ook gedag wuifde. Geen tijd voor afscheid tussen Abby en Ross, wat waarschijnlijk maar beter was ook. Ze herinnerde zichzelf eraan dat ze de cheque die op tafel lag straks veilig moest opbergen.


  Ze toetste Mels nummer in, terwijl de deur achter Ross dichtging. Hoe zou het voelen, vroeg ze zich af, om te weten dat je je leven had vergooid? Om te zien wat je allemaal was kwijtgeraakt?


  ‘Mel? Hoi. Cam en Abby zijn hier, en ze gaat bevallen. De weeën volgen elkaar snel op, en ze zegt dat ze heftig en lang zijn. Cameron vraagt of je met de Hummer wilt komen om haar naar het ziekenhuis te brengen, voor de zekerheid. Prima, dat zal ik zeggen.’ Ze hing op en zei: ‘Ze brengt de kinderen naar Jack, en dan komt ze hierheen.’ Ineens begon ze te grinniken. ‘Wat een enerverende dag is dit geworden, zeg. Niets saaie administratie!’


  


  Toen Mel bij Bries kantoor aankwam, nam ze eerst een paar minuutjes om Abby naar de weeën te vragen. ‘Ga jij bij haar achterin zitten, Cam, dan rij ik. Haar vliezen zijn nog niet gebroken, dus ik denk dat we genoeg tijd hebben. Roep maar als ik moet stoppen en met jou van plaats moet ruilen.’


  Onderweg luisterde Mel naar Cameron, die Abby sussend toesprak, haar diep probeerde te laten ademhalen en haar rug masseerde. Maar toen ze drie kwartier later bij het Valley Hospital arriveerden, hoorde ze Abby uitvallen: ‘Het gaat príma. Kun je ophouden me steeds aan te raken?’


  Inwendig glimlachend parkeerde Mel de Hummer voor de ingang. Vervolgens rende ze naar de achterkant van de auto en gooide de deur open. ‘Ik wil dat je op de brancard blijft liggen, Abby,’ zei ze. ‘Cam, help me even.’


  ‘Ik kan zelf nog wel lopen,’ begon Abby te protesteren.


  ‘Nee, je doet wat ik zeg,’ droeg Mel haar op. Snel rolden ze haar de lift in naar de kraamafdeling, waar al op hen werd gewacht. ‘Is dokter Stone er al?’ vroeg Mel aan een verpleegster.


  ‘Nog niet, maar hij zei dat hij er zo aan kwam.’


  ‘Als je hem nog kunt bereiken, zeg dan maar dat hij moet opschieten. Ik denk dat het elk moment kan gebeuren.’


  ‘Zal ik doen,’ beloofde de verpleegster.


  Op de kraamkamer stonden twee plexiglazen couveuses klaar, twee warmhouders met piepkleine luiers en een serie monitoren en infuusstandaards. Voorzichtig tilden Cameron en Mel Abby op het bed. Mel trok Abby’s schoenen uit. ‘Ik ga Cameron vragen om je in een ziekenhuishemd te helpen, Abby, dan kleed ik me ook even om. Daarna ga ik je onderzoeken. Oké?’


  ‘Goed,’ zei ze, terwijl ze moeizaam rechtop ging zitten. ‘O!’


  ‘Wat is er, schat?’ vroeg Cam.


  ‘De vliezen! O nee, ik zit gewoon in een hele plas.’


  ‘Laten we ons dan maar snel omkleden, ja?’ zei Mel, die haar tas in een hoek gooide en de kamer uit spurtte. Op weg naar de kleedkamer zei ze tegen een verpleegster: ‘We gaan beginnen daarbinnen. Stuur er een verpleegster heen, en ik heb ook hulp nodig totdat dokter Stone er is.’


  ‘Ik ben er al,’ hoorde ze een stem zeggen.


  Glimlachend draaide ze zich om naar John Stone. ‘Perfect getimed. Onze patiënt heeft ineens haast. Haar vliezen zijn net gebroken, en ik heb haar nog niet eens onderzocht.’


  ‘Hoe schat je het in?’


  ‘Negen of tien,’ zei Mel schouderophalend. ‘Haar stemming sloeg ineens om toen we hier aankwamen.’


  ‘Ik ga haar onderzoeken.’ Toen grijnsde hij naar de verpleegster. ‘Haar intuïtie klopt altijd. Trommel het team maar op.’


  De kamer stroomde vol nog voordat Cameron Abby goed en wel in haar ziekenhuishemd had geholpen. John Stone trok een paar handschoenen aan, terwijl Abby voorzichtig weer ging liggen. Er kwamen een stuk of wat verpleegsters binnen met de kinderarts, en ook Mel was weer terug tegen de tijd dat John Stone Abby onderzocht.


  ‘Wat voel je nu, Abby?’ vroeg John.


  ‘Druk,’ zei ze. ‘Een lage druk. Ik geloof dat ik even naar het toilet moet.’


  John trok zijn hand terug en zei: ‘Nu niet meer, Abby. Maak het bed maar gereed,’ zei hij tegen een van de verpleegsters. ‘Abby, je hebt bijna volledige ontsluiting. Ben je klaar om te persen?’


  ‘Ik kan het proberen,’ zei ze.


  ‘Over twee tellen hoef je het niet meer te proberen.’ John had het nog niet gezegd, of een oerkracht nam bezit van haar en ze begon te persen. ‘Alsjeblieft,’ zei hij grijnzend. ‘Mel, neem jij de eerste.’


  ‘Met alle plezier,’ zei ze.


  De verpleegsters klapten de onderste helft van het bed weg en rolden een karretje met instrumenten naar voren, terwijl Mel en John hun plek aan de rand van het bed innamen.


  Gezeten op een krukje zag Mel een steeds groter wordend kruintje. Ze moedigde Abby aan om te persen en dan weer om te ontspannen: ‘Toe maar, rust maar eventjes uit.’


  ‘Ik ben de ruggenprik misgelopen,’ bracht Abby ademloos uit.


  ‘Ik ken het gevoel,’ zei Mel lachend. ‘Kun je alweer, Abby?’


  Abby kwam een stukje overeind, geholpen door Cameron, en nog geen kwartier later zei Mel: ‘Ziezo, dat is één.’ Het volgende moment gleed een baby’tje in haar handen. Met de baby op schoot klemde en knipte ze met geroutineerde bewegingen. ‘Aha. Dames gaan voor.’ Binnen een oogwenk had ze plaatsgemaakt voor John Stone, en ze legde het pasgeboren baby’tje op Abby’s borst. ‘Prima, heel goed, hoor. Neem even een korte pauze en maak kennis met je dochter. Daarna moeten we dit nog een keer doen. Laten we haar afdrogen, Cam,’ zei ze, terwijl ze met een zachte handdoek over het kleine lijfje van de baby begon te wrijven.


  ‘Is ze groot genoeg? Cam?’ vroeg Abby. ‘Ze lijkt zo klein.’


  ‘Ik gok op vijf pond,’ zei Cameron. ‘Wat denk jij, Mel?’


  ‘Ik denk dat ze het daarbinnen naar haar zin had. Moet je die armpjes eens zien maaien, hoor die stem! O, jullie gaan je handen vol krijgen. Abby, kijk even snel, lieverd, dan wikkelen we haar warm in en gaan haar broertje halen. Ja?’


  ‘Ik wil haar niet loslaten,’ zei Abby.


  ‘Je krijgt haar zo weer terug. Ze moet gewogen, gemeten en lekker warm ingepakt worden. Tegen die tijd ben je de teentjes en vingertjes van haar broertje aan het tellen.’


  ‘O hemel, kijk nou toch, Cameron. Hoe kan ik zoiets gemaakt hebben? Hoe kan ik zorgen voor iets wat zo piepklein is?’


  Hij schoot in de lach. ‘Daar heb je eigenlijk een kinderarts bij nodig. Vind je niet?’


  ‘Waarom ben ik niet meteen met je getrouwd toen ik de kans kreeg?’


  Hij drukte een kus op haar mond en op het hoofdje van de baby. ‘Ik ga nergens heen, schat.’


  Abby en Cameron hadden minder dan twee minuten om hun dochter te bewonderen, want toen begon Abby weer te kreunen. Bij het geluid snelde een verpleegster toe om de baby op te pakken om haar te wassen, te wegen, te meten en te laten onderzoeken door de arts.


  Zodra de baby van haar borst was gehaald, zei John: ‘Pers maar wanneer je zover bent, Abby. We gaan dit mannetje op de wereld helpen.’


  Slechts een paar minuten later hield Abby de volgende baby in haar armen. Mel en Cameron droogden hem af, terwijl Abby lieve woordjes tegen hem kirde, hem streelde en kusjes gaf. Ze merkte niet eens dat een verpleegster haar waste en dat het voeteneind van het bed weer omhoog werd geklapt.


  Weer een kwartiertje later hield Abby hun dochter in haar armen, en Cameron hun zoon.


  ‘Jullie dochter is vijf pond, jullie zoon een flinke vijfeneenhalf. Alle twee zijn ze vijfenveertig centimeter lang. Prima gedaan, Abby. Je hebt ze laten groeien tot ze op het gewicht waren waarop ze mee naar huis mogen. En ze zijn prachtig,’ zei Mel.


  Met haar dochter dicht tegen zich aan keek Abby op naar Cameron. ‘Nu zijn we een gezinnetje,’ zei ze glimlachend.


  ‘Ja lief.’ Hij boog voorover om haar een kus te geven. ‘Dank je wel.’


  Hoofdstuk 15


  Hope zorgde weer voor het nodige tumult in de bar, toen ze op een avond binnenkwam en Jack, Paul en Dan meedeelde dat haar derde poging om de oude kerk via eBay te veilen, was gelukt en dat de eerste biedingen hoog genoeg waren om het gebouw straks daadwerkelijk te kunnen verkopen.


  ‘Dat meen je niet,’ zei Jack stomverbaasd. ‘Weet je wie het zijn?’


  ‘Ik heb contact gehad met een paar mensen die nadere informatie wilden. Een is een predikant die de afgelopen jaren heeft lesgegeven en terug wil naar de kansel, een ander is een kunstenaar die de kerk wil gebruiken als woning en atelier om er van alles te maken, van glas-in-lood tot sierkaarsen. En dan is er nog iemand – ik heb geen idee wie. Woensdag om middernacht valt de beslissing.’


  ‘Ik geloof dat Preacher het ook in de gaten houdt,’ zei Jack. ‘Maar ik snap geen hout van dat hele eBay-gedoe.’


  ‘Jack, het is eBay-punt-com,’ zei Dan. ‘Daar is niets aan. Als je wilt, kom ik wel een keer langs om het je te laten zien.’


  ‘Ik weet niet of ik wel wil dat jij mijn adres kent,’ zei Jack, die de bar afnam.


  Dan grinnikte. Dit vond hij wel leuk, zo’n bijdehante opmerking van Jack. Vrienden namen elkaar in de maling, en als een vent je erg graag mocht, gaf hij je af en toe een steek onder water. ‘Misschien kan je vrouw het je uitleggen. Dan kun je ook een bod doen, de prijs wat opdrijven voor onze Hope.’


  ‘Ja, en straks met een kerk in mijn maag zitten. Daar zit ik nou echt op te wachten.’


  Paul hief zijn biertje. ‘Ik hoop dat degene die hem krijgt, een goede aannemer nodig heeft voor de verbouwing.’


  ‘Als je geen opdracht voor die kerk krijgt, dan is de nieuwe eigenaar zo een jaar verder om de boel op te knappen,’ luidde Jacks commentaar.


  Rick luisterde hier met een half oor naar. Hij mengde zich eigenlijk nooit in de gesprekken aan de bar. Elke week schoof hij wat verder op naar de hoek, zodat ze niet van hem zouden verwachten dat hij wat zei. Daar had hij alleen zichzelf mee, besefte hij. Niemand had nog trek om hem over te halen wat gezelliger te doen. Jack liet hem zijn biertje drinken, en voordat hij dat half ophad, zette hij een bord eten voor hem neer.


  Hij had dit dorp keurig afgericht. Eén keer per week trakteerde hij ze op een uurtje grimmig stilzwijgen, en nu vielen ze hem niet meer lastig met vragen over hoe het ging en zo.


  Toen gebeurde het, precies zoals altijd. Zij kwam binnen. Hij kon er de klok op gelijkzetten – vrijdagmiddag vijf uur. Of ze hier vaker kwam, wist hij niet, want dan was hij er zelf niet. Natuurlijk zou hij haar kunnen ontlopen door op een ander tijdstip te komen. Maar nee, dat kon hij niet over zijn hart krijgen.


  Ze was zo onwijs mooi. Op en top achttien. Hoe kon ze zo’n pure, onschuldige uitstraling hebben, terwijl hij wist dat ze al vanaf haar veertiende aan seks deed? Met hem!


  ‘Hé, Lizzie!’ riep Jack. ‘Moet je nou eens horen! Hope heeft bieders op eBay voor die oude kerk!’


  ‘Ga weg,’ zei ze met een stralende lach. Ze liep naar de bar, waar ze tussen Dan en Hope in ging staan, ellebogen op de bar.


  ‘Jaha,’ gniffelde Hope, die haar bril omhoogschoof. ‘Ik denk niet dat ik een klapper ga maken, maar ik krijg misschien wel voor elkaar dat hij weer opengaat.’


  Als Rick heel eerlijk was, moest hij toegeven dat hij in de hoek was gaan zitten, zodat hij zijn hoofd niet hoefde om te draaien om haar te zien wanneer ze binnenkwam. Of wegging. Hij wilde zeker weten dat ze niet stiekem om zich heen keek waar hij zat en dan deed alsof ze hem niet zag. Dat was niet het geval. Het was of hij gewoon onzichtbaar was.


  ‘En laat je hem dan door een predikant heropenen?’ wilde Liz weten.


  ‘Met een beetje mazzel wel, maar het belangrijkste is dat het er niet meer als een oude dichtgetimmerde kerk uitziet. Dat is toch verdomme niet om aan te zien?’


  ‘Wat een taal voor de eigenaar van een kerk,’ zei Jack.


  ‘Ach, ik ben gewoon een tussenpersoon. Hoe was je diploma-uitreiking, Lizzie?’ informeerde ze.


  ‘Te gek,’ antwoordde ze. ‘Ik kreeg een eervolle vermelding. Echt een wonder.’ Ze straalde van trots.


  ‘En heb je flink gefeest?’ wilde Paul weten.


  ‘Min of meer,’ zei ze schouderophalend. ‘Er was een groot feest op school. Daarna nog een paar in de stad. Ik ben naar een handjevol geweest. We zijn met een groepje meiden bij een van ons blijven slapen.’


  ‘Méíden?’ vroeg Dan. ‘Allemachtig, wat is er van de wereld geworden? Toen ik eindexamen deed, heel lang geleden overigens, feestten de jongens en de meiden de hele nacht door. En daar gingen alle remmen los, hoor.’


  Liz giechelde. ‘Er was wel een feest dat de hele nacht duurde, maar dat heb ik laten schieten. Ik ben met mijn vriendinnen op stap geweest.’


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Jack. Hij trok een grote envelop onder de kassa vandaan, die hij aan haar gaf. ‘Mel en ik zijn heel trots op je.’


  ‘O, Jack! Wat is dit? Dat is nergens voor nodig!’


  ‘Lizzie, lieve schat, je hebt ze een poepie laten ruiken. Je hebt je uit de naad gewerkt. Dat moet beloond worden. Je bent… Hoe zeggen ze dat tegenwoordig? Je bent een toppertje?’


  Ze lachte hem vierkant uit. ‘Dat is alweer uit. Je bent een kanjer wordt nog wel gezegd – door mensen van jouw leeftijd.’


  ‘Het is ook niet bij te sloffen,’ mompelde Jack hoofdschuddend. ‘Je zult wel blij zijn dat al dat geblok erop zit.’


  ‘Voorlopig dan. Ik werk de hele zomer fulltime, en in september begin ik op het Redwoods College.’


  ‘Waar werk je?’


  ‘Zondag tot en met donderdag op de groenteafdeling van Albertson, in de middag- en avonduren. En op vrijdag en zaterdag bij Connie.’


  ‘Dat is meer dan fulltime, dat zijn twee banen,’ merkte Paul op. ‘Heb je dan nog wel tijd om iets leuks te doen?’


  ‘Dat zal ’s ochtends moeten,’ zei ze met een glimlach. Ze opende de envelop om de kaart te lezen, en toen ze die opensloeg, viel er een biljet van honderd dollar uit. ‘Och, Jack,’ zei ze zachtjes. ‘Na alles wat jij en Mel voor me hebben gedaan, had dit echt niet gehoeven.’ Ze legde de kaart neer, stopte het geld in haar broekzak en stak vervolgens haar armen naar hem uit om hem een zoen op zijn wang te geven. ‘Dank je, Jack. Dat is heel lief. Ik zal Mel later zelf bedanken.’


  Rick kon het niet aanzien. Hij wilde die armen om zíjn nek, die lippen op zíjn wang. Niet dat hij ook maar iets had gedaan om dat te verdienen. Want uiteraard had hij niet de moeite genomen naar haar diploma-uitreiking te gaan, een kaart voor haar te kopen of haar zelfs maar te feliciteren.


  Jack zette een grote beker cola voor haar op de bar. ‘Van de zaak, Liz. We zijn allemaal apetrots op je.’


  ‘Bravo!’ zei Paul, zijn biertje heffend. Hope hief haar Jack Daniels, Dan zijn flesje Heineken, en Jack zijn koffiemok.


  ‘Bedankt, dat doet me heel erg goed,’ zei ze zacht, een tikkeltje geëmotioneerd. ‘Ik moet nu maar eens naar Connie.’


  ‘Goed, meid, tot later,’ zei Jack.


  Ricks ogen begonnen te branden en zijn hoofd te bonzen, toen hij haar nakeek. Zijn blik dwaalde naar haar strakke kontje, haar lange benen, die prachtige zijdezachte haren. Hij wist nog precies hoe elke vierkante centimeter van haar onder zijn handen voelde. Hij kon haar ruiken, proeven. Dit was de liefde van zijn leven, zijn jeugdliefde, het meisje met wie hij zou trouwen, totdat het noodlot roet in het eten had gegooid. Hij pakte zijn wandelstok en ging achter haar aan. Omdat hij zich een stuk langzamer voortbewoog, was ze al bijna bij de winkel, toen hij de veranda op kwam. ‘Hé!’


  Met gefronst voorhoofd draaide ze zich om.


  Moeizaam stommelde hij de treden van de veranda af, waarna hij plotseling erg sterk met zijn been trekkend, op haar af liep.


  Dan had Rick zien weggaan en was achter hem aan gelopen. Nu stond hij vlak voor de ingang van de bar op de veranda, zijn armen over elkaar geslagen. Hij keek. Luisterde.


  ‘Doe je dat met opzet?’ schreeuwde Rick naar Liz. ‘Om me te straffen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Dat je doet alsof ik niet besta. Je wilt niet eens naar me kijken. Vind je me zo walgelijk?’


  ‘Schei uit, Rick. Je stelt je weer aan als een idioot.’


  ‘Ik ben een idioot? Omdat ik vraag waarom je niet eens naar me wilt kíjken?’


  ‘Dat wilde je toch zo graag! Je wilt af van alles wat we samen hadden! Of niet soms?’


  ‘Zo is het niet helemaal,’ zei hij.


  ‘Gelul, zo is het wel! Je zei dat we niet eens meer vrienden kunnen zijn! Dus hoepel op. Je hebt precies gekregen wat je wilde!’


  Jack had het geschreeuw gehoord, wist wie het was en kwam de bar uit gestormd om Rick de mond te snoeren voor het nog erger uit de hand liep, maar Dan stak een arm voor zijn borst langs.


  ‘Laat gaan,’ zei Dan.


  ‘Ik heb met Liz te doen. Als Rick zich hufterig wil gedragen, hoeft zij niet –’


  ‘Laat gaan,’ herhaalde Dan. ‘Ze bijt flink van zich af.’


  ‘Ik weet het niet, hoor,’ zei Jack hoofdschuddend.


  ‘Dit is tussen hen, Jack. Bemoei je er niet mee.’


  Dus bleef Jack staan, even later vergezeld door Paul.


  ‘Je weet dat ik dit niet wil! Maar zo moet het!’ schreeuwde Rick tegen haar.


  ‘Waarom? Dat heb je me nooit verteld!’


  ‘Je weet waarom. Dat heb ik wel gezegd! Omdat je wel wat beters kunt krijgen, daarom!’


  Ze lachte boosaardig. ‘Of ik dat niet weet! Maar waarom? Gaat dit om het been of om het feit dat je zo’n plurk bent en je beste vrienden als voetveeg behandelt?’


  ‘Sorry als ik niet zo’n onnozele vrolijke Frans ben, Liz!’ brulde hij, zwaar leunend op zijn stok. ‘Misschien heb ik wel wat dingetjes aan mijn hoofd, weet je?’


  ‘O, ik weet maar al te goed wat jij aan je hoofd hebt. Jezelf. Je hoofd loopt om van je eigen sores en zelfmedelijden. Want jij bent de enige die ooit wat naars heeft meegemaakt, toch?’


  ‘Kijk om je heen,’ blafte hij, en op dat moment zag hij de drie mannen op de veranda. Het kon hem geen bal schelen. ‘Hoeveel andere kerels met één been zie je hier rondhangen? Hè?’ Hij deed nog een stap in haar richting, en zij deed hetzelfde. Hoewel ze nu vlak bij elkaar stonden, werden hun stemmen hoe langer hoe luider. ‘Je zou ook een beetje rekening met me kunnen houden, Liz.’


  ‘Dat heb ik genoeg gedaan, Rick. Ik ben er klaar mee. Ik kan het in jouw ogen toch niet goed doen. Eerst wil je dat ik stilletjes verdwijn, nu wil je weer dat ik met je meeleef alsof je een goeie vriend van me bent? Of misschien moet ik medelijden met je hebben omdat je kreupel bent! Je bent niet goed bij je hoofd!’


  ‘Zeg dat niet!’ bulderde hij. ‘Zeg zulke dingen niet!’


  ‘Wat? Dat je niet goed bij je hoofd bent? Loop naar de hel!’


  ‘Sla niet zulke stoere taal uit! Zo ben je niet!’


  ‘Ik heb nieuws voor je, prutser. Ik hoor niet meer bij jou, dus je hoeft me ook niet te vertellen hoe ik wel of niet moet praten!’


  Toen ze zich omkeerde om weg te lopen, greep Rick haar pols en trok haar met een ruk terug, waardoor haar cola en diploma op straat vielen.


  Opnieuw maakte Jack aanstalten om tussenbeide te komen, maar nu werd hij zowel door Dan als door Paul tegengehouden.


  ‘Hou je erbuiten, Jack,’ zei Dan. ‘Hij zit met dingen die hij zelf moet oplossen. En zij ook.’


  ‘Zo is hij niet opgevoed,’ mompelde Jack.


  ‘Hij is ook niet opgevoed om oorlog te voeren en gewond te raken. Laat hem.’


  ‘Wat wíl je nu eigenlijk van me?’ vroeg Liz aan Rick, haar pols loswringend. ‘Moet ik je soms diepbedroefd en gekwetst aankijken, zodat jij je een hele vent voelt? Of verwacht je een smeekbede van me? Is dat wat je wilt?’


  ‘Ik wil dat je me aankijkt! Dat je me gedag zegt! Ik wil dat je me als een normaal mens behandelt!’


  ‘O ja? Dat wilde ik van jou ook! Maar jij vindt kennelijk dat jij de enige bent die het verdient vriendelijk en met respect te worden behandeld. Het is geven en nemen, Rick. Zo simpel is het.’


  ‘Sorry als ik niet onbaatzuchtig genoeg voor je ben, Lizzie! Het is al lastig om uit te vogelen hoe je moet douchen, laat staan hoe je je leven terugkrijgt!’


  ‘Denk je dat je de enige bent die zijn leven terug wil? Misschien denk je dat je de enige bent die recht heeft op begrip, is dat het? Voel je je gekwetst, Rick?’


  ‘Ja, Liz! Ja! Ik zou er alles voor overhebben om gewoon weer de oude te worden!’


  ‘Anders ik wel!’ gilde ze. ‘Ik zou allebei mijn benen geven, als jij de jouwe daarmee terugkreeg! Denk je dat ik er niet mijn armen én mijn benen voor over had gehad om jou een lévende zoon in je armen te zien houden? Dat ik niet mijn ogen zou geven als jij daardoor normaal kon lopen?’


  ‘Hou op! Dat moet je niet zeggen!’


  ‘Het is waar! En niet voor mezelf, voor jóú! Het maakt mij geen bal uit of je mank loopt of in een rolstoel zit. Wat kan mij dat stomme been schelen. Ik heb de hele vlucht naar Duitsland zitten bidden! Ik zei tegen God dat als je dood was wanneer ik aankwam, ik met je mee wilde! Maar toen ik aankwam, was je niet dood! Je zei ijskoud dat ik moest ophoepelen. Alsof ik dood was. Soms wou ik dat ik dat inderdaad was!’


  ‘Hou je mond! Zeg dat niet!’


  ‘Ik zou mijn léven geven als jij daardoor weer gelukkig kon zijn! Ik zweer het. Ik gaf mijn –’


  ‘Hou daarmee op!’ brulde hij, en hij gaf haar een duw, waardoor ze bijna achterover struikelde.


  Jack schoot naar voren, waarop Dan zich bliksemsnel omdraaide om hem de weg te versperren. ‘Je moet ze het zelf laten uitvechten, Jack. Dit is hun strijd. Wij komen later nog wel aan de beurt.’


  ‘Ik moet hier een eind aan maken voordat het uit de –’


  Toen Dan over zijn schouder keek, zag hij nog net dat Liz naar de winkel rende, maar in plaats van naar binnen te gaan, sprong ze in haar auto en scheurde het dorp uit. Dan keek Jack even aan. ‘Jij. Hier blijven. Je bent hier veel te persoonlijk bij betrokken.’ Daarna beende hij op Rick af. Omdat hij zo’n haast had, trok hij een beetje met zijn been. Bij Rick aangekomen, plantte hij zijn handen op zijn heupen. ‘Gaf je die dame daarnet nou echt een dúw?’ vroeg hij.


  ‘Bemoei je met je eigen zaken,’ beet Rick hem toe.


  ‘Vergeet het maar, jongen. Waar ik vandaan kom, kijken we niet toe hoe een man zijn agressie afreageert op een vrouw en bemoeien ons dan doodleuk met onze eigen zaken. Wil je knokken, is dat het soms?’


  ‘Rot op,’ zei Rick, die met behulp van zijn stok om Dan heen probeerde te komen.


  Dan schopte de stok onder Ricks hand vandaan, waardoor die een paar meter wegvloog. Daarna gaf hij Rick een duw, net zoals hij bij Liz had gedaan, en een tel later lag Rick op zijn gat.


  ‘Hé! Wat krijgen we nou?’


  ‘Vecht maar eens met iemand die niet bang is om terug te meppen. Wat zeg je daarvan?’


  ‘Komisch,’ zei Rick vanaf zijn plek op de grond. ‘Volgens mij ben je een tikje in het voordeel, makker.’


  ‘Dacht je?’ vroeg Dan grijnzend. Hij boog voorover en begon de veter van zijn ene schoen los te trekken. Uit die schoen kwam een dikke witte sok tevoorschijn. Vervolgens kwam hij weer overeind, maakte zijn riem los en liet zijn spijkerbroek tot halverwege zijn bovenbeen zakken. Daar was het: het siliconen omhulsel van een prothese vlak onder zijn boxershort.


  Langzaam liet Dan zich op de grond zakken, waarna hij op een pen drukte om zijn stomp uit het omhulsel te bevrijden. Aangezien de enkel van zijn prothese niet kon buigen, moest hij het kunstbeen door zijn broekspijp omhoog wurmen. Met behulp van zijn handen duwde hij zichzelf op één been omhoog, waarbij hij wat moeite had zijn evenwicht te bewaren. Zodra hij op zijn ene been stond, trok hij zijn broek weer omhoog, ritste de gulp dicht en maakte de riem vast. De onderkant van de lege pijp stopte hij in zijn broekzak. Dat alles met de soepele bewegingen van een balletdanser. Hij stond volkomen stabiel op één been. Vast als een huis.


  Op de veranda mompelde Jack: ‘Wel allemachtig.’


  ‘Dat vroeg ik me al af,’ zei Paul. ‘Of die zwakke knie van hem wel echt was. Met echt bedoel ik van vlees en bloed…’


  Dan wankelde geen moment. Jarenlange oefening had van hem een soort evenwichtskunstenaar gemaakt. ‘Zo, denk je dat het nu wel een gelijke strijd is?’ vroeg hij Rick. ‘Want die andere kan ik niet afdoen.’


  ‘Goeie genade,’ bracht Rick uit.


  ‘Weet je wat, houd jij de jouwe maar aan, dan kijken we het een paar rondjes aan. Ik ben geen tenger meisje. En ik ben net zo’n mankepoot als jij. Wat zeg je daarvan?’


  ‘Ik ga niet met jou op de vuist, man,’ zei Rick.


  ‘Je moet je schamen dat je dat meisje zo behandelt,’ sprak Dan hem kalm toe. ‘Ik begrijp niet wat jou mankeert. Alsof tegen haar schreeuwen nog niet erg genoeg is, zit je ook met je tengels aan haar. En niet op een aardige manier.’


  ‘Het zijn jouw zaken niet,’ zei Rick, maar het klonk al wat minder vijandig.


  ‘Dat heb ik net al uitgelegd,’ reageerde Dan. ‘Ik ga niet werkeloos staan toekijken hoe een man een vrouw aanpakt en dan doen alsof ik het niet gezien heb. Daar heb je verantwoording voor af te leggen. Dat je een gemene, slappe zak bent. Wil je dat tegenover mij of tegenover haar doen?’


  Rick staarde hem alleen maar aan. ‘Hoe blijf je zo rechtop staan, man?’


  ‘Oefenen.’


  ‘Hoelang?’ vroeg Rick. ‘Hoelang heb je hem al?’


  ‘Inmiddels al een paar jaar. Ik heb de mijne ook aan Irak overgehouden. Ik was net zo opgefokt als jij. Hoog tijd om daar eens mee te kappen, jongen. Je hebt nu wel lang genoeg gejammerd en gezeurd.’


  Ongelovig schudde Rick zijn hoofd. ‘Je wankelt niet eens.’


  ‘Een van die leuke trucjes waarvan ik wilde dat ik ze nooit had hoeven leren.’ Dan stak een hand in zijn broekzak. ‘Weet je waar je Liz kunt vinden?’


  Rick knikte.


  Dan gooide hem zijn sleutels toe, raakte hem vol op zijn borst. ‘Ga naar haar toe. Smeek haar om vergiffenis voor je schandalige gedrag. Of je vecht het nu met mij uit. Zeg het maar.’


  ‘Hé! Ik kan niet rijden!’


  ‘Waarom niet? Ga je je de rest van je leven laten rondrijden? Het is de Ford pick-up met de kampeeropbouw.’


  ‘Het is mijn réchterbeen!’


  ‘Dan gebruik je je linkerbeen maar. Sodeju, heb je al die tijd in coma gelegen of zo? Denk je er helemaal niet over na hoe het verder moet?’ Dan stak een hand uit om Rick overeind te helpen. ‘En wees in ’s hemelsnaam voorzichtig. Het is de enige auto die ik heb. En als je haar vindt, sta dan niet raar te kijken als ze je andere been breekt. Dat zou ik in haar plaats namelijk doen.’


  Met groot ontzag voor de man op één been tegenover hem, zei Rick: ‘Luister, ik weet dat je me probeert te helpen, me een lesje wilt leren, maar ik ben niet met opzet zo opgefokt…’


  ‘Dat weet ik, jongen, maar je kunt wel bewust de knop omdraaien en beter wíllen worden. Als je een keer wilt praten met iemand die hetzelfde heeft meegemaakt, dan trek je maar aan de bel. Maar niet nu. Nu ga je je excuses aanbieden aan dat meisje.’


  ‘Wat moet ik tegen haar zeggen? Want we weten allebei dat ik niet goed genoeg ben voor haar.’


  ‘Dan stel ik voor dat je haar eerst vraagt om je te vergeven en haar vervolgens hartelijk bedankt. Want zij is namelijk zo gek te denken dat je dat wel bent. Zeg, mijn biertje begint lauw te worden. Zijn we klaar met dit circus?’


  Rick gooide de sleutels even op. Daarna liep hij weg om zijn stok van de grond op te rapen.


  Dan bleef op straat staan totdat Rick nogal ongecontroleerd had uitgeparkeerd, waarbij hij bijna een deuk in de auto ernaast reed. Dans maag kromp ineen. Niet dat die oude pick-up niet al krasjes genoeg had, maar als dat joch er straks zo een ravijn mee in reed, zou het hem bezuren dat hij deze hele toestand op touw had gezet.


  Nadat hij zijn prothese en schoen had opgepakt, begon hij terug te hoppen naar de bar. Hij had nog geen paar meter afgelegd, of Jack dook naast hem op en sloeg een arm om Dans schouders.


  ‘Indrukwekkend,’ zei Jack. ‘Je had acrobaat moeten worden. Ik zie een natuurtalentje.’


  ‘De helft van de tijd ben ik een acrobaat.’


  ‘Waar heb je Rick heen gestuurd met je pick-up?’


  ‘Ik heb hem gezegd dat hij Liz moet zoeken en haar op zijn blote knieën om vergiffenis moet vragen.’


  ‘En als ze elkaar nou weer in de haren vliegen?’


  ‘O, maak je niet druk. Ze kan hem wel hebben. Nu heb ik eerst een badkamer nodig of een andere plek waar ik mijn broek kan laten zakken om de boel weer vast te schroeven. Hope hoeft me niet in mijn onderbroek te zien.’


  


  Rick had gelogen toen hij aangaf dat hij wist waar hij Liz kon vinden. Hij kon tientallen plekken bedenken. Een daarvan was haar huis in Eureka. Terwijl hij het dorp uit reed, was zijn eerste gedachte dat hij zich niet meteen in het verkeer op de snelweg kon storten. Hij had al moeite genoeg met deze bergweggetjes die hij kende als zijn broekzak. Hij reed met een slakkengang, remde angstvallig voor elke bocht. Hij was zo druk bezig het rijden weer onder de knie te krijgen dat hij bijna vergat dat hij op zoek was naar Liz.


  Toch ging het wel aardig. De eerste tien minuten moest hij eraan wennen om gedoseerd gas te geven en te remmen, dus reed hij richting Valley High, hoewel hij wist dat ze daar niet zou zijn. Hij wilde even oefenen, zodat hij straks niet op de kop in een greppel zou belanden.


  Na een testrit van twintig minuten besloot hij Liz te gaan zoeken, en niet omdat Dan hem dat had opgedragen. Zodra ze bij hem weg was gerend, had hij het al geweten. Van deze situatie kwam hij niet zo gemakkelijk af als hij had gedacht. Voor zover hij het kon overzien, had hij twee keuzes: óf hij accepteerde zijn handicap en leerde ermee leven óf hij vertrok naar een plek waar hij de rest van zijn leven alleen kon zijn. Waar niemand hem herinnerde aan al zijn nare ervaringen, aan alles wat hij was kwijtgeraakt. Bij de gedachte dat hij allerlei dingen recht moest zetten, voelde hij de tranen in zijn ogen prikken, maar bij de gedachte dat hij de rest van zijn leven alleen zou doorbrengen, kreeg hij zo’n dikke keel, dat hij amper meer kon ademen.


  Hij reed naar een plek in het bos waar ze vroeger vaak parkeerden. Daar was niemand. Hij reed door wijngaarden in de vallei, haalde op een tweebaansweg een paar grote vrachtwagens in, een gewaagde manoeuvre voor een chauffeur met één been. In het westen begon de zon al achter de bergen te zakken; binnen niet al te lange tijd zou hij de pick-up terug moeten brengen. De mafkees, hem een auto meegeven! Was hij niet bang dat hij ermee vandoor ging en nooit meer terugkwam?


  Doelloos reed hij een poosje rond, zich afvragend hoe het kon dat niemand had geweten dat die vent een kunstbeen had. Of misschien hadden sommigen dat wel geweten, maar hij alleen niet, omdat hij constant met zichzelf bezig was. Door het rijden, de vrijheid die dat gaf, begon hij over een aantal dingen na te denken. Had hij bijvoorbeeld werkelijk verwacht dat Jack hem de rest van zijn leven overal naartoe zou brengen? Een van de eerste dingen die de fysiotherapeut hem had aangeraden, was om een beugel in de badkamer te monteren om zich aan vast te houden, zijn evenwicht te bewaren. Het werd hoog tijd om dat te doen ook. Hij was al twee keer gevallen en douchte nu zittend op de rand van het bad.


  Hij verwachtte niet dat hij Liz nog zou vinden. Later vanavond of morgen zou hij wel langs de winkel gaan om met haar te praten. Of hij zou, als dat op niets uitliep, Jack vragen hem naar Eureka te brengen of Jacks pick-up lenen. Hij had geen flauw benul wat hij moest zeggen, maar…


  Haar woorden hadden hem door de ziel gesneden. Ze wilde dat ze dóód was?


  In gedachten ging hij terug, ver terug, naar het moment waarop ze in dat bed bij Doc had gelegen om te bevallen, kermend van de pijn. Hij had haar tengere bezwete lichaam tegen zijn borst gehouden, haar beloofd dat hij haar nooit in de steek zou laten. Ze hadden geweten dat het kindje niet meer leefde, maar er waren momenten geweest tijdens die nachtmerrie waarop hij had gedacht dat als hij haar ook verloor, zijn leven verder geen enkele zin meer zou hebben. Destijds had hij zich nog wel eens afgevraagd of hij wel genoeg van haar hield om een leven met haar op te bouwen, en tegelijkertijd had hij geweten dat hij eraan onderdoor zou gaan als hij haar verloor. Nu was het precies zo. Hij had tegen haar gezegd dat ze niet samen verder konden, maar bij de gedachte dat ze dood wilde, brak zijn hart.


  Wat had hij haar aangedaan? En waarom hield hij zichzelf voor de gek? Hij zou altijd van haar blijven houden.


  Intussen was hij als vanzelf naar de rivier gereden, en daar zag hij haar auto staan. Hij schudde zijn hoofd. Dat had hij kunnen weten. Het was de plek waar ze voor het laatst samen waren geweest. Nadat hij zijn zenuwen had weggeslikt, stapte hij uit. Met behulp van zijn stok zocht hij een weg tussen de rotsen door naar de oever van de rivier, waar ze tegen een groot rotsblok geleund stond. ‘Liz,’ zei hij tegen haar rug.


  Over haar schouder keek ze hem aan. ‘Ga weg.’


  Hij kwam naast haar staan. ‘Liz, het spijt me.’


  Ze wendde haar blik af en staarde naar de rivier. ‘Ga weg. Ik vertik het om ruzie met je te maken. En ik kan harder lopen dan jij.’


  Daar moest hij zowaar om grinniken. ‘Je meent het.’ Hij ging recht voor haar staan. ‘Het spijt me, Liz. Ik ben niet goed wijs.’


  ‘Dat was me al opgevallen, ja,’ zei ze, haar neus ophalend. Ze draaide haar hoofd om haar betraande wangen snel droog te vegen.


  ‘Ik wil niet dat het zo gaat,’ zei hij. ‘Tussen ons, bedoel ik.’


  Nu keek ze hem recht aan. ‘Tja, Rick, ik heb geen flauw idee hoe je het dan wel wilt. Je zei dat ik bij je uit de buurt moest blijven, en dat heb ik geprobeerd. Je hebt overduidelijk te kennen gegeven dat je niet meer van me houdt… Al die telefoontjes… Ik dacht…’


  ‘Wat dacht je, Liz?’ drong hij na een paar tellen aan.


  Ze sloeg haar ogen neer en ademde diep in. ‘Ik dacht dat je na een tijdje wel weer zou gaan denken als de oude Rick en het zou waarderen dat ik je niet had laten zitten. Dat ik van je hield, wat er ook gebeurde.’


  ‘Dat waardeerde ik ook, Liz. Ik vond alleen dat je je leven vergooide met iemand als ik.’


  Ze verstrakte enigszins. ‘Vanwege je been? Dat stomme been?’


  ‘Het ging verder dan het been,’ legde hij uit. ‘Ik dacht dat ik ongeluk bracht. Dat een leven met mij de ene ramp na de andere zou betekenen. Ik bedoel maar, jij en ik, we hebben onze portie wel gehad. Snap je?’


  Door haar tranen heen ontsnapte haar een bitter lachje.


  ‘Wat?’


  ‘Ik dacht dat het aan mij lag. Dat je leven een stuk prettiger zou zijn verlopen, als ik er niet was geweest.’


  ‘Liz…’


  ‘Zeg nu zelf, werd ik niet in één keer zwanger? Destijds was ik koud voor het eerst ongesteld geworden. En toen liet ik onze baby doodgaan. En omdat je daar zo’n verdriet van had, ging je bij de mariniers…’


  ‘Wel allemachtig,’ zei hij. Zijn armen sloten zich om haar middel en trokken haar stevig tegen hem aan. ‘Hoe kun je dat nou denken? Daar kon jij toch allemaal niets aan doen?’


  Ze legde haar hoofd tegen zijn borst, en hij voelde dat ze haar schouders ophaalde. ‘Net zoveel als jij.’


  ‘Lieve help,’ mompelde hij. ‘Wat zijn wij een verknipt stelletje.’ Hij voelde haar armen om zijn nek glijden, toen ze in huilen uitbarstte tegen zijn schouder. Hij streelde haar lange zijdezachte haren. ‘Hé, hé,’ zei hij sussend. Opeens kwam het allemaal weer boven, hoe het voelde om haar vast te houden, haar te troosten. ‘Stil maar, liefje. Het spijt me. Het spijt me zo.’ In zijn achterhoofd speelde de vraag waarom hij hier drie maanden eerder niet toe in staat was geweest. Het was zo vanzelfsprekend. Het voelde zo goed.


  ‘Je hebt geen idee hoelang ik erop heb gewacht door jou te worden vastgehouden,’ zei ze.


  ‘Dat heb ik al eerder gedaan. Hier, op deze plek,’ bracht hij haar in herinnering.


  Ze schudde haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Daar kwam geen sprankje liefde aan te pas,’ zei ze.


  Hij boog iets achterover en hief haar kin met zijn duim en wijsvinger op. ‘Zoiets zal niet nog een keer gebeuren, Liz. Dat beloof ik.’


  ‘Wat gaat er dan wél gebeuren?’ vroeg ze zachtjes. ‘Probeer je er alleen maar voor te zorgen dat ik niet meer kwaad op je ben en ga je me dan weer vertellen dat we niet meer samen kunnen zijn?’


  Hij glimlachte en kuste haar zachtjes op beide wangen. ‘We kunnen niet zonder elkaar. Als we elkaar alleen maar ongeluk brengen, dan hebben we iemand nodig om ons aan vast te klampen.’


  ‘Hemel.’ Ze legde haar hoofd weer tegen zijn schouder. ‘Ik wilde niet dat je me ooit nog een keer zag huilen,’ bracht ze snikkend uit. ‘Ik vind het vreselijk om zo’n huilebalk te zijn.’


  ‘Dat ben je niet. Ik wou dat ik zo sterk was als jij. Ik weet niet waarom ik dat niet kon opbrengen. Ik was gewoon nergens toe in staat, weet je. Je moet één ding wel goed begrijpen, Liz: ik word nooit meer helemaal de oude. Ik word nooit meer dat joch dat zich met een brede grijns door alle ellende sloeg. Dat deel van mijn leven is met de explosie kapotgemaakt.’


  Ze boog iets naar achteren. ‘O ja? En denk je dat ik niet ook kapot ben gegaan?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Jack zei dat als een soldaat gewond raakt, iedereen die van hem houdt ook gewond raakt.’


  ‘Jack,’ mompelde hij, alsof hij nu plotseling aan hem moest denken. ‘O, nee, Jack.’


  ‘Wat is er, Rick?’


  ‘Heeft hij wel eens iets over me gezegd tegen jou?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Bijvoorbeeld dat hij de minuten aftelde totdat hij me als een zieke hond een spuitje kon geven?’


  ‘Jack? Natuurlijk niet. Hij was doodongerust…’


  ‘Ik heb jou rot behandeld, maar tegen Jack heb ik nog veel rottiger gedaan. Joost mag weten hoe ik dat ooit weer goed kan maken.’


  ‘Je moet eerst dit maar eens goedmaken,’ zei ze met een assertiviteit die hij niet van haar gewend was.


  ‘Hè? Heb ik dat nog niet gedaan dan?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Ik wil niet dat dit steeds weer de kop opsteekt. Dat je je nu schuldig voelt omdat je tegen me hebt geschreeuwd, betekent niet dat alles weer koek en ei is. We hebben problemen, jij en ik. Zoals je al zei, we liggen behoorlijk overhoop met onszelf. Ik wil hieruit komen zodat we, voor zover mogelijk, als normale mensen door het leven kunnen gaan. Toen de baby was overleden, stuurde de decaan me naar een therapeut die me daarmee hielp, en na een tijdje kon ik erover praten zonder boos te worden, zonder te huilen. Dat wil ik voor ons ook, Rick. Ik wil niet continu bang zijn dat je me elk moment kunt verlaten.’


  ‘Daar gaan we aan werken,’ beloofde hij. ‘We gaan alles uitpraten, maar ik moet –’


  ‘Diezelfde therapeut heb ik nu weer, om me door deze toestand met jou heen te slaan. Ik wil dat je met me meegaat.’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. Een therapeut meer of minder maakte immers ook niet uit? ‘Goed, als je dat graag wilt.’


  ‘Hij is aardig. Hij heeft me enorm geholpen. Het is een beetje een rare snuiter, maar ik denk dat je hem wel mag. Hoe dan ook, ga gewoon mee. Dan kunnen we aan onszelf werken, aan onze relatie.’


  ‘Heeft hij dat tegen je gezegd? Dat als we het weer bijlegden, we in therapie moesten?’


  ‘Ja,’ beaamde ze met een knikje. ‘En ik denk dat hij gelijk heeft. Zonder hem had ik het de afgelopen maanden niet gered. Het is dat de therapie me al eerder heeft geholpen, anders zou ik er niet op staan, maar intussen ben ik er heilig in gaan geloven.’


  ‘Goed, hoor. Oké.’


  ‘En beloof dat je hem niet belachelijk maakt. Vergeet gewoon dat hij vreemd is en luister en praat. Oké?’


  ‘Oké,’ stemde Rick in. ‘Wat is er zo vreemd aan hem?’ vroeg hij, terwijl hij in gedachten nog zo’n lijpo aan het lijstje toevoegde. Maar wat zou dat ook? Zijn lijpo was achteraf toch niet zo gek gebleken.


  ‘Nou, hij ziet er nogal raar uit. Lang en mager met grote oren en een lange haakneus. En hij denkt dat hij een keer ontvoerd is door buitenaardse wezens.’


  Rick deinsde een stukje achteruit en hield Liz’ bovenarmen vast. Heel even verstarde zijn gezicht van schrik, toen barstte hij in lachen uit. ‘Neem je tante in de maling!’


  ‘O, het klinkt idioot, maar hij –’


  ‘Jerry Powell? Liz, dat is mijn therapeut!’


  ‘Nee,’ zei ze verbluft.


  ‘Jazeker,’ zei hij grijnzend. ‘Dat is de halve zool die een paar keer per week op me in zit te praten. Eerlijk waar, soms haat ik die malloot, maar ik moet toegeven dat het heeft geholpen, al kan ik met geen mogelijkheid zeggen hoe.’ Opnieuw schoot hij in de lach. ‘Ja, ik ga met je mee naar onze ruimtevaarder. Kunnen we onze afspraken samen laten vallen, zodat ik hem niet drie of vier keer per week hoef te zien, want dat trek ik echt niet.’


  ‘Niet te geloven dat hij me dat niet heeft verteld,’ merkte Liz hoofdschuddend op.


  ‘Liz, dat zijn de regels. Hij praat niet over zijn patiënten.’ Hij kwam niet meer bij van het lachen, en dat voelde vreemd en vertrouwd tegelijk. Vroeger had hij bij het minste of geringste in een deuk gelegen, maar de laatste tijd zag hij bijna nergens de humor meer van in. ‘Wat een giller. Kom mee, Liz, ik moet de pick-up terugbrengen.’


  ‘De pick-up?’


  ‘Ja. Een vent in de bar, Dan, heeft me zijn auto geleend.’


  ‘Ben je hier zélf heen gereden?’


  ‘Wat dacht jij dan?’


  ‘Ik nam aan dat Jack verderop stond te wachten.’


  ‘Nee. Die Dan, die wilde met me op de vuist. Het stond hem niet aan hoe ik jou behandelde, en daar had hij groot gelijk in. Daarbij kwam dat hij zijn been afdeed. Ik had geen idee dat zijn been was geamputeerd. Dat opende me de ogen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Al maandenlang zitten allerlei mensen op me in te praten, en niet alleen figuren die gezond van lijf en leden zijn zoals onze geschifte Powell of Jack. Ik heb ook in groepstherapie gezeten met mannen met amputaties, die er helemaal niet zo’n onoverkomelijk probleem van maakten. Maar vandaag is er iets gebeurd wat alles heeft veranderd. Ik ga uitzoeken wat dat precies is, nadat ik mijn excuses aan Jack heb aangeboden en de pick-up heb teruggebracht.’


  Hij wist echter al hoe het was gekomen. Het was een opeenstapeling van een aantal factoren. Jerry had hem laten inzien dat hij niet voor zijn oude leven op de vlucht kon slaan. Daarna was Liz de confrontatie met hem aangegaan, had hem er flink van langs gegeven, wat hij ook verdiende. Vervolgens had Dan zijn been afgedaan en laten zien dat hij perfect in evenwicht op één been kon staan. Perféct, alsof hij de hele prothese eigenlijk niet nodig had. Tot slot had hij Liz in zijn armen gehouden zoals het hoorde, teder en liefdevol. Ineens begon het allemaal samen te vallen. Het had veel te lang geduurd, maar nu viel het eindelijk samen.


  


  Rick reed achter Liz aan terug naar het dorp, gaf haar nog een kus en sprak met haar af dat hij haar later op de veranda van zijn oma weer zou zien. Daarna ademde hij een keer diep in en zette koers naar de bar. Bij binnenkomst zag hij Dan aan de bar zitten. Zijn been zat er weer aan. Vrijdagavond, dus het was behoorlijk druk, maar de barkruk links van Dan was nog vrij.


  Rick hees zich op de kruk en legde de sleutels naast Dans koffiekopje. ‘Sorry. Het duurde even.’


  Met samengeknepen ogen nam Dan hem op.


  ‘Je had niet hoeven wachten. Ik had de pick-up op een of andere manier naar je teruggebracht.’


  ‘Ik zat niet te wachten,’ zei Dan. ‘Ik heb hier gegeten en kan best naar huis lopen.’


  ‘Jij bent de hele toestand aardig de baas, hè?’ gooide Rick een balletje op.


  ‘Het is net of je een paar kiezen mist. Je leert aan de andere kant te kauwen.’


  Onwillekeurig schoot Rick in de lach. ‘Kiezen?’


  ‘Het was niet gemakkelijk,’ zei Dan. ‘Ik heb de moeilijke weg gekozen. Dat hoef jij niet te doen. Hulp zat hier.’


  ‘Eh… over hulp gesproken…’


  Jack kwam naar de bar gelopen en griste een theedoek en een glas van de bar. Het volgende moment stond hij pal voor hem, een onheilspellende blik in zijn ogen. Hij stond het glas zo driftig op te wrijven om te voorkomen dat hij hem zou kelen, wist Rick. ‘Alles oké met Liz?’


  ‘Ja. Ze bleek bij de rivier te zijn, en we hebben gepraat. Heel rustig. Ik heb haar gezegd dat het me speet van vanmiddag. Van alles.’


  ‘Als ik zoiets nog één keer zie, geef ik je een pak op je donder die je nog lang zal heugen. Ik weet verdomd goed dat ik je dat niet heb bijgebracht.’


  ‘Het spijt me, Jack. Dat was schandalig. Ik weet het.’


  ‘Het scheelde een haar of ik had je bij je nekvel gepakt en achter de schuur gesleept.’


  Ricks mond krulde zich tot een grijns. Jack bemoeide zich overal mee, en daarmee haalde hij zich maar al te vaak problemen op de hals. ‘Dat zal best,’ mompelde Rick.


  ‘Ik denk dat we de therapiesessies moeten opschroeven. Als je je niet kunt aanpassen, kun je misschien leren jezelf te beheersen.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dat is nooit je sterke punt geweest, voor zover ik weet.’


  ‘Toevallig gaat dat al gebeuren. Liz wil geen relatie met me, tenzij we samen naar de therapeut gaan.’


  Met een ruk draaide Dan zijn hoofd naar Rick. ‘Weet je zeker dat ze pas achttien is?’


  ‘Ze werd gedwongen snel volwassen te worden,’ zei Rick. ‘Jack, ik besef dat ik diep door het stof moet voor je. Ik kom morgen na het ontbijt wel langs. Dan kunnen we het uitpraten. Is dat goed?’


  ‘Betekent dit dat je eindelijk het licht hebt gezien?’ flapte Jack eruit.


  ‘Min of meer. Het was net of er een bom afging in mijn hoofd.’ Meteen vertrok zijn gezicht. ‘Dat was een ongelukkige woordkeuze.’


  Met de theedoek in zijn ene hand en het glas in de andere leunde Jack op de bar. ‘Wilde je beweren dat het feit dat deze gek zijn been afdeed, het enige was wat je nodig had?’


  ‘Ja en nee,’ reageerde Rick lachend. ‘Het was waarschijnlijk meer dat ik inzag hoe ik Liz behandelde. Ik ben gek op dat meisje, maar ik heb haar maandenlang als een voetveeg behandeld. Ik heb haar op haar ziel getrapt, alleen maar omdat ik met mezelf overhoop lig. En dat ze zei dat ze allebei haar benen ervoor overhad als ik daarmee de mijne terugkreeg? Haar leven zou geven voor dat van mij? O, man.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof dat dit eraan zat te komen. Die halve gare waar jij me twee keer per week naartoe stuurt, zei dat mensen soms eerst een absoluut dieptepunt moeten bereiken voordat ze langzaam weer opkrabbelen. Zoals ik het meisje van wie ik hou, heb behandeld, terwijl ik heel anders ben opgevoed, eerst door mijn oma en daarna door jou… Verdomme, man. Zo gaan wij niet met onze vrouwen om, en dat weet ik heel goed. Ik heb de bodem van de put gezien, heb gezien wat voor soort man ik zou worden als ik hier geen grip op krijg. Die snoeshaan zei ook dat ik kwader op mezelf was dan op iemand anders. Ik geloof dat ik mijn gezond verstand sowieso al weer terug begon te krijgen. Toen deed deze malloot zijn been af. Ik heb nog nooit iemand zo kaarsrecht op één been zien staan.’ Grijnzend gaf Rick Dan een por met zijn elleboog. ‘Dat is echt ongelooflijk. Ik snap niet hoe je dat voor elkaar krijgt. Het lijkt wel alsof je in de leer bent geweest bij een karateka of zo. Dat moet ik ook leren. Maar eerst ga ik een beugel in de douche ophangen.’


  ‘Goed plan, jongen,’ zei Dan, die rustig een slok koffie nam.


  ‘Mag ik een cola, Jack?’


  Jack was sprakeloos. Stond met zijn oren te klapperen. ‘Ik, eh… moet wat glazen halen. Zo terug…’


  Hij vluchtte naar de keuken. Jack was niet zo dom te denken dat Rick zich ineens volledig met zijn situatie had verzoend, maar in vier maanden tijd was dit de eerste glimp die hij had opgevangen van zijn jongen, de jongen van wie hij hield als van een zoon, de jongen voor wie hij helemaal naar Duitsland was gereisd, ook al had de kans bestaan dat hij hem in een kist mee terug naar huis had moeten nemen.


  Naar lucht happend, leunde hij op Preachers werkblad. Hij voelde de tranen in zijn ogen prikken en zijn hart bonken. Een tijdlang was hij bang geweest dat dit nooit zou gebeuren. Bang dat Rick de rest van zijn leven boos en verbitterd zou zijn, terwijl Jack nooit een jonge vent had meegemaakt die opgewekter en levenslustiger was dan hij. In zijn hele leven niet. In zijn ogen was Rick iemand aan wie alle jongemannen een voorbeeld konden nemen.


  ‘Jack?’ klonk Preachers stem, waarop hij opkeek. ‘Nee, hè, heb je het nou weer gedaan? Heb je nou weer de spoelbak schoongemaakt met dat desinfecterende middel en daarna in je ogen gewreven? Goeie genade, jij leert het ook nooit. Kom hier, dan spoelen we ze schoon.’


  ‘Ik heb ze al gespoeld,’ mompelde Jack. ‘Het gaat zo wel weer over.’


  ‘Let dan ook eens op, man! Als je zo doorgaat, ben je straks stekeblind!’


  ‘Ik zal eraan denken. Ik heb glazen nodig,’ zei Jack, zijn neus ophalend.


  ‘Ik heb vijf minuten geleden net een rek vol onder de bar neergezet,’ zei Preacher.


  Jack klemde zijn kaken op elkaar. Vanbinnen voelde hij zich als het eerste het beste groentje, maar hij grauwde: ‘Geef me verdomme een rek glazen, oké?’


  ‘Goed hoor,’ zei Preacher. ‘Weet je wat? Neem een slok van dat goedje, dan roei je die gifkikker daarbinnen misschien ook meteen uit.’


  Hoofdstuk 16


  Eind juni waren Rick en Liz al een aantal keren bij Jerry ‘de ruimtevaarder’ Powell geweest. Het was voor allebei een hectische maand geweest. Rick ging nog steeds twee keer per week naar fysiotherapie, met dit verschil dat hij er nu zelf heen reed. Hij had een Toyota pick-up met een dubbele cabine op de kop getikt, die nog wel een paar jaartjes mee kon en die hij kon afbetalen met zijn maandelijkse arbeidsongeschiktheidsuitkering. Liz had twee banen, waardoor ze alleen de ochtenden en vrijdag- en zaterdagavond vrij was. Ze hadden dus niet erg veel tijd voor elkaar, maar wanneer ze samen waren, genoten ze van elke seconde.


  Er viel iets voor te zeggen om samen met je jeugdliefde volwassen te worden, om al experimenterend van elkaar te leren en die kennis te verfijnen en op een hoger plan te brengen. Die man in de revalidatiekliniek in San Diego had gelijk gehad: de prothese stond gewoon tegen de muur wanneer Rick en Liz vrijden. Tedere, fantastische, soms ietwat wilde, maar altijd goede seks. Het ontbrekende been leek geen enkel verschil te maken.


  ‘Weet je zeker dat je hier voldoende aan hebt, Liz?’ vroeg Rick haar. ‘Een vent met één been?’


  ‘Rick, we hebben nog een heel leven voor ons liggen. Er zullen heus periodes zijn waarin ik het op de een of andere manier laat afweten; dat weet ik zeker. Ik verwacht dat je dan evenveel van me blijft houden. Vind je dat te veel gevraagd?’


  ‘Nee. Je bent meer dan ik verdien, dan ik ooit zal verdienen.’


  ‘Om je vraag te beantwoorden: het valt me niet eens op dat je je been mist. Echt niet. De enige keer dat ik erbij stilsta, is wanneer je klaagt dat de stomp pijn doet. Eerlijk gezegd, vind ik je sterker geworden. Dapperder. Wijzer. Ik zou haast zeggen dat ik nog meer van je hou, maar dat is simpelweg onmogelijk.’


  Elke vrijdagmiddag na hun afspraak bij Jerry, reed Rick achter Liz aan terug naar Virgin River. Dan gingen ze samen naar de bar, waar Liz een cola haalde op weg naar haar werk in de winkel van haar tante en Rick een poosje bleef hangen om met buurtbewoners te babbelen en een hapje te eten. Na sluitingstijd van de winkel spraken Rick en Liz steevast af op de veranda van zijn oma.


  In slechts een paar weken tijd was er voor hen allebei zoveel veranderd. Rick was niet langer de zwijgzame norse jongeman die zijn vrienden en kennissen op afstand hield met zijn stuurse houding. Tegenwoordig verheugde hij zich op dat ene biertje per week met de mannen en liet hij zelfs vaker zijn neus in de bar zien, gewoon voor de gezelligheid. Zonder een greintje gêne over zijn amputatie, droeg hij bermuda’s, zijn prothese duidelijk zichtbaar. En hoewel hij niet erg snel liep en af en toe nog wat wankelde, gebruikte hij geen stok meer.


  Op een van die vrijdagmiddagen kwamen Rick en Liz hand in hand de bar in slenteren. Ze ploften op een barkruk en keken in het grijnzende gezicht van Jack.


  ‘Hé, jongens, wat mag het wezen?’


  ‘Een grote cola om mee te nemen,’ zei Liz.


  ‘Komt eraan. Rick?’


  ‘O, dat weet je best,’ zei hij lachend. ‘Een koud biertje van de tap, graag.’


  ‘Alsjeblieft.’ Jack zette het voor hem neer en vroeg: ‘Ben je al begonnen met wat krachttraining?’


  Rick nam een slok en drapeerde een arm om Liz’ schouders. ‘Met lichte gewichten. Maar ik ben wel vijf kilo aangekomen sinds ik weer thuis ben.’ Hij gaf Liz een kneepje.


  ‘Ik ga naar Connie,’ kondigde ze aan, waarna ze Rick een zoen op zijn wang gaf. ‘Tot straks.’


  ‘Later, schat,’ zei hij.


  Zodra ze de deur uit was, trok Jack een wenkbrauw op. ‘Zo te zien, gaat het een stuk beter tussen jou en Liz.’


  ‘Het wordt almaar beter. Ik heb plannen voor de rest van de zomer. Om te beginnen ga ik Paul parttime helpen. Ik heb het met hem besproken. We weten geen van beiden hoeveel hulp hij precies aan me zal hebben, maar ik kan in elk geval wel een verfkwast vasthouden en rechtop blijven staan. Hij zei dat hij Dan de leiding over me zou geven.’


  ‘Brady,’ zei Jack grinnikend, hoofdschuddend. ‘Wie had gedacht dat die hier nog eens zo’n graag geziene gast zou worden?’


  ‘Ik probeer er nog steeds achter te komen hoe hij destijds zo snel tegen die heuvel op kwam, toen we op zoek waren naar Paige. Ik heb het niet gezien, maar weet je nog? Voor we het in de gaten hadden, stond hij boven op die heuvel en gaf die vent een dreun op zijn hoofd, sloeg hem buiten westen.’ Rick nam een slok bier. ‘Hij heeft beloofd dat hij me een paar eenbenige trucs gaat leren, zodra ik wat meer zelfvertrouwen heb.’


  Dat ontlokte Jack een vrolijke schaterlach.


  ‘Ik heb me ingeschreven voor Redwoods. De opleiding begint in het najaar. Ik ga samen met Liz.’


  Jack ademde diep in. ‘Jongen, je moest eens weten hoe fijn ik het vind dat je plannen maakt.’


  ‘Ik denk niet dat ik lang op Redwoods zal blijven,’ ging Rick verder. ‘Waarschijnlijk zal ik deze regio moeten verlaten.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Niet dat ik hier niet meer zal komen,’ zei hij. ‘Jij bent hier. Oma is hier. Wie weet, loop ik nu misschien wel veel te hard van stapel, maar ik ben geïnteresseerd in architectuur. En zo’n opleiding is hier in de buurt niet te vinden. Humboldt heeft geen technische faculteit.’


  ‘Architectuur? Dat hoor ik voor het eerst,’ merkte Jack lichtelijk verbaasd op.


  ‘Ja, dat weet ik. Liz en ik zijn naar Redwoods en Humboldt gegaan om de studieprogramma’s te bekijken. Ik heb met een beroepskeuzeadviseur gesproken en nog wat andere mensen. Ik ben goed in wiskunde en vind tekenen en bouwen leuk. Ik heb Paul ook gepolst. Mijn voornaamste interesses en talenten schijnen op het vlak van architectuur of techniek te liggen. Ik denk nu wel heel ver vooruit, maar het zou zomaar kunnen dat het de Universiteit van Oregon in Eugene wordt.’


  Strak naar beneden kijkend, begon Jack de bar af te nemen.


  ‘Ga je daar nou sentimenteel over doen?’ vroeg Rick. ‘Dat ik wegga?’


  Jack keek weer op. ‘Rick, als ik je naar de mariniers kan laten vertrekken zonder in te storten, kan ik het denk ik ook wel aan om je naar de universiteit te laten vertrekken. Daar heb ik wat voor opzijgelegd, dat weet je. Daar hebben we het over gehad. Ik wil graag een steentje bijdragen.’


  ‘Jack, dat is echt nergens voor nodig…’


  ‘Het is niet veel, Rick. En als ik zeg niet veel, dan bedoel ik ook niet veel. Je hebt je uitkering, maar je moet ook ergens van leven.’


  ‘Ik blijf tot het eind van de zomer hier,’ zei Rick. ‘Om te werken, het een en ander op te steken van Paul en hinkepoot Dan, om nog wat bezoekjes af te leggen aan Jerry de ruimtevaarder.’ Hij lachte. ‘Die mafkees heeft soms ideeën waarvan je je afvraagt waarom je die zelf nog niet had bedacht. Dat zou je nooit verwachten, als je hem zo ziet. Echt, hij ziet er zo oenig uit. Aan het eind van de zomer, voordat de school begint, gaan Liz en ik een huis in Eureka zoeken. Ze heeft een prima baan daar bij Albertson’s. Ze denkt dat ze die wel kan aanhouden tijdens haar opleiding. Misschien moet ze dan parttime gaan werken, als de opleiding zwaar blijkt te zijn, maar zal ik je eens wat zeggen? Ze komt erachter dat ze veel slimmer is dan ze had gedacht.’ Hij glunderde van trots.


  ‘Jullie gaan je settelen?’ vroeg Jack ietwat sceptisch.


  ‘Het gaat er eindelijk van komen,’ zei Rick enthousiast. ‘We nemen de stap. We gaan samenwonen. Op verschillende adressen wonen werkt voor ons gewoon niet meer. Je moet ons nageven, we hebben ermee gewacht. We zijn geen tieners meer.’


  ‘Nou,’ zei Jack voorzichtig. ‘Zij wel.’


  Rick grinnikte zorgeloos. ‘Ze heeft tot eind augustus om nog van gedachten te veranderen.’


  ‘Ricky, jongen, heeft Liz je hiertoe overgehaald? Ik weet dat ze altijd al wilde –’


  ‘Dit was mijn idee, Jack. Het is gewoon leuker samen met haar. Maar we proberen niet te hard van stapel te lopen. Eerst gaan we samenwonen en een jaar aan Redwoods studeren en volgende zomer gaan we trouwen.’


  ‘Wauw.’


  ‘We hebben elkaar nodig, Jack. Ik geloof niet dat er iemand is op wie ik zo blind durf te varen als op Liz. Ja, jij misschien, maar jij bent niet zo zacht en aanhalig.’ Hij grinnikte jongensachtig. Toen ging hij op serieuzere toon verder. ‘Het heeft geen zin op zoek te gaan naar allerlei dingen om maar iets omhanden te hebben, terwijl we ouder worden. Trouwens…’ Om zijn keel te smeren nam hij een slok bier. ‘…als je er goed over nadenkt, zijn we helemaal niet zo jong. Qua leeftijd misschien, maar niet qua ervaring. We moesten tamelijk snel volwassen worden. En het enige wat nooit op de tocht is komen te staan, is de hartstochtelijke liefde die we voor elkaar voelen. We zijn altijd van elkaar blijven houden. Dat is vaak genoeg op de proef gesteld.’


  Jack liet dit even op zich inwerken. Toen zei hij met een doodernstig gezicht: ‘Er is één ding waarover ik me zorgen maak, Rick. Jullie tweeën, jullie zijn er heel goed in geworden om elkaar houvast te bieden in zware tijden. Maar hoe gaat het als er geen vuiltje aan de lucht is? Hoe gaat jullie relatie zich dan ontwikkelen? Nemen jullie elkaar dan voor lief? Slaat de verveling dan toe?’


  Ricks mond plooide zich tot een brede grijns, voordat hij het uitproestte. ‘O, alsjeblieft, bespaar me dat damesbladengeneuzel, oké?’


  Jack draaide zich om en bonkte een paar keer op de muur.


  Nog geen twee tellen later kwam Preacher met een behoorlijk verstoord gezicht de keuken uit benen. ‘Wat?’ grauwde hij nors.


  Intussen stond Jack al een paar biertjes te tappen. ‘Rick heeft wat plannetjes op stapel staan, Preach. Toe maar, Rick. Vertel het hem.’


  Rick gaf Preacher de verkorte versie. In tegenstelling tot Jack, die erom bekendstond altijd beren op de weg te zien, met name waar het relaties betrof, stak Preacher meteen een grote hand uit. ‘Mooi zo, Rick. Gefeliciteerd. Het wordt tijd dat het jullie tweeën eens meezit.’


  Jack gaf hem een biertje. ‘Op jullie. Op jou en Liz. Ik ben heel erg blij voor jullie.’


  De drie mannen hieven hun glazen.


  ‘Bedankt,’ zei Rick. ‘Zonder jullie had ik het allemaal nooit gered.’


  ‘Wij hadden het zonder jou ook niet gered, maatje,’ zei Jack. ‘Ik ben echt blij voor je. En ik ben verdomde trots op je, jongen.’


  


  Al een paar maanden lang sprak Dan Brady elke zondag af met Cheryl in het park in het oude centrum van Eureka, en hij verheugde zich op elk afspraakje. Die middagen werden een hoogtepunt in zijn week. Hij vond het leuk om haar in geuren en kleuren te vertellen wat er in Virgin River allemaal speelde, en waar hun lunchafspraak in het begin een uurtje had geduurd, waren het tegen eind juni wel bijna drie uren geworden.


  Ze vertelden elkaar over hun verleden, waar ze zich allebei met moeite aan hadden ontworsteld. Om elkaar als vrienden te kunnen accepteren, moest dat besproken worden en een plekje krijgen. Zodra dat achter de rug was, werden hun picknicks echter drie uren pure ontspanning waarin ze honderduit praatten en lol hadden, eindigend met een vriendschappelijke kus op de wang.


  Toen hij haar vertelde over de dag waarop hij zijn broek had laten zakken en zijn prothese had afgedaan om Rick iets duidelijk te maken en op één been over straat was weggehopt, moest ze zo onbedaarlijk lachen, dat de tranen haar over de wangen liepen en voorbijgangers in het park haar nieuwsgierig aanstaarden.


  Dan was niet langer onzeker over zijn gevoelens voor haar.


  Cheryl was niet langer achterdochtig over Dans motieven.


  Hij legde een arm over de rugleuning van het bankje, terwijl hij tegen haar praatte. ‘Dus, Rick werkt nu voor Paul Haggerty, en Haggerty heeft me opgedragen hem onder mijn hoede te nemen, hem op te leiden en een oogje op hem te houden, zodat hij niet te veel hooi op zijn vork neemt. Ha, als Rick wist dat Paul hem zo’n voorkeursbehandeling gaf, zou hij uit zijn vel springen. Hij is een stuk beter te pruimen nu, maar hij heeft nog steeds dat trotse trekje.’


  ‘Hoe doet hij het op de bouwplaats?’


  ‘Hij is pas een paar dagen bezig, maar het gaat vrij behoorlijk. Als hij niet net een nieuwe prothese had, zou ik hem puin laten ruimen. Nu leer ik hem metselen en stuken. Ik neem aan dat iedereen wel kan schilderen.’


  ‘Iedereen behalve ik,’ zei Cheryl lachend. ‘Er moet een truc voor zijn. Ik heb geprobeerd mijn slaapkamer te schilderen. Het lijkt wel of ik de muren te lijf ben gegaan met een schuurspons en vuile witte verf.’


  ‘Echt? Wil je dat ik dat voor je in orde maak?’ vroeg hij.


  ‘Nee, dank je. Maar je mag me wel vertellen wat het geheim is.’


  ‘Er is geen geheim. Goede kwasten, goede verf op een schone ondergrond en een voorstrijkmiddel als de verf niet houdt op de muur – bijvoorbeeld als je er behang vanaf hebt getrokken en er lijmresten zijn achtergebleven. De problemen ontstaan wanneer mensen goedkoop spul gebruiken of een muur niet voorbehandelen, terwijl dat wel nodig is. Ik kan je laten zien hoe je afplaktape en plamuur moet gebruiken.’ Hij streek met een knokkel over haar wang. ‘Laten we het samen opknappen. Dan geef ik je wat tips, zodat je me voortaan niet meer nodig hebt voor een schilderklus.’


  ‘Je probeert me over te halen je verder in mijn leven toe te laten,’ constateerde ze met een lach. ‘Me te verleiden met verf.’


  Grijnzend keek hij haar aan. ‘Nee. Ik probeer een uitnodiging voor je slaapkamer te bemachtigen.’


  ‘Er wonen vijf vrouwen in dat huis. Als je ooit in mijn slaapkamer komt, is dat om te schilderen.’


  ‘Zou je je generen?’ Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op.


  ‘Misschien vliegen ze je wel aan. Er is er maar eentje die het afgelopen millennium iets met een man heeft gehad. En dat was ik niet.’


  ‘Cheryl, ik wil je niet de stuipen op het lijf jagen, maar als je het mij vraagt, is er nu een man in je leven. Je hebt alleen geen seks gehad.’ Schouderophalend voegde hij eraan toe: ‘Voor zover ik weet, althans.’


  Met twinkelende ogen keek ze hem aan. ‘Waar ben ik aan begonnen door me met jou in te laten?’


  ‘Kom op, we hebben het leuk. Geef nu maar toe,’ mompelde hij, naar haar toe buigend om met zijn lippen over de hare te strijken. ‘Leuk. Toe, zeg het.’


  ‘Leuk,’ zei ze. ‘Maar je weet dat ik geen ingewikkelde toestanden wil.’


  ‘O, hemel, Cheryl, het spijt me. Het was niet mijn bedoeling om je om de tuin te leiden. Ik was helemaal niets ingewikkelds van plan…’ Daarna begon hij breed te grijnzen.


  ‘Dat riedeltje heb ik al eens eerder gehoord.’ Ze legde een hand tegen zijn wang, waarna ze heel even bloedserieus werd. ‘We zijn twee behoorlijk verknipte types, jij en ik. We hebben allebei pittige problemen gekend. Wat als we een relatie beginnen, weer vervallen in die oude ellende en elkaar mee terugsleuren dat zwarte gat in?’


  Daar dacht hij even over na, haar diep in de ogen kijkend. ‘Lieve schat, daar heb ik gezeten, in dat zwarte gat. Dat ga ik niet nog een keer laten gebeuren. Daar kun jij me niet in meesleuren. En ik ben absoluut niet van plan om jou te gronde te richten. Wat zeg je daarvan?’


  ‘Waar ben je naar op zoek?’ wilde ze weten.


  ‘Vandaag? Ik zat te denken aan een echte kus, armen om elkaar heen, vochtig en warm en langer dan een halve seconde. En daarna bel ik je denk ik woensdagavond na het werk om te horen hoe jouw dag was.’


  ‘Ik heb woensdag een AA-bijeenkomst…’


  ‘Je zou me kunnen vertellen op welk tijdstip ik je wel kan bereiken. Ik ben heel flexibel.’


  ‘En dan?’


  ‘Ik zou je binnenkort graag eens mee uit eten willen nemen. Niets opgeprikts of chics, gewoon gezellig. Een rustig tentje met goed eten, waar we kunnen praten zonder het gevaar te lopen op vogelpoep in ons haar. Ik verwacht niet dat je daarvoor een bijeenkomst laat schieten. Ik kan je na afloop ophalen. Je vroeg thuisbrengen zodat je de volgende dag uitgerust aan je ochtenddienst in het restaurant kunt beginnen.’


  ‘Ik heb een paar dagen per week vrij,’ zei ze. ‘Ik zou naar een vroege bijeenkomst kunnen gaan, zodat we ook echt rond etenstijd kunnen eten.’


  ‘Je probeert me het idee niet uit mijn hoofd te praten,’ stelde hij vast.


  ‘Tot nu toe heb je niets voorgesteld waarvoor ik op mijn hoede moet zijn.’


  ‘Lieverd, het laatste wat ik wil, is jou bang maken.’ Met diezelfde knokkel wreef hij over de gladde huid van haar kaak. ‘Je bent mooi en slim, en het voelt goed met jou. Als jij dat ook vindt, gaan we vrolijk verder. Zodra jij je er niet meer prettig bij voelt, hoef je dat alleen maar te zeggen.’


  Ze schudde haar hoofd en glimlachte. ‘Als ik zo iemand als jij jaren geleden had ontmoet… Ach, laat maar zitten, dat had er niets mee te maken.’


  ‘Wat?’ drong hij aan.


  ‘Het is gewoon zo’n valkuil waar alcoholisten soms met open ogen inlopen. Dat als mijn leven leuker was geweest, als ik niet naar de fles had gegrepen. De werkelijkheid is dat mijn leven niet leuker was omdát ik een alcoholist ben. Het had met verslaving te maken, niet met geluk of intelligentie of de juiste man.’


  ‘Daar meende ik toch tussen de regels door te horen dat je misschien wel denkt dat ik de juiste man ben.’


  Ze gaf hem een klopje op zijn wang. ‘Tot nu toe lijk je best mee te vallen.’


  ‘Over een paar weken ga ik de apparatuur installeren. Dat oude huis van je begint aardig op te knappen. Heb je zin om het een keer te bekijken?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Sorry, Dan. Ik weet dat je er een hoop werk en geld in hebt gestoken. Daar wil ik ook niets aan afdoen. Het is gewoon dat huis op zich, weet je? Ik heb zo’n hekel aan de persoon die ik was toen ik daar woonde. Ik hoef daar alleen maar binnen te stappen, ook al is het helemaal opgeknapt, en het komt allemaal weer boven. Ik haat dat huis. Eigenlijk wil ik het liever nooit meer zien. En dat spijt me, want daarmee zal ik jou ongetwijfeld voor het hoofd stoten.’


  ‘Nee, hoor,’ stelde hij haar gerust, haar hand weer tegen zijn wang leggend. ‘Geen probleem. Sterker nog, ik stel voor dat ik de klus zo snel mogelijk afmaak, dan kun je het te koop zetten, dat boek sluiten. Weet je wat? Ik zal een paar foto’s voor je maken. Dan krijg je een idee van wat ik heb gedaan, zonder dat je er zelf naar binnen hoeft.’


  ‘Maar als ik het verkoop, waar moet jij dan wonen?’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Ik vind wel wat.’ Ineens begon hij weer te grinniken. ‘Misschien iets wat een beetje dichter bij jou in de buurt is, als je dat niet te opdringerig vindt.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik snap niet waarom je dit doet…’


  ‘Ach, liefje, je bent een van de meest bijzondere vrouwen die ik ooit heb gekend. Ik vind het heel erg dat je al die jaren met jezelf hebt lopen tobben zonder dat te weten. Maar als dat ervoor nodig was om je op dit punt in je leven te brengen, petje af. Ik ben trots op je. En ik vind je doodgewoon aantrekkelijk. Sorry, het is niet anders, maar maak je geen zorgen. Ik kan wel omgaan met het feit dat je me opwindt.’ Hij ontblootte zijn tanden, maar werd meteen daarna serieus. ‘Cheryl, je bent lief. Je hebt een hart van goud. Je bent eerlijk, sterk, mooi, heel prettig om mee te praten…’


  De tranen begonnen over haar wangen te biggelen.


  ‘Lieve schat, niet huilen,’ zei hij, terwijl hij met zijn duim een traan wegveegde. ‘Sorry, ik liet me even gaan. Dat was niet de bedoeling.’


  Sniffend schudde ze haar hoofd. ‘Zo heeft nog nooit iemand tegen me gepraat. Zulke dingen heeft nog nooit iemand over me gezegd.’ Opnieuw snifte ze. ‘Dat is volgens mij het alleraardigste wat iemand ooit tegen me heeft gezegd.’ Meteen daarna verscheen er een dreigende uitdrukking op haar betraande gezicht. ‘Dan Brady, als je een spelletje met me speelt om me uit de kleren te krijgen, wurg ik je.’


  Hij barstte in lachen uit en trok haar tegen zich aan. ‘Oké, Cheryl. Mocht blijken dat ik zo’n zielige loser ben die alleen maar op seks uit is, dan mag je me rustig wurgen. Maar als je een beetje slim bent, wacht je daarmee totdat ik die afzichtelijke badkamer heb verbouwd. Goh, dat wordt één grote nachtmerrie.’


  Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Zorg dat ik je niet hoef te kelen,’ fluisterde ze.


  ‘Oké, mop,’ fluisterde hij terug. ‘Dan houden we het op een telefoontje komende woensdagavond, en dan kijk jij of je een avondje vrij kunt krijgen om een hapje te gaan eten. Is dat goed?’


  ‘Hm. Prima.’


  ‘Kom eens wat dichterbij. Tegen me aan, ja. En zoen me als een echte vriendin. Ik wil weten of ik de moeite moet nemen om woensdagavond te bellen.’


  Ze schoof nog dichter naar hem toe.


  Hij begroef zijn vingers in haar zachte haar, legde zijn hand om haar achterhoofd en trok haar mond tegen de zijne. Met gesloten ogen bewoog hij traag, behoedzaam, teder over haar mond. Hun lippen weken uiteen, waarop ze allebei zachtjes kreunden. Ze maakten geen enkele haast. Toen ze hun kus eindelijk verbraken, glimlachte hij teder. ‘Misschien bel ik woensdag maar niet,’ zei hij. ‘Moet misschien dinsdag al bellen. En donderdag. Tenminste, als ik tegen die tijd nog bij mijn volle verstand ben en jij eraan toe bent.’


  ‘Dat is zo ongeveer het enige waar ik aan toe ben…’


  ‘Mooi,’ zei hij met een brede grijns.


  ‘Gewoon even uit nieuwsgierigheid, vrij je met het kunstbeen?’


  ‘Nee, schat,’ zei hij. ‘Bij een vrijpartij gebruik ik lippen, vingers, woorden en essentiële lichaamsdelen. Het is een hele tijd geleden, maar ik denk dat als ik eenmaal op dreef kom, ik me wel weer zal herinneren hoe het moet.’ Hij gaf een kus op haar voorhoofd. ‘Maak je je daar zorgen om?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Je geeft me ruim de tijd, toch?’


  Hij glimlachte en streek een haarlok achter haar oor. ‘Ik geef je alles wat je nodig hebt.’


  


  Walt Booth stond tegen zijn pick-up geleund op de parkeerplaats van het vliegveld in Garberville, met uitzicht op de landingsbaan aan de andere kant van een hek. Muriel had hem vanuit de jet gebeld om door te geven hoe laat ze zou aankomen. De Lear van de studio zou haar in Noord-Californië afzetten en dan doorvliegen naar LA met de regisseur en een andere acteur. Het duurde niet lang voor het vliegtuig in zicht kwam. Na een perfecte landing, taxiede de Lear naar het gebouwtje, waar het trapje werd uitgeklapt. Muriel was de enige die van boord ging.


  Ze kwam terug zoals ze was vertrokken, gehuld in een spijkerbroek, laarzen, een suède jasje – ook al was het bijna juli – en de cowboyhoed. Achter haar aan kwam de steward, die haar handbagage aan haar gaf. Ze bleek echter meer bagage bij zich te hebben dan bij haar vertrek, want uit het bagageruim werd een grote koffer gehaald. Nadat ze de steward een hand had gegeven, trok ze de koffer op wieltjes achter zich aan richting het gebouwtje.


  Walt had haar verteld waar hij zou staan wachten. Hij duwde zijn hoed een stukje naar achteren, sloeg het ene been over het andere, zijn duimen in de broekzakken van zijn broek gehaakt, en gaf zijn ogen de kost toen ze op hem af kwam lopen, bewonderde haar lange slanke benen. ‘Hoe is het?’ vroeg hij, zodra ze voor zijn neus stond.


  ‘Het zit er bijna op,’ antwoordde ze met een glimlach.


  ‘Bijna?’


  ‘Ik zal nog een paar tripjes moeten maken wanneer hij uit is, wat promotiewerk doen. En er staan ons nog de nodige evenementen te wachten: Cannes, de Oscaruitreikingen, de Golden Globes, dat soort dingen.’ Ze begon te grinniken. ‘Dat betekent schoonheidsspecialisten, manicure, pedicure en avondjurken. En jij zult je door mij piekfijn in de kleren moeten laten steken voor die gelegenheden.’


  ‘O, ik weet niet, hoor…’


  ‘Daar ga je toch niet moeilijk over doen? Ik wil dat je met me meegaat naar zulk soort evenementen. Ik wil je aan mijn zij, en we laten de hooivork thuis.’


  ‘Daarmee zouden we ons min of meer als stel aan de buitenwereld presenteren, of niet?’


  ‘Ja,’ beaamde ze.


  ‘Dan zijn je kansen wel verkeken om het met je privétrainer aan te leggen, dat snap je.’


  ‘Mijn privétrainer heet Helga, en het grootste gedeelte van de tijd kan ik haar wel schieten!’


  Bulderend van de lach gooide hij zijn hoofd in de nek.


  ‘Je hoeft tenminste niet meer om de paar weken naar Montana te vliegen. Daar zou je blij om moeten zijn.’


  ‘Misschien ga ik Montana wel missen,’ zei hij. ‘We hebben mooie dingen meegemaakt in Montana. Lange weekenden vol mooie ervaringen.’


  Nu was het haar beurt om te lachen. ‘Ik kan er wel voor zorgen dat je Montana niet al te veel gaat missen.’


  Daarop werd hij serieus. ‘Ik ben zo blij dat je terug bent. Nu kan ik je weer dagelijks zien.’


  Ze liet haar koffer los en deed een stap naar voren. Ze legde haar handen op zijn schouders en hij de zijne om haar middel.


  ‘Ik moet je een beetje vetmesten,’ zei hij plagend. ‘Je bent afgevallen.’


  ‘Er mocht ook best wat af. Als ik bij jou ben, lijken de pondjes eraan te vliegen.’


  ‘Ben je afgedraaid, lieverd?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben wel moe, ja,’ bekende ze. ‘Ik verheug me er zo op om vanavond in jouw armen te liggen en een gat in de dag te slapen. Moeten we nog ergens naartoe?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb tegen Vanni gezegd dat je vanmiddag thuiskwam en dat ik sowieso de komende vierentwintig uur niet aanspreekbaar ben. We gaan in het weekend wel bij iedereen langs.’


  Hij trok haar naar zich toe en zwiepte de hoed van haar hoofd om zijn lippen tegen haar voorhoofd te drukken. Precies op dat moment hoorden ze een klikkend geluid. Geschrokken draaiden ze allebei hun hoofd in de richting waar het vandaan kwam. ‘Dat meen je toch zeker niet?’ riep hij uit.


  ‘Dat slaat echt nergens op,’ bracht ze uit, toen ze een fotograaf in het oog kreeg die vanachter een geparkeerde auto een telelens op hen richtte. ‘Ik? Waarom zou iemand een foto van mij willen maken?’


  ‘Misschien is degene met wie jij je vrije tijd doorbrengt, wel voer voor de roddelbladen,’ merkte Walt schouderophalend op. ‘Laten we er dan maar voor zorgen dat daar geen twijfel over bestaat.’ De daad bij het woord voegend, nam hij hartstochtelijk bezit van haar mond, en precies zoals hij stiekem had gehoopt, werd er als een razende geklikt. Toen hij het eindelijk wel welletjes vond, trok hij zijn hoofd een stukje terug en zei lachend: ‘Dat moet voldoende zijn.’


  ‘Dat was anders niets voor jou,’ zei ze. ‘Normaal gesproken moet je niets van dat soort dingen hebben.’


  ‘Muriel, liefje, ik ben stapelgek op je en van mij mag de hele wereld het weten.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Dus ik mag je opdoffen voor de filmevenementen?’


  ‘Misschien wel.’


  ‘Ik ben ook stapelgek op jou, lieveling. En zo ontiegelijk blij dat ik weer thuis ben, waar ik voorlopig een hele poos hoop te blijven.’ Lachend voegde ze eraan toe: ‘En vanaf nu draag jij wat ik wil.’


  ‘Afgesproken,’ zei hij. ‘Ik heb maar één doel, en dat is jou gelukkig maken.’


  Met een glimlach klopte ze hem op zijn wang. ‘Ik zie het helemaal zitten met ons. Laten we gaan, zodat we even met ons tweetjes kunnen zijn. Ik heb wat rust nodig.’


  ‘In Virgin River?’ vroeg hij met een schaterlach. ‘Wat zich in dit dorpje aan drama’s af kan spelen, daar kan jouw filmset niet tegenop.’
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  Een onverwacht kerstcadeau


  ROBYN CARR


  


  Onder de kerstboom op het plein in Virgin River vindt Annie een doos met puppy’s. De diertjes zijn nog zo klein dat ze intensieve zorg nodig hebben. Als de dierenarts komt, ontmoet Annie voor het eerst in jaren Nate weer – de aantrekkelijke vriend van haar broers die haar vroeger niet zag staan. Nu ze samen de puppy’s verzorgen, lijkt hij zijn ogen niet van haar af te kunnen houden!


  Virgin River


  Robyn Carr schreef nog veel meer verhalen die zich afspelen in Virgin River. Hieronder vindt u een overzicht van alle titels.


  


  Virgin River 1e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Thuis in Virgin River


  Welkom in Virgin River


  Weerzien in Virgin River


  


  Kerst in Virgin River


  


  Virgin River 2e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Een nieuwe horizon


  Met de stroom mee


  Na de storm


  


  Een onverwacht kerstcadeau


  


  Virgin River 3e trilogie (deze titels zijn los én als bundel verkrijgbaar)


  Onbekende bestemming


  Met nieuw vertrouwen


  Een plek in de zon


  


  Virgin River 4e trilogie


  Dromen van vrijheid


  Uit de schaduw *


  Tijd van belofte **


  


  * Verschijnt in april 2012


  ** Verschijnt in mei 2012


  Hoofdstuk 1


  In de kerstperiode was Virgin River altijd een omweg waard: het stadje had elk jaar een metershoge boom in het centrum geplaatst, die versierd was in de kleuren rood, wit, blauw en goud. Bovenop stond een gigantische ster. De boom, die hoog boven de huizen uit stak, trok altijd toeschouwers uit de wijde omtrek. Jack Sheridan, eigenaar van het plaatselijke café, grapte dat hij niet raar zou opkijken als de drie Wijzen uit het Oosten zich zouden aandienen, zo helder was de ster verlicht.


  Annie McKenzie kwam niet zo vaak in Virgin River. Het lag niet op de weg van Fortuna, waar zij woonde, naar de boerderij van haar ouders vlak bij Alder Point. Het was een pittoresk stadje, en ze voelde zich er op haar gemak, vooral in het eetcafé van Jack. Je hoefde de inwoners van Virgin River maar één of twee keer te ontmoeten, en ze beschouwden je als een oude vriend.


  Ze was op weg naar haar ouders toen ze impulsief besloot te kijken hoe ver ze al met de kerstboom waren. Het was de week na Thanksgiving, een rustige zonnige, maar koude dag. Tot haar vreugde stond de boom al, versierd en wel. Jack Sheridan stond op een hoge trapladder wat versieringen te verschikken; onder aan de ladder stond Christopher, het zesjarig zoontje van Preacher, de kok, omhoog te kijken.


  Annie stapte uit haar pick-up en liep op hen af. ‘Hé Jack!’ riep ze naar boven. ‘Dat ziet er goed uit!’


  ‘Annie! Tijd niet gezien. Hoe is het met je ouders?’


  ‘Goed. En jouw familie?’


  ‘Ook prima.’ Hij keek om zich heen. ‘O jee, David?’ De ladder af komend, zei hij tegen Christopher: ‘Jij zou toch op hem letten? Waar is hij gebleven?’


  Davids naam roepend, liepen ze om de boom heen, daarna keken ze op de veranda van het café en in de achtertuin. Annie stond bij de boom, niet wetend of ze mee moest gaan zoeken of niet, toen ze de onderste takken zag bewegen en er een klein jongetje van ongeveer drie jaar oud onder het dennengroen vandaan kroop.


  ‘David?’ vroeg Annie. Hij hield iets wolligs in zijn handjes, en ze knielde bij hem neer. ‘Wat heb je daar nou?’ vroeg ze, waarna ze riep: ‘Ik heb hem gevonden, Jack!’


  Het kind hield een jong diertje vast dat lusteloos in zijn armen hing. Het had een zwart-witte vacht en hield de ogen gesloten. Ze hoopte uit alle macht dat de peuter het dier niet had doodgeknepen. ‘Laat me eens even kijken, schatje,’ zei ze, het diertje voorzichtig uit zijn handen nemend. Ze hield het omhoog, het kopje hing slap naar voren. Het was onmiskenbaar een puppy, een pasgeboren hondje.


  Jack rende naar haar toe. ‘Waar was hij?’


  ‘Onder de boom, waar hij dit gevonden heeft,’ zei ze, het jonge hondje heel even omhoog houdend voordat ze het tussen haar T-shirt en trui stopte. Toen trok ze haar vest eroverheen om het op zijn plek te houden. ‘Het arme dier is half bevroren. Hij is nog veel te klein om ontsnapt te kunnen zijn uit een huis of achtertuin. Hij hoort nog in een doos te liggen met zijn moeder.’


  ‘David, hou Chris stevig vast,’ beval Jack, vervolgens op zijn buik onder de boom kruipend. Annie hoorde een gedempte vloek, en toen schoof hij achteruit met een doos vol zwart-witte puppy’s.


  Even staarden Jack en Annie elkaar sprakeloos aan. Toen zei Annie: ‘Ze moeten naar binnen. Zulke jonge pups kunnen heel slecht tegen de kou. Dit kon wel eens verkeerd aflopen.’


  Jack tilde de doos op. ‘O, en of dit wel eens verkeerd kan aflopen! Als ik de onverlaat vind die dit op zijn geweten heeft…’ Hij draaide zich om en liep snel op het café af. Toen hij de verandatreden op klom, mopperde hij: ‘Er zijn toch verdorie dierenasiels genoeg.’


  Binnen brandde een groot vuur in de open haard, en aan de bar hingen een paar mannen die gekleed waren in jagerstenue. Ze deelden een kan bier en speelden een potje kaart. Jack zette de doos bij het haardvuur neer, en Annie onderwierp onmiddellijk alle diertjes aan een inspectie. ‘Jack, ik heb je hulp nodig. Wil je wat handdoeken opwarmen in de droger? En ik heb een paar warme handen nodig. De hondjes zijn veel te stil.’ Plotseling verscheen er een brede glimlach op haar gezicht. ‘Die van mij komt bij,’ zei ze, een zacht klopje gevend op haar trui. Ze knielde neer naast de doos.


  Chris en David lieten zich snel naast haar vallen. Ze haalde het friemelende hondje vanonder haar trui tevoorschijn, zette het terug in de doos en pakte een andere pup op. Gelukkig lag er wel een deken op de bodem van de doos, en hopelijk hadden de hondjes elkaar enigszins warm weten te houden. Ze stopte het diertje onder haar trui.


  ‘Wat heb jij daar nou?’ De mannen die eerst aan de bar hadden gezeten, waren nieuwsgierig dichterbij gekomen.


  ‘Iemand heeft een doos met puppy’s onder de kerstboom gezet. Ze zijn halfbevroren.’ Ze pakte er nog twee op, overtuigde zich ervan dat ze nog in leven waren en gaf ze aan een van de mannen. ‘Hier, stop ze onder je shirt en voel of ze na een tijdje gaan bewegen.’ De andere hondjes gaf ze aan de andere man, en zelf stopte ze er ook weer een onder haar trui.


  De pup die ze vervolgens uit de doos pakte, lag bewegingloos in haar handen. ‘O jee,’ mompelde ze. Zachtjes schudde ze het diertje heen en weer, maar het bleef stil liggen. Ze bedekte zijn kleine snuitje met haar mond en blies hem zachtjes wat adem in. Voorzichtig masseerde ze zijn borst. Wreef over de uiteinden van zijn pootjes en beademde hem opnieuw. Uiteindelijk krulde hij zich op in haar handpalm. ‘Da’s beter,’ zei ze zachtjes, en ze stopte hem onder haar trui.


  ‘Zag ik dat nou goed? Heb jij dat hondje net gereanimeerd?’ vroeg een van de mannen.


  ‘Dat zou best kunnen,’ zei ze. ‘Ik heb dat ook eens bij een kitten gedaan, en toen werkte het ook. Het is wel een groot nest, zeg, acht puppy’s. Ze hebben wel al een vacht, maar ze zijn nog zo jóng. Paar weken, schat ik.’


  ‘Boppy!’ riep David uit. Hij probeerde zijn handjes in de doos te steken.


  ‘Klopt kerel, jij hebt een doos vol boppy’s gevonden,’ zei Annie, de laatste pup uit de doos aan een van de mannen overhandigend. ‘Heb je misschien nog een warm plekje over?’


  ‘Ben jij dierenarts of zo?’


  Ze lachte. ‘Ik ben een boerendochter. Eens in de zoveel tijd hadden we een veulentje of een kalfje dat de moeder niet wilde of kon accepteren. Dat gebeurt maar zelden overigens. Normaal gesproken kun je beter niet tussen de moeder en haar jong komen, maar soms… Maar goed, eerst moet je de lichaamstemperatuur controleren. Deze jonkies hebben gelukkig al een vacht. Nu moeten ze snel warm worden. Daarna kijk je naar de uitwerpselen.’ Ze stak haar hand in de doos en voelde aan de deken waarop de dieren hadden gelegen. ‘Hm, droog. Geen urine of keuteltjes. Ze hebben het niet alleen verschrikkelijk koud, maar moeten ook erg hongerig zijn. Misschien uitgedroogd. Puppy’s drinken veel bij de moeder.’


  Jack kwam terug met Preacher op zijn hielen.


  ‘Papa! De hondjes hebben het ijskoud! Misschien gaan ze wel dóód!’ riep Christopher wanhopig uit.


  ‘We zijn ze aan het opwarmen,’ zei Annie, knikkend naar de bobbels onder de shirts van de mannen. ‘De helft is al bijgekomen, we wachten nog af wat de anderen doen. Ze moeten nu wel wat eten en drinken. Babymelk samen met wat cornflakes zou perfect zijn, maar warme melk en wat havervlokken geweekt in water is ook prima.’


  ‘Je weet toch dat mijn vrouw Mel verloskundige is? Ze heeft vast wel wat babymelkpoeder bij de hand,’ zei Jack.


  ‘Geweldig! Flesjes hebben we niet echt nodig, ze kunnen wel van schoteltjes drinken. Ze zijn nog wel jong, maar omdat ze zo’n honger hebben, leren ze snel.’


  ‘O kijk nou,’ zei een van de jagers. ‘De mijne beweegt.’


  ‘Hou ze nog maar even vast,’ beval Annie. ‘Totdat we warme handdoeken in de doos hebben.’


  


  Vanwege een doos vol koude hongerige en nauwelijks bewegende puppy’s was Annie helemaal vergeten waarom ze zich in Virgin River bevond. Het was drie weken voor Kerstmis, en haar drie oudere broers, plus hun vrouwen en kinderen, zouden allemaal op bezoek komen met kerst. Zondag en maandag hoefde ze niet te werken in de kapperszaak. Gisteren, zondag, had ze de hele dag met haar moeder staan bakken, vandaag was ze vroeg opgestaan om een paar stoofschotels te maken die haar moeder kon invriezen. Verder was ze van plan geweest haar moeder verder te helpen in de keuken, te gaan rijden met een van haar twee paarden en Erasmus, haar prijsstier, gedag te gaan zeggen. Erasmus was al stokoud, ieder bezoekje kon het laatste zijn. Daarna zou ze bij haar ouders blijven eten, iets wat minstens één keer per week voorkwam. Omdat ze de jongste was, niet getrouwd en bovendien dichtbij woonde, was het haar taak om een oogje in het zeil te houden.


  In plaats van bij haar moeder in de keuken te staan, zat ze hier nu echter bij het vuur en hield zich bezig met een doos vol pasgeboren pups. Jack had voor babymelk en warme handdoeken gezorgd, Preacher had schoteltjes gebracht, en Chris hielp haar met het voeren van de hondjes. Van de kliniek aan de overkant van de straat hadden ze pipetjes gekregen voor de hondjes die nog niet in staat waren van een schoteltje te drinken.


  Jack belde een vriend die weer een dierenarts kende, en het bleek dat Annie hem ook kende: de oude Doc Jensen, die al jarenlang hun dieren verzorgde. Vroeger hadden ze een klein maar bloeiend melkveebedrijf gehad: veel koeien, een paar paarden, geiten, honden en katten en een oude stier. Jensen was veearts, maar zou heus ook wel iets afweten van jonge hondjes. Ook had Jack Annies moeder gebeld zodat zij zich niet ongerust zou gaan maken.


  Tegen etenstijd werd het steeds drukker in de zaak. Mensen bogen zich nieuwsgierig over de doos, aaiden de pups en pakten ze zelfs op. Annie wist niet zeker of dit nou wel zo’n goed idee was, maar zolang ze kon voorkomen dat de kleine kinderen, vooral David, te ruw met de hondjes omsprongen, vond ze dat ze het er best goed vanaf bracht.


  ‘Dit café kan best wel wat mascottes gebruiken,’ zei iemand.


  ‘Donner, Prancer, Comet, Vixen, en eh… die anderen.’ Iemand begon de namen van de rendieren van de Kerstman op te sommen.


  ‘Welke is Comet?’ vroeg Chris. ‘Pap, mag ik Comet hebben?’


  ‘Nee, niet zolang we in de keuken van een café werken,’ zei Preacher.


  ‘Ah pap, alsjeblieft! Ik zal heel goed voor hem zorgen, je zult er geen last van hebben. Alsjeblieft?’


  ‘Christopher…’


  ‘Alsjeblieft, alsjeblieft? Ik heb nog nooit eerder om iets gevraagd.’


  ‘Je vraagt de hele tijd om iets, en meestal krijg je het nog ook,’ verbeterde Preacher hem.


  ‘Jongens horen op te groeien met een hond,’ zei iemand.


  ‘Goed voor hun discipline en verantwoordelijkheidsgevoel,’ was een ander het met hem eens.


  ‘Zo’n hond laat je dan toch gewoon niet in de keuken rondlopen.’


  ‘Ik heb een boerderij. Wat haren in de aardappels maakt mij niet uit.’ Luid gelach klonk op.


  Vier van de jonge hondjes maakten het uitstekend, ze waren beweeglijk en energiek nadat ze wat melk en geweekte havervlokken hadden opgeslobberd. Twee waren nog aan het bijkomen van de honger en de onderkoeling. Met een pipet had Annie ze wat eten weten te geven. Maar de laatste twee waren zwak en lusteloos. Ze probeerde wat voedsel in hun bekjes te druppelen en stopte ze toen weer onder haar trui. Waar bleef Doc Jensen toch?


  Toen bij het openen van de buitendeur weer een koude windvlaag naar binnen kwam, vergat Annie even dat ze op acht puppy’s moest letten. Een pracht van een man kwam het café binnen. Hij had iets bekends, en Annie vroeg zich af waar ze hem van kende. Van de film of televisie of zo? Hij liep rechtstreeks naar de bar.


  Jack begroette hem enthousiast. ‘Ha die Nate, hoe gaat het ermee? Heb je je vliegticket al?’


  ‘Dat heb ik allang in huis,’ antwoordde de man lachend. ‘Ik kijk hier al zo lang naar uit. Nog even en ik lig op het strand op de Bahama’s, omgeven door honderden vrouwen in piepkleine bikini’s. Ik droom er iedere nacht van.’


  ‘Zo’n Club Med-vakantie?’


  ‘Nee man, met een paar vrienden van mijn studie. De meesten heb ik in geen jaren gezien, maar een van hen kwam met dit voorstel, en ik vond het een uitstekend plan. We verblijven in zo’n all-inclusive hotel, al het eten en drinken inbegrepen, behalve activiteiten zoals zeevissen en diepzeeduiken. Maar misschien zal ik daar wel helemaal geen gebruik van maken, aangezien ik de hele tijd op het warme zand lig te genieten van de aanblik van schaars geklede dames.’


  ‘Bofkont,’ zei Jack. ‘Biertje?’


  ‘Graag,’ zei Nate. Toen, alsof hij haar stille schietgebedje had gehoord, kwam hij met zijn biertje naar Annie toe. ‘Hallo,’ zei hij.


  Vanuit haar zittende positie kon ze niet inschatten hoe lang hij was, maar zeker langer dan een meter tachtig. Ze lette daar altijd op omdat ze zelf ook lang was. Hij had donkerbruin haar, en zijn donkere ogen werden omkranst door dikke zwarte wimpers. Haar moeder noemde dat soort ogen ‘slaapkamerogen’. Even fronste hij zijn wenkbrauwen terwijl hij naar haar keek, toen glimlachte hij waardoor er een aantrekkelijk kuiltje in één wang verscheen.


  ‘Ik zei hallo,’ herhaalde hij.


  ‘O hoi,’ zei ze, met een schok naar de werkelijkheid terugkerend.


  Hij hurkte naast de doos en pakte een puppy op. ‘Ik wil geen gel in mijn haar.’


  ‘Heb je wel schone handen?’


  Even wierp hij haar een verbaasde blik toe. Toen dwaalden zijn ogen langzaam van haar gezicht naar haar buik, en een flauwe glimlach verscheen op zijn gezicht. ‘Eh… ik geloof dat je beweegt. Misschien ben je wat opgewonden door onze ontmoeting?’


  Hij moest eens weten… ‘O wat zijn we grappig,’ antwoordde Annie, een friemelend hondje onder haar trui vandaan halend. ‘Heb je die grap helemaal zelf verzonnen?’


  Hij pakte het kleine hondje uit haar hand zonder antwoord te geven op haar venijnige opmerking. ‘Ik vermoed dat het bordercollies zijn, maar er kan nog van alles veranderen. Lief zijn ze.’


  ‘Deze twee zijn het zwakst. Wees dus alsjeblieft heel voorzichtig met ze. Ik zit op de dierenarts te wachten.’


  Twee pups op zijn hand houdend, trok hij een bril uit de zak van zijn suède jasje. ‘Ik ben de dierenarts.’ Hij zette zijn bril op, hield beide hondjes op hun kop, keek naar hun ogen, bek en oren en duwde in hun buik met zijn vinger.


  Even was ze sprakeloos. Hij de dierenarts? Nee, dat kon niet. ‘En Doc Jensen dan?’


  ‘Nathaniel junior,’ zei hij. ‘Nate. Ken jij mijn vader?’ Intussen pakte hij twee andere hondjes op en herhaalde het hele ritueel.


  ‘Hij, eh… mijn ouders hebben een boerderij vlak bij Alder Point, niet ver dus van Docs kliniek en van zijn stallen. Moet ik jou dan niet kennen als jij zijn zoon bent?’


  Over de rand van zijn bril heen keek hij haar aan. ‘Ik weet het niet. Hoe oud ben je?’


  ‘Achtentwintig.’


  ‘Ja, daar heb je het al. Ik ben tweeëndertig, ik loop dus een aantal jaren op je voor. Waar heb je op school gezeten?’


  ‘Fortuna. En jij?’


  ‘Valley.’ Hij lachte. ‘Ik ben nu eigenlijk de oude Doc Jensen.’ Opnieuw die lach. Hoe was het mogelijk dat deze heerlijke man die zo dicht bij haar in de buurt was opgegroeid haar was ontgaan?


  ‘Ik heb oudere broers,’ zei ze. ‘Beau, Brad en Jim McKenzie, alle drie ouder dan jij.’


  Eerst keek hij haar niet-begrijpend aan, toen barstte hij in lachen uit. ‘Ben jij dat magere beugelbekkie met die sproeten en dat piekhaar dat altijd achter haar broers aan liep?’


  Woedend staarde ze hem aan.


  ‘Ach nee,’ zei hij lachend. ‘Dat moet iemand anders geweest zijn. Jij hebt geen oranje haar. En jij bent helemaal niet zo…’ Even zweeg hij, toen zei hij: ‘Je beugel is eruit, zie ik?’ Toen hij haar zag fronsen, besefte hij dat hij kennelijk geen al te beste beurt had gemaakt.


  ‘Waar is je vader? Ik stel zijn mening zeer op prijs.’


  ‘Oké, zo mager ben je ook niet meer.’


  ‘Heel grappig.’


  ‘Nou, je hebt pech, liefje. Mijn vader en moeder hebben eindelijk hun droom waargemaakt en zijn verhuisd naar Arizona. Warmer klimaat, lagere belastingen. Een van mijn oudere zusters woont daar in de buurt. Ik heb nog een zus in Californië en nog een in Nevada. Ik ben echt de nieuwe Doc Jensen.’


  Nu kwam het allemaal terug in haar herinnering: Doc Jensen had een stel kinderen gehad, allemaal veel ouder dan zij. Ze herinnerde zich wel vaag een zoon die wel eens mee was gekomen tijdens de visites van zijn vader. Ze grinnikte even. ‘Ben jij misschien dat kleine puisterige jochie met dat piepstemmetje dat wel eens met je vader op onze boerderij kwam?’


  ‘Ik was een laatbloeier.’


  ‘Het is niet waar!’ Ze lachte even.


  Nate was nu bezig met de derde puppy.


  ‘Waarom kan ik me jou niet beter herinneren?’ overpeinsde ze hardop.


  ‘Ik heb de laatste twee jaar van mijn schooltijd op een katholieke school in Oakland doorgebracht, anders was ik niet op een goede universiteit terechtgekomen. De jezuïeten hebben me heel veel geleerd, dat was wel nodig ook. En ik groeide zo’n vijftien centimeter tijdens mijn eerste jaar op de universiteit.’ Hij pakte de eerste puppy weer op, en zijn gezicht kreeg een zorgelijke uitdrukking. ‘Annie is het toch? Of word je nu Anne genoemd?’


  ‘Annie. Annie McKenzie.’


  ‘Goed, Annie, dit hummeltje is erg zwak. Ik weet niet of hij het gaat halen.’


  Met een verdrietige uitdrukking op haar gezicht nam ze het hondje weer van hem over en stopte het onder haar trui.


  Nate knikte haar toe. ‘Heel goed dat je dat doet, maar ik weet niet zeker of het gaat helpen. Hoelang waren ze al buiten voordat ze gevonden werden?’


  ‘Dat weet niemand. Waarschijnlijk al vanaf vanochtend vroeg. Jack is de hele dag in de weer geweest met de boom, en hij heeft niemand gezien. Zijn zoontje was onder de boom gekropen en heeft zo de doos gevonden.’


  ‘Wat is nu het plan?’


  ‘Geen idee eigenlijk.’


  ‘Zal ik ze voor je naar het dierenasiel brengen? Dan hoef je er niet bij te zijn als een of twee hondjes het niet overleven.’


  ‘Néé!’ riep ze uit. ‘Ik bedoel, dat vind ik niet zo’n goed idee. Sommige asiels hebben een uitstekende reputatie, maar jij weet ook hoe het in deze tijd van het jaar is. Heel wat mensen halen zo’n schattige pup als kerstcadeautje, maar brengen de nieuwe aanwinst bij nader inzien toch maar terug in januari. En dan gaan we nog van het goede scenario uit. Veel vaker worden de hondjes verwaarloosd of mishandeld. Zou het niet beter zijn om voor ze te zorgen totdat we betrouwbare adressen hebben gevonden?’


  ‘Wie dan, Annie?’ vroeg hij. ‘Wie gaat er dan voor ze zorgen?’


  ‘Tja, ik heb maar een klein huisje en ik werk de hele dag.’


  ‘En de boerderij van je ouders?’


  Spijtig schudde ze haar hoofd. ‘Ik denk het niet. Mijn vader heeft zo’n last van artritis dat hij het vee heeft moeten verkopen, en mijn moeder moet nu voor twee werken.’


  ‘Jouw vader is toch Hank McKenzie? Voor iemand met artritis is hij nog aardig mobiel.’


  ‘Ja, hij wil niets laten merken. Maar de verzorging van de puppy’s zal op mijn moeder neerkomen, en dat wil ik haar niet aandoen. En dan komen er ook nog dertien familieleden eten met Kerstmis.’


  ‘Nou Annie, dan ben ik bang dat er weinig anders opzit dan ze naar het asiel te brengen.’


  ‘Kunnen jij en je vrouw niet helpen?’


  Hij glimlachte. ‘Geen vrouw, Annie McKenzie. Ik heb een heel aardige assistente die een oogje op de stallen houdt wanneer ik straks op vakantie ben, maar acht puppy’s passen niet echt in haar werkrooster.’


  ‘Jack!’ riep Annie, opstaand uit haar stoel. ‘Zou je even hier willen komen?’


  Zijn handen aan een doek afdrogend, liep Jack naar hen toe.


  ‘We hebben een probleem, Jack,’ zei Annie. ‘Dokter Jensen ziet geen mogelijkheid de pups onder zijn hoede te nemen. Hij wil ze wel naar een asiel brengen, maar dat vind ik niet zo’n goed idee.’ Een paar mensen luisterden belangstellend toe.


  ‘Ja, dus?’ vroeg Jack afwachtend. Nog meer bezoekers van het café spitsten hun oren.


  Annie haalde even diep adem. ‘Mensen krijgen vaak spijt van de pup die ze uit het asiel hebben gehaald, met alle gevolgen van dien. Soms loopt het slecht met de hondjes af.’


  ‘Dus wat ga je nou doen?’ vroeg Jack.


  ‘We zouden hier voor ze kunnen zorgen.’


  ‘We?’ Jack trok verbaasd een wenkbrauw op. ‘Ik zie je maar zo’n vier keer per jaar, Annie.’


  ‘Ik kom iedere dag na mijn werk langs. Ze hebben nu heel veel verzorging nodig, maar ik zal je precies vertellen wat je moet doen, dus…’


  ‘Ho eens even, Annie. Ik kan geen honden houden in een café!’


  Een oudere vrouw legde haar hand op zijn arm. ‘We hebben ze al namen gegeven, Jack. Ze zijn genoemd naar de rendieren van de Kerstman. En Christopher heeft al gevraagd of hij Comet mag houden, niet dat ik nu nog weet wie Comet is, maar –’


  ‘Ze hebben geen moeder die het nest schoon kan houden,’ bracht Nate naar voren. ‘Dat betekent puppypoep. Acht keer.’


  ‘Geweldig ja,’ zei Jack.


  ‘Geen paniek,’ zei Annie. ‘Luister, je pakt een grote houten doos of plastic wasmand. Of zo’n plastic speelkleed dat bij baby’s in de box ligt en daar zet je dan een houten schot omheen. Daar leg je dan wat oude handdoeken op. Als je ze voedt, trek je die handdoeken weg. Of je geeft ze buiten de doos te eten. En o ja, twee hebben nog wel extra zorg nodig, die moet je nog voeden met de pipet. Ik kan ze wel naar een dierenarts brengen, maar ik laat ze het liefst bij hun broertjes en zusjes.’


  ‘O alsjeblieft Annie.’ Jack kreunde.


  ‘Misschien kun je de klanten vragen of ze zich een paar minuten willen bekommeren om een zieke pup, misschien willen ze proberen er wat eten in te krijgen,’ zei ze hoopvol.


  ‘Natuurlijk,’ zei de oude vrouw, resoluut haar bril op haar neus duwend. ‘Ik neem wel de zorg voor twee pups op me.’


  ‘Annie, ik kan toch geen handdoeken met hondenpoep samen met mijn servetten in de wasmachine stoppen?’ vroeg Jack wanhopig.


  ‘Goed, dan stop je ze in een vuilniszak en was ik ze thuis.’


  ‘Ik weet het niet, Annie,’ zei hij, op zijn hoofd krabbend.


  ‘Kom op, Jack. De mensen zullen het prachtig vinden. Een nest vol aanbiddelijke pups. Tegen de kerst ben je ze allemaal kwijt, wedden? En aan mensen die weten hoe ze met dieren moeten omgaan. Op een dag zijn deze kleine mormels opgegroeid tot trouwe schaapshonden, let op mijn woorden.’


  ‘Nathaniel, heb jij deze ideeën in haar hoofd gepraat?’


  Nate schudde zwijgend zijn hoofd. Hij wilde zich er niet mee bemoeien, maar ze had wel een punt. Een gemeenschappelijke adoptie door dit stadje betekende voor de hondjes een aanzienlijk betere toekomst.


  ‘Ik zeg geen ja zonder Preacher gesproken te hebben,’ zei Jack voordat hij zich naar de keuken haastte.


  Annie glimlachte in zichzelf toen ze de mensen om zich heen hoorde praten. Iedereen wilde wel een hondje warm houden of voeren, oude dekens geven of poep opruimen.


  Preacher en Jack kwamen terug met Christopher dicht op hun hielen. Jack praatte zo zachtjes mogelijk, maar Christopher miste geen woord. Hij trok aan Preachers mouw en zei met een klein stemmetje: ‘Alsjeblieft pap, alsjeblieft. Ik help iedere dag mee. Ik geef ze te eten en ik maak de doos schoon en ik sla geen enkele keer over.’


  Preacher fronste zijn zware wenkbrauwen en liet een diepe zucht horen. Hij hurkte bij zijn zoon neer zodat hij het jongetje goed kon aankijken. ‘Chris, er mag nooit een hond in de keuken komen. Hoor je me, jongen? En we moeten meteen op zoek gaan naar mensen die een hondje willen, want sommige zijn al snel klaar om het nest te verlaten. Dit is echt tijdelijk, snap je? We bereiden namelijk voedsel hier.’


  ‘Oké,’ zei Christ, ‘behalve Comet. Comet blijft hier.’


  ‘Daar moet ik nog over nadenken. Ik zal maar eens snel op internet gaan opzoeken hoe je voor zo’n nest jonge hondjes zorgt,’ voegde hij eraan toe.


  Een opgelucht lachje ontsnapte Annie toen ze de kleinste pup onder haar trui vandaan haalde en bij de andere in de doos zette. ‘Nou, ik geloof dat mijn werk er hier opzit,’ zei ze luchtig. ‘Ik probeer iedere dag vroeg uit mijn werk te komen, Jack. Ik zie je morgen.’


  ‘Annie, ze zijn niet jouw verantwoordelijkheid,’ zei Jack. ‘Je hebt al geweldig geholpen. Ik verwacht echt niet van je dat –’


  ‘Ik ga ze nu niet meer in de steek laten,’ zei ze. ‘Trouwens, stel dat jij in paniek raakt en ze naar de vijver brengt. Tot morgen.’


  Hoofdstuk 2


  De pups waren gevonden op maandag, en het lukte Nate om dinsdag weg te blijven, maar op woensdag was hij rond etenstijd in het café. Hij zei tegen zichzelf dat hij per slot van rekening een professionele belangstelling had voor het nest. Ook al waren deze patiënten honderd keer zo klein als de dieren die hij doorgaans behandelde, toch had hij ze onderzocht en zijn goedkeuring verleend aan het zorgplan dat Annie had opgesteld. Dus hoefde hij eigenlijk geen oogje meer in het zeil te houden. Maar Jacks café was een prettige plek voor een biertje aan het eind van de dag, en de open haard was zeer aantrekkelijk voor een man die de hele dag in weer en wind op sjouw was geweest om paarden, koeien, geiten, schapen, stieren en wat dies meer zij te behandelen.


  En dan had je Annie nog.


  Niet langer een mager beugelbekkie met piekhaar, maar een mooie volwassen vrouw. Of ze een lastpak was? Daar was hij het met zichzelf nog niet helemaal over eens; eigenlijk vermoedde hij van wel.


  Ze was lang voor een vrouw, ten minste een meter vijfenzeventig, en had lange benen. Ze droeg haar haren, niet langer peenkleurig maar warm kastanjebruin, in een eenvoudige elegante coupe. Haar ogen waren bijna exotisch te noemen: donker omzoomd door dikke zwarte wimpers. Haar wenkbrauwen waren fraai gevormd, en de lichte sproeten op haar neus en wangen gaven haar een jeugdige uitstraling. Haar mond, die volle zachte roze mond, fascineerde hem nog het meest.


  Ze was wat bazig, maar dat kon hij wel waarderen in een vrouw. Zou hij daarvoor therapie nodig hebben, vroeg hij zich af. Ach nee, opgegroeid met drie oudere zusters had zijn hele leven al in het teken van overleven gestaan, dat gevecht had hij blijkbaar nodig. Gedweeë vrouwen deden hem niets, allemaal de schuld van Patricia, Susan en Christina.


  Toen hij de zaak binnen liep, was het eerste wat hem opviel de afwezigheid van Annie. Er verscheen een superieur glimlachje op zijn gezicht. Ha! Hij had het kunnen weten. Ze had Jack en Preacher voor haar karretje gespannen om acht puppy’s te verzorgen en bleef nu lekker zelf thuis. Hij liep naar de doos en telde zeven pups.


  ‘Hé Jack,’ zei hij. ‘Ben je er eentje kwijt?’


  ‘Wat?’ zei Jack, de bar schoonvegend. ‘O, nee hoor. Annie is achter in de wasruimte bij Preacher. De kleinste moest even een schone luier om, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘O,’ antwoordde Nate, bijna beschaamd om de gedachten die hij vlak daarvoor had gekoesterd. ‘Houdt hij het vol?’


  ‘O zeker. En raad eens: Christopher heeft besloten dat hij het zwakste hondje neemt, Comet. Annie heeft hem nog proberen over te halen een sterkere pup uit te kiezen, maar hij blijft bij zijn besluit om net dat hondje te nemen dat het waarschijnlijk niet gaat halen.’


  Nate lachte slechts. ‘Ik herken het,’ zei hij. ‘Ook al was ik wel wat ouder. Wij hadden een prachtige Australian Kelpie, chocoladebruin, zijdeachtige vacht, lieve kop, een geweldige schapenhond. Mijn vader had haar laten dekken en mij een pup beloofd. Uit het nest van zes koos ik de kleinste, en ik moest hem bijna zes weken lang met de hand voeren. De andere pups duwden hem telkens bij zijn moeder weg. Ik was vijftien en, misschien niet toevallig, nogal klein voor mijn leeftijd. Ik noemde hem Dingo. Hij is heel groot en sterk geworden en vijftien jaar oud.’


  ‘Je zou toch denken dat een jongen de sterkste uitkiest.’


  ‘Nou nee, eigenlijk niet. Omdat we onszelf niet zo stoer achten, sympathiseren we met de zwakste. Heb je misschien een biertje voor me?’


  ‘Sorry Nate, ik ben er met mijn gedachten niet bij. Ik ben eigenlijk de hele dag met de hondjes bezig. Ik krijg steeds meer bewondering voor jouw vak, moet ik zeggen.’


  ‘Problemen?’


  ‘Nee, dat is het niet. Ze slokken alleen ongelooflijk veel tijd op,’ zei Jack. ‘Ze moeten om de drie uur gevoerd worden, dan moet hun deken verschoond worden, dan doen ze een dutje en dan gaan ze weer eten. Net als baby’s eigenlijk. Met dit verschil dat we er acht hebben waarvan de helft aangespoord moet worden om te eten. En je moet om de zoveel tijd controleren of ze het niet te koud of te warm hebben. En niet te vergeten dat we veel meer klanten hebben die naar het nest komen kijken. Dat betekent meer maaltijden om klaar te maken en te serveren. Maar verder is het een makkie, hoor. Als ik ooit degene vind die die doos onder de boom heeft gezet, dan hang ik hem op bij zijn –’


  ‘Hé hallo, Doc Jensen,’ klonk een vrouwelijke stem. Annie kwam uit een deur achter de bar, op de voet gevolgd door Christopher. Ze droeg een klein zwart-wit harig bolletje op de palm van haar hand. Nate realiseerde zich dat hij haar de vorige keer niet voldoende had bestudeerd. Lang, welgevormd, hoge jukbeenderen, zijdeachtig kastanjebruin haar dat langs haar wangen zwierde, lange slanke vingers… Ze was gewoonweg prachtig. Ze droeg een strakke spijkerbroek, en een blauwgroen vestje met capuchon en een diepe V-hals. Waar had deze vrouw zich al die tijd verstopt?


  Waarom zag hij, een man die meestal ging voor spectaculaire decolletés en minuscule bikini’s, plotseling de voordelen in van een spijkerbroek, laarzen en een capuchonvestje?


  Met zijn biertje in zijn hand liep hij naar de open haard, waar Annie en Christopher aan weerszijden van de doos hadden plaatsgenomen. Er zat voor hem dus niets anders op dan te blijven staan.


  Annie overhandigde Chris de pup. ‘Hou hem een minuutje vast en zet hem dan weer tussen zijn broertjes en zusjes,’ zei ze. ‘Daar vindt hij meer troost en warmte dan wij hem op het moment kunnen bieden.’


  ‘Is er wat onderhoud nodig?’ vroeg Nate.


  Annie keek hem glimlachend aan. ‘Dit gedeelte levert inderdaad de meeste problemen op. Ze hebben geen moeder om ze schoon te houden, dus aan het eind van de dag zien ze er wat smoezelig uit. Sommige pups moeten echt even in bad. Ik heb ze niet helemaal ondergedompeld, want ze mogen niet te koud worden. Gelukkig mag ik de föhn lenen van de vrouw van Preacher. Oké Chris, zet hem maar terug.’ In de doos maakte ze wat ruimte door wat puppy’s opzij te duwen, en Chris zette heel voorzichtig het hondje neer. ‘Over een uurtje moeten ze weer eten. Ik stel voor dat je nu even aan je huiswerk gaat, dan roep ik je weer als ik je nodig heb.’


  ‘Oké Annie,’ zei hij.


  Nate onderdrukte een glimlach toen Chris gehoorzaam zijn plaatsje bij de haard verliet. Voordat hij zelf ging zitten, vroeg hij Annie: ‘Wil je een biertje? Of iets anders?’


  Ze hield haar hoofd even schuin en wierp hem een glimlach toe. ‘Lekker, dank je.’ Hij was snel terug met een glas koud bier en ging tegenover haar zitten. ‘Volgens mij gaat het heel goed met ze,’ zei ze tegen hem.


  Een voor een pakte hij de puppy’s op, net doend alsof hij ze aan een onderzoek onderwierp, maar eigenlijk had hij alleen belangstelling voor haar. ‘Was je hier gisteren ook?’ vroeg hij zo achteloos mogelijk.


  ‘Hm-m,’ zei ze, een slokje bier nemend. ‘Ah, dit smaakt. Dank je wel.’


  ‘Ben je van plan iedere dag te komen?’


  ‘Als het me lukt,’ zei ze. ‘Ik heb een afspraak: als Jack ze niet naar het asiel brengt, lever ik mijn aandeel. Ik vind het een verschrikkelijk idee als ze impulsaankopen worden zo vlak voor Kerstmis. En volgens mij worden het uitstekende schapenhonden, daar is in deze omgeving altijd behoefte aan.’


  ‘Ik ben het helemaal met je eens,’ zei hij, zijn glas naar haar heffend. ‘Ben je altijd rond vijf uur vrij?’ vroeg hij toen tot zijn eigen verrassing.


  ‘Nee, meestal wordt het later. Ik heb een kleine salon in Fortuna, zes stoelen. Het is een franchisebedrijf, en ik leid deze vestiging. Ik heb een groot klantenbestand, en dit is de drukste tijd van het jaar. Ik probeer zo veel mogelijk afspraken te verzetten. Op dit moment leid ik een assistent-manager op die nu, vanwege de hondjes, in één klap in het diepe wordt gegooid. En rond middernacht doe ik de puppywas en mijn administratie.’


  Ze nam nog een slok van haar bier. ‘Overdag gaat het hier in het café nog wel, maar tegen etenstijd wordt het druk en hebben Jack en Preacher mijn hulp hard nodig.’


  Nate knikte begrijpend. ‘Hoe kom jij nu verzeild in een kapsalon?’


  ‘Ach, dat is niet zo interessant. Ik zou veel liever willen weten wat jij de hele dag doet. Ik ben opgegroeid met dieren, en jij als dierenarts leidt het leven waar ik altijd van gedroomd heb.’


  ‘Waarom ben je dan geen diergeneeskunde gaan studeren?’


  ‘Nou, heel simpel. Na de high school, maar twee jaar, ben ik niet naar de universiteit gegaan. Mijn cijfers waren wel heel goed, maar jij weet ook dat er heel wat bij komt kijken om dierenarts te worden. Is diergeneeskunde niet nog lastiger dan medicijnen?’


  ‘Dat zeggen ze,’ zei hij. ‘Dus?’


  Ze lachte. ‘Een van mijn bijbaantjes toen ik nog op school zat, was het trimmen van honden. Geweldig vond ik dat. Het vervelende was alleen dat je er zo vies van werd en dat het weinig geld opbracht, maar het bracht me wel op een idee. Ik ben een opleiding tot schoonheidsspecialiste gaan volgen. Met behulp van een lening van mijn ouders heb ik vervolgens de zaak kunnen kopen. Zo is het gekomen. Nu heb ik klanten met twee benen in plaats van vier poten.’


  ‘En je liefde voor dieren?’


  Lachend antwoordde ze: ‘Ik zorg iedere avond voor een nest puppy’s. Thuis heb ik nog een paar paarden. Mijn vader heeft zijn vee jaren geleden van de hand gedaan. Erasmus is de enige die nog over is, een oude chagrijnige luie stier waarmee ik veel prijzen heb gewonnen. Verder zijn er nog twee honden, mijn moeder houdt kippen, en er is een geweldige moestuin. Ooit was de boerderij een bloeiend melkveebedrijf, maar dat is allang niet meer zo.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Geen opvolgers.’


  ‘Je broers willen niet?’


  ‘Klopt. Eén broer is leraar, de ander is fysiotherapeut, en de derde is accountant. Allemaal getrouwd met vrouwen die ook werken. Ze hebben alle drie kinderen en zijn alle drie naar de stad verhuisd.’


  ‘En jij dan?’


  ‘Ik?’


  ‘Ja jij. Zo te horen hou je heel veel van de boerderij. Je houdt van dieren, je hebt zelfs nog wat paarden daar…’


  Ze glimlachte. ‘Ik ben best bereid de boerderij over te nemen, maar ik denk niet dat dat zo’n goed idee is. Geen goede plek voor mij.’


  ‘Nou, waarom niet? Als het je nu leuk lijkt?’


  Met een spottend lachje keek ze hem aan. ‘Een alleenstaande vrouw van achtentwintig die bij haar ouders op de boerderij woont, het vee verzorgt en de velden ploegt. Zie je het voor je?’


  ‘Je kunt toch knechten aannemen voor het zwaardere werk?’


  ‘Ik ben niet bang voor het zwaardere werk, maar het gaat erom dat ik op die manier een grote kans loop een oude vrijster te worden. Mijn sociale leven stelt nu al niet veel voor.’


  ‘Daar valt altijd wel wat op te vinden,’ bracht hij naar voren. ‘Uitstapjes, vakanties… dat soort dingen behoedt je voor een geïsoleerd bestaan.’


  ‘Daar heb je gelijk in, dat behoort tot de mogelijkheden. Voordat ik je kende, hoorde ik Jack aan jou vragen of je je vliegtickets al had, en jij zei iets over de Bahama’s, een Club Med-vakantie en talloze minuscule bikini’s, is dat niet zo?’


  Hij voelde een onverklaarbaar gevoel van schaamte toen ze deze opmerking plaatste. ‘Nee, nee, ik weet helemaal niets van dat Club Med-gedoe. Jerry, een oude studievriend, heeft een kleine kerstreünie georganiseerd. Dit zal de eerste keer zijn sinds ons afstuderen dat we elkaar weer zien. De Bahama’s zijn een feit, de bikini’s een fantasie. Ik wil gaan duiken, snorkelen, vissen, dat soort dingen. Ik ben al een hele tijd niet weg geweest.’ Hij lachte. ‘Om je de waarheid te zeggen, ik ben al een hele tijd niet warm geweest.’


  ‘Je brengt de kerstdagen niet met je familie door?’ vroeg ze.


  ‘O, de familie was aardig genoeg om me mee te vragen op een cruise. De hele familie,’ benadrukte hij. ‘Mijn ouders, drie zussen en hun mannen, vier neefjes en twee nichtjes. Heel jammer dat ik al die leuke spelletjes aan dek moet missen, maar ik red me wel.’


  ‘Komen ze wel eens terug naar het ouderlijk huis?’


  ‘O, vaak genoeg. Ze nemen de hele boel over, en ik trek me terug in de kamer van de assistente.’


  ‘Ze heeft een kamer in jouw huis? Dan moeten jullie het wel heel goed kunnen vinden.’


  Grinnikend keek hij haar aan. ‘Ze is getrouwd en woont in Clear River, maar soms hebben we dieren die ook ’s nachts onze zorg vereisen. Ze was ook mijn vaders assistente, dus na al die jaren is ze bijna familie.’ Hij bestudeerde de uitdrukking op Annies gezicht. Zag ze er nu opgelucht uit?


  ‘Dus je kijkt vast uit naar je vakantie. Wanneer vertrek je?’


  ‘Drieëntwintig december ga ik weg, tot twee januari. Dan kom ik bruin en uitgerust thuis.’ En met een beetje geluk, dacht hij, seksueel bevredigd. Onmiddellijk voelde hij zijn gezicht rood worden. Waar kwam deze gedachte in hemelsnaam vandaan? Seks was voor hem absoluut geen achteloze daad, integendeel: hij dacht daar heel serieus over.


  Annie keek hem onderzoekend aan: ‘Dokter Jensen, waarom die rode wangen?’


  ‘Noem me alsjeblieft Nate, Annie. Is het niet warm zo dicht bij het vuur?’


  ‘Mij is het niet eerder opgevallen, maar –’


  ‘Heb je al gegeten?’ onderbrak hij haar.


  ‘Nee, nog niet. Ik heb er nog niet over nagedacht.’


  ‘Laten we dan snel dat tafeltje hier vlakbij in beslag nemen. Ik vertel Jack wel dat we willen blijven eten, goed?’


  ‘Prima. Tegen de tijd dat we klaar zijn, is Chris terug om zijn puppy te voeren.’


  


  Tijdens de rest van die eerste week ging het goed met de puppy’s. Of liever gezegd: ze bloeiden op. Dat gold ook voor Annie, hoewel ze hoopte dat dat niet voor iedereen duidelijk was. Eigenlijk hoefde Nate niet elke dag te komen opdagen; de puppy’s waren niet ziek, hadden geen medische behandeling nodig, en hij had geen belofte gedaan om te helpen, zoals zij had gedaan. Toch was hij er weer op donderdag, vrijdag en zaterdag. Ze wilde heel graag geloven dat hij voor haar kwam, maar dat idee leek haar wel heel vergezocht. Ze kon zich echter evenmin voorstellen dat een man als hij geïnteresseerd zou zijn in die rare hondencrèche in een eetcafé.


  Iedere dag om zes uur arriveerde hij, tegen de tijd dat zij klaar was met haar puppykarweitjes. Hij trakteerde haar op een biertje, Jack zorgde voor het eten, dat ze samen opaten aan een tafeltje vlak bij de open haard. Ze praatten elkaar bij over hun familie en de mensen die ze beiden kenden, en al lachend en pratend leerden ze elkaar steeds beter kennen. Hoewel ze heel goed besefte dat deze vriendschap slechts zou duren totdat de puppy’s een thuis vonden, en hoewel het dagelijkse bezoek aan de hondjes na haar werk vermoeiend was, genoot ze meer van zijn gezelschap dan ze tegenover zichzelf wilde toegeven.


  ‘Lag het in de bedoeling dat jij de praktijk van je vader zou overnemen na je studie?’ vroeg ze op een avond.


  ‘O nee,’ antwoordde hij. ‘Ik had heel andere plannen. In de eerste plaats houd ik meer van volbloedpaarden dan van koeien. Ik wilde mijn eigen fokkerij opzetten en meedoen aan tentoonstellingen en paardenrennen. Tijdens mijn opleiding heb ik me gespecialiseerd in paardenorthopedie, daarna heb ik gewerkt in een paardenkliniek in Kentucky, en toen in een grotere en lucratievere praktijk buiten Los Angeles. Toen wilde mijn vader ermee ophouden. Dat werd tijd ook, want hij is al vijfenzeventig. Jaren geleden hebben mijn ouders een paardenbedrijf gekocht in Arizona, maar tegelijkertijd wilden ze het huis en de stallen hier aanhouden. Plus de praktijk natuurlijk. Heb je enig idee hoe moeilijk het is om een praktijk op te bouwen met die eigenwijze boeren hier?’


  ‘Terug dus naar je roots?’ Intussen kon ze er slechts aan denken dat hij in de hoogste kringen had verkeerd, tussen mensen uit de society die geld genoeg hadden om te fokken met volbloedpaarden. Ze reed zelf heel aardig, wist ook wel iets van dressuur en had tijdens tentoonstellingen en wedstrijden die ze bezocht, vanuit de verte dat soort mensen kunnen bestuderen. Hun dochters kregen les in Europa, hun paarden werden in privévliegtuigen naar alle uithoeken van de wereld vervoerd, en hun miljoenen werden in het fokken van raspaarden gestopt. Een meisje van de boerderij kon daar op geen enkele manier aan tippen.


  ‘Ik heb beloofd dat ik het zou proberen. Ik was eigenlijk van plan een jaar of twee te blijven, wat geld te sparen en intussen uit te zien naar iemand die de praktijk wilde overnemen. Maar we zijn nu twee jaar verder, en ik ben er nog niet aan toegekomen.’


  ‘Ik snap het,’ zei ze. ‘Ben je nog steeds van plan te vertrekken?’


  ‘Ik hoef jou niet te vertellen hoe geweldig het hier is,’ antwoordde hij glimlachend. ‘Al denk ik dat jij ook precies weet waar het hier aan ontbreekt. Het leven is hier nogal saai voor een vrijgezel. Weet je nog dat jij het daar over had?’


  ‘O ja, dat weet ik nog heel goed.’


  ‘Heb je een relatie?’ vroeg hij plotseling.


  ‘Hm? Nee. Niet op dit moment. Jij?’


  ‘Nee. Ben je aan het daten?’


  Verbaasd schudde ze haar hoofd. ‘Heel soms, af en toe.’ Even dacht ze na. ‘Ach ja, de vakantie. Ga je weg om je liefdesleven een duwtje in de rug te geven?’


  Hij glimlachte. ‘Dat zou niet slecht zijn. Ach, het is altijd leuk om oude vrienden weer te zien. Tijdens de studie hebben we elkaar door heel wat tentamens heen gesleept.’


  ‘Met hoeveel zijn jullie?’


  ‘Vijf mannen, met mij erbij. Twee daarvan zijn getrouwd en nemen hun echtgenotes mee. En twee vrouwelijke dierenartsen.’


  ‘Vrouwen? Getrouwd?’


  ‘Een is single, de ander gescheiden.’


  ‘Nou heb ik je,’ zei ze. ‘Een van de twee is vast een ex-vriendin.’


  ‘Welnee. Ik ben met allebei uit geweest, maar we waren betere studiemaatjes dan, eh… andere maatjes.’ Hij nam een slok van zijn bier. ‘Ik wil vooral lekker vissen.’


  ‘Dat kun je hier ook,’ zei ze, haar laatste hap nemend.


  ‘Riviervissen is heel wat anders dan op zee vissen. En op de Bahama’s schijnt de zon. Ik neem mijn golfclubs mee. Toen ik vlak bij Los Angeles woonde, was ik vaak op de golfbaan te vinden.’


  ‘Vergeet het strand niet, bevolkt door vrouwen in minuscule bikini’s.’


  ‘Misschien heb je toch gelijk,’ zei hij grinnikend. ‘Misschien moet ik vaker hier in de buurt vissen om een grote vangst te doen.’


  


  Op zondag was Annie terug op de boerderij. Ze was er al vroeg zodat ze aan het eind van de middag weer naar Jack kon. Kerstmis kwam steeds dichterbij, dus werd er de hele dag gebakken: brood, koekjes, cakes die ingevroren werden totdat het grote gezelschap arriveerde.


  ‘Wat ben je stil, Annie,’ zei haar moeder. ‘Ik geloof dat het avontuur met de puppy’s je uitput.’


  ‘Ik ben moe, ja,’ gaf ze toe, een lap koekjesdeeg uitrollend. ‘Ik sta vroeger op zodat ik eerder kan beginnen op mijn werk en eerder weg kan, en ’s avonds ga ik laat naar bed omdat ik nog zoveel klusjes moet inhalen. Ik ben óók nog bezig om mijn huis voor de kerst te versieren.’


  ‘Dan moet je niet nog twee dagen per week hier op bezoek komen,’ zei Rose McKenzie. ‘Ik vind het heerlijk dat je meehelpt, maar ik ben nog niet te oud om in mijn eentje te bakken.’


  ‘Ik hoop dat ik zelf wat mee naar huis krijg,’ zei Annie. ‘Dus ik help graag.’ Ze veranderde van onderwerp. ‘Ik wist helemaal niet dat we een nieuwe en verbeterde versie van de oude Doc Jensen hadden. Blijkbaar heeft zijn zoon de praktijk overgenomen, want die kwam naar de puppy’s kijken. Ik kan me helemaal niet herinneren dat jij dat ooit gezegd hebt.’


  ‘Ach jawel, schat, dat hebben we je wel verteld. Er is heel wat over hem geroddeld toen hij weer hier kwam wonen. Er woonde een of andere vrouw bij hem, maar die wist niet hoe snel ze ervandoor moest gaan. We hebben er maandenlang over gepraat.’


  ‘Een vrouw? Wanneer was dat dan?’


  ‘Een paar jaar geleden. Zo’n hippe jonge vrouw uit Hollywood,’ zei Rose met een toegeeflijk lachje. ‘We zijn ze een paar keer tegen het lijf gelopen, op de jaarmarkt en zo, bij dat soort gelegenheden. Zoveel zie je elkaar niet in deze streken, dus misschien woonde ze al een hele poos bij hem voordat iemand haar zag. Nathaniel nam haar mee op sleeptouw, dat wel, waarschijnlijk om haar aan het platteland te laten wennen. Maar het heeft niet veel geholpen.’


  ‘Dat had ik me toch moeten herinneren, mam. Weet je zeker dat je het verteld hebt?’


  Rose keek even nadenkend naar het plafond. ‘Ik denk dat het die tijd was waarin je het veel te druk had met andere dingen. Je kocht toen de salon. En je zat midden in die narigheid met Ed.’


  Ed. Ja, Ed. Ze waren niet echt verloofd geweest, maar waren wel een jaar lang een stel, en het onderwerp trouwen was ter sprake gekomen. ‘Dat hield me wel bezig, ja,’ gaf Annie toe.


  ‘Die nietsnut,’ mompelde Rose, het deeg harder knedend dan nodig was. ‘Hij is een varken en een gek en een leugenaar en een, een… nietsnut!’


  Annie lachte. ‘Hij is echt geen nietsnut. Hij werkt hard en heeft een goed salaris, dat had hij wel nodig ook met al die vrouwen die hij aan het lijntje hield. Maar ik ben het eens met varken, leugenaar en gek. Ik mis hem als kiespijn. Nu weet ik niet meer zo goed waarom we de jongens eigenlijk hebben tegengehouden toen ze hem wilden neerschieten.’


  ‘Ik weet het ook niet meer precies,’ zei haar moeder. ‘Ach, ik heb al die tijd geweten dat hij niet de ware voor je was.’


  ‘Dat is niet waar, mam,’ sprak Annie haar tegen. ‘Ik moest minstens één keer per maand je trouwjurk passen, en je vroeg me voortdurend of we al een datum hadden geprikt. Je verwachtte ook dat hij me een ring zou geven.’


  ‘Nou ja, ik dacht alleen maar…’ Rose ging er niet verder op door.


  Ed was een verkoper van landbouwbenodigdheden. Het grootste gedeelte van de week reisde hij door een omvangrijk gebied in Noord-Californië. Ze was erachter gekomen dat hij al een andere vrouw had gehad in Arcata. Ongeveer een halfjaar geleden had hij besloten voor haar te kiezen.


  Annies trots was gekwetst geweest, maar nog erger was haar schaamte. Hoe had dit kunnen gebeuren zonder dat zij er ook maar iets van had gemerkt? Ze hadden elkaar iedere dag gesproken, niets had erop gewezen dat er een ander in het spel was. Ze was furieus geweest toen de waarheid boven tafel was gekomen. Ze was zelfs naar Arcata gereden om een glimp van die vrouw op te vangen, maar dat had haar geen stap dichter gebracht bij het ontrafelen van het raadsel waarom Ed voor haar had gekozen.


  Tot haar grote verrassing had de vrouw uit Arcata háár vervolgens ook een bezoek gebracht om te vertellen dat zij niet de enige twee waren die Ed had bedrogen. Het bleek dat er nog een derde vrouw in het spel was met wie hij regelmatig de nacht doorbracht.


  Razend had Annie vervolgens alles wat haar aan Ed deed denken het huis uitgegooid. Ze had zelfs nieuw beddengoed en nieuwe handdoeken gekocht. Het was er uiteindelijk op neergekomen dat ze vooral verdriet had om het verlies van een mogelijke partner, niet zozeer om Ed zelf. Een jaar lang had ze energie gestoken in een man van wie ze dacht dat hij haar de stabiliteit van een huwelijk en gezin kon geven. Een gesetteld leven. Liefde. Zekerheid.


  Wanneer ze nu aan Ed dacht, zou ze hem het liefst in stukken scheuren. Haar moeder had gelijk: ze hadden allebei wel geweten dat hij eigenlijk niet de ware Jakob was.


  Alleen: wie was dat dan wel? In het afgelopen halfjaar was ze een paar keer uitgegaan met een man. Ze ging ook vaak op stap met haar vriendinnen, maar ze voelde zich toch nog het fijnste wanneer ze een paar dagen op de boerderij was. Dan ging ze paardrijden en samen met haar moeder de keuken in om te bakken en groenten in te maken.


  De boerderij had een brede veranda over de hele lengte van het huis, en daarvandaan zag je de seizoenen komen en gaan. Het prille licht van de lente, de weelderige begroeiing in de zomer, de kleurenpracht van de herfst en het sneeuwdek van de winter. Vanaf haar vroegste jeugd had ze het jaar voorbij zien trekken vanaf die veranda. De laatste tijd leek het wel alsof de tijd steeds sneller ging. Zou ze ooit de juiste man vinden met wie ze samen de seizoenen zou zien komen en gaan?


  Een vrouw uit Hollywood? Zo’n flitsend type? Dat zou die Caraïbische vakantie verklaren. Nate viel op jonge sexy vrouwen. Of misschien op het soort vrouwen dat je meestal aantrof in de buurt van peperdure renpaarden tijdens wereldberoemde races – elegant en zelfverzekerd, gekleed in de duurste kleren. Of misschien voelde hij zich aangetrokken tot hoogopgeleide vrouwen die ook diergeneeskunde hadden gestudeerd, met wie hij over zijn vak kon praten en die door hun bemoeienis met de paardenwereld kind aan huis waren bij de rijken der aarde.


  Doodgewone meisjes van de boerderij, nuchter en met beide benen op de grond, deden hem hoogstwaarschijnlijk helemaal niets.


  Haar gedachten werden onderbroken door haar vader, die de keuken binnen kwam en een kop koffie voor zichzelf inschonk. Hij zette een hand in zijn rug en leunde even achterover.


  ‘Hink je nu, pap?’


  ‘Welnee,’ zei hij. ‘Kleine hapering in mijn achterste, dat is alles.’


  ‘Zodra dit puppyproject achter de rug is, kom ik weer wat vaker helpen.’


  ‘De dokter zegt dat beweging het beste voor hem is, en jij doet al meer dan genoeg,’ zei Rose tegen haar dochter.


  ‘Kun jij je die vrouw uit Hollywood echt niet herinneren?’ vroeg haar vader, die blijkbaar het laatste deel van hun gesprek had gehoord. Zonder het antwoord af te wachten, vervolgde hij: ‘Zo’n mager ding, de wind had haar zo kunnen wegblazen. Je kon al haar ribben zien. Helemaal niks voor Nathaniel.’ Hij nam een slok van zijn koffie, trok zijn borstelige wenkbrauwen samen en keek haar over de rand van zijn mok heen aan. ‘Jij zou veel beter voor hem zijn. O ja, beter Nathaniel dan die idioot met wie je wat had.’


  ‘Tot een paar dagen terug wist ik niet eens dat Nate Jensen hier weer woonde, weet je nog?’ bracht Annie naar voren. ‘Daarvoor was ik met die idioot en was Nate bezet.’


  ‘Tja, je had dat magere ding kunnen wegblazen, hoewel… Ze zag er toch al uit alsof ze op de rand van de dood zweefde.’ Hij grinnikte naar zijn dochter en liep toen de keuken uit.


  ‘Komt de familie van Nathaniel over met Kerstmis?’ vroeg haar moeder.


  ‘Nee, hij zei dat zijn ouders en zussen hem hadden meegevraagd op een cruise. Hij deed er heel sarcastisch over, hij zei dat het hem moeite zou kosten maar dat hij het wel zou redden zonder hen.’


  ‘Ach, nodig hem dan bij ons thuis uit. Volgens mij is hij nog bevriend geweest met je broers.’


  ‘Mam, hij blijft hier echt niet. Hij gaat op zo’n dure vakantie naar de Caraïben, met een stelletje oude studievrienden. Daar hoopt hij op het strand tussen talloze vrouwen in minuscule bikini’s terecht te komen. Zijn voorkeur voor bepaalde vrouwen is blijkbaar niet veel veranderd.’


  ‘O ja?’ vroeg Rose. ‘Ik vind dat heel saai klinken.’


  ‘Niet als je een vrijgezel van in de dertig bent, mam.’


  ‘O, oké. Neem dan wat koekjes voor hem mee.’


  ‘Ik weet zeker dat zelfgebakken koekjes hem niets interesseren.’ Hij heeft liever een flitsende magere rijke vrouw om van te snoepen, dacht ze.


  ‘Onzin! Iedere man houdt van zelfgebakken koekjes. Doet ze aan hun moeder denken.’


  ‘Goh, precies het beeld waaraan ik wil voldoen,’ zei Annie.


  Hoofdstuk 3


  Rose McKenzie stond erop dat Annie een schaal met kerstkoekjes meenam voor dokter Jensen, maar het gaf Annie zo’n boerentriengevoel dat ze de koekjes in de auto liet liggen toen ze later die middag bij het café van Jack aankwam.


  Ze gaf een kreetje van verrassing toen ze zag dat de zaak volledig in kerstsfeer was gebracht. Er stond een boom in de hoek tegenover de open haard, slingers hingen langs de bar en de muren, en op iedere tafel stond een klein kerststuk. Zelfs over het gewei van de hertenkop boven de deur was een slinger gehangen. De geur van vers dennengroen vermengde zich met de heerlijke etensgeuren uit de keuken, en het hele café straalde een feestelijke sfeer uit.


  Binnen een tel had ze door dat Nate er niet was, en dat maakte haar extra blij dat ze niet binnen was komen stappen met haar koekjes. Misschien zou hij vandaag wel helemaal niet komen. Hij had zich immers nergens toe verplicht. Eigenlijk deed hij niet veel meer dan een zijdelingse blik op de hondjes werpen en Annie vragen of ze nog problemen ondervond.


  Ze wuifde even naar Jack en liep direct door naar de puppy’s, die verrassend groot geworden waren de afgelopen week. Als dit geen bordercollies waren, dan wist ze het ook niet meer. Acht aanbiddelijke mollige, donzige hondjes die er gewoon om vroegen opgepakt en geknuffeld te worden.


  Jack kwam naar de open haard, en ze lachte naar hem. ‘Het ziet er prachtig uit, Jack. Helemaal klaar om de Kerstman te ontvangen.’


  ‘Dank je. Luister eens, Annie, we hebben een probleem. We moeten iets anders verzinnen.’


  Instinctief pakte ze de kleine Comet op en hield hem dicht tegen zich aan. ‘Wat is er aan de hand, Jack?’


  Hoofdschuddend zei hij: ‘Het gaat zo niet langer. Misschien kunnen we dit nog twee dagen volhouden, maar dan moet er toch echt een nieuw thuis voor de puppy’s gevonden worden. Ze worden steeds groter en beweeglijker en beginnen ook te stinken. Dit is een eetcafé, Annie.’


  ‘Krijg je klachten van de bezoekers?’


  ‘Nee, integendeel. We hebben steeds meer klandizie. Mensen kwamen altijd al op de grote boom op het plein af, maar de puppy’s vormen dit jaar een extra attractie. Ze worden op schoot genomen, en daar doen ze natuurlijk wel eens een plasje. Het lijkt allemaal zo schattig, maar ik voorzie steeds meer problemen in de nabije toekomst.’


  ‘O,’ zei ze, uit het veld geslagen. ‘O.’ Toch begreep ze het wel. Het was heel anders als de moederhond erbij was. Zolang ze nog bij de moeder dronken, hield zij haar jongen schoon door ze van top tot teen te likken. Zodra je ze vast voedsel gaf, stopte de moeder daar onmiddellijk mee, en dat gaf behoorlijk wat stank. Maar onder normale omstandigheden gebeurde dat pas na zes weken, wanneer ze toch al op het punt stonden het nest te verlaten.


  In dit geval was er geen moeder, en de melk en havervlokken gingen er aan de ene kant in en kwamen er aan de andere kant weer uit. Het was ondoenlijk om de hondjes om de haverklap te wassen of schone handdoeken neer te leggen iedere keer wanneer ze gepoept hadden.


  ‘Wat moet ik nou doen?’ vroeg ze zich af.


  ‘Voor een paar hebben we al een thuis gevonden,’ zei Jack. ‘Ik weet niet zeker of ze het nest al kunnen verlaten, maar we hebben Christopher natuurlijk. Hij laat zich Comet echt niet afpakken.’


  ‘Comet is nog veel te klein. En Christopher zelf moet ook nog heel wat geleerd worden.’


  ‘Dat snap ik,’ zei Jack. ‘Ik ben trouwens ook de klos. David blijft maar brabbelen over zijn boppy. Nu denk ik eerlijk gezegd al een tijdje over een hond, maar…’


  ‘Een jongetje van drie kan met geen mogelijkheid voor een puppy zorgen natuurlijk.’


  ‘Ja, ja, tegen die tijd letten we echt wel goed op. Buck Anderson, die een schapenboerderij heeft, weet je wel, wil er graag twee. Zijn zonen willen hem wel helpen met het verzorgen van de hondjes totdat ze groot genoeg zijn om met de andere herdershonden schapen te hoeden. Hij wil ze graag als kerstcadeaus hebben. Ik weet dat je dat niet graag ziet, maar Buck kun je zeker vertrouwen.’


  ‘Oké, dat zijn er al vier,’ zei ze.


  ‘Er zijn nog wat mensen die erover denken een hondje te nemen, maar die hebben nog niets concreets toegezegd.’


  ‘Jack, ik zou ze misschien mee naar mijn huis kunnen nemen, maar dat betekent dat ik voortdurend onder mijn werk naar huis moet om ze te voeren en te verschonen. Eerlijk gezegd heb ik daar de tijd niet voor. Het is de drukste tijd van het jaar in mijn zaak, iedereen wil er met Kerstmis op zijn best uitzien. En ik ga nu heel vaak naar de boerderij om mijn moeder te helpen met de voorbereidingen voor de feestdagen.’


  ‘Misschien moeten we dat idee over het asiel nog eens uit de kast halen. Kunnen we ze daar niet een paar weken plaatsen? Dan zorgen we dat ze opgehaald worden door mensen die we kennen?’


  Net op dat moment vloog de deur open en werd Nathaniel door een windvlaag naar binnen geblazen. Hij trok zijn handschoenen uit, sloeg ze tegen zijn handpalm en keek met een bewonderende blik de versierde zaak rond. ‘Hé,’ zei hij tegen Annie en Jack. ‘Hoe gaat het?’ Hij kreeg geen antwoord. ‘Is er iets mis?’


  Annie deed een stap in zijn richting. ‘Voor Jack is het onmogelijk om de puppy’s hier nog langer te houden. Ze beginnen als echte honden te ruiken, en per slot van rekening is dit een eetcafé.’


  Nate lachte. ‘Je hebt het langer volgehouden dan ik had verwacht, Jack.’


  ‘Als Annie niet zo overtuigend was geweest, hadden deze mormels allang in een asiel gezeten. Of nog erger. We hebben tenminste voor een paar van hen een baasje gevonden, ze kunnen weg zodra ze oud en sterk genoeg zijn om het nest te verlaten.’


  ‘Ik snap het,’ zei Nate op gemoedelijke toon. ‘Als Annie er geen bezwaar tegen heeft, neem ik ze wel mee naar huis. Ik heb het meestal druk, maar ik heb een assistente die me kan helpen. En ze zijn al weer wat zelfstandiger dan een week geleden, ze hoeven in ieder geval niet meer met een pipetje gevoerd te worden. Ik kan ze in de wasruimte zetten en ’s nachts de deur dicht doen zodat ze me niet de hele tijd wakker houden.’


  ‘Zijn ze daar wel sterk genoeg voor?’ vroeg Annie ongerust. ‘Hoe warm is het daar?’


  ‘Ze zullen het uitstekend naar hun zin hebben, Annie. Jack, wat staat er op het menu?’


  ‘Chili. Maïsbrood. Echt waar? Wil jij ze meenemen?’


  ‘Mogen we nog een laatste maaltijd van je bietsen voordat ik ze meeneem? Ik ben vrijgezel, er is bijna nooit eten bij mij in huis.’ Hij sloeg een arm om Annies schouders. ‘Deze vrouw hier is verwend geraakt, ze weet niet beter of ze krijgt een maaltijd in ruil voor haar werk. En twee bier graag.’


  ‘Goed,’ zei Jack met verbaasd opgetrokken wenkbrauwen. ‘Komt eraan.’


  ‘Na het eten, volg je me naar mijn huis,’ zei hij tegen Annie, alsof alles al in kannen en kruiken was.


  


  Annie wist ongeveer waar de kliniek van Jensen was, maar ze was er nog nooit geweest. Je poedel of spaniël bracht je zelf nog naar de kliniek voor kleine huisdieren, maar een veearts kwam naar jou toe, tenzij je dier een operatie moest ondergaan of zorg voor langere tijd nodig had.


  Nate vervoerde de puppy’s in de laadbak van zijn pick-up. Ze waren ingepakt in dekens zodat ze het niet koud zouden krijgen tijdens het korte ritje. Annie volgde in haar eigen truck. Bij het bord waarop stond Jensen Stables verlieten ze de hoofdweg en reden een lange toegangsweg op. De weg was geasfalteerd, een luxe die nauwelijks voorkwam in deze contreien. Eindelijk bereikten ze een goedverlicht terrein waarop een groep gebouwen stond. De stallen bevonden zich aan de linkerkant met een omheinde paardenwei ernaast. De kliniek zelf vormde één geheel met de stallen. In een van de ramen twinkelden kerstlampjes. Aan de rechterkant stond een moderne bungalow. Een tegelpad leidde naar een dubbele voordeur van donker eikenhout. In het huis was geen enkel kerstlichtje te bekennen. Annie vroeg zich af of de assistente de kliniek had versierd.


  Tussen het huis en de stallen stonden twee paardentrailers. In een daarvan was plaats voor zes paarden, in de andere voor twee. Ze zagen er zo geavanceerd uit dat ze waarschijnlijk ook een bar hadden met bijbehorend bedienend personeel!


  De garage naast het huis opende automatisch, en Nate reed zijn auto naar binnen. Annie liet haar auto buiten staan en liep naar binnen door de garage. Zij droeg de doos met voedsel, terwijl hij de doos met hondjes droeg, intussen met zijn elleboog deuren openend en op lichtknopjes drukkend. Hij liep de keuken in en was vervolgens spoorloos verdwenen.


  Voor zo’n keuken had Annies moeder een moord willen doen: glanzende apparaten, een fornuis met zes pitten, een dubbele oven en een apart keukenblok met gootsteen. Het was prachtig en zag er gloednieuw uit.


  Langs een lange ontbijtbar gluurde Annie een grote woonkamer in met comfortabel meubilair, een prachtige open haard met aan weerszijden boekenkasten tot aan het plafond. De planken waren gevuld met in leer gebonden boeken.


  ‘Annie? Waar ben je?’


  Zichzelf tot de orde roepend, volgde ze de stem. Ze liep langs een lange eiken tafel die in een erker stond met uitzicht op de achtertuin. Vervolgens ging ze links een gang in waaraan een slaapkamer, een badkamer en een wasruimte lagen. In de wasruimte stonden kastjes, een roestvrijstalen wasmachine, een droger, en er was een diepe gootsteen. Dit huis leek in de verste verte niet op een oude boerderij.


  ‘Hier zullen ze het prima naar hun zin hebben,’ zei Nate. ‘Luister eens, ik weet dat je de verzorging op je genomen hebt, maar je hoeft je niet in allerlei bochten te wringen om hier iedere avond na je werk te komen. Virginia, mijn assistente, kan overdag een handje helpen, en ik word soms opgeroepen maar dit is voor een veearts niet de drukste tijd van het jaar.’


  ‘Oké,’ zei ze, ‘ik kom niet. Ik laat mijn nummer wel achter voor als je me nodig hebt.’


  ‘Maar af en toe wil je toch nog wel komen?’ vroeg hij met een lach in zijn ogen. ‘Als jij me dan helpt met voeren en schoonmaken, ontdooi ik een stuk vlees en gooi dat in de pan. Ik ben geen Preacher, maar ik hoop dat ik toch iets eetbaars op tafel kan zetten. Zeg maar wanneer je kunt komen.’


  ‘Je hebt je assistente…’


  ‘Ik wil Virginia niet vragen om na vijven te blijven. Ze wil dan naar huis om te eten met haar man. Je krijgt een sleutel van me, zodat je erin kan als ik weggeroepen ben.’


  ‘Natuurlijk. Zeg me maar wat je precies wilt.’


  Hij zette zijn handen op zijn heupen. ‘Ik wil weten wat eraan scheelt. Waarom frons je zo met je wenkbrauwen? Je kijkt al zo vanaf het moment dat ik bij Jack binnen stapte.’


  In gedachten probeerde ze haar voorhoofd glad te trekken, maar ze kon nog steeds de frons voelen. Ze zag hem met een schoonheid aan zijn arm, dat was het probleem. Of samen met een amazone van een steenrijke paardenranch, die de hele wereld over vloog om met haar paarden mee te doen aan races en tentoonstellingen. Of met een aantrekkelijke hoogopgeleide vrouw van zijn leeftijd die net zo succesvol was in haar vak als hij. Hij was zo verschrikkelijk knap dat het haar geen enkele moeite kostte deze scènes voor haar geestesoog op te roepen. Ontwijkend zei ze: ‘Jij bent wel heel vrolijk. Dit is nu precies wat je al die tijd hebt weten te vermijden, maar nu lijk je bijna opgewonden dat je de hondjes hier hebt. Ik vraag me af hoe dat komt?’


  ‘Ach, ik wist de hele tijd al dat het hier op uit zou draaien. Ik ben blij dat Jack en Preacher de eerste week voor de puppy’s zorgden om twee redenen: ze hadden heel veel zorg nodig die ik ze overdag niet kon bieden, en ik heb nog nooit zo lekker gegeten.’ Hij wreef over zijn platte buik. ‘Nu het duidelijk is dat ze het alle acht zullen overleven, hebben ze maar een paar keer per dag zorg nodig, iets wat Virginia en ik best samen voor elkaar kunnen boksen. Ik ben het met je eens wat het asiel betreft. Ook al werken er toegewijde mensen die de hondjes niet zomaar aan de eerste de beste zullen meegeven, toch kun je beter geen risico lopen. We kunnen altijd nog na Kerstmis gebruikmaken van het asiel.’


  ‘Dus je wist al die tijd al dat jij ermee opgescheept zou worden?’


  Hij lachte slechts, zijn eerdere vraag vergeten. ‘Kom, dan laat ik je het huis zien waarin ik opgegroeid ben, dan drinken we een kop koffie en voeren de hondjes voor de nacht. Afgesproken?’


  ‘Je hoeft me het huis niet te laten zien. Ik ga hier toch niet rondneuzen.’


  Hij greep haar hand. ‘Doe niet zo gek.’ Hij trok haar mee de keuken door naar een grote kamer. ‘Hier hebben zich heel wat ruzies afgespeeld tussen mijn zussen en mij. Het meubilair was toen nog oud en versleten, maar toen we allemaal het huis uit waren en er meer geld beschikbaar kwam, verschenen er steeds meer nieuwe spullen.’ Hij liet haar de slaapkamers zien en zijn eigen jongensslaapkamer met aangrenzende badkamer. ‘Zo had ik geen last van mijn zussen.’ Nog een grote kamer. ‘De nette kamer, alleen gebruikt tijdens zon- en feestdagen. Grote eetkamer, voor wanneer de hele familie kwam eten.’ Toen waren ze terug in de grote keuken.


  ‘Wat een ruimte,’ zei ze ademloos. ‘Het is heel mooi. Ik vraag me af hoe het is om in zo’n groot huis op te groeien?’


  ‘Ik dacht daar als kind niet over na,’ zei hij schouderophalend. ‘Ik vond het heel vanzelfsprekend. Het is nog steeds het huis van mijn ouders, maar volgens mij zijn ze niet van plan ooit nog terug te verhuizen. Kom, ik zal koffie zetten.’


  ‘Je hoeft me niet gezellig te onderhouden, Nate.’


  ‘Misschien doe ik het wel voor mezelf. Zoveel bezoek komt hier nou ook weer niet.’


  Zodra de koffie ingeschonken was, schoot Annie iets te binnen. ‘Verdorie,’ zei ze, ‘niet bewegen, ik ben zo terug.’ Ze haalde de koekjes uit de auto en zette de in plastic folie verpakte schaal op tafel. ‘Voor jou,’ zei ze. ‘Eigenlijk moet je ze nog een beetje warm eten, maar ze zullen nu wel bevroren zijn. Mijn moeder stond erop dat ik ze aan jou zou geven.’


  ‘Speciaal voor mij gebakken?’ vroeg hij verbaasd, de folie verwijderend.


  ‘Nou ja, soort van.’


  ‘Soort van?’


  ‘We hebben vandaag de hele dag staan bakken. Dat doen we altijd in de weken voor de feestdagen. We vriezen de koekjes in en geven ze aan buren en aan de meisjes die bij mij in de zaak werken.’


  ‘Jij kunt bakken?’ vroeg hij gebiologeerd.


  Ze toverde zelfgenoegzaam een glimlachje op haar gezicht. ‘Als je als meisje opgroeit op de boerderij, kun je bakken. Ik weet ook hoe je een quilt maakt, groenten en fruit inmaakt en de kop van een kip af hakt. Ik kan niet zelf een koe slachten, maar weet wel hoe het moet en heb wel eens geholpen.’


  ‘Wauw.’


  Zijn bewonderende reactie deed haar weinig. Het leven dat ze had geleid, had nauwelijks enige glamour gekend, en ze had hem veel liever willen vertellen over haar kostschoolperiode in Zwitserland en haar dressuuropleiding in Engeland. ‘Ik doe je zeker aan je moeder denken, hè?’


  ‘Nou, niet helemaal. Vis je ook. Jaag je?’


  ‘Dat heb ik wel gedaan, maar ik geef de voorkeur aan de boerderij. Ik heb wel eens een bergleeuw doodgeschoten, maar dat is heel lang geleden, en ik was niet aan het jagen. Dat rotbeest zat achter mijn moeders kippen aan, en de jongens waren het huis al uit, dus ik –’


  ‘Hoe oud was je toen?’


  ‘Dertien, veertien, zoiets. Jagen vind ik niet leuk, hoor. Ik mis de koeien, het kalveren midden in de nacht. IJs gemaakt van verse room, warme eieren zo onder de kip vandaan. Talloze lintjes van de jeugdclub. Erasmus, die oude gemene stier? Van mij. Heel veel prijzen mee gewonnen. Ik heb groene vingers net als mijn moeder. Alles wat ik in de grond stop, groeit en bloeit. Ik had een rotstuintje.’ Hij wierp haar een geschokte blik toe, en ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Ik ben een doodgewone meid van de boerderij. Schoenmaat 42 en langer dan de jongens tot de laatste klas van de high school. Mijn vader noemt me solide. Stevig. Niet het soort vrouw waar mannen op vallen. Ik trek… puppy’s aan. Zo zit het.’


  Hij wierp haar een brede glimlach toe, waarbij dat gekmakende kuiltje weer in zijn wang verscheen. ‘Is dat zo?’


  ‘Ik ben absoluut niet jouw type. Ik heb nooit een stringbikini gehad. Ik zou niet weten wat je er mee moest doen. Je tanden flossen?’


  ‘Er zijn wel meer sexy zaken dan een stringbikini,’ zei hij.


  ‘O ja? Het gekke is: vanaf het moment dat jij jezelf beschreef op een warm strand omgeven door schaars geklede dames, heb ik dat beeld niet uit mijn gedachten kunnen krijgen. Alsof je een stom liedje in je hoofd blijft horen.’


  ‘O lieve hemel, wat zit je dat toch enorm dwars,’ zei hij op geamuseerde toon.


  ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt,’ loog ze. ‘Al hebben mijn ouders mij vandaag wel iets opmerkelijks verteld. Ze zeiden dat toen je hier weer kwam wonen je een vrouw bij je had. Een prachtige vrouw uit Hollywood. Er is maandenlang over niets anders gepraat.’


  Met wijdopen mond staarde hij haar aan. ‘Dat méén je niet! Zeggen ze dat?’ Hij liet een bulderende lach op deze woorden volgen.


  Enigszins in verlegenheid gebracht, haalde Annie haar schouders op. ‘Ik weet echt niet meer wie wat zei en of mijn ouders de enige waren die het zo zagen.’


  Toen hij uit gelachen was, zei hij: ‘Luister, ik was met haar verloofd, oké? Maar haar mee hiernaartoe nemen, was een grote vergissing van me, want ze was veel te jong. Ze was nog helemaal niet toe aan een huwelijk. Gelukkig maar achteraf. En ze was helemaal geen Hollywoodtype, hoewel ze dat wel graag had willen zijn. Susanna kwam uit Van Nuys. Het enige wat ze van paarden wist, was dat ze vier benen hebben en grote tanden. Ze was vierentwintig, ik negenentwintig, en ze had nog nooit in een klein stadje gewoond en had daar eigenlijk ook helemaal geen zin in.’


  ‘En ze was dun,’ zei Annie. ‘Heel dun.’


  Hij stopte zijn handen in zijn broekzakken, leunde achterover op zijn hielen en grinnikte naar haar. ‘Nou, niet overal.’


  ‘O bah, dat is walgelijk,’ zei ze boos.


  ‘Ik vind gewoon dat ze ook haar goede kanten had.’


  ‘Een stringbikini stond haar vast fantastisch,’ kon Annie niet nalaten te zeggen.


  ‘Ik geloof mijn oren niet,’ zei hij, duidelijk met haar spottend. ‘Vanwaar die jaloezie? Je kent arme dunne Susanna niet eens. Misschien is ze wel een lieve zorgzame en oprechte vrouw, die door mij heel slecht behandeld is.’


  ‘Hoe kom je erbij dat ik jaloers ben? Nieuwsgierig ja, maar niet jaloers!’


  ‘Je ziet bijna groen!’


  ‘Ach, hou toch op! Luister eens, ik ben doodmoe en moet morgen weer vroeg op. Ik ben ervandoor.’ Ze greep haar jas en tas, haastte zich de keuken uit… en verdwaalde. In plaats van in de garage stond ze in de brede gang waar de slaapkamers aan lagen. Door de grote kamer liep ze terug naar de keuken. ‘Waar is de deur, verdorie!’


  Met een weids armgebaar wees hij haar de deur die naar de garage leidde. Op zijn gezicht lag nog steeds dat superieure glimlachje. Wat een opgeblazen ego, dacht ze op weg naar de deur.


  Eenmaal bij haar auto aangekomen, liet ze haar gevoelens de vrije loop. Wat een afschuwelijke avond! Hij keek dwars door haar heen. Ze voelde zich tot hem aangetrokken, en omdat ze wist dat hij een verleden had waarin mooie vrouwen een grote rol speelden, had ze zich laten gaan in een stroom van belachelijke en jaloerse opmerkingen over de enige vrouw van wie ze iets wist: Susanna, het kindvrouwtje met het ranke lijf en de grote borsten. Waarom had ze dat gedaan? Wat kon het haar schelen?


  Waarschijnlijk had de rondleiding die hij haar had gegeven er iets mee te maken. Dat enorme huis, zo smaakvol ingericht, de stallen, de kliniek. Nou, wat verwachtte ze dan van een veertig jaar oude praktijk die een groot gebied moest bestrijken? Natuurlijk bracht zo’n onderneming allang zijn geld op.


  Zij was opgegroeid op een honderd jaar oude boerderij met drie slaapkamers. Met hun zessen hadden ze een kleine badkamer moeten delen. Toch had ze een heerlijke jeugd gehad en was ze geen dag in haar leven jaloers geweest op anderen. Waarom was ze dat dan nu wel? Kwam het misschien doordat ze nooit privéscholen had bezocht, nooit op maat gemaakte rijkleding had gedragen, nooit de kans had gehad om aan de meest prestigieuze competities deel te nemen? Daar kwam nog bij dat ze brede heupen had, grote voeten en geen decolleté om over naar huis te schrijven. ‘O hou toch op, Annie,’ zei ze. ‘Waarom houd je dat nou toch zo bezig?’


  Hoelang zat ze nu al in haar auto? Lang genoeg om het behoorlijk koud te krijgen in ieder geval. Het werd tijd om door de zure appel heen te bijten. Ze zou weer naar binnen gaan en hem mededelen dat het moeilijk voor haar was als stevige vrouw van de boerderij, slechts in het bezit van één paar schoenen met hoge hakken waarop ze nauwelijks kon lopen, om te horen dat zo’n Hollywoodtante er wel in slaagde de aandacht te trekken van een van de weinige vrijgezellen in de verre omtrek. Niet dat zij naar die aandacht snakte, maar toch… Ze zou haar excuses aanbieden en beloven zich nooit meer zo te gedragen.


  Ze liep de open garage in naar de achterdeur en klopte kort aan. De deur vloog open. Nate greep haar pols vast, trok haar ruw naar binnen, duwde haar tegen de keukenmuur en kuste haar! Hij drukte zijn mond zo hard op de hare, met zo’n dominantie en zelfvertrouwen, dat ze haar ogen wijd opensperde van schrik. Terwijl hij haar met zijn harde brede borstkas gevangen hield, bewogen zijn lippen over de hare. Zijn grote handen streelden haar heupen.


  Met geen mogelijkheid kon ze zich bewegen. Ze kon haar armen niet optillen of haar ogen sluiten of hem zelfs maar terug kussen. Wat was dit?


  Uiteindelijk beëindigde hij de kus en zei: ‘Je vindt me leuk. Ik weet het gewoon.’


  ‘Zo leuk vind ik je nou ook weer niet. Doe dit nooit meer,’ zei ze.


  ‘Jij wilt me,’ zei hij glimlachend. ‘En je mag me hebben.’


  ‘Je bent verwaand. Ik wil jou helemaal niet.’


  Opnieuw kuste hij haar, en haar ogen vlogen opnieuw wijd open. Deze keer wist ze haar armen te bevrijden, en ze duwde tegen zijn borst.


  ‘Kus me nou eens terug, dan zul je zien dat je het leuk gaat vinden.’


  ‘Nee. Omdat dit voor jou één grote grap is. Ik kwam terug om mijn excuses aan te bieden voor mijn chagrijnige gedrag. Dat dunne mens kan me niets schelen. Meisje, bedoel ik. Ik ben gewoon wat moe.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, Annie. Ik vind het wel schattig. Maar je hoeft absoluut niet jaloers te zijn op Susanna. Ze is allang geleden vertrokken, en ik heb haar nauwelijks gemist. We pasten helemaal niet bij elkaar.’


  ‘Dat zei mijn vader ook al.’


  ‘Wat zei hij dan precies?’ wilde Nate weten.


  Ze kon beter zwijgen, maar toch zei ze: ‘Hij zei dat ik meer je type was, maar dat ik dan eerst die dunne blonde moest ombrengen. Die trouwens toch al op het randje van de dood zweefde, volgens hem.’


  Nate leek dit een hilarische opmerking te vinden. Lachend zei hij: ‘Dan is het maar goed dat ze vertrokken is. Vechten kon ze absoluut niet, en ze huilde al wanneer ze een nagel brak.’


  ‘Ze was vast een van de vele vrouwen in je leven.’


  Hij trok zich een beetje terug en keek haar doordringend aan. ‘Je denkt dat ik een playboy ben.’


  ‘Dat is toch logisch? Ik weet heus wel wat van die rijke paardenlui. En jij bent nota bene de dierenarts! Natuurlijk zwermen de meisjes om je heen.’


  Voor het eerst verdween de lach uit zijn ogen. ‘Nee,’ zei hij, ‘zo’n soort man ben ik niet, Annie. Alleen omdat ik in die kringen heb verkeerd, maakt me nog niet een van hen.’


  ‘Maar die vrouwelijke dierenartsen dan met wie je naar de Bahama’s gaat?’


  ‘Tina en Cindy zijn gewoon vrienden van me. Ik wil niet opscheppen, Annie, maar ik ben tweeëndertig, en er is een aantal vrouwen in mijn leven geweest. Net zoals jij ongetwijfeld mannen in je leven hebt gehad. Waarom kom je niet even binnen om je koffie op te drinken?’


  ‘Sorry, ik moet gaan. Ahab wacht op me.’


  ‘Wie is Ahab?’ vroeg Nate.


  ‘Mijn kat. Hij komt uit het asiel en heeft maar drie poten. Hij is meestal slechtgehumeurd, maar ik weet dat hij veel van me houdt. En van zijn eten.’


  ‘Kom je morgen weer na je werk?’


  ‘Weet jij je dan als een heer te gedragen?’


  Plagend trok hij een fraai gevormde wenkbrauw op. ‘Wil je dat?’


  Néé. ‘Absoluut ja. Of je verzorgt die puppy’s maar helemaal in je eentje.’


  ‘Kom morgen gewoon langs na je werk, maar ga eerst even langs huis om je kat eten te geven.’ Hij gaf haar beleefd een kusje op haar wang, dat op de een of andere manier toch heel veel suggereerde. ‘Ik zie je morgen.’


  Annie wist niets meer te zeggen. Morgen zou ze wel verder zien, dacht ze.


  Hoofdstuk 4


  De kerstperiode in een kapsalon is altijd hectisch, Annies salon, Clip and Curl, vormde daarop geen uitzondering. Bijna twee weken te gaan voor Kerstmis, en Annies klanten wilden er allemaal op hun best uitzien voor feestjes, borrels en partijen, familiebezoekjes en buurtbijeenkomsten. De zaak zat vol met lachende en pratende vrouwen. Dat Annie wat stil was, viel tussen al het geklets niet op.


  Collega Pam, die werd opgeleid tot assistent-manager, liep naar haar met het afsprakenboek onder haar arm. ‘We kunnen drie dingen doen. We kunnen een paar van onze beste klanten afzeggen, een paar avonden tot negen uur open blijven of de volgende twee maandagen gewoon doorwerken.’


  ‘Waarom maken mensen toch altijd afspraken op het laatste moment?’ vroeg Annie met lichte wanhoop in haar stem.


  ‘Zoals jij me geleerd hebt, moet je de klant het gevoel geven dat ze altijd terecht kan. Of we voldoen aan die wens of ze lopen naar de concurrent.’


  ‘Tot laat blijven is voor mij bijna onmogelijk, en jij hebt een gezin,’ zei Annie. Na enig nadenken voegde ze eraan toe: ‘Misschien moet ik nachtdiensten gaan draaien. Dan kom ik ook aan die man toe.’


  ‘Welke man?’ vroeg Pam, het grote afsprakenboek voor haar borst houdend.


  ‘Die dierenarts, weet je wel?’


  ‘Nee, ik weet van niets.’


  ‘Jack van het café zei dat hij de hondjes niet meer in zijn zaak kon houden. Ze groeien als kool, en dat betekent dat ze binnenkort tot aan hun aanbiddelijke oortjes in de poep zitten. Niet zo’n prettig gezicht voor de mensen die daar eten. Dus ze moesten daar weg. Dokter Jensen heeft ze meegenomen naar zijn huis, en aangezien ik beloofd heb te helpen, rekent hij er nu op dat ik na het werk naar hem toe kom.’


  ‘Naar zijn huis?’


  ‘Ja. Hij zei dat hij dan wel wat te eten zou maken. Tot nu toe hebben we samen elke avond bij Jack gegeten.’


  ‘Luister, jij moet nu een beslissing nemen, Annie. Het is jouw zaak. Mijn man is bereid de kinderen na school op te vangen en met ze te eten. En je weet dat ik de extra uren goed kan gebruiken…’


  ‘Beslis jij dan,’ zei Annie.


  Pam liet het boek tegen haar dijbeen zakken. ‘Annie, van mij hoef jij niet te blijven als wij een paar avonden later open blijven of tijdelijk op maandag onze deuren openen. Ik weet dat er al twee meisjes zijn die graag wat extra willen werken, maar jij moet met een gerust hart de leiding aan mij kunnen overdragen. Ik wil je daar niet vroegtijdig toe dwingen, want ik weet dat je de zaak heel strak in je eentje hebt gerund.’


  ‘Is dat zo?’


  Pam knikte. ‘Dat is ook heel begrijpelijk. Dit is jouw zaak, jouw investering, jouw verantwoordelijkheid. Als jij denkt dat ik eraan toe ben, wil ik je graag helpen.’


  ‘Het punt is: hij heeft me gekust.’


  Het werd doodstil in de zaak, en Pams mond zakte open.


  ‘Idioot,’ zei Annie. Ondanks het geluid van stromend water en loeiende haardrogers pikten de klanten feilloos de laatste roddels op. Annie keek de kleine zaak rond. Drie stoelen aan iedere kant. Twee haardrogers en twee wasbakken achterin. Daarachter de kleine ruimte waarin haar medewerkers pauze hielden, en daar weer naast haar kantoortje.


  In de salon bevonden zich vrouwen in verschillende stadia van het mooimaakproces: hun haren stonden in gekke plukken omhoog of zaten vol krulspelden of repen folie. De kapsters hielden afwachtend hun schaar, föhn, krultang of borstel in de lucht. Iedereen zweeg. Niemand bewoog.


  ‘Praat alsjeblieft door,’ droeg Annie hun op.


  ‘Veel succes,’ zei Pam. ‘Is die dierenarts een beetje knap?’


  Annies wangen kleurden roze. Ze boog zich naar Pam toe en fluisterde: ‘Om hartkloppingen van te krijgen.’


  ‘Details graag,’ zei iemand.


  ‘Ja, wat is het voor soort man?’


  ‘Moet je de politie bellen of juist een laag uitgesneden truitje dragen?’


  ‘Hoe oud is hij? Hoeveel keer is hij getrouwd geweest. Dat is van het uiterste belang. Geloof mij maar!’


  ‘Luister, ik heb geen idee,’ zei Annie. ‘Ik ken hem pas een week! En alleen maar vanwege die puppy’s. Voor die tijd wist ik niet eens van zijn bestaan. Hij is veearts. Hij was zo vriendelijk even naar het nest te komen kijken omdat Jack van het café hem dat gevraagd had. Dat is alles.’


  ‘Maar Annie, jij hebt toch ook grote dieren? Wie is jouw dierenarts dan?’


  ‘Ja, dat is hij dus, maar daar had ik geen idee van. Mijn ouders letten op mijn paarden en Erasmus. Mijn stier,’ verklaarde ze voor degenen die haar met een verbaasde blik aankeken. ‘Iedere keer wanneer ze zeiden dat ze Doc Jensen erbij hadden geroepen, bedankte ik hen en betaalde de rekening. Ik verkeerde in de veronderstelling dat het om de oude Doc Jensen ging, die zolang als ik me kan herinneren onze dierenarts was. Maar het is dus zijn zoon.’ Ze schraapte haar keel. ‘Hij is tweeëndertig. En niet getrouwd.’


  ‘Wauw,’ zei een vrouw. Een andere klant floot verbaasd tussen haar tanden.


  ‘Hij heeft wel vriendinnen gehad,’ vervolgde Annie. ‘Niet hier uit de buurt overigens. Toen hij hier een paar jaar geleden kwam wonen en zijn vaders praktijk overnam, had hij zijn verloofde meegenomen, zo’n blonde vrouw uit de stad met grote borsten en – ’


  ‘Lage decolletés dragen,’ adviseerde iemand.


  ‘Strakke jeans,’ zei een ander. ‘Niet té, natuurlijk. En ik zeg dit met alle respect, maar misschien zou je iets meer make-up kunnen gebruiken, zoals eyeliner en lippenstift?’


  ‘Dat heb jij niet nodig,’ zei Pam zachtjes.


  ‘Ik dacht misschien dat een ongenaakbare houding aannemen een goed idee –’


  ‘Niet doen!’ zeiden drie vrouwen tegelijkertijd.


  ‘Waarom zou je dat in hemelsnaam doen?’ vroeg Pam.


  ‘Hij is zo zeker van zichzelf,’ gaf Annie als antwoord.


  ‘O, is dat zo?’ vroeg Pam. ‘Een tip: misschien zou jij eens wat zelfverzekerder moeten zijn.’


  Annie dacht heel even na. ‘Zie je, dat vind ik nou juist zo moeilijk.’


  


  Doorgaans was Annie niet zo’n onzeker type. Ze wist dat ze intelligent was en ze leidde een weliswaar kleine maar succesvolle onderneming. Ze was onafhankelijk en wilde dat zo houden ook nadat ze eventueel een partner had gevonden. En wat haar bescheiden afkomst betrof: ze had nog nooit met iemand willen ruilen. Misschien was ze heel eventjes jaloers geweest op dat dunne stadsmeisje dat niet alleen Nathaniels aandacht had weten te krijgen, maar ook een vette verlovingsring, maar die gevoelens was ze snel te boven gekomen.


  Toch was er één deel van haar leven waarin haar zelfvertrouwen een flinke knauw had gekregen: ze was nog nauwelijks over haar relatie met Ed heen. Aan deze man had ze al haar vertrouwen geschonken, en hij had haar gebruikt. Als deze nieuwe man, deze o zo succesvolle en zelfverzekerde veearts, echt in haar geïnteresseerd was, moest hij eerst maar eens met bewijzen komen. Ze was niet van plan ooit nog met zich te laten sollen.


  Na haar werk gaf ze Ahab te eten, flanste snel een salade in elkaar, haalde wat brownies uit de vriezer en vertrok naar Nates huis.


  Net toen ze haar auto voor de kliniek parkeerde, kwam er een vrouw naar buiten die vervolgens de deur achter zich op slot draaide. Ze was klein van stuk en droeg haar peper-en-zoutkleurige haar heel kort. Toen ze Annie zag, bleef ze staan, en een grote glimlach verscheen op haar gezicht.


  Annie liep naar haar toe. ‘Jij bent vast Virginia.’


  ‘En ik denk dat jij Annie McKenzie bent,’ zei de oudere vrouw. ‘Leuk je te ontmoeten. Ik heb je ouders wel eens eerder ontmoet, maar toen waren jullie allemaal het huis al uit. Nate is er nog niet, maar je hebt een sleutel, toch?’


  ‘Klopt. En ik wil je nog bedanken omdat je me met de puppy’s helpt.’ In een opwelling overhandigde ze Virginia de schaal met brownies. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Dat had je niet hoeven doen, maar toch bedankt. Zeg maar tegen Nate dat hij jou mijn telefoonnummer moet geven. Dat is handig in noodgevallen. Ik woon in Clear River, en hij heeft me verteld dat jij in Fortuna woont. Dat betekent dat we ongeveer even ver moeten rijden om hier te komen.’


  ‘Prima, maar hij kan mij beter eerst bellen. Ik heb geen man die ik dan plotseling in de steek moet laten voor een stel puppy’s.’


  Virginia hield haar hoofd schuin en keek haar aan: ‘Hij praat nooit over vrouwen, weet je.’


  ‘Je man?’ vroeg Annie, in verwarring gebracht.


  Virginia lachte. ‘Nathaniel. Hij praat met geen woord over zijn liefdesleven. En ik ken hem al vanaf dat hij zo klein was.’ Ze hield haar hand halverwege haar dijbeen.


  ‘Misschien is hij niet zo’n –’


  ‘Maar de afgelopen week heeft hij het alleen maar over jou. Annie dit en Annie dat.’


  Lichtelijk in paniek vroeg Annie: ‘Wat dit en wat dat?’


  ‘Ik denk dat hij jou een geweldige vrouw vindt. Meer dan geweldig misschien wel. Jij als boerendochter weet precies wat je met die puppy’s moet doen. En je bent lang. Dat vindt hij fijn. Toen je klein was, had je een grote bos peenkleurig haar, maar daar is nu duidelijk geen sprake meer van. Je hebt een bergleeuw doodgeschoten, een koe geslacht en een prijsstier grootgebracht. O, en je bent mooi. En wat kribbig, maar daar kan hij de humor wel van inzien.’ Virginia schudde haar hoofd. ‘Een moeilijke vrouw beschouwt hij als een uitdaging. Ach, opgegroeid met drie zussen boven zich is dat ook heel logisch. Ik zou dus maar op mijn hoede zijn als ik jou was.’


  Annie lachte. Nu was ze tot de tanden toe gewapend.


  ‘Wat leuk trouwens dat jullie je vriendschap weer hebben opgepakt,’ vervolgde Virginia.


  Annie probeerde uit te leggen dat er nooit sprake was geweest van vriendschap, maar dat leek niet tot Virginia door te dringen. Nadat ze afscheid had genomen van Annie, draaide ze zich bij haar auto nog even om. ‘Annie, mocht je nog advies nodig hebben, en nu heb ik het niet over de hondjes, aarzel dan niet om me te bellen.’


  ‘Bedankt,’ zei Annie verbouwereerd.


  


  Toen ze net binnen was, hoorde ze Nates truck de garage binnen rijden. Hij liep de keuken in en zag haar daar staan. Er verscheen een uitdrukking van aangename verrassing op zijn gezicht. ‘Hé,’ zei hij blij, ‘ik dacht dat ik je voor zou zijn.’


  ‘Ik ben er net,’ zei ze. ‘Wat ruikt het hier lekker, zeg!’


  ‘Ik hoop dat het ook lekker smaakt. Ik moet wel toegeven dat Virginia me een handje geholpen heeft.’


  ‘Dat geeft toch niet?’ Ze wierp hem een glimlach toe. Hem zo opwachten in de keuken voelde goed. Het volgende moment riep ze zichzelf streng tot de orde. Ophouden met fantaseren. De zaak per dag bekijken.


  Terwijl de stoofschotel op laag vuur gaar sudderde, voerden ze de puppy’s en lieten ze daarna los in de woonkamer. Voor alle zekerheid hadden ze een rol keukenpapier meegenomen. De hondjes sprongen alle kanten op, verdwenen achter het meubilair en renden de gang in. Slap van het lachen probeerden Annie en Nate ze terug te halen. Regelmatig raakten ze de tel kwijt of leek een hondje spoorloos verdwenen. Nate schatte ze op iets ouder dan vier weken omdat ze al begonnen met blaffen. Iedere keer wanneer een puppy geluid produceerde, viel hij of zij om van de inspanning. Het was leuker dan een comedy op de televisie.


  Nadat de puppy’s teruggebracht waren naar de wasruimte, het eten opgegeten was en de borden afgewassen, maakte Annie aanstalten om naar huis te gaan. Nate protesteerde. ‘Kom op, het is nog vroeg. Laten we nog even televisie kijken.’


  Ze liet zich overhalen en plofte neer op de bank. ‘Lieve help, als ik ga zitten, kom ik niet meer overeind. Ik moet echt naar huis. Je hebt geen idee hoe vroeg mijn dag begint.’


  ‘En ik dan? Heb jij acht jengelende hongerige puppy’s in huis? Ook ik moet vroeg op, hoor. Trouwens, ik wil graag dat je lekker zit. Deze bank is perfect voor een vrijpartij.’


  ‘Hoe weet jij dat?’


  Hij keek haar aan alsof ze gek was. ‘Omdat ik op deze bank heb liggen vrijen natuurlijk.’


  ‘Je zou je als een heer gedragen!’


  ‘Annie, je moet me gewoon even uitproberen, en ik zal me heel waardig opstellen. Kom op, ik heb geen zin om te smeken.’


  Ze schonk hem een brede grijns. ‘Toch zal je wel moeten.’


  In zijn ogen verscheen een vervaarlijke blik. Hij liet zijn vingers onder haar riem glijden en trok haar naar beneden totdat ze achterover in de zachte kussens lag. ‘Kom hier jij, dan zal ik wat kleur op je wangen brengen.’


  


  De volgende avond nam Annie acht linten in acht verschillende kleuren mee, die ze om de nek van ieder hondje bond. Zo waren ze tenminste te herkennen. Ze wogen iedere pup, tekenden hun gewicht aan in een grafiek, aten weer samen, en daarna was Nathaniel weer graag bereid om wat kleur op haar wangen te brengen.


  Avond na avond racete ze na haar werk naar huis, gaf haar kat te eten en ging daarna naar Nate om te helpen met de hondjes. En om te praten, te eten, te stoeien en te kussen. Dat kussen werd al snel haar favoriete onderdeel van de avond.


  Er was echter meer dat bijdroeg aan haar gevoel van geluk. Het leek misschien onbeduidend, maar hem leren kennen terwijl zijn shirt uit zijn broek hing en hij op zijn sokken liep, gaf haar een gevoel van veiligheid en vertrouwen.


  Tijdens het verzorgen van de hondjes of het koken van de maaltijd, ontdekten ze steeds meer over elkaar. Annie had er nooit bij stilgestaan, maar hier draaide de verkeringstijd in feite om: onderzoeken of je genoeg gemeenschappelijks had om een stabiele relatie op te bouwen.


  Nathaniel had zijn hele leven al met volbloed renpaarden willen werken. Hij bezat een paar paarden die niet langer meededen aan de paardenrennen, en hij wilde graag investeren in een paardenfokkerij. ‘Ik wil de komende twee jaar onderzoeken of mijn plan kans van slagen heeft.’


  ‘Waarom doe je niet mee met paardenshows?’ vroeg ze.


  ‘Dat vind ik ook leuk, maar mijn voorkeur gaat uit naar paardenrennen.’


  ‘Je weet dat ik van paarden hou,’ zei ze. ‘Maar weet je ook dat ik meegedaan heb aan dressuurwedstrijden toen ik jonger was? Jammer genoeg werd het te duur op een gegeven moment. Goede trainingskampen waren te ver weg, en ik was net niet goed genoeg voor de belangrijkste wedstrijden. Het lijkt me geweldig om dressuurlessen te geven, aan beginners maar misschien ook wel aan gevorderden.’


  Ze had hem willen uitnodigen op de boerderij om haar ouders te ontmoeten, maar besefte toen dat hij hen al had leren kennen. In plaats daarvan nodigde ze hem uit om te komen eten bij haar thuis in Fortuna. ‘Ik heb alleen niet zo’n grote bank om op te liggen vrijen,’ waarschuwde ze hem.


  ‘Dat maakt nu niets meer uit,’ zei hij. ‘Die bank was nodig om de boel een beetje op gang te krijgen, maar nu je lekker bent opgewarmd, kunnen we het overal doen. Op de vloer, in een stoel, tegen de muur, in de auto…’


  ‘Wat ben je toch een arrogant ventje.’


  Haar kleine woning, die ze had ingericht met felle kleuren en leren meubelen, vond hij geweldig. Dit jaar had ze veel zorg besteed aan de kerstversiering: een slinger langs de open haard, glitters op de grote kerstster, overal snuisterijen als linten, kaarsen en bakjes potpourri. Ook een verzameling kerstmannen was van de partij. Natuurlijk ontbrak de boom niet, versierd in de kleuren bordeauxrood, groen, gebroken wit en goud. Buiten was een slinger van lichtjes langs de daklijsten gespannen.


  ‘En je bent hier niet eens met Kerstmis,’ zei hij.


  ‘Ik woon hier toch?’


  ‘Voor mezelf zie ik er het nut niet van in. Mijn moeder heeft dozen vol kerstspullen in de garage achtergelaten, maar ik vertrek toch een paar dagen voor Kerstmis.’


  ‘Ik doe het voor mezelf,’ zei ze. ‘Trouwens, ik slaap hier ’s nachts wel wanneer de hele familie op de boerderij is. Brad komt in zijn camper, zodat zijn grote zonen daar een slaapplek hebben. Soms leen ik mijn huis uit aan een broer en schoonzus en hun kinderen en slaap ik zelf op de bank.’


  ‘Het lijkt me zo gezellig. Ik heb dat toch wel gemist toen ik opgroeide. Wanneer ze er allemaal zijn, wil je me dan een keer meenemen? Ik heb je broers sinds onze schooltijd niet meer gezien.’


  ‘Natuurlijk, maar je moet vooraf wel iets weten.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ze zullen net doen alsof jij mijn vriendje bent.’


  Glimlachend trok hij haar tegen zich aan. ‘Waarom denk je dat ik daar problemen mee heb?’


  ‘Ik denk dat we nog helemaal niet zover zijn. Ik denk dat we gewoon eten, praten, voor de puppy’s zorgen en zoenen.’


  ‘Annie,’ zei hij quasi teleurgesteld. ‘Wat is voor jou dan een vriendje?’


  ‘Eh… daar heb ik eigenlijk nooit goed over nagedacht.’


  ‘Morgen is het zondag, de dag dat jij naar je ouders gaat,’ zei hij. ‘Probeer daar vroeg in de middag klaar te zijn. Dan gaan we paardrijden en laat ik je mijn stuk land zien. Het ziet er nu zo vredig uit in de sneeuw. Neem schone kleren mee, zodat we daarna uit eten kunnen gaan.’


  ‘Goed plan,’ zei ze. ‘Ik zie ernaar uit.’


  


  Annie had zichzelf altijd gezien als nogal gewoontjes, maar door de liefkozingen van Nathaniel Jensen voelde ze zich niet langer een betrouwbare, wat stevige boerendochter, maar een begeerlijke jonge vrouw. Wanneer hij haar kuste, voelde ze zich sexy, mooi en aanbeden. Soms raakte hij haar aan op een wat intiemere manier dan ze wilde, maar zodra ze dan zijn handen wegduwde, drong hij niet verder aan. Hij was een perfecte heer: knap, slim, grappig, meelevend, onafhankelijk, sterk, sexy – de lijst was eindeloos. Wat vond ze het heerlijk om deze man stukje bij beetje te leren kennen, hem langzaam tot de hare te maken.


  Ze vertelde Rose dat ze een afspraak had om te gaan paardrijden met de dierenarts, en natuurlijk vond haar moeder het meteen niet meer nodig dat ze hielp met bakken of ’s avonds bij hen at. ‘Alsjeblieft zeg,’ reageerde Annie. ‘Raak nou niet in alle staten. Door de zorg voor de hondjes zijn we gewoon vrienden geworden.’


  ‘Juist,’ zei Rose. ‘Maar zou je toch niet wat kleurigs aantrekken zodat je ogen mooier uitkomen?’


  ‘Rustig aan, mam, zeg ik toch,’ zei Annie nadrukkelijk. ‘Ik heb ook liever niet dat je het aan iemand vertelt. Straks ben ik de roddel van de hele buurt, net zoals die dunne vrouw uit Hollywood.’


  Ook al wilde Annie haar moeder wijsmaken dat het afspraakje niet zoveel voorstelde, toch maakte ze zich behoorlijk druk. Voor het paardrijden koos ze haar mooiste spijkerbroek, haar nieuwste laarzen en haar oudste spijkerjasje waaronder ze een rode coltrui droeg. Een zwarte sjaal maakte het geheel af. Voor ’s avonds bracht ze een lange broek, een zijden bloes, laarzen met hoge hakken en een mooi suède jasje mee.


  Ze reden op twee wat oudere volbloedpaarden, goed afgericht en met de juiste hoeveelheid pit. Al snel waren ze verdiept in een gesprek over het fokken, showen en berijden van paarden. ‘Ik mis het paardenwereldje,’ zei ze. ‘Toen ik als meisje aan wedstrijden meedeed, was ik er vierentwintig uur mee bezig.’


  ‘Ik zie dat je in je element bent wanneer je paardrijdt,’ antwoordde hij. ‘Eigenlijk zou je het elke dag moeten doen. Net als ik, trouwens. Als ik rijd, voel ik me op mijn best.’


  Langs een besneeuwd maar nog goed begaanbaar spoor reden ze de heuvels in. Terwijl de middagzon langzaam naar de horizon zakte, praatten ze over het opgroeien als jongste kind en als enige broer of zus in het gezin. Annie was door haar broers altijd gezien als een stuk speelgoed waarvan ze niet zo goed wisten wat ze ermee moesten doen. En de zussen van Nate hadden hem beschouwd als een levende pop die ze naar believen in de raarste kleren konden hijsen. ‘Het is een wonder dat ik maar een klein beetje verknipt ben,’ zei hij. ‘Boven mij komt Patricia. Zij is zevenendertig. Daarna Susan, en de oudste is Christina. Om de twee jaar een kind. Na drie dochters besloten mijn ouders dat het genoeg was, maar nee hoor, daar kwam ik nog. Het zorgvuldig opgebouwde evenwicht verdween in één klap door mijn komst.’


  ‘Zo was het bij mij thuis ook. De jongens zijn drieëndertig, vierendertig en zevenendertig. Toen werd ik geboren, en klopten de slaapkamers niet meer. De jongens moesten met hun drieën op één kamer, en dat moet ik tot op de dag van vandaag horen. Maar ik heb wel een prijsstier grootgebracht, heb ik je dat wel eens verteld?’


  ‘Hm, ik geloof dat ik dat al eerder gehoord heb, ja.’


  ‘We hadden hem echt nodig als fokstier, weet je? Mijn broers hebben ook dieren grootgebracht, maar ik overtrof ze allemaal met mijn Erasmus. Voor mijn vader en mijn broers was het niet altijd gemakkelijk om met een dochter en zusje om te gaan. Ze konden meedogenloos zijn.’


  ‘En tegelijkertijd beschermend?’


  ‘Het valt niet mee om het ene moment als boksbal te fungeren en het volgende moment behandeld te worden als een porseleinen pop.’


  ‘Deden ze rot tegen je vriendjes?’


  ‘Ik had nauwelijks vriendjes.’


  ‘Daar geloof ik helemaal niets van,’ zei hij grinnikend. ‘Dat zeg je alleen maar zodat ik me beter ga voelen.’


  Dus vertelde ze hem over Ed. Dat was ze helemaal niet van plan geweest, maar dit was de perfecte aanleiding om met Nate te praten over haar wantrouwen jegens mannen. Niet alleen had de man met wie ze als eerste een serieuze relatie had gehad haar op een verschrikkelijke manier bedrogen, maar misschien nog erger: ze had er geen idee van gehad. Dat zat haar nog het meeste dwars. Toen de relatie eenmaal voorbij was, waren de feiten overduidelijk geweest, maar toen ze er middenin zat, had ze niets door gehad. Slechte zaak.


  Toen ze Nate het verhaal vertelde, waren ze al op de terugweg. Eigenlijk had ze verwacht dat hij sympathiek en meelevend zou zijn, maar in plaats daarvan was hij gefascineerd. ‘Serieus? Had hij drie vrouwen tegelijkertijd? Op verschillende plekken? En tegen alle drie zei hij dat hij verliefd was? Echt waar?’


  ‘Echt waar,’ zei ze met ergernis in haar stem.


  ‘Hoe kreeg hij dat in hemelsnaam voor elkaar?’


  ‘Nou, in de eerste plaats door veel te bellen terwijl hij aan het werk was. Hij belde elke dag met ieder van ons, soms wel een paar keer op een dag. De nachten waren volgens een strak schema ingedeeld. Hij maakte ons wijs dat hij een vast reisschema had. Ik besefte later dat ik achteraan moet zijn gekomen in de rij, want ik had de maandag- en dinsdagavond toebedeeld gekregen. De vrouw die hij beschouwde als zijn ware liefde kreeg de zaterdag en zondag. Natuurlijk dumpte zij hem ook toen ze Mevrouw Woensdag, Donderdag en Vrijdag ontdekte. Zij kreeg per slot van rekening de meeste avonden.’


  ‘Ongelooflijk,’ zei Nate. ‘Hij had het helemaal voor elkaar. Hij had niet eens een huis of appartement nodig. Elke avond kon hij ergens terecht!’


  ‘Weet je, daar ben ik helemaal niet zo van onder de indruk.’


  ‘Nee, nee, natuurlijk niet,’ haastte Nate zich te zeggen. ‘Maar als je er goed over nadenkt, was hij een briljante oplichter. Nam hij je wel eens mee uit? Kocht hij cadeautjes voor je?’


  ‘Geen van beide. Hij durfde het risico niet aan om betrapt te worden met mij. Stel dat een van de andere vrouwen of vrienden van hen ons samen zou zien? Hij was moe van een hele week onderweg zijn, moe van al dat eten in restaurants, zei hij, daarom genoot hij van onze avonden thuis.’


  ‘Waarbij jij voor hem mocht koken,’ zei Nate zonder een spoortje van twijfel in zijn stem.


  Annie perste haar lippen op elkaar, kneep haar ogen half dicht en knikte. ‘Hij heeft wel een nieuwe boiler voor me gekocht toen mijn oude het begaf,’ gaf ze toe. ‘Maar dat was misschien omdat hij gehecht was aan zijn warme douche,’ mompelde ze.


  ‘Die man is een genie,’ zei Nate. Toen hij de uitdrukking op haar gezicht zag, voegde hij er haastig aan toe: ‘En een rotzak uiteraard. Maar toch was het waanzinnig knap van hem om al die uitvluchten te verzinnen.’


  ‘Het was helemaal niet waanzinnig knap,’ zei ze schor.


  Toen greep hij haar hand om haar met paard en al dichter naar zich toe te trekken. ‘Natuurlijk niet. Hij zou vermoord moeten worden, maar ik ben heel blij dat hij jou niet gekozen heeft. Stel dat hij dat wel had gedaan? Stel je eens voor. Dan zouden wij elkaar nooit ontmoet hebben en verliefd geworden zijn!’


  Ze was zo geschokt dat ze met haar ene hand aan de teugel trok en haar paard tot stilstand bracht. ‘Zijn we verliefd dan?’ vroeg ze.


  ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik ben aardig op weg. Ik zie een heleboel mogelijkheden. Hij verdiende jou niet, ik wel. Ik neem je overal mee naartoe. Ik hou de hele tijd je hand vast. Ik stop koekjes in je mond en kus je in je hals.’


  ‘De mensen zullen denken dat ik je vriendin ben.’


  ‘Ik wil ook dat de mensen dat denken. We gaan samen uit, de boom bekijken in Virgin River, eten bij Jack, en in het weekend uit eten in een chic restaurant. Wat je maar wilt.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze.


  ‘Ik wil dat iedereen weet dat jij bij mij hoort. Iedereen mag weten dat jij niet alleen Mevrouw Maandag en Dinsdag bent, maar Mevrouw Iedere Dag.’


  Opnieuw hield ze haar paard in. ‘Wat vind jij meer sexy dan een kleine bikini, Nate?’


  ‘Neem je me in de maling?’ Hij streek liefdevol over haar wang en keek diep in haar donkere ogen. ‘Ik val op denim.’ Zijn stem klonk serieus. ‘Lange benen in een spijkerbroek en laarzen, aan weerszijden van een paard, waarmee subtiele commando’s gegeven worden zodat het paard precies weet wat je wilt. Ik val op een vrouw die in een oud overhemd onder een dik vest een pasgeboren veulen de fles geeft omdat de moeder het heeft verstoten.’ Hij woelde zachtjes door haar haren. ‘Zijdezacht haar in plaats van suikerspinhaar. Een haardvuur op een koude winterse avond, een vrouw in mijn armen, warm en tevreden, blij met dezelfde dingen die mij blij maken. Samen een pizza eten, dat windt me op. Een vrouw die helpt met kalveren onder moeilijke omstandigheden, daar val ik op. Een vrouw die een stal uitmest en daarna een potje met me wil vrijen in het schone hooi, daar ga ik voor.’


  Haar ogen werden vochtig. ‘Zijn dit alleen maar mooie praatjes? Toen Ed me had bedrogen, wilde mijn broers hem vermoorden. Ik heb ze tegengehouden, maar als jij tegen me liegt, zal ik hun alle ruimte geven. Je zult een langzame en pijnlijke dood sterven.’


  ‘Ik lieg niet, Annie, dat weet je best.’


  ‘Goed, geef dan antwoord op de volgende vraag. Als je mij zo leuk vindt, waarom heb ik dan geen voorgangsters? In deze heuvels wonen tientallen boerendochters zoals ik: stevige nuchtere vrouwen die ook geholpen hebben bij het kalveren, jonge dieren gevoerd en warm gehouden hebben.’


  ‘Nee, die zijn er niet,’ zei hij. ‘Ik heb gekeken maar niemand gevonden. Net als jij heb ik niet veel relaties gehad, omdat er gewoon niemand was zoals jij. Jij bent me er eentje, Annie McKenzie. Jammer dat je dat zelf niet doorhebt, maar nu ik je gevonden heb, wil ik met je uitgaan en nog veel meer.’


  ‘Wees gewaarschuwd,’ zei ze. ‘Ik denk niet licht over dit soort onderwerpen.’


  ‘Ik ook niet.’


  Toen ze de paarden op stal hadden gezet, werd het tijd om zich om te kleden voor het etentje. Nate stelde voor samen onder de douche te gaan.


  ‘Liever niet, Nate,’ zei ze. ‘Nog niet. Ik hoop dat je een slot op de badkamerdeur hebt?’


  Hij lachte naar haar.


  Op weg naar Arcata genoten ze van de kerstverlichting in de kustplaatsjes. In Arcata zelf stond een levensgrote kerststal op het stadsplein omgeven door verlichte kerstbomen. De feestelijk verlichte winkeletalages verhoogden met hun pracht en praal de kerstsfeer in de stad. Zoals hij haar beloofd had, hield hij de hele tijd haar hand vast. Hij had een Italiaans restaurant aan het plein uitgekozen dat toevallig ook een van haar favoriete tentjes was. Het stond bekend om de zelfgemaakte pasta, de stevige rode wijn en de overheerlijke tiramisu.


  ‘Wanneer komen je broers eigenlijk?’ vroeg hij tijdens het eten.


  ‘Morgen,’ zei ze. ‘O ja, voor ik het vergeet: je bent uitgenodigd om morgen te komen eten. Gedraag je alsjeblieft zo onopvallend mogelijk en laat niets merken. Mijn broers zijn eigenlijk nooit volwassen geworden, ook al hebben ze nu zelf zonen.’


  ‘Ik hou me in,’ beloofde hij. ‘Maak je geen zorgen.’


  Hoofdstuk 5


  Dat het afspraakje een groot succes was geweest, was wel te merken aan de manier waarop ze hevig kussend zijn huis binnen struikelden. De diepe bank stond al uitnodigend klaar voor een heerlijke zoensessie, en ze lieten zich samen vallen in de zachte kussens, ondertussen elkaars jassen en laarzen uittrekkend. Al snel lagen ze in hun favoriete houding op de brede bank, dicht tegen elkaar aan gedrukt, kussend tot haar lichaam zacht en willig werd en het zijne hard en gretig.


  ‘Annie, kom mee naar bed,’ fluisterde Nathaniel.


  ‘Nee.’


  ‘Nee?’ echode hij zwakjes. ‘Annie, dat meen je niet.’


  ‘Ik meen het wel. Nee.’


  ‘Maar door de manier waarop je me kust, merk ik dat je er klaar voor bent. Waarom niet?’


  Ze duwde zichzelf wat omhoog; steunend op een elleboog zodat ze hem recht kon aankijken, zei ze: ‘Om te beginnen kennen we elkaar pas drie weken.’


  ‘Nou nee, eigenlijk ken ik jou al mijn hele leven, ook al heb ik je niet meer gezien nadat je beugel eruit ging. Maar de laatste drie weken ken ik je weer door en door.’


  ‘We kennen elkaar een week heel oppervlakkig en sinds twee weken een stuk beter, ja, maar ik heb misschien meer tijd nodig.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat mijn relatie met Ed pas zes maanden geleden op de klippen liep.’


  ‘Dat is een eeuwigheid geleden! Ik hoopte nog zo dat je door mijn toedoen zijn bestaan compleet vergeten was.’


  ‘Ik denk dat ik nog een paar weken nodig heb om hem te vergeten. En ik ben ook nieuwsgierig naar hoe jij je voelt nadat je twee weken op het strand hebt gelegen, omgeven door honderden prachtige vrouwen in minuscule bikini’s.’


  ‘O, dat,’ zei hij. ‘Luister, dat heeft helemaal niets te maken met mijn gevoelens voor jou.’


  ‘Maar wel met míjn gevoelens,’ zei ze.


  ‘Annie, als ik deze vakantie niet had geregeld lang voordat ik jou kende, zou op dit moment geen haar op mijn hoofd eraan denken om weg te gaan. En geloof me, die bikini’s hebben met mijn plannen heel weinig te maken. Het kwam me gewoon verschrikkelijk goed uit, want nu hoefde ik niet mee op die cruise met al mijn zussen en hun kinderen. Zoals ik al zei: ik heb geweldige zwagers, maar met hun vrouwen erbij…’


  ‘Dan moeten ze zich gedragen als echtgenoten en vaders.’


  ‘Ja, dan zijn het geen echte mannen meer,’ bevestigde Nate knikkend. ‘We zijn wel eens samen een weekend gaan vissen, en dat was geweldig. Het zijn prachtkerels, als broers voor me. Maar met mijn zussen in de buurt…’


  ‘Echtgenoten en vaders,’ vulde ze hem weer behulpzaam aan.


  ‘Maar ik ben geen echtgenoot en vader. Ik verveel me dood. Mijn enige verzetje is een glas cognac plus sigaar met mijn vader en een gesprek over diergeneeskunde. Het is verschrikkelijk. Je zou medelijden met me moeten hebben.’


  ‘Maar je verheugt je er toch op om je oude vrienden weer te zien?’


  ‘Natuurlijk wel. Het was een geweldig idee van Jerry, maar nu heb ik andere dingen aan mijn hoofd.’ Hij trok verleidelijk een wenkbrauw op en keek haar aan met een blik waaruit al zijn begeerte sprak.


  Ze lachte. ‘Maar toch ben ik er nog niet klaar voor. Ik wacht tot na je Club Med-vakantie.’


  ‘Het is geen Club Med-vakantie. Wil je soms horen dat ik van je hou, want als je op die woorden wacht, dan –’


  Ze legde hem het zwijgen op door haar vinger op zijn lippen te plaatsen. ‘Sst, nu betreed je gevaarlijk terrein.’


  ‘Morgen bel ik het reisbureau en regel een ticket voor je,’ zei hij.


  ‘Lieve hemel, jij hebt wel heel veel geld en moeite over voor seks!’


  ‘Voor jou,’ zei hij met nadruk. ‘Niet voor seks.’


  ‘Ik moet toegeven dat ik onder de indruk ben, maar toch: nee, bedankt.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Als je het me een andere keer had gevraagd, was ik zo met je mee gegaan. Maar nu het bijna Kerstmis is, blijf ik liever hier. Het komt zelden voor dat we allemaal thuis zijn rond deze tijd, en ik verheug me er al maanden op. Mijn moeder en ik zijn al tijden bezig met de voorbereidingen.’


  Hij drukte haar dieper in de kussens en kuste haar hartstochtelijk. ‘En als ik nu niet op vakantie ga?’


  ‘Waar je al voor betaald hebt? En je vrienden dan? Ben je nou helemaal gek geworden!’


  ‘Ga dan met me mee.’


  ‘Nee.’


  ‘Dan ga ik niet,’ zei hij.


  ‘Je moet gaan, Nathaniel. Het is belangrijk dat je er even tussenuit gaat, je oude vrienden weer ziet, weet hoe het voelt om tussen honderden perfecte vrouwenlichamen te liggen. Ik ben heel benieuwd hoe je je voelt wanneer je eenmaal terug bent.’


  Hij dacht even na. ‘Oké dan,’ fluisterde hij uiteindelijk. ‘Een compromis.’


  ‘Hm?’


  ‘Ik ga naar dat stomme strand zonder jou, mijn kuise vriendin, jij gaat Kerstmis vieren met je familie, en vanavond slaap je in mijn bed.’


  ‘Geen sprake van. Eerst moet je tijd doorbrengen met vrouwen in bikini’s en je oude studievriendinnen. Zijn die mooi overigens?’


  ‘Annie, bikini’s kunnen me niets schelen! Dit heeft toch niets te maken met dunne Susanna, toch? Want die hele Ed laat mij onverschillig, en die was heel wat gekker dan Susanna.’


  ‘Het enige waar ik nog overheen moet zien te komen, is het feit dat ze mooi was, superslank, vrouwelijk en klein, afgezien dan van haar enorme borsten, terwijl ik schoenmaat tweeënveertig heb en weet hoe je een kip moet slachten.’


  ‘Ze waren niet echt. Ze had ze gekregen voor haar eenentwintigste verjaardag. Ik raak liever echte aan, ook al zijn ze kleiner.’ Spijtig voegde hij eraan toe: ‘Ik wil niet tien dagen bij jou weg zijn. Ik heb je net gevonden. Stel dat die stomme Ed weer langs komt en je ervan weet te overtuigen dat hij nog een kans verdient? Wat dan?’


  ‘Gebeurt niet,’ zei ze. ‘Ik weet nauwelijks meer hoe hij eruitziet. Ik zal wachten op je terugkomst.’


  ‘Maar stel nou dat ik zo eenzaam en in de war raak dat ik naar bed ga met een of andere nymfomane met grote borsten, en dat ik dan bij thuiskomst tegen je lieg door te beweren dat er niets gebeurd is?’


  ‘Dat merk ik toch wel.’


  ‘Met Ed had je niets in de gaten,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Dat weet ik en daar heb ik veel over nagedacht omdat dat me nog het meest heeft dwarsgezeten. Ik denk dat het komt doordat Ed niet zo heel veel voor me betekende. Waarom vond ik het eigenlijk helemaal niet erg dat hij maar zo weinig tijd voor me had? Misschien wilde ik heel graag van hem houden, maar was dat in werkelijkheid niet het geval.’ Ze gleed met haar nagels heel zachtjes over het haar aan Nates slapen. ‘Maar hoe hard ik er ook tegen vecht, Nathaniel, met jou liggen de zaken heel anders.’


  ‘En dat is binnen drie weken gebeurd?’ vroeg hij zachtjes.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Zoveel tijd was niet eens nodig.’


  Hij hield even scherp zijn adem in en kreunde voordat hij bezit nam van haar mond in een lange diepe kus die duurde en duurde. Toen hij eindelijk zijn hoofd ophief, zei hij: ‘Oké, we doen het op jouw manier. We wachten totdat jij er klaar voor bent. Zodra dit achter de rug is en we voor altijd samen zijn, krijg je de kans niet meer om zo de baas over me te spelen.’


  ‘Afgesproken,’ zei ze lachend.


  


  Nathaniel belde Annie twee keer op maandagochtend. Eerst wilde hij weten wat hij die avond moest meenemen naar haar ouders. ‘Ik denk dat we een paar schalen lasagne in de oven zetten, en mijn moeder is brood aan het bakken. Een paar goede flessen rode wijn zijn nooit weg.’


  De tweede keer dat hij belde, zei hij: ‘Ik weet dat je op dinsdag werkt, en ik vertrek dinsdagmiddag. Als ik vanavond goed bevonden word door je broers, wil je dan daarna nog heel even met me mee naar huis?’


  ‘Heel even dan. En probeer dan niet zo’n zielig verhaal op te hangen van “ik moet gaan vechten in de oorlog en bewijs alsjeblieft dat je van me houdt voordat ik misschien nooit meer terugkom”.’


  Hij lachte. Dat vond hij het geweldigst aan Annie: haar gevoel voor humor. Of nee, eigenlijk meer haar schoonheid. Haar donkerrode haar, haar roomwitte huid met de sproeten op haar neusbrug, haar donkerbruine ogen. Hij glimlachte toen hij terugdacht aan hun rit te paard samen. Ze was een prachtige amazone. Hij wist dat ze niet graag solide genoemd werd, toch was dat een van haar eigenschappen waar hij diepe bewondering voor had. Haar vastberadenheid trok hem enorm aan. Soms, wanneer hij haar in zijn armen hield, had hij het gevoel dat zij een anker was dat hem met beide benen op de grond hield. Ze had geen idee hoe stom hij timide zwakke wispelturige vrouwen vond. Zorgde dat soort vrouwen er soms voor dat sommige mannen zich sterk en competent voelden? Nathaniel zag dat heel anders: juist gekozen worden door een vrouw die kracht en vertrouwen uitstraalde, maakte bij hem tot nu toe onbekende behoeftes wakker.


  Zijn dag was druk met het plegen van telefoontjes om de vervanging tijdens zijn vakantie te regelen en met bezoeken aan ranches waar hij vaccins toediende of drachtige dieren onderzocht die vroeg in het nieuwe jaar hun jongen ter wereld zouden brengen. Op weg naar de boerderij van de McKenzies kocht hij een paar goede flessen rode wijn.


  Toen hij arriveerde, leek het erf wel veranderd in een kermisterrein. Niet een maar twee campers stonden achter het huis geparkeerd, dus Annies huisje zou dit jaar waarschijnlijk niet gebruikt worden als extra slaapplek. Op trailers stonden pick-ups en sneeuwscooters. Langlaufski’s stonden rechtop tegen de veranda. De familie McKenzie was niet van plan zich ook maar één minuut te vervelen.


  Op het hek rond de paardenwei zaten kinderen, en binnen de omheining had Annie enkele andere op de rug van haar paarden gezet. Ze hield de teugels vast en liet de paarden rondjes stappen terwijl de kinderen zich aan de zadelknop vasthielden. Vier mannen, haar broers en haar vader, keken leunend op de omheining toe.


  Nate slenterde dichterbij en zette zijn onderarmen op het hek. ‘Zo,’ zei hij, ‘ik ben hier ter inspectie.’


  De man naast hem draaide zich om, en er verscheen een brede grijns op zijn gezicht. ‘Hé man,’ zei Beau McKenzie. ‘Ik hoorde geruchten dat jij met mijn zus uitgaat. Goed je weer te zien, kerel.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Is dat waar? Jij en Annie? Want ik heb nog wel wat verhalen voor je die je goed kunt gebruiken om haar onder de duim te houden!’


  ‘Nathaniel Jensen,’ zei de man naast hem. Brad McKenzie stak zijn hand uit. ‘Volgens mij heb ik jou in geen twintig jaar gezien! Je bent eindelijk langer dan een meter zestig, gefeliciteerd.’


  ‘Ja, en mijn puistjes zijn ook verdwenen,’ reageerde Nate lachend. ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Jim, herinner jij je misschien deze clown nog?’ vroeg Beau zijn oudste broer.


  ‘Ik herinner me alleen zo’n klein ventje van het voetballen,’ zei Jim McKenzie, zijn hand uitstekend. ‘Waardeloos in de aanval, maar hij kon wel hard rennen.’


  ‘Ik moest wel,’ zei Nate. ‘Als iemand van het team me te pakken had gekregen, was ik er geweest. Ik was de kleinste van allemaal.’


  ‘Heb je anabole steroïden geslikt of zo? Je bent enorm gegroeid.’


  ‘Welnee, ik ben gewoon ouder geworden, net als jullie,’ zei hij. ‘Fijn dat ik vanavond bij de familiebijeenkomst mag zijn. Annie heeft er zo naar uitgekeken.’


  ‘Dus het is waar?’ vroeg Beau. Ook de anderen keken hem met vragende blikken aan.


  Wat had ze ook alweer gezegd? Dat hij zich een beetje stoer moest gedragen? Misschien moest hij dezelfde soort grappen maken als zij deden? Er brak langzaam een glimlach door op zijn gezicht. Misschien helemaal niet mannelijk, maar zouden ze hem in elkaar slaan als hij eerlijk voor de waarheid uitkwam? ‘Ik ben helemaal weg van haar,’ zei hij. ‘Waar hebben jullie haar al die tijd verborgen gehouden? Ik wist helemaal niet dat ze hier woonde. We zijn elkaar tegen het lijf gelopen in het café!’


  ‘Typisch Annie,’ zei Beau. ‘Altijd op mannenjacht.’


  Nate lachte weer. ‘Eigenlijk was ze bezig een nest van acht moederloze puppy’s te redden. Bordercollies denken we. Zo aandoenlijk. Hoeveel wil je er?’


  Beau legde een hand op zijn schouder. ‘Ik moet de puppy’s aan me voorbij laten gaan, vriend, maar ik kan je wel een biertje aanbieden. En ik was serieus wat die verhalen over Annie betreft. Absolute macht zul je over haar hebben, nietwaar jongens?’


  ‘Klopt,’ zei Brad.


  ‘Als een bus,’ zei Jim.


  


  Het was een verbazingwekkende dag voor Nathaniel, ook al kwamen een heleboel zaken hem vertrouwd voor. De plaats van samenkomst was wat kleiner dan hij gewend was, maar de manier waarop de familieleden met elkaar omgingen, was niet veel anders dan bij hem thuis. De mannen werden wat te luidruchtig, de kinderen speelden te wild en moesten regelmatig tot de orde worden geroepen, de vrouwen kibbelden over culinaire zaken zoals of de knoflookboter meteen op het brood moest of juist niet en of in de dressing voor de salade wel of geen citroen moest. Om zeventien mensen rond de tafel te krijgen, moest er heel wat meubilair verschoven worden, maar uiteindelijk had iedereen een plaatsje gekregen. De kinderen, van wie de jongste drie was en de oudste veertien, zaten aan een aparte tafel, en ook dat kende Nathaniel van zijn eigen familie. Hij voelde zich tegelijkertijd een speciale gast en helemaal thuis.


  De jongens McKenzie hadden goede huwelijken gesloten: hun echtgenotes waren aantrekkelijk, humoristisch en hadden een energieke uitstraling. De kinderen waren over het algemeen goed opgevoed, en de paar probleempjes die ontstonden, moesten de vaders maar oplossen, vonden de moeders.


  Mrs. McKenzie moederde over Nate, zo haar instemming met zijn aanwezigheid tonend. Mr. McKenzie, die Nate alleen had gekend als Hank de afgelopen jaren, overhandigde hem zijn jasje en nam hem na het eten mee naar de veranda voor een sigaar. De broers bleven binnen, en daarom wist Nate dat dit het gesprek ging worden tussen vader en aanstaande schoonzoon.


  Hank gaf Nate een vuurtje. ‘Ik heb eigenlijk niet zoveel te zeggen. Ik heb altijd goed met je kunnen opschieten, dus van mij hoor je geen klachten.’


  ‘Goed te horen,’ zei Nate, paffend aan zijn sigaar. En hoestend. Hij rookte ongeveer één sigaar per jaar en vergat iedere keer dat hij niet moest inhaleren.


  ‘Toch wil ik een paar dingen zeggen.’


  ‘Ik ben er klaar voor.’


  ‘Ik hou van Annie,’ zei haar vader. ‘Ze is van het goede soort. Dit lijkt een wat magere aanbeveling, maar in mijn ogen is het de beste. Ze is gewoon goed. Ze zal nooit een ander mens kwetsen. Blijf alleen wel je best doen, want ze is wel lief maar ook taai. Ze kan goed voor zichzelf opkomen als er sprake is van onrechtvaardigheid, en ze is niet bang om te vechten. En slim! Ze had deze boerderij zo in haar eentje kunnen bestieren, en ik heb haar dat ook aangeboden. De jongens wilden niet, dus zei ik: “Annie meid, jij bent er geknipt voor”, maar zij zei: “Pa, als ik hier tussen de koeien blijf zitten, zal ik nooit meer wat anders doen, en ik heb het gevoel dat het leven meer inhoudt. In ieder geval wil ik meer mensen leren kennen”. Dat zei ze. Zo zat het dus. Ze kocht die kapperszaak, en ik verkocht mijn koeien. Je kunt beter aardig tegen haar zijn.’


  ‘Ja sir,’ zei hij.


  ‘Als je ook maar probeert haar wat aan te doen, Nathaniel, dan krijg je met mij te maken. Ik kan veel aan, maar het is voor mij onverteerbaar om mijn dochter gekwetst te zien.’


  ‘Ik beloof het.’


  ‘Want anders…’


  ‘Schiet u me dood?’ vroeg Nathaniel.


  ‘Ach nee, waarom zou ik dat doen? Ik hou niet van geweld. Ik verspreid gewoon het gerucht dat je een waardeloze veearts bent.’


  Nate kon het niet helpen, maar barstte in lachen uit.


  ‘De jongens zijn een heel ander verhaal,’ vervolgde Hank. ‘Zij zijn niet bepaald lieverdjes waar het Annie betreft, dus gedraag je.’


  In het verleden was Nate met veel vrouwen uit geweest. Toen hij in Kentucky met volbloedpaarden werkte en later ook in Los Angeles, hadden vrouwen zich tot hem aangetrokken gevoeld. Vrouwen uit de society, dochters van rijke paardenfokkers, vrouwen die hij tegenkwam op feestjes, op ranches, bij de paardenrennen. Nog nooit was hij echter toegesproken door een vader. Ook niet door Susanna’s vader, zelfs niet toen hij een diamanten verlovingsring om haar vinger schoof en haar meenam naar Humboldt County met het idiote voornemen op een dag met haar te trouwen.


  Hanks toespraak was niet echt overdonderend geweest, maar Nate vond het prima zo. Het gaf hem het gevoel een man met een missie te zijn.


  ‘Het is waarschijnlijk veel te vroeg om al over een toekomst samen te praten,’ zei Hank.


  ‘Nee, sir, integendeel. Ik hou van Annie. Ik denk dat we heel goed bij elkaar passen. Maar weet u, ze is een slimme koppige meid, en ik denk dat de beslissing bij haar ligt.’


  ‘Is waar,’ zei Hank.


  ‘Kunt u me dan op zijn minst succes wensen?’


  ‘Absoluut.’ Hank stak zijn hand uit. ‘Succes, Nathaniel, probeer het niet te verpesten.’


  ‘Nee, sir. Lekkere sigaar trouwens.’


  ‘Ja hè? Geen idee waar die vandaan komt. Waarschijnlijk ooit gekregen van een van de jongens.’


  Nate wist het niet zeker, maar volgens hem had zijn vader nooit zo gepraat met een van zijn zwagers. Op dat moment besloot hij dat als hij ooit een dochter zou krijgen, hij precies hetzelfde zou doen. Het was een uitstekend idee: neem de jongeman even apart, weid wat uit over de goede eigenschappen van het meisje, dreig een beetje met de dood. Het had zo zijn verdiensten.


  Een paar minuten later voegden Annies broers zich bij hen. Nate fluisterde in Beaus oor: ‘Hoe wisten jullie dat het gesprek afgelopen was?’


  ‘Als hij nu nog niet klaar was geweest, was het toch niks geworden,’ antwoordde Beau schouderophalend.


  ‘Even voor alle duidelijkheid: heeft hij wel vaker dit soort gesprekken?’


  ‘Ik denk dat jij de eerste bent.’


  ‘En die loser dan, die Ed?’


  ‘Ah, Ed. Volgens mij nam Annie hem niet mee naar mijn ouders. Hij had het veel te druk. Ik heb hem maar één keer gezien. Hij heeft wat spullen aan mijn vader verkocht, dat wel. Dingen voor de boerderij. Voordat hij en Annie wat kregen. Pa? We waren niet zo weg van Ed, toch?’


  Hank snoof verontwaardigd en mompelde iets lelijks.


  ‘Waarom mocht u hem niet eigenlijk?’ vroeg Nate.


  ‘Hij heeft me belazerd met de koop van een balenpers,’ zei Hank. ‘De beste prijs, zei hij. Maar na een maand kwam ik erachter dat ik veel te veel had betaald.’


  ‘Dus het had eigenlijk niets te maken met de manier waarop hij Annie behandelde?’


  ‘Jongen, denk je nou echt dat een man die je besodemietert met een balenpers te vertrouwen is met je eigen dochter?’


  ‘Zo heb ik er nooit over gedacht.’


  ‘Ik zou niet weten hoe je er anders over moet denken,’ zei Hank.


  


  Toen de sigaren waren opgerookt, stapten de mannen de keuken weer binnen, waar de vrouwen aan de koffie zaten. Nate bleef in de deuropening staan en gaf Annie een seintje. Toen ze voor hem stond, zei hij: ‘Ik ga alvast vooruit. Blijf jij zo lang als je wilt bij je familie. Ik zorg vanavond wel alleen voor de puppy’s.’


  ‘Ik kan nu wel meekomen.’


  ‘Nee, blijf gerust hier. Wanneer je dan komt, heb ik de hondjes al gedaan, en hebben wij meer tijd met ons tweetjes. Ga je de zorg trouwens redden wanneer ik er niet ben?’


  ‘Maak je geen zorgen. Virginia en ik hebben alles geregeld. De hondjes die al een adres hebben, wil ik op kerstavond afleveren. Mijn collega Pam neemt er ook eentje, dus dan blijven er nog drie over.’


  ‘Zeg dan tegen de nieuwe baasjes dat ze over een paar weken bij me langs moeten komen. Ik zal de puppy’s dan gratis inenten.’


  ‘Lief van je.’


  ‘Dan zie ik je zo,’ zei hij, waarna hij haar een keurig kusje op de wang gaf. Vervolgens wendde hij zich tot Rose. ‘Dank voor de ontvangst, Mrs. McKenzie.’ Hij schudde de mannen de hand, zwaaide naar de vrouwen en vertrok.


  Tijdens de rit naar huis kon hij slechts aan twee dingen denken: hij verlangde er hevig naar Annie in zijn armen te houden. En het vooruitzicht haar de komende tien dagen niet te zien, stond hem absoluut niet aan.


  De koffers waren al gepakt, de reis al geboekt, maar wanneer hij terugkwam, ging hun relatie wat hem betrof met volle kracht vooruit. Hij was tweeëndertig en had best veel vriendinnetjes gehad, maar nog nooit had hij zo naar een vrouw verlangd. Met haar hele familie erbij. Ook wilde hij haar voorstellen aan zijn ouders, ervoor zorgen dat ze zich thuis voelde in zijn familie. Zelfs toen hij verloofd was, had hij dit soort ideeën niet gekoesterd. Het was gewoonweg eng.


  Hij was nauwelijks thuis toen zijn pieper ging. Hij herkende het nummer van een paardenfokker voor wiens volbloedpaarden hij zorgde. De man woonde in Mendocino, over de staatsgrens. Hij belde terug en hoorde dat een merrie bezig was een miskraam te krijgen. Het dier was uitzinnig van pijn en trapte tegen de stalmuren.


  Direct na dit telefoontje belde hij Annie. ‘Het spijt me enorm, lieverd, maar ik heb een spoedgeval een eind rijden hier vandaan. Een miskraam van een volbloed. Ik ben waarschijnlijk pas heel laat thuis.’


  ‘Maak je geen zorgen over de tijd, Nate. Het paard is belangrijker.’


  ‘Annie, het heeft geen zin om op me te wachten. Misschien blijf ik wel de hele nacht weg en heb ik morgenochtend net de tijd om me op te frissen voordat ik naar het vliegveld vertrek. Maar ik ga niet weg zonder afscheid van je te nemen. Ik kom in ieder geval morgen even bij je langs in de zaak.’


  ‘Dat hoeft toch niet, Nate. Als je geen tijd hebt, mag je ook even bellen.’


  ‘Dat hoeft wel,’ zei hij zachtjes. ‘Ik moet je nog even vasthouden voor ik ga.’


  ‘Dat is lief, maar als het niet lukt, begrijp ik dat ook. Rij voorzichtig. Ik hoop dat de merrie nog te redden is.’


  


  Toch besloot Annie naar zijn huis te gaan. Als hij morgenochtend vroeg nog niet terug was, zou ze de puppy’s te eten geven, naar huis gaan om te douchen en vervolgens naar haar werk gaan.


  Toen ze de gepakte koffers in zijn slaapkamer zag staan, bekroop haar een verdrietig gevoel. Ze zou hem zo verschrikkelijk missen! Ze had zich er zo op verheugd hem nog even te zien voordat hij ging.


  Nu niet verdrinken in zelfmedelijden, riep ze zichzelf snel tot de orde. Ze liet haar jas van haar schouders glijden en ging de puppy’s verzorgen.


  Daarna liet ze zich moe op de grote bank zakken en keek de lege kamer rond. Wat een tegenstelling met haar ouderlijk huis, dat nu gevuld was met etensgeuren, kerstversiering, mensen, gelach en geluk. Toch wilde ze hier op hem blijven wachten, want ze vond het vreselijk om hem op vakantie te laten gaan zonder afscheid te hebben genomen.


  Ze maakte de open haard aan en nam toen impulsief een besluit. In de garage vond ze de dozen met de kerstspullen die Nates moeder zo netjes had achtergelaten.


  Aanvankelijk wilde ze maar een paar spulletjes neerzetten, genoeg om wat kerstsfeer te brengen voor die ene avond of vroege ochtend dat Nate er nog zou zijn. Eerst zette ze een kerstengeltje op de lange keukentafel en wat kaarsen op de salontafel. Als ze dit huis ooit echt zou versieren, zou ze ervoor zorgen dat het geurde naar dennengroen, warme chocolademelk en versgebakken koekjes.


  Ze ondernam opnieuw een tocht naar de garage en kwam terug met slingers, lichtjes, een kerstkous voor cadeautjes en een schaal vol rode namaakappeltjes gemengd met dennenappels. Ze hing de slinger rond de schoorsteenmantel waaraan ze ook de kerstkous bevestigde, drapeerde de lichtjes op de kamerplanten en zette de schaal op tafel. Om de eettafelstoelen bond ze grote rode fluwelen strikken.


  Een doos met het etiket kerstborden kon ze niet weerstaan. Binnenin vond ze feestelijk servies. Dus warmde ze de oven voor en ging op zoek naar bruikbare ingrediënten in de keukenkastjes. Nou, Nathaniel deed duidelijk niet veel aan bakken. Wie weet hoelang die bus meel daar al stond, en de bruine suiker was zo hard als een baksteen. Maar hij had wel boter, suiker en M&M’s. Binnen een halfuur had ze een schaal vol chocoladekoekjes. In een paar mokken schepte ze wat cacaopoeder, klaar om chocolademelk te maken. Het zat hoogstwaarschijnlijk in haar DNA want ze kon het niet laten wat glimmend huishoudfolie om de koekschaal te wikkelen.


  ‘Kerstmis voor één dag,’ zei ze, tevreden over zichzelf.


  Het was nu bijna elf uur, en ze moest de volgende dag vroeg op, maar ze hoefde er slechts heel even over na te denken: de ideale man kwam niet iedere dag langs in een vrouwenleven. Ze deed wat lichten uit in het huis, trok haar laarzen uit, ging op de bank liggen voor de open haard, trok de plaid over zich heen en viel ogenblikkelijk in slaap.


  Hoofdstuk 6


  Nate was zowel lichamelijk als geestelijk uitgeput. Tegen de tijd dat hij bij de fokkerij was aangekomen, was de merrie bevallen van een doodgeboren veulen. Het paard had pijn en was in paniek. De oorzaak van haar miskraam had hij op dat moment niet kunnen achterhalen. Hij had haar kort tevoren nog onderzocht, en toen was er niets aan de hand geweest. Omdat hij het vervolgonderzoek niet zelf kon uitvoeren, had hij dokter Conner gebeld, de dierenarts uit Eureka. Hij had de merrie een kalmerend middel gegeven, antibiotica toegediend, de placenta gecontroleerd en was toen naar Eureka gereden om het doodgeboren veulentje naar dokter Conner te brengen voor een autopsie. Ook zouden de zes andere drachtige merries van de fokkerij onderzocht moeten worden.


  Dat was echter nog niet eens het moeilijkste. De merrie was kostbaar, en de hengst een kampioen, maar de tienerdochter van de eigenaar had de merrie al als veulen gekregen. Ze was verschrikkelijk bang dat het dier dood zou gaan en had besloten de nacht in de stal door te brengen.


  Zoiets zag hij Annie ook wel doen, dacht hij met een glimlach.


  Toen hij bij zijn eigen huis arriveerde, zag hij dat er nog licht brandde en dat haar auto op de oprit geparkeerd stond. Op het klokje op het dashboard zag hij dat het kwart over twee was. Lieve hemel, wat was ze aan het doen? Hij barstte bijna uit elkaar van blijdschap en dankbaarheid, maar aan de andere kant was hij ook ongerust. Hij wist dat ze nog een paar heel drukke dagen voor de boeg had, en daarvoor had ze al haar energie nodig.


  Ach, ze was niet bang voor een beetje werk, had hij al gemerkt.


  Zachtjes sloop hij het schemerig verlichte huis in. Op de ontbijttafel stond een dikke rode kaars te branden naast een schaal met koekjes en een paar mokken gevuld met cacaopoeder. Alleen hete melk hoefde er nog maar op geschonken te worden. Het huis was versierd met strikken, slingers, lichtjes, en zijn meisje lag te slapen voor de open haard.


  Het voelde als een echte thuiskomst. De feestdagen betekenden heel veel voor haar. Haar liefde voor een warme familiesfeer breidde zich uit tot iedereen om haar heen, en hij voelde zich op de een of andere manier omarmd, alsof het zijn eerste Kerstmis was. Hij glimlachte even in zichzelf. Op een belangrijke manier was dat ook zo.


  Hij trok zijn laarzen en jas uit in de keuken, blies de kaarsen uit en liet alleen de kerstlichtjes aan. Hij knielde bij de bank neer en kuste haar zachtjes op haar lippen.


  ‘Hm,’ mompelde ze slaperig. ‘Je bent thuis. Ik ben in slaap gevallen.’


  ‘Je was vast doodmoe van het doorzoeken van de kerstdozen in de garage,’ zei hij geamuseerd.


  ‘Ik heb het allemaal weer opgeruimd,’ fluisterde ze. ‘Luister eens, ik moet gaan…’


  ‘Ben je nou helemaal gek geworden?’ vroeg hij. Hij tilde haar van de bank en hield haar in zijn armen. ‘Wij gaan lekker slapen. Het is trouwens toch al bijna ochtend. En de bank laten we deze keer links liggen. Ik wil samen met jou in mijn bed liggen, je in mijn armen houden.’


  Deze keer protesteerde ze niet. Ze vlijde zich tegen hem aan en vroeg slaperig: ‘Alles in orde met de merrie?’


  ‘Dat komt wel goed. Ik vertel het je morgenochtend wel.’ Hij droeg haar naar de slaapkamer en legde haar zachtjes op het bed. ‘Moet ik de wekker voor je zetten?’


  ‘Nee, ik word altijd vanzelf om zeven uur wakker.’


  ‘Prima,’ zei hij. Hij sloeg het dekbed terug en kroop in bed met zijn spijkerbroek nog aan, en Annie deed hetzelfde. ‘Kom bij me,’ zei hij. ‘Ik wil je zo graag tegen me aan voelen. Ja, dat is heerlijk. Och Annie, Annie van me…’


  Plotseling wist hij dat hij geen oog dicht zou doen, hoe uitgeput hij ook was. Dus zo voelde het als je verliefd was. Hij had altijd gedacht dat dat verliefde gedoe iets voor vrouwen was, niks voor mannen. Natuurlijk wist hij hoe het was om naar een vrouw te verlangen, hij kende vele vormen van begeerte, maar deze combinatie van diepe liefde en hevig verlangen was nieuw voor hem.


  Hij wilde alleen nog maar bij haar zijn. Hij wilde bij haar thuiskomen in de warme sfeer die zij in een huis kon brengen. Hij wilde naast haar liggen en de warmte van haar lichaam voelen dat zo perfect bij het zijne paste. Hij wilde nooit meer bij haar weg.


  Zijn vingers vonden de knoopjes van haar bloes. Hij wist dat hij dat niet mocht doen, maar toch begon hij haar uit te kleden. Toen hij haar vingers aan zijn knoopjes voelde plukken, nam zijn verlangen in alle hevigheid toe. Als in een ingestudeerde choreografie trokken ze elkaars spijkerbroeken uit, en toen ze allebei alleen nog hun slip aanhadden, trok hij haar dicht tegen zich aan. Hij wist geen woord meer uit te brengen.


  Daarna trok hij haar slipje uit en klemde het in zijn vuist. ‘Ik wil het hebben,’ zei hij. ‘Alsjeblieft, mag dat?’


  Ze giechelde en begon aan zijn boxershort te sjorren. ‘Natuurlijk. Maar jij mag je onderbroek houden.’


  Hij rolde boven op haar en kuste haar naakte borsten.


  ‘Condoom,’ fluisterde ze. ‘Condoom, Nate.’


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Begrepen.’ Hij sprong uit bed, rende naar de badkamer en kwam terug met een pakje condooms in zijn hand, dat hij al lopend openmaakte. Weer trok hij haar dicht tegen zich aan, maar toen bevroor hij. ‘Annie, ben je hier wel klaar voor?’


  Ze zei niets, en in de donkere kamer kon hij haar gezicht niet onderscheiden. Hij voelde dat ze zijn hand pakte en die tussen haar benen legde, waar zijn vingers het antwoord zouden vinden.


  ‘Ah,’ fluisterde hij tegen haar lippen.


  ‘Ik ben er klaar voor,’ zei ze zachtjes, ‘echt waar.’ En toen bracht ze het condoom aan.


  ‘Weet je, Annie, ik heb het gevoel alsof ik mijn hele leven hier op heb gewacht, zo thuiskomen bij jou, zo met jou vrijen.’


  ‘Laten we dan beginnen,’ zei ze.


  


  Dicht tegen elkaar aan vielen ze in slaap, hij nog steeds in haar. Diep in de nacht werden ze wakker, en slaperig bedreven ze de liefde nog een keer. Toen hij ’s ochtends wakker werd, lag hij alleen in bed. Ergens in het huis jankte een puppy. Hij vond haar briefje in de keuken:


  


  Nate, je was zo moe dat je door het luidruchtige puppy-ontbijt bent heen geslapen. Ik maak je daarom maar niet wakker. Ik hoop dat je een geweldige vakantie hebt. In de tussentijd zal ik voor alles zorgen en de kerstversiering weer opruimen. Dank je voor gisteravond. Het was perfect. Liefs, Annie


  


  Talloze malen herlas hij het briefje. ‘Ik vind het zo verschrikkelijk moeilijk om je te verlaten, Annie,’ fluisterde hij voor zich heen. ‘Vooral met Kerstmis.’


  


  Samen met zijn vrienden zou hij ontbijten in Miami, daar had hij zijn vluchtschema op aangepast. Na het ontbijt zouden ze dan gezamenlijk naar Nassau vliegen. Eerst had hij een autorit van twee uur voor de boeg naar Santa Rosa. Daar zou hij de trein nemen naar San Francisco, en van daaruit een nachtvlucht naar Miami. Op het vliegveld zou hij samen met zijn vrienden ontbijten voordat ze verder vlogen naar de Bahama’s.


  Hij hield van autorijden, en dat was maar goed ook, want zijn dierenartsenpraktijk bestreek drie grote regio’s. De rit van Humboldt County naar Santa Rosa voerde hem langs glooiende heuvels en met sneeuw bedekte pijnbomen en bergtoppen, maar hij had er deze keer geen oog voor. Hij kon slechts aan Annie denken.


  Voordat hij vertrok, had hij haar nog even gebeld. ‘Annie, weet je zeker dat je niet mee wilt?’


  ‘Nee, Nate, dit is jouw vakantie. Ga en geniet ervan. Ik zal het druk hebben met mijn familie en met de puppy’s. Wanneer je terug bent, zijn ze allemaal bij hun nieuwe baasjes ondergebracht en kun jij uitgerust aan een nieuw jaar beginnen.’


  ‘Op de keukentafel ligt een briefje met mijn hotelgegevens. Bel me gerust als er iets is.’ Toen hij dat zei, dacht hij eigenlijk maar één ding: bel mij, bel mij als je me mist.


  Annie had echter slechts vrolijk gelachen. ‘Wat zou je dan doen, Nate, als er iets is? Terugvliegen naar huis? Je bent helemaal aan de andere kant van het land. Ga fijn op stap met je vrienden. Het is per slot van rekening een reünie waar je lang naar uitgekeken hebt. Ik red me wel, heus.’


  Een paar weken geleden nog had hij zich zo verheugd op deze vakantie. Hij had het helemaal voor zich gezien: mooie vrouwen in luchtige zomerjurkjes, misschien een zeiltocht met een van hen, een dineetje ’s avonds. Of met zijn vrienden tot diep in de nacht drinken en sigaren roken.


  Al deze mooie plaatjes konden hem nu niet meer bekoren. Hij kon alleen maar denken aan die tien dagen als een heel lange tijd waaraan geen einde zou komen. Misschien kon hij nog een grote vis vangen. Die zou hij dan laten opzetten en haar cadeau doen. Misschien konden ze hem boven het bed hangen als herinnering aan hun eerste en hopelijk ook laatste Kerstmis die ze apart zouden doorbrengen.


  


  Annie had dan wel vrolijk gelachen tijdens het telefoongesprek met Nate, maar zodra ze de hoorn neerlegde, was haar vrolijkheid verdwenen. Ze voelde zich moe en verdrietig. Ze had die nacht niet veel geslapen in zijn bed, daarvoor hadden ze het veel te druk gehad. Hij was een geweldige minnaar, en haar verlangen naar hem werd met de minuut groter. Heel vroeg was ze opgestaan om naar huis te gaan, te douchen en de kerstpakketten voor haar personeel nog in orde maken.


  Had hij het gevoeld toen ze zachtjes haar lippen op de zijne had gedrukt en had gefluisterd: ‘Dag Nate. Wees voorzichtig en kom snel weer thuis’? Hij was roerloos blijven liggen.


  Wat zou ze graag iedere dag naast hem wakker willen worden!


  Om haar plotseling omgeslagen stemming te verbergen, pakte ze snel het afsprakenboek en verdween naar haar kantoortje achter in de zaak.


  Pam volgde haar en bleef in de deuropening geleund staan. ‘Maak je geen zorgen, Annie. Hij zal zo blij zijn je na zijn vakantie weer te zien.’


  ‘O ja, dat weet ik wel.’


  ‘Toch keek je heel zorgelijk toen je de telefoon neerlegde, terwijl je kort daarvoor nog zo opgewekt met hem praatte.’


  ‘Denk je dat ik hem niet had moeten laten gaan?’


  ‘Voor je het weet is hij terug,’ zei Pam. ‘Het is fijn om je zo te zien. Je houdt van hem.’


  ‘Ik hou van hem,’ beaamde Annie. Omdat hij zo gevoelig was, maar ook zelfverzekerd en sterk. Hij liet zich helemaal inpakken door een nest puppy’s, ook al kostte de zorg voor de hondjes veel tijd en moeite. Hij twijfelde geen moment wanneer hij ’s nachts een dier te hulp moest komen. Annie had als kind geleerd dat mensen die voor dieren zorgen een speciale ziel hebben, een bijzondere gave. Van dieren moest je niet te veel terug verwachten, behalve een lik over je hand of een goede prestatie in een competitie. In het geval van haar familie gaven de dieren echter heel veel: melk, vlees, een dak boven het hoofd, kleren, land en een toekomst. Ze had altijd geleerd dat je diep respect moest hebben voor dieren en de dokters die voor ze zorgden. Deze mannen en vrouwen waren mensen die de ware betekenis kenden van onvoorwaardelijke liefde.


  ‘Ik hou van hem omdat hij lief is en sterk en slim,’ zei ze. Ze glimlachte sentimenteel. ‘En hij is zo knap dat ik er knikkende knieën van krijg. Maar Pam, ik heb hem dit allemaal niet verteld. Ik heb wel geprobeerd het hem te laten zien, maar ik heb het niet gezégd.’


  Pam lachte even. ‘Nog even en je hebt daar alle gelegenheid toe.’ Ze kwam een stapje dichterbij en liet haar stem dalen. ‘Liefje, je bent mooi en slim. Volgens mij krijgt hij ook knikkende knieën van jou.’


  ‘Dank je voor het compliment. Heb ik je al verteld dat hij me gevraagd heeft mee te gaan?’


  ‘Nee, dat wist ik nog niet. Was je niet in de verleiding?’


  ‘Natuurlijk wel, maar het is zijn vakantie, en ik heb al die familietoestanden hier. Maar hierna, als hij net zulke sterke gevoelens heeft als ik, zal ik hem nooit meer laten gaan zonder dat ik verteld heb dat ik van hem hou.’


  Pam deed net of ze een ferme stomp tegen Annies arm gaf. ‘Goed plan! Ben je eigenlijk wel eens eerder verliefd geweest?’


  Annie snoof verontwaardigd. ‘Doe niet zo gek, ik ben achtentwintig. Ik ben heel vaak verliefd geweest, om te beginnen op Dickie Sanders in de tweede klas.’


  Toch was het nooit zoals nu geweest, dacht ze. Dit viel met niets te vergelijken. Ze wilde zijn slapen masseren wanneer hij moe en gestrest was, wilde tegen hem aan kruipen en hem troost bieden, wilde hem volledig kunnen vertrouwen. Als het nodig was, zou ze ten strijde trekken voor hem. Ze wilde met hem huilen en lachen, hem bijstaan in zijn werk, ruziemaken en het dan weer bijleggen. Ze zou proberen niet meer chagrijnig te zijn in de periode voor haar menstruatie als hij beloofde dat hij niet altijd de betweter zou uithangen. Hij kon tot in haar ziel kijken, en ze was nog nooit eerder een man tegengekomen die dat kon.


  Met een schok realiseerde ze zich dat ze al een tijdje als een dom schaap voor zich uit had gestaard, Ze wierp haar vriendin een snelle blik toe. Even haalde ze haar schouders op.


  ‘Dat dacht ik al,’ zei Pam met een grijns op haar gezicht.


  


  Nathaniel zat de hele vlucht tegen het koude raampje gedrukt van het volgepakte vliegtuig van San Francisco naar Miami. De nachtvlucht duurde meer dan vijf uur. Hij stond een paar keer op om de schemerige vliegtuigcabine op en neer te lopen. Normaal gesproken sliep hij altijd op lange vluchten, maar deze keer lukte het hem niet.


  Om zeven uur op de ochtend van vierentwintig december landde hij in Miami. Ze hadden afgesproken in een restaurant op de luchthaven, en toen hij aankwam, zag hij Jerry, Ron, Cindy en Tina al staan – met genoeg bagage om een cruiseschip te laten zinken. Bob en Tom en hun vrouwen waren nog niet gearriveerd. Jerry zag Nate het eerst en riep uit: ‘Kijk eens wie we daar hebben! Je kunt wel zien dat je de nacht in een vliegtuig hebt doorgebracht: je ziet er niet uit, man!’ Grinnikend stak hij zijn hand uit. ‘Geef deze man een Bloody Mary!’


  Nate omhelsde zijn vrienden, accepteerde het drankje, compleet met een schijfje citroen en een stengel bleekselderij die als roerstokje diende, en hief het glas. ‘Jongens, geweldig om jullie weer te zien. Alleen moeten we elkaar voortaan op een andere manier ontmoeten!’


  ‘Beter dan elkaar helemaal niet zien.’ Jerry keek op zijn horloge. ‘We hebben nog anderhalf uur.’ Hij fronste even zijn wenkbrauwen. ‘Nate, is het jou eigenlijk wel gelukt je bagage op te halen?’


  ‘Nee, die heb ik bij een kruier achtergelaten.’


  Hier werd hoofdschuddend op gereageerd. ‘Jij was ons altijd net een stap voor,’ zei Tina.


  ‘Het punt is: ik ga niet mee jongens. Sorry.’


  Verwarde blikken werden zijn kant op geworpen. ‘Eh… sorry hoor, maar word wakker. Je bent al bijna op de Bahama’s.’


  Nate grinnikte en nam een slok. ‘Hm, goed idee dit drankje. Nee jongens, ik heb mijn bagage onder de hoede van een kruier achtergelaten bij de balie van de vliegmaatschappij. Ze proberen een vlucht terug te boeken, maar het ziet er somber uit. Wie gaat er nou op kerstavond vliegen? Ik niet, als ik niet per se moest. Een heleboel andere mensen blijkbaar wel. Maar goed, ze doen hun uiterste best, en ik heb hun verteld dat ik overal genoegen mee neem. In het ergste geval eet ik mijn kerstdiner hier.’


  ‘Ben je nou helemaal gek geworden?’


  ‘Het is een vrouw,’ zei Nate. Lachend schudde hij zijn hoofd. ‘Ik moet terug naar een vrouw.’


  Jerry legde zijn hand op Nates schouder. ‘Oké, ik snap het. Je hebt je bezopen tijdens de vlucht, dus –’


  ‘Waarom heb je haar niet gewoon meegenomen?’ vroeg Cindy.


  ‘Ze kon niet komen,’ zei Nate. ‘Ze had allerlei plannen met haar familie, en die wilde ze door laten gaan. Het is een heel hechte familie, goede mensen overigens. Dus ik zei dat ik wel thuis zou blijven, maar zij wilde dat niet. Ze zei dat ik van mijn vakantie moest genieten. Daar stond ze op. En ik heb naar haar geluisterd.’


  ‘Oké, kerel. Denk even goed na. Bel haar en zeg haar dat je haar mist en dat je zo weer thuis bent. Ga anders over twee of drie dagen terug als je je dan nog zo voelt als nu.’


  ‘Ik moet gaan,’ zei Nate. ‘Ik wil niet in de bar zitten met jullie sukkels terwijl ze misschien nu wel een vlucht voor me gevonden hebben.’ Hij nam nog een slok en hield het glas tegen het licht. ‘Dit was echt een goed idee. En de vakantie ook. Zullen we dit volgend jaar weer proberen? Volgens mij is de situatie dan wat minder gecompliceerd.’


  ‘Nathaniel, als zij de ware is, gaat ze voorlopig nergens naartoe.’ Jerry ondernam nog een poging.


  ‘Dat is juist zo geweldig aan haar. Ze blijft waar ze is. Jullie hebben geen idee hoeveel Kerstmis voor Annie betekent. Ze is net de kerstengel.’ Hij grinnikte even. ‘Luister, jullie hoeven dit niet te snappen, maar hoezeer ik me ook verheugd heb op deze dagen, tijdens de vlucht drong het tot me door dat ik me heel alleen zal voelen zonder haar. Ook al ben ik in het gezelschap van mijn beste vrienden, toch zal ik er niet van kunnen genieten omdat zij niet bij me is.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik moet terug naar haar.’


  ‘Nathaniel, dit gaat wel weer over,’ zei Ron. ‘Hoelang ken je deze vrouw al?’


  ‘Och, drie weken ongeveer. De drie mooiste weken van mijn leven. Als je de ware hebt gevonden, neem je geen vliegtuig zonder haar te hebben verteld van je gevoelens. Kijk Jerry, stel dat jij ooit een vrouw vindt die gek genoeg is om het met je te proberen, dan moet je dit onthouden: je kunt beter goed op haar letten en nooit weggaan zonder haar te vertellen dat je van haar houdt. Begrepen?’


  Jerry keek hem verbijsterd aan. ‘Hebben ze voor dit soort dingen geen bloemisten uitgevonden? Bel je dan niet gewoon op om een grote dure bos bloemen te bestellen en –’


  ‘Nathaniel, dit is zo schattig,’ zei Tina. ‘Ik had geen idee dat jij zo lief kon zijn. Hebben wij niet ooit kort verkering gehad? Was je toen ook zo lief voor mij?’


  Lachend zette Nate zijn drankje neer, gaf haar een flinke knuffel en kuste haar op de wang. Hij omhelsde Cindy, stompte Jerry tegen de arm en gaf Ron snel een hand. ‘Jullie horen nog van me. Veel plezier op het strand. Bedankt voor het drankje. Zeg tegen Bob en Tom dat het me spijt dat ik ze niet gezien heb. Vrolijk kerstfeest.’


  Met grote stappen was hij verdwenen.


  


  Nadat Annie op de drieëntwintigste de zaak had afgesloten, was ze rechtstreeks naar het huis van Nate gegaan om de puppy’s te verzorgen. Daarna was ze nog even gebleven om van haar eigen kerstversiering te genieten. Virginia had beloofd de volgende ochtend voor de puppy’s te zorgen.


  De volgende dag sloot ze de zaak rond het middaguur, en nadat ze bij Nate was geweest, ging ze op weg naar haar ouderlijk huis. Ze had vijf versierde hoedendozen gekocht bij de cadeauwinkel, en die avond na het eten zou ze vijf hondjes bij hun nieuwe baasjes afleveren.


  Bij haar thuis bestond een jarenlange kersttraditie: op kerstavond laadde Hank een hooiwagen vol met vers hooi en spande Annie de paarden in. Daarna namen de mannen de kinderen mee voor een rit met de hooiwagen terwijl de vrouwen de laatste hand legden aan het diner. In het laatste licht van de vroeg ondergaande winterzon vertrok de wagen, volgeladen met zeven lachende en zingende kinderen, haar drie broers en haar vader.


  In de keuken werd ondertussen het traditionele ribstuk bereid. Vroeger was het vlees van hun eigen dieren afkomstig geweest, maar nu moesten ze het kopen. Vanuit het keukenraam keek Annie de hooiwagen na. Voor haar geestesoog verscheen het beeld van Nate die samen met haar broers en vader op de hooiwagen reed.


  Rose kwam achter haar staan en sloeg haar armen om haar middel. ‘Je mag best met ze mee,’ mompelde ze zachtjes. ‘Ik heb meer dan genoeg keukenhulpjes. Te veel zelfs, als je het mij vraagt.’


  Annie lachte om haar moeders woorden. ‘Ik blijf binnen,’ zei ze. ‘Na het eten moet ik Kerstman spelen en hondjes afleveren. We hebben er hierna nog drie over. Zodra het wat rustiger is geworden na de kerst, ga ik advertenties zetten. Misschien bel ik ook wat dierenasiels, kijken of zij geschikte mensen weten.’


  Rose gleed met haar vinger over het haar achter Annies oor. ‘Ben je dit jaar wat verdrietig?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Nee, het gaat prima met me.’


  ‘Het is helemaal niet gek dat je hem mist met de feestdagen,’ zei Rose. ‘Ik vind Nathaniel aardig. Hij lijkt een leuke jongen.’


  Jóngen, dacht Annie vol heimelijk plezier. Ze vertelde haar moeder maar niet dat hij haar al had bewezen een echte man te zijn. Ze hoopte met heel haar hart dat hij dat bij zijn thuiskomst opnieuw zou bewijzen. ‘Kom mam, laten we alles op tafel zetten. Voordat je het weet zijn ze terug, ongetwijfeld koud en uitgehongerd.’


  Natuurlijk probeerden de kinderen de rit zo lang mogelijk te rekken; toen ze letterlijk blauw van de kou zagen, keerde Hank terug naar huis. De kinderen werden opgevangen door hun moeders, en Hank en zijn zonen spanden de paarden uit en gaven ze na een flinke borstelbeurt te eten. Tegen de tijd dat iedereen weer binnen was, was het huis tot de nok toe gevuld met lawaai en heerlijke etensgeuren, vermengd met de geur van hooi en paarden. De kinderen vertelden opgewonden over de rit terwijl het vlees werd aangesneden en schaal na schaal met lekker eten op tafel werd gezet.


  Na het dessert verdwenen de vrouwen naar de keuken om op te ruimen en koffie te drinken, terwijl de mannen met de kinderen bordspelletjes gingen doen. Voor Annie was het moment gekomen om de puppy’s te gaan ophalen bij Nate thuis.


  Warm aangekleed liep ze naar de achterkant van de boerderij. De heldere maan verlichtte haar ouderlijk huis. De stal met zijn verweerde rode muren stond er stil bij. Ze wist nog hoe het was geweest toen de stal vol stond met dieren: koeien, paarden, geiten, kippen. Als kinderen hadden ze hier hun verjaardagsfeestjes gevierd. Haar vader groef dan een kuil en vulde hem met hete kooltjes waarop maïskolven werden geroosterd. Hotdogs werden op de grill gelegd, en Rose serveerde gevulde eieren waarbij je je vingers aflikte en niet te vergeten haar beroemde aardappelsalade. Vooral vriendjes en vriendinnetjes die uit de stad kwamen, hadden genoten van de ruimte en de vrijheid. Van de schommel die aan de zolderbalken van de stal hing, lieten ze zich zo in het hooi vallen, ze mochten op de paarden rijden en met de geitjes spelen. Uitkijkend over de weilanden en de heuvels in de verte, verloor Annie zich in herinneringen aan haar gelukkige jeugd.


  Op een dag zullen mijn eigen kinderen hier ook spelen met hun vriendjes, dacht ze.


  In een opwelling klom ze op de hooiwagen en ging in het zoet geurende hooi liggen. De nachthemel was bezaaid met sterren. Nu klonk er gepraat en gelach vanuit het huis, maar normaal gesproken was het hier zo stil dat je een boomblaadje honderd meter verderop kon horen ritselen.


  Het geluid van een naderende auto deed haar rechtop zitten, en ze herkende de pick-up van de Dicksons, hun naaste buren. Nog een plattelandsgewoonte: mensen brachten zelfgemaakte hapjes naar elkaar en bleven een kop koffie drinken. Dit jaar zouden de McKenzies niet meedoen aan deze traditie omdat ze met veel te veel waren. Een tweede truck reed achter de Dicksons aan, het leek erop alsof de hele familie een bezoekje kwam afleggen. Ze liet zich weer achterover vallen in het hooi in de hoop dat ze onzichtbaar kon blijven. Zodra iedereen binnen was, zou ze ervandoor gaan, ze was absoluut niet in de stemming om gezellig mee te doen.


  Er was slechts één persoon met wie ze op dit moment samen wilde zijn. Ze sloeg haar armen om zichzelf heen en fantaseerde dat het zijn armen waren die…


  ‘Annie? Ben je daar ergens?’ Beau stond op de veranda.


  Niks zeggen, hield ze zichzelf voor.


  ‘Annie!’


  Haar auto stond er nog, daardoor wist hij natuurlijk dat ze nog ergens moest zijn. ‘Ik kijk naar de sterren, maar ik ga zo de hondjes wegbrengen! Wat is er?’


  ‘Ik wilde alleen even weten waar je was!’ riep hij terug.


  ‘Nou, ga maar weer naar binnen en laat me alleen! Je jaagt de sterren nog weg als je zo blijft schreeuwen.’ Zachtjes voegde ze eraan toe: ‘Sukkel.’


  Een paar tellen later voelde ze de hooiwagen schudden en piepen, en een groot lichaam plofte naast haar neer.


  ‘Hè Beau, idioot,’ zei ze geërgerd. Ze ging rechtop zitten, veegde met gehandschoende hand wat stro uit haar haren en keek naar de man naast haar. Dit was Beau helemaal niet! Nathaniel lag op zijn buik in het hooi. ‘Wat doe jij nou hier?’ vroeg ze in opperste verwarring.


  Hij hief zijn hoofd op. ‘Ik ben teruggekomen om jou met een zwaai in mijn armen te nemen, maar ik heb zo lang gevlogen, auto gereden en op luchthavens rondgehangen dat ik geen pap meer kan zeggen. En de nacht voordat ik vertrok, heb ik ook al niet veel geslapen, dankzij jou.’ Hij grinnikte. ‘Nog bedankt.’


  ‘Ben je niet gegaan?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben wel gegaan. Ik heb het zelfs helemaal tot Miami gered.’


  ‘Ben je teruggegaan?’


  Hij geeuwde ongegeneerd. ‘Halverwege kwam ik erachter dat ik niet zonder jou naar de Bahama’s wilde, maar ze weigerden het vliegtuig om te laten keren.’


  Even was ze sprakeloos. ‘Je bent gék geworden.’


  ‘Vertel mij wat,’ zei hij. ‘Wat heb je me aangedaan?’


  ‘O, nou is het ineens mijn schuld?’


  Hij geeuwde weer. ‘Tot drie weken geleden was ik een heel normaal persoon,’ zei hij. ‘Weet je hoeveel mensen er wel niet vliegen op kerstavond? Ik kon geen non-stopvlucht krijgen, dus ik moest naar San Francisco via Lansing en Seattle. Het laatste stuk had ik een plaats in de wc.’


  ‘Niet waar,’ zei ze lachend. Ze ging naast hem liggen in het hooi.


  ‘Toen moest ik een auto huren en naar Santa Rosa rijden om daar mijn auto op te pikken.’


  ‘Hé!’ riep Beau vanuit de achterveranda. ‘Zal ik de paarden voor jullie inspannen?’


  Annie ging weer rechtop zitten. ‘Nee, dank je!’ riep ze terug. ‘En zou je nu weg willen gaan?’


  ‘Liggen jullie te vrijen in het hooi?’


  ‘Ga weg!’ schreeuwden ze tegelijkertijd.


  ‘Nou zeg.’ De keukendeur viel met een klap dicht.


  Annie ging weer liggen. ‘En wat ben je nu van plan?’


  ‘Ik had een plan,’ zei hij. ‘Ik zou je gaan vertellen dat ik van je hou, en daarna zou ik wat kleur op je wangen brengen, maar nu weet ik niet meer zeker of ik daar nog wel toe in staat ben. Maar ik hou wel van je. En als ik even geslapen heb, ben ik weer helemaal je man, dus zet je vast schrap.’


  Ze giechelde. ‘Ik moet puppy’s rondbrengen.’


  ‘Ah, heb je dat nog niet gedaan? Ik hoopte zo dat we gewoon naar huis konden en naar bed.’


  ‘Weet je wat? Ik breng je naar huis, zodat jij wat kunt slapen, en dan lever ik de hondjes af. Als je zo moe bent dat je je niet eens kunt omdraaien, moet je zeker niet gaan autorijden.’


  ‘Het gaat prima met me,’ zei hij met zijn gezicht in het hooi. ‘Let maar op. Voor je het weet ben ik weer opgekikkerd.’


  ‘Hou je van me?’ vroeg ze. ‘Waarom?’


  Hij kon zich niet omdraaien, maar sloeg een arm om haar middel en trok haar dichter tegen zich aan. ‘Je bent een deel van mij geworden, Annie McKenzie. Ik zal nooit meer een vrij man zijn. Ik denk dat jij op het punt staat me te vertellen dat je ook van mij houdt. Zou je daar wat haast achter kunnen zetten, want ik wil dat graag nog bewust meemaken.’


  Ze lachte naar hem.


  ‘Zeg het, verdorie,’ beval hij.


  ‘Ik hou ook van jou,’ zei ze. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat je in één dag bent teruggereisd. Waarom heb je niet gewoon gebeld? Je had ook na afloop van de vakantie kunnen zeggen dat je een rottijd had gehad. Dan had je in ieder geval toch een soort vakantie gehad.’


  ‘Omdat ik niet alleen wilde zijn tijdens de vakantie, ook al zouden er genoeg mensen om me heen zijn. Ik wil dat je weet hoe belangrijk je voor me bent. Ik wil dat je dat nú weet. Niet via een telefoontje of een bos bloemen, of een paar weken later. Ik moet je echt in mijn armen voelen, niet voor een poosje maar voor altijd. Zo denk ik erover, en dat zal niet veranderen. Mogen we nu de hondjes gaan bezorgen en dan naar bed?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, teder door zijn haren strelend. ‘Gelukkig kerstfeest, Nathaniel.’


  ‘Gelukkig kerstfeest, schat. Ik heb iets voor je meegenomen. Een diamant.’


  ‘Een diamant?’ vroeg ze verbijsterd.


  Uit zijn zak haalde hij een ketting tevoorschijn waaraan een plastic diamant hing ter grootte van een kleine citroen. ‘Ergens op een vliegveld gekocht. Trouwens, als ik een echte diamant voor je koop, zal die wel wat kleiner zijn.’


  Lachend kuste ze hem. ‘Je zult nooit weten hoe mooi ik deze vind.’


  ‘Laat eens zien dan.’


  ‘Dat zal ik de komende vijftig jaar doen,’ beloofde ze.


  ‘Daar heb ik geen bezwaar tegen, Annie. Ik hou verschrikkelijk veel van je.’


  ‘Ik krijg knikkende knieën van je,’ zei ze. ‘Ik breng je naar huis zodat je ze nog meer kunt laten knikken.’


  ‘Met alle plezier.’ Voor een man die volkomen uitgeput was, kuste hij haar met verrassend veel hartstocht. ‘Laten we naar huis gaan.’


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  HQN Roman


  Virgin River 3e trilogie


  


  Onbekende bestemming van Robyn Carr


  In een impuls koopt Noah Kincaid het kerkje van Virgin River, met de bedoeling het op te knappen en de deuren weer te openen. Hij neemt Ellie Baldwin aan om hem te helpen met deze klus – een beslissing die grote gevolgen heeft voor hen beiden!


  


  Met nieuw vertrouwen van Robyn Carr


  Vier jaar geleden gingen ze uit elkaar. Franci zocht vastigheid; Sean was zijn wilde haren nog niet kwijt. Nu ze elkaar weer tegenkomen, is één ding duidelijk: hoeveel er ook veranderd is in de afgelopen jaren, het vuur tussen hen is nog niet gedoofd. Maar hoe het daarmee verder moet…


  


  Een plek in de zon van Robyn Carr


  Erin Foley komt naar Virgin River voor haar welverdiende rust: na jaren voor anderen te hebben gezorgd, is zij aan de beurt. Ze huurt een huisje, zorgt voor een internetaansluiting en voor stapels dvd’s en neemt zich voor om helemaal niets te doen. Maar uitgerekend dan komt Aiden Riordan letterlijk haar leven in gewandeld, en begint ze aan haar grootste avontuur ooit…


  


  Natuurlijk zijn de boeken van deze trilogie los verkrijgbaar, maar u kunt ze ook alle drie tegelijk downloaden als e-bundel. Dan heeft u met een paar muisklikken in één keer de complete trilogie in huis!


  


  


  Winterhemel van Nora Roberts


  Al bij leven was oom Jolley een zonderling, maar in zijn testament maakt hij het echt te bont! Pandora McVie en Michael Donahue moeten samen zes maanden achtereen in zijn huis in de Catskills wonen. Pas dan hebben ze recht op hun erfenis. Hoe komt hij erbij zo'n belachelijke eis te stellen? Hij wist toch dat ze elkaar niet kunnen uitstaan? Toch gaan ze akkoord. Uiteraard alleen omdat anders al Jolleys bezittingen naar de andere familieleden zullen gaan – en daar hebben ze zo mogelijk een nóg grotere hekel aan dan aan elkaar!


  


  Dromen aan zee van Sherryl Woods


  (Chesapeake Shores)


  Abby O’Brien heeft geen tijd en geen zin om terug te gaan naar Chesapeake Shores, maar haar zus heeft het haar gevraagd, en ze kan niet weigeren. Nu hoopt ze maar dat ze niet al te veel met het verleden geconfronteerd wordt, want als ze ergens niet op zit te wachten, is het wel op een ontmoeting met Trace Riley, de man die haar eerste grote liefde was…


  


  Uit naam van de liefde van Susan Wiggs


  (De Tudor-trilogie)


  Oliver de Lacey geniet van de mooie dingen in het leven: een stevig gokje hier en daar, een goed glas wijn en… vrouwen. Die vrouwen kunnen wat hem betreft niet losbandig genoeg zijn, en hij begrijpt dan ook niet waarom hij de keurige Lark maar niet uit zijn gedachten kan zetten. Ze heeft zijn leven gered, dat is waar, maar is dát waarom hij haar niet kan vergeten?
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